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FORTALE. 


-I  disse  Forord  til  Flateyjarhok  bliver  at  omtale  Bogens  Alder- 
dens  Eiere  og  Skjebne  i  Tidernes  Lob ,  forsaavidt  dette  kan  oplgses, 
dens  Indhold ,  A/skrivernes  Behandling  af  sin  Teæt  og  deres  vigtigste 
orthographiske  Egenheder^  og  tilsidst  selve  Udgavens  Beskaffenhed 
og  Tilbliven. 

Det  har  været  den  almindelige  Mening^  at  Flateyjarbok  er 
skreven  mellem  Aarene  1387  og  1394^  og  denne  Mening  har  støttet 
sig  til  Ytringerne  I.  S.  28:  hann  (Olafr  Håkonarson)  var  })å  konungr, 
er  sjå  bok  var  skrifu8,  {)å  var  liSit  frå  higatbur6  vårs  herra  Jesu 
Cristi  raccclxxx  ok  vii  år  (d.  e.  1387),  og  dertil  at  Annalerne  slutte 
med  Aaret  1394.  Dog  ved  nærmere  Betragtning  vil  dette  vise  sig 
ikke  at  være  ganske  saaledes. 

Ved  Slutningen  af  Eirik  Vid  f  erles  Saga  I.  S.  35^^  heder  det: 
{)vi  setti  så  {)etta  ævintyr  fyrst  i  {)essa  bok,  er  håna  skrifaSi,  en 
Ytring  som  lader  noget  underlig,  da  denne  Saga  ikke  nu  udgjer 
Bogens  Begyndelse.  Dette  har  dog  oprindelig  været  Tilfældet. 
Unders øger  man  nemlig,  hvorledes  Arkene  ligge  i  Haandskriftet, 
op  dag  er  man ,  at  Eiriks  Saga  begynder  paa  den  indre  Side  af  f  er  ste 
Blad  i  et  Læg  eller  Ark,  hvis  første  Side  er  ladet  ubeskreven, 
noget  som  hyppig  finder  Sted  i  gamle  haandskrevne  Beger,  da  denne 
Side  udsættes  for  Smuds  og  Slid,  og  Skriften  altsaa  her  let  kan 
tåge  Skade.  Herefter  feige  i  fulde  Ark,  8  Blade  i  hvert,  Olafs 
Sagaerne,  Sverres  Saga  o.  s.  v.  og  de  forskjellige  Episoder  og 
Smaafortællinger,  som  havdes  ved  Haanden,  bleve  knyttede  ind, 
hver  paa  sit  Sted,  og  tilsidst  kom  da  Annalerne,  til  hvis  vide" 
Fortsættelse  der  bleve  levnede  rene  Blade  bag  i  Bogen.     Sandsyv 
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vis  kom  de  Digte  og  Episoder^  som  nu  udgjere  Haandskriftets  Be^ 
gyndelse,  A/skriverne  først  i  Hænde,  efterat  Bogen  var  færdigskreven. 
Da  disse  nu  ikke  kunde  indsættes  ved  Enden  af  Bogen,  thi  her  vare 
Annalerne  og  deres  Fortsættelse  til  Hinder,  saa  greh  den  ene  Af- 
skriver,  Præsten Magnus  Thorhallsson,  tilden  Udvei,  at  han  tilf oiede 
to  Blade  foran  i  Bogen,  hvorved  altsaa  Ytringen  af  Præsten  Jon 
Thordarson,  den  anden  Af  skriver,  at  Eirik  Vidf erles  Saga  var  stillet 
i  Spidsen  af  Bogen,  blev  urigtig.  Disse  to  Blade  bleve  nu  fuld- 
skrevne  og  ligeledes  Smudssiden  paa  det  oprindelig  første  Læg  i 
Bogen,  og  for  at  faa  Plads  paa  denne  sidste  har  Skriveren  m.aattet 
anbringe  fire  eller  fem  Linier  mere  paa  denne  Side  end  paa  de 
øvrige,  en  Uregelmæssighed  de  gamle  Af  skrivere  gjerne  segte  at  und- 
gaa,  og  noget  som  heller  ikke  her  vilde  have  fundet  Sted,  dersom 
den  følgende  Side  ikke  før  havde  været  optagen. 

Ligesom  Titelbladet  paa  en  trykt  Bog  i  Regelen  angiver,  naar 
Bogen  er  sluttet,  men  lader  usagt,  naar  den  blev  paabegyndt,  saa- 
ledes  er  det  i  denne  Bog  med  det  I.  S.  28^^  omtalte  Aar  stal  1387; 
det  viser,  at  Bogen  da  var  færdig,  naar  man  undtager  de  faa 
Annalaar,  som  staa  sidst,  og  der  er  endog  Sandsynlighed  for,  at  den 
har  været  færdig  for  en  stor  Del  ikke  saa  faa  Aar  før  denne  Tid. 
De  sidste  fjorten  Aar,  om  ikke  flere,  af  Annalerne  ere  skf^ne  lidt 
efter  lidt,  alt  ef ter  som  der  frembød  sig  noget  for  Af  skriv  er  en,  hvil- 
ket kan  sees  deraf,  at  han  har  levnet  aabent  Rum  i  Haandskriftet, 
nogle  Aar  udferte,  andre  ikke,  og  i  Forveien  sat  Aarenes  Gylden- 
tal  i  Randen,  for  senere  hen  ai  udfylde  Hullerne,  naar  han  fik 
noget  at  skrive.  Ved  foregaaende  Aar  har  han  derimod  skrevet  alt 
fortløbende  uden  nogen  Af  bry  deise.  Ved  Aaret  1380  {III,  570^^) 
findes  disse  Ord:  ok  nii  er  Cristz  år  mccclxxx.  Heraf  slutte  vi,  at 
dette  Aar  har  Bogen  været  færdigskreven  hertil. 

I  Løbet  af  de  følgende  7  Aar  har  man  da  faaet  fa,t  paa  de 
Digte  og  Afsnit,  som  Præsten  Magnus  har  indsat  foran  i  Bogen 
Aaret  1387.  Maaske  har  han  Tid  efter  anden  udført  dette,  thi  det 
sidste  Capitel  (I,  28)  med  Overskrift  Hvarf  Olafs  Håkonarsonar  kan 
først  være  skrevet  Aar  1388,  da  det  straæ  i  Begyndelsen  heder: 
f, Aaret  efter  det  feromtalte  Aar  (åri  si6ar  en  fyrr  segir,  1,28^^)  for- 
fandt  Kong  Olaf  Haakonson.'"''  Kong  Olaf  døde  i  Augustmaaned 
\7  i  Danmark,  og  Efterretningen  herom  kan  først  være  kommen 
iland  næste  Vaar  eller  Sommer,  hvorfor  hans  Død  formodentlig 
mus  er  henført  til  dette  Aar.     Man  kan   derfor   slutte,    at 
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Flateyjarhok  ^  Tivad  dens  væseniligste  Indhold  angaar,  allerede  var 
færdig  1380^  men  naar  den  paabegyndtes  (d.e.naar  Jon  Thordarson 
hegyndte  at  skrive  Eirik  Vidf erles  Saga),  derom  har  man  ingen 
Oplysning.  Rimeligvis  er  den  skreven  mellem  Aar  ene  1370 — 1380, 
og  de  første  Blade  7  Aar  senere. 


\ 


Flateyjarbok  var  blandt  de  Skindhøger,  Thormod  Torfæus 
bragte  med  sig  fra  Island  1662  som  Gave  fra  Biskop  Brynjolf 
Sveinsson  til  Kong  Fredeink  den  Tredie,  og  tilhører  saaledes  nu  det 
Kongelige  Bibliothek  i  Kjebenhavn,  hvor  den  findes  som  Nr.  1005 
Folio  i  den  gamle  kongelige  Samling.*)  Biskop  Brynjolf  kavde 
selv  faaet  den  til  Foræring  af  Bonden  Jon  Finnson  paa  Flate  i 
Bredefjorden  (Flatey  d  Breldafirdi),  og  Bogen  havde  været  et  Arve- 
stykke i  hans  Slægt,  hvilket  godtgjøres  ved  følgende  Antegnelse  af 
Jon  selv  foran  i  Bogen: 

Pessa  Bok  a  eg  Jon  Finnson  ad  gidf  mijns  såluga  fådur  fodurs 
Jons  Biarnssonar  suo  sem  bevisingar  til  finnast  skulu,  enn  var 
mier  af  mijnum  såluga  fddur  Finne  Jonssyne  sialfum  personulega 
af  hendt  og  j  peirre  meiningutil  eignar  feingenn.  Til  merkes  mitt 
nafn  hier  fyrir  nedan 

Jon  Finnsson  med  eiginn  hånd. 

Han  hørte  til  en  fra  det  14de  Aarhundrede  og  indtil  den 
Dag  idag  meget  anseet  Slægt  paa  Island,  den  saakaldte  Vestmanna 
ætt  eller  Vestfirdinga  kyn,  og  nedstammede  fra  Kristina,  Datter  af 
Biørn  Einarsson  Jorsalafare,  der  oftere  omtales  i  de  sidste  Aar  af 
Flatøannalen.  Baade  Jon  Finnsson  og  hans  Fader  og  Farfader 
boede  paa  Flate,  og  af  denne  ø  har  saaledes  Bogen  faaet  sit  Navn, 

Sin  første  Eier  augiver  Bogen  selv  ved  Antegnelsen  paa  Bag- 
siden af  første  Blad:  {^essa  bok  å  Jonn  Håkonarsun.  Er  hér  fyrst  å 
kvæSi,  {)å  hversu  Noregr  byg^izt,  {)å  frå  Eireki  viSforla,  {)ar  næst  frå 
Olafi  konungi  Tryggvasyni  me6r  ollum  sinum  {)åttuni.  I^vi  næst  er 
saga  Olafs  konungs  hins  helga  Haraldssunar  meS  ollum  sinum  {)åttum, 
ok  {)ar  me6r  sogur  Orkneyia  jarla.  f*å  er  Sverris  saga,  {)ar  eptir 
Håkonar  saga  gamla  rae8  sogu  Magmisar  konungs  sunar  hans.  f*å  er 
{)åttr  Einars   Sokkasonar  af  Grænlandi,    {)ar   næst   frå   Helga   ok   Ulfi 

*)    Blandt   de  Membraner   han   ikedbragte  vare   ogsaa   Codices   af  begge   Eddaerne, 
Grågås,  Annales  Regii  o.  a.  fl. 
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hinum  illa.  På,  hefr  upp  annal,  |)egar  heimrinn  er  skaptr,  tekr  hann 
allt  til  f)ess  er  nii  er  komit  heimstoSunni.  Hefir  skrifat  Jonn  prestr 
NrSarson  fra  Eiriki  viSforla  ok  Olafssogurnar  bå8ar,  en  Magnus  prestr 
t>orhallssun  hefir  skrifat  upp  {)a6an  ok  sva  f)at  er  fyrr  er  skrifat,  ok  lyst 
alla.  Gle6i  guS  allsvaldandi  f)å  er  skrifa6u  ok  i)ann  er  fyrir  sagSi  ok  jumfrii 
sancta  Maria.  d.  e.  Denne  Bog  eier  Jon  Haakonson.  Staar  her  først 
Digte,  derpaa  hvorledes  Norge  hehyggedes^  derpaa  om  Eirik  Vidforle, 
dernæst  om  Kong  Olaf  Tryggvason  med  alle  sine  Thaatter.  Dernæst 
kommer  Kong  Olaf  den  Helliges  Saga  med  alle  sine  Thaatter,  samt 
Orknøj ariernes  Sagaer.  Derpaa  kommer  Sverres  Saga,  derefter 
Haakon  den  Gamles  Saga  tilligemed  Kong  Magnus  hans  Sens  Saga, 
derpaa  kommer  Fortællingen  om  Einar  Sokkason  fra  Grenland, 
dernæst  om  Helge  og  Ulv  den  Onde.  Derpaa  hegynde  Annalerne 
fra  Verdens  Skdbelse  og  indtil  nuværende  Tidspunkt.  Præsten 
Jon  Thordarson  har  skrevet  om  Eirik  Vidforle  og  hegge  Olafs- 
sagaerne,  men  Præsten  Magnus  Thorhallsson  det  følgende  og  lige- 
ledes  det  foregaaende,  og  illumineret  hele  Bogen.  Den  almægtige 
Gud  og  Jomfru  sancta  Maria  glæde  dem  som  skrev  og  den  som 
sagde  fore. 

Annalerne  hag  i  Bogen  oplyse  dette  end  yderligere-;  thi  til  Hæder 
for  Eieren  Jon  Haakonson  har  Afskriveren  indfort  hans  Fader 
Haakons  og  hans  Far  fader  Gizur  Galles  Levnetsomstændigheder ; 
jævnfør  fornemmelig  Aarene  1270,  1306 — 1318,  1324,  1350  {Jon 
Haakonsons  Fødselsaar),  og  1370  (i  hvilket  Aar  Gizur  Galle  døde, 
101  Aar  gammel).  Denne  Mand  synes  ogsaa  at  have  eiet  en  anden 
stor  Membran,  den  saakaldte  Vatnshornshok  eller  Vatnshyrna,  der 
indeholdt  Islendinga  Sogur  {om  denne  se  Bdrdar  saga  Snæfellsdss, 
Viglundarsaga  udg.  af  Gudbr.  Vigfusson,  Kbhvn.  1860,  IX— XI  og 
Fornsogur  herausgegehen  von  Gudbr.  Vigfusson  und  Mobius,  Leipzig 

1860,  xiv—xvni). 

Gizur  Galle  hoede  i  Vtbidalstunga  i  Hunavatnssysla  {se  Lau- 
rentius  Saga  Oap.  51),  og  af  Breve  sees,  at  han  og  Sønnen  havde 
Jordeiendomme  i  det  Hered.  J)erfor  har  man  formodet,  at  ogsaa 
Sønnesønnen  har  hoet  der,  hvoraf  man  igjen  har  draget  den  Slutning, 
at  Flateyjarbok  var  skreven  paa  Vididalstunga  eller  i  Thingere 
Kloster  {Islenzkir  Anndlar,  Hafniæ  1847,  XV).  Før  Udgivelsen  af 
de  Islandske  Annaler  var  det  en  almindelig  Mening,  at  den  var 
skreven  paa  Vestlandet,  ja  endog  i  Flatey.  Den  i  Fortalen  til  An- 
nalerne %idtalte  Formening,  at  Bogen  skulde  skrive  sig  fra  Vididals- 


FORTALE.  V 

tunga  eller  Thingøre  Kloster  er  dog  en  blot  og  bar  Gisning,  og  der 
er  intet  som  taler  for ,  at  Jon  Haakonson  har  boet  der.  Han  næv- 
nes  i  Annalerne  i  Flateyjarbok  kun  paa  to  Steder,  nemlig  ved  Aaret 
1350,  hans  Fødsel,  og  ved  1394  sammen  med  Biorn  Jorsalafarer. 
I  en  anden  Annal  (Isl.  Ann.  S.  372)  nævnes  Jon  Haakonson  een  Gang 
ved  Aaret  1398,  og  paa  en  ganske  anden  Kant  af  Landet,  nemlig  i 
Fljåtsdal  paa  østlandet,  hvor  han  var  bleven  haardt  saaret  paa  en 
Thingreise.  Om  hans  Dedsaar,  Giftermaal  og  Efterkommere  veed 
man  intet,  ligesaa  liden  Besked  veed  man  om  hans  Faders  Haakon 
Gizursons  Bosted.  Man  maa  lægge  Mærke  til,  at  der  ikke  paa 
Island  som  i  Norge  vare  Odelsbønder ,  en  Sen  var  sjelden  paa  samme 
Sted  hvor  hans  Fader  havde  boet,  end  sige  hvor  hans  Farfader 
havde  været.  Hertil  kommer,  at  vægtige  Grunde  tale  for,  at  Flatey- 
jarbok ikke  kan  være  skreven  i  Hunavatnssysla.  Ved  Aaret  1393 
døde  Einar  Haflidason,  Forfatteren  til  Laurentius  Saga,  Officialis 
og  Præst  til  Breidabolstad  i  Vestrhop ,  en  i  sin  Tid  bekjendt  Geistlig. 
Hennes  vigtigste  Levnetsomstændigheder  berører  vor  Annalskriver 
Magnus  Thorhallsson ,  men  paa  samme  Maade  som  oftere  ved  de  sidste 
Annalsaar,  at  han  sætter  aabent  Mum  for  Ord  og  Sætninger,  som 
som  han  for  øieblikket  ikke  havde  Rede  paa,  men  senere  ved  Leilig- 
hed  vilde  udfylde,  saaledes  ved  denne  aaben  Plads  for  det  Antal 
Aar  han  var  Officialis  og  Raadsmand  i  Holum,  ligesom  han  ogsaa 
feilagtig  angiver  hans  Alder  ved  hans  Dedsaar  (HI,  578).  Dette 
kunde  ikke  vække  nogen  Forundring,  dersom  Bogen  er  skreven  i 
Breidafjord  eller  Vestfjordene,  men  vilde  være  utænkeligt,  hvis  den 
var  skreven  i  Vididalstunga  eller  Thingøre,  der  saa  at  sige  ligge 
Gaard  i  Gaard  med  Breidabolstad.  Dog  saa  længe  vi  kunne  forfølge 
dens  Spor,  har  Bogen  været  paa  Vestlandet.  Ved  Slutningen  af 
det  15de  Aarhundrede  bleve  3  Læg  indskudte  i  Bogen,  indeholdende 
Magnus  den  Godes  og  Harald  Haardraades  Sagaer,  hvilke  eien- 
synlig  bære  Spor  af  vestfjordsk  Dialekt,  lb  og  rb  for  If  og  vi,  og 
selv  de  oprindelige  Skrivere  af  Bogen,  Jon  og  Magnus,  frembære 
leilighedsvis  den  samme  vestfjordske  Dialekteiendommelighed:  hrein- 
bialba  1, 131,  orb  {)ægir  /,  450,  silbrinu  II,  247,  kylbuna  II,  44*). 

*)  Codex  Arna-Magn.  309  Folio,  en  Afskrift  af  en  Bel  af  Flatb.,  synes  ogsaa  at 
være  vestfjordsk.  Den  er  skrevet  1498,  efter  Bogens  eget  Vidnesbyrd:  „hann  var  |)a 
konungr,  er  sii  bok  var  skrifud  er  J>essi  bok  var  eptir  skrifud,  |)å  er  lidid  var  fra 
bingadburd  var&  berra  J.  Cr.  m.ccc.lxxx  ok  siau  år,  en  nu  eru  lidin,  er  sia  bok  er 
skrifud,  m.cccc  niutigir  ok  atta  ar."     Fra  dette  Haandskrift  skriver   sig   det  som  Am- 
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De  to  Præster^  som  have  skrevet  Bogen,  kjende  vi  kun  af  Navn. 
Jon  Thordarsons  Haand  ophorer  midt  i  Orkneyingasac/a*).  I  Anna- 
lerne  (Isl.  Ann.  S.  320)  siges.,  at  en  Jon  Thordarson  Præst  døde  1369; 
hvis  dette  var  den  samme  Mand,  saa  maatte  altsaa  første  Del  af 
Flateyjarhok  være  sluttet  før  dette  Aar.  Dette  Navn  er  dog  saa 
almindeligt  paa  Island,  at  man  heraf  ingen  Slutning  tør  drage. 
Det  eneste  man  her  altsaa  med  Besiemthed  kan  sige,  er,  at  Flateyjar- 
hok har  været  paa  Vestlandet,  saa  længe  som.  man  har  hørt  Tale 
om,  den,  at  Ingen  veed,  hvor  den  er  skreven,  at  der  ingen  Sand- 
synlighed  er  for,  at  den  er  skreven  i  nogen  anden  Lands  f  jer  ding, 
og  at  der  er  Grunde  for,  at  den  ikke  er  skreven  i  Vididalstunga. 
Hertil  kommer,  at  dens  Annaler  i  de  sidste  Aar  tale  nøiagtig  om 
Begivenheder  i  Vestfjorden,  og  at  de  gjennem  det  14de  Aarhundrede 
stemme  saa  godt  med  de  saakaldte  „H6la  Anndlar^^  hvilke  udenfor 
al  Tvivl  ere  skrevne  i  Vestfjorden.  Den  første  Gang  Navnet  FTat- 
eyjar  anndll  forekommer,  er,  saavidt  vi  vide,  hos  Bjørn  paa  Skardsd 
i  hans  Annaler  ved  Aar  1624,  men  paa  dette  Sted  mener  han  ikke 
Annalerne  i  Flateyjarhok,  men  den  nysnævnte  Hola  anndll,  som 
findes  i  Bjørns  egenhændige  Af  skrift  i  Cd.  Arna-Magn.  412  qvarto. 
Skindhogen  er  taht,  maaske  kom  den  og  saa  fra  Flatey  i  Bjørns  og 
Biskop  Thorlak  Skulasons  Hænder,  efter  hvilken  sidste  denne  Bjørns 
Af  skrift  har  faaet  Navnet  Hola  anndll. 


Vi  komme  nu  til  at  omtale  Indholdet  af  Flateyjarhok.  Den 
første  Hoveddel  af  Bogen  udgjør  hegge  Olafs- Sag aerne  med  sine 
mange  Episoder. 

Ved  Olafs  Saga  Tryggvasonar  har  Af  skriver  en  lagt  til 
Grund  et  Haandskrift  ensartet  med  Cod.  Arna-Magn.  61,  53  og  54 
Folio,  der  have  været  henyttede  ved  Udgave  i  Fornm.  S.  I,  II,  III.  1 
alle  disse  Haandskrifter  hegynder  Sagaen  med  Harald  Haarfagre,  og 
Beretningen  er  her  langt  mere  kortfattet  end  i  Heimskringla,  indtil 
den  egentlige  Fortælling  om  Olaf  Tryggvason  hegynder,  thi  da  hliver 

grimr  Jonsson  har   i   Crymogæa    og    Supleni.   1593    og    1609   om  Fornjot   og  Thorstein 
uxafot.     Flatb.  selv  kjendte  han  den  Gang  ikke. 

*)  Hans  Saand  slutter  med^  Cap.  313  i  Olafs  saga  hms  helga  JJdg.  II,  å3å.  Be  to 
Hænder  ere  saaledes  fordelte  paa  denne  Udgave:  Magnus  Thorhallsson  har  skrevet  I, 
l-29\  II,  å3å'^-Wl,  III,  1-248,  IV,  445-583.  Jon  Thordarson  har  skrevet 
I,  29^—583,  II,  3—434^^,  desuden  har  Magnus,  som  før  omtalt,  skrevet  alle  Kapitel- 
overskrifter   og  Initialer.     Den  senere  tilkomne  3die  Haand  har  skrevet  III,  251 — 44i. 
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den  meget  vidtløftig  ^  saavel  hvad  selve  Hovedsagaen  angaar  ^  som  især 
med  Hensyn  til  de  indskudte  Episoder  og  Fortællinger,  saa  at 
Sagaen  næsten  kan  gjælde  for  en  almindelig  Historie  om  Kristen- 
dommens Forkyndelse  i  de  nordiske  Lande.  Stykker  ere  indtagne  af 
Landndmabok,  Laædøla  Saga,  Hallfreds  Saga  {denne  er  næsten 
indtagen  i  sin  Helhed),  af  Kristni  Saga,  (Stil  og  Udtryk  noget 
forandret),  af  Færeyinga  Saga  (forkortet) ;  dertil  kommer  forskjel- 
lige Smaafortællinger,  om  øgmund  dytt  og  Gunnar  helming.  Svein 
og  Finn,  Eindride  ilbreid,  Sunnifa,  Ragnvald  i  Ærvik,  Thorvald 
tasalde,  Thidrandi  og  Thorhall  Spaamand,  en  Mængde  Viser  og 
forskjellige  Fortællinger. 

Af  Olafs  Saga  helga  findes  flere  Haandskrifter  end  af  nogen 
anden  Saga,  og  regner  man  sammen  dem  man  endnu  har  paa  Per- 
gament og  Papirsaf skrifter  af  tabte  Skindbøgér,  bliver  deres  Antal 
ikke  langt  fra  30.  Af  skriveren  af  Flateyjarbok  har  rimeligvis  havt 
et  Haandskrift  af  samme  Art  som  Cd.  Arna-Magn.  61  Folio,  der 
ligger  til  Grund  for  Sagaen  i  Fornm.  S.  IV.  og   V. 

Flateyjarbok  har  sit  fortrinlige  Værd  ved  de  i  Olafs- S ag aerne 
indskudte  Fortællinger,  i  mange  af  hvilke  Teæten  eiensynlig  er 
bedre  end  i  selve  Hovedsag  aerne.  Dette  kan  maaske  komme  deraf, 
at  disse  Fortællinger  have  gaaet  igjennem  færre  Af  skrifter,  og  at 
nogle  af  dem  saaledes  kunne  ligge  sin  Original  nærmere.  De  fleste 
af  disse  Episoder  ere  fra  Flateyjarbok  op  tagne  i  Forums,  HI  og  V. 
De  vigtigste  af  disse  Fortællinger  skulle  vi  her  anføre. 

Eiriks  Saga  Vi  df  or  I  a  findes  og  saa  i  Cd.  Arna-Magn.  657^  qv, 
og  i  det  kongelige  Bibl.  i  Kjøbenhavn  gamle  kongel.  Saml.  2845  qv. 
Særegen  f  or  Flateyjarbok  er  Slutning  stir  aden  I,  35 — 36 1  En  {)vi  setti 
så  })etta  0.  s.  v.  (se  ovenfor),  hvilket  er  tilføiet  af  Af  skriveren. 

Af  Jomsvikinga  Saga  haves  et  mærkeligt  gammelt  Haandskrift 
Cd.  Arna-Magn.  291  qv.  og  et  andet  yngre  og  særeget  Cd.  Arna- 
Magn.  510  qv.,  dog  ere  begge  beslægtede  med  Teæten  i  Flateyjarbok^ 
Sagaen  er  trykt  i  Fornms.  XI.  Et  Udtog  af  Sagaen  findes  i 
Stockholm  Nr.  7  qv.,  hvis  sidste  Del  er  trykt  (Kjøbenhavn  1824). 
I  Flateyjarbok  ender  Jomsvikinga  Saga  egentlig  1, 203  med  Cap.  163, 
de  efterfølgende  Capitler  164  og  165  høre  ikke  til  Jomsvikinga  Saga^ 
hvilket  bedst  skjønnes  ved  at  sammenligne  de  øvrige  Haandskrifter, 
hvor  de  mangle,  disse  Capitler  udgjøre  en  liden  Fortælling  for  sig 
om  Danernes  Dr  ab  i  Bura  Kirke,  og  findes  kun  i  Flateyjarbok. 
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Færeyinga  Saga  er  indtagen  i  hegge  Olafssagaer^  og  af  samme 
findes  nu  intet  særeget  Haandskrift.  Sagaen  er  sandsynligvis  fuld- 
stændig  og  uforandret  indført  i  Flateyjarhoh.  Fortællingen  om 
Sigmund  Brestessøns  Død  og  hele  Slutningen  findes  blot  i  denne 
Bog,  Episoden  om  Karl  den  Mørske  derimod  i  alle  Haandskrifter 
af  Olaf  den  helliges  Saga,  og  om  Sigmunds  Opvææt  fortælles  gan- 
ske kort  i  Cd.  Arna-Magn.  61  folio  (Fornms.  II).  Færeyinga 
Saga  i  sin  Fuldstændighed  skylde  vi  altsaa  Flateyjarhok. 

Orkneyinga  Saga  kaldtesfør  Jarla  Saga  eller  Jarla  Sogur, 
og  Navnet  Orkneyinga  Saga  er  neppe  ældre  end  det  18de  Aarhundrede. 
Den  er  indskudt  i  hegge  Olafssagaerne.  Sagaen  findes  nu  kun 
fuldstændig  her  i  Flateyjarhok.  Brudstykker  af  andre  Haandskrif- 
ter findes,  men  i  Begyndelsen  af  det  17de  Aarhundrede  har  der 
endnu  været  andre  fuldstændige  eller  næsten  fuldstændige  Haand- 
skrifter af  Sagaen.  Efter  en  Skindhog  af  skrev  Præsten  Magnus  i 
Laufaas  {død  1636)  de  fleste  Viser  i  Sagaen  {Cd.  Arna-Magn.  761 
qv.),  ligesom  han  efter  samme  optegnede  flere  Sætninger  af  selve 
Sagaen  i  sit  Glossarium,  udgivet  af  Ole  Worm  under  Navnet  Leæicon 
Runicum  (Havniæ  1650  Fol.),  hvis  væsentligste  Værd  nu  er  dets 
Bidrag  til  Orkneyinga  Sagas  Teætkritik.  Dette  Haandskrift  har 
hegyndt  som  andre  med  Fortællingen  om  Fornjot  I,  219  Cap.  176 — 
178,  har  havt  et  særeget  Capitel  om  Røgnvald  Jarl  og  en  Fisker, 
men  har  ved  Enden  været  defekt.  Af  dette  Haandskrift  ere  nu  kun 
2  Blade  tilbage  i  Cd.  Arna-Magn.  325  qv.  Et  andet  Fragment 
af  Sagaen  hrændte  i  Kjøhenhavn  1728,  hvoraf  Asgeir  Jonssons  Af- 
skrift  findes  i  Cd.  Arna-Magn.  332  qv.  Dette  Haandskrift  har 
næsten  været  fuldstændigt  ved  Aaret  1615.  I  det  kongelige  Bihlio- 
thek  i  Stockholm  findes  nemlig  en  dansk  Oversættelse  deraf  (Nr.  39 
Folio  Papir)  fra  dette  Aar.  Denne  Oversættelse  er,  paa  en  eneste 
Lacune  nær,  fuldstændig,  og  hegynder  med  Fornjot  og  ender  med 
Svein  Asleifsons  Død  II,  514*).  De  efterfølgende  Capitler  448—451 
og  453  i  Flateyjarhok  har  Afskriveren  hentet  andensteds  fra.  Det 
tredie   Haandskrift   af  denne   Saga   er   18  Pergamentshlade  i  Cd. 

*)  Denne  Oversættelse  slutter  med  Ordene  Flb.  II,  5 lå :  |)eirra  manna  er  eigi  liofdu 
meira  tignarnafn  enn  hann ,  hvor  efter  følger :  Finis  Endelig  beslutning  paa  denne  kronicke 
hyorudi  berettes  hvis  sig  begiffuet  haffuer  fra  den  Tid  at  denne  kronicke  tager  sin  ende 
A.  D.  1170  oe  saa  fremdeles  indtil  denne  vor  nuværende  dag  A.  D.  1615.  Overscetfelsen 
skriver  sig  uden  Tvivl  fra  en  Nordmand  og  er  for  det  meste  god  og  nøiagtig  og  viser, 
at  man  i  det  Ilde  Aarhundrede  endnu  i  Norge  godt  forstod  det  gamle  Sprog. 
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Arna-Magn.  325  qv.  Orkneyinga  Saga  er  trykt  i]Kjøhenhavn  1780 
(Orkneyinga  Saga  sive  Historia  Orcadensium  Hafniæ  1780  qv.). 
En  ny  Udgave  ved  Dr.  JDasent,  bekostet  af  jRecord-Commission  er 
trykt  i  London,  men  endnu  ikke  udkommen.  ' 

Næst  efter  Sagaen  om  Orknøj arierne  har  A/skriveren  indskudt 
et  Kvæde,  digtet  til  Jon  Loptsson  {død  1197).  Dette  Digt,  der 
kaldes  Noregs  Konungatal  og  opregner  Norges  Konger  fra  Halfdan 
Svarte  til  Sverre ,  er  med  rette  indtaget  foran  Sverres  Saga.  Det 
maa  være  digtet  efter  1184,  men  før  1197.  Digtet  flndes  kun  her 
i  Flateyjarbok,  og  alle  senere  Haandskrifter  af  samme  stamme 
fra  denne.  Det  er  f  ør  st  udgivetl787  {Jon  Loptsons  JEncomiast  eller 
en  uhenævnt  Forfatters  Lykønskning svers  til  ham,  med  dansk  Over- 
sættelse  og  Anmærkninger  ved  John  Erichsen,  Khhvn  1787  qv.),  og 
siden  trykt  i  Fornms.  X,  422 — 433. 

Fostbrædra  Saga  er  fuldstændig  indtagen  i  Olaf  den  Helli-^ 
ges  Saga,  Den  findes  forresten  i  flere  Haandskrifter,  Membranen 
Arna-Magn.  132  Folio  {Fragment),  Arna-Magn.  142  Folio,  Papir- 
codeæ  efter  en  tabt  Membran,  og  Hauksbok  {Cd,  Arna-Magn.  344 
qv,).  Sagaen,  som  den  findes  i  Flateyjarbok,  er  beslægtet  med  132 
og  142,  men  har  adskillige  Capitler,  som  ikke  findes  i  disse.  Den 
er  før  udgiven  i  Kbhvn  1822  efter  en  Afskrift  af  Flateyjarbok,  og  af 
Konrad  Oislason  efter  132  Folio  og  Hauksbok  Kbhvn.  1862. 

Porfinns  pdttr  Karlsefnis  eller  Vinlands  Saga  er  ind" 
ekudt  i  Olaf  IVyggvasons  Saga  paa  to  Steder,  nemlig  Gap.  342 
{S.  430—432)  og  Capp,  427—433  {S,  538—549).  Denne  mærkelige 
Fortælling  findes  kun  i  Flateyjarbok ,  og  er  herfra  indtagen  i  Pering-^ 
skolds  Udgave  af  Heimskringla ,  og  derfra  i  Kjøbenhavner-Udgavem 

Eymundar  Saga,  i  Olaf  den  Helliges  Saga  II,  118—134, 
findes  kun  i  Flateyjarbok.  Den  er  før  udgiven  i  Fornms.  V»  og  i 
Antiquités  Pusses. 

Af  Æventyrsagaerne  ere  de  vigtigste:  Porsteins  pdttr 
uæafots.  Orms  p.  Storolfssonar,  Porsteins p,  skelks.  Helga 
p.  Porissonar.  Flateyjarbok  er  Originalen  til  alle  andre  Haand- 
skrifter af  disse  Fortællinger ;  fremdeles  Hauks  pdttr  hdbrokar, 
Styrbjarnar  p.  Sviakappa,  Toka  pdttr,  Hroa  p.  heimska, 
disse  findes  ogsaa  kun  i  Flateyjarbok.  Dette  er  fremdeles  Tilfælde 
med  Haralds  pdttr  grenska,  Olafs  p.  Geirstabadlfs,  Soria 
pdttr,  skjønt  disses  Indhold  dog  andenstedsfra  er  bekjendt.  Norna- 
gests  pdttr  findes  desuden  i  Cd.  Arna-Magn.  62  Folio  og  Cd.  2845 

Flateyjarbdk.  •  jj 
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qv.  i  den  gamle  kongelige  Samling  i  Kjøbenhavn;  herken  hører  ogsaa 
den  i  sin  Slags  mærhelige  Vols  a  pdttr,  der  ikkun  findes  i  Flatey- 
jarbok.  Af  historisk  Indhold  men  fabelagtige  ere  JEindrida  pdttr 
og  Erlings  og  Hromundar  pdttr  halta;  Porleifs  pdttr  jarla- 
skalds^  en  Blanding  af  Æventyr  og  Sandhed  findes  kun  i  Flatey- 
jarbok;  pdttr  Isleifs  biskups  (trykt  i  Biskupa  S.  I,  53 — 56)  og 
pdttr  Halldors  Snorrasonar  findes  ogsaa  i  to  andre  Haand- 
skrifter. 

Disse  Fortællinger  have  en  stor  Interesse  og  ere  en  Pryd  for 
Olafssagaerne  i  Flateyjarbok ,  men  der  er  desuden  noget  andet,  som 
giver  disse  Olafssagaer  en  forheiet  Interesse.  I  Olafs  Saga  Trygg- 
'  vasonar  ere  indskudte  enkelte  Partier  af  en  Olafssaga  af  Gunnlaug 
Munk  paa  Thingere  (f  1219),  hvilken  man  nu  kun  kjender  af  Ud- 
dragene  i  Flaieyjarbok.  Denne  Gunnlaug s  Saga,  skal  have  været 
skreven  paa  Latin,  man  jævnføre  især  Capp.  400 — 406 ,  I,  511 — 518. 
Ligeledes  er  der  i  Olafs  Saga  helga  optaget  mange  Capitler  af  Styr- 
mes  Bog ,  der  kaldes  „Lifssaga  Olafs  helga''.  Vort  eneste  Kjendskab  til 
denne  Styrmes  Olafssaga  skriver  sig  fra  de  Brudstykker  af  samme, 
som  Flateyjarbåk  indeholder.  Se  nærværende  Udgave  II,  Capp.  20 
—24;  26;  38;  39  {fra  S.  42^^  en  er  Olafr  konungr  til  S.  43^^ 
gr  eida  {)eir  atrodr  sinn);  «57  {fra  S.  68^  {)a  er  Olafr  til  S.  68^  len  dum 
monnuin  ok  bondum),  92;  106;  108 — 109  {findes  ogsaa  i  Thomas- 
skinna)',  111—113  {ogsaa  i  Thomassk.);  128;  258;  263,  270,  272; 
277  {Slutningen  af  Capitlet  fra  S.  347^.  {)ar  er  {)eir  varu);  285;  288; 
290;  302;  327,  328.  Hertil  kommer  Tillægget  bag  ved  Haakon 
Gamles  Saga  III,  237—248.  Alt  dette  er  trykt  i  Fornms.  V. 
155—242. 

Sverres  Saga*)  er  efter  Afskriverens  Sigende  skreven  efter 
Styrme  Frodes  Bog.  Historikerne  have  været  uenige  om,  hvilken 
Andel  Styrme  har  i  Sagaen,  og  de  flestes  Mening  har  været,  at 
denne  er  Forfatter  til  anden  Del,  og  at  han  har  fuldført  Sagaen, 
men  at  Karl  Abbed  er  den  oprindelige  Forfatter  til  den  første  Del. 
Dette  er  ogsaa  Professor  P.  A.  Munchs  Mening.  Dog  er  dette  me- 
get tvivlsomt.  I  Biskop  Gudmunds  Saga  Capp.  12,  13  {Bp.  S.  I,  429) 
siges,  at  Karl  Abbed  drog  til  Norge  Sommeren  1185,  et  Aar  efter 

*)  Denne  Saga  findes  foruden  her  i  Flateyjaflok  ogsaa  i  to  andre  Pergamentsbøger 
nemlig  i  Cd.  Arna-Magn.  327  qv.,  gammelt  og  fortrinligt  Haandskrift,  og  Skdlholtsbok 
Arna-Magn.  81  folio.  En  kortere  Recension  af  Sagaen  findes  i  Eirspennil  Arna-Magn. 
47  qv.     Før  Ejøbenhavns  Brand  1728  fandtes  der  8  gamle  Skindbøger  af  Sverres  Saga. 
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Magnus  Erlingssøns  Fald,  Skibet,  som  overførte  Karl  og  andre 
Islændere^  var  i  Throndhjem  om  Vinteren  {1185—1186);  samme 
Vinter  var  ogsaa  Kong  Sverre  i  Throndhjem  (Sverres  S.  Cap.  93). 
Da  nu  dette  Skib  ikke  den  næste  Sommer  {1186)  for  tilbage  til 
Island,  har  Karl  Abbed  i  det  mindste  været  to  Vintre  i  Norge.  I 
Løhet  af  disse  Aar  maa  Kong  Sverre  have  gjort  Bekjendtskab  med 
denne  lærde  Islænder  og  valgt  ham  til  at  skrive  sin  Saga.  I  den 
kortere  Fortale  til  Sagaen  siges ,  at  Kong  Sverre  sad  hoe  og  bestemte 
(sat  yfir  ok  ré8  fyrir),  hvad  der  skulde  skrives,  det  vil  sige,  at  Karl 
skrev  Sagaens  Begyndelse  efter  Kongens  Beretning  og  stundom  efter 
hans  eget  Diktat.  {I  den  længere  Fortale  heder  det:  ritaéi  Karl 
aboti  Jonsson  meS  fullu  vitor6i  sjålfs  Sverris  konungs,  ok  hann  sag6i 
fyrir,  hve  rita  skyldi  e6r  hvernig  setja  skyldi).  De  følgende  Ord  er 
Sli  fråsogn  eigi  langt  fram  komin,  maa  vel  forstaaes  saaledes:  er  denne 
Beretning  ikke  kommen  langt  frem  (paa  Vei),  ikke  langt  fra  sit 
Udspring ,  d.  e.  den  er  fra  første  Haand,  fra  Kongen  selv;  thi  den 
er  skreven  af  Karl  Abbed  i  Norge,  under  Kongens  øine,  efter  hans 
Ord  og  under  hans  Tilsyn.  Men  da  Karl  Abbed  var  kommen  til- 
bage til  Island,  maatte  han  selvfølgelig  skrive  den  anden  Del  af 
Sagaen  efter  andre  Mænds  Meddelelser,  og  denne  Beretning  er, 
hvorvel  god  og  paalidelig ,  længere  f remkommen.  Dette  maa  vel  være, 
hvad  Fortalens  Forfatter  har  ment.  Stilen  i  Sverres  Sage  har  helt 
igjennem  samme  Fræg,  og  hentyder  ingenlunde  paa  to  Forfattere. 
Sagaen  er  særdeles  charakteristisk  og  Sprogtonen  ikke  let  at  efter- 
ligne.  Den  eneste  Forskjel  er,  at  Fortællingen  i  den  anden  Del 
skrider  raskere  frem ,  og  ingen  af  Sverres  længere  Taler  findes  se- 
nere end  Sommeren  1186,  hans  Tale  til  Kjøbmændene  i  Bergen 
{II,  625).  Karl  Abbed  døde  elleve  Aar  senere  end  Kong  Sverre,  og 
det  vilde  være  underligt,  om  han  ikke  skulde  have  fuldendt  Sagaen 
i  alle  de  Aar,  efterat  have  paabegyndt  den  1186 ,  femten  eller  seæten 
Aar  før  Sverres  Død.  I  Fortalen  til  Sverres  Saga  i  Flateyjarbok 
II,  533  heder  det:  „Efter  denne  Bog  {nemlig  Karl  Abbeds)  skrev 
{skrifadi)  Styrme  Præst  hin  frode,  men  denne  Sverres  Saga  skrev 
{ritadi)  efter  den  Bog  Magnus  Præst  Thorhallsson'^.  Ordene  skrifa 
og  rita  kunne  forstaaes  baade  om  Forfatter  og  A  f  skriver,  Sammen- 
hængen  maa  vise  det  rette,  og  efter  vor  Formening ,  maa  Udtrykkene 
paa  dette  Sted  tåges  i  den  sidste  Betydning.  Hertil  kommer  en  Om- 
stændighed  ved  Sagaens  Haandskrifter.  Teæten  er  i  Flateyjarbok 
og  de  øvrige  Haandskrifter  samstemmende,  hvad  Indholdet  angaar. 


XII  FORTALE. 

naar  undtages  et  Stykke  i  de  to  sidste  Capitler,  nemlig  Skildringen 
af  Sverre  fra  Ordene  Par  birtiz  her  sem  opt  reyniz  i  næstsidste  Capitel 
S.  700^^  til  Capitlets  Slutning,  og  Indskriften  paa  Gravstenen  i 
sidste  Capitel  S.  701.  Det  første  Stykke  stikker  ganske  af  mod 
Sagaens  Stil  og  kan  ikke  være  af  samme  Forfatter,  som  det 
Bvrige,  det  findes  heller  ikke  i  de  andre  Haandskrifter.  Man 
kunde  fristes  til  at  tillægge  Af  skriveren  Magnus  denne  Passus,  hvis 
den  ikke  ved  sin  Sprogtone  viste  sig  beslægtet  med  et  andet  Sted  i 
FlateyjarUk,  III,  246—247  Cap.  11,  hrilket  netop  er  af  Styrmes 
Olafs  Saga  og  maa  være  dennes  egne  Ord.  Stedet  i  Sverres  Saga 
bærer  derfor  Styrmes  Mærke.  Dertil  kommer  end  videre,  at  i  et  af 
Memhranfragmenterne  i  Arna-Magn.  325  qv.  findes  Slutningen  af 
en  Sverres  Saga,  beslægtet  med  Teæten  i  Flateyjarbok ,  men  af  et 
ældre  Haandskrift  end  denne,  hvilket  maa  være  en  anden  ældre 
Afskrift  af  Styrmes  Haandskrift  af  Sverres  Saga.  Vi  have  om- 
talt dette  udførligere,  fordi  det  er  meget  tvivlsomt,  hvilket  af  vore 
Haandskrifter  (Skdlholisbok ,  Flateyjarbok,  327  qv.)  har  den  bedste 
Teæt  eller  ligger  Originalen  nærmest.  Efter  vor  Formening  giver 
intet  af  disse  Haandskrifter  alene  nogen  betryggende  Teæt.  For 
saaledes  at  anfere  et  Eæempel  lægge  man  Mærke  til,  at  Udtrykkene 
i  Sverres  Tale,  Fornm.  VIII,  413  1.  v.  er  {)at  rå6  at  kasta  klinin- 
ginum  ok  sva  konnunni,  (Munchs  Historie  III,  S.  369),  som  efter 
al  Sandsynlighed  maa  være  Sverres  egne  Ord,  ikke  findes  i  det 
ældste  Haandskrift  327  qv.  eller  Flateyjarbok  (II,  687),  men  i 
Udtoget  i  Eirspennill.  Vi  ter  med  Bestemthed  paastaa,  at  Styrme 
ikke  er  Forfatter  til  Sverres  Saga,  men  derimod  Karl  Abbed  og 
hans  Mester  Kong  Sverre  selv.  Sagaen  er  altfor  god  til,  at  nogen 
Del  af  den  skulde  være  Styrmes  Værk.  De  Brudstykker  som  i 
Olafs  Saga  tilskrives  denne,  stille  hans  historiske  Arbeider  paa  et 
meget  lavere  Trin,  baade  hvad  Indhold,  Stil  og  alt  øvrigt  angaar, 
Sverres  Saga  vil  nu  og  altid  blive  anseet  som  et  af  vor  gamle  Lit^ 
teraturs  Mesterværker.  I  Sagaens  ældre  Fortale  nævnes  ikke  med 
et  Ord  Styrmes  Navn. 

Af  Hdkonar  Saga  Gamla  er  der  foruden  Flateyjarbok  kun  eet 
Haandskrift,  der  har  den  fuldstændigere  Teæt,  nemlig  Skdlholtsbogen, 
Cd.  Arna-Magn.  81  folio ,  hvor  dog  Sagaens  Slutning  fattes.  Des- 
uden  findes  der  flere  Pergamentblade  af  denne  Saga  i  Cd.  20  qv. 
i  det  kongelige  Bibliothek  i  Stockholm,  samt  nogle  Fragmenter  (12 
Blade)  i  Arna-Magn.  325  qv.,  hvilke  ere  Levninger  af  flere  nu  tabte 
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Haandshrifter.  Desiiden  har  man  et  Udtog  af  Sagaen  i  Codex 
Frisianus  {Arna-Magn.  45  Folio),  i  Eirspennill  (Cd.  Arna-Magn, 
47  Folio)  og  et  tredie  meget  kort  og  mangelfuldt  i  Slutningen  i 
Gullinskinna  {Papircodeæ  Arna-Magn.  42  Folio,  hvis  Original  hrændte 
1728).  De  foregaaende  Udgaver,  Folioudgaven  af  Heimskringla  V  og 
Fornms.  IX,  X,  grunde  sig  i^aa  Udtoget  i  Frisianus,  og  nær- 
værende er  altsaa  i  en  vis  Henseende  den  første  Udgave  af  Sa- 
gaen i  en  nogenlunde  fuldstændig  Form;  dog  kan  man  ikke  nægte, 
at  Sagaens  Teæt  i  Flateyjarhok  er  utilstrækkelig ,  og  at  den  paa 
mange  Steder  kun  er  et  Udtog,  og  det  fornemmelig  i  den  sidste  Del 
af  Sagaen  om  Kongens  Vestfærd  og  Dod,  hvilket  skjennes  ved 
Sammenligning  med  de  faa  Membranfragmenter,  der  ere  os  levnede. 
Intet  af  de  nu  eæisterende  Haandskrifter  indeholder  nogen  sikker, 
eller  god  og  paalidelig  Teæt,  og  Forskjellen  i  Ord  og  Indhold  er  saa 
stor,  at  man  maa  antage,  at  Sagaen  allerede  fra  først  af  har  været 
udhredt  i  forskjellige  Recensioner ,  maaske  endnu  i  Sturla  Thordssons 
levende  Live,  paa  ferskjellige  Maader  forkortede  eller  forogede. 
Eirspennil  og  Frisianus  kunne  tkke  være  skrevne  saa  meget  længe 
efter  Forfatterens  Død,  og  Eirspennil  snarere  før  end  efter  1284. 
Lige  ind  i  det  17de  Aarhundrede  har  der  paa  Island  været  JBrud- 
stykker  af  hedre  Haandskrifter  end  de  nu  f orhaandenv ærende.  Vi 
ere  overtydede  om,  at  de  to  isolerede  Capitler,  som  ere  trykte  bagved 
Sturlunga  Saga  (Capp.  26,  27,  Sturl.  III,  318 — 320),  som  bedst 
og  fuldstændigst  omtale  Islændernes  Overenskomst  med  Haakon  den 
Gamle,  ikke  oprmdelig  tilhøre  denne  Saga,  men  stamme  fra  Haand- 
skrifter af  Haakon  den  Gamles  Saga,  da  de  stemme  med  denne 
Sagas  Teæt  i  Flateyjarbok  {III,  214 — 216)  og  Frisianus,  kun  at 
de  ere  udferligere  og  omstændeligere ,  og  skrive  sig  følgelig  fra  en 
Teæt-Recension  af  Sagaen,  der  har  været  fuldstændig  ere  end  den 
vi  nu  besidde. 

Her  paa  dette  Sted  maa  vi  omtale  nærmere  Ordene  i  Over- 
skriften foran  i  Flateyjarbok,  se  ovenfor  III:  {)ar  eptir  {nemlig  efter 
Sverres  Saga)  Håkonar  saga  gamla  me6  sogu  Magniisar  konungs  sunar 
hans".  Denne  Magnus' s  Saga,  som.  her  nævnes,  har  man  i  Almin- 
delighed  troet  at  være  den  tabte  Saga  om  Magnus  Haakonson,  og  at 
denne  altsaa  skulde  have  staaet  i  Flateyjarbok,  men  senere  været  bort- 
kommen. Dette  kan  dog  ikke  forholde  sig  saaledes,  og  Meningen  maa 
være:  Haakon  den  Gamles  Saga,  der  tillige  indbefatter  hans  Sen 
Magnus' s  Saga,  udgjør  en  og  samme  Saga  med  den.    Havde  Magnus' s 
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Saga  fulgt  særskilt  efter  den  anden  ^  vilde  det  have  hedet:  sogur 
Håkonar  gamla  ok  Magniisar  eller  saga  Håkonar  gamla  ok  {)ar  eptir 
saga  Magmisar  sunar  hans.  Men  man  maa  lægge  Mærke  til^  at  det 
her  er  ganske  rigtigt  ai  kalde  Sagaen  efter  hegge  ^  Fader  og  Søn, 
thi  Magnus  havde  Kongenavn  tilligemed  Faderen  fra  Juni  1267. 
Det  er  heist  usandsynligt ,  at  nogen  anden  Magnus  Saga  har  haft 
sin  Plads  i  Flateyjarhåk,  Haakon  den  Gamles  Saga  ender  langt 
oppe  paa  Spalte  750,  der  er  den  fjerde  eller  sidste  paa  sy- 
vende Blad  i  et  Læg,  og  Resten  af  samme  Spalte  og  de  følgende  fire 
har  Af  skriveren  udfyldt  med  Supplementerne  til  Olaf  den  Helliges 
Saga  efter  Styrme  (HI,  237 — 248).  Det  næste  Læg  begynder  med 
Grænlendingapdttr  {HI,  445.  Her  sees  naturligvis  hort  fra  de  se- 
nere i  Bogen  indskudte  Ark  med  Magnus  den  Godes  og  Harald 
Haardraades  Saga).  Havde  Magnus  s  Saga  staaet  her  imellem, 
maatte  den  altsaa  have  hegyndt  og  endt  med  et  helt  Læg,  og  dette 
eller  disse  Læg  maatte  da  siden  have  gaaet  taht,  dette  vilde  dog  have 
været  et  sjældent  og  næsten  utænkeligt  Tilfælde.  Flateyjarhåk  er 
helt  igjennem  fuldstændig  fra  Begyndelsen  til  Enden,  uden  Spor 
til  nogen  Lacune,  og  vi  ansee  det  derfor  som  af  gjort,  at  intet  af 
den  er  bortkommet.  Af  Magnus  Lagabøters  Saga  har  der  vel  al- 
drig eæisteret  mange  Haandskrifter ,  det  eneste  som  til  denne  Dag 
er  os  levnet  af  den  er  to  Pergamentblade ,  der  tilligemed  nogle  Blade 
af  Sverres  og  Haakons  Saga  have  hørt  til  samme  Membran,  og 
fiere  Stumper  rimeligvis  af  samme  Bog  have  været  til  i  Biskop 
Thorlak  Skulasons  Tid  paa  Holum  (f  1656).  I  de  islandske  Annaler 
af  Bjørn  paa  Skardsaa  er  der  ved  Aaret  1276  indfert  et  længere 
Stykke,  der  øiensynlig  er  tåget  af  Magnus' s  Saga,  og  hvilket  om- 
trent svarer  til  et  Blad  af  det  samme  Haandskrift,  hvoraf  man 
har  de  ovenomtalte  Fragmenter  i  Cd.  Arna-Magn.  325  qv. 

Med  Haakon  den  Gamles  Saga  ender  saaledes  Kongesagaerne, 
og  Afskriveren  har  selv  antydet  dette  ved  her  at  indsætte  Stykkerne 
af  Styrmes  Bog,  som  den  foregaaende  Af  skriver  havde  forsømt  eller 
ikke  havt  Anledning  til  at  medtage.  Dog  er  et  og  andet  her  gjen- 
taget,  som  Jon  Thordarson  før  havde  skrevet,  uden  at  Magnus 
Thorhallsson  havde  lagt  Mærke  dertil. 

Herefter  kommer  Grænlendinga  pdttr  eller  Finars  pdttr 
'  Sokkasonar,  der  kun  findes  i  Flateyjarhåk.  Den  er  f  ør  trykt  i 
Grønlands  Hist.  Mindesmærker.  Efter  denne  kommer  den  ubetyde- 
ligere Fortælling  om  Helge  og  Ulf,  som  ogsaa  kun  findes  i  denne  Bog. 
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Endelig  har  man  Edvardar  Saga  hins  helga,  der  ogsaa  findes 
i  en  Skindhog  i  Stockholm,  hvor ef ter  den  er  udgiven  af  Jon  Sigurå- 
son  i  Annaler  for  Nordisk  Oldkyndighéd  1852. 

Tilsidst  kom7iw  da  Annaler  fra  Verdens  Skabelse  til  1394^ 
Disse  Annaler  i  Flateyjarhok  ere  af  ferskjelligt  Værd.  Den  første 
Del  indtil  henimod  Slutningen  af  det  13de  Aarhundrede  er  en  Af- 
skrift  af  et  Haandskrift,  der  har  været  nær  heslægtet  med  den  for- 
trinlige  Membran  2087  qv.  i  den  gamle  kongelige  Samling  i  Kjø- 
henhavn ,  de  saakaldte  Annales  Begii.  Denne  Af  skrift  er  paa  mange 
Steder  meget  feilagtig,  Oyldentallet  i  Randen  svarer  ofte  ikke  til 
Teæten  inde  paa  Siden,  Begivenhederne  ere  anførte  under  urigtige 
Aarstal ,  og  hvor  nogen  Uoverensstemmelse  med  Annales  Regii  finder 
Sted,  kan  man  være  vis  paa,  at  den  sidste  Bog  har  det  rette.  I 
Begyndelsen  har  den  rigtignok  benyttet  en  Pave-  og  Keiserliste,  som 
den  har  forud  for  Annales  Regii.  Uheldigt  er  det,  at  Annales 
Flateyenses  ere  blevne  lagte  til  Grund  for  Udgaven  af  Islenzkir 
Anndlar  (1847).  Efter  Aar  1300  har  Magnus  Thorhallsson  be- 
nyttet  andre  Annaler,  hvoraf  nogle  endnu  ere  til,  og  efter  denne 
Tid  og  navnlig  ved  Midten  og  Slutningen  af  Aarhundredet  blive 
Annalerne  i  Flateyjarbok  gode  og  paalidelige  og  meddele  mange  Ting, 
som  ikke  findes  andensteds.  Efter  1378  er  den  at  betragte  som  Original, 
thi  da  ere  Optegnelserne  samtidige  med  selve  Begivenhederne. 

Vi  skulle  nu  omtale  de  Digte  og  Smaastykker  der,  som  før  6^- 
mærket,  ere  indførte  foran  i  Bogen. 

Geis  li  findes  ogsaa  i  Abbed  Bergs  Bog  i  det  kongelige  Bibliotheh 
i  Stockholm,  hvor  Teæten  er  fuldstændigere  end  her.  Digtet  er  før 
trykt  efter  Flateyjarbok  i  3die  Bind  af  Folioudgaven  af  Heims-- 
kringla  S.  461—480  og  Forms.  V,  S.  349—370.  Om  Digtet  selv 
jævnføre  man  Munchs  Norske  Folks  Historie  U,  866. 

Olafs  Rima  findes  kun  i  Flateyjarbok.  Forfatteren  Einar 
Gilsson  nævnes  i  Breve  omkring  Aar  et  1367.  Rimaen,  sandsynlig-- 
vis  nylig  digtet,  da  Flateyjarbok  blev  skreven,  er  især  mærkelig 
derved,  at  den  er  den  ældste  Prøve  man  har  paa  den  islandske 
Rimadigtning.  Denne  Digteart,  der  skriver  sig  fra  de  udenlandske 
Ballader,  blev  senere  saa  almindelig  paa  Island,  at  Rimaernes 
Antal  er  Legio ,  og  næsten  alle  Sagaer,  man  kunde  overkomme ,  selv  de 
der  vare  af  religiøst  og  legendarisk  Indhold,  bleve  omdigtede  paa  denne 
Maade.  Nærværende  Rima  er  især  interessant  derved,  at  den  anviser 
hele  denne  Digteart  en  høiere  Alder,  end  man  hidtil  har  antaget. 
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Hyndluljod  findes  ikkun  her,  den  er  flere  Oange  udgivet,  sidst 
i  Bugges  Norræn  Fornkvæhi  S.  152—162. 

Uddraget  af  Hamborgar  Historia  {Mag.  Adam  af  Bremen) 
findes  ogsaa  i  Cd.  Arna-Mag.  415  qv.  og  er  deråfter  trykt  i  Lange- 
heks  Script.  Ber.  Danicarum  II,  146—153  og  i  Fornms.  XI, 
417—421.  Fortællingen  om  Sigurd  Sleva  er  for  trykt  i  Fornms. 
III,  83—88. 

Hver  su  Noregr  bygdiz  og  Ættartolur,  eller  med  et  andet 
Navn  Lang/edg atal,  findes  kun  i  Flateyjarbok  (og  i  Cd.  Arna-Magn, 
309  qv.  Af  skrift  af  denne).  Hisse  Ættetal  ere  mærkelige  i  sit  Slags 
og  maa  regnes  blandt  det  interessanteste  af  denne  Bogs  Indhold.  He 
•  ere  tilforn  trykte  bag  i  Rasks  Udgave  af  Snorra  Edda  og  senere  i 
Fornalds.  II,  3—16.  Hen  sidste  Efterretning  Flateyjarbok  med- 
deler (I,  28)  er  Kong  Olaf  Haakonsons  Forsvinden  (hvarf),  og 
Bogens  Ende  falder  saaledes  sammen  med  den  sidste  norske  Konge- 
ætlings  Bortgang  eller  den  norske  Kongeæts  Uddøen. 

Overskriften  tessa  bok  o.  s.  v.,  der  er  trykt  ved  Begyndelsen 
df  f  or  ste  Bind  og  her  ovenfor  III,  staar  forrest  i  Bogen  paa  et 
særeget  forøvrigt  ubeskrevet  Blad,  Haanden  er  Magnus  Thorhallssons* 

Med  det  her  angivne  Indhold  eller  Omfang  kom  altsaa  Flatey^ 
jarbok  fra  sine  første  to  Af  skriveres  Hænder,  og  saaledes  forblev 
den  i  et  hundrede  Aar  derefter.  I  Kongesagaerne  manglede  et 
Led,  nemlig  Magnus  den  Godes  og  Harald  Haardraades  samt  de 
efterfølgende  Kongers  Sagaer  indtil  Sverre.  Ingen  af  disse  Afskri^ 
vere  synes  saaledes  at  have  kunnet  overkomme  noget  Haandskrift  af 
disse  Sagaer  til  at  udfylde  det  manglende.  Og  just  disse  Sagaer 
synes  heller  ikke  at  have  været  forhaanden  i  mange  Haandskrifter, 
i  al  Fald  at  dømme  efter  det  forholdsvis  ringe  Antal,  man  endnu 
har  tilbage  af  dem.  Undtager  7nan  nemlig  Morkinskinna  {trykt  i 
Christiania  1867)  og  Haandskrifterne  af  Heimskringla,  har  man 
forresten  kun  to  i  Behold,  den  fortrinlige  Hulda  {Cd.  Arna^ 
Magn.  66  Folio) ,  som  ligger  til  Grund  for  Udgaven  i  Fornms.  VI 
og  VII,  og  Hrokkinskinna  (gamle  kongelige  Samling  i  Kbhvn.  1010 
Folio).  En  senere  Eier  af  Flateyjarbok  har  villet  udfylde  denne 
Mangel  og  indsat  3  Ark  i  Bogen  efter  Tillæggene  til  Olaf  den 
Helliges  Saga  {III,  248),  det  eneste  Sted  i  Bogen,  hvor  dette  lod 
sig  gjøre  uden  at  afbryde  Sammenhængen,  da  her  netop  Stykkerne 
af  Styrmes  Bog  slutter  med  et  Læg  (III,  248)  og  Grænlendinga 
pdttr  (III,  445)  begynder  med  et  nyt. 
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Paa  disse  her  indskudte  Blade  har  man  altsaa  Sagaen  om  Magnus 
Gode  og  Harald  Haardraade.  Denne  Teæt  er  mærkelig  derved,  at 
den  stemmer  temmelig  neie  haade  i  hidhold  og  Ordlyd  med  disse 
Kongers  Saga  i  Morkinskinna ,  saaledes  at  den  kan  udfylde  en  Del 
Huller,  som  nu  findes  i  denne ,  dog  er  den  ingen  Af skrift  af  samme^ 
men  hidrorer  fra  en  med  Morkinskinna  beslægtet  Codeæ;  thi  den  er 
undertiden  noget  vidtlø f  tigere  i  Udtrykket,  mangler  enkelte  Episoder, 
som  findes  i  Morkinskinna  (/.  Eæ.  om  Brand  hinn  orvi  Morksk.  S.  69; 
Hreibarr  heimski  35—44),  har  igjen  andre,  som  mangle  i  Morksk. 
(f.  Eæ,  Hennings  pdttr),  og  istedenfor,  som  Morkinskinna,  at  ind- 
flette  disse  i  selve  Kongesagaen,  har  den  anhragt  dem  ved  Enden 
af  denne  og  i  en  fra  Morkinskinnas  meget  forskjellig  Bearbeidelse. 
Man  jævnfore  saaledes  Fortællingen  om  Audun  Vestfirdingr  og  Sneglu- 
halli  i  hegge. 

Efter  Harald  Haardraades  Saga  følge  da  Smaafortællingerne. 
Hemings  pdttr  er  ufuldstændig ,  dog  har  Skriveren  ladet  Rum 
adbent  for  senere  at  udfylde  den.  Fortællingen  er  meget  fuldstæn- 
digere  i  Hauksbok  {dog  mangler  her  første  Part),  Hrokkinskinna^og 
Cd.  Arna-Magn.  32^  qv.,  men  den  har  aldrig  været  udgiven  efter 
disse  Haandskrifter.  Udgaven  i  Seæ  Sogupættir  (Reykjavik  1855) 
følger  Flateyjarbåk  saa  langt  den  gaar,  men  er  siden  en  Paraphrase 
af  Hemingsrimaerne  {Cd.  Arna-Magn.  604  qv.),  hvilket  noksom  frem- 
lyser  af  Bogstavrimene  f.  Eæ.  fvi  hålfu  verr  var  Hemingr  staddr  at 
hilmis  råSum.  Den  anden  Del  af  Hemings  pdttr  kaldes  i  enkelte 
Bøger  Tosta  pdttr.  Efter  Fortællingen  om  Heming  kommer  Aud- 
unar  pdttr,  trykt  i  Grønlands  Hist.  Mindesmærker  U.  Dernæst 
kommer  Snegluhalla  pdttr,  trykt  i  Sex  Sogupættir.  Fortællingen  har 
her  faaet  et  senere  uægte  Tillæg  af  smudsigt  Indhold,  som  mangler 
i  de  øvrige  Bearbeidelser.  Halldors  pdttr  Snorrasonar  staar  alle- 
rede før  i  Flateyjarhok,  nemlig  I,  506-511.  Por steins  pdttr  forvitna 
findes  kun  her,  og  er  trykt  i  Seæ  Sogupættir.  Porsteins  pdttr  tjald- 
stædings  kjendes  fra  Landndmabok,  men  er  der  mindre  udforlig. 
Tilsidst  kommer  Blodegils  pdttr,  der  er  tågen  af  Knytlinga  Saga 
(Fprnm.  S.  XI,  231 — 242).  Denne  sidste  Fortælling  ender  paa  første 
Spalte  af  syvende  Blad  i  det  tredie  indskudte  Læg,  det  øvrige  af 
Bladet  er  blankt^  og  det  8de  eller  sidste  Blad,  hvor  intet  har  været 
skrevet ,  er  forlængst  bortskaaret.  De  nye  indskudte  Blade  i  Flatey- 
jarbåk udgjør  i  alt  tre  og  tyve  eller  3  Ark  paa  et  Blad  nær.  Naar 
disse  indskudte  Ark  ere  skrevne,  kan  ikke  med  Vished  af  gjøres^  dog 
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ere  de  efter  al  Sandsynlighed  hlevne  til  i  Slutningen  af  15de  Aar- 
hundrede,  eller  100  Aar  efter  at  Hovedbogen  var  skreven. 


De  der  skrev  Flateyjarhok,  vare  ikke  blot  Af  skrivere,  de  vare 
Forfattere  df  Bogen  (f)eir  settu  bokina  såman),  det  vil  sige,  de  sam- 
lede saa  mange  eensartede  Sagaer,  der  stod  i  nogen  Sammenhang 
med  Kongesagaerne ,  som  de  kunde  overkomme,  disse  feiede  de  ind 
i  Hovedsagaen,  hvor  det  syntes  dem  mest  passende,  nogle  fuldstæn- 
dig  paa  eet  Sted,  naar  det  var  korte  Fortællinger ,  andre  længere 
fordelte  de  i  flere  Parter,  saa  at  de,  saavidt  dette  lod  sig  gjøre,  faldt 
sammen  med  Tidsf elgen  og  Traaden  i  Hovedsagaen.  Sagaerne  selv 
forandrede  de  ikke ,  hvad  Stil  og  Indhold  angik,  men  indskjed  oftere 
nogle  Slutningsord  eller  en  Slags  Fortale  af  kortere  eller  længere 
Omfang.  For  Eæ.  I  35,  88,  94,  119,  153,  207,  378,  511,  517—518; 
Il  91,  148,  176,  199,  226,  241,  261,  324,  335,  348,  375.  De  fleste 
af  disse  Stykker  ere  i  Munkestil  eller  Præketone.  Dertil  have  Af- 
skriverne  ofte  tilladt  sig  at  udelade  Stykker  eller  springe  over  Ord, 
der  have  været  vanskelige  at  læse.  En  saa  stor  Omhyggelighed  og 
Neiagtighed  ligeoverfor  sin  Original  kan  man  jo  heller  ikke  vente 
af  denne  Bog,  som  af  andre  Haandskrifter ,  f.  Eæ.  Cd.  Arna-Magn. 
132  folio  eller  Vatnshyrna,  der  ere  blotte  Af  skrifter,  hvor  Af  skri- 
verne ikke  have  lagt  an  paa  noget  Forf atter skab.  Et  andet  Haand- 
skrift,  som.  i  denne  Henseende  ligner  Flateyjarbok,  er  Hauksbok, 
skreven  af  Lagmanden  Hr.  Hauk  Erlendsson,  der  dog  havde  meget 
mere  af  Forfatteren  ved  sig  end  baade  Magnus  Thorhallsson  og  Jon 
Thordarson,  og  tog  sig  langt  sterre  Friheder  i  Behandlingen  af  sin 
Text.  Nuomstunder  have  naturligvis  de  Haandskrifter,  der  inde- 
holde  uforvanskede  Af  skrifter ,  en  langt  sterre  Interesse  og  Betyd- 
ning, og  hvor  en  Text  er  forhaanden  i  andre  Haandskrifter,  er  det 
utvivlsomt,  at  man  lægger  disse  til  Grund  fremfor  Flateyjarbok  eller 
Hauksbok.  Dog  maa  Flateyjarbok  betragtes  som  et  godt  Haandskrift, 
og  som  Af  skrift  ansees  for  at  være  sin  Original  troere  end  Hauks- 
bok, hvortil  kommer  den  Mængde  Fortællinger,  som  ikke  findes  anden- 
steds  og  som  giver  den  et  betydeligt  forheiet  Værd.  Man  maa  i  det 
hele  tåget  indremme  Skriverne,  at  de  f  or  det  meste  have  ladet  sig  neie 
med  at  være  slette  og  rette  Af  skrivere,  og  at  de  ingensteds  med  Villie 
og  Vidende  have  forvansket  sin  Original,  skjent  de,  som  rimeligt  er  ved 
et  saa  stort  Arbeide ,  ikke  saa  sjælden  have  kommet  til  at  .skrive  feil. 
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Dette  gjælder  navnlig  Versene^  der  oftere  ere  aldeles  meningsløse  og 
uforstaaelige  ^  naar  man  ikke  tager  andre  Haandskrifter  til  Hjælp. 
Dette  kommer  deraf^  at  Af skriverne  ikke  have  forstaaet  sig  paa  de 
gamle  og  kunstige  Viser  og  derfor  ikke  gjort  sig  Umage  for  at  skrive 
dem  rigtig.  Som  Eæempel  herpaa  ville  vi  anføre  den  sidste  Strophe 
i  Geisli  I,  7: 

agætr  segir  (ytum) 
æztann  hue  ek  brag  leysta. 

Her  har  Bergs  dbota  bok  i  Stockholm  det  rette: 

ågætan  segit  ytum , 

Eysteinn !  hve  ek  brag  leysta. 

Og  derfor  er  man  ofte  slemt  faren  i  dette  Tilfælde,  naar  man  kun 
har  Flategjarbok  at  holde  sig  til,  saaledes  f  Eæ.  ved  Hyndluljod*) 
(Olafsrima  og  Konungatal  ere  r  et  gode,  da  de  ere  saa  simple). 
Anderledes  forholder  det  sig  med  Prosateæten,  her  have  natur- 
ligvis Af  skriverne  forstaaet  hvad  de  skrev  y  og  her  folge  da  og- 
saa  ofte  hele  Sider  og  Blade  i  Rad  uden  at  nogen  væsentlig  Feil 
forstyrrer  Læsningen.  Vi  skulle  eæempelvis  paavise  nogle  Skrivfeil 
i  Orkneyinga  Saga,  som  man  let  opdager  ved  Sammenligning  med 
den  ovenomtalte  danske  Oversættelse  af  Sagaen.  Straæ  ved  dennes 
Begyndelse  I,  219^  skal  der  for  Jotlaiidi  staa  {)vi  landi:  hann  ré8 
{)vi  landi,  er  kallat  er  Finnland  o.  s.  v.;  11,472^^  staar:  bio  einn  vngr 
madr  i  eyiunum,  er  Kolbeinn  hruga  het;  her  skal  for  eyiunum  læses 
Vigr  (det  nærværende  Weir)  jvfr.  Munchs  Historie  U,  800  Note  2; 
n,  475:  kuomu  til  hans  hialltlenzkir  menn,  skal  være  islenzkir  menn. 


*)  Undertiden  er  Ul  en  Skrivfeil  ogsaa  kommen  en  Inter polation.  Et  Exempel  herpaa  har 
man  rimeligvis  i  Hyndluljod  Strophe  23 :  ani  omi  voru  bornir  Arngrims  synir  ok  Eyfuru. 
Ser  kan  ingen  Tvivl  være  om,  at  ani  omi  maa  være  Feillæsning  for  Arngrirai.  Originalen 
har  vel  havt  dLTngme ,  hvor  Lykken  nede  paa  g  har  været  "uty delig ,  saa  at  man.  har  læst 
o,  og  rimeligvis  tåget  Forkortning stegnet  ^  for  en  Accent  over  denne  Bogstav.  Ba  nu 
Skriveren  vidste ,  at  disse  Brødre  vare  Arngrims  Sanner ,  har  han  i  tredie  Viseord  ind- 
^at  Arngrims  foran  synir,  og  har  været  nødt  til  at  stryge  noget  andet  ud,  maaske 
oflugir  eller  et  andet  Adjektiv.  Yi  have  Mistanke  om,  at  hele  den  anden  Halvdel  af 
Visen  er  forvansket ,  at  bauls  margskonar  er  en  Fordreielse  af  i  Bolra  austr,  Mange  Feil  i 
Hyndluljod  ere  med  stor  Skarpsindighed  rettede  af  Frof.  Bugge  i  hans  fortrinlige  TJdgave 
af  Norræn  Fornkvædi.  Enkelte  Steder  ere  her  i  Udgaven  af  Flateyjarhok  herigtigede, 
hvor  man  før  har  læst  galt.  Saaledes  Strophe  5  har  man  før  læst  runa  mulum  for 
runa  minum.  En  urigtijg  Læsemaade ,  som  hidrører  derfra,  at  den  nederste  Streg  af 
en  h  i  Linien  ovenfor  berører  den  sidste  Bel  af  n  i  minum ,  saa  at  in  ved  en  flygtig  ^ 
Betragtning  seer  ud  som  ul. 
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Som  Eæempel paa  Steder  ^  hvor  Ord  eller  Sætninger  ere  oversprungne, 
kan  anføres  II,  509^:  {)eir  foru  um  kuelldit  vpp  vm  dalinn  ok  toku 
.  |)ar  nokkur  gisting ;  ved  Sammenligning  med  Oversættelsen  bliver  det 
sandsynligt^  at  stedet  burde  lyde  saaledes:  {)eir  foru  um  kveldit  upp 
ura  dalinn,  {)ar  sera  voru  erg  nokkur,  {)at  kollura  vér  setr  {der  som 
vaar  noget  erg,  det  kalde  vi'  setter""^)  ok  toku  {)ar  gisting.  Heraf 
forklares  Stedsnavnene  Asgrimserg  eller  ergin,  som  forekomme  senere 
II,  51P^.  Man  fnaa  her  Icegge  Mærke  til,  at  de  gamle  Af skrivere 
sjelden  synes,  som  man  nuomstunder  pleier,  at  have  sammenlignet 
sine  færdige  Af  skrifter  med  Originalen.  Hertil  kan  vel  ogsaa  komme 
i  Betragtning ,  at  man  nedig  har  villet  gjøre  Rettelser  ved  at  stryge 
ud  eller  skrive  over,  for  ikke  at  vansire  Bogen*),  Betænker  man 
dette,  maa  man  forundre  sig  over,  at  vore  Haandskrifter  virkelig 
ere  saa  gode ,  som  de  i  de  fleste  Tilfælde  vise  sig  at  være. 

I  Bogen  er  der,  som  før  omtalt,  tre  Hænder,  de  to  samtidige, 
men  den  tredie  et  hundrede  Aar  yngre.  Paa  den  Tid  var  natur- 
ligvis ingen  fast  Skriv ébrug ,  og  Præsterne  Jon  og  Magnus  afvige 
derfor  endel  fra  hinanden  i  Retskrivningen.  Jons  Haand  er  mere 
islandsk,  Magnus' s  Orthographie  mere  norsk.  Ved  Islands  Tilshit- 
ning  til  Norge  kom  norske  Lovbøger  ind  i  Landet,  Forbindelsen 
mellem  Island  og  Norge  blev  engere  og  Islænderne  begyndte  at  efter- 
ligne  den  norske  Skrivemaade,  skjent  ikke  altid  conseqvent,  som  ri- 
melig kan  være ,  og  denne  Skrivebrug  vedvarede  da  den  sidste  Halv- 
del af  det  13de  og  gjennem  det  14de  Aarhundrede,  men  i  det  15de 
Aarhundrede  ophørte  den  mestendels.  Dette  giver  ofte  de  islandske 
Haandskrifter  fra  den  Tid  et  noget  broget  Udseende;  i  en  Linie 
staar  lutr,  i  den  næste  hlutr,  i  en  Linie  bøkr,  i  en  anden  bækr,  dette 
er  Tilfældet  med  Hr.  Hauk  Erlendsson**)  i  hans  Bog,  ligesom  med 
Magnus  Thorhallsson  i  Flateyjarbok.  I  Nordmændenes  Haandskrif- 
ter er  dette  naturligt,  da  de  og  deres  Forfædre  talte  og  havde  talt 
saaledes  i  lange  Tider,  der  er  hos  dem  ingen  Vaklen  i  saa  Hen- 
seende, og  hl ,  hn  og  hr  findes  knapt  i  noget  norskt  Haandskrift.    Paa^ 


*)  Opdagede  man,  at  en  Feil  var  indleben  derved,  at  man  havde  skrevet  en  Bogstav 
eller  et  Ord  formeget,  rettede  man  dette  paa  den  lempeligste  og  mindst  ieinefaldende 
Maade  ved  at  underprikke  den  eller  de  Bogstaver,  der  skulde  gaa  tid. 

**)  Bog  er  denne  conseqvenfere ,  da  han  ved  sit  lange  Ophold  i  Norge  var  ble- 
ven  mere  fortrolig  med  norsk  Vdtale,  saaledes  skriver  han  stedse  æ  i  bækr,  sækia 
0,  lign. 
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den  anden  Side  er  det  mærkeligt^  at  skjønt  Islænderne  toge  efter 
Nordmændene,  saa  fandt  dog  ikke  det  omvendte  Sied^  nemlig 
at  de  Norske  efterlignede  Islænderne^  endogsaa  ikke  i  Tilfælde  hvor 
den  islandske  Dialekt  var  oprindeligere  og  rigtigere.  Dette  kom 
vistnok  ikke  deraf^  at  de  Norske  vare  mindre  fortrolige  med  island- 
ske Bøger  eller  Haandskrif  ter  ^  hvoraf  der  i  Norge  have  været  mange, 
{endogsaa  norske  Lovhøger  hleve  ofte  af skr  evne  af  Islændere),  men 
snarere  deraf,  at  Norge  var  Hovedlandet  og^  Island  et  Skatland,  og 
at  den  norske  Udtale  da  vel  har  været  anseet  for  finere  og  fornem- 
mere. I  de  ældste  islandske  Haandskrifter  findes  lidet  eller  intet 
Spor  af  denne  JEfterligning ,  og  Haandskrif terne  fra  det  12te  og 
15de  Aarhundrede  slutte  sig  forsaavidt  til  hinanden,  og  begge  have 
hl,  hn,  hr,  medens  man  i  Mellemtiden  udelod  h*).  Herfra  gjøre 
dog  fiogle  af  de  hedste  Haandskrifter  en  Undtagelse,  navnlig  de  der 
indeholde  Islendinga  Sogur,  f  Eæ.  den  fortrinlige  Codeæ  Arna- 
Magn,  132  Folio.  Det  er  en  Mærkelighed  ved  det  Islandske,  at 
det  er  det  eneste  af  de  germaniske  Sprog,  som  til  den  Dag  idag 
har  beholdt  dette  h,  der  i  de  ældste  Tider  var  fælles  for  alle  disse 
Sprog. 

Med  Hensyn  4il  andre  orthographiske  Eiendommeligheder  kan 
man  mærke  Følgende.  Hverken  Jon  eller  Magnus  adskiller  æ  og  æ, 
men  betegne  begge  Lyd  paa  samme  Maade  ved  æ  eller  undertiden  §; 
Jon  skriver  oftere  æi  =  ei,  hvilket  ikke  Magnus  brug  er;  foran  Bog- 
stavforbindelsen  ng  bruge  begge  gjerne  ei  =  e:  hardfeingr,  dreingr, 
{)eingill,  eingi,  dog  ikke  altid,  de  skrive  ogsaa  engi,  gengu  o.  lign., 
navnlig  Magnus.  Jon  har  ofte  e  i  Endelsen  for  i:  sagde,  fylgde, 
ligeledes  foran  en  Vokal  ==y.  sitea,  vilea,  {)ridea,  geora,  gearna,  beornn, 
treanna ,  hea.  Vokalen  5  betegnes  meget  ofte  af  Jon  ved  6 :  611 ,  g6fga, 
f6dur,  s6gu,  Magnus  bruger  oftere  au:  aull,  gaufga,  haundum,  auxi; 
men  dog  ogsaa  hhnå ,  ?>nd.  Magnus  er  mere  tilbøielig  til  at  udtrykke 
Vocalernes  Længde  ved  Fordobling:  raad**),  leet,  rijd,  Jon  skriver 
sædvanligst  rad,  let,  hrid.  Begge  skrive  gjerne  o  =  å  efter  v:  voru, 
vopn,  kvomu,    dog  almindelig  sva,  tva  og   tvo  {Jon  synes  altid  at 


*)  Islandske  Haandskrifter  fra  12te  Aarhundrede  stemme  dog  i  et  Punkt  med  de 
norske,  nemlig  i  den  nsiagtige  Forskjel  paa  ?e  og  æ,  en  Forskjel  som  altid  har  været 
iagttaget  i  Norge. 

**)  Oftest  sammendrages  aa  til  et  Tegn  aa,,  hvilket  dog  først  her  i  Udgaven  er 
anvendt  fra  III,  251  af 
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skrive  Neutralformen  af  dette  Ord  tvau  ikke  tv6).  Jon  antyder  den 
islandske  Udtale  ved  undertiden  at  skrive  silfar,  brædur  o.  lign.  = 
silfr,  brædr;  i  den  sammendragne  Form  af  raikill  skriver  han  gjerne 
y  for  i :  myklum. 

Begge  betjene  sig  af  å  f  or  6,  undertiden  bruges  dog  {)  i  Enden 
af  en  Stavelse  =  8,  /.  Eæ.  si{)an.  Dette  er  gjerne  Tilfældet,  hvor 
Endelsen  an  er  betegnet  ved  en  Streg  gjennem  Halsen  af  f),  hvilken 
ikke  lcd  sig  anbringe  paa  Bogstaven  d.  Jon  bruger  i  enkelte  Ord  t 
i  Enden  for  det  sædvanlige  d  eller  6,  vit  =  vi8,  kvat  =  kva5,  og 
næsten  overalt  g  i  mig,  {)ig,  sig,  m\hg  =  mik,  {)ik,  sik,  mi6k,  dog 
ek,  ikke  eg;  almindelig  Consonantforbindelsen  pt,  dog  gjerne  ft  i  eftir. 
Som  Egenheder  ved  Jons  Orthographi  kan  man  ogsaa  mærke  \då\  eller 
iarll  =  jarl,  Tilbmeligheden  til  at  fordoble  n  efter  en  anden  Conso- 
waw^:  Ragnnarr,  fornnum,  nefnndr,  efnniligr,  beornn,  som  of  test  beteg- 
nes denne  Fordobling  ved  et  Punkt  over  n.  I  den  refleæive  Form  af 
Verberne  bruger  han  gjerne  zst.  Magnus  lader  sig  for  det  meste  neie 
med  z.  Præpositionen  fyrir  skriver  Magnus  saaledes ,  Jon  foretrækker 
Formen  firir.  Magnus  skriver  sunr  og  sonr  om  hinanden,  dog  det 
første  hyppigst  Endelig  kan  som  en  Egenhed  hos  Magnus  mærkes 
iungr  =  ungr,  hvilken  Form  blev  den  almindelige  i  jungherra,  jungfru. 

JJen  Haand  der  har  skrevet  de  senere  i  Bogen  indskudte  Læg 
(III,  251 — 441)  nærmer  sig  i  Skrivebrug  og  Sprogform  mere  det 
nyere  Islandske:  eg  (egh),  og  (ogh)  =  ek,  ok;  so  =  sva;  mier,  {)ier, 
hiet  =  mér,  {)ér,  hét;  d  for  t  i  tonløse  Endestavelser :  rikid,  farid, 
mikid  =  rikit,  farit,  mikit;  oftere  ur  -  r  i  Endelser,  dog  er  der 
oftere  her  benyttet  et  Forkortning stegn ,  som  baade  kan  betegne  r  og 
ur;  hvor  dette  Tegn  benyttes  i  Codeæ,  har  man  her  i  Udgaven  be- 
tjent sig  af  et  liggende  eller  cursiv  r.  Oftere  anvendes  et  over- 
flødigt  h  efter  t:  ath,  SiW^d^zth ,  mndertiden  bruges  aa  kuu  som  et  gra- 
phisk  Tegn  for  a,  /.  Eæ.  roaa  287^^  =  roa,   rn  for  nn:  eirn  =  einn. 

Af  Flatøj årbok  har  man  flere  fortrinlige  Facsimiler,  i  Rafns 
Udgave  af  Færeyinga  Saga ,  i  Antiquitates  Americanæ  og  Antiquités 
Musses,  hvortil  vil  komme  en  hel  Side  (Begyndelsen  af  Olaf  den 
Helliges  Saga)  i  den  i  England  trykte,  endnu  ikke  udkomne  Orkn- 
eyinga  Saga.  Samtlige  disse  Facsimiler  ere  tagne  fra  den  Del  af 
'Bogen,  der  er  skreven  af  Præsten  Jon,  dog  da  de  maiede  Initialer 
og  røde  Capitelov  er  skrifter  ere  tilf oiede  af  Præsten  Magnus,  har 
man  da  her  ogsaa,  skjønt  i  mindre  Omfang,  Prover  af  dennes  Haand. 


FORTALE.  XXIII 

Flateyjarhok  er  hvad  Format  og  Omfang  angaar  det  største  af 
alle  nu  eæisterende  islandske  og  norske  Haandskrifter.  Den  er 
skreven  i  to  Spalter  paa  hver  Side,  Længden  af  hver  Spalte  er 
omtrent  13^  Tomme,  og  Bredden  af  hegge  Spalter  tilsammen  9^ 
Tomme.  Linieantallet  paa  Siden  er  60  eller  61.  Bogen  hestaar 
oprindelig  af  25  Ark  eller  Læg  {hvert  paa  8  Blade ,  med  Undtagelse 
af  det  sidste  i  Annalerne,  hvor  kun  sex  Blade  ere  beskrevne) ,  alt- 
saa  198  Blade;  hertil  kommer  de  to  Tillægshlade  foran  samt  det 
første  Blad  (Smudsbladet)  med  Dedicationen ,  og  de  senere  indskudte 
3  Ark  {det  sidste  af  disse  har  kun  7  Blade).  Det  Hele  udgjer  altsaa 
198  +  2  +  1  +  23  =  224  Blade  eller  28  Ark.  Spaltetallene  ere  i  Bogen 
tilskrevne  af  Torfæus,  som  under  Nummereringen  har  kommet  til  at 
over  springe  nogle  Tal,  saaledes  gaar  han  over  fra  542  til  545 
(Udg.  II  S.  446—448),  ligesaa  fra  550  til  555  {Udg.  11458-460). 
Nogle  Gange  har  han  sprunget  over  et  enkelt  Tal.  Disse  Spaltetal 
ere  indtagne  i  Udgavens  Teæt  mellem  Klammer. 


Med  Hensyn  til  Udgivelsen  af  Flateyjarhok,  der  er  udkommen 
paa  offentlig  Foranstaltning  og  med  Understøttelse  af  Statens  Midler, 
da  har  Arbeidet  saaledes  været  fordelt  mellem  undertegnede  Vigfusson 
og  Unger,  at  den  første  a  f  os  i  Kjøhenhavn  har  af  skrevet  Teæten 
fra  Begyndelsen  til  Enden,  og  den  sidste  har  efter  denne  Af  skrift 
besørget  Trykningen  her  i  Christiania.  Ligeledes  har  Vigfusson  saa- 
godtsom  leveret  alle  Bidrag  til  Fortalen.  De  Udgaven  ledsagende 
Navneregistre  skyldes  Hr.  Cand.  Magist.  Friksen. 

Af  skriften  udf ertes  af  undertegnede  Vigfusson  fra  Februar  1858 
til  September  1864,  og  indrettedes  saaledes,  at  den  fulgte  Originalen 
Linie  for  Linie ,  da  ved  denne  Fremgangsmaade  baade  Over  spring  eiser 
mindre  resikeredes ,  og  en  under  Trykningen  opkommen  Tvivl  om  en 
eller  anden  Læsemaade  lettere  vilde  kunne  hæves  derved,  at  man  saa 
sig  i  Stand  til  med  Bestemthed  at  opgive  Spalte  og  Linie  i  Codeæ, 
hvor  det  Ord  eller  Sted  var  at  søge,  som  man  ønskede  Oplysning 
om.  Det  lykkedes  nemlig  ikke,  at  faa  selve  Pergamentshogen  laant 
til  Christiania,  saa  at  Correcturen  kunde  læses  efter  denne.  Con- 
fereringen  af  det  Skrevne  med  Codeæ  udf ertes  paa  den  Maade,  at 
Vigfusson  fulgte  med  i  selve  Originalen,  medens  en  Landsmand  af 
ham  oplæste  hans  Afskrift.  Denne  velvillige  Bistand  ydedes  ham 
afveælende  af  to  lærde  Islændere,  som   vi  her  med  Taknemmelighed 
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maa  nævne,, nemlig  A  r  ni j  otr  Olafs  son,  senere  Præst  paa  Bægisd, 
og  Porvaldr  Bjarnarson,  mi  Præst  paa  Reynivollum  i  Kjos. 
Ligeledes  maa  vi  hevidne  Hr.  Justitsraad  Moldenhawer,  Inspecteur 
ved  Læsesalen  paa  det  kongelige  Bihliothek,  vor  Erkjendtlighed  for 
hans  i  alle  disse  Aar  mod  undertegnede  Vigfusson  udviste  store  Vel- 
villie  og  Imødekommen,  ved  ogsaa  udenfor  den  egentlige  Bihliothektid 
at  give  ham  Adgang  til  Haandskriftets  Af benyttelse ,  en  Omstændig- 
hed,  der  væsentlig  bidrog  til  Arbeidets  hurtige  Fremskriden.  Samme 
velvillige  Imedekommen  vistes  ham  ogsaa  den  sidste  Sommer  1864 
af  den  nye  Overbibliothekar ,  Justitsraad  Chr.  Bruun. 

Vor  Stræben  har  gaaet  ud  paa  at  levere  et  saa  nøiagtigt  Af- 
tryk  af  Originalen,  som  det  efter  Omstændighederne  har  været  mu- 
ligt.  At  der  i  det  enkelte  findes  Unøiagtigheder ,  er  desværre  altfor 
sikkert,  og  den  der  kommer  til  at  sammenligne  Af  trykket  med  Ori- 
ginalen, vil  uden  Tvivl  oftere  stede  paa  saadanne;  dog  er  dette  næ- 
sten  uundgaaeligt  ved  et  saa  vidtleftigt  Værk  af  denne  Art,  om  end 
Af  skriften  er  noksaa  omhyggeligt  udført,  naar  man  ikke  under 
Trykningen  kan  have  Adgang  til  Originalen.  Vi  ter  haabe,  at 
Feilene  ville  være  mindre  væsentlige  og  hovedsagelig  indskrænke  sig 
til  orthographiske  Afvigelser,  f.  Eæ.  lopt  sat  et  Sted,  hvor  Origi- 
nalen har  loft,  eller  omvendt,  Udeglemrnelse  af  et  eller  andet  Smaa- 
ord,  som  {)a,  {)ar  og  lignende.  Ønskeligt  havde  det  værete  om  man 
kunde  have  overvundet  vedkommende  danske  Autoriteters  Betænke- 
ligheder  mod  at  sende  Bogen  ud  af  Landet,  da  man  i  saa  Fald 
havde  formaaet  at  give  et  paalideligere  Aftryk  af  denne  gamle  Bog, 
som  vel  neppe  oftere  kan  ventes  udgiven  saaledes  i  sin  Helhed,  og 
som  trods  sine  mange  Ufuldkommenheder  er  et  storartet  Vidnesbyrd 
om  hine  Øboeres  Flid  og  Udholdenhed,  hvor  det  gjaldt  Optegnelsen  af 
deres  historiske  Minder. 


Oktober,  1868. 


Gu6brandr  Vigfusson.  C.  R.  Unger. 

Oxford.  Christiania. 


SAGA  HAKONAR  KONUNGS  GAMLA. 


HER  HEFR  VPP  SOGHU  HAKONAR  KONUNGS  GAMLA. 

Her  hefr  vpp  sogn  Hakonar  gamla  a  J)ann  haatt  at  a  dogum  Jnnocencij 

pafa  {)ess  er  inn  f)ridi  var  med  fui  nafni  i  postuligu  sæli  gerduz  {)au  li{)endi 

a  Nordrlondum  er  samsett   eru  i  {)essi  bok  vm  æfi  Hakonar  konungs 

sunar  Hakonar   konungs  Suerrissonar.    Ja  var  lidit  fra  holldgan  vårs 

herra  Jesu   Cristi    J)ushund  .cc.  ok   {)rir   vetr.  {)a    voru    keisarar   yfir 

Romaborgar  riki  Philippus  af  Suafaborg  aa  Puli  enn  Otto  son  Heinriks 

hertuga  af  Brunsvik  fyrir  nordan  fiall.  feir  striddu  sin  a  milli  {)ar  til  er 

Philippus  keisari  vard  veginn  afPhilippo  hertuga  sinum  I)ionustumanni. 

|)a  var  yfir  Danmork  Valldimar  Valldimarssun    enn  Saurquir  Karlssun 

yfir  Sui{)iod.  Jonn  Heinrikssun  i  Englandi  er  kalladr  var  sinakurta  ^  enn 

Håkon  Suerrissun  var  konungr  i  Noregi.  j^at  var  einum  vetri  eftir  andlaat 

Suerris  konungs.  |)ann  vetr  hafdi  Håkon  konungr  setid  nordr  i  Jrond- 

heimi  ok  for  vm  v6rit  sudr  til  Biorgyniar.  hann  dualdiz  {)ar  lilla  rijd 

ok  for  si{)an  sudr  med  landi  ok  allt  auslr  til  lanzenda.    J>ar  foru  med 

honum  margir  aagætir  hof{)ingiar  Håkon  galinn  syslurson  Suerris  konungs 

ok  Petr  steypir  annar  syslurson  hans.  Sigurdr  konungs   frændi  Hroar 

konungs    frændi  Eyuindr  prestz  maagr  Dagfinnr  Londi  Einar  konungs 

maagr  ok  margir  aagætir  menn  adrir  ok  sueitarhof{)ingiar.  fa  er  Håkon 

konungr  for  austan  fra  Elfinni  dualdiz  hann  miok  leingi  i  Borg  vm  haust- 

tid.  t)ar  var  |)a  hia  honum  kona  su  er  Jnga  hel  god  kona   ok  Irulynd 

hon  var  godra  manna  frændkona  Audunar  i   Borg  ok   marga  aatti  hon 

goda  frændr  i  Borgarsyslu  er  kalladir  voru  Varleigingar  edr  Varteigs- 

menn^.  Jnga  var  i  herbergium  Hakonar  konungs   ok  samrekti  konungr 

henni  sua  at  {)at  vissi  Håkon  galinn  ok  fleiri  Irunadarmenn  hans.  Håkon 

konungr  for  or  Borg  ok  inn   til  Osloar  ok  eftir  {)al  nordr  i  land.  Or 

Oslu  foru  med  honum  Margret  drottning  er  aatt  hafdi  Suerrir  konungr 

ok  fru  Kristin  dollir  feirra.  Håkon  konungr  kom  til  Biorgyniar   fyrir 

iolaf6slu  ok  efnadi  {)ar  til  mikillar  iolaueitzlu.  |>ann  vetr  i  iolum  feck 

0  r,  sine  terra.     ')  Verteigingar  edr  Verteigsinenn  Cd. 
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Håkon  konungr  soll  fa  er  hann  leiddi  til  bana.  hann  andadiz  aattanda 
dagh  iola. 

Guthormr  tekinn  til  koniings. 

2.  Niunda  dag  iola  toku  Birkibeinar  ser  konung  Guthorm  son 
Sigvrdar  laauardar.  tiunda  dag  jola  gaf  konungr  Hakoni  jarls  nafn  galni 
frænd^  sinum  ok  batz  hann  J)a  fyrir  herstiorninni.  Vm  vorit  forn  Birki- 
beinar nordr  til  |)rondheims  var  Guthormr  far  til  konungs  tekinn  aa 
Eyrarfingi  yfir  allt  land  sem  log  stodu  til.  |)at  sama  sumar  andadiz 
Guthormr  konungr  far  i  Nidarosi.  Eftir  andlaat  hans  hofdu  Birkibeinar 
Eyrarfing.  var  far  fa  talat  vm  konungstekiu  ok  villdu  lidsmenn  taka 
til  konungs  Håkon  jarl  enn  f  rændir  mælltu  i  moti  ok  villdu  taka  til 
konungs  Jnga  sun  Baardar  Guthormssunar  ok  Geciliu  konungsdottur 
brodur  jarlsins  sammædra.  sogdu  fat  at  hann  var  eigi  firr  konung- 
dominum  i  modurætt  enn  jarl  brodir  hans  enn  letu  at  jarlinn  væri  vt- 
lendzkr  at  faudurkyni  enn  Jngi  norænn  ok  far  odalborinn  i  |)rondheime 
ok  kominn  af  enum  bezslum  kynkuislum  er  i  voru  Noregi.  lidsinnadi 
erchibyskup  |)rændum  i  fessu  maali.  kom  fa  ecki  odru  vid  enn  feir 
villdu  raada  huern  feir  skylldi  konung  hafa  ok  lykr  sua  fui  f ingi  at 
Jngi  var  til  konungs  tekinn.  enn  feir  brædr  giordu  fa  skipan  med  ser 
at  Jngi  gaf  Hakoni  brodur  sinum  jarlsnafn  [660]  enn  halft  rikl  skylldi 
hafa  huarr  feirra  vid  annan.  enn  Håkon  skylldi  bindaz  fyrir  flockinum 
fui  hann  var  vanare  hirdstiorninni  ok  reyndr  aadr  at  hardfeingi. 

Jngi  tekinn  til  konungs. 

3.  Um  sumarit  eftir  var  Jngi  til  konungs  tekinn  sem  fyrr  var  ritad.  fat 
sama  sumar  hofu  feir  Bbglungar  flock  i  Vikinni  Dana  konungr  ok  Nichulas 
byskup.  |)a  var  Jnga  er  fyrr  var  getid  austr  i  Borgarsyslu  i  bygd  f  eirri  er 
(Heggin  heitir  a  f  eim  bæ  er)  Folkasborg  heitir.  far  saung  presir  saa  er 
||raandr  het.  far  feck  Jnga  sott  ok  fæddi  sueinbarn.  enn  |)råndr  presir  vissi 
at  Håkon  konungr  Suerrissun  var  fadir  sueinsins.  hann  skirdi  sueininn  ok 
for  med  leyniliga  sua  at  hann  trudi  eingum  til  at  hallda  aa  nema  sonum 
sinum  .ij.  ok  konu  sinni.  f  rondr  presir  fostradi  sueininn  leyniliga.  Er- 
lendr  het  madr  af  Husabæ  hann  var  frændi  Suerris  konungs  af  ætt 
Guthorms  grabardz.  Jrandr  presir  fann  Erlend  ok  gerdu  feir  fa  raad  vm 
maal  sueinsins  at  feir  skylldu  fara  sem  leyniligaz  med  hann.  fa  .xij. 
manadi  var  sueinninn  med  ^rondi  presti.  enn  a  odrum  vetri  fyrir  jol 
byriudu  feir  ferd  sina  austan  or  Borgarsyslu  jfrondr  presir  ok  Erlendr. 
feir  hofdu  med  ser  konungssun  ok  modur  hans  ok  fara  sem  leyniligaz 
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til  Vpplanda.  {)eir  koma  jola  aftan  til  Hamarkaupanors  a  Heitlmork.  {)ar 
voru  syslumenn  Birkibeinar  .ij.  het  arinarr  Fridrekr  slafsi  enn  annarr 
Giafalldr  gauti.  {)eir  hofdu  miklar  sueitir  ok  fiolmennar  ok  saatu  vid 
inikinn  otta  {)uiat  pa  voru  Baglar  vm  oil  Vpplond.  Juarr  byskup  var 
{)a  i  Hamri  hann  var  pa  sem  iafnan  mikill  vuin  ællar  Suerris  konungs 
ok  allra  Birkibeina.  Nu  J)o  at  feir  færi  leyniliga  med  sueininn  pa  vard 
po  byskup  skiott  varr  vid  er  konungssun  var  par  koniinn.  baud  pa 
byskup  sueininum  til  sin  vm  jolin  ok  modur  hans  ok  taldi  frændsemi 
vid  hann  sem  var.  en  Birkibeinum  var  engi  trunadr  a  pui  ok  sogdu 
sueininn  skylldu  fara  til  peirra  pegar  eftir  jolin  ok  fundu  pat  til  at 
konungssun  var  farm&dr  ok  modir  hans  sua  at  pau  mattu  eigi  i  fiol- 
menni  vera.  enn  iafnskiott  sem  joladaginn  leid  letu  syslumenn  taka  pria 
hesta  ok  flutlu  i  brott  sueininn  ok  modur  hans  ok  huilduz  eigi  fyrr  enn 
nordr  vid  Litlal\amar.  Jau  voru  vm  jolin  a  einum  litium  bæ  miok  leyni- 
liga. Enn  vm  jolin  gerdu  Birkibeinar  ord  yfir  a  f)0tn  ok  i  allar  bygdir 
pær  sem  i  naand  voru  ok  stefndu  til  sin  ollum  Birkibeinum  sem  i  naand 
voru.  pegar  eftir  jolin  lyptu  peir  ferd  sinni  or  Hamarkaupang!  ok  foru 
til  Litlahamars  ok  hofdu  pau  mædgin  i  brott  med  ser  ok  viku  pa  til 
Eystridala  ok  ætludu  padan  nordr  til  j>rondheims.  J  pessari  ferd  fengu 
pau  mikit  våas  af  frostum  ok  sniofum  ok  illuidrum.  pau  voru  stundum 
vti  vm  nætr  aa  skogum  ok  vbygdum.  Eitt  kuelld  gerdi  sua  illt  vedr  at 
pau  vissu  eigi  huar  pau  foru.  pa  toku  peir  .ij.  menn  pa  er  bezst  voru 
skidfærir  at  fara  med  sueininn  het  annarr  |>orsteinn  skefla  enn  annarr 
Skerualldr  skrucka.  peir  fengu  .ij.  bændr  til  leidsagnar  med  peim  pa  er 
kunnigt  var.  peir  foru  sem  akafligaz  ok  hittu  til  bygdarinnar  ok  komu 
a  einn  bæ  par  sem  voru  vthlodur  nockurar  ok  sl6gu  par  vpp  elld  ok 
biuggu  vm  sueininn.  sipan  foru  leidsogumenn  aftr  i  mot  lidinu  ok  komu 
vm  midnætti  til  hlodunnar  aftr.  ok  var  par  hord  vist  puiat  bladan  oil 
draup  pegar  sniorrinn  braadnadi  af  elldinum.  potti  pa  flestum  betra  vti 
enn  inni.  eingi  var  onnur  fæda  sueinsins  enn  peir  bræddu  snio  i  munn 
honum.  pat  het  Nafardalr  er  peir  voru  paa  i.  par  kuomu  sua  miklar 
vfærdir  at  peir  fengu  eigi  brotid  snioinn  odruviss  enn  peir  st5ppudu 
nidr  med  spiotsk^ptum  sinum.  enn  huar  sem  peir  kuomu  i  Eyslridolum 
pa  gerdu  bændr  peim  enn  bezsta  greida  ok  ledu  peim  reidskiota  ok 
visudu  peim  veg. 

Likat  Hakoni  til  Olafs  konungs  Trygguasonar. 
4.     Sva  hafa  vitrir  menn  sagt  at  pat  hafi  likaz  verit  våas  pat  ok 
erfidi  er  Birkibeinar  hofdu  i  pessi  ferd  med  otta  peim  er  peir  hofdu  af 
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sinum  vuinum  aadr  enn  f)eir  kæmi  med  konungssun  til  j^rondheims  j)ui 
vaasi  ok  erfidi  er  Olafr  Trygguasun  ok  Aaslridr  modir  hans  fengu  i 
sinum  ferdum  j)a  er  fau  flydu  af  Noregi  austr  til  Suij)iodar  fyrir  riki 
Gunnhilldar  konungamodur  ok  suna  hennar.  sua  sem  segir  i  Hakonar- 
kuidu  er  Sturla  |)ordarsun  orti. 

^a  hefir  i  ætt  er  framraads 

6dlingr  drepit  '  flyia  {)urfti 

Tryggua  nids  ynglings  barn 

tirar  hbfla  fyrir  vfridi. 

Erlingr  steinueggr  ok  Philippus  jarl  ok  hofdingiar  Bagla  t)eir  er  i  Tuns- 
bergi  saatu  fengu  niosn  af  Nichulaasi  byskupi  vm  {)at  er  {)eir  Erlendr 
af  Husabæ  ok  |jraandr  prestr  hofdu  farit  or  Borgarsyslu  til  Vpplanda. 
I^eim  var  ok  sagt  at  i  ferd  med  feim  var  son  Hakonar  konungs  Suerris- 
sunar.  enn  er  j^eir  spurdu  J)essi  ti{)endi  J)a  sendu  feir  aatta  sueitar- 
hoffingia  til  Vpplanda  med  miklu  lidi  at  leita  eftir  sueininum  ok  baadu 
{)a  allann  hug  a  leggia  at  feir  fengi  naad  honum.  Ok  er  feir  kuomu  vpp 
aa  Heidmork  voru  Birkibeinar  feir  er  sueininum  fylgdu  brottu  til  Eystri- 
dala.  spurdu  Baglar  at  mikit  lid  hafdi  drifit  til  f eirra  ok  med  f ui  at  fa 
var  vedraatla  hord  enn  færdir  fungar  baaru  Baglar  eigi  traust  aa  at 
hallda  eftir  f  eim.  sneru  feir  aftr  af  Heidmork  sem  Sturla  segir. 

Enn  lofdungs  Bagla  lids 

leita  foru  bunir  romu 

aa  Vpplond  ef  folkuord 

•viij.  sueitir  finna  mætti. 

Ok  enn  kuat  hann. 

Hafdi  Kristr  {)a  er  allualldz 

vm  konungs  efni  or  vfridi 

huliz  hialm  frggdar  son 

heilli  godu  fagnandi  kom. 

[661]  Birkibeinar  sottu  nordr  eftir  dalnum  med  sueininn.  enn  f  o  at  harl 
væri  vm  ferdina  fa  kom  fo  mart  manna  til  feirra  af  ollum  bygdum 
huersdagliga  bædi  Birkibeinar  ok  bondasynir  or  Gudbrandzdolum  feir 
sem  sueininum  villdu  fylgia.  .II.  syslumenn  komu  i  Eystridali.  het  annarr 
Semingr  enn  annarr  forbrandr  suarti.  voru  feir  nu  .xiiij.  tigir  manna 
såman  ok  vmfram  sueinar.  feir  komu  nu  nordr  af  fiallinu  i  bygd  fa  er 
Aal  heitir  i  ofanverdum  Gaulardal  fottuz  feir  fa  komnir  or  ollum 
mannhaaska.  Eigi  mega  menn  nu  vndraz  fo  at  allzualldandi  gud  hafi 
framarla  veitt  sina  miskunn  fessum  konungasonum  Olafi  Trygguasyni 
ok  Hakoni  er  her  er  nu  fra  sagt  ok  frelsti  fa  af  valldi  sinna  vuina  til 
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sua  mikillar  frægdar  sein  hann  hafdi  huarntacggia  skipad.  annan  til  [)pss 
at  hefia  at  vpphafi  cristnina  i  Noregsvelldi  enn  annan  til  fess  at 
styrkia  håna  framar  enn  eingi  annarra  Noregskonunga  med  eniim  heil- 
aga Olafi  konungi  i  kirkna  giordum  ok  laga  skipan  ok  i  morgu  odru 
vpphelldi  guds  kristni.  sem  {)eini  monnum  var  kunnigt  er  samtida-  varu 
vid  hann  ok  giorla  vissu  hans  haattu  ok  atferdir. 

Håkon  kom  til  Nidaros. 
5.  Jngi  konungr  var  i  Nidarosi  med  miklu  lidi.  hann  feck  niosn 
af  {)ui  at  lid  var  komit  austan  vm  fioll  enn  {)o  feck  hann  {)at  seint  med 
sannindum  spurt  })uiat  Birkibeinar  foru  tomliga  ofan  eftir  bygdinne  er 
{)eir  voru  miok  farmodir.  Sa  kuittr  flo  i  bygdinne  at  konungssun  væri 
i  ferdinni  enn  fat  kiinni  engi  at  segia  huers  konungs  sun  hann  var. 
hugdu  fat  margir  at  vfridr  mundi  vera  fuiat  fann  tima  hofdu  margir 
valldarflockar  vpp  hafiz  bædi  i  Danmorku  ok  austr  a  Morkum.  Jnga 
konungi  var  nu  sagt  at  mikit  lid  var  komit  austan  vm  fiall  ok  mikil  v6n 
at  feir  hefdi  konungssun  med  ser.  enn  fyrir  f ui  at  konungr  hafdi  engi 
sannindi  af  f eirra  ferd  fa  let  hann  blaasa  ollu  lidi  vt  til  litlu  borger 
ok  sendi  sifan  .ij.  hirdmenn  vpp  aa  åsinn  Gunnar  tind  ok  Eyuind 
Saamssun.  ridu  feir  sem  maattu  skiotaz  far  til  er  feir  komu  aa  aasinn. 
fa  mættu  feir  f  eim  monnum  er  syslumenn  hofdu  sent  fyrir  ser  a  konungs 
fund  ok  sneruz  faa  allir  såman  aftr  til  konungs  ok  sogdu  honum  allt 
vm  sina  ferd  at  feir  hofdu  med  ser  son  Hakonar  konungs  frænda  hans. 
Konungr  fackadi  gudi  ok  allir  feir  er  heyrdu.  sifan  visadi  hann  ollu 
folki  aftr  til  bearins.  enn  hann  sialfr  ok  hirdin  beid  til  fess  er  feir 
kuomu  med  sueininn.  konungr  tok  sueininn  ok  kysti  ok  bad  frænda 
sinn  vel  kominn  ser  ok  allri  hirdinni.  viku  feir  fa  allir  såman  heim  til 
bearins.  Sueinninn  var  med  konungi  i  godu  yfirlæti  ok  modir  hans. 
allir  fornir  Birkibeinar  vrdu  miok  fegnir  sueininum  ok  geingu  huers- 
dagliga  at  finna  barnit  fyrir  aastar  sakir  vid  fodurinn  ok  eigi  sidr  faudur 
faudvrins.  Vm  vaarit  eftir  veitlu  slag  Baglar  i  |)randheimi.  enn  vm  sumarit 
eftir  var  ofridr  mikill  i  ^  landi  med  Birkibeinum  ok  Boglum.  fa  gaf 
Håkon  jarl  slagit  i  Biorgyn.  Enn  vm  haustid  fdru  feir  nordr  til  |)iond- 
heims  Jngi  konungr  ok  Håkon  jarl  ok  saalu  far  vm  vetrinn.  fa  tok  jarl 
Håkon  konungssun  til  sin  ok  modur  hans.  jarl  lagdi  sua  mikla  stund  a 
sueininn  at  hann  virdi  hann  at  ollu  sem  hann  væri  hans  son  ok  lysli 
fui  optliga  fyrir  sinum  monnum  at  feir  Jngi  konungr  baadir  saatu  i 
fodurarfi  fessa  sueins.  |)enna  velr  andadiz  Erlingr-  steinveggr  enn  Baglar 
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toku  til  konungs  Philippum  jarl.  Vm  vetrinn  eftir  er  konungssun  var 
{)reuetr  foru  {)eir  Jngi  konungr  ok  Håkon  jarl  nordan  or  |)rondheimi 
med  miklu  lidi  sudr  til  Biorgyniar  ok  {)adan  sudr  i  Vik.  |)a  let  Håkon  jarl 
eftir  i  borginne  fru  Kristina  konu  sina  ok  Håkon  konungssun  ok  modur 
hans.  {)ar  var  ok  fru  Kristin  dottir  Suerris  konungs.  {)au  voru  i  borg- 
inni  vm  sumarit  J)ar  til  er  Baglar  komu  til  Biorgyniar.  Birkibeinar  gaafu 
vpp  borgina  fyrir  Boglum  med  raadi  ^oris  erchibyskups  er  {)a  var  i 
Biorgyn.  Enn  er  borgin  var  vppgefm  {)a  tok  Philippus  hof])ingi  Bagla 
konungssun  til  sin  ok  var  hann  fria  vetr  med  Boglum.  fat  var  einn 
dag  er  Baglar  baaru  sueininn  i  loptsualir  nockurar  yfir  bryggium  {)ar 
sem  langskip  laagu  fyrir.  {)eir  mælltu  til  sueinsins.  se  langskipin 
konungssun.  Se  ek  sagdi  hann.  Huerr  aa  sogdu  {)eir.  Herra  minn  kuad 
sueinninn.  Herra  {)inn  er  Philippus  konungr  sogdu  feir.  Ecki  er  hann 
minn  herra  sagdi  sueinninn.  Håkon  jarl  er  minn  herra  ok  hann  a  skipin. 
Jeir  logu  at  ok  mælltu.  eigi  mun  {)essi  sueinn  oss  godr  Boglum.  Reidarr 
sendimadr  var  |)a  enn  inn  mesti  hofdingi  med  Boglum  ok  raadsmadr 
med  flockinum.  hann  kalladi  til  tals  vid  sik  nockura  sueitarhof{)ingia 
af  raadgiofum  Bagla  ok  mællti.  ef  ver  skylldim  storrædi  med  hondum 
hafa  {)a  væri  {)at  nu  eitt  efni  i  voru  maali  er  alldri  var  fyrr  ok  ver 
mættim  skiolt  allann  styrk  hafa  vndan  Birkibeinum  ok  allt  landit  mundi 
med  oss  vera.  "^eir  spurdu  huert  efni  |)at  mundi  vera.  Hann  suarar.  ver 
hofum  her  i  voru  valldi  nu  son  Hakonar  konungs  Suerrissunar  {)ess 
hof^ingia  er  allt  folk  elskadi.  veit  ek  ok  at  allir  fornir  Birkibeinar 
vnnu  sua  mikit  fodur  hans  at  {)eir  munu  giarna  fiona  vilia  hans  af- 
springi  ok  {)ar  lif  sitt  vid  leggia.  nu  ef  ver  tokum  hann  til  konungs 
yfir  varn  flock  enn  gefum  feim  iarlsnafn  er  aadr  heitir  wbrr  konungr. 
eru  ver  ok  sua  viti  bornir  er  nu  erum  her  a  slefnu  at  ver  vitum  log 
hins  helga  Olafs  konungs  at  saa  einn  er  rettr  konungr  i  Noregi  er 
konungssun  er  enn  eigi  dottursun  edr  systursun  konunga  sem  ver 
fionum  nu  huorirtueggiv  Birkibeinar  ok  Baglar.  {)ætti  mer  {)at  vera 
vorum  hof|)ingia  mest  sæmd  at  hann  hefdi  sina  gæzslu  bædi  yfir 
konunginum  ok  rikinu.  {)ætti  mer  fa  sem  hann  væri  bædi  konungr  ok 
jarl  yfir  rikinu  i  Noregi.  Raadgiafar  Bagla  feir  er  a  stefnunni  voru  sogdu 
[662]  sumir  at  fetta  væri  hofudraad  enn  sumir  kuodu  ser  vfallit  at  taka 
konungsnafn  af  f  eim  hoff  ingia  er  med  f  eirra  styrk  ok  trausti  hafdi 
aadr  konungsnafn  feingit.  enn  fat  var  fo  mest  efni  at  Baglar  fordu 
eigi  vpp  at  kueda  fyrir  fui  at  feir  hugdu  at  konungr  f  eirra  mundi 
f  eim  verda  storliga  reidr.  Jenna  tima  fengu  Baglar  vissu  af  fui  al 
Håkon  jarl  var  sunnan  aa  leid  ok  hann  mundi  skiott  koma  til  Marins 
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enn  Baglar  villdu  fyrir  eingan  mun  bida  hans.  biugguz  {)eir  i  brott  af 
skyndingu.  fa  geck  "f orir  erchibyskup  til  herra  Philippus  ok  bad  hann 
*  fa  ser  konungssun.  giordi  hann  {)at  eftir  beidni  erchibyskups.  tok  hann 
J)a  konungssun  i  sina  gæzslu  ok  var  med  honum  {)ar  til  er  jarl  kom 
austan.  Håkon  jarl  tok  gladliga  vid  sueininum  ok  })ackadi  gudi  at  hann 
var  kominn  or  valldi  Bagla  heill  ok  sagdi  at  hann  skylldi  eigi  vid  hann 
skilia.  ok  for  {)a  sueinninn  til  jarls  ok  modir  hans  ok  voru  med  honum 
si{)an  huart  sem  hann  var  i  kaupstodum  edr  aa  skipum. 

Fra  ordum  sueinsins  Hakonar. 

6.  |)enna  veli*  enn  næsla  eftir  er  sueinninn  var  a  fiorda  vetr.  {)at 
kolludu  menn  inn  illa  vetr  enn  Birkibeinar  kolludu  Seleyiauetr  fuial 
{)eir  laagu  i  Seleyium  leingi  vm  haustid.  {)a  var  konungssun  med  jarli. 
hann  hafdi  {)a  Olafssudina.  hon  var  eitt  rum  ok  .xxx.  fa  voru  sua 
mikil  frost  at  fraus  allann  dryckinn  ok  sua  var  smiorit  hart  at  eigi 
maatti  klina  braudit  fyrir  konungssun.  enn  hann  villdi  iafnan  frammi 
vera  med  hirdinni  {)uiat  allir  voru  vel  vid  hann.  {)eir  allir  bezst  er 
elldzstir  voru.  Jarl  gaf  konungssyni  flurbraud  bakat  fykt  ok  blautt  sua  at 
vefia  maatti  såman,  konungssun  stod  fyrir  hirdinne  ok  var  miok  kallt. 
hann  sa  at  adrir  bitu  annan  bita  af  braudi  enn  annan  af  smiori.  hann 
tok  smiorit  ok  vafdi  i  braudinu  ok  mællti.  bindum  ver  nu  smiorit  Birki- 
beinar. Enn  allir  logu  at  honum  er  heyrdu.  vard  {)at  ord  sua  frægt  i 
herinum  at  allir  hofdu  {)at  ordtak,  bindum  ver  nu  smiorit  Birkibeinar 
sua  bydr  konungssun.  Sueinninn  var  miok  sprækr  fo  litill  væri  voxtrinn 
ok  alldrinn.  var  hann  roskinn  miok  i  ordum  ok  hlægimaalugr  sua  at  jarl 
ok  allir  adrir  J)eir  sem  heyrdu  hofdu  opt  gaman  at  hlægiligum  ordum 
hans.  optliga  toku  Birkibeinar  hann  .ij.  senn  annarr  i  hofud  enn  annarr 
i  fætr  ok  togudu  hann  milli  sin  til  gamans  ok  quoduz  draga  hann  til 
munar  ok  mælltu  {)ui  sua  at  {)eim  folti  hann  of  seint  vaxa. 

Sætt  Birkibeina  ok  Bagla.  capilulum. 

7.  fa  er  Håkon  konungssun  var  .viij.  vetra  gamall  let  jarl  setia 
hann  til  bokar,  ok  er  hann  hafdi  at  naami  verit  vm  stund  spurdi  jarl. 
huat  nemr  {>u  Håkon.  Ek  nem  saung  minn  herra  sagdi  hann,  Jarl  suarar. 
eigi  skalltu  saung  nema  fu  skallt  huarki  vera  byskup  ne  presir.  Mikla 
elsku  hafdi  jarl  a  konungssyni  ok  sua  fru  Kristin,  enn  |)o  var  sua  hennar 
skaplyndi  sem  flestra  kuenna  at  stundum  mællti  hon  miukt  til  hans  enn 
stundum  med  brædiyrdum  er  hon  var  reid  ok  kuez  eigi  vita  huers  sun 
hann  var.  Ok  er  jarl  heyrdi  mællti  hann.  eigi  skalltu  sua  tala.  fat  vita 
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allir  menn  at  ver  sitium  i  faudurleifd  hans.  |>etta  mællti  hann  oplliga 
oUum  nionnum  aheyrondum.  Birkibeinar  ok  Baglar  sættuz  i  Huitings- 
eyium  eftir  Seleyiauetr^  um  sumarit.  Er  ()eir  voru  saattir  ok  fridr  vord- 
inn  i  landi  oUu  hafdi  Håkon  jarl  vin  leitaz  vid  vini  sina  at  hann  villdi 
laata  taka  sik  til  konungs  yfir  {)ridiungi  landz  enn  Jngi  konungr  setti 
{)ar  fyrir  {)uert  noÅ.  Eftir  {)etta  hof  jarl  annan  veg  sin  raad.  hann  aatti 
skilgetinn  sun  er  het  jungherra  Knutr  enn  konungr  åtti  frillusun  er 
Guthormr  het.  jarlinn  bad  at  {)eir  konungr  gerdi  {)au  einkamaal  sin  i 
milli  at  sa  {)eirra  er  leingr  lifdi  skylldi  taka  allt  rikl  eftir  annan  ef  hann 
ætti  eigi  skilgetinn  son.  enn  sa  skilfeinginn  -  arfi  })eirra  er  eptir  {)a 
lifdi  baada  skylldi  eiga  allann  Noreg  ok  allan  arf  annann.  |)essum  eink- 
amaalum  var  lyst  aa  Eyrar{)ingi  sua  at  vid  voru  {)rir  byskupar  ^orir 
erchibyskup  Eirekr  erchibyskup  Nichulas  Martein  lydbyskupar  ok  nfiikill 
fioldi  annarra  manna,  fessi  einkamaal  voru  stadfest  med  innsiglum 
konungs  ok  jarls  ok  byskupanna.  * 

Fra  Helga  ok  konungssyni. 
8.  Håkon  konungssun  var  med  jarli  fa  sem  iafnan.  enn  dag  {)ann 
er  {)ingit  var  feck  sueinninn  leyfi  at  fara  yfir  til  Backa  til  Aastridar  sifkonu 
sinnar.  hann  kom  heim  vm  kuelldit  eftir  mat.  Sa  madr  var  i  hird  jarls  er  het 
Helgi  huassi  forn  Birkibeinn.  hann  hafdi  verit  hirdmadr  Suerris  konungs. 
Helgi  elskadi  miok  sueininn  ok  vandiz  sueinninn  iafnliga  at  vera  hia  honum. 
hann  geck  enn  til  Helga  at  skemta  ser.  Helgi  hratt  honum  fra  ser  ok  bad 
hann  brott  fara.  sueinninn  mællti.  hui  ertu  reidr  nu  Helgi  minn.  Hann 
hratt  honum  annat  sinn  fra  ser.  sueinninn  mællti  enn  med  sama  hælti 
sem  fyrr.  Helgi  var  nockut  stirdlundadr.  hann  mællti.  burtu  nu  sagdi 
hann  fuiat  i  dag  var  dæmdr  af  {)er  fodurarfrinn  ok  {)ui  hirdi  ck  ecki 
vm  {)ik.  Sueinninn  suarar.  huar  var  {)at  gert  edr  huerir  gerdu  {)at.  J)at 
var  gert  a  Eyrarj^ingi  segir  Helgi  enn  {)eir  brædr  gerdu  {)at  Jngi 
konungr  ok  Håkon  jarl.  Sueinninn  suarar  sem  vitr  vaxinn  madr.  ver 
eigi  reidr  Helgi  ok  gef  eigi  gaum  at  sliku  {>uiat  vant  er  al  sia  at  sia 
domr  halldiz  J)uiat  f)ar  var  eingi  minn  vmbodsmadr  at  suara  af  minni 
hendi.  Helgi  sa  til  sueinsins  ok  mællti.  huerr  er  finn  vmbodsmadr.  Hann 
suarar.  gud  ok  hinn  helgi  Olafr  konungr  feim  hefir  ek  feingit  mitt  maal 
i  hendr  ok  vmbod  at  feir  siai  mer  lut  til  handa  vm  landzskipti  ok 
alla  adra  hamingiu.  f)elta  heyrdu  allir  feir  er  vid  voru  ok  fanz  ollum 
mikit  vm.  Helgi  tok  sueininn  til  sin  blidliga  ok  kysti  hann  ok  mællti. 
tala  heill  konungssun,  betr  er  slikt  mællt  enn  eigi.  j^etta  var  skiott  sagt 
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Jnga  konungi  ok  hafdi  hann  faatt  vm  enn  fru  Kristin  vard  miok  reid 
ok  mællti  hart  vid  sueininn.  J  irl  for  bratt  eftir  {)ingit  siidr  til  Biorgyniar 
ok  konungssun  med  honum.  Allir  fornir  Birkibeinar  elskudu  {)ui  meirr 
sueininn  sem  feir  sa  at  vit  hans  ok  afl  tok  at  vaxa  ok  af  fui  var  fru 
Kristin  nockuru  stirdari  til  sueinsins  enn  aadr  hafdi  hon  verit  enn  jarl 
heilt  hinu  sama  fram. 

Suik  Hida. 

9.  [B63]  Hidi  het  madr  hann  var  brodir  Sigurdar  skialga.  {)eir 
fionudu  baadir  Suerri  konungi  lengi.  Enn  {)a  er  Philippus  Bagla  konungr 
feck  fru  Kristinar  dotlur  Suerris  konungs  {)a  for  Hidi  nordr  med  henne 
ok  var  med  henni  medan  hon  lifdi.  eftir  andlaat  hennar  for  hann  aftr 
til  Hakonar  jarls.  Hann  var  fenna  tima  med  jarli.  Hidi  vard  varr  vid  at 
fru  Kristin  var  nockut  moti  skapi  til  konungssunar  ok  hugdi  hann  at 
jarl  hefdi  slikt  skaplyndi.  Hidi  hof  vpp  rædu  sina  einnhuern  dag  fyrir 
jarli  med  {)eim  hætti.  her  er  sueinn  saa  med  ydr  er  kalladr  er  son 
Hakonar  konungs  ok  kann  vera  ef  hann  vex  vpp  her  at  margir  menn 
elski  hann  bædi  fyrir  faudur  ok  faudurfaudur  ok  mun  ydrum  syni  eigi 
auduellt  at  stiga  til  rikis  eftir  ydr  ef  hann  stendr  i  moti.  nu  veit  ek 
enn  ef  sua  væri  vtanlandz  vid  vaxil  fa  mundi  fat  raad  fyrir  gert  at 
eigi  fyrfti  at  rædaz  Iandzhof|)ingi  vm  sitt  afspringi  ok  mundi  sueinn 
fessi  vera  sendr  i  onnur  lond  til  feirra  hoffingia  er  ein(g)a  vinaattu 
ætti  honum  at  giallda  ok  mundi  hann  fa  annalhuart  meiddr  edr  sua 
illa  settr  at  hann  f  urfli  eigi  at  hrædaz.  enn  ef  f  er  vilit  fa  biodumz  ek 
til  f essar  ferdar  ok  mun  ek  fa  sua  sysl  faa  at  ydr  liki.  Jarl  hafdi  fyst 
faatt  vm  enn  fru  Kristin  suarar  nockurum  ordum.  enn  er  jarl  hafdi 
fagat  vm  stund  tok  hann  sua  til  ordz.  eigi  mun  gud  vilia  al  ek  kaupi 
sua  riki  minum  syni  at  ek  fyrirkoma  fess  mannz  syni  ok  sonarsyni 
er  ek  ætti  bezst  at  giallda.  ^essa  rædu  sagdi  jarl  faam  monnum  enn 
alldri  vard  honum  iafnvel  til  Hida. 

Andlaat  Hakonar  jarls. 

10.  fa  var  Håkon  konungssun  .x.  vetra  er  Håkon  jarl  feck  solt 
fa  er  hann  leiddi  til  bana.  leet  hann  sueininn  iafnan  vera  hia  ser  ok 
feim  sinnum  sem  hann  sal  vpp  let  jarl  hann  mataz  med  ser.  ok  faa 
menn  kendi  jarl  sidarr  i  sott  sinni  enn  sueininn  adr  hann  andadiz.  Enn 
vm  vorit  eftir  andlaat  jarls  kom  Jngi  konungr  sudr  til  Biorgyniar  nordan 
or  frondheimi.  ok  er  hann  kom  til  bearins  for  Håkon  konungssun  f egar 
til  Jnga  konungs  ok  var  med  honum  iafnan  sifan  i  godu  yfirlæti.  |)eir 
voru  baadir  i  skola  såman  Håkon  konungssun   ok  Guthormr  sun  Jnga 
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konungs.  vrdu  {)eir  margir  ymissir  atburdir  vm  {)eirra  alhæfi  ok 
bernsku  {)eir  er  minniligir  mundi  t)ickia  ef  ritadir  væri.  Gulhormr  var 
iafnan  braadari  i  sinu  skaplyndi  enn  Håkon  var  faalatari  ok  {)ockasælIi 
af  flestum  monnuni.  konungrinn  heilt  {)a  iafna  at  klædum  ok  ollum  odrum 
lutum.  |)at  var  eitt  sinn  at  Jngi  konungr  var  siukr.  var  ^a  nær  honum 
staddr  Skuli  brodir  hans  ok  margir  adrir  hirdmenn  ok  voru  miok  ræddir 
vm  sottarfar  hans  huersu  skipaz  mundi.  enn  fyrir  J)ui  alh  oil  stiorn  hird- 
arinnar  var  {)ar  sem  Skuli  var  brodir  konungs  næst  konunginum  {)a 
kalladi  hann  til  sin  {)a  menn  er  gofgazstir  voru  ok  {)ar  voru  vid  staddir 
Gregorius  Jonssun  Eyuindr  prestz  magr  Juarr  bondi  Dagfmnr  bondi. 
Skuli  h6f  tal  sitt  a  {)essa  leid.  J)er  hafit  heyrt  sagdi  hann  sagt  af  sottar- 
fari  konungsins  brodur  mins  at  megin  hans  er  litid  ok  minna  enn  varr 
vili  væri  til.  ok  ef  gud  kallar  fra  oss  v5rn  aastuin  {)a  {)urfum  ver  heilla 
raada  huern  ver  skulum  til  konungs  taka  eftir  hann.  |)a  suarar  Dagfmnr 
bondi.  huer  efni  eru  til.  Skuli  suarar.  {)er  vitid  fat  sialfir  at  her  er  fyst 
sun  Jnga  konungs  er  vel  er  til  fallinn  eftir  fodur  sinn.  {)a  eru  vit  sam- 
fedri  brædr  baadir  skilfeingnir  ok  viti  |)er  huersu  16g  mæla  })ar  vm.  |)a 
er  Håkon  sun  Hakonar  Suerrissonar.  enn  i  Gautlandi  austr  er  Knutr 
son  Hakonar  jarls  ok  er  hann  logliga  til  kominn  eftir  sinn  fedr.  enn  {)o 
vænti  ek  ^ess  at  flestir  {)eir  er  {)ionat  hafa  Jnga  konungi  at  helldz  vili 
|)iona  hans  syni.  |)eir  toludu  {)etta  vm  rijd  ok  lagdi  huerr  til  slikt  er 
likadi.  Eyuindr  hafdi  færst  vm.  {)eir  spurdu  hui  hann  var  sua  faataladr. 
Hann  suarar.  |)ui  tala  ek  faatt  vm  at  ek  var  eigi  fyrr  spurdr  en  j)0  litz 
mer  vndarligt  at  {)er  vitrir  menn  efiz  i  sua  miok  vm  {)etta  maal  er  sua 
Host  liggr  fyrir  augum  huerium  manni  {)eim  er  satt  vilia  segia  at  son 
Hakonar  konungs  Suerrissonar  er  einn  rettkominn  til  allz  Noregs 
eptir  fedr  sinn  enn  eigi  {)u  Skuli  ne  brodurson  {)inn  ok  eigi  sun  Hakonar 
jarls  eftir  fedr  sinn.  ok  ef  {)eir  badir  brædr  lifdi  Håkon  jarl  ok  Jngi 
konungr  fann  dag  er  Håkon  sun  Hakonar  konungs  væri  fulltida  fa 
mættihann  ganga  til  ok  krefia  (fa)  arfs  ok  or  haasæti  enn  seliaz 
sialfr  i  stadinn.  Ok  er  Eyuindr  hafdi  veiltan  fenna  orskurd  fa  vrdu 
eingir  til  motmæla  feir  er  inni  voru  ok  fell  f essi  ræda  far  nidr  at 
sinni.  Konunginum  batnadi  af  soltinni  ok  vard  alheill. 

Raadager(d)  hirdmanna  vid  Håkon  konung. 
H.    Jngi  konungr  vard  missaattr  vid  frændi  fyrir  fat  er  feir  helldu 
leidangrom  fyrir  honum  ok  odrum  vtvinnum.  Konungr  bardiz  vid  fa  a 
Runa  1  f  ingi.  sem  ritad  er  i  sogu  hans.  enn  et  næsta  sumar  eftir  andlaat 

^)  Saaledes  Cd.  som  det  synes. 
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Hakonar  jarls  for  Jngi  konungr  siidr  til  Biorgyniar  ok  tok  vndir  sik 
allt  riki  ^at  er  Håkon  jarl  hafdi  fyrir  raadit.  Konungr  stefndi  til  sin 
ollum  lendum  monnum  sunnan  or  landi  ok  for  nordr  til  |)rondhei[ns 
med  miklu  lidi.  {)ar  voru  {)a  med  konungi  allir  sue(i)tarhof{)ingiar 
Birkibeina.  Enn  er  konungr  kom  til  |)rondheims  heilt  (hann)  her  {)essum 
ollum  a  hendr  Jnn{)rændum  ok  fann  {)a  inn  i  Vaagsbru.  {)eir  sættuz 
j)ar.  J)etta  var  kallat  V&gsbruar  sumar.  Enn  er  konungr  er  vt  aftr 
kominn  til  j^rondheims  i  Nidar6s  {)a  gengu  frændr  Hakonar  konungs- 
sunar  til  .Inga  konungs  ok  beiddu  at  hann  skylldi  fa  f)eim  konungssun 
ok  {)ar  med  leen  nockut  fat  er  hann  mætti  hallda  sik  vid  ok  frændr 
sina.  Konungr  spurdi  huers  {)eir  beiddiz.  |)eir  suarudu  at  {)eir  beidduz 
Jamtalandz  fuiat  fat  vann  Suerrir  konungr  faudurfadir  hans  med  sinu 
suerdi  vndir  Noregs  konungs  riki.  Konungrinn  sa  til  feirra  reiduliga  ok 
mællti.  sua  storum  er  Noregr  nu  brytiadr  aadr  austan  af  Bauglum  at 
eigi  munum  ver  faa  honum  sua  stor  leen  ok  ecki  fæ  ek  skipt  landi 
vidara  enn  nu  er.  |)eir  baadu  fa  konunginn  fa  honum  eina  skipreidu 
edr  tuær.  Konungr  suarar  sua.  ecki  leen  veiti  ek  honum  fuiat  hann  er 
sua  vel  halldinn  med  oss  at  sua  bunu  at  hann  skortir  ecki.  Gengu  feir 
i  brott  vid  sua  buit  ok  vndu  nu  verr  vid  sinn  lut  enn  aadr.  Faam  dogum 
sidar  hittu  feir  konungssun  frændr  hans  ok  heimtu  hann  aa  tal  vid 
sik  fyrir  sunnan  Korsskirkiu  i  kaupangi.  feir  hofu  sua  sina  rædu.  litid 
fickir  [664]  oss  konungssun  sem  Jngi  konungr  vill  midla  ydr  af  Noregi 
ok  sitr  hann  nu  i  ollu  f ui  riki  er  finn  faudurfadir  vann.  suima  feir  nu 
margir  i  fullsælu  ok  finum  faudurarfi  er  til  eingis  eru  komnir  enn 
frændr  f  inir  fara  sem  vtlaga  af  ollu  godu  fui  sem  f  er  ættid.  nu  er  f  at 
vort  raad  at  ver  laupimz  a  brott  med  ydr  ok  safnim  lidi.  fui  at  ver 
heyrum  nu  marga  forna  Birkibeina  vm  ræda  at  minna  gott  fickiaz  fa 
enn  til  hafa  fionat.  spyrium  ver  ok  slikt  et  sama  austan  fra  B6glum 
at  feir  mundu  nu  skiott  snuaz  ef  feir  fengi  nockurn  fann  er  fyrir  villdi 
bindaz.  Konungssun  hlyddi  ok  suarar  engu.  Andres  skialldarband  tok 
fa  til  orda  ok  mællti  sua.  nu  vilium  ver  frændr  konungssun  hafa  fik 
i  brott  med  oss  fra  konunginum  ok  mun  eigi  langt  lida  aadr  enn  adrir 
munu  bidia  fik  sæmdarinnar  eigi  sidr  enn  nu  farf  fu  at  bidia  adra. 
Slikt  sama  mællti  huerr  at  odrum  feirra  frænda.  Konungssun  suarar. 
miok  er  ek  bernskr  vndir  sUkt  storrædi  at  ganga,  væri  fat  ok  eigi 
sannligt  at  ek  berdumz  a  moti  Birkibeinum  fui  at  fat  veit  ek  sannliga 
at  fat  er  mikill  fioldi  af  Birkibeinum  at  eigi  skiliaz  fra  Jnga  konungi 
ok  er  fat  vraadligt  at  etia  f  eim  såman  er  allir  ætti  eins  skialldar  at 
vara.  vil  ek  helldr  fess  bida  at  gud  gefi  mer  slikt  af  minni  faudurleifd 
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sem  hans  er  milldi  ok  miskunn  lil  huern  tima  er  t)al  kemr  fram.  ok  er 
fess  eingi  vaan  at  ek  reisi  nockurn  herflock  i  Noregi  at  sua  bunu.  Siilu 

sua  rædunni. 

Andlaat  Jnga  konungs. 

12.  t)a  er  lidnir  voru  fra  andlaati  Hakonar  jarls  .ij.  vetr  ok  enn 
J)ridi  var  kominn  ok  er  a  t)ann  leid  feck  Jngi  konungr  sott  ok  for  ecki 
miok  skiott  i  fystunni.  let  konungr  iafnan  Håkon  konungssun  hia  ser 
vera  J)uiat  hann  hafdi  opt  skemtan  af  hans  ordum.  sueinninn  var  miok 
gamansamr  ok  hlægiordr.  Nichulaas  het  madr  hann  var  drottseti 
konungs  hann  var  kaatr  madr  ok  gamansamr.  konungr  hafdi  hann  hia 
ser  vm  daga  ok  let  (ja  vid  talaz  ok  konungssun  ok  hendi  konungr  ser 
gaman  at  ordum  t)eirra  {)otti  t)at  lettir  sott  sinni.  Konungrinn  la  lengi 
ok  sua  sem  aa  leid  sottina  minkadi  storum  megin  hans.  Skuli  brodir 
hans  sat  yfir  honum.  vinir  konungs  ok  hirdin  toludu  sin  i  milli  at 
konungr  skylldi  fa  {)eim  hirdstiora  fann  er  feim  væri  styrkr  at  ok 
kom  fat  asamt  med  feim  at  Skuli  konungs  brodir  væri  bezst  til  fallinn. 
Ok  er  konungr  fottiz  finna  at  megn  hans  var  litid  ok  sua  at  hann 
mundi  eigi  mega  stiorna  rikinu  fa  gerdi  hann  eftir  vilia  frænda  sinna 
ok  vina  ok  leiddi  fa  Skula  brodur  sinn  til  sætis  ok  gaf  honum  jarls- 
nafn.  tok  hann  fa  vid  allri  hirdstiorn  enn  lillu  sidar  andadiz  Jngi 
konungr.  fat  var  inn  .ix.  kal.  maij. 

Raadagerd  vm  konungskior. 

13.  fa  var  Håkon  konungssun  .xiij.  vetra  er  Jngi  konungr  andadiz 
enn  Guthormr  sun  Jnga  konungs  .xi.  vetra.  fa  voru  aattar  hirdstefnur 
ok  talat  vm  konungstekiu  ok  syndiz  fat  misiafnt.  sneruz  fa  feir  menn 
såman  sem  adr  hofdu  fionat  Suorri  konungi  ok  far  med  mestr  luti 
hirdarinnar  ok  kom  fat  asamt  med  f  eim  at  feir  villdu  taka  til  konungs 
Håkon  sun  Hakonar  konungs.  enn  Skuli  jarl  ok  hans  frændr  villdu  at 
til  konungs  væri  tekinn  Guthormr  sun  Jnga  konungs.  feir  voru  enn 
sumir  vinir  jarls  at  f  ui  fylgdu  at  Skuli  væri  nerkomnazstr  konung- 
dominum  er  hann  var  skilgelinn  brodir  konungs  ok  ætti  arf  at  taka  eftir 
konung  bædi  land  ok  lausaféé.  enn  fo  at  fetta  væri  eigi  haatt  talat 
fa  for  f 0  hærra  ok  hærra  ok  kom  i  fiolmæli  vm  sidir.  far  næst  voru 
aattar  at  fingstefnur  ok  gestastefnur.  var  her  vm  enn  mesti  sueitar- 
drattr.  enn  jarl  villdi  ecki  miok  koma  a  stefnur  f  uiat  hann  vissi  vilia 
Birkibeina.  fa  komu  bændr  af  herudum  bædi  Vtf rændir  ok  Jnnfrændir 
ok  sogdu  sua  flestir  ellri  menn  fyrir  sik  ok  sina  sonu  fa  er  heima 
saatu  al  feir  villdu   fann    til    konungs   taka   er  konungborinn  væri   at 
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faderni  allt  til  heidni  sua  at  ekki  kuennkne  heftli  i  milli  koiiiit.  J)eir 
vom  ok  margir  af  bændum  er  fylgdu  Skula  ok  Guthormi  Jngasyni.  Enn 
Gulhormr  erchibyskup  var  farinn  nordr  a  Hålogaland.  Skuli  jarl  hafdi 
|)at  i  sinn  maali  at  hann  villdi  bida  erchibyskups  ef  hann  kæmi  ti^ 
nordan  ok  hofdu  Birkibeinar  {)at  fyrir  satt  at  hann  villdi  at  erchibyskup 
yrdi  berr  at  {)ui  at  jarl  villdi  at  fram  gengi.  j^eir  voru  ok  suinir  kors- 
brædr  ok  nockurir  lærdir  menn  at  giarna  villdu  fyrirkoma  ætt  Suerris 
konungs  ef  {)eir  mætti  ok  {)iona  helldr  odrum  konungum.  Enn  {)a  er  jarl 
kom  a  hirds tefnur  kuez  hann  giarna  villdu  gera  raad  med  hirdinne 
enn  {)o  droz  f)at  sua  at  {)at  vard  at  engu.  Enn  er  hirdin  sa  at  sua  miok 
var  vndan  dregit  {)a  letu  l)eir  einn  dag  blåsa  til  hirdstefnu  i  hallina  ok 
gengu  si{)an  til  jarls  ok  baadu  hann  ganga  a  stefnuna.  Ok  er  jarl  kom 
{)a  stod  vpp  Vegardr  or  Veradal  ok  mællti  eptir  J)ui  sem  aull  hirdin 
hafdi  aadr  raad  fyrir  gert.  herra  jarl  sagdi  hann  ver  vilium  eigi  lengr 
hafa  vndandraatt  i  {)essu  maali  vm  konungstekiuna.  vilium  ver  hafa 
{)enna  morgin  {)ing  i  konungsgardi  ok  at  {)er  jarl  lakit  vid  Hakoni 
konungssyni  ok  setid  hann  i  haasæti  hia  ydr  ok  kalli  allir  Håkon 
konungsefni  |)ar  til  er  Eyraf ing  er  aatt.  enn  ef  ^er  vilit  eigi  {)etta  {)a 
drdgura  ver  vt  skip  v5r  i  myrgin  ok  forum  i  brott  ok  sudr  til  Biorgyniar 
til  {)eirrar  hirdar  er  {)ar  er  ok  stefnum  {)a  {)ing  vm  oil  Gula|)ingsI6g  ok 
tokum  hann  [)ar  til  konungs  ok  leggium  fyrr  hans  maal  ok  v6rt  a  guds 
valid  ok  ens  helga  Olafs  konungs.  Enn  er  jarl  saa  al  hirdin  var  sua  fast- 
raadin  i  j)essu  at  {)eir  letu  ser  ecki  annat  lika  ok  eingann  veg  draga 
fyrir  ser  j)a  sagdi  hann  at  sua  skylldi  vera  sem  {)eim  likadi.  Eftir  {)essa 
hirdstefnu  kalladi  jarl  a  tal  vid  sik  alla  sina  vini  lærda  menn  ok  leik- 
menn  ok  voru  {)eir  allann  daginn  ok  alla  naatlina  a  eintali  enn  ecki  vrdu 
menn  vissir  af  raadagiord  {)eirra.  Vm  myrgininn  eftir  letu  hirdstiorar 
blaasa  til  fings  ollu  folki  vppi  i  konungsgardi  ok  let  jarl  gera  {)ar 
haasæti  fyrir  sunnan  Nichulåskirkiu.  stod  fa  Vegardr  vpp  ok  mællti  af 
j)ui  sama  efni  sem  talat  var  a  {)ingstefnu  fyrra  dag.  Eftir  {)al  stod  vpp 
Gregorius  Jonssun  hann  var  lendr  madr  ok  mællti.  ver  hugdum  {)at 
segir  hann  at  {)at  skylldi  eigi  gera  med  sua  braadum  athlaupum.  væri 
raadligra  at  bedit  væri  erchibyskups  ok  sua  væri  hingat  stefnt  [665] 
audruin  byskupum  ok  oUum  enum  vitruzstum  monnum  i  landinu  ok 
væri  {)eirra  ^  raad  vid  slik  slorrædi  hofd.  J)a  suarar  Aunundr  merkis* 
madr.  eigi  mun  oss  Birkibeinum  hæfa  at  bida  langrædu  byskupanna  at 
{)essu  maali  {)ui  at  litt  munu  {)eir  fylgia  logum  ens  helga  Olafs  konungs 
edr  landzins  [)urft  vm  {)etla  maal  {)egar  nockurr  aa  lut  i  af  Suerris  ætt. 

1)  peUi\  Cd. 
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fa  er  annar  lutr  i  fessu  mali  er  ollum  er  kunnigr  at  Baglar  sitia  i  Vik 
austr  med  mikinn  her  ok  kallaz  hafa  konung  yfir  ser  ok  ef  {)eir  verda 
{)ess  varir  at  ver  sitium  her  haufutlausir  ok  fo  eigi  saattir  vaar  a 
inilli  {)a  mun  feirra  eigi  langt  at  bida  ok  munu  margir  leikinn  ^  styrkia 
a  hendr  oss  enn  lærdir  menn  eru  litlir  varir  vinir  ok  hofum  {)a  eingann 
annan  til  enn  fylgia  oss  sialfir  medan  gud  vill  styrkia  oss. 

Håkon  tekinn  til  konungs. 

14.  Eftir  fat  nefndu  feir  .xij.  menn  af  finginu  at  ganga  fagat 
sem  konungssun  var.  enn  hann  var  fa  i  skola  vppi  vid  Kristzkirkiu. 
geingu  feir  inn  i  skolann.  sa  er  fyrir  f  eim  var  mællti  f  essum  ordum 
til  konungssunar.  allir  Birkibeinar  ok  bændr  ok  bæiarmenn  feir  sem 
her  eru  staddir  senda  ydr  konungssun  kuediu  guds  ok  sina.  sitia  feir 
nu  i  konungsgardi  ok  bida  yduar.  Jeir  taka  i  hond  sueininum  ok 
hofdu  med  ser.  Ok  er  feir  geingu  a  fingit  med  konungssyni  fangat 
sem  jarl  var  ok  sat  a  stoli  fyrir  ok  kuez  ei  sua  bradliga  mega  setia 
hann  i  haasætid.  f uiat  feir  eru  margir  segir  hann  at  eigi  f ickiaz  sann- 
frodir  vm  fat  huart  hann  er  sannr  sunr  Hakonar  konungs  edr  eigi.  fa 
var  suarat  af  hendi  konungssunar.  fann  fyrsta  vetr  er  sueinninn  kom 
til  Jnga  konungs  tok  hann  vid  honum  se^m  vid  saunnum  sinum  frænda. 
hann  hafdi  alldri  efa  aa  at  hann  var  sun  Hakonar  konungs  Suerris- 
sunar.  slikt  sama  gerdi  ok  Håkon  jarl.  ok  iafnan  medan  feir  lifdu  baadir 
konungr  ok  jarl  fa  syndu  feir  fat  i  sinu  yfirlæti  at  hann  var  sannr 
sonr  Hakonar  konungs.  mun  fetta  vera  komit  af  rotum  ok  raadum  f  eim 
sem  nu  hafa  verit  vm  hridir  ok  af  fornum  fiandskap  f  eirra  er  fyrirkoma 
villdu  konungaættinni  her  i  Noregi  enn  fa  fram  draga  er  ecki  eru  til 
komnir.  Eftir  fetta  stodu  vpp  frændr  konungssunar  ok  feir  adrir  sem 
her  var  mest  kunnigt  af  ok  sogdu  at  feir  villdu  gladliga  ganga  til 
skirslu  fyrir  sueininn  helldr  enn  hann  misti  sina  fodurleifd. 

Fra  Jngu  konungsmodur. 

15.  Jeir  geingu  nu  af  f  inginu  enn  Jnga  modir  konungssunar  for 
til  Petrskirkiu  ok  fastadi  til  iarns  sem  sidr  er  til.  enn  medan  fetta  var 
fa  skorti  eigi  naattstefnur  vid  jarl  af  nockurum  korsbrædrum  ok  enn 
fleirum  lærdum  monnum  er  moti  stodu  konungssyni.  Enn  fa  er  iarnit 
skylldi  berå  var  f  ui  i  brott  skotid  ok  vissi  eingi  huar  komit  var.  sumir 
korsbrædr  sogdu  at  feir  f yrdi  eigi  at  lata  iarn  berå  fyrr  enn  erchibyskup 
kæmi.    Enn  er  hirdstiorar  saa  ok  Birkibeinar  huersu  for  fa  helldu  feir 

*)  r.  leikmenn  J)a  (?) 
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fram  eigi  at  sidr  sinu  maali  ok  sendu  menn  vm  oil  |)rændal6g  ok  stefndu 
Eyra{)ing  at  vera  skylldi  a  haalfs  manadar  fresti.  {)eir  nefndu  ok  menn 
til  at  fylgia  konungssyni  huern  dag  ok  koUudu  hann  æ  konungsefni 
sitt  ok  letu  hann  sitia  i  hasæti  hia  jarli  po  honum  væri  {)at  eigi  at  skapi. 

Raadagerdir. 
16.  ]^a  er  {)etta  var  tidenda  er  nu  var  fra  sagt  kom  sunnan  or 
landi  Dagfmnr  16gmadr  ok  stallari  konungs.  hann  hafdi  brcf  afHaauardi 
byskupsefni  i  Biorgyn  ok  fra  lendum  monnum  i  Giila{)ingslogum.  Ja 
er  Dagfinnr  var  nykominn  til  bæiarins  var  blasit  til  hirdslefnu  ok  voru 
{)ar  bref  vpp  lesin  J)au  er  {)etta  stod  aa.  ver  hofum  spurt  frafall  mins 
herra  Jnga  konungs.  var  {)at  miklum  mun  fyrr  enn  vaarr  vili  stod  til 
ef  ver  mættim  raada.  sua  hofum  ver  ok  heyrt  gelid  at  nockut  leikr  a 
tueim  tungum  huerr  i  konungs  stad  skal  koma.  ok  er  {)at  vndarligt  er 
vitrir  menn  sem  {)er  erut  skolut  vera  tuidrægir  vm  {)at  er  ver  hugdum 
at  ollum  skylldi  audsynt  vera.  segium  ver  {)ui  sua  at  eingan  vitum  ver 
tilfaliinn  konungs  nafn  at  berå  nema  Håkon  Hakonarsun  J)uiat  hans  ætt 
hefir  iafnan  fyrir  Noregi  raadit  madr  eftir  mann.  nu  vilium  ver  at  {)er 
vitid  sannliga  vorn  vilia  vm  {)elta  maal  at  ver  munum  eingum  konungi 
fena  nema  honum  ok  sialfa  oss  ok  allt  {)at  er  ver  eigum  fram  leggia 
fyrir  hans  sakir  ok  hann  veria  ok  hans  fodurleifd.  enn  huern  annan 
sem  {)er  takit  J)a  skulum  ver  i  moti  {)eim  vera  bædi  lidsmenn  ok 
allir  adrir  {)eir  sem  Gula{)ingslaug  hallda.  enn  ef  fer  |)rændir  vilit 
nockut  {)a  menn  fram  draga  er  ydrir  frændr  eru  edr  fostbrædr  {)olt 
feir  eigi  nockura  frændsemi  edr  ællartolu  til  konunga  ok  skolu  sua 
huerir  sinum  foslbrædrum  fylgia  fa  kann  vera  at  margr  verdi  nes- 
konungrinn.  enn  ver  hugdum  fal  fo  at  nockurir  væri  adrir  tuirædir 
vm  konungslekiuna  fa  skylldu  feir  fo  vera  einardir  frændir  ok  sua 
væntu  ver  at  se  huat  sem  huergi  segir.  Dagfinnr  bondi  ok  Roarr  konungs 
frændi  kunna  ad  segia  ydr  allan  vorn  vilia  vm  fella  maal  ok  feir  menn 
adrir  er  brefum  vorum  fylgia.  Enn  er  brefit  var  lesil  stod  vpp  Dagfinnr 
bondi  ok  taladi  morgum  ordum  vm  sama  erendi  ok  lauk  sua.  ef  eigi 
verdr  Håkon  skiott  til  konungs  tekinn  fa  vilium  ver  Birkibeinar  fylgia 
honum  sudr  til  Biorgyniar  ok  hofum  fetta  erendi  af  hendi  allra  Gula- 
fingsmanna.  |)a  vard  romr  mikill  sem  fyrr  af  ollum  Birkibeinum  ok 
sogdu  alh  ecki  skylldi  annat  fram  ganga  enn  felta  huat  sem  huergi 
lagdi  til.  ok  lauk  sua  f eirri  stefnu.  Ok  er  fella  er  lif enda  fa  for  f ing- 
bod  vm  herudin  ok  sua  raad  fyrir  gert  at  sem  fleslir  skylldi  til  sækia. 

Flateyjarbdk.    III.  2 
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Hakoni  gefit  konungs  nafn. 
17.  |)ann  dag  er  EyraJ)ing  var  slefnt  kom  til  bearins  fioldi  bonda 
af  heradinu  sua  seni  sidr  er  til  fa  er  konung  skal  taka.  var  blasit  eftir 
fornri  skipan  vt  aa  Eyrar  ollu  folki.  ]^a  voru  menn  giorfir  til  kors- 
brædra  at  vt  skylldi  berå  skrin  ens  heilaga  Olafs  konungs.  ok  er  menn 
komu  til  kirkiunnar  fa  var  hon  i  laasi.  enn  klockarar  sogdu  sua  at 
korsbrædr  laugdu  huerium  manni  bann  vid  er  vpp  [666]  bryti  kirkiuna 
ok  vt  tæki  skrinit.  Ok  er  fetta  spurdiz  a  fingit  fa  var  fat  raads  tekil 
at  Hakoni  var  gefit  konungs  nafn  eftir  rettum  sidum  ok  gerdi  fat  sa 
madr  er  Skerualldr  het  or  Gaulardal.  ok  var  honum  dæmt  land  ok  f  egnar 
ok  iattudu  allir  |>rændir  honum  allri  rettri  hlydni  ok  lydskylidu  sua 
fullkomliga  sem  bædi  hefdi  hann  suarit  f  eim  eid  (ok  feir  honum)  ok 
sleit  sua  fingit.  Annan  dag  eftir  var  blaasit  til  hirdstefuu.  komu  fagat 
lendir  menn  ok  hirdin  oU  ok  soru  f  eim  eida  badum  konungi  ok  Skula  ok 
gerduz  suerdtakarar  huerr  med  slikum  nafnbotum  sem  aadr  hafdi  haft 
med  Jnga  konungi. 

Yidreign  manna  Hakonar  konungs. 
48.  Braatt  eftir  fetta  biugguz  feir  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl 
sudr  til  Biorgyniar  ok  hofdu  baadir  eina  tuitugsessu  enn  Eilifr  kapalin 
styrdi  Gestaskutunni.  Asoifr  frændi  jarls  hafdi  et  fridia  skip  var  fat 
.xviij.  sessa.  Enn  er  or  var  lagt  bænum  fa  var  jarl  eftir  enn  konungrinn 
for  med  skipinu.  vedr  var  aa  lilid  ok  logdu  feir  at  vid  Hattarhamar. 
fa  deildu  feir  vm  lægi  Eilifr  ok  Asoifr.  hann  hafdi  marga  menn  med 
ser  enn  gestir  villdu  f  rongua  Asolfi  or  læginu  enn  hann  hafdi  komil 
nockuru  fyrri.  ok  geingu  fa  fyst  aarar  ok  forkar.  sifan  toku  huorir- 
tueggiu  til  vopna  sinna  ok  vard  hord  suipan  vm  rijd  f  uiat  skipin  laagu 
iafnfram.  Enn  er  konungssidpit  rendi  at  fa  sa  feir  at  suerdum  var 
brugdit  aa  hinum  skipunum.  konungrinn  kalladi  a  fann  er  styrdi  bad 
hann  stefna  beint  i  milli  skipanna  ok  roa  sem  mest  maatti  kuat  sua 
skiotaz  skilia  mega  med  feim.  Enn  er  konungsskipit  rendi  milli  skip- 
anna fa  skilduz  fau  ok  maattu  huorigir  odrum  mein  gera.  far  vrdu 
margir  menn  saarir  a  huor(u)tueggia  skipinu.  Sifan  kalladi  konungr  fa  a 
land  vpp  ok  sælti  fa.  kom  jarl  nu  innan  or  bænum  ok  sigldu  eftir  fat 
vt  or  bænum.  feim  byriadi  vel  sudr  til  Biorgyniar.  feir  logdu  at  vm 
kuelldit  vid  Hegranes.  Vm  morgininn  i  dagan  kom  til  feirra  Dagfinnr 
bondi  or  bænum  ok  sagdi  at  bref  hafdi  komit  nordan  fra  korsbrædrum 
til  byskupsefnis  ok  korsbrædra  at  feir  skylldu  einga  tign  veita  Hakoni 
konungi.  sagdi  Dagfinnr  al  feir  f  ottuz  vid  vanda  vm  komnir  f  uiat  feir 
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villdu  eigi  fa  reidi  erchibyskups  ok  korsbrædra  enn  annari  hendi  kuaduz 
j)eir  vilia  veita  konungi  lydni  ok  alla  sæmd  {)a  er  {)eir  mætti.  Jarl 
suarar  her  få  vm  ok  kuat  j)a  lillu  varda  mundu  huart  {)eir  gerdi  helldr. 
Dagfinnr  suarar.  ef  {)eir  fara  med  sliku  her  fram  sem  feir  hofu  i  j^rond- 
heimi  t)a  mun  braatt  af  t)uaz  oil  su  sæmd  sem  konunginum  heyrir  til. 
J)a  mællti  konungr.  {)u  Dagfinnr  bondi  far  inn  til  bearins  ok  seg  sua  kors- 
brædrum  at  ek  vænti  af  feim  einna  manna  bezst  feirra  er  i  eru  landinu. 
enn  ef  feir  gera  odruviss  fa  skal  eigi  langt  til  at  feir  skulu  vita 
huart  oss  likar  vel  edr  illa.  Dagfinnr  reri  fa  inn  til  beiar  ok  segir 
korsbrædrum  ord  konungs  ok  sua  huat  jarl  mællti. 

Radagerdir  S(kula). 

19.  Korsbrædr  segia  sua  at  feir  villdu  giarna  konungi  alla  sæmd 
gera  kuoduz  eigi  sua  skylldu  kaupa  vingan  erkibyskups  edr  korsbrædra 
or  |)rondheimi  at  tyna  far  i  mot  konungs  vingan.  Sifan  reri  konungr 
inn  til  beiar  ok  var  ringt  *  vm  allan  stadinn.  enn  lærdir  menn  geingu 
sem  sæmiligaz  i  mot  konungi.  |)angat  var  stefnt  ollum  lendum  monnum 
ok  hirdstiorum  feim  er  i  Gulafingslogum  voru  ok  nefndir  menn  or 
herudum  ok  settr  stefnudagr  a  Seliumanna  vokudag  at  allir  skylldu  til 
Biorgyniar.  Enn  medan  fessa  var  bedit  voru  feir  i  bænum  konungr  ok 
jarl.  Konungrinn  var  vngr  ok  fyrir  bernsku  sakir  sinnar  gaadi  hann 
meirr  leiks  enn  landraada.  enn  jarl  var  allar  fessar  stundir  i  raada- 
giordum  vid  sina  vine  ok  sendi  bref  bædi  i  Suiavelldi  ok  sudr  ok  nordr 
i  landit.  var  fat  flestum  monnum  vkunnigt  huat  a  feim  var  ok  faa  voru 
konunginum  synd.  J)a  voru  menn  sendir  austr  i  Vik  til  Philippus  Bagla 
konungs.  leitadi  jarl  f  angat  vinaattu  ok  felagskapar.  Enn  er  vinir  konungs 
kærdu  fetta  fyrir  honum  at  slik  vmleitan  væri  grunsamlig  at  leita  f  angat 
vinaattu  sem  iafnan  hafdi  fiandskapr  verit.  fa  suarar  konungr  at  Skuli  jarl 
var  sua  vitr  madr  at  hann  mundi  sia  kunna  vine  ser  til  handa,  ælla  ek 
mer  fat  meinlaust  at  hann  eigi  ser  marga  vini  f uiat  hann  mun  vel  hallda 
v&r  einkamaal  af  sinni  hendi  ætla  ek  ok  eigi  fyrr  f  au  at  brigda. 

Fra  Hakoni  konungi  ok  hans  monnum. 

20.  Skuli  jarl  let  gera  bref  vestr  vm  haf  til  Jons  jarls  i  Orkneyium 
ok  var  far  fyrir  konungs  innsigli  ok  vissi  konungr  eigi  til  fess  ok  eigi 
huat  aa  var  brefunum.  sa  madr  for  med  brefunum  er  Josteinn  fomb 
het.  hann  var  gestr.  Ok  fa  er  brefin  komu  til  hafs  vrdu  menn  varir 
vid  a  skipum  konungs  ok  gerdu  ord  inn   til  beiar  til  Juars  bodda   ok 

*)  ringn  Cd. 
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Dagfmnz  bonda  raadgiafa  konungs  ok  sogdu  at  konungs  jnsigli  var 
fyrir  brefum  {)eim  er  Josleinn  for  med.  Juarr  geck  J)a  til  konungs  ok 
spurdi  ef  hann  vissi  nockut  til  j)eirra  brefa.  konungr  kuez  eigi  vita. 
Juarr  sagdi  belr  vera  at  konungr  vissi  fau  bref  ok  sei  er  med  konungs 
insigli  voru  send  i  onnur  lond.  Konungrinn  gerdi  {)a  menn  til  Herdlu- 
vers  eflir  brefum.  Jarlinn  vard  J)essa  varr  gerdi  hann  {)egar  menn  sina 
a  odru  skipe,  vrdu  {)eir  skiotari  ok  naadu  brefum  adr  konungsmenn 
komu  til.  ok  {)egar  sem  {)eir  komu  inn  til  beiarins  {)a  let  jarl  blaasa  til 
hirdstefnu  ok  hafdi  miklar  kærslur  aa  Juar  ok  adra  konungs  raadgiafa 
sagdi  at  feir  villdi  koma  sundrj)ycki  milli  konungs  ok  sin.  enn 
mistryggia  jarl  i  sinum  raadum.  |ia  stod  vpp  Gregorius  Jonssun  frændi 
jarls  ok  J)a  enn  litill  vin  konungs.  hann  mællti  akafliga  til  Juars  bodda 
med  {)essum  ordum.  ek  var  med  {)eim  monnum  i  tali  er  fyrst  s6ru  eida 
konungi  ok  jarli  til  trunadar  ok  hugdu  ver  at  allt  skylldi  eitt  vera. 
enn  nu  vill  einn  prestr  spilla  voru  sam{)ycki  allra  Birkibeina  ok  skal 
{)at  alldri  hlyda.  tokum  hann  ok  refsum  bonum  fyrst  sua  at  allir  siai  vid 
si{)an.  Eftir  {)at  liop  vpp  mikill  fioldi  frænda  Skula  jarls  ok  vina  ok 
kuoduz  skylldu  rifa  i  sundr  kuikann  Juar  bodda.  Juarr  stod  vpp  ok 
beiddi  ser  hliods  ok  feck  ecki.  J)a  lupu  fram  fyrir  hann  vinir  konungs 
ok  vordu  hann  sua  hann  sakadi  ecki  ok  var  fa  kurr  mikill  af  hirdinni. 
Sifan  stod  konungr  vpp  ok  mællti.  ek  kann  faatt  tala  enn  fo  vil  ek 
fess  bidia  al  fer  hlydit  Juari  foslrfedr  minum  ok  suarit  sifan  sem  ydr 
likar.  Roarr  konungs  frændi  sagdi  at  sua  skylldi  vera  vist. 

Fra  ordum  Juars. 
21.  Eftir  fetla  tekr  Juarr  til  ordz.  fat  er  fornum  Birkibeinum 
kunnigt  [667]  sagdi  hann  at  ek  kom  fat  vaar  til  Suerris  konungs  aadr 
enn  barizst  væri  vid  Slrindsio.  hafdi  ek  af  konungi  gott  yfirlæti  medan 
hann  lifdi  ok  ek  f  ionadi  bonum  sua  at  vm  sidir  vissa  ek  flest  oil  leyndar- 
raad  med  bonum,  ok  fa  er  hann  hafdi  hia  ser  raad  sitt  ok  ena  æzslu 
raadgiafa  sina  fa  var  ek  eigi  vti  byrgdr  ok  mundi  hann  eigi  sua  gert 
hafa  ef  hann  hefdi  mik  reynt  at  nockurum  falsara  edr  vdygdarmanni. 
slikt  sama  gerdi  Håkon  konungr  sun  hans  ok  fann  sama  haatt  hafdi 
Guthormr  konungr  sifan.  ok  er  feir  toku  riki  Jngi  konungr  ok  Håkon 
jarl  fa  gerdu  feir  med  sama  hætli  ok  fui  framar  fo  at  mer  væri  i 
moti  skapi  at  feir  lelu  mik  hafa  brefagerdir  ok  var  ek  iafnan  vm  fat 
ræddr  at  minir  vuinir  mætti  fat  nockut  til  finna  er  mer  stædi  haaski 
af  fuiat  fa  var  sem  nu  at  eigi  skorti  5fundarmenn  fa  er  mer  villdu 
fyrirkoma.    ok  fui   vil   ek  skiota  minu  maali  til  allra   manna   vitnis    er 
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nu  eru  her.  al  alldri  vard  J)ui  enn  aa  mik  komil  er  til  fals  edr  flærdar 
væri  vid  minn  hof{)ingia.  enn  ek  veit  sialfr  sauk  mina.  J)essi  enn  vngi 
konungr  vaarr  er  bernskr  ok  J)arf  i  helldra  lagi  heilla  raadgiafa  ok 
tryggra  naavistarmanna  {)uiat  {)eir  sitia  ærit  nær  er  fa  villdi  fra 
honum  spenia  er  honum  væri  hollir  ok  heilraadir  ok  mætli  {)eir  i  sialf- 
rædi  vm  leika  at  skipa  hans  maali  sem  {)eim  likadi.  nu  med  {)ui  at 
{)essi  min  sauk  er  sua  mikils  verd  at  ek  se  makligr  at  vera  rifinn  kuikr 
i  sundr  sem  j)u  sagdir  Gregorius  Jonssun  ok  fu  Paall  flida  fyrir  fat  er 
ek  bad  konung  sia  bref  sin  fau  sem  send  voru  i  onnur  lond  med  hans 
innsigli  fa  skal  eigi  optar  furfa  fess  f uiat  ek  skal  mik  skilia  brott  or 
konungsgardi  ok  ecki  spilla  feirra  samfycki  konungs  ok  jarls,  gefi 
gud  at  feir  einir  se  eptir  er  baadum  verdi  hollir  ok  f ui  raadi  at  fa 
sæmd  hafi  huerr  sem  til  er  borinn.  Sua  lauk  fessi  stefnu  at  konungs 
vinir  voru  vgladir  enn  ofundarmenn  kaatir. 

^Landaskipti  med  konungi  ok  jarli. 
22.  Håkon  konungr  kom  sua  til  rikis  at  hann  feck  eigi  meira  »f 
faudurarfi  enn  eina  sylgiu  ok  fingrgull  af  lausafee.  enn  Skuli  jarl  komz 
at  ollu  f  ui  fe  er  aalt  hafdi  Jngi  konungr  ok  hann  tok  eftir  Håkon  konung 
ok  Suerri  konung.  Enn  sua  sem  at  leid  f  ingstefnu  f  eirri  er  Gulaf  ings- 
menn  aattu  at  hallda  ok  hofdu  sett  Seliumanna  vokudag  komu  fyst  til 
Biorgyniar  lendir  menn  hirdstiorar  ok  enir  bezstu  menn  or  landinu  vm 
oil  Gulafingsl5g.  Ok  einum  degi  fyrir  fingit  hittaz  feir  konungr  ok 
jarl  ok  raadgiafar  feirra.  sogdu  sua  konungs  raadgiafar  at  feir  villdu 
at  jarl  sueri  konungi  trunadareida  eftir  fornri  sidueniu.  enn  jarl  sagdi 
at  hann  villdi  eigi  fyrr  sueria  enn  hann  vissi  huat  hann  skylldi  aa  mot 
taka  ok  beidir  f  egar  haalfs  Noregs  ok  haalfra  allra  skattlanda,  enn  raad- 
giafar konungs  budu  fridiung  af  Noregi  enn  ecki  af  skattlondum. 
Gregorius  Jonssun  ok  Paall  flida  suorudu  af  jarls  hendi  at  hann  skylldi 
et  minzsta  hafa  fridiung  af  hu6rutueggia  skattlondum  ok  Noregi  ella 
skylldi  hann  fagat  snua  med  sinn  styrk  sem  hann  fengi  fat  er  hann 
beiddiz.  Nu  saa  raadgiafar  konungs  at  honum  ^  var  ofrefli  at  standa  i  mot 
feim  baadum  Skula  jarli  ok  Philippo  Baglakonungi  er  fa  hafdi  Vikina 
ok  Vpplond  med  miklum  styrk  ok  var  fat  til  raads  tekit  af  konungs 
hendi  at  Skula  jarli  var  iatladr  fridiungr  af  ollum  Noregi  ok  skatt- 
londum. lauk  med  f  ui  f  essarri  stefnu.  Annan  dag  eptir  var  blasit  til  f  ings 
vt  i  Cristz  kirkiugardi  var  fingit  ^  skipat  nordan  at  kirkiu  ok  sifan 
var  vt  borit  skrin  innar  helgu  Sunniuu  ok  margir  adrir  helgir  domar. 
»)  hann  Cd.        «)  |)aDgat  Cd. 
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Ja  stod  vpp  Sigurdr  af  Vnnarheirne  af  hendi  allra  Gulaflngsmanna  ok 
fagnadi  konungi  ok  jarli.  for  {)ar  vm  morgum  fogrum  ordum.  ok  |)ar 
eftir  taladi  Dagfinnr  bondi  ok  hafdi  fat  i  sinu  maali.  j)0  al  {)t'ir  i  |)rond- 
heimi  læsti  inni  skrin  Olafs  konungs  ens  helga  {)a  var  {)at  ecki  raad 
bænda  edr  vili.  skulu  Giilafingsmenn  gera  gladliga  alla  {)a  sæmd  er 
()eir  mega  veita  Hakoni  konungi  bædi  lærdir  ok  leikir. 

Håkon  konungr  sor  monnum  logh. 

23.  Eftir  fat  stod  vpp  saa  madr  er  Sleingrimr  stryllr  heitir  sniallr 
madr  ok  vitr.  hann  gaf  Hakoni  konungsnafn  ok  fauckudu  flestir  honum 
fat  verk.  sifan  sor  konungrinn  at  hallda  landzlaug  enn  jarl  hafdi  skipat 
eidinn  aadr  sem  honum  likadi  ok  var  sua  eidrinn  at  konungr  skylldi 
hallda  vid  jarl  oil  einkamaal  fau  sem  i  milli  feirra  voru  gerr.  Sifan 
slodu  vpp  lendir  menn  Gregorius  Jonssun  Paall  flida  Bryniolfr  Knutzson 
Gaulr  Jonsson  Aarni  sturla  ok  adrir  hirdstiorar  ok  soru  konungi  eida. 
eftir  fat  suoru  bændr.  enn  jarl  s6r  fat  at  hann  skylldi  hallda  laug  vid 
landzfolkit  ok  fat  fylgdi  hans  eid  at  hann  skylldi  vera  hollr  ok  trur 
Hakoni  konungi  sua  leingi  sem  hann  helldi  fau  einkamaal  er  i  milli 
f  eirra  voru  mællt. 

Fra  Hakoni. 

24.  f)a  er  Håkon  var  til  konungs  tekinn  var  aar  mikit  i  landinu. 
Sumar  fat  var  sua  gott  at  fat  var  vida  vm  landit  al  alldinvidrinn  bar 
tvennann  avoxt  ok  vtifuglarnir  wrpu  tysuar.  Sua  kuat  Olafr 
Huitaskaalld. 

Mærir  glodduz  miklu  aari 
menn  baaru  {)a  auoxt  tuennan 
veglig  syndr  vidr  ok  fuglar 
visa  grein  a  sumri  einu. 

Sua  kuat  Sturla  i  Hakonarkuidu.  ^. 

Bar  taallaust  f)a  er  allvalldr 

tuennan  bloma  vid  konungs  nafni 

alldinvidr  -  tirargiarn 

einu  sumri  of  tekit  hafdi 

ok  okallt  ok  hans  (gipt) 

vtifuglar  hæstrar  tirar 

aunduert  aar  vegi  valit 

vrpu  tysuar  vaxa  naadi. 
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Saa  hueiT  madr  ok  gbruglaatz 

at  haufudskepnur  gialfyrir  kringdu 

fylkis  tign  a  vinkers 

fagna  villdu  vidum  botni. 

Lillu  eftir  f)in(jil  komu  menn  or  Vik  austan  fra  Philippo  Bao-lakonun^i 
med  brefum  til  Skilla  jarls  ok  var  {)at  aa  at  hann  beiddiz  helmingskiptis 
a  Noregfi  vid  Skula  jarl  ok  Birkibeina  enn  at  odrum  kosti  niimdi  hann 
reisa  vfrid  i  moli  peim.  enn  ecki  var  konunp^s  [M]  ^etid  i  {)essu  brefi. 
enn  f)pss  var  gelid  at  fleiri  bref  ok  ordsendingar  hoFdu  auslr  farit  i 
milli  })eirra  jarls.  Jarl  gaf  f)au  anndsuor  fessurn  monnum  med  raadi 
hirdstiora  at  Philippus  skylldi  hafa  fann  luta  landz  {)au  misseri  ok  fa 
.xij.  manadi  sem  hann  heilt  aadr.  enn  feir  skylldu  finnaz  at  sumri  ok 
skylldi  fa  vera  slefna  milli  allra  byskupa  ok  inna  vitrozstu  manna  i 
landinu.  Fara  nu  sendimenn  med  f  essum  brefura  austr  aflr  til  motz 
vid  Philippum. 

Andiat  Philippus  Bagla  konungs. 

25.  Sigurdr  konungs  frændi  var  settr  til  gæzslu  i  Vikinne  af  hendi 
Birkibeina  ok  for  hann  fetta  sumar  til  Jorsala.  |)essir  voru  sueitarhoff- 
ingiar  eftir  i  Vikinni  af  Birkibeinum  Lodinn  Paalssun  Halluardr  bratti 
Baardr  bri(m)sleinn  Karl  suangi.  feir  saatu  vid  mikinn  otta.  feir  Baglar 
hetu  feim  huersdagliga  dauda  ok  auarkostum.  Enn  aadr  sendimenn 
Bagla  kæmi  austr  med  bref  jarls  feck  Philippus  sott  i  Tunsbergi.  sif  an 
var  hann  fluttr  inn  til  Laufeyia.  hann  laa  litla  rijd  adr  hann  andadiz. 
Baglar  leyndu  andlaati  hans  sem  mest.  enn  Lodinn  Paalsson  vard  varr 
vid  ok  sendi  sem  skiotligaz  skutu  nordr  ok  styrdi  saa  madr  er  Gunnarr 
banamadrhet.  hann  var  eigi  leingr  aa  leid  enn  .iij.  nætr  til  Biorgyniar. 
hann  hafdi  bref  til  konungs  ok  jarls  fau  er  sogdu  andlaat  Philippus 
enn  Birkibeinar  feir  er  i  Vikinni  voru  baadu  konunginn  ok  jarl  skunda 
fannig  auslr.  |)eir  Bagler  leiludu  hueruetna  ser  vm  konungsefni.  feir 
gerdu  ok  menn  til  Danmerkr.  kuoduz  hafa  spurt  at  far  se  sa  madr  er 
Sigurdr  het  son  Erlings  steinueggs.  nu  ef  f  er  komit  skiott  austr  higat 
fa  munu  f  er  slitid  faa  flocki  Bagla  enn  ella  mun  verda  meira  fyrir  ef 
fer  komit  sidarr. 

Vidlal  konungs  ok  Bagla. 

26.  ^egar  sem  konungr  ok  jarl  hofdu  lesit  brefin  biuggu  feir 
ferd  sina  sem  huatligaz  ok  hofdu  vel  .xl.  skipa  ok  flest  oil  st6r.  feir 
hofdu  baadir  eitt  skip    er   kalladr  var  Ognarbrandrinn  haalffritugt    al 


f 
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rumalali.  ^eir  foru  austr  eftir  Mariumesso  ena  fyrri  ok  byriadi  vel. 
Baglar  voru  allir  austan  fiardar  fa  er  Birkibeinar  komu  i  Vikina.  {)essir 
voru  sueilarhof{)ingiar  Bagla.  herra  Andress  brodir  Philippi  konungs 
Rftgnualldr  Hallkelsson  systurson  Magnus  konungs  Arnbiorn  Jonsson. 
Margir  voru  adrir  godir  menn  med  Boglum.  Nichulas  byskup  hafdi  lagt 
allt  nordr  i  Jfasund  ^  ok  nockurir  sueitarhoff)ingiar  med  bonum,  enn  (er) 
Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  sigldu  austr  i  Vikina  l)a  reri  i  mot  {)eim 
Nicbulas  byskup  ok  hittuz  J)eir  inn  vid  Rossanes.  voru  j)a  seif  grid 
milli  Birkibeina  ok  Bagla.  Sit)an  komu  Baglar  austan  vm  fiordinn.  herra 
Andress  R6gnualldr  Arnbiorn  ok  margir  adrir.  {)eir  logdu  sin  skip  vid 
Gunnarsbæ  ok  geingu  sua  til  beiar.  var  fundr  feirra  i  Mariukirkiu  i 
Tunsbergi.  {)ar  voru  margir  lutir  taladir  milli  {)eirra  Hakonar  konungs 
ok  jarls,  buduz  Baglar  til  at  geraz  handgeingnir  Skula  jarli  ok  hafa 
slikar  sæmdir  sem  {)eir  hofdu  aadr.  enn  Baglar  beidduz  |)ess  luta  af 
landi  sera  {)eir  hofdu  aadr  ok  kuoduz  varla  trua  Birkibeinum  fyrir  sakir 
fornra  vandræda.  enn  fessar  vrdu  maalalyktir  {)eirra  i  milli  at  Baglar 
skylldu  hafa  {)ann  vetr  allar  {)ær  haalfar  syslur  er  Philippus  hafdi  aadr 
enn  huorirtueggio  skylldu  senda  menn  nordr  til  erchibyskups  ok  skylldi 
hann  stadfesta  |)etta  ok  setia  frid  i  milli  feirra  vm  sumarit  eftir.  ok 
reduz  til  fessar  ferdar  af  hendi  Birkibeina  Gregorius  Jonsson  ok  Dag- 
finnr  bondi  enn  af  hendi  Bagla  Eindridi  bekill  ok  Grundi  fehirdir.  Håkon 
konungr  ok  Skuli  jarl  skipudu  {)eim  syslur  er  til  {)eirra  koma.  Sifan 
var  stefnt  Haugafing  ok  var  Hakoni  {)ar  gefit  konungs  nafn.  Eftir  fat 
visudu  feir  konungrinn  ok  jarl  flestu  lidinu  nordr  aftr.  enn  feir  foru 
austr  yfir  Folldina  ok  aatlu  Borgarfing  ok  fadan  i  Vestraherat  til 
Stofna  ok  aattu  far  fing.  fadan  til  Hornborafings  ok  austr  til  Elfar- 
backa.  var  Hakoni  far  gefit  konungs  nafn  a  ollum  fessum  fingum  ok 
gerdu  menn  vt  allan  almenning  med  godum  vilia  ok  enn  giafir  aa  ofan 
vm  alla  Vikina.  feir  saalu  langa  hrid  i  Konungahellu  vm  haustid.  Fru 
Kristin  er  aatt  hafdi  Håkon  galinn  var  gift  austr  i  Gautland  feck  hennar 
Aaskell  logmadr  son  Magnuss  minniskialldar  brodurson  Birgis  jarls  brosu. 
far  fæddiz  vpp  med  f  eim  jungherra  Knutr  son  Hakonar  jarls  ok  fru 
Kristinar.  Vm  haustid  er  feir  saatu  i  Konungahellu  Håkon  konungr  ok 
Skuli  jarl  sendu  feir  bref  vpp  i  Gautland  til  logmannzins  at  hann  skylldi 
senda  feim  iungherra  Knut  ok  kuoduz  feir  til  hans  sæmiliga  gera 
skylldu  ok  var  fundr  lagidr  milli  feirra  ok  kom  jarl  enn  logmadr  eigi 
fuiat  hann  trudi  varla  Birkibeinum.  Eftir  fetta  foru  feir  konungr  ok 
jarl  nordr  til  Tunsbergs  ok  fadan  nordr  i  land. 
^)  r.  Luasund. 
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Fra  ferd  Hakonar  konungs. 

27.  Sumar  fat  er  peir  voru  i  Vikinni  for  Roarr  konungs  frændi 
vi  i  Jorsalaheim.  hann  hafdi  mikit  lid  ok  fritt.  Erlendr  |)orbergssun  het 
madr  hann  for  med  honum.  hann  styrde  audru  skipe,  fat  hofdu  beiar- 
menn  gera  laatid  af  sinum  kosti.  |)at  skip  er  Roarr  aatti  kom  til  Akrs. 
enn  bearmanna  skip  kom  allt  til  Darmatar  ok  sysludu  huorirtueggio 
vel  i  fessi  ferd.  Aadr  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  foru  or  Tuns- 
bergi  stefndu  feir  til  sin  ollum  lendum  monnum  feim  sem  i  Vikinni 
voru.  uar  feim  varhygd  mikil  aa  bodin  at  feir  skylldu  varir  vm  at  Baglar 
hefdi  einga  vr6  vppi  sua  ok  at  feir  gælti  sialfra  sinna  vel  at  eingum 
siiikum  væri  komit  at  f  eim.  Eflir  felta  sigldu  feir  til  Biorgyniar  konungr 
ok  jarl  ok  komu  .vij.  nottum  fyrir  jol  til  bearins  ok  satu  far  vm  vetr- 
inn.  vm  iol  gerdu  feir  .ij.  lenda  menn  Jon  staal  ok  Juar  nef.  fotti  fa 
flestum  monnum  likt  at  vel  mundi  fara  med  f  eim. 

Drepinn  Rogvalldr. 

28.  Baglar  skiptu  med  ser  syslum  f  eim  er  feir  hofdu  hlotid  a 
Vpplondum  ok  i  Vikinni.  Rogualldr  hlaut  Folldar  syslu  ok  vm  Oslu  enn 
hann  hafdi  aadr  haft  syslu  vppi  aa  Raumariki.  Raumar  kolludu  hann 
helldr  hardann  i  syslunni  furfti  hann  ok  mikils  vid  fuiat  hann  hafdi 
sueit  mikla.  Enn  er  Folldungar  spurdu  fetta  fa  kurrudu  feir  illa  ok 
sogdu  at  Rogvalldr  mundi  f  eim  eigi  godr  er  hann  var  hinum  illr.  Rog- 
valldr for  vt  i  Haugsvik  ok  stefndi  Folldungum  fing  sem  siduenia  er 
til  syslumanna.  enn  er  f ingbodit  kom  i  bygdina  fa  sneru  bændr  fui 
i  heraur  ok  stefna  såman  huerium  manni  er  vapn  maatli  berå  ok  sotlu 
fing  med  aluæpni.  Rogualldr  for  med  faa  menn  til  f ingsins.  hann  bad 
[669]  bændr  setia  fing.  enn  f egar  hann  villdi  nockut  tala  æplu  bændr  ok 
baadu  hann  f  egia.  sumir  brugdu  suerdum  ok  veittu  honum  atgaungu. 
Rogualldr  villdi  fa  vndan  leita,  enn  bændr  sottu  eftir  ok  drapu  hann 
enn  særdu  nockura  menn  adra.  enn  allir  hans  menn  leitudu  til  skipa  ok 
foru  i  brott.  Folldungar  foru  heim  enn  lik  Rogualldz  var  flutt  til  Osloar 
ok  far  iardat. 

Her  hefr  af  Slittungum. 

29.  Vm  sumarit  fa  er  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  voru  i  Vikinni 
fa  var  presir  sa  med  Rognvalldi  er  Benedict  hel.  hann  var  kalladr  Bene 
æltadr  auslan  af  Morkum.  hann  for  med  leika  ok  var  miok  kaatr.  hann 
leet  fal  ord  fara  fra  at  hann  væri  sun  Magnuss  konungs  Erlingssunar. 
enn  Rogualldr  hafdi  hann  med  ser  ok  virdi  hann  meirr  fyrir  daara  enn 
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frænda.  Enn  erRogualldr  var  fallinn  for  Beni  austr  aa  Markir  ok  safnadi 
ser  j)ar  lidi.  hann  sneri  nafni  sinu  ok  kuez  heila  MHgnus  eftir  fedr 
sinum.  dreif  f)a  mikit  lid  til  hans.  sa  madr  styrdi  honum  mest  at 
onduerdu  er  Hiiralldr  prestr  het  aa  Rackastodum.  Beni  hafdi  verit  leigu- 
prestr  hans.  |)at  folk  er  Bena  fylgdi  var  niiok  faalækt  voru  J)eir  bædi 
illa  klæddir  ok  vopnadir  ok  fyrir  })ui  voru  })eir  kalladir  Slitlungar.  {)eir 
liopu  vm  markir  ok  vbygdir.enn  sialldan  vm  herud.  miok  voru  feir 
vspakir  i  raanum  ok  launstuldum.  Vm  velnnn  reduz  i  lid  med  {)eim 
Slittungum  ^orbiorn  aa  Lumalondum  ok  Helgi  brodir  hans.  feir  voru 
bædi  ferikir  ok  ættstorir  ok  sialfir  vel  mentir.  reez  fa  ok  mart  i  flock- 
inn  af  bondum  med  feim  ok  bondasynir.  hugdu  fat  allir  at  Beni  hoff- 
ingi  feirra  væri  sannr  sonr  Magnuss  konungs  sem  hann  sagdi.  foru 
feir  fa  vida  vm  bygdir  med  raan  ok  stuldi  ok  marga  vspekt  adra. 
Baglar  voru  i  Tunsbergi  vm  vetrinn  ok  gættu  bæiar.  voru  feir  far  fyrir 
herra  Andres  ok  Arnbiorn  Jonsson  ok  enn  fleiri. 

Bardagi  Birkibeina  ok  Bagla. 
30.  Enn  i  f6stu  feingu  Baglar  niosn  af  f  ui  at  Slitlungar  voru  aa 
skip  komnir  ok  ælludu  til  bearins.  biugguz  Baglar  at  veria  bæinn  ok 
litlu  sidar  helldu  Slitlungar  skipum  sinum  austan  vm  Folldina  til  Tuns- 
bergs  ok  logdu  inn  at  Skeliasteins  grunni  ok  geingu  vpp  vid  Gunnarsbæ. 
Baglar  fengu  her  niosn  af  ok  letu  blåsa  ollu  lidinu  vpp  aa  Hauga  vm 
kuelldit  med  vopnum.  enn  er  myrkua  tok  fa  for  mart  lidit  fyrir  ofan 
Thomaskirkiu  ok  suaf  far  vm  naaltina.  Beni  sendi  menn  a  fund  Arn- 
biarnar  Jonssonar  ok  sagdi  sua  at  hann  mundi  eigi  fess  vænta  at  hann 
mundi  beriaz  i  moti  brodur  Erlings  konungs  steinueggs  er  hann  hafdi 
fyrr  f ionat.  Arnbiorn  suarar.  rett  segir  Beni  fat  at  mer  samir  illa  at 
beriaz  i  moti  brodur  Erlings  ok  fat  mun  ek  eigi  gera  ef  ek  ueit  fat 
med  sannindum  at  hans  brodir  er.  enn  ek  hygg  ath  Beni  fessi  se  i 
annarri  ættartolu.  skulu  fer  sua  segia  Slittungum  ef  feir  leita  higat  til 
bearins  at  ver  Baglar  munum  koma  i  mot  f  eim  ok  hallda  vpp  orrostu. 
Fara  sendimenn  Bena  aftr  med  f  essum  erendum.  Nockuru  fyrir  dag  vrdu 
Baglar  varir  vid  at  Slitlungar  voru  aa  Gunnarsbæ  ok  hofdu  ner  .d.  manna, 
fa  letu  Baglar  blaasa  ok  geingu  vpp  aa  Hauga  ok  hofdu  ner  .cccc. 
manna,  feir  mættuz  a  akrinum  vid  Gunnarsbæ.  far  vard  hord  orrosta 
ok  fellu  huorirlueggio  ok  miklu  fleiri  af  Slittungum.  Beni  var  aa  hesti 
ok  eigi  i  orrostu.  Arnbiorn  feck  saar  var  hann  lagidr  i  haalsinn  fyrir 
nedan  eyrat.  herra  Andres  vard  ok  saarr  i  kinninne.  enn  er  hann  feck 
fat  kastadi  hann  skilldinum.  hann  var  manna  sterkazstr.  hann  tok  vinstri 
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hendi  skiollduna  ok  dro  af  J)eim  enn  hio  hinni  hægri  hendi  huern  til 
bana  med  suerdi  ^ui  er  Skardi  het  allra  suerda  bazsl.  Arnbiorn  geck 
{)a  hart  fram  ok  solti  at  merki  Slittunga.  |)ar  fell  |)orbiorn  af  Liima- 
londum  ok  Helgi  brodir  hans.  far  fell  meirr  enn  .xiiij.  tigir  manna  enn 
allir  flydu  f)eir  er  eftir  voru  af  Slillungum.  Beni  komz  vndan  vid  litinn 
ordzlir.  lik  |)orbiarnar  ok  Helga  voru  flutt  til  kirkiu.  enn  oil  onnur  lik 
af  lidi  Slittunga  voru  far  reyrd  sem  feir  fellu.  Eftir  osigr  fenna  sneri 
Beni  auslr  a  Markir  ok  dro  fa  lid  at  ser  aa  nyia  leik.  Herra  Andres 
ok  Arnbiorn  ritudu  til  Hakonar  konungs  ok  Skula  jarls  baadu  fa  skynda 
i  Vikina  sagdi  at  lid  dreif  huersdagliga  til  Bena  ok  hann  styrktiz  miok. 

Slittungar  ræntu. 

31.  Vm  vorit  eftir  paascha  komu  Slittungar  ofan  af  landi  til  Osloar.' 
Juar  i  Vik  hafdi  fa  Osloar  syslu.  ok  byskupsmenn  foru  i  mot  f  eim  ok 
skutuz  aa  yfir  aana.  far  fell  meistari  Stefnir  af  byskupsmonnum  enn 
faair  menn  adrir  enn  mart  vard  sårt  ok  flydu  byiarmenn  i  bæinn. 
Slittungar  lupu  vpp  i  bæinn  ok  ræntu  morgu.  feir  toku  langskip  er 
byskup  aatli  ok  nockur  skip  onnur  ok  foru  sif  an  vi  eftir  firdi  sua  sudr 
i  Vikina  ok  ræntu  huar  sem  feir  foru  ok  maattu.  enn  er  feir  kuomu 
sudr  fyrir  Elfarkuislar  fa  logdu  feir  i  ena  eystri  quislina.  Askell  log- 
madr  var  fa  i  Liodhusum.  hann  hafdi  fengit  kuitt  nockurn  vm  ferd 
Slittunga  ok  feir  ræntu  vida,  hann  skipadi  skutur  ok  rere  vt  or  aanni 
ætladi  hann  at  banna  f  eim  raanin.  vissi  hann  at  eigi  mundi  lid  skoria 
af  herudum  ef  hann  fyrfti.  far  var  med  honum  jungherra  Knutr.  |)eir 
laagu  vid  land  vi  i  anni.  feim  var  sagt  at  meiri  v6n  var  at  langskip 
nockur  færi  wl  eftir  aanni.  let  logmadr  fa  iungherra  Knut  a  land  ok 
rann  hann  aa  skog.  Litlu  sidar  rendu  at  feim  skutur  Slittunga,  tok  log- 
madr ok  allir  hans  menn  a  land  vpp  vndan.  enn  Slittungar  toku  far 
skip  hans  ok  gott  landtialld  ok  messofaut  ok  marga  adra  goda  gripi 
ok  foru  sifan  leidar  sinnar.  enn  menn  laugmannz  leitudu  leingi  Knutz 
aadr  feir  fundu  hann.  enn  Slittungar  foru  vt  til  siofar  ok  sua  sudr  a 
Halland  ok  foru  helldr  vspakliga. 

Fra  Birkibeinum  ok  Slillungum. 

32.  Birkibeinar  feir  i  Vikinni  voru  spurdu  huat  Slittungar  hofduz 
al.  stigu  feir  f egar  aa  skip  ok  fara  sudr  al  leita  f eirra.  far  voru  f  essir 
sueilarhoffingiar  Guthormr  Gunnason  Lodinn  Paalsson  Lodinn  Gunna^ 
son  Halluardr  bratli  Juarr  Vtuik  Karl  suangi.  far  voru  ok  Baglar  Andres 
ok  Arnbiorn.  Ok  er  feir  komu  sudr  i  Vikina  spurdu  feir  al  Slittungar 
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hofdu  farit  sudr  til  Hallandz  ok  helldu  {)eir  {)a  sudr  eftir  ok  hittu  {)a 
far  sem  heitir  Bardafiordr.  ok  fundu  Slitlungar  eigi  fyrr  enn  skipin 
rendu  fyrir  hofnina.  foru  j)eir  fa  fegar  vpp  aa  land  ok  flydu  vndan  enn 
Birkibeinar  ok  Baglar  toku  skip  feirra  ok  allt  fat  er  aa  var  enn  fengu 
ecki  af  monnum.  Herra  Andres  lagdiz  siukr  litlu  sidar  ok  opnadiz  saar 
fat  er  hann  hafdi  [670]  feingit  aa  Gunnarsbæ  tok  fa  at  snella  ok  f rutna. 
Sem  hann  kendi  at  miok  leid  at  honum  fa  leet  hann  gera  bref  ok  sendi 
til  Skula  jarls  ok  voru  far  a  vinsamlig  ord  sem  feir  hofdu  aadr  vid 
mælltz.  hann  sendi  jarli  suerdit  Skarda  ok  skiolld  gulllagdann.  Litlu 
sidar  andadiz  herra  Andres,  lik  hans  var  flutt  til  Osloar  ok  iardal  i 
Halluardz  kirkiugardi.  hann  var  miok  harmdaudi. 

Fra  erchibyskupi. 
33.  Uetr  fann  er  Slittungar  voru  i  Vikinni  sat  Håkon  konungr  i 
Biorgyn.  f  essi  var  enn  fyrsti  vetr  konungdoms  hans.  Aadr  vm  sumarit 
var  fat  til  tifenda  aa  Jslandi  at  Sæmundr  Jonssun  i  Odda  gerdi  norænum 
monnum  vfrid  aa  Eyrum.  hann  for  at  f  eim  med  .d.  manna  ok  tok  fyrir 
feim  .CCC.  hundrada  vadmaala.  enn  hann  fann  fat  til  saka  at  Paall  son 
hans  hafdi  tynzst  aadr  vm  vetrinn.  fa  tyndiz  Aslaakr  Haukssun  ok 
nockur  .vj.  skip  edr  .vij.  aunnr.  enn  Sæmundr  f ottiz  fat  spurt  hafa  at 
Biorgyniarmenn  hefdi  gert  honum  vnaadir  nockurar  ok  hefdi  hann  f  ui 
uordr  farit  enn  eigi  af  fysi  sinni.  Margan  vfrid  annan  gerdu  Oddaueriar 
kaupmonnum  enn  fenna.  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  biuggu  ferd 
sina  er  vora  tok  norfr  i  |)randheim  ok  komu  til  beiarins  haalfum 
manadi  fyrir  paaschir.  ecki  var  ringt  i  mot  feim  ok  enga  processionem 
villdi  erchibyskup  gera  i  mot  konungi  ok  fa  er  feir  mæltuz  fa  veitti 
byskup  konungi  einga  blidu.  enn  jarl  ok  erchibyskup  funduz  huers- 
dagliga  ok  var  far  enn  mesti  blidskapr.  fann  dag  er  jarl  var  einn 
såman  i  Kristzkirkiu  fa  var  honum  veilt  hoffinglig  tign.  Paalmsunnu- 
dag  voru  feir  baadir  i  Cristzkirkiu  konungr  ok  jarl  ok  saatu  i  haasæti 
ok  var  konungi  engi  tign  veilt  ok  huorigum  feirra.  ok  er  feir  voru 
leiddir  til  alltaris  at  offra  fa  villdi  erchibyskup  eigi  snuaz  i  moti  konungi 
ne  vid  hans  offri  taka.  konungrinn  lagdi  offrit  a  alltarit  ok  geck  sifan 
vt  aftr  til  sætis  sins.  Sifan  voru  Birkibeinar  fiolordari  vm  enn  aadr  at 
feim  f otti  sin  suivirding  mikil  allzkostar.  Litlu  sidarr  hofdu  feir  stefnu 
i  erchibyskups  gardi.  fa  spurdi  konungrinn  erchibyskup  hueria  sauk 
hann  gaf  honum  er  hann  villdi  eigi  veila  honum  konungliga  tign.  Erchi- 
byskup suarar  sua.  fetla  er  eigi  milt  eins  raad.  allir  ver  byskupar  erum 
fessu  raadi  ok  feir  surair  er  innan  hirdar  eru  med  ydr  ok  finnum 
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ver  {)at  til  at  ver  hofum  heyrt  ympt  nockurn  aa  huart  {)u  ert  son  Hakonar 
konungs  edr  eigi.  Konungr  suarar.  eigi  er  {)elta  ollum  monnum  at  kenna 
ne  byskupum  ok  faam  monnum  innan  hirdar.  enn  af  J)eim  er  {)elta 
komit  er  mer  vill  nidra  enn  sialfr  sik  til  mins  fftdurarfs  draga.  Erchi- 
byskup  suarar.  {)egar  ver  erum  sannfrodir  vm  fat  er  ver  efumz  nu  i 
t)a  skulum  ver  veita  fer  alla  tign  {)a  er  ver  megum.  Jarl  {)agdi  ok 
lagdi  med  huorigum  til.  enn  {)essarri  stefnu  lauk  sua  at  eftir  vm  sumarit 
skylldu  {)eir  koma  til  Biorgyniar  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  ok  erchi- 
byskup  ok  allir  lydbyskupar  lendir  menn  ok  laugmenn  ok  allt  et  bezsta 
mannval  ok  skylldi  {)a  taka  af  {)essu  maali  {)at  er  likazst  |)otti.  Dag- 
finnr  bondi  var  fa  næstr  konungi  vm  allar  raadagerdir.  Erchibyskup 
let  gera  Dagfinni  ord  leyniliga  eftir  stefnuna  ok  sagdi  honum  sua.  gudi 
er  fat  kunnigt  at  ek  vil  giarna  vera  vin  konungsins  ok  eigi  væri  fessir 
lulir  sumir  taladir  er  nu  eru  ef  ek  redi.  enn  fo  skulu  fer  fat  raada 
konunginum  at  hann  taki  fessu  vel  ok  folinmodliga  fyrir  guds  sakir. 
f uiat  sua  segir  mer  hugr  vm  at  fetta  skal  honum  verda  mest  til  sæmdar 
enn  feim  til  vanvirdu  er  honum  villa  nidra  i  fessu. 

Greinir  milli  konungs  ok  jarls. 
34.  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  duolduz  vm  vorit  i  Jrondheimi. 
enn  er  sumra  tok  biugguz  feir  nordan  ok  foru  til  Biorgyniar  sem  ætlat 
var.  enn  er  feir  komu  til  beiarins  vrdu  margar  greinir  milli  feirra  ok 
geingu  Birkibeinar  fa  miok  sueitum.  enn  fa  er  lendir  menn  komu  fa 
voru  feir  fleslir  er  at  sneru  med  odrumhuorum  konungi  edr  jarli.  enn 
fa  var  sem  fyrr  at  sa  hafdi  foikit  fleira  sem  feit  hafdi  meira.  Konungs- 
menn  gættu  konungs  med  mikilli  varhygd  sua  at  feir  foru  vt  i  konungs 
gard  med  sueitum  sinum  at  sofa.  Andres  skialidarband  ok  Vegardr 
veradalr  letu  huern  dag  fylgia  konunginum  .xij.  menn  væpnta  vmfram 
fa  er  fylgd  helldu.  Sua  sem  aa  leid  sumarit  komu  allir  til  beiar  byskup- 
arnir  Guthormr  erchibyskup  Nichulas  byskup  Heinrekr  byskup  af  Staf- 
angri  Juarr  byskup  af  Hamri  Biarni  byskup  af  Orkneyium  ok  margir 
adrir  lærdir  menn  ok  laugmenn  ok  enir  bezstu  bændr  er  f  angat  voru 
nefndir.  Konungr  ok  byskupar  voru  sialldan  aa  tali  milli  sin  enn  feir 
optliga  jarl  ok  byskuparnir.  Einn  dag  er  konungr  sat  aa  tali  vid  raad- 
giafa  sina  fa  komu  sendimenn  fra  erohibyskupi  ok  jarli  ok  voru  far 
feir  Haauardr  byskup  af  Biorgyn  ok  meistari  Biarni  or  |)rondheimi. 
bar  byskup  fram  eremlit  med  feima  ordum.  herra  sagdi  hann  erchi- 
byskup ok  jarl  baadu  fess  ydr  at  iarnburdr  sa  er  bodin  var  af  yduarri 
hendi  fat  v6r  er   fer  vorut  kosnir  til  rikis  al  hann   skylldi  nu  fram 
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koma  til  fess  at  {)eirra  manna  s6gn  se  vnyt  er  aadr  hafa  nockurn  efa 
aa  vm  yduart  fademi.  nu  ef  fer  vilit  sua  gert  hafa  ok  beri  gud  ydr 
vitni  vm  fetta  maal  fa  vilia  feir  ydr  tigna  sem  sinn  herra  sannan  ok 
veita  ydr  alla  konungliga  tign.  Konungrinn  suarar  sua.  ek  veit  eigi  huart 
mer  fickir  fui  kaupandi  tign  ydr  at  ganga  vndir  slika  afarkosti.  Ja 
ræddu  lendir  menn  ok  raadgiafar  miok  ymissliga  vm  fetta  maal.  enn 
fær  lyktir  fellu  aa  at  vm  morgininn  eftir  skylldu  feir  finnaz  i  skrud- 
husi  konungr  ok  erchibyskup  ok  lydbyskupar.  Ok  er  feir  funduz 
taladi  erchibyskup  fat  sama  sem  aadr  var  sagt.  sifan  taladi  Dagfinnr 
sua.  varla  munu  dæmi  til  finnaz  at  bonda  synir  ok  kotkarla  skulo  gera 
einualldzkonungi  ok  konungs  syni  slika  afarkosti  vfridarlaust  ok  f  raungua 
honum  til  iarnburdar  fadan  fra  er  hann  var  konungr  vordinn  yfir  oUu 
landi  ok  allir  menn  hafa  honum  eida  suarit.  ok  ætla  ek  oss  fickia  htlu 
verra  vera  at  laata  berå  ecki  iarn  nema  f  eim  kallt  er  hans  vuinir  eru 
ok  laata  allzvalldanda  gud  skipla  milli  konungs  ok  vuina  hans  sem  hann 
skipti  milli  Suerris  konungs  ok  hans  motstodumanna.  Eftir  fetta  suarar 
konungrinn  med  f  eim  hætti.  fat  er  vist  salt  Dagfinnr  at  fetta  mundi 
fickia  mikill  afarkostr  morgum  konungi  at  taka  nu  iarnburd  aa  hendr 
ser  eftir  stadfest  riki  sitt.  enn  fa  ek  baud  fetta  af  minni  hendi  ok 
modur  minnar  ok  var  ek  fa  eigi  fastliga  til  konungs  tekinn  enn  fa  var 
fui  oUu  nidr  drepit  ok  voru  feir  enir  somu  fa  er  fui  volldu  ok  f essu. 
ok  kunnigl  er  fat  ollurn  monnum  ok  feim  er  fa  voru  med  jarli  [671] 
er  ek  ok  modir  min  komum  fyrsla  sinni  nordr  til  jfrondheims  til  Jnga 
konungs  ok  sua  fa  er  hon  kom  til  Hakonar  jarls  baud  hon  af  sinni 
hendi  at  f essar  somu  skirslur  skylldi  fram  fara  ef  feim  væri  nockut 
mistrunadr  a  minu  maali.  enn  fat  villdu  feir  med  engu  moti  heyra  ok 
Håkon  jarl  sagdi  fat  at  feir  brædr  saatu  i  minum  faudurarfi.  nu  skulum 
ver  f  0  fetta  eigi  til  afarkosla  virda  f  uiat  f  ennå  iarnburd  vil  ek  giarna 
laata  fram  fara  f  egnum  minum  til  sæmdar.  sa  lutr  geingr  mer  ok  annarr 
til  at  margir  menn  megu  fal  hyggia  al  fetta  se  fui  vndan  dregit  at  ver 
sialfir  hafim  nockurn  efa  a  voru  faderni.  enn  f  essi  er  hinn  f  ridi  lutr  er 
mest  dregr  til  at  ek  er  auruggr  vm  fann  domarann  er  fetta  maal  er 
vndir  skotid  er  alldri  braazst  nockurum  manni  til  rettinda  at  hann  ottaz 
engann  at  satt  at  segia  ok  geingr  ek  fui  sua  gladliga  vndir  hans  rett- 
dæmi.  Jetla  erendi  vottudu  allir  vel  er  vid  voru.  Eftir  fessa  stefnu  geck 
konungs  modir  til  kirkiu  at  fasta  til  iarns.  fessir  menn  fostudu  med 
henni  Sigurdr  konungs  frændi  Dagfinnr  bondi  Andres  skialldarband  ok 
enn  fleiri  bædi  lærdir  menn  ok  leikmenn.  enn  .xij.  menn  voru  feingnir 
til  at  gæta  vlan  kirkiu  bædi   nætr  ok  daga  at  eingir  spillendr  kæmi  til 
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enn  jarl  var  miklu  blidari  til  konungsins  ()essa  daga  enn  fyrri  enn  eigi 
vissu  menn  huat  j)ui  volldi. 

Fra  Jngu  konungsmodur. 

35.  Sa  madr  var  med  jarli  er  Sigarr  het  hann  var  ættadr  af  Braa- 
brand.  hann  var  vel  hagr  ok  margra  luta  kunnandi  ok  vitr  til  raada- 
gerda.  Sigarr  kuez  vera  vin  konungs  mikill.  hann  geck  um  morgiiiinn 
snemma  til  Dagfinnz  bonda  ok  kallar  hann  aa  eintal.  fat  var  Odinsdag 
aadr  berå  skuUdi  iarnit.  hann  mællti  sua.  veit  ek  at  {)er  erud  hugsiukir 
miok  vm  yduart  maal.  enn  fyrir  fui  at  ek  vil  konunginum  gott  fa  vil  ek 
faa  til  eina  list  fa  er  ecki  skal  til  saka.  ek  hefir  fat  eitt  gras  ef  ek 
rijd  fui  aa  hond  konungsmodur  at  ecki  skal  til  saka  ok  hon  skal 
oruggliga  berå  mega  fetta  jarn  ok  skir  verda.  Dagfinnr  suarar.  gud 
f  acki  f  er  sannan  godvilia  fu  ert  vitr  ok  skynsamr.  seg  mer  huar  fetta 
gras  vex  er  sua  mikinn  kraft  hefir.  Sigarr  suarar.  felta  vex  a  finum 
husum  ok  huers  annars  mannz  her  i  Biorgyn.  Dagfinnr  suarar.  engi  lyf 
edr  lækningar  skulum  ver  til  fess  hafa  nema  fær  einar  sem  Jesus 
Kristr  vill  gera  med  sinni  miskunn  ok  aarnadarordi  ennar  helgu  Marie 
meyiar  ok  enns  heilaga  Olafs  konungs  ok  ennar  helgu  Sunnifu  ok 
allra  guds  heilagra  manna,  enn  fu  far  i  brott  med  skrum  fitt  ok  vit 
fat  sannliga  at  fu  skallt  fara  nockura  vaanda  ferd  ef  fu  mælir  felta 
oftar.  Sif  an  geck  Dagfinnr  bondi  til  konungsmodur  ok  til  f  eirra  manna 
sem  nestir  voru  henni  ok  mællti  til  hennar  leyniliga.  ef  Sigarr  kemr 
her  edr  annarr  madr  at  bioda  ydr  nockur  lyf  edr  uelar  ok  variz  fat 
sem  enn  mesta  andskola  f  uiat  ek  veit  sannliga  at  fals  ok  flærd  er  vndir 
f essu  bodi  ok  opinber  snik  vid  sialfa  fik  ok  konunginn. 

Skirsla  fru  Jngu  modur  Hakonar  konungs. 

36.  Einn  dag  eflir  primamaal  fa  bar  konungsmodir  jam  eftir 
rettum  tima  ok  greiddiz  fat  it  bezsla  af  hennar  hendi.  far  var  vid 
konungr  ok  erchibyskup  jarl  ok  adrir  hoffingiar.  far  var  ok  jarl  af 
Orkneyium.  Enn  fann  dag  er  leysa  skylldi  hondina  var  konunginum  sagt 
at  jarls  vinir  hofdu  kurr  aa  nockurn  at  berå  vopn  vm  daginn  leyniliga 
ok  af  fui  baud  konungr  Joni  staal  Guthormi  Gunnasyni  Vegardi  or 
Veradal  ok  Baardi  brimstein  at  feir  leti  vopnaz  sueit  sina  alla  ok  gera 
ord  geslum  at  feir  vopnadi  sik  ok  væri  vt  vid  Kristzkirkiu  medan 
hondin  væri  leyst.  Vm  daginn  at  rettum  tima  fa  kom  konungr  ok  erchi- 
byskup jarl  ok  adrir  byskupar  ok  hoffingiar  med  odru  folki  vt  til 
Cristzkirkiu.    ok  er  leyst  var  hondin  konungsmodur  fa  gerdi  gud  far 
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miklar  iarleinir  med  sinni  miskunn  at  bon  var  vel  skir  ok  sogdu  fat 
allir  I)eir  er  saa  at  myklu  var  {)a  fegri  h5nd  hennar  enn  aadr  hon  tok 
vndir  iarnit.  saunnudu  fat  bædi  vinir  ok  vuinir. 

Sættir  konungs  ok  Skula  jarls. 

37.  Eftir  fetta  voru  a  nyia  leik  giorfar  sættir  milli  Hakonar 
konungs  ok  Skula  jarls  ok  var  fing  at  Kristz  kirkiugardi  droltinsdag 
eftir  ok  voru  far  allir  hoff ingiar.  lysti  fa  erchibyskup  skirslu  konungs 
ok  lagdi  far  bann  vid  huerium  manni  er  nockurn  vtrunat  legdi  far  aa. 
lysti  hann  ok  enndrnyiadi  saattmaal  milli  konungs  ok  jarls.  Her  eftir 
biuggu  feir  ferd  sina  konungr  ok  jarl  med  miklu  fiolmenni  fuiat  fa 
hofdu  komit  bref  til  feirra  austan  fra  Birkibeinum  ok  Boglum  at  Beni 
ok  Slittungar  styrkluz  miok  ok  drogu  såman  mikit  illfydi  ok  gerdu 
mikinn  vfrid.  feim  byriadi  seint  austr.  sem  feir  komu  til  Tunsbergs 
var  f  eim  sagt  at  Beni  ok  herr  Slittunga  var  i  Oslu  ok  eingar  niosnir 
foru  fyrir  konungi.  feir  villdu  fa  fegar  hafa  sik  inn  til  Osloar  fuiat 
byrr  var  aa  godr.  var  fa  blaasit  ollum  monnum  til  brottferdar  ok  sum 
skipin  logdu  wt.  Jofreyr  het  profastr  sa  er  fa  var  i  Tunsbergi.  hann 
geck  fegar  til  konungs  ok  jarls  ok  hafdi  med  ser  suein  einn  ok  kuat 
vera  miok  modann.  sagdi  at  Nichulas  byskup  hafdi  sent  hann  vt  til 
Tunsbergs  til  profastz  ok  beiarmanna  at  gera  fa  vara  vid  at  Slittungar 
villdu  fara  vt  til  beiarens.  sueinninn  kuez  skiliaz  vid  fa  er  feir  foru 
sumirorOslu.  Sumir  Birkibeinar  kuodu  fella  vera  mundu  prell  Nichulas 
byskups  al  hepla  sua  ferd  feirra.  profastr  ok  beiarmenn  baadu  konung- 
inn  eigi  fara  or  bænum  ok  duolduz  fann  dag.  ok  var  leypt  monnum  it 
efra  aa  hestum  ok  mællu  feir  monnum  er  rakleitt  hofdu  farit  or  bænum 
ok  sogdu  at  felta  var  hegomi  ok  vpploslningar  byskups. 

Fra  Slittungum  ok  Birkibeinum. 

38.  Jvarr  vluik  ok  Aasbiorn  kopr  laagu  faa  vid  Hofudey.  enn 
feir  hofdu  Osloar  syslu  af  konungs  hendi.  feir  hofdu  gert  vt  leypi- 
skutu  al  vita  ferd  konungsins  ok  jarls,  enn  (er)  feir  fundu  konunginn 
sogdu  feir  at  Slittungar  voru  i  Oslu  ok  lelu  sem  kyrrazst.  Sifan  var 
heflat  a  konungsskipinu  ok  var  sagt  aa  onnur  skipin  at  oil  skylldu 
sigla  iafnfram  ok  leggia  sua  at  bænum.  sifan  sigldu  feir  sem  mest.  enn 
fau  skipin  sem  seinfærri  voru  gerdu  bædi  at  sigla  ok  roa.  Slittungar 
hofdu  vord  vppi  i  Halluardzkirkiu  slopli  ok  saa  fadan  skipin  fegar 
vtan  foru  fyrir  Nesodda.  skunda  feir  Beni  fa  sem  mest  or  bænum.  Enn 
er  Birkibeinar  komu  inn  vm  Hofudey  fa  sa  feir  skipin  giorla  at  sumir 
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Slittungar  foru  aa  leid.  {)a  var  lagt  at  bryggiiim  sem  akafaz  bædi  sunnan 
ok  nordan  lupu  menn  {)aa  vpp  i  bæinn.  voru  fa  allir  Slittungar  or 
bænum.  sumar  sueitir  Birkibeina  sottu  eftir  I)eim  allt  nordr  til  Frysiu 
ok  fengu  ecki  af  feim. 

Af  konungi  ok  Slittungum. 

39.  [672]  Baglar  saatu  margir  i  kastala  byskups  ok  gætlu  sin  enn 
huarki  voru  feir  i  moti  feim  Slittungum  ne  med.  fuiat  feir  voru  fa 
handgeingnir  Birkibeinum.  enn  fegar  Håkon  konungr  kom  iafnfram 
kastalanum  fa  geingu  feir  ofan  ok  budu  bonum  sina  fionustu.  Nichulas 
byskup  var  i  bænum  ok  gerdi  fegar  baat  til  konungsskipsins  ok  let 
fara  Jngu  konungsmodur  i  gard  sinn  ok  heilt  bana  sæmiliga  ok  var  enn 
blidazsli.  enn  vm  morgininn  eftir  gerdi  hann  processionem  i  moti 
konungi  med  allri  sæmd.  Eftir  fetta  voru  bref  gerr  til  Arnbiarnar 
Jonssunar  ok  allra  Bagla.  komu  feir  fa  til  Osloar  ok  gerduz  hand- 
geingnir Hakoni  konungi  ok  Skula  jarli  ok  gaafu  vpp  nafn  fess  folks 
er  feir  hofdu  aadr  med  farit.  Enn  f essir  voru  fa  sueitarhoff ingiar  med 
Boglum  er  til  handa  geingu  Arnbiorn  Jonssun  Gunnbiorn  Jonsbrodir 
Simon  kyrr  Eysteinn  Roasun  Gudolfr  a  Blackastpdum  Eindridi  bekill 
Finnr  Kaalfssun  Botolfr  Aufurssun  Finnr  Bergf  orssun  Gudleikr  skreid- 
ungr  Siguardr  sefuill  Gunnarr  Aasusun  Eilifr  kembr  |)orir  Amundasun. 
Nu  spurdi  Håkon  konungr  at  Slittungar  voru  vppi  i  Eyiavatni.  let  fa 
konungrinn  draga  .xiiij.  skip  vpp  i  vatnit  ok  fessir  sueitarhoffingiar 
Guthormr  Gunnasun  Olafr  mok  Gunnbiorn  Haralldr  stangarfylia  ok 
enn  nockura  adra.  Slittungar  fengu  niosn  af  vm  ferd  feirra  ok  flydu 
fegar  vpp  a  Markir  sem  feir  mattu.  Birkibeinar  skipudu  skip  sin  fegar 
sem  Birkibeinar  komu  til  vatssins.  enn  sumir  sneru  vt  aftr  til  Osloar 
til  konungs.  voru  fa  dryckiur  miklar  i  bænum  ok  gerduz  morg  tif endi. 

Auerkar  med  konungs(monnum). 

40.  Håkon  konungr  aatti  modurbrodur  er  Gunnoifr  het.  hann 
var  ecki  vitr  madr  vid  dryck.  hann  mætti  eitt  kuelld  godum  manni  er 
sira  Eilifr  het.  kurteis  madr  ok  vel  sidadr.  hann  var  enn  mesti  vin 
jarlsins  ok  raadgiafi.  Gunnoifr  bra  suerdi  ok  hio  til  Eilifs  miok  sua  af 
bonum  hondina  hægri.  jf etta  var  skiott  sagt  jarli  enn  feir  hofdu  baadir 
eitt  skip  konungrinn  ok  jarl.  enn  jarl  het  aa  sina  menn  fegar  ok  bad 
fa  vapnaz.  enn  Gunnoifr  komz  midskipa  til  hirdar  ok  skutu  feir  yfir 
hann  skialldborg  ok  v5rdu  hann.  Skipit  laa  vid  byskupsbryggiu  ok 
morg    skip    vmhuerfis   ok    fegar   feir   heyrdu    brakit   a  konungsskipi^ 

Flatejgarbdk.  III.  3 


34  flåkonar  Saga  hins  gamla. 

toku  feir  til  vopna.  Jarlinn  villdi  ganga  fram  at  Gunnolfi  enn  hirdin 
gætti  hans.  ok  er  hann  saa  at  hann  kom  {)ui  eigi  fram  {)a  sneri  hann 
aftr  til  fyrirrumsins  med  sina  menn.  Sem  hirdin  saa  at  hann  for  {)angat 
sua  akafliga  aluopnadr  {)a  ottudiiz  {)eirat  hann  mundi  vilia  al  koniinginum 
ok  hlupu  {)eir  vpp  allir  ok  aftr  til  konungsins.  enn  jarl  sneri  {)a  vpp 
eftir  skuthryggio  ok  {)eir  menn  er  honum  fylgdu.  enn  {)ar  laagu  næst 
skip  {)eirra  Aasolfs  koniingsfrænda  ok  |)ordar  drafla  ok  J)orfinnz  illa. 
fleiri  manna  skip  laagu  ner  })eirra  sem  allir  vom  viliadir  jarli.  ok  er 
feir  komu  vpp  a  bryggiornar  til  jarls  fa  spurdi  hann  huat  til  raads 
væri.  kuez  vilia  hefna  Eilifs,  Madr  het  Reidulfr  Barda  brodir.  saa  liop 
med  Jnga  konungi  er  hann  suam  yfir  aana  Nid  fa  er  slagit  vard  i 
f  rondheimi.  hann  var  engi  vin  konungs.  hann  mællti  til  jarls,  ver  munum 
slika  fara  fleiri  ok  f  ui  nest  f  er  herra  ok  er  fat  raad  al  ver  verdum 
fyrr  at  bragdi  ok  drogum  vpp  skipin  vndir  f  eim  ok  drepum  konunginn 
ok  alla  fa  er  fyrir  honum  slanda.  Aasolfr  jarls  frændi  suarar.  ofhefnt 
verdr  fa  einnar  handar  ok  vilium  ver  med  engu  moti  a  konungi  nidaz 
f uiat  hann  er  sannliga  saklauss.  Enn  er  felta  var  tif enda  komu  feir  vpp 
aa  bryggiornar  Dagfinnr  bondi  ok  Guthormr  Gunnasun  Vegardr  veradalr 
Andres  skialldarband  med  sueitum  sinum  ok  viku  f  egar  at  konungs- 
skipinu.  Sem  jarl  sa  fat  sneri  hann  i  mot  Vegardi  ok  lagdi  til  hans 
suerdi.  fal  lag  kom  i  kinnina.  Vegardr  bar  af  ser  ok  skar  vt  or  kinn- 
inni.  Eftir  fetta  geck  jarl  af  bryggium  ok  f  agat  sem  Eilifr  laa  ok  var 
far  vm  stund.  |)etta  ser  Arnbiorn  Jonssun  Lodinn  Paalssun  ok  mestr 
fori  lidsins.  tbku  nu  til  vopna  sinna  fuial  allir  hofdu  skiolldu  fyrir 
st5fnum  fyrir  ofridar  sakir.  feir  gerdu  menn  aa  baatum  til  konungs  ok 
kuoduz  allir  vilia  honum  fylgia.  Dagfinnr  bondi  ok  Guthormr  med  sinum 
felogum  forn  til  konungs  enn  lefu  sueitir  med  vopnum.  Jarl  kom  vt  aa 
skip  reidr  miok.  konungr  stod  vpp  i  mot  'honum  ok  baud  bod  fyrir 
Gunnolf  frænda  sinn  bædi  jarli  ok  Eilifi.  enn  jarl  æmti  fui  litt.  |)a  mællti 
Dagfinnr  bondi.  ef  f  er  herra  jarl  vilil  eigi  laala  vera  grid  a  f  essu  maali 
i  naatt  til  allra  manna  fa  megi  fil  eigi  vera  baadir  samt  aa  fessu 
skipi  konungrinn  ok  f  er  ok  skal  konungrinn  oss  fylgia.  Konungr  suarar 
f  egar.  fyrir  engann  mun  vil  ek  flyia  mitt  skip  i  naatt.  |>a  mællti  hirdin 
al  feir  villdu  far  vera  sem  konungrinn  var.  Jarl  suarar  fa  godum 
ordum.  sagdi  allt  fetta  skylldu  slanda  til  morgins  med  gridum.  enn  v6rdu 
hofdu  huorirtueggio  vm  nattina. 

Fra  konungi  ok  hans  monnum. 
41.     Um  morguninn  eftir  er  sungnar  voru  formessur  geck  konungr 
til  Eilifs  ok  baud  honum  bod   af  hendi   Gunnolfs.   Eilifr  suarar  vel  ok 
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li  grid  lil  {)ess  er  menn  sæi  huersu  honum  skipadiz.  Konungr  let  faa 
biasa  til  hirdstefnu  ok  sagdi  J)etla  Dagfinni  bonda  huat  vm  hafdi  lidit. 
logdu  menn  miok  misiafnt  til.  V«!gardr  veradalr  stod  t>aa  vpp  ok  birli 
fyrir  hirdinni  hueria  vanvirding  ^  hann  hafdi  saklaust  feingit.  {)at  let 
hann  ok  fylgia  at  hann  mundi  {)etta  fyrir  engum  kæra  ef  honum  væri 
nockur  sæmd  fyrir  bodin.  lendir  menn  ok  hirdmenn  sogdu  at  {)eir  villdu 
med  engu  moti  at  suo  buit  væri.  Kom  {)a  sua  at  jarl  festi  godra  manna 
dom.  var  Vegardi  dæmt  bædi  fe  ok  eidar  ok  vndi  jarl  verr  sinum  lut 
ok  lagdi  si{)an  mikinn  fiandskap  aa  Vegard  sem  sit)ar  segir. 

Fra  konungi  ok  Skula  jarli. 

42.  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  skipudu  eftir  {)etta  allar  syslur 
aa  Vpplondum  enn  af  {)ui  at  miok  var  vfridligt  t)a  voldu  Jjeir  menn  til. 
var  t)eim  skipat  yfir  Hadaland  Gunnbirni  Jons  brodur  ok  |)orbergi 
byskupsefni.  enn  yfir  Raumariki  Haralldi  stangarfyHu  ok  f  oralldi  Augurs- 
syni.  yfir  Heidmork  Olaafi  mok  ok  Fridreki  slafsa,  enn  Gudbrandzdali 
Endrida  bækli  ok  Baardi  hala.  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  foru  til 
Tunsbergs  enn  sendu  menn  til  Biorgyniar  at  segia  at  t)eir  ætludu  at 
sitia  i  Tunsbergi  vm  vetrinn.  skipadi  konungr  Dagfinni  bonda  at  bua  til 
jolaveitzslu  af  sinni  hendi.  enn  jarl  skipadi  Grunda  fehirdi.  Enn  {)eir 
foru  i  Vikina  austr  til  Elfar  ok  rannsokudu  eftir  fornum  maalum  ok 
nyium  konungdomsins  vegna,  enn  sif)an  fara  {)eir  nordr  til  Tunsbergs 
ok  saatu  {)ar  vm  iolin.  J)etta  sama  haust  vard  Gautr  Jonssun  aftrreka 
or  Jorsalaferd.  konungr  gerdi  vel  til  hans  ok  feck  honum  Elfar  syslu. 

Fra  hirdmonnum  Hakonar  konungs. 

43.  [673]  J)essi  var  annarr  vetr  rikis  Hakonar  konungs.  t)a  gerdi 
hann  lenda  menn  Guthorm  Gunnason  Paal  vagaskaalm.  J)ann  vetr  var 
Gregorius  Jonsson  fyrir  J)rændaIogum  af  konungs  hendi.  hann  ritadi 
til  konungs  ok  jarls  vm  vetrinn  eftir  jol  ok  sagdi  at  vpp  hafdi  brunnit 
bærinn  i  Nidarosi.  Jessir  voru  {)a  raadgiafar  konungs  Marteinn  konungs 
frændi  Gunni  Lodinssun  Guthormr  son  hans  Dagfinnr  bondi  Baardr 
brimsteinn.  konungrinn  var  |)a  .xv.  vetra.  j)essir  raadgiafar  konungs 
gerdu  ord  Arnbirni  Jonssyni  ok  Guthormi  brodur  hans  Paali  vagar- 
skaalm.  {)eir  tauludu  a  {)essa  lund.  oss  })ickir  maal  konungsins  vera  miok 
hæltligt  sua  buit.  J)ar  sem  jarl  hefir  bædi  forsio  fyrir  sialfum  honum  ok 
rikinu.  enn  {)eir  eru  margir  at  t)eirra  i  millum  ganga  verr  enn  vera 
skylldi    ok    stundum    verda    J)eir  eigi   vid   staddir  er   konunginum    eru 
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oruggir.  ok  fyrir  {)ui  villdum  ver  giarna  fa  sua  såman  koinil  {)eirra  vin- 
aattu  at  far  f)yrfti  eingann  mislrunat  aa  at  gera.  kuodu  fat  likaz  efni 
til  fess  at  konungrinn  bædi  Margretar  doltur  jarls,  sogdu  at  fa  inundi 
allt  aurugt  vera  af  jarls  hendi  ok  hann  mundi  fa  vnna  konungi  sem 
sinum  syni.  j^eir  toludu  fetla  fyrir  konungi  ok  hafdi  hann  faatt  vm  i 
fyrstu  enn  kuez  felta  vilia  ef  fa  væri  trygt  ok  traust  vm  alla  luti.  enn 
vm  fat  er  ek  ræddr  sagdi  hann*  at  allt  komi  til  eins.  enn  far  likar  mer 
vel  sem  f  er  siait  fyrir.  Sifan  geingu  feir  til  jarls  ok  fluttu  fa  fyrir 
honum.  Jarl  lok  fessu  vel  ok  skaut  fo  til  modur  hennar  ok  til  hennar 
sialfrar  ok  annarra  feirra  frænda.  enn  fau  fellu  lykt  aa  felta  mal  at 
konungrinn  festir  ser  fru  Margretu.  saugdu  fa  bædi  vinir  ok  sua  adrir 
at  ecki  mundi  skilia  mega  feirra  vinattu  ef  fetta  tækiz. 

Af  Jslendingum. 

44.  Vm  haustid  aadr  kom  vlan  af  Jslandi  Snorri  Sturluson.  fa 
komu  vtan  Saurli  ok  Grimarr  med  knaurr  fann  enn  micla  er  feir  hofdu 
(haft  i  Veslmannaeyjum  ok  sogdu  fau  tifendi  at  feir  hefdi  af  lifi) 
tekit  gofgann  mann  Orm  Jonsson  brodur  Sæmundar  i  Odda  ok  son  hans 
ok  prest  fyrir  fann  viafnat  er  Sæmundr  hafdi  gert  austmonnum  ok  var 
f  0  Ormr  saklauss  fuiat  hann  hafdi  iafnan  bætt  med  f  eim. 

Brudhlaup  Hakonar. 

45.  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  foru  vm  vorit  or  Tunsbergi  til 
Biorgyniar  ok  saalu  far  vm  sumarit.  ^a  kom  Jonn  staal  til  Biorgyniar 
med  skip  fat  er  hann  hafdi  gera  laatid  konunginum  halffrilugt  at 
rumatali.  fat  skip  hafdi  konungr  lengi  sifan  ok  var  skipa  bezst.  Vm 
Mariumessu  skeid  for  konungr  ok  jarl  nordr  i  land  ok  hofdu  fiolmennt 
ok  godmennt  or  Gulafingslogum.  enn  Michialsmessudag  var  jumfru 
Margret  pusat  konunginum  ok  var  veilt  i  hallinni  sæmiliga.  Saatu  feir 
fann  vetr  i  frondheimi  konungr  ok  jarl  ok  foru  fa  aliir  lutir  vel  med 
feim  ok  blidliga.  |)essi  var  enn  fridi  vetr  rikis  hans.  fa  var  feim 
skiput  sysla  i  neyrdzstu  fingaa  Vegardi  veradal  ok  Andresi  skialldar- 
band.  var  feim  fui  fessi  sysla  fengin  at  feir  voru  meslir  hofudvinir 
konungs* 

Her  hefiaz  Ribbungar. 

46.  Eflir  fat  er  Baglar  hofdu  geingit  til  sæltar  vid  Haakon  konung 
sem  fyrr  segir  var  engi  sysla  fengin  Gudolfi  aa  Blachastodum  fuial 
hann  var  miok  illa  f ockadr  af  bændum  far  sem  hann  heilt  syslu.  ok  er 
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Gudolfr  sa  at  hann  feck  engar  sæmdir  af  Birkibeinum  j)a  mislikadi 
honum  ok  settiz  vm  kyrt.  Enn  vetr  {)ann  er  nu  var  frasagt  ok  {)eir 
saatu  i  |)rondheimi  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  sendi  Gudolfr  son  sinn 
Eilif  kgnni  sudr  a  Hallland  ok  med  honum  Eirek  farra  ok  enn  {)ridia 
Jon  raudd  at  leita  sueins  {)ess  er  Sigurdr  heitir.  hann  var  kalladr  son 
Erlings  steinveggs.  {)eir  fundu  hann  ok  tok  hann  sæmiliga  vid  {)eim. 
dreif  f  egar  lid  til  Sigurdar.  Gudolfr  var  {)a  hofudraadgiafi  Sigurdar  enn 
Erlingr  romstafr  merkismadr  hans.  enn  {)essir  komu  fyslir  sueilarhofj)- 
ingiar  til  feirra  Sandulfr  Haukssun  J)orleifr  brudr  Erlingr  ringr  Helgi 
a  Solbiorgum  Gauti  gottsmior  Gaasi  vndir  Fiallinu  Grimr  suangi.  {)eir 
hofdu  mikit  lid  ok  voru  kalladir  Ribbungar.  Nockuru  adr  hofdu  {)eir 
gerdz  eid(brædr)  Juarr  or  Vik  ok  Gudolfr  blackr  ok  voru  godir  felagar. 
Juarr  hafdi  enn  vinstra  lutOsloar  syslu  ok  sat  i  syslunni  ok  vardi  engis 
nema  gods.  Gudolfr  safnadi  lidi  aa  laun  ok  for  at  Juari  til  Hofudeyiar 
vm  nætr  ok  kom  aa  vuart  ok  ellti  Juar  af  skipi.  {)ar  fellu  margir  vaskir 
menn  ok  fornir  Birkibeinar  Smidr  kippa  Halluardr  kurt.  Juarr  komz  i 
brott  i  bati  einum  enn  sueitungar  hans  sumir  komuz  i  kirkiu.  Gudolfr 
tok  skipil  ok  oil  v5pn  ok  morg  onnur  fong. 

Buinn  hernadr  til  Jslandz. 

47.  Danna  vetr  saatu  peir  i  Jrondheimi  sem  fyrr  var  ritad  Håkon 
konungr  ok  Skuli  jarl.  enn  er  voradi  foru  feir  sudr  til  Biorgyniar  ok 
saatu  j)ar  lengi  vm  sumarit.  pa  gerdi  jarl  ord  aa  J)ui  at  hann  mundi 
gera  her  til  Jslandz.  fa  hafdi  Biorn  son  |)orvalldz  Gizsorarsunar  dreginn 
mann  norænann  or  kirkiu  i  Midfirdi  ok  laatid  drepa,  fottiz  hann  fat 
lata  gera  i  hefnd  Orms  fuiat  hann  aatti  Hallueigu  dottur  hans.  Jarl  ætladi 
morg  skip  til  ferdarinnar  enn  menn  voru  miok  vfusir  ferdarinnar.  j)a 
kuad  Gudmundr  Oddzson  visu. 

Huat  skal  ek  fyrir  mik  hyriar  byriar  hafs  at  heria 

hreggmilldr  jofurr  leggia  hyrr  sueigir  mer  ejgi 

gram  fregn  at  |)ui  gegnann  saars  vinnr  jarl  aa  orar 

geirnetz  (sumar)  {)etta  ættleifdir  suan  reifdan. 

Snorri  Sturluson  ok  feir  islendzkir  menn  sem  far  voru  baadu  Dagfinn 
bonda  flytia  fyrir  konunginum  at  fessi  ætlan  felH  nidr.  ok  kom  sua  at 
stefna  (var)  lillogd  ok  taladi  konungr  aa  stefnunni  ok  h6f  sua.  herra 
jarl  segir  hann  ætlan  fessi  sem  her  hefir  verit  i  sumar  syniz  ecki  vilr- 
lig  voru  raadi  at  herr  se  giorr  til  Jslandz  fuiat  su  ferd  fickir  torsott- 
lig  enn  land  fat  hefir  hedan  bygdz  ok  v^rir  frændr  ok  forelldrar  hafa 
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cristnat  landit  ok  veilt  landzmonnum  rnikil  lunnindi.  eru  {)ar  ok  flestir 
menn  saklausir  fyrir  oss  {)ott  sumir  hafi  illa  gert  til  varra  {)egna  enn 
{)at  mun  verda  allra  skadi  ef  landit  er  heriat.  nu  vil  ek  bidia  ydr  herra 
al  {)er  laalid  nidr  falla  {)essa  ætlan  fyrir  sakir  mins  flutnings.  Sem 
konungrinn  hafdi  J)etta  mællt  {)a  flultu  margir  med  honum.  gaf  fa  jarl 
vpp  {)essar  raadagerdir.  var  {)at  J)a  raad  gert  at  Snorri  Sturluson  var 
vt  sendr  at  frida  fyrir  Austmonnum.  Gaf  Håkon  konungr  (honum)  lendz 
mannz  nafn.  lauludu  {)eir  jafl  mart  vm  maal  manna  a  Jslandi.  var  })a 
fyrsta  sinni  rælt  af  jarli  at  [674]  Snorri  skylldi  koma  landinu  vndir  Håkon 
konung.  Enn  vm  haustid  er  Snorri  kom  vt  vrdu  {)eir  vsaattir  siaalfir 
Sunnlendingar  ok  vm  vorit  eftir  drap  Loptr  i  Skardi  Biorn  f  orualldzsun 
a  Breidabolstad.  |)at  sumar  sendi  Snorri  vtan  Jon  son  sinn  jarli  sem 
mællt  var  med  {)eim.  enn  engu  kom  Snorri  aleidis  vid  landzmenn 
flutli  hann  ok  litt.  enn  frid  hofdu  kaupmenn  godann  {)ann  tima  aa  Jslandi. 

Fra  Hakoni  ok  Skula  jarli. 
48.  Vm  sumarit  er  {)eir  saatu  i  Biorgyn  Håkon  konungr  ok  Skuli 
jarl  kom  bref  austan  or  Vik  fra  lendum  monnum  at  {)eir  skynde  austr 
f)angat  {)uiat  Ribbungar  styrktuz  miok.  biugguz  J)eir  skiott  ok  vrdu 
bunir  at  Michialsmesso.  f)eir  hofdu  .xxx.  skipa.  {)essir  voru  lendir  menn. 
Paall  vogarskaalm  Jonn  staal  Juarr  nef.  J)eir  fengu  hardann  byr  fyrir 
Jadri.  si{)an  laagu  {)eir  i  haalfann  manud  i  Lykri.  geck  {)a  vpp  dryckr 
miok  ok  sua  vist.  var  {)a  hoggit  bu  fyrir  morgum  monnum  i  bygdinni. 
Gerdiz  {)a  illr  kurr  i  herinum.  leiddiz  {)a  morgum  langlegan.  varfaa  J)al 
raads  tekit  at  feir  skiptu  lidinu  ok  sneri  konungr  nordr  til  Biorgyniar 
med  storskipum  enn  jarl  for  med  enum  smærum  skipum  ok  hafdi  hann 
meira  lid.  Sua  var  skilit  med  feim  at  jarl  skylldi  taka  landzskylldir  vm 
alla  Vikina  ok  flytia  nordr  til  jolaveizslu  ok  maalagiafa.  fa  er  Håkon 
konungr  kom  nordr  i  Eikundasund  fann  hann  far  Heinrek  byskup  ok 
toludu  feir  marga  luli  sin  i  milli  ok  stadfestu  sina  vinaatlu.  var  Hein- 
rekr  byskup  sifan  stadfaslr  ok  5ruggr  vid  konung.  Hann  mællli  fa  i 
skilnadi.  fat  vil  ek  at  f  er  vitid  herra  at  engan  aattu  f  er  meira  (u)vin  i 
litium  manni  enn  mik  enn  hedan  af  skal  ydr  engi  traustari  vin  af  oss 
byskupum  fott  fat  megi  litid.  Konungi  byriadi  vel  til  Biorgyniar  hann 
hafdi  litid  (fe)  a  skipum  med  ser  fat  er  hann  mætti  hallda  sik  vid  enn  med 
ollu  ecki  fyrir,  fa  kalladi  hann  til  sin  Dagfinn  bonda  ok  tok  hann 
fehirdzslu  ok  at  bua  til  iolaveitzlu.  voru  fa  tekin  st6r  laan  bædi  til 
bordhalldz  ok  jolabunadar.  fa  voru  ok  morg  bref  gior  til  syslumanna 
ok  vard  fat  at  litium   skilum  fuiat  syslumenn   rædduz   litt  konung   ok 
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huert  sinn  er  hann  taldi  aa  {)a  var  {)ui  J)egar   suarat   at   J)eir  skylldu 
annarstadar  |)a  til  stunda. 

Fra  Skula  jarli. 

49.  Nv  er  at  segia  af  jarli  al  honum  byriar  helldr  seint  i  Vikina 
ok  er  hann  korn  fram  baud  hann  vt  leidangri  ok  landzskylldum  konungs 
vm  alla  Vikina.  hann  tok  af  slikt  er  hann  feck  ok  sneri  nordr  aplr  ok 
for  fimtn  naatlum  fyrir  iol  vr  Tunsbergi.  honum  byriadi  vel  ok  kom  et 
fiorda  kuelld  jola  til  Biorgyniar.  Hann  gerdi  menn  fyrir  til  konungs  enn 
konungr  gerdi  menn  i  mol  honum  ok  baud  honum  med  ser  alla  kosti. 
saatu  {)eir  fa  baadir  samt  vm  jolin  ok  for  allt  sem  blidazst  med  {)eim. 
|)essi  var  enn  fiordi  vetr  rikis  hans.  enn  er  aa  tok  lida  velrinn  komu 
()au  ord  auslan  or  Vikinni  al  Ribbungar  slyrktiz  miok  ok  gerdi  margar 
vspecktir.  var  })a  Beni  ok  Slitlungar  komnir  til  Ribbunga.  var  Beni 
sueitarhofJ)ingi  i  herinum  enn  ecki  villdi  Sigurdr  hann  meirr  ligna 
enn  sua. 

Skuli  for  til  frondheims. 

50.  Enn  er  v5ra  tok  gerdu  J)eir  })al  raad  at  jarl  skylldi  fara  nordr 
til  |)rondheims  ok  eflaz  {)adan  at  lidi  ok  fara  sua  el  efra  ofan  i  Vikina 
til  motz  vid  Ribbunga.  enn  konungr  skylldi  fara  auslr  i  Vik  med  skipa- 
lid  ok  skylldu  {)eir  J)ar  hittaz.  f egar  er  jarl  kom  i  frondheim  stefndi 
hann  til  sin  lendum  monnum  Gregorio  Jonssyni  Paali  vogarskaalm  Petri 
Paalssyni.  foru  sifan  aa  land  vpp  sem  ætlat  var.  Jarl  hafdi  mikit  lid  ok 
fritt,  hann  for  J)ar  til  er  hann  kom  sudr  aa  Heidmork  til  Hamars,  fa 
komu  i  mot  lionum  allir  syslumenn  Birkibeina  feir  er  aa  Vpplondum 
voru.  hafdi  hann  fa  freltir  auslan  or  Vikinni  at  Ribbungar  voru  far 
ok  hofdu  mikinn  styrk,  hafdi  Sigurdr  litlu  aadr  verit  i  Oslu  ok  tekit 
far  .ij.  skip  er  byskup  aatti.  ok  hueruelna  drogu  feir  skip  al  ser  ok 
ælludu  al  fara  til  Tunsbergs  al  Arnbirni  Jonssyni  ok  feim  lendum 
monnum  er  far  voru.  feir  Arnbiorn  gællu  sin  aa  berginu.  Ok  er  jarl 
spurdi  f  essi  tif  endi  skyndi  hann  sinni  ferd  or  Hamri  ok  allir  syslumenn 
med  honum  fyrst  til  Osloar/ 

Håkon  konungr  heilt  til  Vikr. 

51.  Nv  er  at  segia  fra  Hakoni  konungi.  hann  for  vm  sumaril  sem 
raad  var  fyrir  gert.  konungr  hafdi  mikit  lid.  far  var  Gautr  Jonssun 
Jonn  staal  Dagfinnr  bondi  ok  er  ecki  sagt  af  hans  ferd  fyrr  enn  hann 
kom  austr  ok  sigldi  inn  eftir  Vikinni   ok  lagdi   at  i   Grindholmasunde. 
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i)a  var  J)at  ti{)enda  i  Vikinni  at  Ribbungar  laagu  })ar  aiistan  fiardar  vid 
Vaiirnu  ok  hofdu  morg  skip  ok  mikit  lid.  enn  Arnbiorn  Jonssun  ok  {)eir 
lendir  menn  er  i  Tunsbergi  voru  hofdu  dregit  lid  at  ser  ok  skip  ok 
ætludu  at  {)eim  ok  voru  albunir  al  hallda  vt.  Enn  er  J)eir  komu  vt  vm 
Skeliasteins  grunn  ^a  sigldi  byrdingr  einn  nordan.  Arnbiorn  rere  til  aa 
baali  ok  spurdi  ti{)enda.  {)eir  sogdu  at  Håkon  konungr  var  nordan 
kominn  ok  laa  i  Grindholmasundi  med  morgum  skipum.  Arnbiorn  vard 
{)esSu  miok  feginn  ok  sneri  {)egar  til  konungsins  ok  sagdi  bonum  tif)endi 
vm  ferd  Ribbunga.  Håkon  konungr  fa  er  hann  spurdi  til  Ribbunga  let 
hann  blaasa  ok  baaru  landtiolld  aa  skipin  ok  rettu^  {)egar  sudr  eftir 
stindinu.  ok  fa  villdu  feirGautrok  Dagfinnf  laata  fegar  roa  aa  fiordinn 
SfUdr  vm  nottina.  enti  Arnbiorn  ok  feir  Vikueriar  sogdu  at  fa  var  miok 
lidit  degi  ok  kuodu  raadligra  at  taka  vi  i  moti  degi  a  fiordinn.  reru 
feir  faa  inn  til  Jarlseyiar  ok  laagu  far  vm  naattina.  Aunduerda  nott 
kom  skuta  austan  at  Rugey  ok  sua  til  konungs  ok  voru  aa  sueitungar 
Halluardz  bratta  ok  sogdu  at  Ribbungar  hofdu  ellta  fa.  ok  feir  reru  fa 
austan  at  Rugey  er  ver  skildum.  ætludu  feir  hingat  at  lendum  monnum 
f uiat  feir  hafa  spurt  at  lendir  menn  hafa  skip  faa  ok  sma.  enn  feir  hafa 
MeiTt  eli  .xl.  skipa  ok  fickir  fat  oss  likt  at  feir  muni  higat  roa  aa 
ftordihn  i  nott.  enn  ecki  vita  feir  at  konungrinn  se  nordan  kominn.  |>a 
var  kallat  vpp  lidit  af  skipunum.  Dagfinnr  bondi  taladi  fyrir  herinum  ok 
sagdi  ætlan  konungsins  at  menn  skulu  liggia  tiafldlausir  i  nott  ok  i 
ollum  herklædum.  fuiat  oss  fickir  fess  vaan  at  Ribbungar  komi  her  i 
nott  med  ollum  her  sintim. 

Lodinn  kom  til  konungs  ok  sagdi  til  Ribbunga. 

52.  Lodinn  Gunnasun  for  aa  niosn  vm  nottina  med  f  rim  skutum. 
ifttertn  voknudu  snemma  fyrir  dag  fuiat  nockut  var  kallt  ok  biugguz 
fégar.  |)a  kom  Lodinn  aptr  er  [675]  lysa  tok  ok  hafdi  tekit  skutu  af 
Ribbungum  ok  fluttu  til  konungs.  feir  sogdu  mart  af  ætlan  Ribbunga 
ok  feir  hofdu  spurt  al  Skuli  jarl  var  kominn  af  landi  ofan  med  mikinn 
her  ok  var  fa  i  Oslu  ok  fora  feir  ecki  fangat  at  hallda.  spurt  hafa 
feir  ok  at  lendir  menn  eru  i  Tunsbergi  med  smaskipum  ok  ætla  feir 
fyrst  at  f  eim.  enn  ef  feir  faa  vnnit  fa  fa  ætla  feir  at  fara  i  mot  jarli. 

Fra  Hakoni  koniingi. 

53.  Eftir  fetta  kalladi  konungr  til  sin  raadgiafa  sina  ok  \^t  raad 
TyHf  gert  at  smaskipin  skylldu  fara  fyrir  enn  langskipin  eftir.  ok  «kylldi 

1)  r.  reru  (?) 
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standa  tre  a  {)eim  ok  mundi  Ribbungar  {)a  hyggia  at  allt  væri  byrdingar 
edr  smaskip.  ok  sua  var  gert.  reru  {)a  aa  fiordinn  sem  akafligazst.  Ok 
er  {)eir  komu  sudr  vm  eyna  saa  {)eir  at  Ribbungar  rem  sunnan  ok 
stefndu  et  beinsta  i  moti  {)eim.  {)olli  {)a  Birkibeinum  likt  at  såman 
mundi  berå  med  {)eim.  Logn  var  aa  vedrs  ok  solskJn  fagrt.  a  stor- 
skipunum  spentu  .ij.  eina  aar  ok  geingu  skuturnar  lilt  vndan.  konungs- 
skipit  var  mest  ok  voru  fo  morg  stOr.  Konungr  bad  Sigurd  skialga 
stiga  aa  baal  ok  roa  fram  til  smaskipanna  ok  segia  at  sialldan  reru 
fornir  Birkibeinar  sua  slæliga  {)a  er  slikt  laa  vid.  enn  si|)an  geingu 
skuturnar  betr  fram.  Ribbungar  hugdu  at  byrdingar  væri  i  ferdinni  ok 
reru  i  mot  sem  beinaz.  ok  er  {)eir  toku  aa  smaskutunum  at  skiota  aa 
{)a  er  næstir  voru  sa  Ribbungar  at  vedrvitar  glitrudu  vid  i  solskininu 
aa  storskipunum.  foltuz  {)eir  J)a  vita  at  fleira  vard  i  ferd  med  Birki- 
beinum enn  lendir  menn  einir.  viku  {)eir  stofnum  ok  villdu  snua  inn  eftir 
firdinum.  Sem  konungrinn  sa  fat  stefndi  hann  fyrir  j)a  ok  storskipin  sua 
at  ecki  aattu  feir  fess  kost.  viku  feir  fa  aftr  til  landz  fagat  sem 
skemst  var.  geingu  feir  far  aa  land  sem  Jolond  beita  ok  hiuggu  af 
brandana.  Birkil  einar  lupU  eftir  f  eim  sem  mest  er  næstir  voru.  enn  fa 
var  bru  fyrir  f  eim  ok  taka  Ribbungar  bana  af  ok  kuomuz  sua  vndan. 
fellu  far  nockurir  menn  af  f  eim  enn  sumir  vrdu  saarir.  Sua  kuat  Sturh 
^ordarson. 

Orn  let  austr  fyrir  Vaurnu  ok  ostilltan  eliti 

allualldr  skipum  halldit  aurr  J)ingadr  vikinga 

rinfara  vann  ryrir  rannd  klauf  ræsir  steinda 

Ribbunga  hint  j[)ungan.  reid    aa  land  af  skeidum. 

Capitulum. 

54.  Skuli  var  i  Oslu  sem  fyrr  var  ritad.  hann  bad  Nichulas  byskup 
lia  ser  Skeggiann  skip  sitt.  enn  byskup  villdi  fat  eigi  ok  het  f  eim 
slormælum  ef  feir  tæki  skip  ens  helga  Halluardz.  |)a  suarar  jarl.  eigi  er 
long  stund  sif an  lidin  er  Ribbungar  toku  skip  fin  .ij.  ok  bannsettir  fu 
fa  ecki  fyrir  fat  ok  munum  ver  fui  diarfliga  taka  til  fessa  skips,  enn 
éf  fu  bannfærir  oss  fyrir  fat  er  ver  lokum  til  landreinsanar  enn  hinum 
f  oldir  fu  er  aadr  voru  bannsettir  fyrir  sin  illvirki  f  aa  verdr  fat  bann 
alkeypt  ok  sua  feim  er  fui  fiona.  Eftir  fetta  ledi  byskup  skipit  med 
hofdum  ok  oUum  reida.  Gregorius  Jonssun  tok  fat  skip  er  Stocka- 
buzsan  het.  Paall  vagaskalm  tok  Hasaugubuzsuna.  sifan  toku  adrir 
sueitarhoffingiar  fau  stærstu  skip  er  til  voru  i  bænum  ok  viggyrdludu 
slafna  i  milli.  foru  sifan   sem    akafaz  vt  eftir  firde.  Ok   er  feir  komu 
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til  Jolundar  liop  bondi  einn  aa  nesit  ok  kalladi  aa  f)a.  sagdi  at  lendir 
menn  ok  Birkibeinar  foru  vr  bænum  Tunsbergi  ok  ætludu  til  motz  vid 
jarl.  enn  fa  komu  Ribbungar  i  moli  ok  beriaz  {)eir  nu  sem  hardaz. 
vænti  ek  at  Birkibeinar  furfi  lids  fuiat  {)eir  hafa  bædi  skipin  færi  ok 
smæri.  Bondi  sagdi  {)ui  sua.  at  hann  vissi  eigi  al  konungrinn  væri  i  ferd 
med  feim.  ecki  hafdi  jarl  spurt  til  konungs.  Si{)an  spentu  .ij.  hueria 
aar  ok  reru  sem  akafazst.  var  ()a  allt  senn  at  {)eir  komu  fyrir  Stallinn 
sua  at  konungrinn  sa  ferd  jarls  ok  Ribbungar  geingu  af  skipum.  gerdi 
konungr  fa  skutu  moti  jarli  at  segia  huat  fram  for  ok  feir  furftu  eigi 
at  roa  sua  mikil.  Sem  jarl  vard  fessa  varr-reru  feir  af  tomi.  Konungs- 
menn  toku  skip  Ribbunga  ok  mikit  herfang  annat  ok  settu  menn  til  at 
gæta  far  til  er  skipt  væri.  Sif an  funduz  feir  konungr  ok  jarl  ok  fagnadi 
huarr  odrum  blidliga. 

Fra  Ribbungum. 

55.  Sifan  er  Ribbungar  voru  elltir  sneruzst  feir  austr  et  efra. 
enn  er  konungr  ok  jarl  vrdu  fess  varir  fa  sneruz  feir  inn  eftir  Osloar- 
firdi  ok  sigldu  vm  kuelldit  til  Haugsvikr  enn  vm  morgininn  inn  til 
Hofudeyiar.  lagdi  konungr  far  at  ok  flestr  allr  herinn  enn  sum  skipin 
logdu  fegar  til  beiar  ok  fessir  hoffingiar  Paall  vaagarskaalm  Aasolfr 
konungsfrændi  Kolbeinn  kotturyggr  Håkon  kaafvis  ok  flestir  allir  syslu- 
menn  af  Vpplondum.  Vm  kuelldit  kom  niosn  til  konungs  ok  jarls  at 
Ribbungar  mundu  leita  til  beiarins  vm  naattina.  konungr  gerdi  ludra- 
suein  til  beiarins  ok  let  blaasa  ollum  monnum  or  bænum.  enn  feir 
gaafu  litinn  gaum  at  f  ui  ok  duolduzst  eigi  at  sidr  enn  sumir  logduz  vt 
vm  ackeri.  Vm  morgininn  i  dagan  kom  Sigurdr  ribbungr  j  bæinn  laupandi 
ok  allr  hans  herr.  feir  foru  nidri  vm  stræti  ok  vm  bryggiur  ok  raaku 
nockura  menn  aa  kaf  ok  særdu.  enn  Birkibeinar  komu  vt  skipum  fra 
bryggium  ok  vrdu  menn  saarir  af  skotum.  Håkon  kaafuis  var  geinginn 
vpp  i  bæinn  ok  liop  hann  aa  kaf  ok  var  skotinn  i  fotinn  ok  dreginn 
vid  fat  vpp  i  skip.  Fiorir  menn  voru  drepnir  af  Birkibeinum.  enn  feir 
Birkibeinar  er  aa  skipum  voru  herklædduz  ok  logdu  at  bryggium.  enn 
er  Ribbungar  sa  fat  viku  feir  vndan  vpp  vm  stræti  ok  sua  nordr  or 
bænum  enn  Birkibeinar  eftir. 

Atlaga  konungs. 

56.  Håkon  konungr  ok  jarl  laagu  vndir  Hofudsey.  ok  er  feir 
heyrdu  at  blaasit  var  (i)  bænum  herklæddiz  allr  herrinn  ok  reru  til 
beiarins.    vrdu    fau   skip   seinbunuzst  er  stærst  voru   konungsskip   ok 
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buzsurnar.  |>a  mællti  Ogmundr  merkisrnadr  til  konungs.  herra  nu  rna  sia 
huar  Ribbungar  laiipa  nordr  or  bænum  ok  syslum  ver  nu  ecki  far  at 
sinni.  er  fat  nu  betra  raad  at  ver  roum  yfir  i  Gylianda  ok  gaungum 
far  vpp  ok  sua  austr  yfir  Akrshaga '  ok  mætum  far  Ribbungum  vid 
bruna  ok  faam  ver  fa  nieira  syslat  ef  gud  vill.  Konungr  kuez  fat  giarna 
vilia  ok  kalladi  aa  fau  skipin  er  næst  laagu  ok  bad  fau  vestr  snua. 
Enn  Barnapetr  ok  feir  er  f ungfærazstir  voru  f ottuz  eigi  til  fess  færir 
at  rekazst  eftir  Ribbungum  vm  skoga  ok  fylgdu  bonum  margir  at  ful 
ok  sneru  oil  skipin  at  bryggium.  enn  feir  er  fyrst  komu  lupu  vpp 
fegnr.  enn  i  fuibili  komu  .iij.  sueitir  Ribbunga  i  bæinn.  ok  er  feir 
mættuzst  [B7B]  ok  skutnaherrinn.  hugdu  Ribbungar  at  fat  væri  feirra 
menn  ok  spurdu  huarSigurdr  konungr  feirra  var.  kendu  f  a  Birkibeinar 
at  fetta  voru  Ribbungar.  kom  fa  skiott  hogg  i  lidit.  viku  Ribbungar 
fa  vndan  nordr  eftir  strætinu  enn  sumir  aa  akrana.  far  fellu  .Ixxx. 
manna  af  Ribbungum.  enn  feir  Birkibeinar  sem  fyrst  foru  ok  hofdu 
laupit  eftir  Ribbungum  fylgdu  f  eim  nordr  til  aar  feirrar  er  Faad  heitir. 
ok  skutuz  feir  far  aa  vm  rijd.  fa  toku  Ribbungar  vndan  enn  Birki- 
beinar sneru  til  Osloar.  Sua  quat  Sturla. 

Laugdu  vt  .  ok  |)ar  stock 

litlu  sif)arr  fyrir  hautud  hilldar 

audlings  menn  a  glapstig 

Oslubæiar  til.  grytlinga  sueit. 

Ok  enn  fetta. 

Holmreyrar  geck  hiaalme  fellu  fiandmenn  stillis 

Hbrda  ualldr  of  falldinn  feck  tafn  gefit  rafni 

enn  sa  er  vthlaupsmonnum  enn  sigrgædi  sil)an 

audmilldr  sakar  gillde.  sumir  skundudu  vndan. 

Fra  Hakoni  ok  Skula. 
57.  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  biuggu  sifan  ferd  sina  vt  or 
bænum  ok  skipudu  adr  syslumenn  vm  oil  Vpplond.  feir  sigldu  vt  til 
Haugsvikr  ok  hofdu  far  hirdmanna  stefnu.  sagdi  jarl  at  hann  vill  fara 
vpp  aa  Folld  ok  hefna  Rognvalldz  er  feir  drapu  saklausann  ok  brenna 
bygdir  feirra.  Konungrinn  suarar.  engar  hefndir  aa  ek  at  gera  eftir 
Rognualld  fuiat  hafa  hans  frændr  nidrat  minni  ætt.  enn  fyrir  fui  at 
bændr  drapu  hann  saklausann  f  aa  mæli  ek  eigi  aa  mot  fui  at  f  er  farit 
med  lidi  ok  hefnit  feim.  For  fa  jarl  vpp  ok  Gregorius  Jonssun  fodur- 
brodir  Rognuallz  ok  margir  Birkibeinar  ok  feir  flestir  er  Baglar  hofdu 
*)  akVs  (d.  e.  a  konungs)  haga  Cd. 
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verit.  J)eir  brendu   mikinn  lut  bygdarinnar    enn    bændr  toku   ecki   vid. 
sifan  foru  Birkibeinar  til  skipa  sinna.  f>a  var  {)etta  kuedit. 

Rekit  var  Rbgnvalldz  dauda  vara  tal  at  skaut  Skuli 

|)a  er  randvidir  brendu  skyl)runginn  Folldungum 

{)urru  her  fyrir  harra  elldr  leek  hus  fyrir  hauUdum 

harda  austan  fiardar.  hingat  skelk  i  bringu. 

Fra  Hakoni  konungi  ok  Birkibeinum. 

58.  Sil)an  sigldu  feir  konungr  ok  jarl  vt  til  Jarlseyiar  ok  biugguz 
j)adan  nordr  til  Biorgyniar.  Lodinn  Paalssun  var  eftir  a  berginu  enn 
Guthormr  Gunnasun  a  Grenlandi  ok  syslumenn  austr  vid  Elfina.  Arn- 
biorn  Jonssun  ok  Lodinn  Gunnasun  foru  nordr  med  konungi.  })eir  laagu 
nockurar  nætr  i  Hornberasundi »  ok  toku  j)adan  vt  eitl  kuelld  ok  voru 
miok  drukfiir.  Vm  nøttina  gerdi  vedr  huast  ok  regn  i  moti  {)eim.  sigldu 
fa  inn  til  hafna  ok  vissu  eigi  huar  feir  foru.  vtn  morgininn  i  dagan 
sigldu  feir  inn  vm  Tregdasund.  feir  kuomu  vid  sker  ok  brutu  styri 
sitt.  sifan  greiddiz  f  eim  vel  nordr  til  Trondheims.  Ok  er  feir  kuomu 
til  bearins  voru  nordan  komnar  fru  Ragnhilldr  ok  Sigrid  jarls  systir  er 
sifan  var  abbadis  aa  Reini.  f  ær  foru  fyrir  f  ui  nordan  at  fa  feck  Lodinn 
Gunnason  Jngibiargar  systur  jarls,  var  fa  gert  brudlaup  i  konungsgardi. 

Vegardr  var  veginn. 

59.  J  f  ennå  tima  kuomu  nordan  af  Hålogaland!  sueitungar  Vegardz 
veradals  ok  sogdu  konunginum  fau  tifendi  at  Andres  skialldarband 
frændi  konungs  hafdi  drepa  latid  Vegard  veradal  enn  mesta  hofudvin 
konungs  ok  maag.  Konungr  spurdi  huat  til  saka  væri.  feir  sogdu  at 
hann  gaf  honum  engar  sakir  ok  at  feir  saatu  nordr  i  Hyn.  Andres  sat 
far  sem  Haufn  heitir  enn  Vegardr  litlu  ofarr  i  bygdinni.  Vegardr  kom 
einn  dag  til  Hafnar  ok  baud  Andresi  til  bordz  enn  Andres  iattadi.  fa 
sendi  Vegardr  heim  summa  sina  menn  at  setia  bordit.  Andres  bad  Vegard 
ganga  til  huss  far  er  Finnskattr  var  i  ok  bad  hann  at  hyggia  at  eigi 
spillliz.  Vegardr  geck  at  husinu.  far  var  fiol  ein  sigin  ofan.  hann  tok 
ofan  staalhufuna  ok  saa  inn.  fa  lupu  fram  .ij.  sueinar  Andres  Botolfr 
limr  ok  annarr  (Auzurr  gnit)  ok  særdu  hann  banasaaruin.  |)etta  verk 
likadi  konunginum  storilla  ok  fottiz  i  fessu  verki  hafa  laati<|  fa  .ij. 
menn  er  honum  voru  hollazstir.  enn  vita  fottiz  hann  af  huerium  rotura 
fetta  hafdi  risit.  Konungr  geck  fa  til  jarls  ok  sagdi  fessi  tifendi  ok 
fanz  honum  faatt  vm  ok  sua  at  honum  f Qtti  eigi  verr  fo  at  fessa  væri 
hefnt  a  Andresi.  Konungr   kallar  til    sin   vini  sina  ok  spurdi  raadz  vm 

*)  r.  Hornborasundi 
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t)etta  maal.  hann  feck  {)al  raad  af  feini  at  Andres  misti  sæmda  sinna 
af  konungi  enn  eigi  leti  hann  lif  silt  J)0  al  {)ess  væri  vert.  {)ui  at  feir 
fundu  at  fess  volld  geingu  til  eigi  minnr  er  baada  fa  villdu  dauda. 
Lillii  sidar  korn  Andres  til  beiarins  ok  hafdi  tuilugsessu  nyia  ok  vel 
skipada.  Andres  idradiz  miok  fessa  verks  ok  f otliz  sia  hueriar  sn?)rur 
vom  fyrir  hann  lagdar.  Konungr  tok  af  honum  sysluna  enn  gaf  honum 
sælt.  konungr  feck  Juari  vtvik  sysluna  enn  jarl  feck  Andresi  sysluna 
vm  vetrinn  af  sinni  hendi. 

Fra  Birkibeinum  ok  Ribbungum. 
60.  Ja  er  a  leid  haustid  geingu  feir  til  konungs  Arnbiorn  Jonssun 
Halluardr  bratti  Lodinn  Gunnasun  ok  adrir  Vikueriar  ok  sogdu  at  feir 
hofdu  spurt  at  Ribbungar  styrktuz  miok  i  Vikinni.  Sem  konungr  ok  jarl 
heyrdu  fetta  biuggu  feir  ferd  sina  skyndiliga.  tok  konungr  tuilugsessu 
er  Juar  nef  hafdi  gera  laatid  enn  jarl  tok  byskups  skip.  feir  foru  far 
til  er  feir  quomu  auslr  fyrir  Agdir.  fa  spurdu  feir  at  nockurar  sueitir 
af  Ribbungum  voru  austan  komnar  far  i  naand.  fa  toku  feir  menn  af 
skipunum  sinum  ok  lelu  fara  at  feim  a  lettiskipum.  J)ar  fellu  nockurir 
menn  af  Ribbungum  enn  adrir  flydu  vndan.  bu  var  tekit  fyrir  feim  ok 
letu  feir  hyrding  einn  ok  villdu  sua  sigla  med  vt  til  skipa,  feir  fengu 
vedr  huast  ok  sigldu  i  boda  ok  forst  far  byrdingrinn  ok  margir  godir 
dreingir.  Slitandi  het  forn  Birkibeinn  er  fa  letz  hialltlendzkr  madr.  enn 
feir  er  hialpuduz  komuz  med  fui  at  feir  logduz  a  nautabukana  dauda 
ok  fluttuz  sua  til  landz.  Håkon  konungr  ok  jarl  sigldu  fann  dag  aa 
Grenmar  ok  inn  fyrir  Nesiar  ok  fengu  allmikinn  storm,  var  vedrit  bædi 
fuert  ok  stort  ok  var  ausil  aftr  ok  fram  ok  var  buit  vid  vada  sialfum. 
konungsskipit  ok  jarlsskipit  ok  Arnbiarnar  skip  f  au  ein  drogu  sik  fram 
enn  oU  onnur  viku  inn  af  [677]  leid  til  hafna.  |)eir  logdu  at  vid  Hereyiar 
ok  spurdu  at  Sigurdr  ribbungr  ok  Beni  voru  aa  Raumariki  med  myklu 
lidi.  enn  sumar  sueitir  Ribbunga  voru  sudr  i  Vikina.  Enn  er  lid  kom  til 
konungsins  gerdu  feir  fal  raad  at  jarl  skylldi  fara  sudr  i  Vikina  ok 
leita  at  Ribbungum.  enn  konungr  var  eftir  i  Tunsbergi  med  sinu  lidi. 
Gunnarr  Aasuson  het  madr.  hann  hafdi  verit  forn  Boglungr  ok  mikill 
vuin  Birkibeina.  hann  gerdiz  handgeinginn  Hakoni  konungi  fa  er  Baglar 
gaafuz  vpp.  enn  fui  at  hann  feck  enga  sæmd  af  konungi  sem  hann 
villdi  fa  liop  hann  til  Ribbunga  ok  tok  fegar  laun  af  feim  ok  feck 
hann  mikla  sueit  ok  gerdi  eigi  einn  madr  verra  enn  hann.  Jarl  sigldi 
auslr  ok  spurdi  at  Gunnarr  var  i  Veltaheradi'.  hann  feck  niosn  af  huar 
Gunnarr  var  ok  .ij.  sueitir  adrar  af  Ribbungum.  ok  fa  er  myrkuaz  var 
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nælr  koinu  f)eir  at  Gunnari  })ar  sem  heitir  Apalldrsselr.  Birkibeinar 
kringdu  {)egar  husin  oU  ok  komz  faatt  vi  ok  voru  pa  fegar  drepnir. 
enn  Gunnarr  ok  J)eir  sem  med  honum  vom  biugguz  vid  sem  mest. 
hann  hafdi  mikla  sueit.  Ajnundi  akafr  var  merkismadr  jarls,  hann  var 
lostinn  auru  i  5stinn  ok  feck  j)egar  bana.  far  vard  hord  atganga  fuiat 
Ribbungar  vorduz  dreingiliga.  {)ar  fell  Gunnarr  ok  niutigir  manna  med 
honum.  Sua  kuat  Snorri  Slurluson  i  Haaltatali. 

Staala  kendi  stauckuilundum  oddum  rendi  elion  strandir 

styriar  ualldr  raudu  fallda  yta  ferdar  bringa  skerdir 

reckar  styrdu  rett  til  iardar  hilmir  stærdi  huossu  suerdi 

rodnu  bardi  austan  fiardar.  beila  grundar  meginvndir. 

Ok  enn  |)essa. 

Vafdi  litt  er  virdum  mætti  rudduz  lond  enn  ræsir  {)rænda 

vegrækiandi  fram  at  sækia  Ribbungum  skop  bana  {)ungann 

skerdir  geck  i  skurum  Hlackar  Gunnar  skaut  vnd  gera  fotar 

skauglar  serks  fram  fyrir  merkiiim.  grunnsetta  il  hiarna  kletti. 

Ribbungar  fellu  fyrir  Skula. 
61.  Eptir  t)elta  sneri  jarl  nordr  aflr  til  Tunsbergs  ok  hitti  {)ar 
koniinginn.  var  {)aa  {)at  raad  gert  at  jarl  var  eftir  i  Vikinni.  enn  konungr 
for  nordr  aflr  til  Biorgyniar  ok  kom  {)ar  fyrir  jol  ok  sat  {)ar  vm  vetrinn. 
{)essi  var  enn  .v.  velr  konungdoms  hans.  Vaanum  bradara  er  feir  hofdu 
skilit  konungr  ok  jarl  fa  spurdi  jarl  at  Gudolfr  blackr  var  i  Osloar 
heradi  a  ymsum  bæium  ok  hafdi  mikla  sueit.  hann  var  vm  daga  i  bænum 
enn  vm  nætr  i  heradi.  Jarl  tok  skulur  nockurar  ok  sigldi  inn  til  Hofud- 
eyiar.  hann  spurdi  fa  at  Gudolfr  var  at  Forsi  at  Munkabui  skamt  fra 
bænum.  Jarl  kom  i  dagan  ath  Gudolfi  ok  kringdu  bæinn  ok  skipadi  til 
atgaungu.  far  fellu  .Ixx.  manna  af  Ribbungum  enn  Gudolfr  komz 
vndan.  Optliga  gerdi  jarl  til  Ribbunga  vm  vetrinn  ok  drap  menn  af 
feim.  Sua  quat  Snorri  Slurluson. 

Eyddi  vtlaupsmonnum  hal  margan  let  hofdi 

itr  hertugi  sueitum  hoddgrimmr  iofur  skemma 

sungu  staal  of  stillis  sua  kann  raan  at  refsa 

stod  ylgr  i  val  dylgium.  reidr  oddviti  J)iodum. 

Hadar  ok  Heinir  hofdu  haft  safnat  mikinn  i  mot  Ribbungum  sifan  feir 
hofuz  ok  vart  sua  dreingiliga  huarlueggia  fylkit  at  Ribbungar  f rifuzst  far 
ecki.  {>eir  Gunbiorn  ok  |)orgeirr  bysknpmaagr  hofdu  fa  syslu  aa  Hadalandi 
ok  vm  J)otn.  Sigurdr  Ribbungr  hafdi  feingit  Bergdori  lock  ok  Eysteini  ring 
syslu  aa  Hadalandi  af  sinni  hendi.  Ribbungar  drogu  skip  or  Draufn  ok  vpp  i 
Tyri  ok  sua  vpp  i  Raund.  Eftir  fat  spurdu  syslumenn  Birkibeina  fetta,  foru 
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fegar  i  mot  feim  ok  bændr  ok  rnætluz  {)eir  vid  strond  {)a  er  Leina 
het.  ok  ortuz  feir  fegar  aa  ok  geck  Ribbungum  belr  i  fystunni.  enn 
si{)an  sneri  niannfallinu  a  hendr  feirn  ok  fellu  {)ar  vel  .cc.  manna  af 
Ribbungum  enn  Sigurdr  flydi  ok  toku  Birkibeinar  {)ar  oil  skip  feirra. 
Eflir  J)etta  sl^g  dr(  ifduz  bændr  miok  ok  hofdu  einga  vordu  aa  ser  ne 
bygdum  sinum.  ok  er  Sigurdr  spurdi  fetta  for  hann  vpp  a  Hadaland 
ok  kom  aa  vuart  at  Joni  kuz  aa  bæ  feim  er  Hlunnar  heita  ok  drapu  hann 
far.  Eftir  fat  sættuz  bændr  vid  Sigurd  ok  gulldu  stor  giolld  vm  Hada- 
land. Sigurdr  let  fa  bua  fyrir  ser  i  eyiunni  Frodung  i  Thyri  ok  tok 
gisla  af  bændum  ok  skipadi  syslum  vm  Hadaland.  |)ilir  geingu  fa  miok 
til  handa  Sigurdi  ok  sua  Verdælir.  |)a  er  Heiner  ok  Hadar  spurdu  fetta 
(slag)  sem  Hadar  hofdu  feingit  fa  gættu  feir  f ui  betr  sinna  bygda  sua 
at  Ribbungar  komu  far  ecki  fram  helldr  ridu  bændr  eftir  Ribbungum 
vpp  a  Raumariki  ok  gaafu  f  eim  morg  sl5g.  Her  eftir  vrdu  margir  lutir 
i  milli  Ribbunga  er  ymsir  vrdu  brogdum  fegnir.  Vm  vorit  eflir  kyndil- 
messii  spurdi  jarl  at  Ribbungar  voru  i  enn  vestra  lut  Osloar  syslu  med 
nockurar  sueitir.  Jarl  gerdi  Eirik  sitizsu  med  sueitungum  sinum  ok 
gerdi  ord  til  Osloar  syslu  Haralldi  stangarfyliu  ok  feim  sueitarhoff- 
ingium  er  far  saatu  at  feir  færi  at  Ribbungum.  |)eir  Eirekr  ok  Haralldr 
foru  at  leita  feirra  ok  mætluz  far  sem  Suans  heitir  ok  b5rduz  far. 
feir  geinguz  at  sua  fast  at  merkismennirnir  mættuz  ok  fengu  Birki- 
beinar tekit  merkismann  Ribbunga  er  Herbior/i  het.  enn  far  fell  Aasti 
er  verit  hafdi  merkismadr  Sigurdar  ok  nockur  sueit  manna  af  Ribbungum. 
enn  eftir  fat  flydu  Ribbungar  enn  Birkibeinar  foru  vt  til  jarls,  hofdu 
Herbiorn  med  ser.  var  hann  sif  an  hirdmadr  Skula  jarls. 

Hakor  konungr  for  til  |>rondheims. 
62.  Vm  vorit  i  faustu  bioz  Håkon  konungr  nordr  til  |)rondheims. 
for  Dagfinnr  bondi  med  honum  ok  Baardr  brimsteinn  Håkon  kaauis. 
konungr  hafdi  .vij.  skip.  Vm  paaschir  laa  hann  i  Leirgula  ok  sigldi  f  adan 
fiorda  dag  pascha  fyrir  Stad  mikit  vedr.  frim  naaltum  sidarr  sigldu 
feir  inn  vm  Agdanes  sua  mikinn  storm  at  allt  tok  seglit  fra  feim  ok 
skipin  sneru  her  ok  huar  vndir  nesil.  Konungr  feck  engu  odni  vid  komit 
enn  at  hallda  inn  at  aanni.  fa  var  flod  er  hann  kom  i  aarminnit  ok 
maatti  engum  festum  vid  koma  fyrir  stormi.  rak  fa  vpp  vid  sandinn 
fyrir  Backa.  for  fa  til  folkit  or  bænum  ok  baaru  streingi  aa  skipit  ok 
var  naudugliga  vpp  dregit  Gulhormr  erchibyskup  var  fa  i  bænum  hann 
fagnadi  konunginum  i  ollum  lutum  sem  sæmiligazst.  |)eir  hofdu  opt  tal 
sin  i  milli.  konungrinn  spurdi  erchibyskup  eitt  sinn  hui  hann  sneri  sua 
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mikilli  vuinaattu  til  hans  medan  [678]  hann  vnr  i  barnæsku  sinni.  erchi- 
byskup  suarar  at  annarra  manna  volld  geingu  eigi  minnr  til  J)ess  enn 
sialfs  hans  illvili.  For  {)a  vpp  allt  et  sanna  fyrir  konungi.  hel  erchi- 
byskup  t)a  fui  at  hann  skylldi  korna  annat  sumar  til  Biorgyniar  ok  gera 
[)a  sæmd  hans  {)ui  oUu  nneiri  sem  honum  f)otti  aadr  aafaatt.  Håkon 
konungr  skipadi  Gregorium  Jonssun  at  gæta  allra  {)rændalaga  fyrir 
sakir  mikils  vfridar  er  fa  var  aa  Vpplondum.  Konungr  bioz  nordan  er 
aa  leid  vaarit  ok  sigldi  til  Biorgyniar  ok  sat  {)ar  vm  vetrinn. 

Bardagi  i  Jkornaholmum. 

63.  Skuli  jarl  sat  i  Tunsbergi  enn  Arnbiorn  Jonssun  var  austan 
fiardar  ok  vardi  {)ar  landit.  Ribbungar  voru  aa  landi  vppi  ok  hofdu 
mikinn  styrk.  J)Gir  hofdu  komit  morgum  skipum  vpp  i  vatnit  i  Eyiasyslq. 
Menn  Birkibeina  laagu  J)a  i  Miors  ok  hofdu  mikit  lid.  var  fyrir  {)eim 
Haralldr  stangarfylia  Olafr  mokr  Fridrekr  slafsi  |)orgeirr  byskups- 
madr.  Ribbungar  koma  vpp  i  Miors  skipum  sinum  ok  leitudu  Birki- 
beina vm  vatnit.  Sigurdr  konungr  j)eirra  var  fyrir  {)eim  ok  margir 
sueitarhof[)ingiar  med  honum.  {)eir  fundu  Birkibeina  {)ar  sem  heita 
Jkornaholmar  ok  vard  J)ar  bardagi  hardr.  hofdu  Ribbungar  meira  lid 
ok  voru  miok  aakafir.  enn  Birkibeinar  toku  vid  dreingiliga  ok  lauk  sua 
at  Birkibeinar  fengu  sigr  enn  Ribbungar  flydu.  J)ar  fell  framarla  aa 
audru  .c.  manna  af  Ribbungum  ok  {)essir  sueitarhoffingiar  Styrr  presir 
Aurnoifr  af  Folafelli  Audunn  austansiorr  j^orbiorn  rigr.  Faatt  fell  af 
Birkibeinum.  Sigurdr  flydi  {)a  vpp  a  foln  ok  stefndi  {)adan  til  fiallz. 
|)etta  sumar  spurdi  Arnbiorn  Jonssun  at  Beni  skinnknifr  var  vppi  aa 
Raumariki  med  sueit  nockura  ok  gerdi  |)ar  margar  vspecktir.  Arnbiorn 
Jonsson  sendi  menn  til  hans  Helga  fleskhun  ok  j)a  er  honum  J)ottu 
fræknazslir.  {)eir  fundu  hann  vppi  vid  vatnit  Eyia.  liop  Beni  aa  skip. 
feir  fengu  halldit  skipum  ok  geingu  at  feim  ok  draapu  flesta  alla  menn. 
Beni  liop  a  kaf  ok  leyndiz  her  ok  huar  vndir  skipunum.  leingi  var 
aadr  feir  fyndi  hann  enn  fo  vard  fat  ok  lez  Beni  vid  lilinn  ordztijr. 

Sigling  Hakonar  konungs. 

64.  Håkon  konungr  sat  i  Biorgyn  vm  sumarit  ok  hafdi  alla  lenda 
menn  nordan  or  landi  ok  or  Gulaf ingslogum.  ok  er  hann  spurdi  ofrid 
af  Vpplondum  fa  bio  hann  ferd  sina  austr  i  Vik.  Enn  vm  Mariumesso 
skeid  kuomu  menn  nordan  or  |)rondheimi  fra  Gregorio  ok  sagdi  at 
Ribbungar  voru  komnir  vpp  vm  fiall  ok  ætludu  i  |>rondheim.  baadu 
feir  konunginn  skynda  nordr.  Konungr  let  fegar  bhasa  til  hirdstefnu 
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ok  sagdi  {)essi  tidendi  ok  lysti  {)ui  at  hann  mundi  nordr  snua.  enn  ailir 
quoduz  honurn  fylgia  vilia.  konungr  sendi  menn  ok  bref  eftir  Gregorio 
Jonssyni  ok  Juari  nef  ok  biugguz  {)eir  sem  akafaz.  ^orsdaginn  sigldi 
konungr  nordr  med  haalfan  fiorda  tug  skipa,  ok  er  hann  sigldi  vm 
Sognsio  mætli  hann  {)ar  knerri.  hann  var  kominn  af  Jslandi.  {)ar  var 
aa  Gudmundr  byskup  ok  sagdi  hann  konungi  morg  tidendi  er  gerdzst 
hofdu  a  Jslandi.  fat  var  hofdu  {)eir  barizst  i  Grimsey  Sighuatr  Sturlu- 
son  ok  byskupsmenn.  enn  aadr  vm  vetrinn  var  Tumi  drepinn  afbyskups 
monnum  at  Holum.  Konungrinn  ælladi  at  sigla  nordr  vm  Aaleyiarsund. 
j)a  komu  f)ar  menn  Gregorij  Jonssonar  a  hleypiskutu  ok  sogdu  al 
Ribbungar  hofdu  komit  nordan  vm  fiall  med  mikinn  her  ok  gert  mart 
illt  J)ar  sem  {)eir  kuomo.  feir  voru  allt  i  Veradal  til  bus  fess  er  aatti 
Juarr  i  Berudal  ok  gerdu  marga  ferliga  hluti.  enn  er  bændr  i  Gaulardal 
spurdu  fetta  skaaru  ()eir  vpp  heraur  ok  hueruetna  var  safnadr  fyrir 
feim.  Sem  Ribbungar  spurdu  fetta  ()a  hurfu  feir  austr  vm  fiall  ok 
sogdu  sendimenn  konungi  at  eigi  var  minni  vaan  at  feir  kæmi  ofan  aa 
Raumsdal.  Konungr  sigldi  nordr  til  Leirgula  f  ui  at  hann  vissi  eigi  nema 
Ribbungar  kæmi  ofan  aa  Mæri.  beid  hann  far  til  ^ess  er  hann  spurdi 
sannliga  at  Ribbungar  hofdu  snuit  i  Eystridali. 

Håkon  konungr  gerdi  menn  til  Skula  jarls. 

65.  Håkon  konungr  sneri  sudr  aftr.  hann  kom  eftir  Michialsmessu 
til  Biorgyniar.  gaf  konungr  fa  lendum  monnum  heimleyfi  enn  hann 
efnadi  far  til  vetrsetu.  Konungr  hafdi  laatid  vt  bioda  leidangri  vm  sumarit 
aadr  i  [huarumtueggia  helmingi  *  Egdafylkis  enn  Skuli  jarl  hafdi  laatid  taka 
driugum  allan  leidangr.  feck  konungr  or  nærdra  helmingi  nockut  enn 
ecki  or  enum  synnra.  Konungr  kalladi  til  sin  raadgiafa  sina  ok  sagdi 
feim  fetta  ok  virdiz  sua  ollum  sem  jarl  villdi  fa  gera  mikinn  sinn 
fridiung  af  Noregi  er  hann  villdi  hafa  alla  Vikina  ok  oil  Vpplond  ok 
allt  nordr  til  Ryiafylkis.  enn  Eirikr  jarl  brodir  Suerris  konungs  ok 
Philippus  hlutu  fann  fridiung  at  hafa  milli  Suinasundz  ok  Rygiarbitz. 
ok  sua  hofdu  hinir  fyrri  hoffingiar  skipt  sin  i  milli.  Håkon  konungr 
gerdi  fa  menn  til  jarls  med  brefum  ok  sagdi  sua.  at  honum  mislikadi 
fetta  landaskipti  lengr  ok  jarl  mundi  eigi  vid  Ribbunga  eina  eiga  vfrid 
ef  hann  helldi  f  essu  fram  Icingr. 

Herferd  Andres  ok  Juars. 

66.  Svmar  fetta  foru  feir  herferd  til  Biarmalandz  Andres  skialldar- 
band  ok  Juarr  vtvik.  feir  hofdu  .iiij.  skip.  enn  su  sauk    var  til  ferdar 

*)  [huartueggia  (og M  uiæseligt  Ord)  Cd. 
Flateyjarbdk.    III.  4 


50  Hakonar  Saga  hins  gamla. 

{)eirrar  at  {)eir  hofdii  faril  kaupferd  til  Biarmalandz  nockurum  vetrum 
aadr  Andres  af  Sanmælingum  ok  Sueinn  Sigurdarsun  Augmundr  af 
Spangheimi  ok  rnargir  adrir.  {)eir  hofdu  .ij.  skip  ok  foru  {)eir  aftr  vm 
haustid  Andress  ok  Sueinn.  enn  t)eir  saatu  eftir  med  annat  skip  Helgi 
Bograngssun  ok  skipueriar  hans.  Augmundr  af  Spangheime  var  ok  eftir 
ok  for  hann  vm  hauslid  auslr  i  Sydridala  riki  med  sueinum  sinum  ok 
varnadi.  enn  Haaleygir  vrdu  missaattir  vid  Biarmakonung.  ok  vm  vetrinn 
foru  Biarmar  at  {)eim  ok  draapu  alla  skipshofnina.  Enn  er  Augmundr 
spurdi  {)at  for  hann  austan  i  Holmgarda  ok  J)adan  it  eystra  vt  til  hafs 
ok  letti  eigi  fyrr  enn  hann  kom  til  Jorsala.  for  hann  {)adan  vpp  til 
Noregs  ok  vard  hans  ferd  allfræg.  |)eir  Andress  ok  Juarr  foru  til 
Biarmalandz  ok  gerdu  {)ar  it  mesta  heruirki  i  mandrapum  ok  raanum 
ok  fengu  stormikit  fe  i  grau6ru  ok  brendu  silfri.  ok  er  {)eir  foru  nordan 
sigldu  J)eir  i  raust  nordr  fyrir  Straumsneskinnum  ok  bar  or  .iij.  skipin. 
enn  {)at  skip  er  Juarr  var  aa  bar  sioinn  i  seglit  ok  halladi  skipinu 
sua  at  inn  fell  siorrinn  ok  fui  næst  huelfdi.  Jogrimr  het  madr  er  Juari 
kom  aa  kiol  ok  hinn  j)ridi  madr  til  komz  aa.  feir  skutu  til  baati  af  skipi 
]^orbergs  ok  geck  or  [679]  stafninn  baatinum.  ok  kom  Jogrimr  feim  i 
baalinn.  ok  {)a  kuaz  Jogrimr  eigi  sia  |)orstein  felaga  sinn  ok  Hop  {)a 
enn  aa  sundit  i  rauslina  ok  {)ar  letz  hann  vid  mikinn  hraustleik  ok 
allir  f)eir  er  aa  skipinu  voru  nema  {)eir  .ij.  einir  Juarr  ok  annarr  madr. 
j)ar  tyndiz  storfe.  Andres  for  vm  hauslid  til  Halogalandz.  ok  hefir  ecki 
verit  farit  si{)an  til  Biarmalandz, 

Fra  Skula  ok  Ribbungum. 
67.  Nv  er  at  segia  fra  Skula  jarli  at  hann  sat  i  Vikinni  ok  hafdi 
{)ar  mikit  lid  ok  kostnad.  Arnbiorn  var  austan  fiardar  ok  vardi  far  landit 
sua  at  Ribbungar  hellduz  far  ecki  vid.  syslumenn  voru  fa  enn  vppi  i 
Miors  med  mikinn  styrk,  enn  Ribbungar  foru  miok  sundrlaust  ok  komu 
fram  her  ok  huar.  feir  foru  vt  aa  Hadaland  ok  settiz  Sigurdr  i  eyna 
Frodung  i  Raund.  |)a  er  Skuli  jarl  spurdi  fella  fa  byrr  hann  ferd  sina 
inn  i  Draufn.  hann  hafdi  mikit  lid  ok  skip  fat  er  var  .vj.  rum  ok  .xx. 
ok  morg  sma  skip.  hann  hafdi  ællat  at  draga  skipin  i  Thyri  ok  fadan 
vpp  i  R6nd.  Enn  er  jarl  kom  i  Draufn  skylldu  feir  leida  vpp  skipin 
enn  ytra  slrauminn.  fa  komu  Ribbungar  ok  skulu  aa  fa  vm  rijd.  vard 
fa  laust  skipil.  sua  lauk  far  at  Ribbungar  flydu  auslr  aa  Markir  enn 
jarl  for  til  Tunsbergs  ok  lillu  sidarr  austr  i  Vik  at  leita  Ribbunga.  f)eir 
Tobbusynir  hofdu  Eifarsyslu  af  hendi  Ribbunga.  Jarl  gerdi  til  Simon 
ku  ok  J)ord  drafla  ok  J)orfmn  illa  ok  fundu  feir  Tobbusonu  vid  Hlesey 
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ok  drapu  fa  far.  Mikinn  lidsafla  hofdu  Ribbungar  {)a  auslan  fiardar  sua 
al  {)al  var  eigi  minna  enn  fiortan  hundrat  manna  er  Sigurdi  var  hand- 
geingit.  |)essir  vom  i  Borgarsyslu  af  Ribbungum  Heriolfr  dyndill  Eirekr 
dregill.  feir  aatluz  morg  skipti  vid  ok  Arnbiorn  Jonssun  ok  veilti 
Ribbungum  iafnan  fyngra.  Jarl  dualdiz  friaar  nætr  i  Vikinni  ok  aalluz 
feir  morg  slog  vid  Birkibeinar  ok  Ribbungar  sem  eigi  eru  her  rilad. 

Fra  Skula  jarli  ok  Ribbungum. 

68.  Skuli  jarl  sat  leingstum  i  Tunsbergi.  hitlu  sifarr  spurdi  hann 
til  Ribbunga  ok  sendi  fa  enn  menn  til  feirra  ok  sagdi  far  sem  hud- 
fatzfelagar  voru  .ij.  skylldu  feir  luta  med  ser  huorr  fara  skylldi.  Jeir 
voru  reckiufelagar  |)orir  flik  ok  Jatgeirr  skaalld  ok  laut  Jatgeirr  at 
fara.  ^eir  fundu  Ribbunga  far  sem  Kyrfiall  heitir  ok  baurduz.  far  fellu 
enn  nockurir  Ribbungar  enn  sumir  flydu.  Birkibeinar  foru  aftr  til  jarls. 
J)orir  spurdi  Jatgeir  felaga  sinn  huersu  tekiz  hefdi  ferdin.  Hann 
kuat  visu. 

Hnodit  sa  ek  hieckium  hardna  ])eir  fra  likn  far  er  lekum 

hialldrsdrifs  aa  kyrfialli  lyngtorgs  vid  Ribbunga 

strid  aurrida  stordar  daasin  la  at  vid  disi 

storliarre  mer  ^ore.  duergs  ranz  i  Tunsbergi. 

Jarl  lagdi  mikla  stund  aa  at  eyda  flocki  Ribbunga  ok  sendi  æ  menn  at 
f  eim  huar  sem  hann  spurdi  til  feirra.  Vm  hauslid  sendi  jarl  ord  Nichulasi 
byskupi  at  hann  legdi  raad  til  at  eyda  flocki  Ribbunga.  enn  byskup 
feck  til  konu  fa  er  Aasa  blauck  het  frilla  Gudolfs  at  eggia  Ribbunga 
til  sættar  vid  jarl. 

Raadagerdir. 

69.  Vm  sumarit  feck  Sigurdr  ribbungr  menn  til  at  leita  vid  jarl 
huerra  sætta  hann  mundi  vnna  honum  ef  hann  villdi  gefaz  vpp  ok  alla 
motstodu  vid  Birkibeina.  Sem  fella  var  flult  vid  jarl  tok  hann  f ui  vlik- 
liga  i  fyrstu  enn  f  o  kom  sua  at  hann  spurdi  huers  Sigurdr  beiddiz.  ok 
hofuz  fa  vpp  brefsendingar  ok  medalferdir.  lysti  fa  Sigurdr  sinum  aa- 
huga  ok  beiddiz  fridiungs  af  Noregi  ok  at  jarl  skylldi  gifta  honum 
dottur  sina.  Enn  er  jarl  heyrdi  fetta  suarar  hann  sua.  Håkon  konungr 
aa  vaulld  a  f  ui  huat  hann  villdi  midla  Sigurdi  af  landi  enn  ecki  vænlir 
mik  at  ek  midla  minn  f  ridiung.  er  ok  engi  vaan  at  ek  gipla  dottur  mina 
vt  i  skoga.  enn  hinu  vil  ek  heita  Sigurdi  ef  hann  ridr  a  mitt  valid  at 
hann  skal  grid  hafa  ok  allir  hans  menn.  ek  skal  ok  fui  vallda  at  hann 
skal  finna  Håkon  konung  i  gridum.  maa  hann  fa  flytia  sitt  maal  med 
feirra  manna  flutningi  sem  hans   maal  vilia   stydia   vm   landaskipti   adr 
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adrar  særadir.  eigi  skal  ek  {)a  i  moti  honum  helldr  hitt  at  konungr 
sæmi  hann.  nu  skal  hann  her  vm  kiosa  huart  hann  vill  {)enna  kost  edr 
hellda  enn  strid  vid  oss  Birkibeina.  Enn  er  {)essi  ord  kuomu  til  Ribb- 
unga  gerdu  feir  raad  sitt  ok  {)ottu  {)essir  kostir  hardari  er  jarl  hafdi 
gert  J)eim  enn  feir  hugdu.  enn  med  f)ui  at  fa  varfraungt  kosti  feirra 
ok  feir  aattu  huergi  vist  ne  væri  i  Vikinni  ne  Vpplondum.  fotti  feim 
ok  eigi  hægt  at  sækia  nordr  i  land  far  sem  konungrinn  var  fyrir,  ok 
toku  feir  f ui  fat  raad  at  Sigurdr  reid  aa  valid  Skula  jarls  i  gridum  ok 
gaf  vpp  konungsnafn  enn  flockrinn  i  valid  jarls  ok  skildi  ser  i  mot 
vinaattu  jarls  ok  flutning  vid  konung  ser  til  sæmdar.  Jarl  tok  vel  vid 
honum  ok  var  til  hans  sæmiliga.  enn  sa  ordromr  fell  aa  i  Vikinni  at 
l^essi  væri  enn  fegrsti  sigr  er  jarl  hafdi  vnnit  far  sem  hann  hafdi 
orrostolaust  eylt  sua  miklum  flocki  ok  sterkum  sem  Ribbungar  voru  ok 
komit  fui  aaleidis  at  fa  var  fridr  ordinn  vm  allann  Noreg.  Jetta  vaar 
er  Sigurdr  var  med  Skula  jarli  for  Skuli  jarl  til  Danmerkr  ok  hafdi 
.xiij.  skip.  ok  er  hann  kom  til  Kaupmannahafnar  fa  hafdi  greifi  Heinrekr 
fangit  Valldimar  konung  ok  for  jarl  fa  aptr  i  Noreg  er  hann  spurdi 
fau  tlf endi. 

Fra  Hakoni  konungi  capitulum. 
70.  Håkon  konungr  sat  i  Biorgyn  fa  er  f essi  tif endi  vrdu.  f essi 
var  enn  .vj.  vetr  konungdoms  hans.  Vm  vorit  foru  menn  milli  feirra 
jarls  ok  var  mællt  at  hoffingia  fundr  mundi  vm  sumarit  eftir  i  Biorgyn 
ok  skylldu  far  til  koma  alHr  enir  bezstu  menn  er  i  voru  landinu.  fui  at 
fa  var  fridr  vordinn  i  ollu  landinu  enn  f o  var  mikit  akall  i  landinu  aa 
riki  Hakonar  konungs  ok  fodurleifd  af  feirra  manna  hendi  er  sik  villdu 
framdraga  til  rikisins.  enn  med  fui  at  konungr  var  vngr  ok  aadr  hofdu 
adrir  lengi  setid  i  hans  faudurleifd  fa  var  fat  mikill  fioldi  manna  er 
miok  voru  tuidrægir  huerium  fiona  villdu.  voru  feir  sumir  er  giarna 
villdu  fyrirkoma  ætt  ok  afspringi  Suerris  konungs  fyrir  fornan  fiandskap 
er  feir  hofdu  til  hans  haft  ok  voru  fui  miok  tuidrægir  vm  allt  landit 
ok  mest  af  stormenni.  enn  flestr  allr  mugr  var  vel  viliadr  Hakoni 
konungi  b«di  nordr  ok  sudr.  |)essi  stefna  hofz  at  Olafsvoku.  var  konungr 
fyrir  i  Biorgyn  ok  Haauardr  byskup  Heinrekr  byskup  af  Stafangri 
Saurkuirr  byskup  af  Fæneyjura  ok  f  essir  lærdir  i  menn  Nichulas  erchi- 
diakn  Sigurdr  aboli.  enn  f  essir  lendir  menn  Paall  flida  Petr  sun  hans 
Bryniolfr  Knutzsun  Jonn  staal  Gautr  af  Meli  Juarr  nef.  far  var  ok 
kominn  Jonn  jarl  af  Orkaeyiuin  ok  Biarni  byskup  Gregodus  kikr  af 
1)  lendir  Cd. 
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Hialltlandi.  {)ar  voru  logmenn  or  Gulafingslogum  [680]  Dagfinnr  bondi 
ok  Amundi  rernba.  nefndir  voru  ok  or  hueriu  fylki  enir  vitruzstu 
bændr.  abotar  komu  j)ar  allir  ok  syslumenn.  enn  or  |)rændalogum 
quomu  J)essir  Guthormr  erchibyskup  Sueinn  prior  af  Helgiselri  Aas- 
gautr  af  Holmi  aboli  Sigurdr  aboti  af  Tautru  meistari  Biarni  Petr  af 
Husastodum  Eysteinn  rædismadr.  {)essir  lendir  menn  Gregorius  Jons- 
sun  Paall  vaagaskahn  Asolfr  af  Austrætt.  J)essir  voru  16gmenn  Gunnar 
grionbakr  Biarni  Mardarson  |)orsteinn  Asmundarsun.  or  Vikinni  austan 
kom  Skuli  jarl  Arnbiorn  Jonssun  Lodinn  Gunnasun  Lodinn  Paalssun 
Simon  kyr  (Eysteinn  logmadr  j^ordr  skolli.  af  Vpplondum  voru  {)essir 
logmenn  Saxi  af  Haugi  |)ordr  Gudmundarsun  ok  syslumenn)  Halluardr 
bratli  Gunnbiorn  Jonsbrodir  Kolbiorn  raudi  Haralldr  veseti.  j^essir  flestir 
hofdu  {)at  raadit  ok  tiaad  Skula  jarli  at  hann  væri  rettkominn  til  Noregs 
eftir  Jnga  konung.  |)ar  kom  Nichulas  byskup  af  Oslu  Askatin  aboti  af 
Hofudey  Ormr  aboti  or  Tunsbergi.  fessir  profastar  Juarr  gæslingr  af 
Oslu  Jofreyr  af  Tunsbergi  Amundi  af  Grenlandi  Olafr  af  Konunga- 
hellu  |)orgeirr  erchidiakn  af  Vpplondum  meistari  forleifr  Baardr  prof- 
astr  ok  {)essir  syslumenn  Olafr  mokr  Haralldr  stangarfylia  Aslaakr 
forgeirr  byskupsmadr  Haauardr  i  Sandbui  Fridrekr  slafsi  Eindridi 
bekill  Eilifr  keikr. 

Fra  Hakoni  konungi  ok  erchibyskupi.  capitulura. 
7i.  Sva  hafa  vitrir  menn  mællt  {)eir  er  J)a  voru  i  Biorgyn  at  eigi 
hafi  a  J)eirra  dogum  betra  mannval  såman  komit  i  Noregs  konungs 
riki.  Hof{)ingiar  finnaz  idula  enn  stundum  aattu  {)eir  stefnur  huarr  vid 
sina  raadgiafa.  |)essir  voru  raadgiafar  konungs  med  lendum  monnum 
hans  Marteinn  i  Kinnzarvik  Sigurdr  af  Onnarheimi  Askell  kapalin  hans 
er  si|)an  var  ,byskup  Juarr  boddi.  {)essir  baaru  bod  af  konungs  hendi 
til  erchibyskups  at  J)eir  skylldu  finnaz  i  trehallinne  ok  allir  hof{)ingiar 
lendir  menn  ok  Iftgmenn.  |)essi  stefna  skylldi  vera  sunnudaginn  eftir 
Mariumessu  ena  fyrri.  Sem  {)eir  komu  i  hallina  ok  hofdu  setid  vm  rijd 
fa  hof  Håkon  konungr  fyrst  rædu  med  {)essum  hætti.  Herre  erchi- 
byskup. ydr  er  kunnigt  ok  sua  odrum  byskupum  ok  flestum  godum 
monnum  {)eim  sem  her  eru  komnir  at  {)eir  menn  eru  her  sumir  er 
j)ræta  vilia  til  Noregs  rikis  enn  ek  hugdi  at  {)at  væri  minn  faudurarfr 
ok  ek  væri  sannr  odalsmadr  at  fornu  ok  nyiu  til  Noregs,  enn  med  ful 
at  stefna  {)essi  er  higat  laugd  af  ollum  enum  vitrozslum  monnum  er 
i  eru  landinu  fa  berr  ydr  vel  herra  erchibyskup  at  hafa  nockura  ord- 
færd  a  fessu  maali  fa  er  bædi  mætti  til  stunda  ok  f o  med  sannindum 
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til  skynsemdar.  fuial  {)er  erut  bædi  af  guds  haalfu  ok  manna  hauf|)ingi 
at  skipadir.  enn  iafnadarmenn  eigi  })er  at  vera  allra  manna  i  milli  ok 
ottaz  engann  at  fui  at  segia  sem  {)er  vitid  satt  vera  huart  sem  er 
liuft  edr  leitt.  J)er  vitid  ok  miok  sua  allra  manna  tilkall  {)eirra  sem  til 
rikis  f)essa  kalla. 

Fra  ordum  erchibyskups. 

72.  Erchibyskup  suarar  a  {)essa  leid.  {)at  er  vist  salt  herra  konungr 
at  ver  erum  skylldir  millum  allra  manna  rett  at  gera  ef  *  ver  kynnim  ok 
sua  vili  gud  at  se.  ver  hofum  heyrt  margra  manna  tilkall  er  sik  telia 
til  Noregs  ok  eru  oss  kunnig  flestra  manna  maalaefni.  ok  |)0  vilium 
ver  enn  giarna  til  hlyda  ok  til  leggia  sem  gud  kennir  oss  med  godra 
manna  raadi  er  her  eru  nu  vid  staddir.  ok  J)ess  bidium  ver  ok  biodum 
af  guds  haalfu  at  allir  menn  segi  fat  sem  {)eir  vitu  sannaz  her  vm  fyrir 
gudi.  {)er  sitid  nu  Håkon  konungr  i  rikinu  ok  segit  sua  ok  allir  vitrir 
menn  ok  ydrir  vinir  at  J)er  erut  erfingiar  til  Noregs  eftir  faudur  yduarn 
ok  allt  yduart  forelldri  hefir  aadr  fessu  riki  raadit  madr  eftir  mann  sua 
at  alldri  hefir  kuennkne  i  milli  komit  ok  væntir  mik  at  flestir  menn 
fylgi  J)ui  nordr  i  land  at  {)at  se  satt  er  {)er  segit.  Skuli  jarl  er  austan 
kominn  ok  margir  adrir  godir  dreingir  med  honum  ok  kallaz  erfingi 
Jnga  konungs  brodur  sins  ok  marga  hofum  ver  heyrt  hans  vini  sanna 
{)at  med  honum.  her  er  ok  Guthormr  sun  Jnga  konungs  ok  kallar  til 
Noregs  eftir  fedr  sinn.  her  er  ok  med  japli  Sigurdr  ribbungr  son  Erlings 
steinveggs  ok  kallaz  rettkominn  til  Noregs  eftir  Magnus  konung  er  hann 
kallar  faudurfaudur  sinn.  menn  eru  (h)er  komnir^  austan  or  Gautlandi 
fra  jungherra  Knuti  syni  Hakonar  jarls  ok  flytia  sua  af  hans  hendi  sem 
menn  vitu  at  satt  er  at  hann  er  skilgetinn  arfi  jarls  ok  Jnga  konungs 
eftir  einkamaalum  {)eim  er  giorr  voru  a  millum  j)eirra  aa  Eyrar{)ingi 
med  sam{)ycki  |)oris  erchibyskups  ok  annarra  byskupa  er  {)at  votta  al 
sa  feirra  er  skilgetinn  erfingia  ætli  eptir  sik  {)a  skilldi  sa  taka  arf  eplir 
baada  f)a.  nu  er  {)at  at  mæla  til  allra  manna  {)eirra  sem  her  eru  nu 
lendra  manna  lærdra  manna  ok  vlærdra  at  j)at  leggi  huerr  til  })essa 
maals  sem  hann  veit  sannazst  fyrir  gudi.  enn  ()o  at  ver  vitum  hueriu 
ver  vilium  fylgia  vm  {)etta  maal  {)a  vilium  ver  fo  heyra  fleiri  manna 
till5g. 

Ord  Skula  jarls. 

73.  Skuli  jarl  lok  fa  til  orda.  fal  er  visl  herra  erchibyskup  al 
ek  er  brodir  Jnga  konungs  samfedri  ok  skilgetinn  ok  sannr  hans  erf- 
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ingi  at  logum  ens  helga  Olaafs  konungs.  Håkon  konungr  suarar  fegar 
ordum  jarls,  fu  ert  vist  arfi  Jnga  konungs  til  allz  {)ess  er  |>er  tokut 
retlliga  eftir  faudur  yckarn  enn  eigi  til  Noregs  rikis,  {)uiat  Jngi  konungr 
var  settr  i  at  gæta  mer  til  handa  minnar  faudurleifdar.  Jarl  suarar.  ek 
kollumz  vist  erfingi  til  allz  fess  er  hann  hafdi  retlliga.  ^a  suarar 
konungrinn.  fa  skalltu  nu  ranzsaka  fyrir  godum  monnum  huart  hann 
erfdi  Noreg  eflir  fedr  sinn  eda  var  hann  settr  i  med  godra  manna 
skipan  til  gæzslu.  Sem  erchibyskup  heyrdi  at  nockurar  styttingar  foru 
i  med  feim  fa  bad  hann  fa  hætta  fess  kyns  ordum.  Eftir  fat  logdu  til 
huarstueggia  vinir  sem  huerium  likadi. 

Fra  Joni  staal.  capitulum. 

74.  Sifan  stod  vpp  Jonn  staal  ok  mællli.  fat  hugdum  ver  fornir 
Birkibeinar  fa  er  ver  f oldum  mest  erfidi  med  Suerri  konungi  ok  helltum 
flestum  sueita  vt.  at  eigi  mundi  furfa  fessa  tals  fuiat  allir  borduz  al 
frelsa  honum  sina  fedrleifd  ok  hans  afkuæmi.  enn  fo  er  eigi  vndar- 
hgt  sumskostar  at  Skuli  jarl  fylgi  fessu  maali  f ui  at  ver  hofum  heyrt 
at  feir  logmenn  eru  her  nu  inne  er  fat  tiadu  jarli  opinberliga  at  hann 
væri  rettkominn  til  Noregs  eftir  Jnga  konung.  ok  er  fetta  mællt  til 
yduar  Amundi  remba  ok  Eysteinn  Roasun  far  sem  f  it  sitid  a  pallinum. 
Amundi  liop  vpp  [681]  ok  suarar.  huar  vartu  fa  Jonn  staal  er  ek 
mællti  fetta  fyrir  fer  edr  seg  mer  mann  fann  er  mik  heyrdi  fetta 
mæla.  Eysteinn  stod  fa  vpp  ok  duldi  f essarra  orda  fyrir  sik.  Arnbiorn 
Jonssun  mællti  fa.  fa  kann  vera  at  logmenn  vorir  hafi  fetta  mællt  ok 
hafi  veinurd  veri(l)  nær  f  eim  enn  laug  ens  helga  Olafs  konungs.  maa 
ok  vera  at  fylgt  hafi  mutugiafir. 

Tala  Gunnars  logmannz. 

75.  Håkon  konungr  stod  fa  vpp  ok  mællti.  eigi  skulum  ver  sua 
al  fara  vm  ranzsakit  fessa  maals.  ver  skulum  fyrst  taka  fann  logmann 
er  fyrstr  aa  at  vera  or  ^rændalogum  far  sem  konungssætid  sialfl  er 
med  rettu.  hann  er  ok  elldzstr  logmadr  i  landinu  fui  at  hann  tok  log- 
sogu  vm  daga  Suerris  konungs  ok  Eysteins  erchibyskups.  eigi  hafa 
menn  ok  her  til  fundit  med  honum  fals  edr  flærd  edr  rangyndi  ok  fui 
hafa  allir  menn  fat  fyrir  satt  al  hann  se  enn  vitrazsti  madr  i  landinu. 
ok  med  fui  Gunnarr  bondi  at  til  fin  er  skotid  fa  seg  nu  ollum  aheyr- 
andum  fat  sem  fu  veizst  sannaz  fyrir  gudi  vm  vaart  maal  er  til  Noregs 
kollum.  Gunnarr  tok  seint  til  orda  ok  mællti.  fer  anefnid  mik  til  herra 
konungr  at  ek  skylldi  segia  milli  yduar  hoff  ingianna  huerr  yduar  Noreg 
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aa.  enn  {)at  er  mikil  byrdr  einu  kolkarlsbarni  at  skipla  sua  miklum  rik- 
dome  ok  segia  af  einshueriuin  ok  til  annars  ok  kenni  ek  aa  mer  {)at 
sem  ek  vænti  at  fleirum  fylgi  at  skialfandi  ok  ræddr  mun  ek  |)at  gera. 
fiiiat  {>a  er  Suerrir  konungr  feck  mer  {)elta  starf  baud  hann  mer  alh 
skipa  maalum  milli  kotkarla  enn  eigi  aa  milli  hoffingia  allra  hellz  er 
{)eir  heyra  sialfir  aa  er  maalit  vardar.  ek  heyrda  vm  rijd  at  logmennirnir 
duldu  fess  er  {)eim  var  ok  kent  med  fui  al  fle&lir  eru  ræddir  fyrir 
valldinu.  vil  ek  eigi  {)essa  byrdi  aa  mik  binda  at  leysa  {)etta  maal.  enn 
med  {)ui  at  ek  vænti  at  flestir  kotkarlasynir  kunnu  litla  skynsemd  til 
fess  at  skipa  stormælum  (fyrir  sakir)  kunnostuleysis.  ma  ok  vera  al 
sumir  se  nockut  vinhallir.  fa  laatum  fann  fram  segia  er  ueit  huat  satt 
er  ok  satt  segir  huart  sem  aa  heyrir  rikr  edr  vrikr  ok  engann  ottaz 
fo  at  einshuerium  misliki.  enn  fat  er  logbok  ens  helga  Olafs  konungs 
er  eftir  hans  skipan  var  ger  vm  allan  Noreg  ok  allir  Noregsmenn  hafa 
fylgt  sif an  feir  sem  rett  vilia  segia.  enn  ef  ek  skal  .geta  fyrir  fram 
huat  hon  segir  framazst  ok  ek  hefir  skynsemd  til  at  skilia  fa  segi  ek 
sua  at  Håkon  konungr  er  einn  rettborinn  til  Noregs  af  ollum  f  eim 
monnum  er  nu  kalla  til  i  dag.  ok  f o  at  feir  sæti  baadir  i  rikinu  i  dag 
Jngi  konungr  ok  Håkon  jarl  fa  segi  ek  sua  at  konungr  ælti  at  stiga 
til  faudurarfs  sins  ok  krefia  fa  or  rikinu  ef  hann  skylldi  logum  naa.  ok 
{>ui  segi  ek  at  huarki  Skuli  jarl  eftir  Jnga  brodur  sinn  ok  eigi  jung- 
herra  Knutr  eftir  Håkon  fedr  sinn  ne  Gutbormr  eftir  sinn  fedr  Jnga 
konung  aa  at  kalla  til  Noregs  medan  Håkon  konungr  lifir.  enn  syni 
Erlings  steinveggs  segi  ek  engi  log.  segi  Vikueriar  honum  laug  fuiat 
feir  hofu  hann  ok  faudur  hans  munu  feir  ok  vita  huar  hann  skal  til 
sins  faudurarfs  ganga,  mun  ek  her  fella  mina  taulu  at  sinni.  |)a  orti 
konungr  a  Dagfinn  bonda  er  næst  hafdi  16gsogn  i  Gulafingslogum  ok 
bad  hann  segia  fat  sem  hann  vissi  sannaz  fyrir  gudi.  Dagfinnr  hof  sua 
sina  rædu.  ek  kom  ungr  til  Suerris  konungs  ok  var  ek  i  nockurum 
bardogum  med  honum.  f  eim  tueimr  audrum  er  hann  bardiz  i  Floruvaagum 
vid  Eyskeggia  ok  annan  aa  Jonsvollum  vid  Bagla.  ok  skildi  hann  sua 
fyrir  aadr  hann  bardiz.  gud  gæti  vaar  ok  heilug  Maria  ok  enn  helgi 
Olafr  konungr  ok  sua  gefi  gud  mer  sigr  i  dag  sem  ek  hefir  nu  rett  al 
mala  ok  at  veria  mina  faudurleifd  enn  feim  rangl  er  i  m.oti  mer  eru. 
ok  fat  veit  ek  at  hann  ok  hans  afspringi  eru  rettkomnir  til  konung- 
døms  fessa  ok  fat  segi  ek  laug  ok  fui  vil  ek  gudi  suara  at  Håkon 
konungr  er  rettkominn  til  Noregs  enn  engi  annarra  sa  er  nu  kalkr 
til.  ok  fat  legg  ek  til  f essar  l5gsogu  at  ek  vil  med  honum  beriaissl 
ok  med  honum  lifit  laata  ef  faurf  geriz.  fetta  tal  roraudu  flestir  vel. 
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Tal  Amunda. 

76.  Håkon  konungr  inællti  fa  til  Amunda  rembu  logmannz  af 
Ryiafylki.  rned  f)ui  Amundi  bondi  sagdi  hann  at  sua  er  flutt  at  f)u  hafir 
nockut  ordam  til  hallat  at  ek  væri  eigi  rettkominn  til  Noregs  ^u\  seg 
nu  fat  sem  fu  veizst  sannaz  fyrir  gudi.  Amundi  suarar.  margar  fagrar 
giafir  aa  ek  al  launa  Skula  jarli  ok  sua  opt  hefir  ek  vel  halldinn  verit 
med  honum  at  eigi  fær  ek  tolum  a  komit.  enn  eigi  hefir  ek  druckit  vit 
ne  einord  at  ek  hafa  fyrir  fat  laalid  manndominn  edr  sannindi.  f uiat 
fat  veit  ek  fyrir  gudi  at  Håkon  konungr  er  rettr  erfingi  eftir  fedr  sinn 
ok  sitt  forelldri  til  allz  Noregs,  enn  fat  hefir  ek  oft  mællt  at  Skuli  jarl 
er  rettr  logarfi  eftir  Jnga  konung  til  allra  feirra  luta  er  hann  feck 
rettliga.  enn  til  yduar  byskupa  sumra  at  mæla  ok  sumra  lendra  manna 
gangit  nu  vid  f  eim  bermælum  er  f  er  hafit  mællt  fa  er  ver  hofum  allir 
setid  hia  jarli  ok  verit  vel  halldnir  ok  f  egit  af  honum  giafir.  f  er  hafit 
ok  nafnbætr  med  miklu  valldi  ok  skylldu  f  er  nu  eigi  vndan  smeykiaz 
sannindum  fuiat  fer  hafit  optar  ok  med  fleirum  fortolum  eggiat  Skula 
jarl  at  kalla  til  Noregs  enn  l?)gsogn  Amunda  ok  lau(n)gu  mundi  hann 
vfrid  hafa  vpp  hafit  ef  fer  hefdit  raadit.  enn  gud  gefi  f  eim  goda  sætt 
konungi  ok  jarli.  ok  eigi  kann  ek  fleira  til  at  leggia  fessa  maals  at 
sinni  enn  fess  vil  ek  gud  bidia  at  huerr  sa  er  verra  hefir  til  fessa 
maals  lagt  enn  Amundi  remba  hafi  nu  horn  i  hofdi  ok  eigi  sem  bysk- 
ups  mitr.  Arnbiorn  Jonsson  mællti  fa  til  Eysteins  Roasunar.  Eysteinn 
fostbrodir  ok  laugunautr  vid  erum  baadir  fornir  Baglar  ok  hofum  leingi 
i  bud  såman  verit.  laatum  nu  vppi  fat  sem  vit  hofum  iafnan  mællt  fyrir 
jarli.  Eysteinn  suarar.  ek  væntir  at  margir  hafi  f  au  ord  mællt  fyrir  jarli 
at  eigi  gangi  nu  allir  vid.  enn  fat  veit  ek  sannliga  at  eigi  mællta  ek 
fat  fyrir  honum  ne  fer  at  eigi  væri  flakon  konungr  rettkominn  til 
Noregs  eftir  fedr  sinn  ok  forelldri  eftir  Olafs  konungs  logum  sem  sif  an 
hefir  samfyckt  verit. 

fordr  skolli  sagdi. 

77.  |)a  bad  konungr  f  ord  skolla  segia  15g  vin  maal  feirra  jarls, 
hann  hafdi  16gsogu  austr  fra  Suinasundi.  hann  hof  sua  sitt  maal.  ecki 
er  ek  af  f  ui  logmadr  kalladr  at  ek  kunna  [682]  nockut  i  logum  enn  opt 
hefir  ek  maalum  skipat  milli  kotkarla  enn  faatt  kann  ek  vm  konunga  al 
tala  ok  ecki  ætlada  ek  at  fal  væri  min  yfirseta  at  dæma  milli  feirra. 
enn  |)ordr  fadir  menn  het  logmadr  ok  sagdi  hann  mer  sua  at  hans 
fadir  segdi  sua  ok  adrir  forelldrismenn  varir  at  æ  skylldu  allir  Noregs- 
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menn  fylgia  konungssyni  medan  hann  væri  til.    {)at  letu  })eir  ok  fylgia 
at  {)eir  mundi  alldregi  frifaz  er  i  moti  feim  væri. 

Framsogn  Saxa  a  Haugi. 

78.  Eftir  {)etta  bad  konungrinn  Saxa  aa  Haugi  segia  \bg.  hann  var 
af  Heidmork.  Saxi  tok  sua  til  ordz.  pk  var  med  Hakoni  konungi  fedr 
fessa  konungs  ok  heyrdi  ek  {)at  {)a  alla  mæla  bædi  byskupa  ok  alla 
al{)ydu  {)a  er  konungrinn  var  frafallinn  at  giarna  villdu  hans  syni  })iona 
ef  til  væri  ok  eigi  segi  ek  ftnnur  16g  enn  hann  er  rettkominn  til  allz 
Noregs  eftir  sinn  faudur. 

Tala  |)oris  logmannz. 

79.  |)a  bad  konungrinn  ^ori  logmann  af  enum  sydra  lut  Vpplanda 
birta  sina  sogn.  hann  suarar  sua.  {)o  at  ek  væra  sua  vitlauss.  edr 
illuiliadr  at  ek  villda  annat  segia  enn  {)essir  logmenn  hafa  adr  sagt  {)a 
mundi  min  ord  eingis  vird.  enn  nu  veit  ek  fat  fyrir  gudi  at  alldri 
hefir  ek  annat  mællt  her  til  ok  fat  segi  ek  enn  at  Håkon  konungr  aa 
allann  Noreg  med  reltum  erfdum.  ok  fat  legg  ek  til  at  ver  allir  Noregs- 
menn  fylgim  konungssyni  medan  til  er  f uiat  fa  ferr  Noregsriki  vel 
huers  u  sem  si  darr  ferr. 

Tala  erchibyskups. 

80.  Gvthormr  erchibyskup  tok  fa  til  orda  er  logmenn  hofdu  lykt 
erendum  sinum.  nu  hofum  ver  heyrt  sagdi  hann  huat  lagmenn  vaarir 
hafa  talat.  enn  f o  at  sina  leid  hafi  huerr  f eirra  greint  fa  hafa  feir  f o 
allir  eitt  sagt  sem  ver  vissum  aadr  huat  satt  var  ok  fui  iaatum  ver 
giarna  at  Håkon  konungr  er  rettkominn  til  allz  Noregs  eftir  fedr  sinn 
ok  forelldri  af  f  eim  monnum  ollum  er  nu  lifa.  enn  f  o  vilium  ver  al  su 
skipan  standi  oil  ok  sættargerd  milli  Hakonar  konungs  ok  Skula  jarls 
sem  aadr  var  mællt  vm  landaskipti  fuiat  fat  er  likaz  til  fridar  at  feir 
se  sem  bezst  saatlir  sin  aa  milli.  ok  fess  bid  ek  konung  at  hann  geri 
sem  bezst  vid  Guthorm  frænda  sinn.  enn  vm  Sigurd  ribbung  kann  ek 
færra  at  tala.  Eftir  fetta  taladi  sitt  erendi  huarr  f  eirra  Gunnars  grion- 
baks  ok  Dagfinnr  bondi  ok  var  fat  mest  at  fysa  sætta  ok  samfyckis 
med  konungi  ok  jarli.  ok  lauk  sua  f  essi  stefnu. 

Talat  vm  skipti. 

81.  Eftir  fetta  funduz  feir  huersdagliga  konungr  ok  jarl  ok  toludu 
vm  raadagiordir    sinar.  ok  fa    er   vm  fridiungaskipti  skylldi  tala  villdi 
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jarl  enn  synzsta  {)ridiung  allt  nordr  til  Sallzsyriu.  enn  konungr  sagdi 
at  {)o  væri  meira  enn  fyrr  væri  dæmi  til  fott  hann  hefdi  fra  Rygiar- 
biti  ok  austr  til  Landzenda  enn  kuaz  {)o  fat  vilia  sakir  felagsskapar 
ok  fridar.  ok  skilduz  feir  ath  fui  sinni.  Her  eftir  geingu  lendir  menn 
Andres  Jonssiin  Lodinn  Gunnasun  ok  syslumenn  or  Vikinni  ok  baadu 
konung  at  hann  skylldi  siaalfr  hafa  austr  far  enn  skipa  jarli  nordr  vm 
J)rændal6g.  Nichulas  byskup  bad  ok  fess  hins  sama  ok  het  konunginum 
al  hann  skylldi  i  ollum  lutum  hans  vin  vera  bædi  opinberliga  ok 
leyniliga. 

Fra  konungi  ok  Skula. 
82.  Eftir  fetta  funduz  feir  konungr  ok  jarl  ok  sagdi  konungr  at 
hann  villdi  fara  austr  i  land  enn  hann  villdi  at  jarl  færi  nordr  i  |)rand- 
heini.  Ok  fa  er  fessi  kostr  kom  vpp  ok  vm  fridiungaskipti  var  talal 
fa  sagdi  konungr  at  her  skylldi  lagaskipti  aa  vera  ok  skylldi  hinn 
nordazsti  f  ridiungr  vera  nordan  til  Sunmæriss.  enn  jarl  villdi  at  allt  væri 
til  Sognsiors.  ok  fa  er  skynsamir  menn  hugdu  at  fa  skildi  eigi  meira 
enn  .x.  skipreidur  at  konungr  hefdi  meira  enn  haalfl.  Konungr  mællti 
fessu  i  mot  ok  sagdi  at  ecki  niaatti  sua  vera.  fa  bad  erchibyskup  at 
fat  skipti  skylldi  standa  med  feim  sem  skildi  riki  erehibyskups  ok 
Biorgyniar  byskups.  enn  ef  ofridr  geingi  a  riki  konungs  fa  skylldi  jarl 
skylldr  at  fara  sua  austr  i  land  sem  nordr  fegar  konungr  villdi  ok  med 
erehibyskups  raadi.  Var  fessi  skipan  stadfest  ok  bref  vm  gert  ok  sett 
fyrir  jnsigli  konnngs  erehibyskups  jarls  ok  liodbyskupa.  ok  at  fessum 
lutum  skipadum  biugguz  heim  byskupar  ok  lendir  menn.  Tok  konungr- 
inn  menn  nordan  or  landi  fa  er  honum  voru  traustazstir  ok  setti  austr 
i  Vikina.  enn  jarl  tok  sina  vine  ok  hafdi  med  ser.  Konungrinn  tok  Gull- 
bringuna  er  hann  aatti  mest  skipa  ok  sendi  austr  fyrir  ser  ok  styrdi 
Biorn  modurbrodir  hans  ok  Olafr  Jnguson  enn  hann  biozst  nockuru 
seinna.  Sigurdr  er  verit  hafdi  Ribbunga  konungr  bad  at  hann  skylldi 
fylgia  honum  i  Vik  austr.  konungr  iattadi  honum  fui.  ok  er  jarl  vissi 
fat  taladi  hann  fat  fyrir  Sigurdi  at  eigi  mundi  allt  trygt  vera  ok  sif an 
for  Sigurdr  med  jarli  nordr  i  land.  Håkon  konungr  mællti  sua  til  jarls 
aadr  feir  skildu.  medr  fui  at  fer  vilit  Sigurd  med  ydr  hafa  fa  halldit 
hann  sæmiliga  ok  siait  sua  fyrir  at  hann  geri  oss  einga  afarkosti.  Jarl 
kuez  fat  fullkomliga  varda  skylldu.  Jarl  ferr  nu  nordr  i  land  med 
lendum  monnum  sinum  ok  lidi.  enn  konungrinn  for  austr  i  Vik  ok  kom 
fann  sunnudag  til  Tunsbergs  er  vpp  hof  aduentus  domini,  far  toku 
allir  menn  vel  vid   honum.    Nichulas   byskup  var  fa  i  Tunsbergi  fyrir 
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konunginum  ok  fagnadi  honum  sæmiliga  ok  gaf  honum  margar  giafir. 
enn  konungr  veitti  honum  enn  nerdra  lut  Osloarsyslu  ok  gaf  honum 
•xviij.  sessu  med  ollum  reida.  for  Nichulas  byskup  eigi  fyrr  or  Tuns- 
bergi  enn  .iij.  nottum  fyrir  jol  ok  laa  i  Laufeyium  joladaginn.  |)aa  sendi 
konungr  til  hans  Jofray  profast  ok  Dagfinn  bonda  at  bioda  honum  aftr 
til  konungs  vm  jolin.  byskup  quez  fann  kost  giarna  taka  skylldu  ef 
honum  byriadi  eigi  heim  fyrir  enn  {)ridia  dag.  enn  byskupi  gaf  {)a  byr 
inn  til  Osloar.  hann  sendi  {)a  Juar  profast  med  morgum  fogrum  send- 
ingum.  Håkon  konungr  gerdi  f)essa  lenda  menn  vm  jolin  Halluard  bratta 
Symon  ku.  |)essi  var  enn    vij.  vetr  konungdoms  hans. 

Andlat  Guthorms  erehibyskups. 

83.  Håkon  konungr  for  i  moti  paschum  inn  til  Osloar  ok  var  {)ar 
miok  leingi  vm  vaarit  i  gardi  |)orleiks  spaka  fui  at  konunggardr  var 
{)a  eigi  vppsmidadr  si{)an  brunnit  hafdi.  J)a  komu  menn  norJ)an  fra 
korsbrædrum  ok  jarli  med  brefum  ok  sagdi  andlaat  Guthorms  erehi- 
byskups ok  j)at  med  at  J)eir  hofdu  i  stad  hans  kosit  Sigurd  er  verit 
hafdi  aboti  i  Tautro.  hann  var  ()a  vtanlandz.  J)eir  baadu  konunginn  f)ar 
til  leggia  sitt  sam{)ycki  [683]  ok  skrifa  med  honum  til  pafa.  Konungr 
taladi  fetta  maal  fyrir  Nichulasi  byskupi  ok  fanz  feim  sua  i  at  med  ful 
al  Sigurdr  var  appelladr  J)ui  er  aadr  hafdi  hann  fotti  feim  hann  eigi 
til  sua  storra  luta  fallinn.  bar  fat  ok  til  at  hann  var  litill  vin  konungs. 
Konungr  ok  byskup  ritadu  bref  til  pafa  fau  er  i  moti  stodu  Sigurde. 
enn  feir  baadu  at  Petr  aa  Husastodum  skylldi  vera  erchibyskup  er  fa 
for  med  brefum  jarls  ok  korsbrædra  til  pafa  at  flytia  maal  Sigurdar.  ok 
sua  vard  med  guds  miskunn  at  hann  vard  erchibyskup. 

Vermar  suordu  eida. 

84.  Austr  i  Vermalandi  hafdi  Sigurdr  ribbungr  laungum  verit  fa 
er  hann  striddi  vid  Birkibeina  ok  fadan  gert  vspecktir  a  riki  Hakonar 
konungs.  Håkon  konungr  sendi  bref  vm  vorit  austr  fannig  ok  stefndi 
til  betr  enn  .xx.  monnum  f  eim  er  bezstir  voru  far  til  vmbotar  fessa 
maals.  |)eir  komu  til  konungs  a  Tunsbergi.  fa  komu  far  ok  margir  af 
bændum  ok  kærdu  aa  fa  afarkosti  ok  raan.  er  feir  hofdu  af  Vermum 
lotid.  Vermar  logdu  alit  aa  konungs  valid  enn  konungr  lagdi  a  fa  gialld 
enn  gaf  feim  vpp  fyrir  miskunnar  sakir.  enn  eida  soru  feir  konungi 
at  feir  skylldu  honum  iafnan  tryggir  vera  ok  laata  alldri  hans  vuini 
frifaz  i  sinu  landi.  Konungr  giordi  menn  austr  med  brefum  ok  var 
f  essi  sætt  lyst  a  ollum  f  ingum  ok  iattad.  Håkon  konungr  bioz  vm  vorit 
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or  Oslu  ok  til  Tunsbergs.  ok  trinilatisdag  er  hann  veitti  sueilungum 
sinum  gerdiz  hark  nockut  i  bænum  med  hirdinni  ok  geslum  ok  hus- 
korlum.  fellu  })ar  .v,  menn  enn  margir  vrdu  saarir.  konungrinn  kom  {)ar 
i  mikinn  harska  aadr  hann  fengi  skilit  J)a.  Eftir  {)at  for  konungr  til 
Biorgyniar.  {)ar  kom  til  motz  vid  hann  Gillicrislr  ok  Ottarr  Snækollz- 
sun  ok  margir  Sudreyingar  ok  hofdu  morg  bref  vm  naudsyn  {)eirra 
landz.  |ia  kom  ok  jarl  Jonn  af  Orkneyium  ok  sæltiz  vid  konunginn  vm 
J)au  maal  er  {)eirra  voru  aa  millum  ok  setti  Haralld  sun  sinn  i  gisling 
ok  var  hann  vm  sumarit  med  Uakoni  konungi. 

Skuli  for  til  frondheims. 

85.  |)etta  sumar  for  Skuli  jarl  nordr  a  Hålogaland  ok  kom  at 
stefnu  i  Vaaga.  med  honum  var  Sigurdr  ribbungr.  Juarr  vtvik  var  a 
skipi  jarls  (i)  stafni.  hann  lagdi  at  i  Kirkiuvagum.  Vm  morgininn  er  jarl. 
vaknadi  voru  brotta  allir  menn  af  skipi  hans  fyrir  framan  austrum. 
hann  spurdi  huar  ^e\r  voru.  honum  var  sagt  at  {)eir  hofdu  stefnur  i 
Vogum  ok  voru  flestir  med  vopnum.  Jarl  liop  vpp  med  suerd  i  lin- 
klædum  einum.  J)eir  foru  med  honum  er  eftir  voru  med  jarli  a  skipinu. 
Sem  hann  kom  i  Vaga  var  j)at  {)ar  tij)enda  at  Baardr  fleckr  ok  |)ordr 
sun  Eiriks  prestz  baaga  hofdu  vegit  Aarna  systursun  Paals  vagarskalms  ok 
hirdmann  fyrir  J)at  er  hann  hafdi  vegit  Audgrim  agdanes  laugunaut  |)eirra 
saklausann.  Jarl  vard  illa  vid  fetta,  enn  Juarr  vtvik  hafdi  til  farit  med 
J)eim  ok  heilt  vpp  suorum  af  hendi  hirdarinnar.  Paall  bondi  hafdi  komit 
vt  vm  nottina  ok  likadi  slorilla.  Vm  morgininn  er  fingit  var  baud  Juarr 
bod  fyrir  vigit  enn  Paall  bondi  suarar  quat  Juari  meiri  naudsyn  at  hafa 
betr  gætt  siglingar  sinnar  er  hann  for  af  Biarmalandi  ok  hafa  eigi  |)ar 
tynt  enum  bezstum  bondasunum  enn  gerazst  fyrirmadr  at  {)essu  al 
drepa  hird  konungsins  ok  jarls  ok  laugunauta  sina  ok  kuad  eigi  bod 
mundu  {)egin  af  honum.  ok  sleit  sua  pessu  {)ingi. 

Brolthuarf  Sigurdar  ribbungs. 

86.  ]^a  er  lokit  var  erendum  jarls  aa  Hålogaland!  heilt  hann  nordan. 
ok  er  hann  kom  vt  til  Nidaros  J)a  voru  komin  leyndarbref  af  Verma- 
landi  til  Sigurdar  ribbungs  fra  feim  summum  er  aadr  hafdi  suarit  Hakoni 
konungi  trunadareida  ok  f)eim  summum  sem  Sigurdi  hofdu  fyrr  {)ionat. 
at  hann  skylldi  leita  brott  or  valldi  jarls  ok  austr  til  {)eirra.  Erlingr 
romstafr  var  fa  raadgiafi  Sigurdar  ribbungs  er  fyrr  hafdi  verit  raerkis- 
madr  hans.  feir  gerdu  fat  raad  at  vm  morgininn  snemma  fyrir  Olafs- 
voku  aflan   fengu   feir    ser    korkaapur    af   klerkum   ok  geingu  sua  vt 
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vm  akra  ok  vt  vin  Sleinbiorg  ok  vpp  aa  Gaularaas  ok  leynduz  {)ar  vm 
rijd.  |)a  er  sungnar  voru  ti{)ir  i  bænum  var  jarli  sagt  at  Sigurdr  var  i 
brottu.  Jarl  let  j)a  menn  fara  alla  vega  fra  bænum  bædi  aa  skipum  ok 
hestum  ok  fanz  hann  eigi.  Jarl  let  taka  islendzkann  mann  er  verit  hafdi 
med  Sigurdi  Andres  |)orsteinssun  brodursun  Sæmundar  i  Odda  ok  sagdi 
at  hann  mundi  nockut  vita  til  huar  Sigurdr  var.  enn  hann  villdi  ecki 
fra  segia  ok  let  (jarl)  hengia  hann.  hann  gaf  ok  sauk  klerk  feim  er 
Baardr  het  er  kaapuna  hafdi  leed.  Gudmundr  byskup  af  Jslandi  var  J)a 
{)ar  i  bænum  ok  gaf  hann  morg  haurd  ord  Skula  jarli  fyrir  aftoku 
Andres  {)uiat  hann  hafdi  aadr  iafnan  verit  med  Gudmundi  byskupi.  Jarl 
gerdi  nu  bref  til  konungs  ok  sagdi  at  Sigurdr  var  {)ui  moti  brott  laup- 
inn  at  hann  hafdi  aadr  iafnan  kyrrliga  ok  spakliga  med  ser  verit  ok 
kuaz  {)at  hyggia  at  hann  mundi  ofrid  gera.  Konungr  let  {)a  gera  bref 
ok  let  bædi  fara  it  efra  ok  it  ytra  austr  i  Vikina  ok  bad  menn  gæta  sin. 

Ribbungar  foru  i  Vermaland. 
87.  Sigurdr  Ribbungr  for  austr  vm  fiall  ok  kom  i  Eystridali.  fa 
kom  i  mot  honum  mart  hans  manna  eftir  {)ui  sem  [)eir  hofdu  aadr  raad 
fyrir  gert  ok  hof  hann  {)a  flock  ok  reisti  merki  ok  for  sua  austr  i 
Vermaland.  Dreif  {)a  mikit  lid  til  hans.  fessir  sueitarhofdingiar  quomu 
til  hans  i  Vermalandi  |)ordr  austmadr  Eirikr  laati  Oddr  son  hans  Hall- 
uardr  suadde  Jorbiorn  ringr  ok  porgeirr  rigr.  feir  voru  allz  .xij. 
sueitarhoffingiar  ok  hofdu  allir  marga  menn.  fa  kuomu  feir  i  mot 
honum  Haralldr  af  Skotyn  Aalfr  Styrssun  ok  Giardarr  brodir  hans  Amundi 
a  Folauelli  med  miklu  lidi.  Vermar  toku  vid  ollum  er  fangat  komji  ok 
gerdu  honum  sialfir  mikinn  styrk  ok  alla  lidueizslu  sua  sem  feir 
maattu  framazst.  Sif an  lyplu  feir  ferd  sinni  no(r)dan  i  Noreg  ok  kuomu 
fram  a  Raumariki.  feir  komu  aa  vuart  at  Olafi  mok  frænda  Hakonar 
konungs  i  bygd  feirri  er  Skaun  heitir.  hann  var  at  brudlaupi  aa  bæ 
feim  er  Leyring  heitir.  feir  toku  hus  yfir  feim  ok  byrgdu  fa  inni. 
Olafr  hafdi  mikla  sueit  ok  goda  hirdmenn  konungs  gesli  ok  marga  adra 
goda  menn.  Ribbungar  budu  Olafi  grid  enn  engum  odrutn.  enn  hann 
kuaz  eigi  vilia  grid  figgia  (nema)  med  fui  moti  at'  allir  hefdi  grid. 
feir  ialtudu  honum  fui.  Sifan  geck  Olafr  vt  ok  toku  feir  hann  ok 
helldu  enn  drapu  huern  hans  mann  sem  vt  geck.  far  fellu  .lx.  manna 
ok  .XX.  hirdmenn.  Sua  kuat  Sturla^. 
1)  ok  Cd.      2)  stui-ii  Cd, 
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Hliop  sa  er  hersuin  steypa  endr  leet  Erlings  frændi 

[684]  hyrgialldandi  villdi  Vpplond  farit  brondum 

ygr  fra  allualldz  maagi  strid  lutu  staaia  meidar 

iarnsueims  or  j^rondheime.  stor{)ung  af  Ribbungum. 

Ribbungar  baadu  Olaf  sueria  ser  eid  at  hann  skylldi  alldri  a  mot  f)eim 
vera  ella  mundi  hann  drepinn.  hann  sor  eid  ok  sagdi  ^o  at  eigi  mundi 
godr  vera  edr  vel  særr.  |)egar  sem  Olafr  komz  i  brott  sofnuduz  menn 
til  hans  feck  hann  ser  i  annat  sinn  mikla  sueit  ok  goda  ok  for  at  Ribb- 
ungum ok  drap  af  ^e\m  nockura  menn.  entt  fyrir  {)ui  at  Ribbungar  aaltu 
frændr  i  hueriu  husi  a  Raumariki  |)a  vrdu  {)eir  skiott  varir  vid  huar 
Olafr  var  ok  quomu  |)ar  aa  vuart.  Olafr  komz  vt  ok  fell  j)ar  skamt  fra 
husunum.  {)eir  drapu  fiesta  alla  sueitunga  hans  er  hann  hafdi  t)a  ny- 
feingit.  |)essir  menn  hofdu  Heidmork  af  hendi  Hakonar  konungs- Juarr 
a  Skeidahofi  Fridrekr  slafsi.  Heinir  lystu  {)a  mikinn  dreingskap  skaaru 
vpp  heraur  ok  nefndu  menn  or  j)ridiungum  ok  helldu  v5rd  aa  ser  nott 
ok  dag  ok  toku  samhelldi  sitt  vm  alla  Heidmork  at  sa  skylldi  vera 
landraadamadr  vid  konung  er  eigi  væri  {)egar  vppi  er  naudsyn  krefdi. 
})eir  hofdu  .c.  manna  ok  huerium  {)ridiungi  at  gæla  bygdanna.  komuz 
Ribbungar  {)ui  huergi  fram  helldr  reistu  {)eir  ferdir  sinar  at  Ribbungum 
austr  i  Vermaland  ok  vt  a  Raumariki  ok  gerdu  J)eim  marga  bakellda. 

Ribbungar  drapu  Olaf. 
88.  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  hofdu  sua  mællt  milli  sin  at 
|)ann  sama  velr  skylldi  konungrinn  gera  brudlaup  sitt  i  Biorgyn  ok 
skylldu  feir  {)ar  finnaz.  Konungr  gerdi  sua  raad  fyrir  sem  J)eir  hofdu 
lalat  aadr  fyrst  vm  jolaueitzsluna  ok  si{)an  vm  brudlaupit.  Enn  konungr- 
inn for  vm  haustid  austr  i  Vik  ok  feck  haurd  vedr  fa  er  (hann)  sigldi 
or  Rotti  fyrii*  Jadar.  kom  konungr  vm  dagsetr  i  Seleyiar.  feir  hofdu 
storm  vedrs  ok  fo  heilt  konungr  heilu  skipi  sinu.  hann  hafdi  Sætta- 
spillinn.  J)egar  konungrinn  kom  til  hafnar  fa  rere  hann  vt  i  moti  skip- 
unum  a  eftirbaati.  Håkon  kaafuis  kom  fyst  eftir  ok  visadi  konungrinn 
honum  til  hafnar.  hann  hafdi  laatid  fiesta  skiolldu  sina  fa  er  vid  fram- 
stafn  voru  ok  miok  lekat  skipit  af  siglingu.  konungrinn  beid  til  fess  i 
sundinu  er  oil  komu  skipin.  Vm  morgininn  sigldi  hann  inn  vm  nesit  ok 
er  hann  kom  i  Hornborusund  laagu  far  fyrir  honum  byrdingar  ok  sogdu 
menn  konungi  at  Ribbungar  voru  komnir  auslan  af  Vermalandi  med 
mikit  lid  ok  hofdu  drepit  Olaf  mok.  fat  f olti  konungi  skadi  mikill  f ui 
at  hann  var  godr  dreingr  ok  frændi  konungs  sua  at  faudurmodir  hans 
var  doltir  Haralldz  konungs  gilla.  Oli  vargr  het  faudurfadir  hans  lendr 
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madr  a  Raumarikl.  Konungr  for  til  Tunsbergs  ok  kom  {)ar  til  hans  Arn- 
biorn  Jonssun  ok  Simon  kyr  ok  adrir  lendir  menn  or  Vikinni  ok  syslu- 
menn.  konungr  sagdi  feim  ællan  sina  at  {)egar  sem  hann  hafdi  syst 
erendi  sin  {)a  vill  hann  nordr  til  Biorgyniar  ok  gera  brudlaup  sitt  eftir 
einkamaalum  feirra  jarls,  enn  j)eir  segia  at  sua  mikill  ofridr  var  i  Vik- 
inni at  j)eir  villdu  med  engu  moti  at  hann  færi  fadan  ok  quoduz  {)egar 
skylldu  i  broltu  fara  ef  hann  færi.  fa  gerdu  {)eir  {)at  raad  at  konungr 
sendi  nordr  Dagfinn  benda  ok  Håkon  kaauis  at  segia  huat  taalmadi  ferd 
konungsins.  {)a  gerdi  konungrinn  annat  sinn  bref  til  Suia  konungs  ok 
minti  aa  huern  skada  hann  hafdi  feingit  af  Vermum  ok  bad  hann  eigi 
laata  vuini  sina  styrkiaz  i  hans  riki.  kuat  {)au  einkamaal  verit  hafa  inna 
fyrri  konunga  at  huarr  skylldi  reka  annars  vuini  or  sinu  riki. 

Håkon  konungr  baud  Knuti. 
89.  Haken  konungr  sigWi  {)a  austr  til  Konungahellu.  en  allir  Ribb- 
ungar  er  {)a  voru  i  Vikinni  stucku  vndan  vpp  a  Markir  var  {)a  kyrt  i 
Vikinni.-  |)a  kom  til  konungs  AaskelJ  logmadr  er  aatti  fru  Kristinu 
Hiodur  iungherra  Knutz.  konungrinn  baud  fa  Knuti  frænda  sinum  til 
sin  ok  kuez  honum  sæmdir  miklar  gera  skylldu  ef  hann  væri  med 
honum.  logmadr  tok  f)ui  vel  enn  beiddiz  {)o  {)eirra  kosta  er  konungr 
maatti  varla  laata.  |)eir  toludu  mart  vm  vfrid  pann  er  Vermar  ok  Marka- 
menn  gerdu  i  Noregi  med  Ribbungum.  Her  voru  lendir  menn  konungs 
ok  kærdu  fast  huern  skada  Nordmenn  hofdu  feingit  af  Vermum  ok 
Gaulum  sogdu  {)eir  sua  at  Noregsmenn  maaltu  medr  engu  moti  fenna 
skada  leingr  f)ola.  L5gmadr  suarar  sua.  f)at  er  ecki  mitt  riki  ne  valid 
enn  {)o  vil  ek  at  per  ritid  med  mer  austr  til  Eiriks  konungs  at  hann 
segi  sinum  vmbodsmonnum  at  |)eir  reki  her  {)enna  or  landinu  ^  ok 
leggi  feim  vid  afarkosti.  Hiikon  konungr  suarar.  ver  hofum  ritad  .ij. 
sinnum  til  Eiriks  konungs  ok  hafa  saumu  su6r  i  moti  komit  at  hann 
skylldi  vm  bæta  enn  J)0  hefir  fat  ecki  vordit  fuiat  æ  er  verr  ok  verr 
ok  feirra  afli  vex  huersdagliga  i  vorum  skiptum  enn  ver  hofum  laatid 
marga  goda  menn  af  feirra  volldum.  L5gmadr  bad  gera  it  fridia  bref 
til  Suiakonungs  ok  kuez  hia  vilia  vera  er  lesit  væri  ok  leggia  til  slikt 
er  honum  syndiz.  Håkon  konungr  gerdi  fa  bref  med  f ui  moti  at  Eirikr 
konungr  skylldi  fyrir  atta  dag  jola  hafa  rekit  vuini  hans  or  sinu  riki. 
ella  sagdi  hann  efanarlaust  at  hann  mundi  sialfr  hefna  sins  skada. 
Laugmadrinn  het  at  hann  skylldi  saunn  tifendi  hafa  til  konungsins  fyrir 
enn  aatta  dag  jola.  Hann  var  .ij.  daga  med  konunginum  i  sæmiligri 
1)  or  tilf.  Cd. 
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veizlu.  Sif)an  skildu  feir.  konungr  for  nordr  til  Tunsbergs  ok  kom  {)ar 
.vij.  nottum  fyrir  jol  ok  stefndi  til  sin  syslumonnum  aa  Raumariki  ok 
Hadalandi  ok  odrum  J)eim  sem  voru  a  Vpplondum  ok  kom  {)ar  mikit 
fiolmenne.  • 

Bref  fra  Suiakonungi. 

90.  Håkon  konungr  hafdi  mikla  rausn  vm  jolin  ok  {)essa  raad- 
giafa  huersdagliga  aa  tali  med  ser  Eystein  15gmann  ok  Simon  i  Velr- 
vikum^  Jafnliga  komu  f)eir  menn  til  konungs  er  kærdu  raan  ok  stuldi 
er  feingit  hofdu  af  Ribbungum  Vermum  ok  Markamonnum.  J  jolunum 
kom  bref  austan  fra  Suiakonungi.  ok  fanz  Hakoni  konungi  sua  i  hans 
brefum  sem  hann  mundi  litlar  bætr  aa  raada  vm  fat  sem  konungr  taldi 
at  ok  eftir  (fat)  lysti  konungr  fui  at  fegar  eftir  jolin  mundi  hann  rida 
austr  at  Vermum  ok  Ribbungum  ok  hefna  fess  skada  er  feir  hofdu 
honum  gert.  gerdi  fa  ord  Arnbirni  Jonssyni  at  hann  kæmi  til  hans  vid 
Eidaskog.  enn  Simon  kyr  ok  Baardr  brimsteinn  ok  Halluardr  bratli 
skylldu  koma  til  hans  aa  Morkum  ok  allir  Vikueriar.  hann  stefndi  til  sin 
ollum  syslumonnum  er  aa  Vpplondum  voru.  hann  [685]  aatti  huersdagliga 
stefnur  vid  sina  menn  ok  bad  fa  bua  sik  ok  vopn  sin.  konungr  sendi 
ok  bod  vm  alla  FoUdina  at  feir  skylldu  bua  honum  reidskiota.  enn 
Vestfylldir  gerdu  sua  mannliga  at  feir  fluttu  til  hans  .cc.  hesta  ok  gaafu 
honum  alla  fyrir  godvilia  sakir. 

Ferd  Hakonar  konungs. 

91.  Håkon  konungr  byriadi  ferd  sina  or  Tunsbergi  .iij.  nottum 
eftir  jol,  f es&ir  voru  far  formenn  Nichulas  Paalssun  Gunnbiorn  bondi 
Haralldr  stangarfyHa.  enn  konungr  skipadi  eftir  a  berginu  Olaf  Jngusun 
Eystein  Roasun  Onund  Bryniolfssun  ok  .cc.  vaskra  manna  feirra  er 
fungfærazstir  voru.  Håkon  konungr  for  et  ytra  or  bænum  a  skutu.  fessi 
var  enn  .viij.  vetr  konungdoms  hans.  Hann  var  .iij.  nætr  aa  leid  inn  til 
Hauksvikr.  far  komu  reidskiotar  a  mot  honum  ok  reid  hann  far  vpp 
med  lidi  sinu  ok  sua  inn  i  fiordinn  Skiaaldr.  sem  hann  kom  vndir  Eika- 
bergs  skog  komu  feir  i  mot  honum  er  it  efra  hofdu  farit  ok  mart 
beiarmanna  or  Oslu.  fa  aatti  konungr  tal  vid  lid  sitt  ok  setti  grid  ok 
lysti  fui  at  hann  mundi  eigi  leingr  dueliaz  i  Oslu  enn  .ij.  nætr.  bad 
menn  sua  vid  buaz.  Nichulas  byskup  var  i  bænum.  hann  hafdi  spurt  at 
konungr  ætladi  austr  a  Vermaland  eftir  jolin.  Prestr  einn  var  kominn 
austan  af  Vermalandi  er  Jonn  het.  byskup  let  kalla  hann  til  sin  ok 
sagdi  sua  at  Håkon  konungr  ætladi  at  fara  med   allann    her  af  Noregi 
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austr  til  Vermalandz  ok  brenna  bædi  konur  ok  horn  enn  presta  skylldi 
leggia  a  stiga  ok  hyda.  Prestrinn  ferr  skiott  i  brott  ok  berr  {)essi  tif- 
endi  huar  sem  hann  kemr.  hann  for  .ij.  daga  or  Noregi  i  Vermaland 
ok  kom  {)essi  niosn  fyrir  konunginum.  Håkon  konungr  sendi  Haralld 
stangarfyliu  fyrir  ser  til  byskups  ok  bad  konungr  at  hann  skylldi  vera 
i  gardi  koniings  ok  kostnadi  {)ær  .ij.  nætr  er  hann  væri  i  bænum. 
Byskup  suarar  sua  at  ecki  maatti  vera  allt  såman  vlfar  ok  kaalfar.  enn 
{)0  reid  byskup  i  mot  konungi  ok  baud  honum  alla  sæmiliga  luti  af 
sinni  hendi.  enn  konungr  for  i  gard  Haralldz  syslumannz  sins  enn  huers- 
dagliga  sendi  byskup  honum  vist  ok  dryck  af  sinum  gardi.  Dagfinnr 
bondi  bioz  fa  skyndiliga  ok  for  jolaaftan  or  Biorgyn  i  Hauksvik  ok  for 
med  konungi  inn  til  Osloar  ok  baud  konungi  fylgd  sina  til  Vermalandz. 
enn  konungr  villdi  {)at  eigi  enn  J)ackadi  honum  sinn  godvilia  marg- 
falldann  er  hann  hafdi  {)a  birt  med  miklu  erfidi  sem  iafnan.  konungrinn 
taladi  J)a  marga  luti  fyrir  honum  ok  sua  huat  raad  hann  sæi  fyrir 
Sigurdi  syni  sinum  ef  honum  yrdi  eigi  audit  aptr  at  koma  i  Noreg. 
hann  åtti  {)a  eingann  sun  annan  enn  J)au  born  Kaungu  vngu  ok  Ceciliu 
konungsdottur. 

Ferd  i  Vermaland. 
92.  Dagfinnr  bondi  sneriz  si{)an  aptr  ok  er  hann  kom  vestr  fyrir 
Nesiar  rak  at  feim  isa  ok  vard  hann  at  snua  til  meginlandz.  enn  j)ar 
voru  Ribbungar  fyrir  i  flestum  stodum  med  storum  sueitum.  enn  Sudr- 
menn  laagu  fiolmennt  a  kuggum  i  Sandafirdi  ok  er  f)eir  spurdu  til  Dag- 
finnz  letu  t)eir  hann  fara  til  sin  ok  helldu  hann  vel  enn  logdu  skip  hans 
i  milli  kugganna.  Ysakr  i  Bæ  hafdi  syslu  i  Sogni  hann  hafdi  verit  med 
konungi  vm  iolin  ok  fengit  orlof  til  nordrferdar.  hann  kom  ok  i  {)enna 
sama  isreka.  enn  fyrir  sakir  Ribbunga  åtti  hann  eingann  kost  annan 
enn  snua  til  Sudrmanna  ok  toku  feir  vid  honum  sem  bezst.  setti  hann 
far  vpp  skip  sitt  ok  for  inn  til  Tunsbergs  enn  Dagfinnr  beid  til  fess 
er  minkadi  isana  ok  foru  sifan  nordr  til  Biorgyniar.  Konungr  for  or 
Oslu  manadag.  hann  for  vpp  a  Raumariki  ok  var  vm  nottina  at  Gunnars 
aa  Bergi  enn  lid  var  vmhuerfis  i  bygdinni.  konungr  var  adra  naatt 
vppi  vid  Elfi  at  fess  mannz  er  Kolbeinn  heitir  aa  Fyri  ok  vm  mid- 
nættisskeid  komu  menn  af  hestverdi  til  konungs  ok  sogdu  at  vfridr 
for.  konungrinn  klæddiz  skiott  ok  lupu  menn  vpp  ok  vt.  enn  tungl- 
skin  var  biart  ok  maattu  menn  vida  sia.  villdi  konungr  fui  eigi  blaasa 
laata  at  inonnum  syndiz  ecki  vfridligt  enn  f  o  gerdi  hann  menn  fra  ser 
alla  vega  aa  hestum.   enn   nockurir    menn   hofdu   ridit  af  Hadalandi  ok 
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hugdi  fui  heslvordrinn  vfrid.  Vm  morgininn  reid  konungrinn  vid  herinn 
austr  med  aanni  til  {)ess  bæiar  er  Nes  heitir  mikill  kirkiubær.  f)ar  komu 
i  mot  Iionuin  syslumenn  af  Heidmork  Fridrekr  slafsi  Juarr  a  Skediuhofi 
med  halft  t)ridia  hundrat  manna  vel  buit.  Vm  daginn  eftir  foru  |)eir 
austr  med  konungi  til  Elfar  ok  voru  a  {)eim  bæ  er  Stormr  heitir  enn 
herrinn  vmhuerfis.  j^a  var  konungi  sagt  at  Vermar  hofdu  safnat  mikinn 
ok  hofdu  sanna  spurn  af  ferd  hans.  {)a  kalladi  konungr  til  sin  alla 
sueitarhof[)ingia  ok  voru  j)a  skipadir  verdir  ok  niosnir  i  brott.  Klemetr 
a  Holmi  for  a  fremstå  vord  med  .Ixxx.  manna  alla  ridandi.  hann  heilt 
haalfa  raust  fra  konunginum.  annarr  vordr  var  nær  konunginum  ok  voru 
.XXX.  manna  a  J)eim.  enn  far  næstr  voru  .vij.  menn  sua  at  sia  maatti 
til  beiar.  Vm  morgininn  eftir  for  konungrinn  austr  i  bygd  J)a  er  Vigr 
heitir  ok  eru  {)at  skåmmar  .ij.  rastir.  konungr  dualdiz  fui  j[)ar  vm  naatt 
at  hann  vænti  at  nockurir  menn  mundu  koma  i  mot  honum  ok  bioda 
bod  af  hendi  Verma,  fat  sama  kuelld  hliopu  Ribbungar  a  nockurar 
sueitir  konungs  ok  drapu  nockura  menn  fyrir  honum. 

Enn  fra  Hakoni. 
93.  Håkon  konungr  kalladi  til  sin  sueitarhoffingia  sina  ok  skipadi 
med  hueriu  moti  herrinn  skylldi  rida  i  Vermaland  J)uiat  fau  ord  foru 
fra  at  bædi  mundi  moti  slanda  landherrinn  ok  Ribbungar.  feir  menn  voru 
er  fat  sogdu  ok  afeggiudu  at  hann  skylldi  rida  i  annars  konungs  riki 
ok  sagdi  at  mikill  herr  var  i  Vermalandi.  enn  ef  Suiakonungr  sialfr 
stædi  i  mot  quadu  feir  standa  til  meira  haaska.  Håkon  konungr  taladi 
fa  fyrir  lidinu.  engi  ofkæti  dregr  oss  til  f  essar  ferdar.  enn  f  o  at  Ribb- 
ungar ok  Vermar  standi  i  mol  oss  fa  ottumz  ek  ecki  feirra  motslodu 
fui  at  ver  megum  vel  mæla  eftir  voru  fe  ok  vorra  forelldra.  kemr  ok 
siaalfr  Suiakonungr  i  moti.  fa  verdr  annalhuart  at  ver  sæltumz  skiott 
ella  skulu  v6r  skipti  fara  sem  gud  vill.  enn  at  visu  skulum  ver  eftir 
leita  at  hefna  feirra  skada  sem  oss  hafa  gerfir  veril  or  Suiavelldi  vtan 
vorar  tilgerdir.  |)essi  skipan  var  fyrir  ger  ferdinni  at  konungsmerkit 
skylldi  fyrst  fara  ok  far  med  .Ixxx.  manna  skutilsueinar  ok  hirdmenn 
vel  vaapnadir  ok  allir  ridandi  ok  fylgdi  huerium  hesti  laupandi  sueinn. 
niosnarmenn  fara  fystir  ok  hafdi  huerr  feirra  .ij.  hesla.  her  næst  foru 
.00.  manna,  enn  eftir  fat  sledamenn  af  Vpplondum.  voru  fat  .d.  manna, 
enn  far  næst  reid  Nichulas  [68G]  Paalssun  ok  Haralldr  stangarfylia  ok  hofdu 
.CCC.  rifandi  manna,  far  næst  foru  alHr  sledamenn  vtan  fra  sæ  meirr 
enn  .dccc.  enn  sidazst  reid  Lodinn  Gunnasun  ok  Erlingr  liodhorn 
Haralldr  Vesetasun  Gunnolfr  huiti   Guthormr  Erlendzsun   ok    hofdu  .d. 
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manna.  {)ui  var  {)essi  skipan   gerr  at  ridandi   menn   foru    fyrst   ok  {)a 
sledamenn  ef  vfridr  kæmi  i  mot  {)a  skylldu  ri{)andi  menn  veriaz  medan 
sledamenn  læki  vapn  sin.  skylldu  huorirtueggio  sledamenn  ef  vfridr  kæmi 
hialpa  odrum  ef  aa  væri  laupit.  Ok   eftir  {)at  er  konungr  hafdi  skipat 
her  sinum  i  Vermaland  .v.  hundrat  ok  .xx.  villdarlids  ok  vel  .d.  vopn- 
adra  manna  {)ar  var  ok  fioldi    reidskiotamanna.   lidit   syndiz   {)o    miklii 
meira  enn  var  fyrir  sledanna  sakir.  enn  J)at  var  mikill  fori  lidsins  er 
.ij.  hofdu  edr  .iij.    hesla   ok    fylgdi  huerium  hesti  reidskiotamadr.  Enn 
|)o    at   iss   væri  tueggia   rasta   langr    aa   einhueriu  valni   {)a   var   fyrr 
annarr  endir  hersins  af  isinum  enn  annarr  endir  kæmi  aa.  Vm  kuelldit 
er  sueitarhofdingiar  skildu  vid  konung   ()a   var   sua  fyrir   sagt  at  allir 
skylldu  metlir  at  midri   nott.  [)aa  let  konungr  blaasa  ok  flutliz  herrinn 
eftir  j)ui  sem  aadr  var  skipat.   vedr  var  vindligt  ok  miok  kallt.  J  moti 
degi  gerdi  konungr  fram  aa  skoginn  midiann  menn.  {)ar  var  mikil  saalu- 
husstofa  vid  kirkiuna.  hann  bad   far  gera  ellda   stora   i  gardinum.  fat 
var  allt  senn  at  dagrinn  rann  vpp  ok  konungrinn  kom  til  elldanna   ok 
vermdu  menn  sik  far  vid  (vm)  rijd  fuiat  flestir  voru  frosnir  nockut  aa 
hondum   edr  fotum   edr   andliti.   Håkon  konungr  reid   fadan  fyrr  enn 
alliosl  var  med  allann  herinn.    Eidaskogr  er  friggia  rasta  langr  ok  er 
kirkia  aa  midium  skoginum.  far  er  godr  vegr  ok  sleltr  fa  er  isar  liggia. 
Sem  konungrinn  kom  af  skoginum  i  Vermaland  fa  komu  niosnir  hans 
i  mot  honum  ok  sogdu  at  engi  safnadr  var  fyrir  i  landinu  ok  allt  folk 
hafdi  flyit  fyrir  honum  aa  markir  vt  or  bygdinni.   sua  (voru  ok)  Ribb- 
ungar  allir  i  brottu.  J)a  fluttiz  herrinn  til  beia  f  eirra  er  Moraslir  heita. 
fat  er  neyrdzst  i  landinu  far  var  allt  folk  heima,  far  beid  konungrinn 
til  fess  er  allr  herrinn  kom  såman  ok  var  fat  vm  nonskeid.  fa  taladi 
konungr    vid   sueitarhoffingia    ok    sifan    var    blasit  til  fings  ok  lysti 
konungr  fa  raadagiord  sinni  fyrir  herinum  at  hann  villdi  med  fridi  fara 
til  allra  bænda    i   landinu  ef  feir  villdi    aa    hans    valid    ganga    ok    til 
miskunnar  festa  sitt  maal.  ok  med  fui   sagdi   hann  at  vorir  ouinir  ^u 
huergi  fyrir  oss  fa  vilium  ver  eigi  akafliga  fara  ok  vita   ef  landzfolkit 
vili  ganga  til  yfirbota  vid  oss. 

Fra  Hakoni  konungi. 
94.  ]^ar  dualdiz  Håkon  konungr  litla  rijd  ok  gaf  far  grid  ollum 
monnum.  enn  annvirki  geck  vpp  fyrir  hestum.  Hann  reid  vm  kuelldit  til 
bygdar  f  eirrar  er  Eidar  heita  ok  var  vm  noltina  aa  bæ  f  eim  er  Medal- 
bær  heilir  er  aalti  Oddr  Eirikssun.  fetta  var  friadag  fyrir  niu  vikna 
fostu.   Håkon   konungr   hafdi    marga    sueitarhoffingia   i   bodi    sinu    vm 


Håkonar  Saga  hins  gamla. 


kuelldil  {)uiat  (hann)  hafdi  vel  flutt  vin  nordan  med  ser  ok  var  ecki 
leingra  flutl  fyrir  frosta  sakir.  Ja  gerdiz  saa  atburdr  vm  nottina  at 
ollum  verplum  var  kastad  vt  i  gardinn  ok  var  driugum  {)ridiungr  frosinn 
af  huerium.  reidskiotamenn  toku  verplana  til  sin  ok  brutu  i  sundr. 
si{)an  toku  |)eir  ioklana  ok  bræddu  enn  summa  aatu  {)eir.  af  {)essu  vrdu 
j)eir  sua  drucknir  at  {)eir  borduz  vm  nottina  ok  vrdu  |)ar  .xiiij.  menn 
saarir  enn  margir  lamdir.  ok  var  {)at  fyrst  gert  vm  morgininn  at 
konungrinn  feck  menn  til  at  setia  {)etla  nidr  i  milli  {)eirra.  Syslumenn 
villdu  gefa  |)eim  sakir  aa  enn  konungr  (gaf  feim)  vpp  allar.  Laugar- 
daginn  komu  allir  sueitarhofJ)ingiar  til  konungs  ok  var  herrinn  {)a  miok 
aakafr  ok  villdu  fa  brenna  bygdina.  enn  konungrinn  frestadi  a  morguninn 
ok  hugdi  at  bændr  mundu  koma  til  hans  ok  bidia  miskunar  ok  bioda 
yfirbætr.  Ok  er  honum  {)olti  sin  vaan  {)rotin  {)a  foru  menn  or  bygd- 
inni  sua  at  aa  eingum  bæ  fanz  madr  nockurr.  Sua  quat  Slurla. 


Vara  landraad 
litlu  golldit 
vid  allualld 
austan  markar 
{)a  er  lofdungr 
leystann  hafdi 
elris  garm 
eski  mettann. 

Sua  kuat  Olafr  Huitaskaald. 

Vigstorma  namt  Vermum 
valldr  flarædi  giallda 
letu  ræsir  gunn  geisa 
geck  elldr  vm  siot  recka. 


Sualg  huert  hus 
heitum  munni 
vidar  hundr 
Verma  bygder 
ok  suipgarr 
seliu  racki 
vm  gardzhlid 
greniandi  for.     ' 


bændr  lutu  kuol  f)a  er  kyndiz 
kapp  spaar  logi  saara 
gagn  letu  hyr  hegna 
hialldrels  fromudr  velar. 


Nær  vatni  nockuru  Hop  vpp  kerling  nockur  ein  gomul  ok  spurdi.  huar 
er  konungr  Nordmanna.  Henni  var  sagt.  hon  geck  fyrir  konunginn 
diarfliga  ok  bad  at  hann  skylldi  (oigi)  laata  brenna  bæ  dotUir  hennar 
fyrir  {)at  at  hon  ein  {)ordi  ^ma  at  vera.  Konungr  kuad  sua  vera  skylldu 
ok  kalladi  til  sin  gest  {)antr  er  Jonn  vmagi  het  ok  ()ria  adra  ok  bad 
J)a  {)ar  vera  til  {)ess  er  allr  herrinn  væri  vm  farinn  ok  sagdi  at  {)ar 
skylldi  allt  i  fridi  vera  ok  bad  håna  fara  eftir  hiuum  sinum  ok  hafa 
{)au  heim  med  ser  ok  segia  sua  at  fleiri  bygdir  mundu  vbrendar  ef 
nockurir  hefdi  aa  konungs  fund  komit  miskunnar  at  bidia. 
Konungr  for  yfir  brotann. 
95.  Eftir  J)etta  komu  menn  til  konungs  ok  sogdu  at  Vermar  hofdu 
feilt  mork  fyrir  hann  skamt  fra  kirkiu  feirri  er  Nyiakirkia  heitir.  |»a 
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sendi  konungr  fram  .c.  ridandi  manna  ok  b6gmenn.  ok  er  {)eir  komu 
til  brotans  voru  far  faair  menn  fyrir  ok  stucku  {)egar  i  brott,  var  {)a 
brotinn  hoggrnn  i  sundr  med  boleyxum  enn  konungr  let  medan  gæta 
at  eingir  væri  gerfir  bakslettir.  Enn  {)eir  allir  er  fyrir  stodu  ok  fyrir 
ridu  med  konunginum  komu  skiott  yfir  brotann  enn  si|)an  leiddu  menn 
lomliga  hesta  sina  far  yfir  sem  fynzstr  var  brotinn.  J)at  var  sagt  huerium 
feim  er  sidarr  for  at  konungr  var  fyrir  framan  brotann  ok  bardiz  vid 
Verma,  geystiz  faa  mugrinn  fram  at  brotanum  ok  vard  af  fui  mikill 
gnyrr  enn  sledar  brottnudu.  enn  er  konungrinn  heyrdi  til  harksins  fa 
hugdu  feir  at  vfridr  væri  ok  sneru  f egar  aftr  sem  akafaz  ok  hafdi  far 
nær  miklum  v6da  aadr  menn  kenduz.  feir  foru  fa  i  fa  bygd  er  Aarvikr 
heita  vt  i  landit. 

Ferd  konungs. 

96.  Håkon  konungr  kom  far  snemma  vm  kuelldit  ok  fat  folk  er 
honum  fylgdi  ok  er  hann  var  afklæddr  var  blaasinn  herblaastr  ok  var 
sagt  at  Vermar  voru  komnir  ok  baurduz  vid  lidit  a  skogin(um)  aftr. 
Konungrinn  liop  vpp  ok  sa  herinn  er  honum  fylgdi  ok  ridu  aftr.  kom 
fa  allr  herrinn  i  mot  feim  ok  hofdu  ecki  heyrt  vfridligt  enn  feim  var 
buit  sialfum  vid  dauda  er  fessu  hofdu  vpp  slegit.  foru  menn  fa  til 
buda  sem  ætlat  var.  Fyrir  dag  komu  .vj.  menn  til  konungs  [W]  af  bygd 
feirri  er  Strond  heitir.  sa  het  Geirr  er  fyrir  feim  var.  feir  baadu 
konunginn  miskunar  ok  logdu  allt  aa  hans  valid.  Konungr  iattadi  feim 
gridum  ok  sættum  ok  gaf  feim  fat  mark  yfir  alla  fa  bæi  er  i  feirri 
bygd  voru  at  feir  skylldu  taka  staung  eina  mikla  ok  binda  vid  huita 
blæiu  ok  reisa  a  fat  hus  er  hæst  væri  i  bænum  ok  skylldu  allir  af  f  ui 
kenna  fa  bæi  er  grid  voru  gefm.  enn  i  feirri  bygd  voru  eigi  meirr 
enn  .xiiij.  bæir  enn  f  o  gerdu  fiieiri  bændr  slikt  sama  mark  ok  fengu 
allir  grid. 

Fra  ferd  HakonaL 

97.  Sif  an  reid  Håkon  konungr  med  lilann  herinn  vt  i  Vermaland 
ok  var  brent  huar  sem  feir  foru.  enn  menn  voru  huergi  heima  i  bygdum. 
feir  foru  allt  vt  i  fa  bygd  er  Gladaf ros  heitir  ok  brenndu.  sem  konungr 
(var  a)  feim  bæ  er  Knollr  heitir  fa  quomu  feir  bændr  a  mot  honum  ok 
beiddu  miskunar  er  landzmenn  sendu  ok  budu  allt  a  konungs  valid, 
enn  med  fui  at  Ribbungar  voru  ecki  leingra  vt  i  landit  enn  far  fa 
tok  hann  sættir  af  feim  ok  seltu  feir  honum  atta  gisla  fa  er  konungi 
fylgdu  heim  i  Noreg.  Håkon  konungr  sneri  fa   aftr  ferd   sinni  pk  var 


Håkonar  Saga  hins  ^amln.  71 

vm  notlina  aa  Strond  at  Gils  bonda  {)ar  sem  vbrent  var.  Sua  segia 
Vermar  at  {)ar  huili  heilagr  madr  er  J)orgeirr  heitir.  Konungrinn  for 
{)adan  vm  morgininn  ok  var  J)a  brent  huar  sem  {)eir  forn.  fui  (at  {)a) 
komu  eingir  menn  miskunar  at  bidia.  Vm  nottina  eftir  var  herrinn  |)ar 
sem  Saurbæir  heita  vid  Kiolinn  ok  for  vm  morguninn  i  {)a  bygd  er 
Holmadalr  heitir  ok  var  {)ar  giorr  samnadr  i  mot  f)eim  f)ar  sem  hellz 
voru  kleifar  ok  skogår  {)raungasztir  ok  skuluz  menn  aa  vm  rijd.  t)a 
lupu  Nordmenn  af  hestum  ok  i  skoginn  at  {)eim  enn  Vermar  tokn  skiott 
vndan  ok  vard  af  |)ui  {)eirra  lutr  hardari  enn  hinna  er  ecki  hofdu  i  moti 
tekit  at  J)ar  var  sua  vandliga  brent  at  {)ar  stod  ecki  kot  vpp.  J>essi 
bygd  var  (skiput)  miok  af  Ribbungum  ok  flestir  bændr  voru  {)ar  hand- 
geingnir  Sigurdi  ribbung.  (Sua  kuat  Sturla.) 

Eim  leggr  hyrr  med  himni  eydduz  allar  {)iodir 

liop  elldr  i  sal  felldan  eidualldr  konungr  reidi 

vitt  hygg  ek  |>egnum  {)otti  baugsendir  raud  bryndann 

{)eim  markar  b6l  sueima.  brand  i  Vermalandi. 

|)a  er  Håkon  konungr  reid  at  vestra  Holmadali  fa  komu  far  i  mot  honum 
bædi  prestar  ok  bændr  ok  baadu  miskunar.  konungr  let  fa  blaasa  ollii 
lidinu  a  vatziss  einn.  fa  lysti  konungr  fui  at  menn  skylldu  hætta 
brennu  ok  lagdi  vid  lif  edr  limalaat  huerium  er  hans  bod  bryti.  Vm 
nottina  var  konungr  i  vestra  Holmdali  at  prestz  eins  i  godum  fagnadi. 
enn  ecki  var  at  drecka  nema  blanda  ok  huergi  fengu  feir  mungaat  i 
Vermalandi.  enn  slaatrvisl  skorti  eigi  f  uiat  buit  var  eigi  aa  brott  rekit. 
Vm  morgininn  for  konungr  vestr  a  skoginn  ok  kom  at  midium  degi  i 
sitt  rikl  ok  var  vm  notlina  j  bygd  f  eirri  er  heitir  Aansmark  i  Borgar- 
syslu  a  bæ  f  eim  er  Folkinsberg  heitir.  hafdi  hann  far  allt  n5g  medr 
goduilia. 

Ribbungar  gerdu  vfrid. 

98.  Arnbiorn  Jonssun  hafdi  xccc.  manna  ok  ætladi  hann  at  mæta 
konungi  vid  Eidaskog  sem  raad  var  fyrir  gert.  ok  er  hann  for  austr  af 
skoginum  fa  kom  hann  far  a  farueg  Ribbunga  ok  sneriz  f egar  eftir 
f  eim.  enn  feir  foru  enn  beinsta  veg  vt  til  Osloar.  enn  Ribbungar  hofdu 
aadr  vm  morgininn  brott  farit.  |)ar  kom  til  motz  vid  hann  .c.  manna 
vel  buit  enn  hann  sendi  aftr  .c.  annat  fal  er  leltazst  var.  Nichulas 
byskup  var  fostrfadir  Arnbiarnar  ok  kærr  vin.  Byskup  dualdi  Arnbiorn 
leingi  vm  daginn  ok  kuaz  kenna  honum  morg  heil  raad.  enn  fal  sogdu 
flestir  at  fui  gerdi  hann  sua  at  hann  villdi  at  Ribbunga  drægi  sem 
leingzsl  vndan.  Arnbiorn  reid  seint  or  bænum   ok   var  lid   hans   miok 
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druckit  ok  {)ui  for  hann  skamt  vm  nottina.  Enn  Ribbungar  skundudu 
sinni  ferd  sem  mest  ok  er  {)eir  komu  vi  i  Lidir  var  })ar  fyrir  bondi 
einn  or  Tunsberg!  er  Reidulfr  het  gullkroppr.  Ok  er  hann  spurdi  til 
Ribbunga  skundadi  hann  sinni  ferd  aftr  ok  kom  al  midium  degi  til 
Tunsbergs.  var  j)a  {)egar  blaasit  ok  sagt  v5n  vfridarins.  ^eir  Olafr  hofdu 
haalft  {)ridia  .c.  manna  a  berginu.  Varla  var  truat  ordum  Reidulfs  ok 
var  fui  minni  gæzsla  aa  hofd.  Paalsmesso  aptan  at  kuelldi  komu  Ribb- 
ungar  i  bæinn.  Eysteinn  Roasun  komz  nauduliga  vndan  vpp  aa  bergit 
ok  er  hann  kom  i  kleifina  {)a  felldu  {)eir  skutilsuein  konungs  er 
Gunnolfr  het.  {)ar  fell  ok  Grimr  huiti  ok  enn  fleiri  konungsmenn  voru 
drepnir  her  ok  huar  i  bænum  .xiiij.  menn  fellu.  Ketill  slaurr  het  hird- 
madr  ok  Eilifr  duergr.  hann  var  gestr.  {)eir  voru  i  loptstufu  ok  vorduz 
vel  ok  dreingiliga  alla  naallina  sua  at  varla  munu  dæmi  til  finnaz  at 
.ij.  menn  hafi  betr  variz  enn  {)eir.  enn  Ribbungar  rufu  husin  yfir  j)eim 
ok  logdu  far  inn  spiotum  ok  fellu  {)eir  far  med  dreingskap. 

Ribbungar  ræntu. 
99.  Vm  nottina  er  Ribbungar  hofdu  rannsakat  bæinn  foru  feir 
nordr  vndir  berg  ok  brendu  |)ar  skip  konungs  tuilugsessu  goda  ok 
Sættaspillinn  ok  allz  brendu  {)eir  .xvj.  skip.  {)eir  draapu  .ij.  kaupmenn 
saklausa.  ^egar  sem  dagr  kom  foru  feir  i  brott  ok  vestr  a  Folldina. 
feir  toku  leidangr  konungs  huar  sem  hann  var  ok  ræntu  bændr  ok 
kaupmenn  huar  sem  feir  komu.  Vm  daginn  at  midium  degi  kom  Arn- 
biorn  i  bæinn.  var  honum  fa  sagt  al  hann  mundi  ecki  faa  afRibbungum 
at  sinni.  sneri  hann  fa  austr  aftr  til  Valldisholma  med  ollu  lidi  sinu. 
Simun  kyr  ok  Halluardr  bratti  hofdu  farit  vpp  aa  Markir  med  .do.  manna 
eftir  bodi  konungs.  ok  er  feir  komu  far  var  konungrinn  nordr  farinn. 
sneru  feir  fa  aftr.  Håkon  konungr  sneri  enn  beinsla  veg  af  Folkis- 
bergi  til  Osloar  ok  sidla  vm  kuelldit  komu  menn  or  Tunsbergi  ok  sogdu 
f  au  tif  endi  er  far  hofdu  gerzst.  Konungr  var  vm  nottina  «i  bygd  f  eirri 
er  Leirheimsskogr  heitir.  enn  vm  morguninn  for  hann  vt  til  Osloar  ok 
aatti  far  stefnu  vid  sueitarhoffingia  ok  sagdi  sua.  ek  hefir  spurt  at 
Ribbungar  ætla  at  snua  vpp  aa  Heidmork  i  mot  safnadi  f  eim  er  bændr 
hafa  far.  vil  ek  nu  skipla  herinum  i  f ridiunga.  skal  Lodinn  Gunnasun 
ok  Gunnbiornn  ok  Vpplendingar  hafa  einn  fridiung  ok  snua  vpp  a 
Raumariki  eftir  Ribbungum  ef  feir  hafa  stefnt  a  Heidmork  edr  fadan 
austr.  enn  ef  feir  hafa  eigi  komit  a  Hadaland  fa  skulo  f  er  snua  vesir 
aa  Aasaskog  i  moti  f  eim  ok  vt  eftir  Hadalandi.  enn  ek  mun  fara  med 
annan   fridiung   vpp  i  Hakadal    ok    it    beinsla  vpp  a  Hadaland.  f essir 
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sueitarhofj)ingiar  skolu  mer  fylgia  Nichulas  Paalssun  Haralldr  slangar- 
fylia  Fridrekr  slafsi.  enn  Erllngr  liodhorn  ok  Klemelr  af  Hoimi  ok 
Haralldr  [688]  Vesetasun  ok  nefndarmenn  af  FoUdinni  skulu  fara  sem 
skiotaz  til  Tunsbergs  ok  eigi  leingra  nema  f)eir  spyri  nockut  til 
Ribbunga. 

Fra  Ribbungurn. 

100.  Lendir  menn  })eir  er  vpp  foru  a  landit  spurdu  at  Ribb- 
ungar  voru  ecki  vpp  komnir  ok  |)ui  sneru  {)eir  vestr  vm  Aasaskog  ok 
fengu  hardann  veg  ok  laagu  vti  vm  nottina  j)uiat  skogrinn  var  ecki  vel 
ruddr.  ok  er  peir  komu  af  skoginum  sneni  syslumenn  vpp  a  Heidmork 
enn  logmenn  ok  Gunnbiornn  foru  it  beinsta  vt  eftir  konungi.  J)a  er 
konungr  kom  vt  i  Hakadal  quomu  j)ar  niosnir  i  mot  bonum  ok  sagdi 
at  Ribbungar  hofdu  farit  af  Vestfolld  vpp  a  Ringariki.  enn  si{)an  vissu 
feir  eigi  huert  {)eir  sneru.  konungr  let  segia  ollum  sueitarhof{)ingium 
at  feir  væri  bunir  i  ottu.  ok  var  sua.  Konungrinn  kom  snemma  i  Vpp- 
dal  ok  er  hann  kom  i  Hadaland  spurdi  hann  at  Ribbungar  hofdu  ecki 
vpp  farit  ok  sneri  hann  J)a  vt  aftr  eftir  bygdinni.  hann  var  vm  nottina 
{)ar  sem  Brattagrof  heitir.  hann  sendi  Ogmund  Olmodssun  vt  i  bygdina 
aa  niosn  vid  .xij.  mann  ok  hofdu  {)ar  goda  hesta.  Vm  kuelldit  er  matr 
bioz  sagdi  sa  er  vid  liorann  sat  ok  vaurd  heilt  at  niosnarmenn  leyplu 
aftr  i  gardinn  ok  sagdi  at  vfridr  for  at  bænum.  {)eir  er  fystir  liopu 
toku  til  vopna  ok  hofdu  leypt  i  laas  hurdinni  ok  var  fui  sein  vtgangan. 
Sniorr  var  mikill  ok  bad  konungrinn  menn  snua  aa  hæd  nockura  at 
troda  ser  gadd  {)ar  til  er  sueitir  kæmi  til  hans  er  vmhuerfis  voru  i 
bygdinni.  |)a  kom  Augmundr  til  konungs  ok  quez  hafa  mætt  Ribbungurn 
er  {)eir  foru  vtan  enn  eigi  vissi  hann  huersu  fiolmennir  {)eir  voru. 
Konungr  mællti  styggiliga  til  niosnarmanna  sinna  at  {)eir  hefdi  fyrr  flyil 
enn  {)eir  t)urftu  er  feir  vissu  eigi  s6nn  tifendi  at  segia.  Voru  fa  greiddar 
adrar  niosnir  sterkari  med  Ogmundi.  hann  mællti  fetta  er  hann  skildi 
vid  konung.  gud  laati  mik  sua  aftr  koma  at  ek  kenna  einhuern  Ribbung 
ella  kenni  hann  mik. 

Fra  Hakoni  konungi  ok  Ribbungurn. 
i 01.  ]^a  er  Ribbungar  foru  af  Vestfolld  stefndu  feir  it  beinsta  aa 
Vpplond  ok  koma  vtan  a  Ringariki  ok  stefndu  beint  i  moti  Birkibeinum 
enn  huoregir  hofdu  sannar  niosnir  af  odrum  aadr  enn  fessir  niosnar- 
menn er  nu  var  fra  sagt.  Ribbunga  niosn  sneri  ok  aftr  ok  sogdu  al 
feir  hofdu  seed  vapnada  menn  enn  eigi  vissu  feir  huersu  margir  voru. 
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Sigurdr  sendi  {)a  Erling  romstaf  aa  niosn  med  .vi.  menn.  hann  reid  vpp 
i  bygdina  ok  spurdi  at  Birkibeinar  voru  komnir  aa  Hadaland  miok  margir. 
sneri  j)a  Erlingr  vt  aftr  til  Sigurdar.  hann  var  aa  {)eim  bæ  er  Sotrangr 
heitir.  sagdi  hann  Ribbungum  at  Håkon  konungr  var  i  Hadalandi  ok 
hafa  fui  niosnir  sua  diarfliga  farit  i  nott  at  hann  er  nær.  Sigurdr  let 
J)a  gera  ord  i  bygdina  ok  let  såman  kalla  lid  sitt.  voru  {)eir  vm  nottina 
aa  haugi  einum  ok  hofdu  far  illa  bud.  hann  gerdi  .v.  menn  })a  er 
kunnazst  var  fram  aa  niosn  ok  mættuz  j)eir  Ogmundr  ok  hans  felagar 
a  bæ  {)eim  er  Jafnakr  heitir.  f)at  var  i  onduerda  dagan.  J)ar  fellu  allir 
niosnarmenn  Ribbunga  vid  kirkiugardinn. 

Fra  Hakoni  konungi  ok  Ribbungum. 
102.  Håkon  konungr  reid  i  ottu  af  bænum  med  allt  lidil.  |)a  mætti 
hann  Ogmundi.  var  hann  {)a  vid  annan  mann.  konungr  spurdi  ef  hann 
vissi  nockud  til  Ribbunga.  hann  sagdi  at  feir  hofdu  set  niosnir  feirra 
vid  kirkiugardinn  ok  munu  fer  nu  skiott  fmna  fa  ef  fer  ridit  mikinn. 
Vegrinn  laa  beint  med  gardinum  ok  laagu  Ribbungar  far  drepnir. 
Ogmundr  mællti  til  konungs.  her  bidr  niosn  Ribbunga  yduar.  Konungr 
sagdi  hann  vel  hafa  syst.  Birkibeinar  hugdu  fa  gott  til  at  feir  mundu 
finna  Ribbunga  fuiat  feir  vissu  glogt  huar  feir  hofdu  verit  vm  nottina 
ok  foru  fa  akafliga.  Ribbungar  hofdu  stadit  vpp  vm  nottina  ok  snuit  til 
vatzsins  Thyri  ok  voru  feir  i  brottu  er  konungr  kom  far  sem  feir 
hofdu  verit.  Sneru  Birkibeinar  fa  eftir  farueg  feirra  ok  foru  mikinn. 
ok  er  feir  komu  at  vatninu  foru  Ribbungar  af  isinum  ok  stefndu  vestr 
aa  dali.  konungr  reid  fa  sem  mest  eptir  feim  fuiat  fa  var  eigi  langt 
i  milli  feirra.  sniorr  var  mikill  ok  vegrinn  sua  miorr  at  eigi  maatti 
meirr  rida  enn  .ij.  menn  iafnfram.  feir  Ribbungar  er  seinstir  voru  hofdu 
bædi  kastat  vopnum  ok  klædum  aa  isinum.  feim  var  kunnigt  vpp  aa 
dalina  ok  sneru  fannig  fyrst  sem  méstar  voru  vfærdir  ok  freyngstir 
vegir.  ok  er  feir  komu  a  brecku  nockura  haafa  sua  feir  sa  lid  Birki- 
beina  aa  isinum  fa  gerdu  feir  raad  huart  feir  skylldu  vpp  a  J)elamork 
edr  vpp  i  Hattingiadal  ok  sua  vpp  aa  Valldres.  ok  fat  toku  feir  fuiat 
fa  f ottuz  feir  mega  snua  nordr  i  Sogn  til  siofar  edr  austr  i  Eystri- 
dali.  feir  fara  sem  mest  maattu  feir.  Håkon  konungr  stoduadi  lid  sitt 
fa  er  hann  kom  i  vatzbotninn.  var  faa  rannsakat  lidit  ok  var  eigi 
meirr  enn  .cc.  fyrir  vtan  sueina.  konungr  aatti  fa  tal  vid  menn  sina  ok 
afl6ttu  flestir  at  fara  leingra  fuiat  reidskiotar  voru  miok  farnir.  konungr 
sneri  fa  et  beinsta  vt  til  Tunsbergs.  dreif  faa  enn  lid  til  hans.  fystu 
Vpplendingar  at  konungr  skylldi  fara   vpp  aa  Heidmork  ok  gæta   fess 
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styrks  er  {)ar  var  |)uiat  Heinir  hofdii  sua  dreingiliga  såman  halldit  at 
Ribbungar  komu  {)ar  alldri  sinum  mætti  vid.  sumir  fyslu  at  konungr  færi 
vt  i  Vikina  ok  redi  far  til  skipa,  enn  feir  er  konungi  hofdu  nordan 
fylgt  baadu  hann  fara  vt  til  Tunsbergs  ok  bæta  at  feim  skipum  er 
brend  voru  ok  fara  sifan  nordr  ok  taka  ser  skipastyrk.  fa  quomu  ok 
menn  or  Tunsbergi  ok  sogdu  at  bref  voru  komin  nordan  fra  Skula  jarli 
ok  fui  sneri  konungr  fangat. 

Bref  jarls  til  konungs. 

103.  Bref  jarls  vbttudu  sua  er  hann  sendi  konungi.  at  honum  fotti 
eigi  ollum  einkamaalum  halldit  vid  sik  er  konungr  var  eigi  i  Biorgyn 
vm  jolin.  enn  hann  for  nordan  eftir  fui  sem  mællt  var  at  konungr 
skylldi  gert  hafa  brudkaup  sitt  eftir  jolin.  fat  let  jarl  ok  fylgia  at  hann 
mundi  bida  konungs  til  pascha  enn  ef  hann  kæmi  fa  eigi  f otti  honum 
fa  eigi  halldit  trunadi  vid  sik.  mundi  hann  fa  ok  gera  sem  honum  likadi 
huart  hann  helldi  nockurn  trunad  i  mot  edr  engann.  Allir  konungs  vinir 
baadu  hann  allt  hallda  af  sinni  hendi  ok  fui  aflattiz  ferd  hans  aa  land 
vpp.  Jslaug  voru  sua  mikil  i  Vikinni  at  engi  mundi  slik  ok  f  o  at  menn 
geingi  aa  enu  hæstu  fioll  fa  sa  huergi  til  vaka  enn  skip  sa  feir  morg 
frosin  i  isum  bædi  kugga  ok  onnur  skip  ok  geingu  menn  af  skipum 
sudr  i  Vikinni  ok  voru  aa  leid  tua(u)  dægr  edr  haalft  annat  ok  vissu 
ecki  til  vaka  vt  fra  skipum.  morg  skip  hurfu  vm  vorit  sua  at  ecki 
spurdiz  til. 

Fra  ferd  Gauta  preslz. 

104.  Håkon  konungr  sendi  Gauta  prest  austr  i  Vettaherad  at  taka 
leidangr  ok  reid  hann  austr  yfir  Folldina  it  beinsta.  ok  innan  faarra 
naatta  kom  hann  aftr  ridandi  med  .ccc.  hesta  ok  var  fat  .vij.  nottum 
eftir  midfostu  [689]  ok  voru  faa  enn  oruggir  isar  vm  alla  Vikina  ok 
Folldina.  Konungr  le(i)tadi  til  at  bæta  skip  fau  er  brend  voru  Sætta- 
spillinn  ok  enn  fleiri  fau  er  bætandi  voru.  fat  skip  er  Vxinn  het  stod  i 
fui  vppsaati  er  nerdz  er  vndir  berginu  vid  Danakleifina.  fat  hofdu 
Birkibeinar  varit  feingit  sua  at  eigi  var  brent  ok  sua  vel  er  su  vpp- 
saat  komin  at  fat  skip  verdr  vart  elldi  af  berginu. 

Fra  Ribbungum. 

105.  Sigurdr  ribbungr  er  hann  heyrdi  at  Håkon  konungr  hafdi 
setz  a  berginu  stefndi  hann  til  sin  ollu  lidi  sinu.  enn  bændr  a  Heid- 
mork  laagu  i  safnadi  ok  gættu  sin  vel  ok   dreingiliga    enn  Ribbungar 
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saatu  {)ess  meirr  vm.  Enn  eftir  |)al  er  Håkon  konungr  hafdi  ellta  Ribb- 
unga  af  Ringariki  var  {)at  nockura  rijd  at  ecki  spurdiz  til  J)eirra  ok 
slitu  t)a  bændr  safnadinum  ok  hofdu  {)o  vordu  vm  bygdir  sinar.  Sua  er 
sagt  at  feir  voru  nockurir  menn  er  sua  voru  vtryggir  bændum  ok  litlir 
konungs  vinir  at  {)a  sendu  ord  Ribbungum  leyniliga.  foru  {)eir  fa  af 
Raumariki  med  ollum  her  sinum  ok  komu  vpp  aa  Heidmork  i  bygd  fa 
er  Skaun  heitir  eftir  midia  naatt.  enn  su  bygd  var  fiolskipad  af  kirkium 
ok  godum  bæium.  Ok  iafnskiott  sem  vardmenn  vrdu  varir  vid  fa  ringdu 
feir  herklockunni  at  hofudkirkiunni  aa  Stongum.  enn  fyrir  fui  atRibb- 
ungar  voru  fa  komnir  i  midia  bygdina  fa  var  illt  at  safna  lidi  fui  at 
feir  draapu  huern  er  til  villdi  hlaupa  safnadarins.  feir  brendu  .ij.  bæi 
mikla  Ottastadi  ok  Hervinn.  far  biuggu  .ij.  konungsmenn  feir  er  mestu 
redu  med  bændum.  Enn  er  feir  saa  brennuna  sneru  fangat  sumir  til 
enn  sumir  til  Ribbunga  ok  drapu  huern  er  feir  fengu.  enn  far  sem 
syslumenn  voru  ok  hellzst  var  safnadrinn  fa  ridu  feir  fangat  sem  feir 
sa  flesta  Ribbunga  fyrir,  enn  saa  madr  bar  merki  bænda  er  Jonn  land- 
hafr  het  vaskr  madr.  hann  reid  akafliga  sua  hann  fell  aadr  enn  lidit 
kæmi  såman  ok  fleiri  menn  med  honum.  enn  er  bændr  sa  fall  sinna 
manna  fa  sneru  feir  vndan  ok  leitadi  huerr  fyrir  ser.  Ribbungar  raaku 
flottan  ok  drapu  sem  mest  måttu  feir  enn  f  egar  syslumenn  komu  leingra 
nordr  i  bygdina  fa  skaaru  feir  vpp  heraur  aa  nyia  leik.  enn  fa  for 
sem  mællt  er  at  illt  er  flyianda  mann  at  hepta.  nockurum  .ij.  sinnum 
edr  .iij.  komu  bændr  i  safnadinn  enn  f  egar  feir  sa  fiolmenni  Ribbunga 
fa  letu  feir  vndan.  Ribbungar  voru  fui  diarfari  sem  feir  saa  bændr 
ræddari  ok  eftir  fetta  leiladu  Birkibeinar  fyrir  ser  enn  Halluardr  byskup 
for  fa  til  Ribbunga  ok  tok  grid  af  f  eim  ^  til  handa  bændum  enn 
konungsmenn  leitadu  vestr  vm  vatnit  ok  vt  vm  |)Otn  ok  sua  til  Tuns- 
bergs.  Juarr  a  Skediuhofi  ok  f  orgeirr  byskupsmadr  sogdu  konungi 
tifendin  sem  gerst  hofdu.  konungi  likadi  fetta  storilla.  feir  baadu 
konunginn  fara  vpp  a  Heidmork  at  Ribbungum.  enn  faa  var  sem  fyrr 
at  inir  somu  aftoldu  fyrir  konungi  ok  baadu  hann  nordr  fara  eftir  einka- 
maalum  f  eirra  jarls. 

Ferd  Hakonar  konungs. 

106.     Ribbungar  toku  fe  feirra   manna  allra  er  fariz  hofdu    enn 

logdu  stor  giolld  aa  bændr  ok  sættuz  med  fui  moti.  Ribbungar  sneru  fa 

enn  vt  aflr  i  Vikina  ok  foru  miok  diarfliga.  nockurar  suéitir   voru  sua 

nær  bænum  at  eigi  var  leingra  enn  ein  r6st.  Sem  konungr  spurdi  fetta 

^)  h'm  d.  e.  honum  Cd. 
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{)a  nefndi  hann  .ix.  sueilir  or  bæniim  at  fara  at  Ribbungum  ok  vom 
})essir  formenn  fyrir  Gunnbiorn  Haralldr  stangarfyba  Juarr  aa  Skediu- 
hofi  Gulhormr  Erlingssun  Jsakr  i  Bæ.  |)eir  fundu  Ribbunga  inn  i  Osloar 
heradi  a  bæ  {)eim  er  Agnlausa  heitir.  {)ar  vard  bardagi  ok  fengu  Birki- 
beinar  sigr.  {)ar  fell  Nichulas  Reidars  brodir  enn  mesti  madr  af  Ribbungum 
ok  .x.  tigir  manna  med  bonum,  eftir  J)at  f  ordu  Ribbungar  ecki  at  fara 
sua  nær  bænum  i  Tunsbergi  sem  aadr.  J)orsdaginn  i  paaschaviku  let 
konungr  draga  skip  sin  vm  nesit  {)uert  fyrir  vtan  Skeliastein  ok  sij)an 
vt  i  Hundzsund  ok  var  j)ar  {)aa  enn  oruggr  iss.  hafisar  voru  leystir  ok 
oil  sund  fyrir  vtan.  Eflir  paschaviku  sigldi  Håkon  konungr  nordr  ok 
var  .v.  nætr  a  leidinni.  Jarl  var  i  Biorgyn  fyrir  ok  fagnadi  vel  konungi. 
var  t)a  raadit  til  brudlaupsgerdar  Hakonar  konungs  ok  jungfru  Margretar 
ok  var  (bodit)  lendum  monnum  ok  enum  bezstum  bændum  vm  oU  Gula- 
})ing.  J)ar  komu  ok  margir  lærdir  menn.  brudlaupit  var  j)renningar  messu- 
dag  ok  stod  .v.  nætr  med  sæmiligri  veizslu  sem  til  var  ætlal.  konungr 
veitti  i  jolahallinni  ollum  karlmonnum  enn  drottning  var  vppi  i  sumar- 
hallinni  ok  konur  med  henni  enn  klaustramenn  voru  ser  einir  i  stofu 
ok  voru  .v.  abotar  fyrir  {)eirri  sueit.  Fyrir  brudlaupit  sendi  Håkon 
konungr  .Ixxx.  manna  vpp  aa  Valldres  ok  voru  fessir  formenn  Alfr 
standreykr  Gunnarr  samr  Klemetr  langi.  })etta  var  fyrir  |)a  sauk  gert  at 
|)eir  skylldu  hallda  vaurd  medan  brudlaupit  væri  at  Ribbungar  gerdi 
ecki  hark.  enn  er  {)eir  komu  aa  Valldres  {)a  voru  {)ar  fyrir  nockurar 
sueitir  Ribbunga  ok  foru  Birkibeinar  {)egar  at  {)eim  ok  baurduz  vid  {)a. 
{)ar  fellu  margir  Ribbungar  ok  .ij.  formenn  t)eirra  het  annarr  Vlfr 
skygnir.  Eftir  J)at  sneru  Birkibeinar  nordr  i  Gudbrandzdali.  vrdu  {)a  enn 
aaraasir  med  J)eim  ok  Ribbungum  ok  hofdu  Birkibeinar  optar  betr.  enn 
{)o  letu  {)eir  einn  formann  sinn  Gunnar  saam. 

Fra  konungi  ok  Ribbungum. 

107.  Håkon  konungr  ok  Skuli  jarl  voru  leingi  vm  sumarit  i  Biorgyn 
j)a  let  konungr  bioda  vt  leidangri  vm  oU  Gula{)ingslaug  bædi  at  lidi  ok 
vistum.  sifan  bioz  hann  auslr  i  Vik  ok  hafdi  .xxxv.  skipa  enn  Skuli  jarl 
sneri  nordr  til  |)rondheims.  Sua  var  raad  fyrir  gert  at  jarl  skylldi  fegar 
hann  kæmi  nordr  fara  vpp  i  land  ok  finna  konunginn  vppi  vid  Miors. 
enn  sa  {)eirra  er  fyrr  kæmi  skylldi  raada  til  skipagiordar.  |)a  er  Håkon 
konungr  sigldi  fyrir  Jadar  kom  f)ar  buzsa  ein  komin  af  Englandi  er  aa 
var  Jonn  staal.  hann  hafdi  farit  til  voku  til  ens  helga  Thomas  erchi- 
byskups.  j^eir  sigldu  nær  konungs  skipinu.  konungrinn  spyrr  eftir  erchi- 
byskupi  enn  {)eir  quodu  hann  i  Englandi  ok  buinn  til  Noregs,   konungr 
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spyrr  huerr  erchibyskup  se  vordinn.  Jonn  suarar.  sa  er  {)er  villdut 
herra  Pelr  aa  Husastodum.  konungr  j)ackadi  {)al  gudi.  Vm  quelldit  er 
konungr  kom  til  hafnar  gerdi  hann  bref  aftr  i  inoti  erchibyskupi  huar 
sem  hann  kæmi  at  skylldi  hann  vera  velkominn  gudi  ok  sua  honum.  fa 
er  konungr  sigldi  inn  fyrir  Lidandisnes  kom  J)ar  i  mot  honum  Fridrekr 
slafsi  ok  sagdi  honum  at  Ribbungar  voru  {)ar  vida  i  bygdum  ok  gerdu 
mart  illt  bædi  konungi  ok  bændum.  Konungr  veik  fa  inn  til  sunda  ok 
gerdi  lettiskip  [B90]  inn  i  Maurnadal  at  Ribbungum.  {)eir  drapu  {)ar  nockura 
menn  af  j)eim.  Si{)an  foru  {)eir  austr  lengra  ok  fengu  her  ok  huar  menn 
af  Ribbungum.  enn  er  konungrinn  sotli  inn  i  Vikina  var  honum  sagt  at 
Ribbungar  voru  austr  a  Nesium  ok  i  Skidunni.  J)a  gerdi  sa  madr  brud- 
laup  sitt  er  Grimarr  suangi  het.  Enn  er  konungr  spurdi  {)at  |)a  steig 
hann  aa  skutu  ok  for  inn  til  Skidunnar  at  Ribbungum.  enn  f)eir  fengu 
niosn  ok  foru  or  bænum  vm  nottina.  enn  konungr  kom  i  dagan  ok  er 
hann  misti  {)eirra  {)ar  fa  sneri  hann  vt  eftir  firdinum  ok  sigldi  inn  i 
Vikina  ok  austr  eftir  Grindholmasundum  ok  misti  feirra  far.  ok  fadan 
for  hann  til  Osloar  crossmesso  aftan.  kom  hann  inn  til  Nesodda  med 
.xvj.  skutur.  far  skipli  hann  lidinu.  reru  .xij.  skutur  inn  vndir  f ræla- 
biorg  ok  var  far  fyrir  Juarr  a  Skediuhofi.  feir  geingu  vpp  ok  lagu  vm 
nottina  i  Elfuinareing.  enn  i  dagan  vm  morgininn  reyru  feir  at  brygg- 
iunum.  feir  stefndu  vpp  til  beiarins.  Ribbungar  voru  i  bænum  ok  liopu 
vpp  fegar  er  feir  vrdu  varir  vid  at  skuturnar  reru  at  ok  stefndu  vpp 
or  bænum.  feir  Juar  komu  far  i  moti  f  eim  ok  lupu  Ribbungar  fa  aftr 
i  bæinn.  fa  var  konungr  kominn  a  bryggiurnar.  stefndu  feir  vpp  ok 
sueif  fa  vpp  i  bæinn.  vard  fa  litil  mottaka.  Ribbungar  fellu  far  betr  enn 
.XX.  menn  enn  aliir  adrir  komuz  i  kirkiur.  enn  vm  morgininn  gaf 
konungr  f  eim  grid.  Sua  segir  Sturla  i  Hakonar  flocki. 

ftikr  gaf  hienna  bneykir  milldr  kom  heimskum  haulldum 

her  {)rungit  Ribbungum  hervijgs  a  glapstigu 

yss  geidiz  i  Oslu  kendi  langs  i  landi 

eitt  slag  meginsueitum.  lauf  vikinga  rikis. 

fegar  vm  kuelldit  for  Håkon  konungr  or  bænum  ok  vt  til  Tunsbergs 
allt  et  beinasta* 

Bref  fra  Skula  jarli  til  Hakonar  konungs. 

108.    fa  er  Petr   erchibyskup    kom  i  land    sendi    hann   bref  til 

konungsins  fau  er  pauinn  hafdi  ritad  med  honum  at  konungr  væri  vin 

erchibyskups.   erchibyskup   bad   ok  konunginn   vinattu  i  sinum   brefum 

ok  het  i  mot  sinni  vingan  med   fostum  truleik.  J  fenna  tima  komu  til 
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konungs  bref  fra  jarli  ok  korsbrædrum  i  Nidarosi  ok  sogdu  f)au  sua  at 
Pelr  suikarinn  var  kominn  i  land  er  keypt  hafdi  erchibyskups  nafn  med 
fe  ens  heilaga  Olafs  konungs  ok  baadu  konunginn  taka  hann  sem 
annann  suikara  heilagrar  kirkiu.  ]^essi  somu  bref  sendi  konungr  til 
erchibyskups  ok  {)ar  med  sin  bref  ok  bad  erchibyskup  fara  austr  til 
sin  edr  bida  sin  i  konungsgardi.  baud  konungr  sik  sialfan  til  at  fylgia 
honum  nordr  til  stadarins.  |)a  er  Håkon  konungr  kom  nordr  til  Tuns- 
bergs  komu  |)a  til  hans  storskip  {)au  er  hann  hafdi  af  geingit.  var  {)ar 
aa  drottning  ok  konungsmodir.  fa  komu  ok  til  hans  lendir  menn  ok 
syslumenn  or  Vikinni.  bioz  hann  {)a  sem  skiotaz  inn  til  Osloar.  Ja  kom 
prestr  einn  danskr  til  konungs  fra  Sigurdi  ribbung  med  brefum.  hann 
baud  konunginum  hardstefnu  vid  vatn  fat  er  Draufn  heitir.  enn  monnum 
fotti  konungr  eigi  mega  fangat  fara  slorskipum  fyrir  slraumum.  fa 
suarar  prestr.  baud  hann  ydr  ok  fann  kost  at  fer  skylldut  fara  inn  til 
Osloar  ok  ganga  nordr  aa  Leiru  ok  mundi  hann  far  koma  ok  beriaz 
vid  ydr.  fa  fara  allir  iafnlangt  til.  Konungr  iattadi  fui  gladliga.  fa  dro 
presir  maalit  sagdi  at  Ribbungum  f otti  fat  iafnt  at  konungr  ridi  vpp  til 
eids  enn  feir  kæmi  far  i  mot  ok  berdiz  aa  Eidsvelli.  Konungr  suarar. 
leingra  sækium  ver  fa  Birkibeinar  til  er  farit  hofum  norf an  vr  Biorgyn 
aa  skipum  enn  r4dum  nu  aatta  rastir  a  landi  til  motz  vid  fa  enn  feir 
fara  .iij.  vikr  skammar  eftir  vatni.  enn  ef  Sigurdr  vill  far  finna  oss 
helldr  enn  i  odrum  stodum  fa  far  nu  sem  skiotaz  prestr  ok  seg  Ribb- 
ungum at  feir  skulu  mega  sia  merki  Hakonar  konungs  aa  Eidsvelli 
fegar  gud  gefr  tima  til.  Eftir  fetta  foru  (feir)  inn  til  Osloar. 

Fundr  Sigurdar  ok  Skula. 
109.  Skuli  jarl  gerdi  sem  feir  konungr  hofdu  talat  sin  i  milli  at 
hann  for  aa  land  vpp  ok  med  honum  Gregorius  Jonssun  ok  Pall  vogar- 
skalm  Nichulas  son  hans  ok  Petr  vr  Gizska.  Jarl  hafdi  mikit  lid  ok  fritt, 
hann  hafdi  laatid  sla  skipsaum  margann  ok  var  fluttr  i  klyfium.  hann 
let  fara  marga  smidi  med  ser  ok  for  miok  akafliga  far  til  er  hann  kom 
i  sunnanverdan  dahnn  i  Gudbrandzdolum.  fa  sendi  hann  fra  ser  haalft 
annat  .c.  manna,  var  far  fyrir  Kolbeinn  ketturyggr  ok  Juar  vtvik  ^ 
feir  komu  til  Hamars  at  midium  degi.  far  var  fa  Sigurdr  ribbungr  i 
bodi  ok  komz  naudugliga  aa  skip  sitt.  far  fellu  nockurir  menn  af  honum. 
(f)aa  reri  (hann)  vt  aa  vatnit  ok  kalladi  aa  Birkibeina  ok  spyrr  huerr 
fyrir  lidi  væri  fui  er  nordan  kom.  Juarr  suarar.  Skuli  jarl  er  fyrir  lidi 
fui  segir  hann.  Eftir  fat  reri  Sigurdr  vt  til  eyiarinnar  far  sem  lid  hans 

»)  or  vik  Cd, 
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var  fyrir  ok  sendi  Erling  romstaf  aa  fund  jarls  ok  var  honum  ()ar  vel 
tekit.  si{)an  funduz  })eir  Sigurdr  ok  jarl  med  faa  menn  ok  toluduz  vid 
vm  rijd.  Eflir  {)at  tok  jarl  skip  byskups  ok  sin  ok  oil  onnur  fau  er 
hann  feck.  {)a  leet  hann  ok  reisa  ny  skip  {)au  er  sua  voru  sl6r  at  engi 
voru  fyrr  slik  gior  aa  Vpplondum  ok  voru  {)o  miok  gior  af  rapadi.  ]^a 
er  Skuli  jarl  for  or  j^rondheimi  sendi  hann  gramunk  einn  med  brefum 
til  Hakonar  konungs  ok  mætti  hann  konunginum  a  firdinum  fa  er  hann 
for  inn  til  Osloar.  hann  sagdi  at  jarl  var  farinn  aa  Vpplond  ok  bad 
konung  huata  til  raolz  vid  hann  ok  sagdi  at  jarl  mundi  raad  fyrir  gera 
at  skip  skylldi  eigi  skorta,  bad  j)0  konunginn  hafa  sum  med  ser  ef  til 
{)yrfti  at  taka.  Nichulas  byskup  var  fyrir  i  Oslu  ok  gerdi  ord  a  J)ui  at 
hann  villdi  leita  vm  sættir  med  Birkibeinum  ok  Ribbungum.  {)a  funduz 
bref  {)au  at  konunginum  |)otti  eigi  allr  trunadr  halldinn  vid  sik  af 
byskupi  eftir  {)ui  sem  byskup  hafdi  iattad  honum.  enn  byskupinn  bad 
konung  vægia  ser  vm  {)essi  maal.  Si{)an  for  konungr  aa  land  vpp  ok 
allir  lendir  menn  med  honum  ok  allt  et  bezsta  folk.  enn  Halluardr  bratti 
ok  nockurir  adrir  sueitarhofdingiar  voru  eftir  at  gæta  skipa  ok  logdu 
feir  ollum  skipunum  i  Elgiarnes.  |)ær  voru  a  konungsskipi  drottning 
ok  konungs  modir.  Konungr  var  ena  fystu  naatt  at  Gunnarsbergi  enn 
adra  &i  Amunda  laugmannz  i  godum  fagnadi.  Vm  morgininn  foru  Birki- 
beinar  vpp  til  Eids  komu  fa  niosnarmenn  i  mot  {)eim  ok  sogdu  at  Ribb- 
ungar  mundu  fyrir  feim  a  Eidsvelli. 

Stefnurof  Ribbunga. 
110.  Håkon  konungr  aatti  tal  vid  lid  sitt.  lysti  fui  er  honum  var 
sagt  at  Sigurdr  ribbungr  ælladi  at  hallda  orroslo  vid  hann  vm  daginn. 
fui  f6gnudu  allir  Birkibeinar  at  sa  fundr  yrdi  sem  skiotaz.  Var  fa  farit 
aakafliga  ok  er  feir  komu  vpp  at  kirkiu  fa  leypti  allr  herrinn  ofan  eftir 
breckunni  til  aarinnar.  fui  at  feir  hugdu  at  far  mundi  herr  Ribbunga 
fyrir  vera  eftir  fui  sem  feir  sialfir  hofdu  bodit  Hakoni  konungi.  Enn 
feir  helldu  f  ennå  stefnustad  sem  feir  hofdu  adra  halldit  at  engi  f  eirra 
var  far  kominn  i  moti  Birkibeinum.  sneri  fa  konungrinn  vpp  til  beiarins 
ok  skipti  fa  herinum  i  garda  enn  hann  var  i  presthusum.  Hann  sendi 
fa  niosnir  med  bondum  vpp  vm  vatnit  at  segia  jarli  at  konungr  var 
kominn  ok  bad  hann  senda  skip  moti  ser  sem  skiotaz.  Litlu  sidar  komu 
sendimenn  fra  jarli  Nichulas  tartr.  feir  sogdu  [G91]  konunginum  at  far 
voru  i  ferd  med  feim  hirdmenn  Sigurdar  konungs  ribbungs  Erlingr 
rumstafr  ok  Aalfr  Styrssun  ok  villdu  hafa  grid  af  Birkibeinum  til  vidtals 
med  konung.   konungr  kuez   ecki  eiga   vantalat  vid   fa.  Nichulas  kuad 
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j)elta  vera  raad  jarls  at  duelia  sua  stund  fyrir  Ribbungum  ok  raada- 
gerdir  {)uiat  skipin  voru  eigi  fyrr  buin  enn  eftir  .iiij.  daga  lidna  {)a 
mundi  oil  a  floti  ok  buin  at  ollu.  Konungr  iattadi  ^a  at  sendimenn 
skylldi  koma  i  fridi  til  tals  vid  hann.  |)eir  baaru  vpp  erendi  sin  ok 
sogdu  at  Sigurdr  bydr  sættir  ok  beiddiz  skiptis  aa  landi.  Håkon  konungr 
suarar  sua.  meira  kostadi  Suerri  konung  faudurfaudur  minn  ok  fleiri 
vosbudir  hafdi  hann  enn  ver  hofum  enn  haft  aadr  hann  fengi  Noreg 
vndir  sig  af  sinum  vvinum  ok  leitudu  j)o  raargir  aa  hann  sifan  hann 
feck  einvalldit  ok  let  hann  ecki  skipti  aa  ganga  annat  en  bad  gud  skipta 
eftir  J)ui  sem  hans  miskunn  ok  vili  væri  til.  nu  megu  {)er  ok  sua  segia 
Sigurdi  hof{)ingia  ydrum  at  ecki  skal  annat  skipti  hafa  enn  })at  sem 
gud  gerir.  vitum  ver  ok  eigi  huart  Sigurdr  er  son  Erlings  steinueggs. 
enn  J)at  vitum  ver  til  viss  at  hann  er  eigi  sun  Magnuss  konungs  ok 
{)at  var  fals  eitl  er  hann  for  med  sem  J)eim  var  kunnigt  er  nu  sitia  hia 
mer  Arnbiorn  Jonssun  Gunnbiorn  ok  Simon  kyr.  Arnbiorn  hafdi  t)ar 
faatt  vm  en  Simon  sagdi  sua.  fal  er  engum  manni  iafnkunnigt  sem  mer 
at  ecki  J)ionudum  ver  peim  Erlingi  sem  ek  sa  i  steinvegginum  i  Visinsey. 
{)0  J)Otti  mer  t)essi  godr  medan  ek  var  medr  honum.  Eftir  fetta  skiptuz 
feir  nockurum  ordum  Simon  ok  Ribbungar.  fui  næst  baadu  Ribbungar 
at  fridr  skylldi  standa  vm  vetrinn  ok  hefdi  feir  Vpplond  til  varnar. 
Konungr  neitadi  f ui.  fa  beidduz  feir  at  hafa  Heidmork  ok  Raumariki 
til  vaars.  konungr  suarar.  ef  f  er  sitid  i  fridi  til  vaars  fa  dragi  f  er  til 
yduar  margan  fiof  ok  vaandan  dreing  sem  f  er  erut  vanir  ok  mun  fa 
fyngra  at  hrinda  ydr  brott  enn  nu.  ^a  foru  (feir)  ofan  til  skips  enn 
konungr  sendi  fa  menn  til  Nichulas  ok  sogdu  feir  jarli  vidrædur 
konungs  ok  Ribbunga.  feir  sogdu  jarli  at  konungr  maatti  med  engu 
moti  leingr  dueliaz  a  EidsvelH  enn  .viij.  nætr  enn  a  .ix.  degi  vard  hann 
brott  at  fara  ok  var  sa  næstr  eftir  all(ra)heilagramesso.  fa  sendi  jarl 
Nichulas  Paalssun  til  konungs  ok  sagdi  ath  skip  voru  buin  enn  ecki 
quat  hann  fau  mundu  synaz  miok  féttlig.  Jarl  bad  at  konungr  skylldi 
senda  til  hans  nockut  lid.  konungr  sendi  honum  alla  sueitir  ok  fa 
formenn  Juar  af  Skediuhofi  ok  Saxa  bladspiot.  Konungr  gerdi  menn 
med  honum  til  jarls  ok  bad  hann  koma  til  sin  med  skipum  edr  senda 
honum  fau  skip  er  fær  væri.  Sem  Nichulas  kom  til  jarls  hafdi  hann 
flotad  skipum  ok  voru  fau  sua  lek  at  varla  feck  ausit  ok  med  engu 
moti  voru  fau  herfær.  fa  hofdu  Ribbungar  farit  or  eyiunni  med  skipum 
sinum  higat  ok  f  agat  i  eyiar  edr  fiordu.  ok  er  jarl  spurdi  fat  for  hann 
nordr  aa  Ringisakr  aa  skipum  sinum  ok  voru  far  sum  brend  enn  sum 
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vpphoggin.  enn  jarl  sneri  nordr  til  J)ronclheinis  med  allann  her  sinn  ok 
kornu  eingar  ordsendingar  af  jarls  hendi  til  konungs. 

Fra  H^koni. 

111.  Håkon  konungr  beid  aa  Eidsvelli  sua  sem  {)eir  jarl  hofdu 
vid  mælltzt.  sij)an  for  hann  i  brott  med  allann  sinn  her  ok  ætladi  vt  til 
skipa  sinna,  ok  er  hann  kom  aa  Raumariki  var  honum  sagt  at  Ribb- 
ungar  hofdu  farit  vt  vm  ^otn  med  skipum  sinum  ok  sua  vt  vm  Hada- 
land  ok  ælludu  at  draga  skip  sin  i  vatn  [)at  er  Tyri  heitir  a  Ringariki. 
Nu  sneri  konungr  ferd  sinni  ok  for  vt  vm  Hakadal  ok  sua  aa  Hadaland. 
mestr  {)ori  lids  sneri  vt  til  skipanna.  voru  {)eir  sumir  er  eigi  vissu  at 
konungrinn  hcfdi  aftr  snuit  enn  sumir  hofdu  eigi  dreing  i  serk  at  fylgia 
honum.  Konungr  var  ina  fyrstu  nott  i  Hakadal  ok  sua  aa  Hadalandi. 
enn  vm  morgininn  at  midium  degi  matadiz  hann  aa  Gyllin.  fat  er  aa 
Hadalandi.  {)a  var  konungi  sagt  at  nockurar  sueitir  af  Ribbungum  drogu 
f)ar  skip  sin  vt  vm  bygdina.  konungr  sendi  J)a  fyrir  ser  Juar  nef  ok 
lid  med  honum  enn  konungr  for  seinna.  ok  er  hann  kom  i  bygdina  fa 
er  Rrandabu  heitir  komu  menn  i  mot  honum  ok  sogdu  al  Juarr  nef  var 
elltr  aa  skoginum  Kiolueg  ok  margir  menn  drepnir  af  honum.  Litlu 
sidar  kom  Juarr  ok  kuaz  ridit  hafa  austr  aa  skoginn  vm  rijd  ok  fa 
mættu  Ribbungar  honum.  ok  vissa  ek  eigi  hue  margir  feir  voru  sagdi 
hann  ok  foru  feir  samfleytt  enn  ver  sundrsHta  fuiat  oss  vardi  eigi  at 
sua  skiott  mundi  at  berå  med  oss.  ok  er  ver  fundumz  fengu  ver  varla 
vopnum  fyrir  oss  komit  fuiat  skogrinn  var  sua  f yckr  ok  f ui  næst  lupu 
vorir  menn  aa  skoginn  ok  hulpu  ser  med  f  ui.  enn  ek  gat  snuit  minum 
hesti  ok  nockurir  menn  med  mer  ok  ridum  ver  aftr  eftir  veginum. 

Fra  Hakoni  konungi  ok  hans  monnum. 

112.  Håkon  konungr  heilt  nu  lidinu  aa  haugi  einum  vm  daginn 
ok  let  skora  Hdit  ok  var  fa  eigi  meirr  enn  .cec.  manna  af  f  eim  .xv. 
er  honum  fylgdu  aa  land  vpp.  Sua  sem  aa  leid  daginn  komu  feir  af 
skoginum  er  elltir  voru  ok.  feir  hugdu  fallna  ok  f  ui  beid  konungrinn 
far  vm  daginn.  Ja  var  honum  sagt  at  Sigurdr  ribbungr  mundi  far 
koma  med  her  sinn  ok  f  ui  heilt  konungr  far  såman  hdi  sinu  vm  noltina 
|)orbiorn  gromr  hirdmadr  konungs  kom  vm  dagsetrs  skeid  ok  nockurir 
menn  med  honum  ok  voru  aUir  flettir  enn  sumir  særdir  af  Ribbungum. 
Vm  morgininn  i  lysing  gerdi  konungr  fra  ser  halft  annat  .c.  manna  med 
heslum  aa  niosn  til  Ribbunga  ok  komu  feir  aptr  at  medium  degi  ok 
sogdu  Sigurd  hafa  snuit  ferd  sinni  vpp  aftr  a  Hadaland  ok   ætladi  vpp 
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til  eyiarinnar  med  ollum  skipum  sinum  ok  lidi.  konungr  j)oltiz  skilia  {)a 
at  ecki  mundi  tia  al  rekazst  eptir  J)eim  vpp  til  vatzsins  {)ar  sem  hann 
hafdi  engi  skip  ok  {)ui  sneri  hann  vpp  aflr  aa  Hadaland  ok  var  vm 
^inn  at  Baardar  profastz  aa  Gron^  i  godri  veizlu. 


Andlat  Nichulas  byskups. 

113.  Nichulas  byskup  var  {)a  miok  siukr.  hann  gerdi  ord  Hakoni 
konungi  at  hann  kæmi  til  hans.  konungr  hafdi  fundit  bref  nockur  i 
{)essi  ferd  j)au  er  honum  f  otti  eigi  allr  trunadr  a  vera  af  byskupi  til  sin 
ok  bar  ()at  aa  hann.  enn  byskup  geck  vid  ok  bad  konung  fyrirgefa 
ser.  konungr  kuaz  {)at  giarna  vilia  gera  fyrir  guds  sakir.  konungr  {)ottiz 
skilia  huar  {)a  var  komit  mætli  byskups  ok  fyrir  J)ui  dualdi  hann  ferd 
sina  {)ar  til  er  gud  kalladi  byskup  af  heiminum.  Håkon  konungr  fylgdi 
liki  hans  til  graftar  ok  gerdi  vel  ok  virduliga  sem  vera  aatti.  {)uiat 
Nichulas  byskup  hafdi  verit  inn  mesti  agætismadr  ok  storræda  vmfram 
alla  lærda  menn  i  Noregi.  hann  var  ok  kominn  ?.f  enum  stærstum  ættum 
i  Suiavelldi  ok  Danmork  ok  j)0  vel  æltadr  innan  landz.  enn  {)ott  hann 
væri  litill  vin  Birkibeina  J)a  sagdi  Håkon  konungr  po  sua  at  varla  [692] 
hefdi  slikr  madr  verit  sem  Nichulas  byskup  til  verallda  vitz  ok  sæmdar. 

Fra  Hakoni  konungi. 

114.  Håkon  konungr  for  til  Tunsbergs  ok  gaf  J)aa  heimleyfi 
Dagfmni  bonda  ok  Gauti  af  Meli  ok  odrum  monnum  nordan  or  landi 
enn  hann  bioz  austr  til  Elfar.  Drottningin  ok  konungsmodir  foru  vpp  aa 
bergit  ok  var  Gunnbiorn  far  forsiamadr  medan  konungr  var  austr.  Sem 
konungr  var  i  Konungahellu  kom  ()ar  i  mot  honum  Aaskell  laugmadr 
ok  fru  Kristin.  Laugmadrinn  sagdi  sua  at  Eirekr  Suiakonungr  ok  allir 
Gaular  hofdu  storar  aataulur  vid  Noregsmenn  vm  ferd  J)a  er  konungr 
for  i  Vermaland.  Enn  konungr  sagdi  at  fat  var  laugmanni  kunnigazsl 
huersu  opl  hann  hafdi  bedit  at  Suia  konungr  skylldi  brott  reka  fa  fiofa 
er  optliga  staalu  or  hans  riki  ok  rgntu  Noregsmenn.  Logmadr  quez  fat 
giorla  vilia  enn  sagdi  at  Suiakonungr  var  miok  bernskr  enn  hefir  faa 
fa  raadgiafa  er  honum  eru  fullkomliga  tryggir.  hefdi  feir  honum  verit 
heilraadir  fa  raundi  hann  reinsat  hafa  land  sitt  af  fessu  illfydisfolki. 
L?)gmadrinn  var  i  bodi  konungs  ok  foru  allir  lutir  vingiarnliga  med 
f  eim  at  f  ui  sinni.  |)a  voru  margir  Baglar  fornir  med  Hakoni  konungi 
Lodinn  Gunnasun  Simon  kyr  Halluardr  bratti.  konungr  hafdi  fat  til 
skemtanar  at  hann  gabbadi  fa  vm  fat  at  feir  hefdi  eigi  rettum  konungs- 
syni  fionat  fa  er  feir  voru  med  Erlingi   steinuegg    ok    aattu    margir 
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menn  lut  i  {)essa  maali.  enn  logmadrinn  lyddi  til  ok  mællti  til  konung- 
sins.  vili  {)er  herra  lofa  oss  Gautum  at  eiga  nockurn  lut  i  gabbi  ydru 
Nordmanna.  enn  {)ui  iattudu  aliir.  |)a  mællti  hann.  eigi  skiptir  mik  miklu 
vm  gabb  yduart  edr  huat  i  Noregi  ferr  fram  enn  eigi  villda  ek  vsalt 
segia  {)at  er  ek  vissi.  er  mer  vkunnigt  vm  fat  huart  Erlingr  t)essi  var 
sun  Magnuss  konungs  er  Baglar  J)ionudu.  enn  {)at  vissa  ek  sannliga 
fyrir  gudi  at  eigi  var  hann  sa  Erlingr  er  sat  i  steinvegginum  hia  oss  i 
Visinsey.  enn  sua  segium  ver  at  sa  var  sun  Magnuss  konungs  ok  hygg 
ek  af  {)ui  at  {)er  hafit  rangt  fionat.  enn  fessi  hafi  gefit  ser  nafn  hans 
ok  vidrnefni.  enn  {>«  munt  j)etta  vita  Symon  kyr.  {)uiat  j)u  vart  t)ar 
inni  byrgdr  medr  honum.  Konungr  mællti  t)a.  seg  nu  Simon  fat  er  fu 
veizst  sannazst  fyrir  gudi  vm  fetta  maal.  Simon  suarar.  fat  veit  ek 
fyrir  gudi  at  mer  er  fetta  kunnigt  f uiat  ek  sat  i  steinvegginum  hia 
honum  ok  var  ecki  fessi  sia  Erlingr.  enn  fui  fionudum  ver  fessum  at 
ver  villdum  faa  einhuern  fann  (er)  i  moti  stædi  Birkibeinum.  Konungr 
skirskotadi  fetta  vndir  fa  menn  er  hia  voru  at  Simon  geck  vid  med 
hueriu  falsi  feir  hofdu  farit  ok  feir  allir  sifan  sem  fionat  hofdu  af- 
kuæmi  fessa  Erlings. 

Ok  fra  Hakoni  konungi. 
115.  Håkon  konungr  ok  Aaskell  logmadr  skilduz  med  miklum 
kærleikum  ok  gaf  huorr  odrum  godar  giafir.  fa  baud  konungrinn  herra 
Knuli  frænda  sinum  at  fara  med  ser  til  Noregs  ok  het  honum  far 
miklum  sæmdum  fyrir  sakir  faudur  hans  ok  frændsemi  feirra.  enn 
modir  hans  red  er  hann  for  eigi.  Eftir  fat  for  konungr  nordr  til  Tuns- 
bergs  ok  kom  far  iola  aftann  ok  sat  aa  berginu  vm  john.  fessi  var 
enn  .ix.  vetr  konungdoms  hans.  Eftir  jolin  for  konungr  or  Tunsbergi 
ok  nordr  til  Biorgyniar  at  afla  ser  lids  fuiat  Ribbungar  styrktuz  miok 
i  Vikinni  ok  aa  Vpplondum.  hann  setti  eftir  Gunnbiorn  aa  berginu  med 
.c.  manna.  Konungr  heilt  vt  id  eystra  fuiat  oil  sund  voru  isud.  hann 
laa  .vij.  nætr  i  HuoUum.  fa  kom  Gunnbiorn  til  hans  ok  sagdi  at  menn 
villdu  eigi  sitia  aa  berginu  feir  sem  hann  hafdi  til  nefnt.  konungr  for 
fa  aftr  id  efra  til  bearens  ok  aatti  tal  vid  sina  menn  ok  lagdi  f  eim  vid 
Storå  afarkosti  ef  feir  gæfi  vpp  bergit.  sifan  for  hann  aftr  til  skipa 
sinna.  Sa  atburdr  vard  i  Tunsbergi  at  reisa  skylldi  tre  a  konungs- 
skipinu.  enn  fa  er  reist  var  tok  treit  at  falla  fram  at  stafni  eftir 
stockinum.  konungrinn  stod  vndir  er  treit  reid  ok  tok  madr  i  bellti 
honum  ok  kifti  honum  vt  aa  bordit.  giordi  gud  far  mikla  iartein  fuiat 
engann  mann  sakadi  enn  margir  voru  nær.  enn  fat  volldi  at  iss  var  i 
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stellingunni.  |)a  er  konungrinn  sigldi  i  gegnurn  Eikundarsund  villdi 
hann  at  leggia  enn  menn  mælltu  i  mot  ok  sogdu  at  eigi  skorti  byr 
fyrir  Jadar  ne  dag.  konungr  quez  ecki  vera  fuss  at  sigla  qiiaz  sua  dreymt 
hafa  sem  {)eim  mundi  aa  beraz  adr  f)eir  iiæmi  til  Biorgyniar.  enn  {)0 
sigldu  {)eir  godann  byr  fyrir  Jadar  ok  komu  i  Eyiar  vm  kuelldit.  Vm 
morgininn  var  landnyrdingr  huass  er  j)eir  loku  til  segls.  {)eir  hofdu 
.iiij.  langskip.  Ok  er  {)eir  lidu  Frekeyiarsund  J)a  huesti  sua  at  varla  var 
vodhæft  a  konungsskipi  ok  kastadi  fram  seglinu  aa  ackerisfleininn  ok 
reif  seglit  sua  at  pat  for  allt  nidr  i  skipit.  enn  skipit  rak  at  boda.  hetu 
menn  {)a  storheitum  {)eir  sem  aa  voru  enn  engi  vænti  ser  vndankomu 
ok  {)at  hugdu  {)eir  er  hiaa  saatu  at  huetuetna  mundi  laalaz.  Enn  fa 
syndl  gud  storar  iarteinir.  {)uiat  medan  at  leid  bodanum  {)a  rak  skipit 
akafliga  ok  sua  sif)an  bodann  leid  enn  medan  iafnfram  for  bodanum 
t)a  rak  med  ollu  ecki.  Konungr  lagdi  til  hafnar  i  eyiunum  Aumum  med 
mikilli  naud.  baatrinn  var  brotinn  enn  rifit  seglit  ok  at  flestu  ollu  hafdi 
nockut  bilat.  Konungr  sigldi  f)a  nordr  til  Biorgyniar  ok  stefndi  til  sin 
lendum  monnum  sinum  or  Gula{)ings  laugum  ok  sagdi  feim  at  hann 
villdi  bua  ferd  sina  austr  aftr  i  Vikina.  enn  er  feir  spurdu  at  bændr 
maattu  eigi  skiotliga  gera  leidangr  bædi  konunginum  at  vistum  ok  lidi 
ok  J)ui  beid  konungrinn  far  fram  aa  vorit. 

Fra  Sigurdi  ribbung. 
116.  Sigurdr  ribbungr  sat  aa  Vpplondum  med  miklum  styrk,  hann 
sendi  bref  nordr  til  Skula  jarls  ok  Petrs  erchibyskups  ok  bad  faa  leita 
vm  sættir  vid  Håkon  konung.  beiddiz  hann  landaskiptis  ok  fess  at 
sættarstefna  væri  logd  med  Ribbungum  ok  Birkibeinum.  Ok  er  hann 
hafdi  nordr  sent  brefit  fa  stefndi  hann  til  (sin)  ollum  her  sinum  ok  for 
vt  i  Vikina  med  miklum  styrk,  ok  er  Birkibeinar  spurdu  fat  feir  er  i 
Vikinni  voru  fa  treystuz  feir  eigi  at  hallda  Vikinni  fyrir  Sigurdi  ribb- 
ung ok  biuggu  ferd  sina  nordr  til  konungs  ok  foru  i  broitu  flestir  allir. 
Konungrinn  fagnadi  f  eim  vel.  feir  sogdu  konungi  slik  tifendi  sem  far 
voru.  konungr  feck  feim  aatta  skip  vel  skipud.  sneru  feir  fa  i  brott 
austr  aftr  med  lidi  sinu.  ]^a  er  bref  Sigurdar  ribbungs  komu  nordr  fa 
sendu  feir  bref  austr  it  efra  erchibyskup  [B93]  ok  jarl  fuiat  feir  hugdu 
at  konungr  væri  i  Vikinni.  var  fat  aa  f essum  brefum  at  Håkon  konungr 
skylldi  taka  sætt  af  Sigurdi  ribbung,  lagdi  erchibyskup  bann  vid  huerium 
manni  er  nockurn  ofrid  gerdi  aadr  enn  sættarstefna  væri  reynd.  J)essi 
bref  komu  i  moti  lendum  monnum  austr  fyrir  Augdum  ok  for  med 
korsbrodir  einn  af  Nidarosi  ok  annarr  af  Oslu  ok   nockurir  jarlsmenn. 
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^a  er  lendir  menn  hofdu  heyrt  brefm  foru  sendimenn  nordr  til  konungs 
enn  lendir  menn  austr  i  Vik.  ok  er  {)eir  komu  til  Jarlseyiar  var  inn 
bezsti  byrr  inn  til  Osloar  enn  Ribbungar  voru  i  Oslo.  hefdi  Birkibeinar 
vnnit  enn  fegrsta  sigr  ef  {)eir  hefdi  inn  siglt  enn  {)eir  kuoduz  eigi  vilia 
verda  fyrir  banni  byskups  ok  reidi  jarls,  enn  {)au  atta  skip  er  konungr 
hafdi  austr  sent  vilidu  fara  at  Ribbungum  j)ott  {)eir  færi  einir  samt. 
enn  lendir  menn  heftu  {>a  ok  vilidu  med  eingu  moti  at  {)eir  færi  ok 
vard  fyrir  J)ui  ecki  af. 

Fra  brefagerdum  Hakonar  konungs  til  jarls. 

117.  |)a  er  bref  komu  til  Hakonar  konungs  fa  mislikadi  honum 
miok  ok  suaradi  sua.  ecki  mun  ek  iatta  {)essu  landaskipti  sua  skiott. 
SiJ)an  sendi  hann  menn  med  brefum  nordr  til  jarls  ok  erchibyskups 
J)eim  er  sua  mælltu.  {)er  ritudul  til  vaar  ok  hetud  oss  nockurum  afar- 
kostum  ef  ver  villdum  eigi  sættaz  vid  Sigurd  ribbung  ok  iaatta  honum 
varri  fedrleifd.  enn  oss  J)ickir  {)at  hardr  kostr  at  iatta  feim  manni  landa- 
skipti er  ecki  er  til  borinn.  mun  nu  at  {)ui  koma  sem  {)er  ritudut  til 
vaar  i  haust  er  erchibyskup  kom  i  land.  maatti  f)at  J)a  finna  at  huorigir 
voru  annarra  vinir.  mun  {)at  ok  sannaz  er  fornkuedit  er  at  sækiaz  ser 
vm  likir  ok  såman  skrida  nidingar.  {)etta  tal  megit  {)er  nu  eiga  felagar 
ok  fylla,  enn  sua  sem  J)at  er  {)a  skal  gud  skipta  med  oss  enn  eigi 
byskupar.  Erhngr  liodhorn  var  fa  med  konungi.  hann  var  nockut  skylldr 
Petri  erchibyskupi.  ok  er  hann  heyrdi  fetta  fa  suarar  hann  konungi  sua 
at  allir  raadgiafar  heyrdu.  fat  er  ecki  vndarligt  f o  at  erchibyskup  frændi 
minn  bregdiz  nockut  i  truinni  f uiat  fat  fylgir  oss  ollum  er  af  Stand- 
hala  ætt  erum  komnir  at  vera  eigi  allzkostar  tryggir. 

Håkon  konungr  baud  (vt  leidangri). 

118.  Enn  er  aa  leid  vorit  baud  konungr  vt  leidangri  ok  bio  ferd 
sina  i  Vik  austr.  J  fenna  tima  komu  menn  nordan  fra  jarli  ok  sogdu 
at  jarl  hefdi  feingit  harda  sott  ok  tekit  alla  cristiliga  f  ionustu  ok  kuodu 
hættligt  vm  hans  maatt.  enn  f  o  bætti  gud  honum  f  eirrar  sottar.  |)a  er 
Håkon  konungr  bioz  or  Biorgyn  reid  hann  vpp  til  Alreksstada  einn 
sunnudag  sem  vandi  hans  var  til.  fa  kom  far  i  mot  honum  einn 
hlaupandi  madr  miok  akafliga  ofan  or  fiallinu.  konungi  fotti  vndarligt 
er  f essi  madr  for  sua  akaft  fui  al  konungr  kendi  manninn  at  hann  var 
einn  af  Ribbungum.  hann  hafdi  runakefli  fat  sem  einn  Ribbungr  hafdi 
sent  konungi.  fat  sagdi  sua  at  Sigurdr  ribbungr  væri  aridadr  ok  bad 
konunginn  gera  nockut  skiott  raad   fyrir  at  eigi  kæmi  jungherra  Knutr 
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frændi  hans  at  styrkia  Ribbunga  i  annat  sinn.  Konungr  let  {)egar  gera 
bref  austr  til  Knulz  frænda  sins  ok  baud  bonum  goda  kosli  {)a  sem  fyrr. 
hann  skundadi  {)a  sinni  ferd  austr  i  land  ok  kom  eftir  Seliumanna  voku 
i  Vikina.  Sigurdr  ribbungr  andadiz  i  Oslu  enn  menn  hans  leyndu  and- 
laati  hans  ok  fluttu  lik  hans  vpp  aa  land  ok  kuodu  hann  siukan  ok  i 
fessu  bill  gerdu  {)eir  menn  austr  i  Gautland  Haralld  af  Lautyn  ok  Aalf 
Styrssun  Erling  rumstaf  til  Aaskels  logmannz  ok  fru  Kristinar  ok  baadu 
jungherra  Knut  bindaz  fyrir  flockinn  sogdu  landit  mundu  laust  fyrir 
liggia  ef  hann  kæmi  til.  Fru  Kristin  trudi  {)essu  ok  feck  jungherra  Knut 
i  hendrRibbungum.  fylgdu  bonum  margar  sueitir  afGautum  okVermum 
ok  Markamonnum; 


Knutr  let  gefa  ser  konungs  nafn. 
119.    ^a  er  Knutr  kom  aa  Raumariki  let  hann  taka  sik  til  konungs. 
dreif  {)a  slormikit  lid  til  hans  sem  Sturla  quat. 

Flock  tok  enn  sa  er  ecki  Knutr  reed  baag  al  briota 

ognmilldr  fridaz  villdi  baud  hraustr  vid  gram  traustann 

eftir  dolgstridi  daudan  geystr  Juiat  Gautar  fystu 

daadiinginn  hof|)ingia.  gedbraadir  landraada. 

Lendir  menn  i  Vikinni  ok  Birkibeinar  |)eir  sem  {)ar  voru  hugdu  at  eingi 
vfridr  nyrr  mundi  vpp  hefiaz.  enn  er  {)eir  spurdu  f)essi  tifendi  {)a  eflduz 
feir  at  lidi  allir  bændr  i  Vikinni  villdu  eigi  ganga  vndir  vtlendzkann 
hoffingia.  Knutr  for  vt  til  Osloar  ok  let  |)ar  gefa  ser  konungsnafn.  {)eir 
hofdu  {)a  Osloarsyslu  Guthormr  Erlendzsun  ok  Klemet  af  Holmi.  I)eir 
voru  vestr  i  Lidum  i  syslum  sinum.  Sem  feir  spurdu  fessi  tifendi 
saufnudu  (feir)  at  ser^  Birkibeinum  ollum  feim  sem  far  voru  i  nand. 
Bændr  stefndu  fing  ok  nefndu  menn  or  bygdinni  at  fara  at  Ribbungum 
or  bygd  til  Osloar.  f  essir  voru  fyrir  bændum  Steinraudr  prestr  ]^or- 
biorn  slodi  Eirikr  egnarbacki.  hann  bar  merki  bænda.  feir  foru  ferdar 
sinnar  Birkibeinar  ok  bændr.  Enn  er  Ribbungar  spurdu  fetta  foru  feir 
i  moti  feim  or  bs&num  ok  mættuz  feir  fyrir  vestan  Akr  aa  engium 
nockurum  ok  var  far  enn  fysti  bardagi  med  Gautum  ok  Nordmonnum. 
Stadr  vard  aa  bændum  er  feir  funduz  ok  villdu  varla  fram.  sem  Birki- 
beinar saa  fat  liopu  feir  af  hestum  sinum  ok  geingu  diarfliga  fram. 
Ribbungar  sottu  miok  at  feim  f uiat  feir  hofdu  marga  vaska  menn.  feir 
sottu  sua  fast  i  fyrstu  at  feir  felldu  Eirik  ignarbacka  merkismann 
bonda.  Nu  er  Birkibeinar  saa  at  Ribbungar  baurduz  rt\  ok  diarfliga  faa 
lupu  feir  af  hestum  sinum  ok  fylgduz  vel.  ok  vaanum   bradara  helidu 

1)  J>er  Cd. 


g§  Håkonar  Saga  hins  gamla. 

Ribbungar  vndan  ok  fell  {)ar  mikill  luti  villdarlids  {)eirra.  |)ar  fellu  ok 
flestir  allir  sueitarhoffingiar  Gauta.  Enn  Knutr  komz  a  hest  ok  .iij. 
Ribbungar  med  honum  ok  flydi.  hann  leypti  yfir  bru  nockura  ok  fell 
|)ar  hestr  hans  enn  hann  droz  naudugliga  vndan  ok  for  vpp  aa  land. 
{)uiat  Ribbungar  hofdu  {)a  mestann  lut  Vpplanda  ok  skip  oU  i  v5tnum 
bædi  i  Mi6rs  ok  i  odrum  v6lnum.  skipudu  Ribbungar  far  ollum  syslum 
|)uiat  Rirkibeinar  voru  engir  aa  Vpplondum.  Håkon  konungr  sigldi  austr 
til  Vikr.  hann  hafdi  skip  {)at  er  Drekinn  het.  hann  sigldi  fra  ollum  skipum 
sinum.  ok  er  hann  kom  til  Areyia  lagdi  hann  {)ar  at.  ok  er  skip  kom  i 
lægi  geck  hann  i  baat  ok  for  yfir  til  bearins  ok  spurdi  ti{)enda.  Rondi 
suarar.  segi  ek  ti{)endi  {)au  er  ydr  munu  god  J)ickiå  enn  mer  fickia 
ill.  ek  aatti  .ij.  sonu  med  Ribbungum  ok  eru  baadir  fallnir.  Si{)an  sagdi 
hann  konungi  allann  atburdinn  fra  bardaganum  aa  Akri.  konungr  beid 
{)ar  skipa  sinna  ok  sigldi  sifan  inn  til  Osloar. 

Ribbungar  flydu. 
120.  Eftir  {)at  stefndi  Håkon  konungr  til  sin  lendum  monnum  ok 
syslumonnum  or  Vikinni  ok  for  vpp  aa  land  ok  let  draga  .xxx.  ok 
fiogur  skip  or  bænum.  Eftir  |)at  er  Knutr  [694]  hafdi  flyit  laagu  bændr 
i  safnadi  vm  alla  Osloarsyslu  ok  gættu  sin  dreingiliga  ok  bidu  sua 
konungs.  Arnbiorn  Jonssun  ok  Simon  kyr  drogu  ok  {)riu  skip  vm  Elfui. 
Håkon  konungr  var  .ij.  nætr  a  leidinni  aadr  j)eir  kæmi  skipunum  yfir  et 
fyrsta  eidit  vpp  til  Stafsbiarga.  fat  eru  .ij.  langar  rastir  at  draga  vm 
myrar  ok  skoga  adr  hann  kæmi  i  vatnit.  far  kom  i  mot  honum  Arn- 
biorn Jonssun  Simon  kyr  ok  Lodinn  Gunnasun.  sifan  drogu  feir  rastar 
langt  eid  aadr  feir  komu  vpp  i  Elfma.  Rirkibeinar  foru  helldr  vspakliga 
ok  konungr  hafdi  nockut  aamæli  at  hann  refsaf i  litt.  hann  let  fa  drepa 
gest  einn  er  vspakazstr  hafdi  verit.  eftir  fat  gat  engi  madr  at  vspeckt 
væri  giorr.  Vm  morguninn  er  konungr  kom  til  Eids  gerdi  hann  fyrir 
nockurar  lettiskutur  ok  toku  feir  far  nockura  niosnarmenn  vpp  i 
myrinni  ok  draapu  far  .vij.  menn.  Vm  kuelldit  for  Håkon  konungr  vt 
til  vatzminnis  med  allann  herinn.  hafdi  hann  eigi  sanna  niosn  af  huar 
Ribbungar  voru  ok  fui  skipadi  hann  sua  at  hann  reri  sialfr  med  enu 
vQstra  landinu.  feir  aa  konungsskipinu  saa  huar  rere  eitt  skip  Ribb- 
unga.  logdu  feir  at  landi  enn  konungr  tok  skip  f eirra.  Sif an  aatti  konungr 
tal  vid  lid  sitt  ok  baud  ollum  monnum  at  eigi  skylldi  drepa  Knut 
frænda  hans  f o  at  feir  ætti  kost  fyrir  sakir  Hakonar  jarls  faudur  hans. 
f>a  er  liost  var  vm  morgininn  sa  Rirkibeinar  skip  Ribbunga  roa  i  moti 
f  eim  akafliga  ok  hugdi  konungr  at  feir  villdu  beriaz   fuiat  feir  hofdu 
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skip  miklu  stærri  enn  Birkibeinar.  enn  fegar  sem  Ribbungar  sa  ferd 
konungsins  sneru  J)eir  aftr  at  landi  ok  flydu  vpp  i  bygd  fa  er  Hun* 
heitir  enn  konungr  tok  oil  skip  J)eirra  ok  vislir  ok  mikit  herfang.  Eftir 
|)elta  for  hann  austr  til  Hamars  ok  laagu  far  margir  Ribbungar  i  saarum 
feir  sem  barizst  hofdu  a  Akri.  konungr  gaf  feim  ollum  grid.  ;f ui  næst 
slefndi  hann  bondum  til  sin  ok  aaltu  feir  fa  allir  samhelldi  vid  konung 
i  moti  Ribbungum.  Knutr  flydi  vpp  a  Hadaland.  Håkon  konungr  sendi 
til  hans  Gudleik  af  Aski  frænda  hans  ok  stallara  sinn  ok  fann  annan 
er  |)orir  heitir.  baud  hann  Knuti  fa  enn  sætt  ok  goda  kosti  ef  hann 
villdi  aa  hans  valid  ganga.  Ok  fa  er  sendimenn  fundu  Knut  ok  Ribb- 
ungar vrdu  varir  vid  at  Knuti  voru  sættir  bodnar  fa  gættu  feir  hans 
sua  at  hann  maatti  eigi  fra  feim  komaz.  foru  feir  aftr  sem  feir  komu 
ok  sogdu  konungi  slikt  er  feir  frettu. 

Håkon  sendi  bod. 

121.  Håkon  konungr  skipadi  fa  Vpplond  ok  let  oil  skipin  vera  i 
Miors  ok  setti  menn  til  at  gæta.  enn  hann  bioz  fa  nordr  til  Biorgyniar 
til  stefnu  f  eirrar  er  hann  hafdi  gert  vid  erchibyskup  ok  jarl.  konungrinn 
hafdi  spurt  at  feir  voru  komnir.  fa  sendi  hann  f)orstein  heimnes 
merkismann  sinn  nordr  fyrir  at  segia  at  feir  skylldu  bida  hans.  f or- 
steinn  var  .viij.  nsetr  a  leidinni.  ok  er  hann  kom  nordr  fa  f ottuz  feir 
erchibyskup  ok  jarl  hafa  frett  af  at  Håkon  konungr  mundi  berå  vpp 
bref  nockur  f  au  er  honum  mundi  eigi  f  ickia  allr  trunadr  i  til  sin  af 
feirra  hendi  ok  gerdu  feir  fetta  fa  stått  al  erchibyskup  færi  nordr 
enn  jarl  bidi  far.  Håkon  konungr  aalti  fing  i  Oslu  ok  Tunsbergi  ok 
geingu  allir  bændr  i  samhelldi  vid  konung  i  mot  Ribbungum.  Sif  an  for 
hann  nordr.  fa  kom  j^orsteinn  heimnes  i  mot  honum  ok  hafdi  verit  .iij. 
nætr  a  leidinni  nordan  enn  .ij.  i  bænum  ok  sagdi  at  erchibyskup  ætladi 
at  bida  konungs  aadr  feir  jarl  toluduz  vid  enn  sifan  var  fat  allt  vti. 
|)orsteinn  sagdi  sua  at  far  voru  margir  menn  komnir  vestan  vm  haf  at 
finna  konung  ok  bad  hann  skynda.  fa  er  konungr  kom  til  Biorgyniar 
var  far  fyrir  Skuli  jarl  ok  Jonn  jarl  af  Orkneyium  Simon  byskup  af 
Sudreyium  ok  aaboti  af  Eyiunni  helgu.  skipadi  konungr  fyrst  feirra 
maalum  er  vestan  voru  komnir  ok  ollum  med  jarls  raadi. 

Draap  Guthorms  ok  Arna. 

122.  Herra  Knutr  flydi  vestr  i  Daali  fa  er  hann  liop  af  skipum 
sinum  i  Miors.  enn  fa  er  hann  spurdi  at  safnadr  var  fyrir  honum  aa 
Heidmork  ok  Hadalandi  sneri  hann  fa  nordr  i  Gudbrandzdali   ok  sua  i 

1)  Him  Cd. 


9Q  Håkonar  Saga  hins  gamla. 

Eyslridali  ok  {)adan  i  Vermaland.  efldiz  hann  {)a  aa  nyia  leik  at  lidi  for 
sif)an  i  Noreg.  komu  fram  i  syslu  Arnbiarnar  Jonssunar  {)ar  sem  Skaun 
hcitir  ok  Heggin  ok  gerdu  {)ar  morg  heruerki.  enn  er  bændr  vilidu 
veria  sinn  kost  {)a  fellu  {)ar  margir  af  bændum.  Arnbiorn  sendi  bref  til 
konungs  ok  bad  hann  skynda  i  Vikina  ok  sagdi  at  Ribbungar  styrktuz 
miok.  Sem  konungr  spyrr  J)essi  ti{)endi  for  hann  austr  i  land  enn  jarl 
for  nordr  til  |)rondheims.  Ja  er  konungr  kom  til  Tunsbergs  setti  hann 
eftir  aa  berginu  Erling  liodhorn  at  bua  til  jolaveizslu  enn  konungr  for 
inn  til  Osloar  ok  laa  vm  nattina  i  Jarlseyium.  {)ar  kom  i  mot  honum 
|)orgeirr  byskupsmadr  ok  Fridrekr  slafsi.  {)eir  voru  syslumenn  aa  Hada- 
landi  ok  sogdu  |)au  tij)endi  at  Ribbungar  hofdu  dregit  skip  austan  vm 
Eidaskog  ok  komit  {)eim  i  Miors.«J)ar  i  eyiunni  voru  syslumenn  konungs 
Guthormr  konungs  frændi  ok  Aarni  aa  Holi  at  gæta  skipa  i  valninu. 
{)eir  hofdu  fiolmennar  sueitir.  Ribbungar  komu  at  feim  vvaurum  ok 
felldu  Guthorm  inni  enn  Arni  komz  vt  ok  fell  aa  akrinum.  {)ar  fell  aull 
sueit  ^eirra.  Sif)an  toku  Ribbungar  skip  oil  bædi  i  Miors  ok  i  odrum 
votnum.  enn  er  bændr  spurdu  {)at  gaafu  {)eir  vpp  bygdina  ok  toku  ser 
grid  af  Ribbungum.  toku  nu  Ribbungar  oil  Vpplond.  Håkon  konungr 
sigldi  vm  dag  inn  til  Osloar.  far  var  fa  fioldi  bænda  i  bænum  meir  enn 
.m.  ,cc.  med  bæiarmonnum.  Konungr  aatti  tal  vid  fa  ok  sogdu  bændr 
sua.  at  feir  hofdu  f  eim  safnadi  halldit  sifan  feir  borduz  aa  Akri  vid 
Ribbunga.  enn  nu  heita  feir  oss  afarkostum  storum  at  brenna  bygdir 
vorar  enn  feir  naa  eigi  sialfum  oss.  nu  vilium  ver  bidia  ydr  herra  at 
f  er  sitid  her  i  vetr  at  gæta  vor  ok  bygda  vaarra  enn  ver  vilium  gera 
ydr  allann  almenning  ok  annan  aa  bak  iolum.  enn  ef  ydr  f  ickir  nockut 
aa  vanta  fa  vilium  ver  gefa  ydr  haalf  bu  vaar  ok  haalfar  allar  vistir. 
enn  ef  f  er  vilit  eigi  her  dueliaz  faa  tokum  ver  oss  grid  af  Ribbungum 
ok  sættumz  vid  fa.  Konungr  fackadi  feim  vel  bod  sitt  enn  kuaz  fa 
skylldu  gefa  feim  orskurd  fa  er  hann  aatti  tal  vid  hird  sina.  Sem 
konungr  ræddi  fetta  fyrir  raadgiofum  sinum  fa  lauttu  allir  far  at  sitia 
vndir  trunadi  feirra  bænda  ok  sogdii  at  Suerri  konungi  gafz  fat  eigi 
vel  fa  er  bændr  foru  at  honum  til  Osloar.  Konungr  sagdi  bændum  at 
hann  villdi  sitia  a  berginu  enn  seti(a)  far  eptir  lenda  menn  at  gæta 
yduars  varnadar.  Bændr  aattu  tal  sin  i  milli  ok  budu  at  nefna  konungi 
gisla  or  kirkiusoknum  ena  bezstu  bondasonu  ef  hann  hefdi  nockurn 
mistrunat  aa  feim.  aatti  konungr  fa  enn  tal  vid  sina  menn  ok  baadu 
allir  at  hann  trydi  eigi  bændum.  Konungr  gaffa  orskurd  sagdi  at  hann 
mundi  far  eingis  mannz  raad  vid  hafa  nema  sialfs  sins  ok  kuez  at  visu 
skylldu  sitia  hia  bændum  far  sem  feir  budu  honum  sua  goda  kosli  ok 
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villdu  sitt  lif  ok  fee  leggia  vid  hans  lif.  ok  eftir  |)ella  sendi  hann  nordr 
til  Biorgyniar  eflir  fongum  ok  sua  til  Tunsbergs.  Håkon  konungr  sat  i 
gardi  Hakonar  gris  enn  jolin  heilt  hann  i  byskups  [695]  gardi.  |)essi  var 
.x.  vetr  konungdoms  hans.  Arnbiorn  Jonssun  sat  vm  vetrinn  i  Valdis- 
holma  til  niosnar  ok  landzgæzlu. 

Drepnir  Ribbungar. 

123.  Herra  Knutr  for  austr  i  Gautland  ok  sat  J)ar  medan  hæst  var 
vetrarins.  enn  setti  eftir  i  Mi  ors  nockurar  sueitir  afRibbungum  ok  drogu 
J)eir  skip  at  ser  vm  oil  Vpplond.  Håkon  konungr  sendi  vm  vetrinn  bref 
leyniliga  i  lid  Ribbunga  til  sueitarhoffingia  ok  margra  annarra  ok  baud 
{)eim  grid  ef  {)eir  kæmi  til  hans.  enn  {)essi  grid  tok  fystr  Erlingr 
rumstafr  ok  var  vaskr  madr  ok  vel  sidadr.  ok  er  hann  kom  aa  konungs 
fund  feck  hann  god  grid  ok  sættir.  Konungr  gerdi  nockurar  sueitir  i 
Soleyiar  al  leita  at  Ribbungum  ok  var  Erlingr  i  {)eirri  ferd.  {)ar  felldu 
{)eir  .xl.  manna  af  Ribbungum.  Eftir  J)etta  heilt  Håkon  konungr  Erling 
fyrir  tryggann  mann  ok  quad  hann  hafa  hoggit  sik  i  lendann  mann.  ^a 
var  gerr  onnur  ferd  austr  i  Vik  it  efra  a  hestum.  var  J)ar  fyrir  Simon 
kyr  ok  hafdi  .ccc.  manna  ok  komu  austr  i  Beyiu.  voru  {)ar  fyrir  margir 
Ribbungar  ok  fengu  niosn  af  Birkibeinum  ok  flydu  j)egar  vndan.  enn 
j)0  fengu  Birkibeinar  her  ok  huar  menn  af  j)eim.  for  fa  Simon  kyr 
aptr  til  konungs. 

Drepinn  Gudolfr. 

124.  Vm  sumarit  eftir  andlaat  Sigurdar  ribbungs  skildiz  Gudolfr 
af  Blackastodum  fra  flockinum  Ribbunga  ok  for  heim  til  bus  sins  ok 
gætti  sin  i  kirkiu  nær  bænum.  far  var  gott  vigi.  Gudolfr  hafdi  gert 
margar  vspecktir  far  i  bygdinni  fa  er  hann  var  med  Ribbungum. 
Otryggr  het  bondi  sa  er  hann  hafdi  bart  miok  ok  tekit  af  honum  hest 
godann.  hann  aatti  .ij.  sonu  het  annar  Asolfr  enn  annar  Gudleifr.  feir 
fengu  ser  sueit  manna  ok  foru  at  Gudolfi.  feir  toku  stiga  ok  settu  vid 
kirkiuna  ok  hiuggu  raafit  yfir  honum  ok  lupu  far  inn  ok  drapu  hann. 
ok  var  Gudolfr  litt  harmadr  af  monnum  fyrir  sinn  viafnat.  |)egar  vm 
haustid  er  Håkon  konungr  settiz  i  Oslu  gerdi  Skuli  jarl  sendimenn  til 
Valldimars  konungs  Kolbein  ketturygg  ok  Grunda  fehirdi.  enn  er  feir 
foru  heim  vm  vetrinn  fa  laagu  feir  i  Maastrondum  fyi-ir  isa  sakir. 
Knutr  laa  fa  i  Liodhusum.  ok  er  hann  spyrr  til  f eirra  fa  taka  Ribb- 
ungar lettiskip  ok  fara  at  f  eim  ok  koma  aa  fa  vuara.  far  laagu  margir 


92  Håkonar  Saga  hins  gamla. 

kaupmenn  i  hofninni    ok    villdu    ecki   hialpa  {)eim  enn  feir  vorduz  vel 
ok  dreingiliga  ok  fellu  {)ar  baadir  ok  flest  allt  foruneyli  {)eirra. 

Birkibeinar  vnnu  kastala. 

125.  Nv  er  {)al  at  segia  })a  er  Håkon  konungr  spurdi  t)essi  tidendi 
let  hann  hoggua  isinn  fra  ok  allt  vm  Slidholma  ok  var  fat  giort  aa  .ij. 
dogurn.  Sifan  skipadi  hann  niorg  lettiskip  austr  til  Liodhusa  ok  setti 
fessa  menn  fyrir  lidit  Lodin  Gunnasun  Simon  ku  Gunnbiorn  Halluard 
bratta  ok  Olaf  Jngusun.  ok  er  feir  komu  fram  var  Knutr  i  brottu  ok 
allr  meginherrinn  nema  faair  menn  voru  eftir.  sa  het  Biorn  packi  er 
fyrir  f  eim  var.  feir  saatu  i  kastala  einum  nordr  fra  bænum.  Birkibeinar 
settuz  vm  kastalann  ok  vard  hann  skiott  vpp  gefinn  f egar  feir  fengu 
grid  er  i  saatu.  J)ar  toku  Birkibeinar  mikit  herfang  ok  brutu  ok  brendu 
^aslalann.  feir  log*du  gialld  aa  bændr  ok  toku  storfe  af  f  eim  monnum 
er  verit  hofdu  med  Knuti.  eftir  fetta  foru  feir  aftr  til  konungs.  Sua 
quat  Sturla. 

Vitr  let  viilii  briota  {)at  veit  ek  at  gallt  Gautum 

valldr  norænna  allda  gofugr  odduiti  iofra 

austr  |)ar  er  iofrar  treystuz  ^iod  feck  ræsis  reidi 

ognfuser  Liodhusum.  raan  geck  slikt  at  vaanuin. 

Fra  konungi  ok  Knuti. 

126.  Ribbungar  sofnuduz  nu  såman  vm  Vpplond  ok  voru  fiol- 
mennir  i  Miors.  |)a  let  Håkon  konungr  draga  skip  nockur  or  Oslo  ok 
vpp  i  Elfi  ok  voru  fessir  menn  fyrir  Juarr  af  Skediuhofi  ok  Saxi 
bladspiot.  enn  er  feir  komu  i  Elfma  fa  skipudu  feir  skipin  sem  bezst 
ok  gættu  sifan.  Ribbungar  hofdu  fa  flest  skip  i  Miors  ok  voru  flestir 
farnir  or  vatninu  ok  austr  a  Merkr  til  motz  vid  Knut.  Håkon  konungr 
for  or  Oslu  vpp  til  Eidsvallar  ok  aatti  far  fing  vid  bændr.  geingu  feir 
f  a  i  samhelidi  vid  hann  a  nyia  leik.  Konungr  sneri  fadan  vt  a  Rauma- 
riki  ok  austr  yfir  Elfi  fuiat  honum  var  sagt  at  Knutr  leti  draga  skip 
or  Hellisfirdi  ok  ætludu  vpp  aa  Markir  ok  fadan  i  Elfina.  Enn  er  hann 
kom  i  bygd  fa  er  Heggin  heitir  var  honum  sagt  at  fat  var  lygd.  sneri 
hann  fa  aptr  ok  for  vt  til  Osloar.  fat  var  haalfum  maanadi  eftir 
paaschir.  f)a  er  Knutr  spurdi  er  konungr  var  aptr  horfinn  let  hann 
draga  skip  or  Hellisfirdi  far  sem  alldri  hofdu  skip  fyrr  dregin  verit 
ok  kom  feihi  vpp  aa  Hamarker  ok  sifan  nordr  i  Elfi  ok  kom  f  eim 
Juari  aa  vuart  ok  elllu  fa  af  skipum  ok  foru  feir  sifan  vt  til  Osloar  aa 
fund  Hakonar  konungs. 


Hakonar  Saga  hins  gamla.  93 

Konungr  feck  sigr. 
127.  Sem  Håkon  konungr  spurdi  petta  let  hann  draga  halfann 
fiorda  tug  skipa  or  Oslu  ok  fylgdi  siaifr.  hann  gerdi  ok  ord  Arnbirni 
Jonssyni  ok  odrum  lendum  monnum  at  {)eir  drægi  skip  vpp  i  Elfina  ok 
mætli  {)eir  konunginum  i  Eyiavatni.  fat  spurdu  J)eir  Haraildr  af  Laatyn 
ok  margir  Ribbungar  er  voru  i  bygd  peirri  er  Skaun  heitir.  Konungr 
gerdi  t)a  til  feirra  nockurar  sueitir.  feir  mættuz  aa  skogi  nockurum. 
vard  far  bardagi  ok  flydu  Ribbungar  ok  ietu  .1.  manna  enn  Birkibeinar 
foru  ailr  til  konungs.  Konungr  let  draga  skipit  i  aa  eina  fa  er  Kerma 
heitir  ok  fadan  rastar  langt  eid  aadr  feir  kæmi  i  Elfui.  fa  var  feim 
sagt  at  Ribbungar  hofdu  snuit  austr  or  Elfinni.  helldu  fa  Birkibeinar 
eftir  feim  ok  drogu  skipin  vm  eidit  fat  sem  Fundueid  heitir  ok  komu 
til  fess  beiar  er  Fala  heitir.  fa  var  feim  f egar  sagt  at  Ribbungar  voru 
austr  a  Vigrin.  Geck  konungr  fa  af  skipum  ok  flest  allt  lidit  enn  setti 
eftir  Gunnbiorn  ok  Saxa  bladspiot  at  gæta  skipanna  ok  bad  fa  vera 
feim  megin  vatzsins  er  hann  var.  fetta  var  sunnunott.  Ok  vm  morgininn 
i  lysing  komu  feir  iafnfram  kirkiunni  a  Vigri.  far  var  bondi  einn  er 
Gunnarr  het  vinr  konungs.  hann  sagdi  konunginum  at  Ribbungar  laagu 
far  gegnl  audrum  megin  enn  feir  reru  vm  f  uert  vatnit  at  spyria  tif enda. 
fui  næst  bad  konungr  sina  menn  leynaz  i  skoginum  vpp  fra  bænum. 
enn  er  solin  tok  at  skina  fa  saa  Ribbungar  huar  lidit  laa  i  skoginum 
ok  sneru  fegar  vt  aftr  skipunum  feim  megin  sem  feir  voru.  Birki- 
beinar skundudu  sinni  ferd  f uiat  feir  ottuduz  at  Ribbungar  tæki  skip 
f  eirra.  ;^a  er  konungrinn  geck  af  skipunum  sendi  hann  nockurar  sueitir 
f  angat  sem  hann  spurdi  til  Amunda  a  Folavelli  ok  komu  Birkibeinar  at 
feim  vuaurum.  voru  sumir  drepnir  enn  sumir  a  kaf  elltir  enn  flestir  Ietu 
vopnin.  Vm  morgininn  er  Birkibeinar  lupu  fram  or  skoginum  syndiz 
Ribbungum  meira  hdit  enn  var.  fa  liop  Haraildr  af  Laatyn  vt  aa  aar- 
backann  ok  spurdi  huerr  [6%]  fyrir  lidinu  reedi.  Haraildr  stangarfylia 
suarar.  kennaz  munu  vit  frændr  enn  ver  erum  nu  her  kyllungar  ok 
syslumenn  af  Vpplondum.  Hann  suarar.  sialldan  hali  f  er  sua  mikit  lid 
edr  sua  vel  buit  edr  huar  er  Håkon  konungr.  Her  er  hann  sagdi  Haraildr. 
Hui  villdi  hann  taka  aa  sik  sua  mikla  vesoUd  at  laani  al  rekazst  allt  aa 
Markir  austr  at  oss  Ribbungum.  Haraildr  suarar.  meirr  ætla  ek  naudsyn 
til  berå  enn  ofkæti  at  stockua  slikum  oalldarflocki  or  landi  sem  fer 
hafit.  Foru  fa  huorirtueggiu  sem  mest  maatlu  feir.  skutuz  aa  far  sem 
aain  var  miost.  ]^a  gerdi  gud  sem  iafnan  mikla  miskunn  Hakoni  konungi 
fuiat  feir  sem  aa  skipunum  voru  geingu    far  vpp  sem  konungr  hafdi 
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raad  fyrir  gert  ok  fundu  {)ar  sueitir  af  Ribbungum  ok  drapu  [)aa  alla. 
J)a  vrdu  {)eir  ok  varir  at  meginherrinn  Ribbunga  var  {)eim  megin 
aarinnar.  sneru  t)eir  ^a  yfir  aana  ok  mættu  konunginurn  ok  vrdu  J)a 
huorir  odruni  fegnir.  Enn  {)egar  sem  Ribbungar  sa  {)at  at  konungr  hafdi 
naad  skipum  siniim  J)a  sneru  |)eir  austr  aftr  sinni  ferd.  enn  {)ar  var  sua 
mikill  straurnr  ok  haasteinl  i  aanni  er  konungr  naadi  skipum  sinum  ok 
J)ar  sern  Ribbungar  voru  komnir  at  huorirtueggia  geingu  aa  land.  ok 
leiddu  {)eir  skip  sin  enn  sumir  styrdu  med  forkum  ok  ef  nockur  reip 
biladi  aa  einhueriu  skipi  var  {)at  {)egar  i  foradi  ok  {)eir  sem  aa  voru. 
Ok  er  J)eir  korau  {)ar  sem  mest  var  aain  huillduz  huorirtueggiu  ok 
ætladi  konungr  at  snæda.  enn  Ribbungar  skutu  aa  {)a  ok  {)ui  vard  ecki 
af  snædinginum.  foru  ()a  eYin  huorirtueggiu  sem  mest  {)ar  til  er  Ribb- 
ungar komu  til  bæiarins  fess  er  {)eir  hofdu  aadr  verit.  geck  {)aa  enn 
fram  Haralldr  af  Lautyn  ok  fleiri  Ribbungar  ok  mælltu  morg  ord  ferlig 
til  Birkibeina.  enn  konungr  kalladi  til  sin  Olaaf  sundramm  sueilung  Arn- 
biarnar  Jonssunar  ok  bad  hann  segia  Ribbungum  at  {)eir  hætti  folsku 
ordum  ok  bad  ()aa  bida  t)ar  til  er  skip  hans  kæmi  ok  mælli  {)eir  j)a 
fleira  vid  eigaz. 

Fra  Hakoni. 
128.  J)at  er  nu  ()ui  næst  at  .xiiij.  skip  komu  til  konungs  ok  skipadi 
hann  t)au  sem  bezsl.  ok  medan  hann  gerdi  {)at  logdu  Ribbungar  sinum 
skipum  austr  med  kirkiunni  ok  vpp  vm  })uera  Eyna  litlu  i  vatn  J)at  er 
Fingrsior  heitir.  J)at  geingr  allt  at  Eidaskogi.  Birkibeinar  reru  yfir  aana 
ok  er  fjeir  komu  aa  midia  saa  {)eir  at  Ribbungar  hofdu  fylkt  fyrir  {)eim 
ok  skutu  aa  J)a  i  aakafa.  ok  ætludu  Birkibeinar  at  |)eir  mundu  vilia  bida 
ok  {)Otti  flestum  haaskasamligt  at  {)eim  at  ganga  {)uiat  backinn  var  sua 
haarr  saa  er  feir  stodu  aa  at  hann  var  friggia  spiotskapta  hæd  enn 
leiran  var  sua  blaut  at  annar  fotr  stod  fastr  fa  er  annar  var  nidrseltr. 
enn  Birkibeinar  reru  at  sem  diarfligaz.  Enn  er  skipin  rendu  at  landi  fa 
flydu  Ribbungar  enn  Birkibeinar  geingu  vpp  ok  hugdu  at  feir  mundi 
bida  ofarr  meirr.  ok  er  feir  komu  vpp  aa  backann  voru  Ribbungar 
huergi  nær.  Sneri  fa  Håkon  konungr  aptr  til  skipa  ok  ferr  austr  eftir 
vatninu  far  sem  Ribbungar  fara  vndan.  reru  huorir  sem  mest  mattu. 
Knutr  for  it  efra  vm  skoginn  austr  med  vatni.  enn  er  Ribbungar  komu 
til  vatzenda  lupu  feir  af  skipum.  konungrinn  kom  fa  at  ok  felldi  af 
feim  nockura  menn  ok  tok  aull  skipin  ok  sneri  aptr.  kom  hann  vm 
morgininn  i  dagan  fangat  sem  hann  hafdi  aadr  aa  skipin  geingit.  fetta 
var  maanadaginn  i  gagndogum.  Konungrinn   bad   menn  fa  snæda  f uiat 
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J)eir  hofdu  ecki  {)a  elid  sij)an  laugardag.  |)ar  komu  til  konungs  niosnir 
J)ær  er  hann  hafdi  sent  eftir  Ribbungiim  ok  sogdu  at  Knutr  hafdi  snuit 
et  beinsta  vt  aa  Markir.  sneri  koniingr  {)a  nordr  aftr  ok  sua  vpp  aa 
Heidmork  ok  drogu  skipin  vm  Fundu(eid)  ok  sua  i  Miors.  Byskup  var 
fa  i  Hamri  Hallvardr'  ok  var  konungr  med  honum  vppstigningardag  i 
godum  fagnadi.  skipadi  Håkon  konungr  {)a  oil  Vpplond  ok  setti  menn 
til  skipagæzslu.  eftir  {)etta  for  hann  til  Eidsvallar  ok  {)adan  til  Osloar. 
hann  var  f)ar  haalfan  maanud  aadr  han  bioz  austr  til  Elfar. 

Fra  boduwi  Kristinar  vid  konung. 

129.  J)a  er  Håkon  konungr  var  buinn  at  fara  austr  til  Landzenda 
kom  {)ar  bref  fra  Knuti  ok  fru  Kristinu  ok  laugmanni  ok  leitudu  grida 
til  konungs  ok  sogdu  at  hann  villdi  koma  aa  valid  hans  {)egar  sem  hann 
kæmi  austr.  Jau  letu  {)etta  fara  leyniliga  at  eigi  yrdi  Ribbungar  varir 
vid  {)uiat  {)eir  villdu  hafa  Knut  at  daudamanni  ef  hann  færi  fra  J)eim. 
Konungr  fagnar  f)essu  ok  gerdi  bref  i  moti  ok  het  Knuti  frænda  sinum 
bædi  gridum  ok  sæmdum  ef  hann  kæmi  aa  hans  valid.  Ok  er  Håkon 
konungr  kom  i  Elfina  austr  var  honum  sagt  at  Ribbungar  voru  i  Væni. 
gerdi  konungr  fa  niosnir  til  fru  Kristinar  at  vita  huart  nockut  skylldi 
fat  halldaz  er  Knutr  hafdi  mællt.  enn  Kristin  sagdi  sua  at  hon  mundi 
sialf  koma  at  fridhelga  fyrir  Knuti  syni  sinum  vid  konung.  far  var  fa 
Orrar  byskup  med  konungi  ok  margir  adrir  lendir  menn  er  konungr 
ætladi  vid  fessa  sættargiord  hafa  ok  sat  hann  haalfan  manud  i  Konunga- 
hellu  ok  quomu  huersdagliga  menn  fra  fru  Kristinu  ok  sogdu  fa  ok  fa 
at  Knutr  mundi  koma  a  konungs  valid. 

Capitulum. 

130.  Herra  Knutr  hafdi  faa  raad  med  hondum  fat  er  alldri  hafdi 
Håkon  jarl  fadir  hans  slikt  vraad  at  sua  mikil  suik  fylgdu.  hann  let 
draga  skip  austr  yfir  Eidaskog  sua  at  alldri  voru  fyrr  dregin.  ok  komu 
aa  vuart  monnum  konungs  i  aa  feirri  er  Varmaa  heitir  iafnfram  Eids- 
uelli  ok  mundi  far  hafa  fyrirkomit  miklum  styrk  konungsins  aa  Vpp- 
londum  ef  eigi  væri  meiri  guds  miskunn  enn  truleikr  Ribbunga.  far 
voru  fyrir  konungsmenn  Juarr  a  Skediuhofi  Jonn  ketlingr  ErHngr  rum- 
stafr  f orgeirr  byskupsmadr  Andres  huiti.  feir  voru  aa  skipum  enn 
bændr  helldu  at  Eidsuelli.  faa  er  Birkibeinar  fengu  niosn  af  Ribbungum 
gerdu  feir  ord  b6ndum  ok  forn  feir  sem  fræknazstir  voru  or  safnadinum 
vt  aa  skipin  til  Birkibeina.  Ribbungar  hofdu  stor  skip  feir  hofdu  dregit 

1)  Har*  Cd. 
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•xiiij.  sessu  austan  ok  .xij.  onnur.  Birkibeinar  hofdu  smæri  skip.  enn  er 
{)eir  funduz  tokz  {)ar  in  hardazsta  rijd.  veitti  Birkibeinum  {)yngra  i  fyrslu 
atl6gu  ok  sua  at  næsta  voru  j)eir  aa  flotta  komnir.  |)a  kom  til  Jonn 
ketlingr  ok  Erlingr  rumstafr  aa  karfa  dnuin  ok  retlu  Birkibeinar  fa  vid 
ok  sneri  fa  mannfallinii  i  lid  Ribbunga  ok  vaannm  braadara  toku  feir 
vndan.  Knutr  liop  a  kaf  ok  feck  naudugliga  fordal  ser  ok  fell  rnart 
villdarlid  af  Ribbungum  enn  Birkibeinar  vrdu  miok  saarir.  Juarr  bondi 
feck  folarsaar  ok  geck  iafnan  halltr  sifan.  Birkibeinar  toku  far  skip 
Ribbunga  oil.  Eftir  fetta  dirfduz  bændr^  miok  i  mot  Ribbungum  sua  at 
feir  foru  iafnan  at  feim  ok  drapu  menn  fyrir  feim. 

Ribbunga  aulld  endaz  her. 
131.  Nv  er  Ribbungar  saa  at  alla  vega  fraungdi  feirra  kosti  faa 
sendu  feir  menn  til  Birkibeina  feirra  sem  aa  Vpplondum  voru  ok 
beiddu  sætta.  enn  Birkibeinar  toku  f  ui  vel  ok  sellduz  gisla  aa  milli.  enn 
Birkibeinar  sendu  gislana  fa  er  feir  toku  af  Ribbungum  austr  til 
konungs  ok  foru  feir  med  feim  Klemet  af  Holmi  Guthormr  Erlendzsun. 
ok  fundu  feir  konung  i  Hornborasundi  ok  sogdu  faa  vera  aa  hans 
valldi  ok  miskunn  huersu  hann  villdi  fara  med  gislunum.  Konungr  tok 
f  ui  vel  ok  sigldi  vm  daginn  austr  til  Vsvikeyiar  ok  sendi  menn  aa  nyia 
leik  til  Knutz  ok  het  ollum  Ribbungum  gridum  ef  feir  villdi  aa  hans 
miskunn  koma.  Eftir  fat  for  konungr  til  Osloar  ok  er  hann  hafdi  far 
litla  rijd  dualiz  kom  til  hans  Haralldr  af  Lautyn  sendr  af  Knuti  ok 
beiddiz  faa  enn  tryggra  gisla  til  fastra  sætta  vid  Birkibeina.  Håkon 
konungr  hafdi  fa  hirdstefnu  ok  sagdi  sua*  flestum  monnum  er  fat 
kunnigt  huern  rekstr  ok  våas  ver  hofum  haft  til  Ribbunga  ok  marg- 
falldann  skada  i  laati  godra  dreingia  fo  at  feir  hafi  fleira  laatid  fyrir 
oss  er  betr  er.  nu  bidia  feir  oss  grida  ok  vilia  giarna  koma  aa  v5rt 
valid*  enn  ef  ver  (vi)lium  feim  grid  gefa  fa  skulum  ver  fat  med  fui 
moti  gera  at  feir  skulu  vera  fyrir  oss  klandalausir  vm  alla  luti  fa  er 
feir  hafn  misgert  vid  oss  sua  sem  sidr  godra  hoffingia  er  til  ella 
iaaltum  ver  feim  eingum  gridum  ok  fylgium  feim  nu  sem  rikazst*  er 
nu  minkadr  styrkr  feirra  ok  er  ek  fess  fusari  enn  fo  skulu  f  er  raada 
Birkibeinar.  feir  quoduz  giarna  vilia  fyrirgefa  Ribbungum  fe  ok  frænda 
laat  helldr  enn  rekazst  eftir  feim  leingr.  Sendi  konungr  nu  eftir  Knuti 
ok  Ribbungum  Eystein  Roasun  Guthorm  Erlendzsun  Fridrek  slafsa,  feir 
fundu  fa  vppi  i  Eyiarvatni  ok  for  Knutr  med  feim  til  Osloar  til  Hakonar 
konungs  ok  fioldi  villdarlids  med  honum.  Eftir  fat  skipadi  konungr  aull 

1)  sit)an  tilf.  Cd. 
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Vpplond.  enn  {)eir  Ribbungar  er  ser  væntu  eingra  grida  stucku  or  Noregi 
austr  aa  Markir.  Saa  madr  het  Magnus  bladslackr  er  |)aa  balz  fyrir 
{)eim  ok  kallaz  konungr.  enn  er  Håkon  konungr  spurdi  {)elta  sendi  hann 
austr  Haralld  af  Lautyn  ok  vila  ef  hann  nædi  Magnusi.  enn  er  Magnus 
spurdi  til  Haralldz  hafdi  hann  grun  af  at  hann  mundi  honum  eigi  trur  ok 
for  til  ok  drap  hann.  Håkon  konungr  hafdi  ok  sent  bref  austr  i  Verma- 
land  at  bændr  skylldu  gera  annathuart  at  reka  valldarflock  J)enna  or 
bygdum  sinum  ella  mundi  hann  til  fara  at  gera  {)eim  bakstrelld  eingum 
mun  minna  enn  fyrr.  Sem  bændr  saa  bref  J)etta  sofnuduz  t)eir  såman 
ok  foru  at  Magnusi  ok  toku  hann  hondum  ok  festu  hann  vpp  ok  nockura 
menn  med  honum.  ok  lykr  {)ar  æfi  Ribbunga. 


Fra  Hakoni  konungi. 

133.  Håkon  konungr  bioz  or  Oslu  til  Biorgyniar.  hann  gaf  Knuli 
frænda  sinum  .ij.  skip  var  annat  .ij.  rum  (ok)  .xx.  ok  feck  honum  alla 
luti  j)a  er  hann  {)urfti  at  hafa.  Si{)an  for  konungr  nordr  i  land.  ok  er 
hann  kom  i  Seleyiar  kom  i  moti  honum  Skuli  jarl  med  morgum  skipum 
ok  storum  hann  hafdi  ætlal  sudr  til  Danmerkr.  enn  er  {)eir  funduz  rez 
J)at  af  at  jarl  sneri  nordr  med  konungi  til  Biorgyniar.  J)eir  voru  baadir 
i  konungs  gardi  ok  hofdu  mikit  fiolmenni.  var  {)a  miok  blitt  med  j)eim 
ok  geck  huarr  til  annars  til  skemtanar.  {)a  voru  dryckiur  miklar  i 
bænum.  lendir  menn  hofdu  storar  sueitir.  Paall  vaagarskalm  aatti  son 
er  Juarr  het  ok  var  kalladr  grettir.  honum  vard  eigi  betra  verk  fyrir 
enn  hann  drap  einn  fornan  Birkibein  vm  kuelldit  eftir  aptansftng  ok  fann 
{)at  til  saka  at  son  hans  hafdi  verit  at  vigi  Aarna  heriardals.  enn  J)essi 
het  Eirikr  backi  enn  hitt  vig  vard  nordr  i  Vaagum  sem  fyrr  var  ritad. 
Enn  {)egar  sem  hirdin  vard  vaur  vid  herklædduz  allir  handgeingnir  menn. 
J)essi  ti|)endi  kuomu  til  Paals  ok  {)eirra  fedganna  Nicholaas  ok  letu  feir 
illa  yfir  verkinu  er  saa  vard  fyrir  er  saklauss  var.  feir  fedgar  foru  inn 
i  Nichulaskirkiu  stopul  ok  biugguz  {)ar  vm.  Hirdin  geck  at  kirkiunni  ok 
villdi  vpp  briota.  {)a  var  sagt  konunginum.  Skuli  jarl  var  {)a  hia  honum 
ok  i  bodi  ok  geingu  {)eir  {>egar  til  Nichulas  kirkiu.  enn  er  {)eir  komu 
j)ar  J)a  hafdi  hirdin  tekit  Juar  nef.  hann  var  frændi  Nichulas  Paalssunar. 
ok  ætludu  at  drepa  hann  ok  horfdi  {)ar  til  mikilla  vandræda  aadr 
konungr  kom  til.  Konungrinn  tok  fegar  Juar  nef  aa  sitt  valid  ok  bad 
hirdina  hætta  at  ganga  at  kirkiunni.  Enn  vm  morgininn  let  konungr 
blaasa  til  hirdstefnu  ok  sagdi  hirdmonnum  at  hann  villdi  med  engu  moti 
at  Nichulas  gylldi  {)essa  verks  {)ar  sem  hann  var  huarki  valldandi  ne 
vitandi.    gock  [)a  Nichulas    or    kirkiu   ok  aa    valid  konungs.  enn  Juari 
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brodur  hans  let  hann  skiota  yfir  til  munklifis  ok  var  hann  far  til  ^qss 
er  hann  for  or  landi.  Mart  hark  vard  j)ar  annat  vm  sumarit  fyrir  of- 
dryckiu  sakir  enn  allir  lutir  foru  I)a  vel  milli  konungs  ok  jarls. 

Skuli  for  til  Danmerkr. 

133.  Skuli  jarl  bad  konunginn  at  hann  skylldi  gefa  honum  orlof 
at  fara  til  Danmerkr  a  fund  Valldimars  konungs  ok  kuez  hann  vilia 
rida  or  |)rondheimi  vm  vorit  auslr  i  Vik.  konungr  lagdi  f)ar  leyfi  til. 
bioz  {)a  jarl  at  fara  nordr  i  land.  Herra  Knutr  var  {)a  {)ar  i  godu  yfir- 
læti  af  konungi.  hann  let  flytia  bonord  sitt  vid  jarl  ok  bad  jungfru  Jngi- 
ridar  dotlur  hans  ok  med  raadi  konungs  festi  hann  håna  ok  rez  hann 
til  ferdar  med  jarli  at  gera  brudlaup  sitt.  Aadr  feir  skilduz  konungr  ok 
jarl  var  fæddr  Olafr  sun  Hakonar  konungs.  Jarl  for  nordr  til  |>rondheims 
ok  skilduz  feir  med  miklum  kærleik  konungr  ok  hann  at  fui  sinni. 
Erchibyskupinn  Petr  hafdi  andaz  annat  haustid  adr  Dionisiusmesso  ok 
var  kosinn  i  stad  hans  sira  |>orir  enn  frænski  ok  ut  farinn.  A  fessu 
aari  andadiz  Honorius  pafi  enn  Gregorius  kom  i  stadinn.  Håkon  konungr 
sat  f  ennå  vetr  i  Biorgyn  ok  var  fessi  enn  .xi.  vetr  konungdoms  hans. 
Vm  vorit  i  faustu  bio  hann  ferd  sina  austr  i  Vik  ok  kom  i  Tunsberg 
eftir  pascha  ok  for  fadan  inn  til  Osloar.  ok  er  hann  kom  far  var  jarl 
far  fyrir  ok  herra  Knutr  Gregorius  Jonssun  Aasolfr  jarls  frændi  ok 
margir  adrir  godir  dreingir  er  nordan  hofdu  farit  med  jarli. 

|>orir  erchibyskup  kom  fra  Rom. 

134.  |>a  er  feir  hofdu  faar  nætr  verit  i  bænum  konungr  ok  jarl 
kom  |)orir  erchibyskup  far  fra  Roma  nyvigdr.  ok  sendi  konungr  menn 
i  mot  honum  vt  til  Hofudeyiar  ok  for  erchibyskup  i  konungsgard.  Enn 
med  f  ui  moti  at  konungr  hafdi  laatid  nog  faung  flytia  med  ser  aa  skipum 
[698]  enn  jarl  hafdi  litinn  mat  far.  var  jarl  af  fui  optaz  a  quelldum 
med  konunginum.  Konungr  var  i  gardi  f  eim  er  Digri  skytningr  heitir. 
iarl  var  i  Skarthælinum.  Sa  atburdr  gerdiz  at  sa  madr  er  Roi  het  ok 
var  Askelssun  sueitungr  jarls  drap  eitt  kuelld  handgeinginn  mann 
konungs  fann  er  Olafr  heitir.  ok  er  Roi  hafdi  fetta  verk  gert  liop  hann 
i  fann  gard  er  feir  voru  baadir  inni  konungr  ok  jarl  ok  kalladi  at 
dyrum.  konungrinn  bad  vppluka.  ok  er  Roi  kom  inn  gafz  hann  i 
konungs  valid  ok  sagdi  huat  hann  hafdi  gert.  Konungr  suarar  sua.  med 
fui  moti  at  fu  komt  aa  vart  valid  fa  muntu  naa  gridum  af  oss.  enn 
fess  er  ei  minni  vaan  at  feir  gialldi  fessa  verks  er  einkis  eru  af  valldir. 
Litlu  sidar  quadu  vid  konungs  ludrar  ok  lupu   såman   lendir  menn  ok 
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handgeingnir  er  i  voru  bænum  ok  lupu  at  gardinum  J)eim  er  sueit  jarls 
var  i.  fessir  lendir  menn  voru  fyrir  Arnbiorn  Jonssun  Simon  kyr 
Lodinn  Gunnason  Gunnbiorn.  Ja  er  konungr  ok  jarl  spurdu  J)etta  fa 
bad  jarl  at  konungr  skylldi  nockut  raad  til  leggia  at  betr  færi  enn  til 
var  stofnat.  konungrinn  stod  {)egar  vpp  ok  bad  jarl  bida  sin  til  {)ess  er 
hann  kæmi  aftr.  enn  er  konungrinn  kom  til  gardzhlidsins  var  J)ar  sua 
mikil  {)raung  af  vapnudu  folki  at  hann  komz  {)ar  ecki  fram.  {)a  for  hann 
vpp  a  herdar  monnum  ok  komz  sua  fram  til  jarls  manna,  ok  af  hans 
tilkuamu  lægdiz  harkit  ok  stefndi  konungr  ollum  monnum  nordr  til 
Halluardzkirkiu  til  tals.  Sa  madr  er  Sigurdr  het  vard  til  pess  at  mæla 
{)essi  ord  til  konungsins.  fja  hefdi  ver  nockut  fyrir  hark  {)etta  ok 
vnaadir  er  oss  eru  giorfar  at  ver  drepim  konunginn  fyrst  ok  mundi 
ecki  mikil  fyrir  verda.  Enn  felagar  hans  bonnudu  honum  [fat  ok  sogdu. 
aumr  ertu  maals  ^  vesall  madr  (er  fu  villdir  at  ver  skylldim)  nidaz  aa 
konunginum  ok  drepa  hann  fyrir  fat  er  hann  kom  til  hiaalpar  vid  oss. 
Sifan  geck  konungr  or  gardinum  ok  fylgdi  honum  allt  lidit  nordr  til 
Fiala  ok  feck  hann  seint  stodual  lidit.  feir  Birkibeinar  villdu  ganga  at 
jarls  monnum.  enn  erchibyskup  sendi  menn  til  konungs  ok  bad  hann 
sua  sia  fyrir  f  essu  maali  at  eingum  stædi  vandrædi  af  f essu.  konungr 
quad  sua  vera  skylldu.  sifan  kom  hann  aa  gridum  ok  skylldi  standa  til 
morgins  maalit  ok  rannsaka  fa.  Geck  konungr  fa  heim  ok  var  jarl  far 
fyrir  ok  saatu  faa  ok  skemtu  ser.  ok  fa  er  konungrinn  geck  vt  tok 
hann  i  hond  Roa  ok  leiddi  vpp  i  Halluardzkirkiu.  konungr  bad  hann 
sialfann  gæta  sin  fadan  af.  Skuli  jarl  var  f ui  nordan  kominn  at  hann 
ælladi  aa  fund  Danakonungs  aa  skipi  kaupmanna  fuiat  hann  hafdi  far 
eingi  skip.  fa  ledi  Håkon  konungr  skip  sin  jarli  ok  gaf  honum  leidangr 
med  .xij.  skipreidum.  Sifan  for  jarl  leid  sina  ok  med  honum  herra 
Knutr  Aasolfr  frændi  jarls  Gregorius  Jonsson.  feir  hittu  Danakonung  i 
Kaupmannahofn  ok  tok  hann  vel  vid  jarli  ok  toludu  feir  marga  luti  fa 
er  ecki  voru  i  annarra  vitund.  dualdiz  jarl  vm  rijd  med  Danakonungi 
i  godu  yfirlæti.  ok  er  feir  skilduz  gaf  konungrinn  honum  storar  giafir. 
fa  feck  konungr  jarli  at  laani  haalft  Hallland.  For  jarl  sifan  nordr  i 
Noreg  ok  er  hann  kom  til  Tunsbergs  var  konungr  nordr  farinn  til 
Biorgyniar.  Herra  Knutr  ok  Gregorius  Jonssun  fystuz  at  fara  nordr  til 
konungs  ok  er  feir  stigu  aa  skip  sigldu  feir  nordr  ok  er  feir  komu 
til  Huarfsnessenda  sigldu  feir  i  boda  ok  tyndiz  far  Gregorius 
Jonssun  ok  nockurir  menn  med  honum.  hann  f otti  fa  gofgazstr  lendra 
manna  i  Noregi  ok  kominn  af  enum  bezstum  ættum.   ok  vard  nu  miok 
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endir  aa  t)eirri  ætt  er  gaufguzst  hafdi  verit  aa  Sunnmæri  er  Blindheims 
menn  voru  kalladir.  Herra  Knutr  koniz  naudugliga  af  ok  tyndi  {)ar 
morgum  aagætum  gripum.  fluUiz  Knutr  sij)an  nordr  til  Biorgyniar  ok 
lok  konungr  vid  honum  sæmiliga.  Skuli  jarl  dualdiz  vm  haustid  i  Vikinni 
ok  for  nordr  til  |)randheims  er  aa  leid  ok  sat  t)ar  vm  vetrinn. 

Fra  Hakoni. 

135.  J)etta  sumar  komu  vestan  vm  haf  sendimenn  Jons  jarls 
af  Orkneyium  med  morgum  godum  fOrnum  er  jarl  sendi  konungi. 
enn  vm  haustid  sendi  Håkon  konungr  jarli  langskip  gott  ok  margar 
giafir  adrar.  Håkon  konungr  sat  fenna  vetr  i  Biorgyn  ok  var  sia  enn 
.xij.  vetr  konungdoms  hans.  {)a  var  fridr  godr  i  landi  ok  golt  samfycki 
milli  konungs  ok  jarls.  Vm  vetrinn  sendi  j)orir  erchibyskup  ord  ollum 
byskupum  i  Noregi  at  {)eir  skylldu  koma  til  hans  nordr  vm  sumarit. 
J)etta  sumar  spurdiz  mikill  vfridr  vestan  vm  haf  or  Sudreyium. 

Fra  Sudreyingum. 

136.  Aleinn  het  madr  ok  var  jarl  i  Skollandi  son  Rollantz  jarls 
af  Galuei  hann  var  enn  mesti  hermadr  f)ann  tima.  hann  hafdi  fiolda 
skipa  med  miklum  her  ok  heriadi  bædi  vm  Sudreyiar  ok  Jrland  ok  gerdi 
mikinn  hernat  vida  vm  Vestrlond.  J)a  var  Olafr  konungr  Gudraudarsun 
i  Maun  ok  heilt  hann  dreingiliga  {)at  riki  fyrir  jarli  ok  med  miklum 
truleika  vid  Håkon  konung.  enn  Sudreyia  konungar  {)eir  sem  voru 
Sumarlida  ætlar  voru  miok  vtruir  Hakoni  konungi.  {)eir  voru  konungar 
i  Sudreyium  Duggaall  skr6gr  (ok)  Dungadr  brodir  hans  fadir  Jons  er  si{)an 
var  konungr.  j)eir  voru  synir  Duggaals  Sumarlidasunar.  Ospakr  het 
madr  er  leingi  hafdi  verit  med  Birkibeinum.  {)at  kom  vpp  at  hann  var 
son  Duggaals  konungs  ok  brodir  {)essarra.  Sumarlidi  het  enn  frændi 
{)eirra  er  {)a  var  enn  konungr  i  Sudreyium. 

Andres  andadiz. 

137.  Håkon  konungr  for  vm  haustid  or  Biorgyn  austr  til  Vikr  ok 
dualdiz  vm  rijd  i  Tunsbergi  ok  for  {)adann  inn  til  Osloar,  Andres 
skialldarband  frændi  konungs  var  far  ok  bio  |)ann  vetr  ferd  sina  af 
landi  brott  til  Jorsala.  Andres  skialldarband  reid  vm  vetrinn  sudr  aa 
Hallland  ok  {)adan  i  Sioland  ok  sua  til  Huitzsands  ok  {)ui  næst  paalmara 
veg  vt  til  hafs  ok  geck  t)ar  aa  einn  dromund  ok  hefir  si{)an  alldri  til 
hans  spurtz.  ok  ritadi  Håkon  konungr  til  Fridreks  keisara  ok  annarra 
sinna  vina  vi  i  lond  at  J)eir  skylldu  fretlum  til  hallda  huat    af  Andresi 
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hefdi  vordit  ok  hefir  alldri  sjj)an  til  hans  frettz.  Enn  Ingibiorg  kona 
hans  var  eflir  ok  Petr  er  kalladr  var  son  feirra.  ok  er  Andres  kom 
eigi  aftr  kom  {)at  vpp  af  Jngibiorgu  at  Skuli  jarl  væri  fadir  Petrs  ok 
geck  jarl  vid  frændsemi  hans  ok  tok  hann  Petr  til  sin  ok  lagdi  aa  hann 
mikla  aast.  f)ann  vetr  sat  Håkon  konungr  i  Oslu  ok  var  fessi  enn  .xiij. 
vetr  konungdoms  hans.  Vm  vetrinn  er  aa  leiil  hafdi  Håkon  konungr  {)ing 
i  bænum.  a  J)ui  J)ingi  gaf  hann  Vspaki  konungs  nafn.  enn  hann  var 
kalladr  Vspakr  enn  Sudreyski.  {)ar  med  gaf  hann  honum  Hakonar  nafn. 
gerdi  konungrinh  {)a  ok  bert  at  hann  mundi  faa  honum  lid  vm  sumarit 
vestr  vm  haf.  |)ann  dag  er  fingit  stod  kom  til  bearins  austan  or  Suia- 
velldi  Magnus  brocki  sun  Knutz  jarls  Birgissunar  brosu  frænda 
konungsins.  hann  aatti  Sigridi  dottur  Knutz  vSuiakonungs  ok  het  Knutr 
son  {)eirra.  Håkon  konungr  tok  sæmiliga  vid  Magnusi  ok  dualdiz  hann 
med  konungi  vm  rijd  ok  skilduzst  med  miklum  kærleikum.  Vm  vorid 
vrdu  })au  tifendi  i  J)rondheimi  at  J)orir  erchibyskup  andadiz.  fat  var 
paschadag.  enn  i  stadinn  var  kosinn  Sigurdr  sun  Eindrida  penna  ok  for 
hann  {)at  sumar  or  landi. 

Bardagi. 
138.  Håkon  konungr  for  vm  vaarit  nordr  til  Biorgyniar.  enn  er 
hann  kom  far  let  hann  bua  her  vestr  vm  haf  fann  er  fara  skylldi  med 
Vspaki.  til  fessar  ferdar  feck  Skuli  jarl  sumt  lidit  ok  voru  fessir  skip- 
stiornarmenn  af  hans  hendi  Sigurdr  sæfiU  Sigurdr  *  smidr  Paall  Baalkasun. 
enn  af  konungs  hendi  var  Vspakr  konungr  Jormodr  fingskorinn 
Sorkuir  suignakiuka  Aulfir  illt  eitt  Sueinungr  suarli  Paall  gaas.  .xj. 
skip  hofdu  feir  af  Noregi.  Sem  feir  voru  bunir  kom  vestan  af  Sudr- 
eyium  Olafr  suarti  Manarkonungr.  hann  sagdi  mikinn  ofrid  vestan  af 
Eyium.  hann  kuaz  af  ful  stauckua  or  Maun  er  Aleinn  jarl  hafdi  dregit 
såman  mikinn  her  ok  ætladi  a  hendr  Manarmonnum.  hann  hermdi  morg 
storyrdi  jarls  til  Noregsmanna.  hann  sagdi  eigi  torsottara  hafit  til  Noregs 
enn  af  Noregi  til  Skotlandz  ok  far  er  eigi  verra  til  hafna  f  eim  er 
heria  vilia.  enn  fat  var  mællt  enn  eigi  gert.  Olafr  konungr  dualdiz  .iiij. 
nætr  i  bænum  aadr  feir  foru  vestr.  Olafr  konungr  for  aa  skip  med 
Paali  Baalkasyni  til  Orkneyia  enn  fa  feck  Jonn  jarl  honum  skip  er 
Vxinn  het.  fa  er  feir  foru  af  Orkneyium  hofdu  feir  .xx.  skip  ok  er 
fat  spurdi  Ottar  snækollr  ok  Baalki  vngi  son  Paals  fa  foru  feir  fyrir 
sudr  i  Skid  ok  fundu  fa  i  Vestrafirdi  |)orkel  |)ormodsson  ok  baurduz 
vid  hann.  fell  far  |)orkell  ok  synir  hans  .ij.  enn  J)ormodr  komz  vndan 
^)  Sig'  Cd, 
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son  hans  med  j)ui  moti  at  hann  liop  i  [skær  eitt  enn  J)ar  flaut  vid 
skip  eilt^  ok  rak  {)at  med  hann  at  Skotlandi  fyrir  nordan  Hakarskot. 
Eptir  {)elta  foru  })eir  Ottarr  ok  Baaiki  til  motz  vid  {)a  Vspak  konung, 
Sem  t)eir  quomu  oUu  lidinu  sudr  i  Jlarsund^  {)a  voru  |)eir  far  brædr 
Vspakr  konungr  Duggaall  ok  Dungadr  ok  sa  hof{)ingi  enn  .iij.  er  Sumar- 
lidi  het  ok  frændi  J)eirra  ok  hofdu  mikit  lid.  J)eir  budu  Nordmonnum 
til  veizlu  ok  hofdu  vin  sterkt.  Nordmonnum  var  sagt  at  eigi  mundi  allt 
suikalaust  vera  ok  |)ui  villdu  J)eir  eigi  til  fara  veizlunnar.  drogu  t>a 
huorirtueggiu  lid  såman  J)uiat  huorigir  trudu  odrum.  Dungadr  suaf  aa 
skipi  Vspaaks  brodur  sins.  Litlu  sidar  veitlu  Nordmenn  atgaungu  {)eim 
Sudreyingum  ok  drapu  Sumarlida  ok  mart  manna  med  honum.  feir  taka 
Duggaal  h^ndum  ok  settu  i  fiotur.  faatt  fell  far  af  Nordmonnum.  ecki  var 
Vspakr.  konungr  vid  fetta  ok  er  hann  vard  varr  vid  skaut  hann  i  brott 
Dungadi  brodur  sinum.  enn  Duggaall  brodursun  hans  tok  hann  i  sina 
gæzslu.  |)eir  saufnudu  nu  lidi  vm  eyiarnar  ok  fengu  nu  med  ollu  såman 
.Ixxx.  skipa  ok  sigldu  sifan  sudr  fyrir  Satirismula  ok  sua  inn  til  Botar 
ok  far  saatu  Skotar  i  kastalanum  ok  var  fyrir  stiuardr  einn  af  Skotum. 
Nordmenn  logdu  til  borgarinnar  ok  veiltu  far  harda  atgaungu.  enn 
Skotar  vorduz  vel  ok  steyptu  ofan  aa  fa  biki  vellanda  ok  blyi.  fa  fell 
mart  af  Nordmonnum  enn  mart  var  saart.  feir  bundu  yfir  sik  flaka  af 
vidi  ok  hiuggu  sifan  murinn  fuiat  steinninn  var  blautr  ok  hrapadi 
veggrinn  eftir  feim.  feir  hiuggu  vpp  vid  jordina.  Sa  kertisueinn  er 
Skagi  skitradr  het  hann  skaut  stiuuardinn  til  bana  i  f  ui  er  hann  liop 
a  borgarvegginn.  .iij.  daga  baurduz  feir  vid  borgarmennina  aadr  feir 
fengi  vnnit  håna.  far  toku  feir  mikit  fe  ok  riddara  einn  skotzskann  er 
sik  leysti  vt  fyrir  .ccc.  marka  brendra.  far  fell  af  Nordmonnum  Suein- 
ungr  suarti  ok  nockur  .ccc.  manna  allt  såman  af  Sudreyingum.  feir 
fengu  mikinn  storm  ok  tynduz  far  .iij.  skip  med  monnum  ok  ollu  fui 
er  aa  var.  Jeir  spurdu  faa  at  Alin  jarl  var  sudr  a  Nesium  ok  hafdi 
dregit  såman  halft  annat  .c.  skipa  ok  ætladi  at  feim.  feir  sigldu  fa 
nordr  vndir  Satiri  ok  laagu  far  vm  rijd  ok  gerdu  margar  vppraasir. 
^a  feck  Vspakr  konungr  sott  ok  laa  litla  rijd  ok  andadiz  ok  var  miok 
harmadr  af  sinum  monnum.  feir  fluttu  lik  hans  til  kirkiu  ok  graftar. 
Eftir  fetta  gerdiz  Olaafr  konungr  hauffingi  yfir  ollum  herinum.  Sifan 
sigldu  feir  yfir  vndir  Kaupmannaeyiar  ok  laagu  far  leingi  vm  vetrinn. 
feir  foru  sudr  til  Manar  ok  var  far  safnadr  fyrir  feim.  sa  madr  var 
fyrir  feim  er  |)orkell  het  ok  var  Niaalssun.  Manarmenn  villdu  eigi 
beriaz  i  moti  Olafi  konungi  ok  rufu  feir  safnadinn  fyrir  f orkeli  ok 
^)  r.  [ker  eitt  er  flaut  vi^  skipit        *)  slaarsund  Cd. 
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toku  Nordmenn  hondum  hann  ok  hofdu  i  fiotrum  vm  rijd.  J)eir  logdu 
giolld  aa  Manveria  .iij.  penninga  enska  af  huerri  ku  ok  fæda  allann 
herinn  vm  vetrinn.  Sigurdr  sefill  ok  Sigurdr  smidr  leyptu  forkeli  i 
brott  ok  likadi  {)at  summum  illa.  Sem  vaara  tok  foru  Nordmenn  i  brott 
or  Maun  enn  Olafr  konungr  var  eftir.  feir  sigldu  nordr  vndir  Saatiri 
ok  geingu  f)ar  aa  land.  enn  Skotar  komu  a  mot  j)eim  ok  borduz  vid  {)aa 
ok  voru  miok  lausir  vid  bardagann  lupu  til  ok  fra  ok  fellu  margir  af 
huorumtueggium.  ok  er  Nordmenn  komu  til  skipa  sinna  {)a  hofdu  Skotar 
drepit  alla  sueina  {)eirra  i[)a  er  aa  landi  voru  at  bua  vist  ok  allir  mat- 
katlar  voru  i  brottu.  feir  veittu  margar  vppraasir  aa  Satiri  ok  foru 
{)adan  nordr  i  Eyiar.  ok  er  feir  komu  i  Liodhus  var  far  fyrir  formodr 
f orkelssun.  feir  elltu  hann  or  Eyium  ok  drapu  af  honum  nockura  menn 
ok  herloku  konu  hans  ok  oil  faung  hans.  sifan  sigldu  feir  nordr  til 
Orkneyia.  enn  Paall  Baalkasun  var  eftir  i  Sudreyium  ok  fell  hann  faam 
dogum  sidarr  fyrir  Gudreki  suarta  syni  R6gnualldz  jarls.  Flestir  Nord- 
menn sigldu  fegar  austr  til  Noregs  ok  hofdu  i  fessi  ferd  hellz  verit 
vnnar  konungsins  sæmdir  fyrir  vestan  haf.  ok  er  feir  komu  a  fund 
Hakonar  konungs  f  ackadi  hann  f  eim  vel  fessa  sina  ferd.  ok  lykr  far 
Sudreyinga  f  ætti. 

Sigurdr  kom  til  Nidaross. 

139.  Håkon  konungr  hafdi  fenna  vetr  setid  i  Biorgyn  ok  var 
fessi  enn  .xiiij.  vetr  konungdoms  hans.  fetta  sama  haust  kom  Sigurdr 
erchibyskup  heim  fra  vigslu  ok  for  nordr  til  stols  sins.  J  Orkneyium 
dualdiz  eftir  sa  skipstiornarmadr  er  Aulfer  illt  eitt  het.  hann  var  hird- 
madr  konungs  ok  viafnadarmadr  mikill.  hann  for  til  Hanefs  vnga  er  fa 
hafdi  syslu  af  konungs  hendi  i  Orkneyium.  Haanefr  var  skutilsueinn 
konungs.  feir  voru  .iij.  brædr  Haanefr  vngi  Kolbeinn  ok  Andress. 
Haanefr  hafdi  mikla  sueit. 

Capitulum. 

140.  Madr  het  Snækollr  far  i  eyiunum  ok  var  Gunnasun.  modir 
hans  het  Ragnhilldr  dottir  Eireks  stagbrellz  ok  Jngigerdar  dottur  Rogn- 
ualldz  jarls  ens  helga.  Snækollr  kalladi  aa  bu  nockur  far  i  eyium  f  au 
sem  feir  frændr  hofdu  aatt  er  af  Rognualldz  ætt  voru  komnir  enn  Jonn 
jarl  hafdi  at  hallda.  ok  hafdi  jarl  vndandraatt  i  at  laata  laust  buin.  enn 
Snækollr  kærdi  fetta  oft  fyrir  honum.  Jarl  tok  faa  at  suara  styggliga 
ok  spurdi  huart  hann  villdi  gera  eftir  Haralldi  modurbrodur  sinum  ok 
kalla  til  Orkneyia  i  hendr  honum.  enn  at  visu  ætla  ek  at  veria  f  er  mitt 
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riki  sua  sem  fadir  minn  gerdi  vid  modurbrodur  {)inn.  Sna^kollr  suarar. 
v&n  er  nner  {)ess  at  litils  vnnir  |)u  mer  af  Orkneyium  er  f)u  villt  eigi 
vnna  mer  eigna , ()eirra  er  ek  aa  at  rettum  erfdum  at  hafa.  Jarl  lagdi  fæd 
mikla  aa  Snækoll.  Snækollr  tok  sua  vpp  at  honum  mundi  eigi  vært  edr 
vhætt  fyrir  jarli.  for  hann  {)a  til  {)eirra  Haanefs  ok  geck  {)ar  i  sueit 
med  })eim. 

Drap  jarls  i  Orkneyium. 
141.  ^eir  foru  vm  haustid  huorirtueggiu  yfir  a  Katanes  i  |>orsaa 
ok  hofdu  sin  herbergi  huorir  [700]  jarl  ok  hans  menn  ok  ()eir  Haanefr. 
huorirtueggio  hofdu  miklar  sueitir  ok  optliga  skildi  aa  sueitunga  {)eirra 
er  |)eir  funduz  drucknir  aa  kuelldum.  |)at  var  eitt  kuelld  er  j)eir  Haanefr 
saatu  ok  drucku  ok  voru  miok  kaatir  at  far  liop  inn  madr  einn  fyrir 
Haanef  ok  mællti.  hugsa  j)u  sua  raad  fitt  Haanefr  ok  fer  felagar  at  jarl 
ætlar  at  veita  ydr  atgaungu  i  nott  ok  laata  nu  skipta  vm  med  ydr 
f)uiat  hann  truir  ydr  ecki  vel  ef  {)er  buit  leingr  såman.  Sem  Hanefr 
heyrdi  {)etta  segir  hann  Kolbeini  brodur  sinum  ok  Snækoll.  taka  nu 
{)etla  fyrir  sannleik,  gera  nu  raad  sitt  at  {)eir  skolu  verda  fyrr  at  bragdi 
bidia  nu  sueitina  vaapna  sik.  enn  ofdryckian  bio  sua  vm  at  ollum  f)otti 
})etta  raadligt  er  {)eir  toku  vpp.  Sem  {)eir  voru  vopnadir  geingu  {)eir  al 
|)eim  herbergium  sem  jarl  suaf  i  med  vfridi  ok  elldi  ok  baaru  {)egar 
vopn  a  |)a  sem  fyrir  voru.  enn  er  jarl  vard  varr  vid  vfridinn  {)aa  leitadi 
hann  vndan  i  vndirklefa  nockurn  ok  ælladi  at  fela  sik  far.  enn  feir  fengu 
niosn  af  huar  hann  var.  hlupu  feir  i  klefann  Snækollr  ok  Sumarlidi 
Rolfssun  ok  Aulfer  illt  eitt  Bekill  ok  Rafn  ok  enn  fleiri.  Snækollr  fann 
jarl  vid  tunnu  eina  ok  veittu  feir  honum  far  banasaar.  far  letuz  ok 
margir  menn.  Jonn  jarl  hafdi  .ix.  saar.  Eftir  fetla  verk  foru  feir  Haanefr 
i  brott  af  Kalanesi  ok  vt  i  Orkneyiar.  feir  foru  i  Vigr  ok  setluz  i 
kastalann  er  Kolbeinn  ruga  hafdi  gera  laalid.  feir  drogu  at  ser  n6g 
fong  ok  fiolda  nauta  ok  vardueitlu  i  vlkastalanum.  Enn  er  felta  spurdu 
vinir  jarls  i  Orkneyium  saufnudu  feir  ser  lidi  miklu  ok  foru  vt  i  Vigr 
ok  setluz  vm  kastalann.  enn  far  var  vhægt  alsokn  vid  at  koma.  fa 
saufnuduz  ok  såman  frændr  feirra  Hanefs  Kolbeinn  i  Rennadali  ok 
margir  adrir  ok  leitudu  vm  sætlir  med  f  eim  ok  sua  kom  at  f  eim  voru 
grid  selld.  skylldu  feir  vera  vm  velrinn  i  Orkneyium  enn  vm  sumarit 
fara  til  Noregs  a  fund  Hakonar  konungs  ok  skylldi  hann  skipa  fessu 
maali  sem  honum  likadi.  raufz  nu  safnadrinn  ok  stod  fetla  maal 
vandrædalaust  vm  velrinn.  enn  vm  vorit  foru  feir  til  Noregs  Hanefr  ok 
hans  felagar  enn  a  odru  skipi  foru  frændr  jarls  ok  vinir  ok  allir  enir 
bezslu  menn  or  eyiunum. 
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Fra  Orkneyi(ng)um. 
142.  |)enna  vetr  sat  Håkon  konungr  i  Biorgyn  ok  var  {)essi  enn 
.XV.  konungdoms  hans.  enn  vm  vorit  hafdi  hann  farit  ausir  i  Vik  at 
erendum  sinum  ok  var  hann  eigi  auslan  kominn  fa  er  {)eir  Haanefr 
voru  komnir  til  Biorgyniar.  feir  voru  i  gardi  Paals.  Ok  er  feir  hofdu 
litla  rijd  dualiz  i  bænum  kom  Skuli  jarl  nordan  or  ^rondheimi.  hann 
aatti  faatt  vid  fa  Haanef.  Nockuru  sidar  kom  konungrinn  austan.  far 
var  ok  herra  Knutr.  ok  er  konungr  hafdi  litla  rijd  verit  i  bænum  let 
hann  blaasa  til  hirdstefnu  ollum  handgeingnum  monnum.  ok  er  feir 
komu  a  stefnuna  Hanefr  ok  hans  felagar  taka  skutilsueinar  fa  brædr 
Haanef  ok  Kolbein  ok  sua  syni  Rolfs  ketlings  Sumarlida  ok  Andres  ok 
leiddu  faa  vpp  til  borgar  ok  voru  far  inn  settir.  enn  feir  Aulfer  illt 
eilt  ok  adrir  feir  sem  at  hofdu  verit  viginu  voru  fluttir  i  Tauluholm. 
Biorn  het  gestr  einn  er  enn  hafdi  at  verit  viginu  med  feim.  hann  var 
fa  kominn  gegnt  Mariukirkiu  er  far  var  hafm  vpp  messa  ok  ælladi  at 
ganga  til  hirdstefnu.  hann  mællti.  skylldra  ætla  ek  mer  at  ganga  til 
messunnar  enn  til  hirdstefnunnar.  snyr  inn  i  kirkiuna.  enn  fyrr  enn  lokit 
væri  messonni  var  honum  sagt  at  feir  Aulfer  voru  teknir  ok  gaf  honum 
fat  lif  er  hann  for  i  kirkiuna.  Sigualldi  Skialgssun  magr  jarls  geck 
fastazst  at  fessu  maali.  hann  tok  J)orkel  enn  suarta  inn  i  Suarta- 
budum  ok  færdu  feir  hann  vt  eftir  stræti.  ok  er  feir  komu  fyrir  gard 
fann  er  Skuli  jarl  var  i  fa  stod  hann  i  sualaglugg  einum  ok  kallar  a 
Siguallda.  laat  eigi  drepa  hann  |)orkel  nema  hann  se  of  miok  sakadr. 
Sigualldi  suarar.  hann  er  fui  meirr  sakadr  enn  adrir  at  hann  vann  aa 
jarli  daudum.  For  |)orkell  vt  i  Holm  med  Aulfi  ok  voru  far  haalshoggnir 
,v.  menn  Rafn  ok  (Aulfer  ok  |)orkell  ok)  .ij.  adrir  menn. 

Skiptapi. 
143.  jfetta  sama  haust  foru  Orkneyingar  vestr  ok  geingu  allir  aa 
eitl  skip.  enir  bezstu  menn  af  eyiunum.  fetla  skip  tyndiz  ok  allir  feir 
menn  er  aa  voru  ok  hafa  menn  fess  seint  bætr  bedit.  Skuli  jarl  for 
nordr  til  Jrondheims  vm  haustid  ok  feir  med  honum  Hanefr  ok  Kol- 
beinn  ok  Snækollr.  var  Hanefr  ok  feir  brædr  vm  vetrinn  med  Paali 
vagarskalm  nordr  a  Dyniarnesi.  Vm  vorit  for  Hanefr  til  konungs  (  k  feck 
hann  fa  heimleyfi.  hann  vard  aftrreka  i  Hernar  ok  feck  far  solt  ok 
andadiz.  enn  Kolbeinn  brodir  hans  andadiz  i  ^rondheimi  litlu  sifarr. 
Snækollr  var  lengi  med  Skula  jarli. 
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Greinir  milli  konungs  ok  jarls. 

144.  Vm  haustid  er  {)eir  hofdu  skilit  i  Biorgyn  Håkon  konungr 
ok  Skuli  jarl  {)a  var  fæddr  aa  Marteinsmessudag  Håkon  sun  Hakonar 
konungs  ok  {)ann  velr  eftir  sat  konungr  i  Biorgyn  ok  var  {)essi  enn 
.xvi.  konungdoms  hans.  |>enna  vetr  kornu  vpp  margar  greinir  ok  sundr- 
{)ycki  milli  Hakonar  konungs  ok  Skula  jarls  ok  er  fat  flestra  manna 
sogn  al  {)at  hæfiz  miok  af  ordum  lendra  manna  {)eirra  er  menn  vissu 
at  meirr  hofdu  iafnan  sundr  dregit  feirra  vinaattu  enn  vera  ætti.  Jarl 
hafdi  penna  vetr  skipagiordir  miklar  ok  morg  {)au  tiltæki  er  hans 
vuinir  drogu  mikinn  grun  aa  ok  virdu  til  vtruleika  vid  konunginn.  |)a 
var  ondud  fru  Jngirid  er  aatt  hafdi  herra  Knutr  ok  var  {)a  oil  {)eirra 
vinaatta  Skula  jarls  ok  Knutz.  Knutr  hafdi  J)a  haalft  Ryiafylki  ok  Sogn 
haalfan  ok  {)Otti  honum  {)at  leen  helldr  minna  enn  hugr  hans  stod  til. 
hann  kærdi  {)at  ok  lendir  menn  med  honum  at  landaskipti  {)at  væri  eigi 
iafnt  er  verit  hafdi  i  Biorgyn  ok  ()at  væri  nær  helmingi  enn  {)ridiungi 
Noregs  er  jarl  hafdi.  |)enna  vetr  hafdi  Sigurdr  erchibyskup  laatid  gera 
ord  ollum  byskupum  ok  slefndi  {)eim  til  motz  vid  sik  vm  sumarit  eftir 
i  Biorgyn. 

Capitulum. 

145.  Håkon  konungr  for  vm  varit  austr  i  Vik.  hann  sendi  menn 
nordr  til  Trondheims  med  {)eim  ordum  at  Skuli  jarl  skylldi  koma  vm 
sumarit  sudr  til  Biorgyniar  ok  skylldu  j)eir  tala  (vm  greinir)  {)ær  er  {)a 
voru  i  milli  {)eirra.  Enn  er  konungr  kom  til  Vikr  stefndi  hann  til  sin 
ollum  lendum  monnum  ok  syslumonnum  {)eim  sem  i  Vikinni  voru  ok 
skylldadi  ()a  til  alla  at  fara  med  ser  til  Biorgyniar.  hann  hafdi  {)a  stor 
vlbod  i  Vikinni  ok  dro  såman  mikit  lid  ok  for  si{)an  til  Biorgyniar. 
{)essir  voru  lendir  menn.  Arnbiorn  Jonssun  Simon  kyr  Lodinn  Gunnasun 
ok  Gunnbiorn.  [701]  Konungrinn  hafdi  or  Vikinni  mikit  lid  ok  fritt,  enn 
er  hann  kom  nordr  i  Gula{)ingslaug  fa  stefndi  hann  ollum  lendum 
monnum  til  sin  med  storum  sueitum.  fa  er  konungr  kom  til  Biorgyniar 
lagdi  hann  sinum  skipum  fyrir  konungslægi.  sifan  langskip  allt  med 
ollum  bryggium  i  innanverdann  bæinn. 

Skuli  jarl  heilt  til  Biorgyniar. 

146.  Skuli  jarl  var  i  f)rondheimi  vm  sumarit.  hann  hafdi  laatid 
reisa  skip  mikit  vm  varit  vt  (a)  Eyrum  fat  het  Langafriadagr.  fat  var 
leingra  enn  onnur  skip  myklu  ok  fui  vard  Utid  at  gert  vm    sumarit. 
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Jarl  bioz  nordan  er  aa  leid  ok  vard  sidbuitin.  hann  hafdi  a  j)ridia  tigi 
skipa  ok  flest  stor.  {)essir  voru  lendir  menn  med  jarli  Alfr  maagr  hans 
Asolfr  frændi  hans  Paall  vagarskalm  Nichulas  sun  hans  Baardr  bratti 
Eilifr  af  Velli.  {)ar  voru  ok  margir  syslumenn.  på  var  miok  lidit  aa 
hanstid  er  jarl  kom  sudr.  sendi  hann  fyrir  sig  Paal  vaagarskalm  aa  fund 
konungsins.  ok  er  hann  kom  til  konungsins  veiltu  lendir  menn  honum 
Storår  aataulur  ok  sogdu  at  {)at  var  vndarligt  er  hann  var  med  jarli 
enn  mot  konunginum  ok  adrir  lendir  menn  {)eir  sem  nordr  voru  komnir. 
baadu  fa  skilia  vid  jarl  ok  fara  til  konungs.  Paall  suarar.  ecki  hefi  ek 
verit  i  raoli  konunginum  {)ott  ek  færa  nordan  ^  med  jarli  far  sem 
konungr  sendi  honum  ord.  enn  sua  ætla  ek  fleslum  monnum  lendum  gefit 
feim  sem  nordr  eru  komnir  at  ecki  munu  nu  skiliaz  vid  Skula  jarl 
fyrir  sakir  aakefdar  yduarrar.  Sifan  fann  Paall  konung  ok  foru  allar 
rædur  vel  med  feim.  for  Paall  moti  jarli  ok  sagdi  atekiur  fær  er  voru 
i  bænum  ok  skip  laagu  sua  fykt  fyrir  bryggium  at  eingi  vaan  var  at 
feir  mætti  far  at  Icggia.  |)ui  næst  skipadi  Skuli  jarl  athlaugunni  til 
beiarins.  hann  let  fyrst  fara  sitt  skip  enn  far  næst  f  au  .ij.  er  mest  voru. 
fa  .iij.  fa  .iiij.  ok  fa  .v.  .vj.  ok  .vij.  ok  foru  sua  i  voxt  æ  medan  vanz 
til  ok  var  fagrt  aa  at  sia  til  f  essar  skipanar.  Jarl  lagdi  at  vid  Nordnes 
vt  fra  Munklifi  vid  Hakarlastrftnd  ok  hofdu  far  vant^  lægi  sua  at  feir 
brutu  nockur  skip  aadr  enn  feir  lendi.  Sua  quad  Olafr  huitaskaald. 

Ord  sendi  J)a  iofri  |>rænda  fyrdar  niælltu  aa  hendr  sem  hardaz 

afrendr  konungr  vida  lendum  hofz  aunn  af  J)ui  lendum  monnum 

folkprudr  keyrdi  flota  sua  breidann  errinn  bio  med  herskip  barri 

flugu  f)a  bord  vm  hafit  nordan.  Haakarlastrond  fromum  jarli. 

Håkon  konungr  veitti  Skula  ataulur. 

147.  Nv  er  fat  at  segia  at  fa  er  jarl  hafdi  litla  rijd  verit  i  bænum 
aattu  feir  konungr  ok  jarl  stefnu  i  skrudhusinu  i  Cristzkirkiu  ok  gaf 
konungr  honum  fa  sakir  ok  veitti  honum  far  med  storar  aataulur. 
Eftir  fat  var  fing  stefnt  i  Crislzkirkiugardi.  var  far  stoll  settr  vndir 
konunginn  ok  settuz  vmhuerfis  lendir  menn  hans  ok  raadgiafar. 
Gunnarr  konungs  frændi  stod  at  baki  konunginum  vid  slolinn.  herra  Knutr 
var  a  f inginu.  Sigurdr  erchibyskup  ok  allir  lydbyskupar  feir  sem  i  voru 
landinu.  fui  næst  kom  Skuli  jarl  aa  fingit  med  oUum  sinum  monnum. 
feir  saa  at  jarli  var  ecki  rum  ætlat  aa  f  eim  stoli  er  konungrinn  sat  aa. 
geingu  hans  menn  fa  til  ok  settu  honum  annan  stol.  Eftir  fat  stod  vpp 
Dagfinnr  bondi  ok  fagnadi   konunginum    sem   siduandi   er  til   ok  taladi 

1)  nordr  Cd.        ^)  vænt  Cd. 
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sniallt  erendi  ok  lauk  sua  sinu  maali  at  hann  eggiadi  fridar  ok  sætta 
med  {)eim  maagum.  |)a  stod  vpp  konungrinn  ok  laladi  sniallt  erendi.  ok 
lauk  f>ui  sua  at  hann  bar  aa  jarl  sakir  {)ær  er  vuinir  hans  hofdu  liad 
fyrir  honum.  ok  er  konungr  hælti  slodu  vpp  lendir  menn  ok  baaru  sakir 
a  jarl  huerr  eflir  annann  ok  veitlu  honum  slorar  aataulur.  Ok  er  {)ui 
lelti  stod  jarl  vpp  ok  hof  a  fessa  leid  sitt  erendi. 

Eina  kann  ek  visu 

Ari  sat  aa  steini. 

adra  kann  ek  visu 

Ari  sat  aa  steini. 

oil  er  sem  ein  se 

Ari  sat  aa  steini. 
her  er  ok  sua  i  dag  sagdi  hann  at  a  sina  leid  hefr  huerr  sitt  erendi 
enn  allir  luka  a  einn  veg  at  berå  sakir  aa  mik.  Eftir  J)at  taladi  hann 
langt  erendi  ok  sniallt  ok  bar  af  ser  allar  sakir  {)ær  sem  honum  voru 
gefnar.  hann  veik  sua  taulunni  at  hann  væri  skylldr  at  f)iona  konung- 
inum  ok  vægia  til  vid  hann  enn  {)ess  quez  hann  vera  sannr  at  hann 
kynni  lendum  monnum  fulla  v{)ock  fyrir  sitt  erendi  rog  ok  v6ndar 
medalgaungur  milli  hans  ok  konungs.  Ok  er  hann  lauk  sinni  taulu  tok 
Gunnarr  konungs  frændi  til  maals.  oss  {)ickir  {)u  {)ui  at  eins  skyllduliga 
lydni  veita  konunginum  at  |)u  leggir  af  {)er  yfirklædit  ok  fallir  til  fota 
konunginum  ok  gefir  j^ik  ok  allt  {)itt  maal  i  konungs  valid  ok  miskunn. 
|)a  suarar  jarl.  {)a  kunna  ek  hof{)ingium  at  {)iona  Gunnarr  er  {)u  vant 
annat.  Eptir  {jat  stod  konungr  vpp  ok  bad  {)a  alla  menn  fara  med  ser 
til  kirkiu  er  honum  villdu  {)iona.  geck  hann  |)a  af  {)inginu  ok  allr 
mugrinn  med  honum  enn  jarl  sat  eftir  ok  j)at  lid  er  nordan  hafdi  farit 
med  honum.  for  hann  si{)an  til  skipa  sinna.  Si{)an  for  erchibyskup  i  milli 
ok  adrir  byskupar  ok  fengu  sætta  f)a  eftir  {)ui  sem  konungi  likadi  ok 
selldi  jarl  {)ar  festu  til.  Sua  quad  Sturla  i  Hakonarflocki. 

^ing  stofnudu  iofrar  vngir  allt  lagdi  |)a  fraumudr  frægda 

iarl  veitti  suor  ræsi  snarla  feck  sætt  af  |)ui  stillir  recka 

hersir  bar  {)a  hilmi  dyrann  snilldar  skyrr  ok  selldi  varrar 

hialldrs  fystu  {)eir  sakir  kalldar.  sitt  maal  konungi  litudr  staala. 

Erchibyskup  kom  sua  sinni  medalgaungu  at  {)a  for  et  blidazsla  med 
{)eim  maagum  at  yfirbragdi  ok  huarr  var  i  annars  bodi.  enn  fat  hafa 
feir  menn  sagt  er  vita  fotluz  huarslueggia  skaplyndi  al  alldri  hafi  vordit 
sidan  fullr  trunadr  milli  feirra. 
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Fædd  Kristin  konungsdottir. 

148.  Skuli  jarl  for  vm  haustid  nordr  til  Trondheims,  enn  konungr 
var  eftir  i  Biorgyn  ok  sat  {)ar  vm  vetrinn  fram  yfir  jol  ok  var  {)essi 
enn  .xvij.  vetr  konungdoms  hans.  |)enna  velr  var  fædd  fru  Cristin  dottir 
hans.  Eftir  jol  i  mot  faustu  for  Håkon  konungr  inn  i  Sogn  ok  {)adan  aa 
land  vpp.  ok  er  hann  kom  vpp  aa  land  hofz  sundrj)ycki  med  feim  Paali 
byskupi  i  Hamri  ok  vard  {)at  fyrst  til  al  konungr  veitti  akall  til  eyiar 
{)eirrar  er  liggr  i  Miors  er  heitir  eyin  helga.  {)essa  ey  hafdi  gefil  til 
stadarins  Jngi  er  Baglar  kolludu  konung  sinn.  enn  Birkibeinar  quodu 
vera  falskonung  ok  sogdu  hann  heila  J)orgils  {)ufuskit  ok  væri  danskr 
ok  {)otti  Hakoni  konungi  hann  ecki  eiga  at  gefa  sina  faudurleifd.  enn 
byskup  syniadi  J)uerliga  al  laata  lausa  eyna.  Håkon  konungr  [702]  for 
austr  til  Tunsbergs  ok  var  far  vm  vorit.  Paall  byskup  ritadi  nordr  til 
erchibyskups  ok  Skula  jarls  vm  aakall  {)etta  er  konungrinn  hafdi  haft 
vid  hann  ok  leitadi  raads  til  f)eirra  vm  |)etta  maal.  ok  af  |)essum  ord- 
sendingum  rez  {)al  af  al  Paali  byskup  bio  ferd  sina  or  landi  ok  for  fyst 
austr  i  Gautland  ok  f)adan  i  Danmork  ok  sua  sudr  i  Saxland  ok  letti 
eigi  sinni  ferd  fyrr  enn  hann  kom  a  papa  fund. 

Fra  Hakoni  konungi  ok  gerdum  hans. 

149.  J)a  er  Håkon  konungr  sat  i  Tunsbergi  vm  vaarit  let  hann 
miok  efla  steinuegginn  vm  bergit  ok  let  hann  reisa  skip  mikit  J)at  er 
si{)an  var  kallad  Olafssudin.  Håkon  konungr  dualdiz  nockura  rijd  i  Vik- 
inni  ok  for  vm  sumarit  nordr  til  Biorgyniar.  {)a  kom  jarl  nordan  ok 
voru  t)eir  baadir  vm  sumarit  i  Biorgyn.  for  J)a  allt  vel  med  {)eim  {)a 
sem  iafnan  er  feir  voru  baadir  samt.  enn  J)o  at  feir  væri  med  blidu 
fa  geingu  fo  sua  vuinir  i  milli  al  heilt  vid  voda  sialfann  fegar  sem 
skaml  leid  fra.  sem  raun  bar  aa  sif  an.  Fru  Jnga  modir  Hakonar  konungs 
var  med  honum  ok  var  konungr  vel  til  hennar  sem  vera  aatti.  hon 
hafdi  siukdom  /nikinn  ok  tok  sottarfar  hennar  miok  al  fyngiaz  ok 
andadiz  hon  fyrir  jolafftstu  vm  vetrinn.  Skuli  jarl  for  vm  vetrinn  nordr 
til  |)rondheims  enn  konungr  for  austr  til  Vikr  ok  sat  vm  vetrinn  i  Oslu. 
fessi  var  enn  .xviij.  vetr  konungdoms  hans. 

Her  segir  fra  Jslendingum. 

150.  Hakarlahauslid  kom  vtan  af  Jslandi  Sturla  Sighualssun  ok  for 
fegar  af  landi  brott  vm  vetrinn  vt  til  pafa.  Hann  kom  aftr  felta  sama 
haust  ok  fann  Håkon  konung  i  Tunsbergi.  konungrinn  hafdi  Sturlu  i 
bodi  sinu  ok  laladi  vid    hann   marga  luti.  let   konungr   illa  yfir  fui    er 
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Sturla  sagdi  honum  ofrid  mikinn  af  Jslandi.  Konungr  spurdi  huersu 
inikit  fyrir  mundi  verda  at  koma  einvalldi  yfir  landit  ok  quad  {)a  mundu 
vera  frid  belra  ef  einn  redi  inestu.  Sturla  tok  {)essii  likliga  ok  quad 
litid  mundu  fyrir  verda  ef  sa  væri  harduirkr  ok  raadugr  er  vid  tæki. 
Konungr  spurdi  ef  hann  villdi  taka  {)at  raad.  Hann  kvaz  til  mundu  hætta 
med  konungs  raadi  ok  forsia  ok  eiga  slikra  launa  v6n  af  honum  sem 
honum  {)ætti  verdugt  ef  hann  fengi  {)essu  aa  leid  komit.  Konungr  sagdi 
sua  at  hann  skylldi  eigi  med  manndrapum  vinna  landit  enn  bad  hann 
taka  menn  ok  senda  vtan  edr  faa  riki  {)eirra  med  odru  moti  ef  hann 
mælti.  Sturla  var  optliga  med  konungi  vm  vetrinn  ok  tauludu  |)eir  {)etta 
maal.  enn  vm  sumarit  eplir  er  Håkon  konungr  hafdi  setid  i  Oslu  eflir 
vm  vetrinn  for  Sturla  til  Jslandz  ok  var  aa  Grund  vm  vetrinn  med  fcdr 
sinum.  Enn  medan  hann  hafdi  vtan  verit  hafdi  Vrækia  Snorrasun  brædr- 
ungr  hans  gert  mikinn  skada  ok  vfrid  aa  riki  hans.  Ok  vm  vorit  er 
Sturla  hafdi  verit  einn  vetr  aa  Jslandi  {)a  foru  feir  fedgar  Sighuatr  ok 
Sturla  at  Snorra  med  fiolmenni  ok  villdu  at  hann  bætti  {)au  illuirki  er 
Vrækia  hafdi  gert.  Snorri  villdi  eigi  safna  lidi  moti  brædrum  sinum. 
enn  J)ordr  brodir  J)eirra  for  i  milli  feirra  ok  feck  eigi  såman  dregit 
med  ({)eim}.  ok  stock  Snorri  {)a  i  brott  enn  Sturla  settiz  i  Reykiahollt 
ok  tok  vndir  sik  alla  kosti  Snorra.  Eftir  |)at  for  Sturla  i  Vestfiordu  at 
Vrækiu  ok  sæltuz  {)eir  {)aa  at  kalla  enn  {)o  helltz  {)at  litla  rijd  ok  {)arf 
f  eirra  skipti  eigi  her  at  skrifa.  enn  sa  vard  endir  aa  at  Vrækia  for  vtan 
{)at  sumar  med  raadi  Magnuss  byskups  af  SkalahoUti.  Eftir  fat  for 
Sturla  at  J)orleifi  i  Gaurdum  ok  bardiz  hann  vid  hann  i  Bæ  i  Borgar- 
firdi  ok  feck  hann  fa  valid  yfir  ^orleifi  ok  for  hann  fa  vtan  sumri  sidarr 
enn  Vrækia.  f)a  for  ok  vtan  Snorri  Sturlusun  ok  fordr  kakali  ok  Olafr 
huitaskalld  son  J)ordar  Sturlusonar  enn  Sturla  sneri  fa  vfridi  aa  hendr 
Gizsuri  forualldzsyni  ok  Kolbeini  vnga  Arnorssyni  frænda  sinum.  ok 
foru  f  eirra  skipti  enn  sem  sidar  mun  sagt  verda. 

Sundrfycki  med  Hakoni  konungi  ok  Skula  jarli. 

151.  Håkon  konungr  sat  vm  vetrinn  i  Oslu  sem  fyr  var  sagt.  fa 
komu  enn  vpp  (greinir)  med  f  eim  jarli  ok  var  fat  enn  af  sama  manna 
rogi  ok  medalgaungu  er  iafnan  voru  vanir  at  spilla  feirra  vinaattu. 
Uakon  konungr  ritadi  nordr  vm  vorit  til  jarls  ok  lagdi  honum  stefnu 
vid  sik  vm  sumarit  i  Biorgyn  til  tals  vm  greinir  fær  sem  milli  voru. 
ok  er  f  essar  ordsendingar  komu  til  jarls  aatti  hann  raad  vid  sina  menn 
huart  hann  skylldi  fenna  fund  sækia  edr  eigi  ok  tiaadi  fat  fyrir  feim 
at    honum   (fotti)    fast   at   ser    lagt  Hakarlahaustid    af   aeggian    lendra 
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manna,  enn  mer  er  sagt  at  {)eir  muni  nu  ecki  oakafari  enn  {)a  voru 
j)eir.  eru  {)eir  lutir  nu  vordnir  sem  J)er  vitud  at  ek  er  vfusari  at  vera 
a  valldi  {)eirra  enn  Hakarlahaustid  er  ver  fundumz  i  Biorgyn.  komu  |)a 
austan  Arnbiorn  Jonssun  Gregorius  ok  herra  Andres  ok  gerduz  |)eir  fa 
handgeingnir  menn  konungs  ok  s6ru  hirdmannz  eid  einum  såman 
konungi  ok  skildi  {)ann  eidstaf  mikit  j)ar  sem  allir  hofdu  suarit  aadr 
baadum  ockr.  sua  gerdi  ok  Bryniolfr  son  Jons  staals  ok  margir  menn 
adrir  hafa  ()ann  eid  suarit  ok  trui  ek  })eim  monnum  illa  ok  verr  enn 
pe\m  sem  eru  beggia  vorir  vinir  ok  eidsuarar.  hafa  {)eir  baadir  godar 
sueitir  Gregorius  ok  Bryniolfr  son  Jons  staals.  Ok  marga  fleiri  luti  fann 
jarl  til  {)ess  at  hann  aftaldi  fyrir  ser  ferdina.  enn  f)o  voru  J)eir  fleiri 
vinir  hans  er  hann  fystu  at  fara  ok  {)at  var  af  raadit.  bio  jarl  |)a  ferd 
sina.  sendi  hann  {)a  ord  lendum  monnum  feim  sem  nordr  J)ar  voru  ok 
vard  hann  miok  sidbuinn.  hann  hafdi  nær  .xx.  skip.  hann  sigldi  sudr 
aa  Mæri  ok  la  leingi  vm  haustid  i  Steinavagi. 

Capitulum. 
152.  Håkon  konungr  bioz  or  Vikinni  ok  dro  såman  mikit  lid. 
hann  hafdi  med  ser  alla  lenda  menn  {)a  er  t>ar  voru.  hann  let  J)a  ok 
fram  setia  Olafssudina  er  hann  hafdi  gera  laatid  i  Tunsbergi.  J)at  var 
ellifu  rum  ok  .xx.  ok  allfrilt  skip.  Sem  konungr  kom  i  Gula{)ingslaug 
baud  hann  lidi  vt  vm  oU  fylki  ok  stefndi  ollum  til  Biorgyniar  til  motz 
vid  sik.  fa  sendi  hann  nordr  til  "f rondheims  Klemet  afHolmiok  skylldi 
hann  fara  til  Frostatings  ok  segia  at  Håkon  konungr  ællar  ser  nordr 
til  f  rondheims  vm  haustid  ef  jarl  kæmi  eigi  til  motz  vid  hann.  "^a  er 
a  leid  haustid  for  Håkon  konungr  or  Biorgyn  ok  hafdi  nær  .xl.  skipa 
ok  oil  stor.  fessir  voru  lendir  menn  med  honum  Arnbiorn  Jonssun 
Lodinn  Gunnasun  Symon  kyr  Halluardr  bratti  Eirikr  stilkr  Juarr  nef 
Gautr  aa  Meli  Nichulas  Paalssun  Petr  i  Gizska  ok  margir  adrir  gaufgir 
menn.  hafdi  konungr  bædi  mikit  lid  ok  fritt.  Skuli  jarl  laa  i  Steinavbgi 
sem  fyrr  var  sagt.  far  kom  til  motz  vid  hann  Paall  vagarskalm  nordan 
af  Halogalandi.  tok  jarl  far  fa  frettir  f  ær  at  Håkon  konungr  hafdi  dregit 
mikit  lid  såman  ok  ætladi  at  fara  nordr  til  |)rondheims.  jarl  aatti  fa 
stefnur  vid  lid  (sitt)  huart  hann  skylldi  fara  sudr  i  moti  konungi  edr 
snua  nordr  aftr  til  J)rondheims.  enn  Paall  ok  enn  fleiri  fystu  fess  at 
hann  færi  i  mot  konunginum  ok  sagdi  fa  bezst  mundu  fara  med  f  eim 
ef  feir  fyndiz.  enn  feir  voru  sumir  trunadarmenn  jarls  er  fessa  lautlu 
ok  quodu  radligra  at  snua  nordr  aftr  til  |)rondheims  til  fostbrædra 
sinna  ok  bida  far  konungs  ef  syndiz.  fetta  var  af  raadit  at  jarl   sneri 
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sinni  ferd  nordr  aftr  til  j^rondheims.  Jarl  stefndi  {)a  til  sin  hestum  ok  bio 
ferd  sina  aa  land  [703]  vpp.  enn  Paall  bondi  ok  fleiri  adrir  laultu  {)essar 
ferdar  ok  baadu  hann  bida  konungs.  var  {)aa  {)at  radit  at  Paall  for  sudr 
i  moti  konungi  aa  Mæri  ok  mælti  flota  konungsins  vid  Solskel  ok  feck 
eigi  {)ar  fundit  konunginn  {)uiat  konungr  var  {)a  seglbuinn.  sigldu  {)eir 
j)a  allir  såman  nordr  til  |)rondheims.  ok  er  feir  komu  i  Leirangra  fann 
Paall  konunginn  ok  lok  hann  hans  orduin  vel  ok  quaz  ætla  at  vel  mundi 
fara  ef  feir  fyndiz  sialfir. 

Fra  Skula. 

153.  ^a  nott  er  konungr  laa  i  Leirangrum  var  Skuli  jarl  al  Medal- 
husunt  ok  reid  fadan  vt  til  Orkadals  ok  ætladi  sudr  vm  fiall.  hann  hafdi 
j)a  mikit  lid  ok  fritt,  fa  er  hann  kom  vpp  at  Orknarbru  skildu  vid  hann 
margir  vinir  hans  ok  handgeingnir  menn  bædi  hirdnienn  ok  skutil- 
sueinar.  enn  sumir  a  Vppdals  skogi.  fessir  skildu  vid  hann.  Aundoltr 
skakalockr  ok  Ælubjarni  reidardynr  ok  margir  adrir  feir  er  aadr 
kolluduz  kempur  jarls.  ]fa  var  fetta  quedit. 

Holi  gerduz  hirdmenn  Skula  sifan  vard  er  sloz  i  ferdir 

hrucku  litt  medan  full  var  skrucka  saunguan  ill  ok  {)unt  vin  stangir 

drucku  feir  af  Danmork  reckar  eidar  rufuz  vid  Jnga  brodur 

droguz  litt  vm  fioll  ok  skoga.  engi  villdi  fylgia  leingra. 

Olafr  huilaskalld  quad  sua. 

Snæfrir  drogu  enn  medal  iofra  minnigr  bygd!  siklingr  sunnan 

alldir  quaduz  varla  halldaz  sunda  vigg  enn  jarl  stauck  vndan 

audlings  hest  vid  allualld  mætan  ytar  brugduz  iofri  mætuin 

aarskaptan  grun  vinir  huarskis,  austr  vm  fiall  med  dreingi  snialla. 

Konungr  gerdi  menn  til  jarls. 

154.  Håkon  konungr  kom  i  Nidaros,  var  bonum  fa  sagt  al  jarl 
var  i  brott  ridinn.  konungr  sendi  fa  eftir  jarli  med  raadi  vina  sinna 
Paal  vagarskalm  ok  Juar  nef.  ok  fundu  feir  hann  i  Vppdal  ok  sogdu  at 
konungr  villdi  at  hann  hyrfi  aftr  ok  semdi  feir  sin  i  milli  ok  sæti  feir 
baadir  såman  i  |)rondheimi  vm  vetrinn.  Jarl  aatti  fa  tal  vid  sina  menn 
ok  fystu  flestir  at  hann  sneri  aftr  enn  feir  voru  sumir  er  fat  kuodu 
omerkiligt  at  skipla  sua  skiott  raadagiordum  sinum.  Jarl  suarar,  se  ek 
al  fat  væri  raadligra  at  snua  aftr  enn  feir  munu  raada  er  fess  eggia 
at  ek  fara  sudr.  Eftir  fella  sneri  hann  vpp  til  fiallz  ok  sua  sudr  vm 
fiallit.  |)a  er  syslumenn  Hakonar  konungs  feir  sem  a  Vpplondum  voru 
(freltn)  at  jarl  var  nordan  kominn  fa  toku  feir  skip  aull  er  voru  i  Miors 
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ok  geingu  J)ar  aa  .xj.  sueitarhoffingiar.  enn  {)essir  voru  fyrir  {)eim 
Gregorius  son  herra  Andress  Hauardr  af  Sundbui  Aslaakr  smiorslackr 
Jonn  kellingr  Amundi  af  Folavelli  Dagr  af  GrftCu  Oddr  Eirekssun  Saxi 
bladspiol.  ok  hofdu  {)eir  fiolmennar  sueilir.  Skuli  jarl  for  til  {)ess  er 
hann  kom  aa  Heidmork  i  Hamarkaupang  ok  dualdiz  hann  {)ar  vm  rijd 
med  ollum  sinum  monnum.  Sem  Paall  vagarskalm  ok  Juarr  nef  komu 
aftr  til  koniings  ok  sogdu  vm  ferd  jarls  aalli  konungr  {)a  tal  vid  sina 
menn  ok  vid  Sigurd  erchibyskup  ok  raadgiafa  sina  ok  leiladi  raads  vid 
J)a  huersu  med  skylldi  fara.  {)olti  monnum  {)a  i  vuænt  efni  komit  er  jarl 
var  farinn  sudr  vm  fiall  med  miklu  lidi  aa  riki  {)at  er  konungrinn  aalti 
einn  såman,  erchibyskup  bad  konunginn  gefa  til  nockut  raad  at  fridrinn 
mælti  standa  vm  vetrinn.  Konungrinn  tok  {)a  med  raadi  erchibyskups  ok 
annarra  vina  sinna  fat  raad  at  hann  sendi  sudr  eftir  jarli  Biorn  abota 
af  Hohni  ok  Juar  af  Skediuhofi  Vilmund  pillt  ok  menn  med  {)eim  ok  bad 
konungr  t)a  sua  segia  jarli  at  hann  skylldi  hafa  vm  vetrinn  {)ridiung  af 
ollum  syslum  aa  Vpplondum  ok  i  Vikinni  ok  mætli  med  {)ui  moti  fridr 
standa  {)ar  til  er  beggia  vinir  færi  i  milli.  feir  aboti  kuomu  aa  Heid- 
mork ok  gerdu  menn  til  syslumanna  ok  sagdi  J)eim  ord  konungsins  ok 
baadu  fa  eigi  fyrri  brigda  fridinum  enn  vitad  væri  huersu  jarl  læki 
feirra  erendum.  Enn  er  feir  aboti  komu  i  Hamar  fa  hafdi  jarl  sent 
Nichulas  af  Nior  skulilsuein  sinn  vpp  a  Heidmork  at  taka  far  allar 
konungs  skylldir.  Syslumenn  hofdu  feingit  niosn  af  fessu  ok  ælludu 
til  motz  vid  Nichulas.  ok  ef  feir  aboti  hefdi  komit  .ij.  notlum  seinna 
fa  mundi  brugdit  hafa  verit  fridinum  med  jarli  ok  konungsmonnum. 
Aboti  fann  jarl  i  Hamri  ok  sagdi  honum  konungsins  bod.  jarl  tok  fa 
vitrligt  raad  ok  iattadi  f  essum  koslum  er  konungrinn  hafdi  gert  ok  het 
far  i  mot  fridi  til  fess  at  enn  færi  vinir  feirra  i  millum.  Eftir  fetta 
foru  feir  aboti  nordr  aftr  enn  sumir  feirra  felagar  foru  vt  i  Vikina  at 
konungs  erendum.  Skuli  jarl  skipadi  nu  allar  syslur  at  fridiungi  aa 
Vpplondum  ok  sua  i  Vikinni.  hann  setti  i  Borgarsyslu  Aarna  rufu  ok 
Finn  knott.  Sif  an  for  jarl  vt  til  Osloar  ok  f  adan  til  Tunsbergs  ok  voru 
konungsmenn  far  fyrir  honum  feir  sem  nordan  hofdu  farit  med  abota. 
|)a  er  Håkon  konungr  sendi  Biorn  abota  or  Nidarosi  a  fund  jarls  let 
hann  heim  fara  Arnbiorn  Jonssun  ok  alla  lenda  menn  or  Vikinni  ok 
baud  feim  sua  at  feir  skylldu  veria  riki  hans  ef  jarl  gerdi  nockurn 
ofrid  i  Vikinni  ok  skylldi  Arnbiorn  vera  fyrir  feim  ok  bad  fa  fylgia 
honum  sem  bezst  ef  nockurs  fyrfti  vid.  feim  byriadi  vel  ok  komu  i 
Vikina.  Lillu  sidar  kom  jarl  ok  logdu  fa  i  Grindholmasund  er  hann 
var  i  Tunsbergi.  Skuli  jarl  villdi  fa  senda  til  feirra  fa  menn  er  konungr 
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hafdi  nordan  sent  med  abota  ok  bad  ]^a  stefna  lenduni  monnum  til  sin 
til  Tunsbergs.  enn  {)eir  sogdu  at  konungr  hefdi  sua  inælit  fyrir  at  Eirikr 
stilkr  skylldi  finna  jarl.  ok  hann  for  med  konungsbrefum  enn  adrir 
lendir  menn  voru  eflir.  Sem  lendir  menn  spurdu  at  jarl  for  med  fridi 
{)a  skilduz  {)eir  i  Grindholmasundi  ok  for  huerr  i  sina  syslu  enn  Eirikr 
for  med  brefum  til  jarls.  Ok  er  Arnbiorn  kom  heim  i  Valldisholma  sendi 
hann  ord  syslumonnum  er  jarl  hafdi  J)ar  sett  ok  bad  J)a  i  brott  fara. 
sagdi  at  hann  mundi  vid  eingann  midla  Borgarsyslu  fyrr  enn  hann 
hf^yrdi  ord  Hakonar  konungs  at  hann  skylldi  laust  laata.  Jarlsmenn  foru 
i  brott  ok  a  fund  hans  ok  sogdu  ord  Arnbiarnar.  Sendimenn  konungs 
toku  mikit  fe  or  Lafranzkirkiu  J)al  sem  konungr  alti  sua  at  jarl  vissi 
eigi  ok  flullu  fat  nordr  til  konungs.  j)eir  koma  jolaaftan  i  Nidaros  ok 
segia  konungi  slik  ti{)endi  sem  J)eir  vissu  or  Vikinni.  hofdu  sua  sagt 
vinir  konungs  Jieir  sem  auslan  komu  at  feir  voru  margir  med  jarli  er 
hann  eggiodu  vfridar  moti  konungi  ok  hann  rækiz  eigi  leingr  af  eignum 
sinum  ok  odulum.  ok  eigi  fotluz  feir  vita  huarl  fridrinn  mundi  halldaz 
edr  eigi.  Skuli  jarl  for  austr  til  Elfar  eftir  jolin  ok  dualdiz  miok  leingi 
vid  Konungahellu.  far  komu  til  hans  margir  menn  ok  gerduz  hand- 
geingnir.  far  kom  til  hans  Aalfr  af  Leifastodum  med  nockura  sueit 
manna  ok  J)orgils  stydra  ok  gerduz  flestir  handgeingnir.  Veseti  vngi 
ok  Algauti  brodir  hans  komu  fyrr  til  jarls,  fessa  menn  er  fa  gerduz 
handgeingnir  kolludu  Birkibeinar  Varbelgi.  Alfr  hafdi  aadr  verit  huskarl 
Arnbiarnar  Jonssunar.  fessir  fystu  miok  jarl  at  hann  [704]  skylldi  vfrid 
hefia  ok  lata  eigi  Håkon  konung  yfir  sinum  brodurarfi  sitia.  Jarl  veikz 
of  miok  eftir  feirra  fortaulum  sem  sidarr  bar  raun  aa. 

Sendimenn. 
155.  Håkon  konungr  sat  vm  jolin  i  |)rondheimi  ok  var  fessi  enn 
.xix.  vetr  konungdoms  hans.  Sigurdr  erehibyskup  bad  konunginn  al 
hann  skylldi  enn  gera  ordsendingar  nockurar  til  jarls  at  fridrinn  mætti 
standa  fuiat  erehibyskup  foltiz  fat  spurt  hafa  at  miok  var  at  komit 
vfridinum  i  Vikinni.  Eftir  fat  voru  feir  sendir  a  fund  jarls  Biorn  aboti 
ok  Vilmundr  pilltr  med  sætlarbodum.  Håkon  konungr  gerdi  ordsendingar 
til  Munans  byskups  sunar^  ok  syslumonnum  a  Vpplondum  at  feir 
skylldu  allir  fara  til  Arnbiarnar  Jonssunar  ok  skylldu  feir  såman  halldaz 
til  fess  er  vitad  væri  huert  erendi  abota  yrdi.  Aboti  fann  jarl  austr  i 
Konungahellu  vm  vorit  i  faustu  ok  bar  vpp  erendi  sin.  ok  fetta  fluttu 
margir  beggia  feirra  vinir  fyrir  jarli  ok  tok  fa  at  sueigiaz  hugr  jarls, 
enn  adr  feir  komu  var  buit  vid  berum  vaada  at  jarl  mundi  vfrid  hefia. 
>)  segit  Cd. 
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Fra  Skula  ok  Arnbirni. 
156.  Skuli  jarl  for  austan  or  Konungahellu  al  alidinni  fauslu. 
hann  gerdi  ord  fyrir  ser  til  Arnbiarnar  at  hann  skylldi  koma  til  motz 
vid  hann  ok  skylldu  J)eir  eiga  fing  J)ar  scm  Eidsberg  hcilir.  Arnbiorn 
sotli  J)angat  ok  med  bonum  Eirekr  slilkr  Munaann  byskupsson  ok 
margir  syslumenn  af  Vpplondum.  {)eir  hofdu  .ccc.  manna  ok  allt  vel 
buit  ok  kom  {)at  fyrr  til  Eidsbergs  enn  jarl.  settiz  vlan  vndir  kirkiu- 
gard.  sagdi  ok  Arnbiorn  sua  at  fyrr  skylldu  {)eir  beriaz  vid  jarl  enn 
jatta  {)ui  er  {)eim  væri  vsæmd  i.  Skuli  jarl  kom  a  j)ingit  ok  hafdi  haalf 
fiorda  .c.  manna,  ok  var  {)at  lid  vel  buit  enn  j)o  eigi  sua  sem  hitt  er 
fyrir  var.  jarl  hafdi  huitann  hatt  a  hofdi  ok  sat  a  fridum  hesli.  Arn- 
biorn hafdi  sua  mællt  vid  sina  menn  at  hann  skylldi  einn  suara  ordum 
jarls.  |)a  er  J)ingit  hafdi  skamma  rijd  stadit  tok  jarl  til  orda.  hui  raktu 
Arnbiorn  syslumenn  mina  or  Borgarsyslu  })a  er  ek  hafda  setta  i  j)ann 
j)ridiung  er  konungr  skipadi  mer  i  vetr.  |)ui  segir  Arnbiorn  at  ek  er 
oruggr  i  at  laata  fyrir  eingum  laust  J)at  leen  er  konungr  hefir  feingit 
mer  fyrr  enn  ek  veit  med  sannleik  at  hann  vill  af  mer  taka.  f>a  suarar 
jarl.  toktu  af  mer  i  fyrstu  Borgarsyslu  ok  })aatt  halfa  ok  hetztu  {)a  oss 
godu  i  moti  huernig  sem  {)u  hefir  {)at  efnt.  Salt  var  fat  sagdi  Arnbiorn. 
Jarl  mællti.  eigi  var  Håkon  fa  sidr  konungr  enn  nu  fo  hann  se  nu 
meirr  froskadr.  n.et  ek  fyrir  ful  eigi  nu  ord  hans  minna  enn  fa 
vm  fau  leen  er  hann  skipar  mer.  enn  f o  at  fu  ser  fyrir  ollum  lendum 
(monnum)  i  Noregi  fa  ficki  mer  ollum  ydr  fat  ofrausn  al  hallda  fyrir 
mer  f ui  sem  hann  iaattar  al  ek  skal  hafa.  Arnbiorn  suarar.  satt  er  fat 
at  ek  ætla  at  eingi  lendr  madr  skal  taka  af  mer  fat  sem  Håkon  konungr 
fær  mer  ok  fyrir  eingum  manni  ætla  ek  haals  at  beyia  nema  fyrir 
Hakoni  konungi  ok  eigi  feim  enum  huita  hatlinum  er  nu  er  her  a 
finginu.  |)a  mællti  Biorn  aboti  ok  saadi  al  hann  hefdi  far  bref  fat  er 
Håkon  konungr  mællti  sua  fyrir  at  feir  skylldu  .ij.  einir  heyra  er  vpp 
væri  lesit  jarl  ok  Arnbyprn  ok  bad  at  feir  geingi  inn  i  kirkiuna  ok 
taladiz  far  vid.  Ok  er  feir  komu  inn  i  kirkiuna  inti  aboti  vpp  ordz- 
sendingar  fær  er  konungr  hafdi  med  honum  gerl  bædi  til  Arnbiarnar 
ok  annarra  formanna,  segir  hann  at  konungrinn  villdi  at  allir  ætti  lut 
i  at  draga  såman  sælt  med  feim  maagum  segir  ok  sannliga  konnnginn 
hafa  vpp  gefil  fann  f ridiung  af  ollum  syslum  aa  Vpplondum  ok  i  Vikinni 
jarli  til  kostnadar  vm  vetrinn.  Eflir  fat  tok  Arnbiorn  at  sueigiaz  ok 
snuaz  i  rædunni  ok  tok  fadan  af  at  fara  allt  alilliga  med  feim.  Tok 
fa  Skuli  jarl  vndir  sik  Borgarsyslu  fridiunginn.  for  jarl  fa  nordr  i 
Vikina.  feir  Biorn  aboti  forii  fa  nordr  til   konungs  med  sættarbodum. 

8* 


\\Q  Håkonar  Saga  hins  gamla. 

var  {)a  mælll  at  {)eir  skylldu  fmnaz  vm  sumarit  i  Biorgyn  ok  skylldi 
huarr  selia  odruin  gisla  til  {)essa  fundar.  Skuli  jarl  var  i  Vikinni  vm 
sumarit  ok  gerduz  honurn  fa  margir  menn  handgeingnir.  dro  hann  f)a 
enn  mikit  lid  at  ser.  hann  reed  {)a  enn  til  skipa  ok  tok  skip  vlofat  fyrir 
b^ndum  {)ar  i  Vikinni  ok  let  fau  bua  nordr.  Hann  hafdi  Borgar{)ing  vm 
sumarit  Margretar  messu.  j)a  let  hann  taka  skip  Arnbiarnar  Jonssunar 
ok  ælladi  nordr  at  hafa.  enn  Arnbiorn  hafdi  aadr  bora  laalid  skipit  ok 
hoggua  innviduna  ok  fylldi  {)egar  sem  flotad  (var)  ok  var  {)at  sidan 
vpp  sett. 

Fra  Hakoni. 

157.  |)enna  tima  komu  nordan  fra  Hakoni  konungi  Sigurdr  son 
hans  ok  Jngimundr  puss  gisladir  jarli.  enn  aadr  hafdi  farit  til  konungs 
Aasolfr  frændi  jarls  ok  Jatgeirr  skalld  i  gisling.  Ok  er  jarl  var  buinn 
for  hann  nordr  til  Biorgyniar  ok  lagdiz  i  konungshaufn.  foru  {)a  menn 
i  milli  {)eirra  ok  sagdi  jarl  at  hann  mundi  eigi  leggia  til  beiarins  nema 
j^at  væri  skilt  vm  t)ann  lut  sem  honum  væri  skipat  af  landi  atPetr  sun 
hans  skylldi  taka  eftir  hann.  [Enn  er  *  f)etta  var  flutt  fyrir  konunginum 
|)a  neiladi  hann  berliga  J)essu  ok  sagdi  sua  at  alldri  skylldi  hans  af- 
springi  erfa  Noreg  nema  sa  einn  er  kominn  væri  af  ætt  Margretar 
drollningar.  Eftir  J)etta  foru  menn  milli  |)eirra.  Sigurdr  erchibyskup  aatti 
mestan  lut  i  at  sætta  {)a.  lagdi  jarl  {)a  til  beiarins  ok  voru  ()a  stefnur 
at  aattar  ok  geck  {)a  enn  såman  sættin  at  bæn  erchibyskups  ok  annarra 
godra  manna.  {)a  var  {)at  raadit  at  {)eir  skylldu  sitia  baadir  i  Biorgyn 
vm  vetrinn  ok  hallda  eitt  bord  med  J)ui  moti  at  jarl  skylldi  leggia  kost 
fram  enn  {)ridia  huern  dag.  Fara  {)ann  vetr  oil  skipti  vel  {)eirra  i  milli 
sem  iafnan  var  j)a  er  feir  voru  baadir  samt.  fuiat  fa  voru  færi  lygdir 
milli  bornar  er  sua  var  skamt  at  reka  at  feir  maattu  sialfir  f egar  profa. 
Jetta  sumar  kom  Vrækia  Snorrasun  af  Jslandi  ok  sagdi  mikinn  vfrid 
fadan  af  Sturlu  frænda  sinum  ok  virdi  konungr  sua  at  Slurla  hefdi 
hardåra  at  farit  enn  hann  hafdi  honum  raad  fyrir  gert. 

Fra  Hakoni  ok  Skula. 

158.  Nv  er  fessi  enn  .xx.  vetr  rikis  Hakonar  konungs  er  feir  jarl 
saatu  badir  samt  i  Biorgyn.  {)eir  biuggu  ferd  sina  vm  faustu  nordr  til 
J)rondheims.  ok  sigldi  konungr  fyrir  Sladi  kærusunnuaptan  ok  bægdi 
honum  vedr  sua  at  hann  vard  at  leggia  at  i  Angri.  enn  jarl  sigldi 
sunnudaginn  or  Sild  ok  feck  sua  mikit  radbyri  at  hann  lagdi  at  nordr 
vid  Saundulfsstadi.  hann  sat  aa  Reine  vm  paaschir.  Konunginum  byriadi 
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seint  hann  kom  i  Nidaross  vm  paschir  ok  funduz  feir  jarl  J)ar  eftir 
paschir  ok  vom  baadir  samt  vm  vorit  i  kaupangi.  ^a  voru  ord  gior 
Paali  byskupi  i  Hamri  at  hann  skylldi  nordr  koma  til  sæltarfundar  vid 
Håkon  konung.  ok  er  byskup  kom  nordr  voru  margar  stefnur  aaltar  at 
malum  [705]  peirra  konungs  ok  geck  seint  såman  sættin.  var  byskup  iafnan 
hardari  a  {)eim  stefnum  sem  jarl  var  vid  enn  ([)0  kom)  J)ar  al  j)eir 
sættuz  med  {)ui  moti  at  konungr  tok  vid  eyinni  ok  lagdi  adrar  eignir 
i  moti  til  stadarins  {)ær  er  honum  likadi  ok  byskup  iatladi  at  hafa.  Vm 
vorit  vard  einn  litili  atburdr  i  |)rondheimi  saa  er  sia  maalti  hue  nær 
vmspiliendr  slodu  vm  skipti  {)eirra  konungs  ok  jarls,  enn  {)at  var  med 
J)ui  moti  at  {)a  var  Gunnar  konungs  frændi  med  konungi.  hann  hafdi 
skilit  aa  vid  gesti  jarls  ok  fottuz  {)eir  hafa  feingit  hardleikit  af  honum. 
Enn  litlu  sidarr  for  Gunnarr  i  brott  vt  aa  Nes  ok  ælladi  i  syslu  f)a  er 
konungr  hafdi  feingit  honum.  ok  vm  noltina  er  Gunnar  hafdi  brott 
farit  var  konungi  sagt  at  hann  væri  drepinn  ok  jarl  hefdi  sent  eflir 
honum  gesti  ok  laatid  drepa  hann.  Konungrinn  let  {)egar  kalla  ludr- 
sueina  ok  klæddiz  sialfr.  lupu  {)a  allir  til  vopna  konungsmenn  ok  geingu 
vt  i  gardinn  ok  settu  vpp  merki.  Jarl  suaf  i  odru  herbergi  skamt  i  fra 
hann  vaknadi  vid  gnyinn  ok  Hop  vpp  ok  geck  vt  i  sualirnar  ok  sa  at 
drotlning  stod  vt  i  gardinum.  jarl  spurdi  håna  hueriu  gegndi.  hon  sagdi 
honum  huat  tilt  var.  jarl  bad  håna  vera  kaala  ok  sagdi  at  ecki  mundi 
til  saka.  fui  næst  klæddiz  jarl.  pa  kom  {)ar  Sigurdr  konungssun  til  hans 
i  herbergit  ok  geingu  {)eir  {)a  badir  vt.  var  pa  ok  vist  vordit  at  J)etla 
var  ecki  nema  lygd  ein  ok  vpplostning  vondra  manna.  J)etta  sama  var 
hafdi  Håkon  konungr  fing  aa  Eyrum  ok  kom  far  mikit  fiolmenni.  ok 
aa  fui  fingi  iok  Håkon  konungr  nafnbætr  Skula  ok  gaf  honum  hertuga 
nafn.  fat  tignarnafn  hafdi  engi  feingit  fyrr  i  Noregi.  Vm  fetta  quat 
Olafr  huitaskaalld. 

Sniallir  foru  maaga  i  millum  nafnbætr  jok  sa  er  Noregs  gætir 

menn  sellduz  J)eir  gisla  tuenna  nidium  pryddr  ok  sikling  skryddi 

synni  tok  |)aa  sætt  er  funduz  biortu  heitu  boduar  fliotann 

snarir  bragningar  her  at  magna.  blidr  hertuga  giofum  fridum. 

Medr  f  essi  nafnbot  gaf  konungrinn  herluganum  margar  sæmiligar  giafir 
ok  hofz  fa  af  nyiu  med  f  eim  maagum  gott  samf  ycki  med  blidu. 

Sendiferdir  milli  H(akonar  konungs  ok  keisara). 
459.     |)a  er  feir  redu  Noregi  Håkon  konungr  ok  Skuli  hertugi  f  a 
var  keisari  yfir  Romaborgarriki  Fridrekr  sun  Heinreks  keisara.  hann  var 
mikill  hoffingi  ok  agætr.  fydduz  i  fann  tima  vid  hann  margir  agætir 
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hoff)inoriar  af  odrum  londum.  Keisarinn  sendi  menn  nordr  til  Noregs  a 
fund  Hakonar  konungs  ok  Skula  hertuga.  j)elta  var  langri  slundu  fyrr 
enn  fat  er  nu  var  fra  sagt.  saa  het  Vilhialmr  er  fyrir  j^eirn  var.  peir 
fornudu  konunginum  ok  herluga  margar  præsentur  enn  |)eir  sendu  i 
mot  f)a  luti  er  med  keisaranum  voru  lorogætir  ok  far  follu  gersimar. 
Sifan  hofuz  vpp  sendingar  ok  sendiferdir  i  milli  keisara  ok  Hakonar 
konungs.  for  fyslr  af  konungs  hendi  Gudleikr  af  Aski  ok  fann  hann 
keisara  i  Sikiley  ok  (tok)  hann  honum  vel.  sifan  for  Nichulas  Panlssun 
ok  var  leingi  i  keisaragardi  ok  fa  af  honum  storar  giafir  ok  sæmdir 
ok  eingi  madr  var  iafnvel  tekinn  af  Nordmonnum  sem  hann  i  fann 
tima.  Nockuru  sidar  enn  fetta  var  foru  feir  vt  Roi  konungs  frændi  ok 
Baardr  brodir  Ysaks  af  Bæ  ok  var  Baardr  af  jarls  hendi  ok  f  olli  f  eim 
Roa  hann  eigi  flylia  af  skynsemi  edr  sannindi  vm  skipli  f  eirra  Hakonar 
konungs  ok  Skula  hertuga.  ok  eflir  felta  for  sa  madr  mest  i  milli  keisara 
ok  Hakonar  konungs  er  Heinrekr  het.  hann  var  fæddr  vpp  i  Noregi  enn 
f  yduerskr  at  ætt.  hann  var  kalladr  Heinrekr  sendimadr.  hann  for  margar 
sendifarar  i  milli  med  agælum  sendingum.  Af  fessu  vard  in  mesta  vin- 
aatta  med  Fridreki  keisara  ok  Hakoni  konungi. 

Fra  Baardi. 

160.  Vm  vorit  er  feir  saalu  i  |)rondheimi  Håkon  konungr  ok 
Skuli  hertugi  hofdu  feir  syslu  vpp  a  Heidmork  af  hertuga  hendi  Baardr 
Ysaks  brodir  ok  Håkon  dufa.  f uiat  sua  var  fa  skipt  landinu  at  hertuginn 
hafdi  f  ridiung  af  ollum  syslum  vm  allann  Noreg.  |>ar  verdr  illr  atburdr 
med  fui  moti  at  Baardr  tok  konu  naudga.  enn  hon  var  eiginkona 
"fordar  sonar  Fridreks  slafsa  er  alla  æfi  hafdi  verit  haufudvin  Hakonar 
konungs.  enn  i  raadi  ok  vitand  med  Baardi  hafdi  verit  Håkon  dufa. 
fella  freltu  feir  Håkon  konungr  ok  Skuli  hertugi  nordr  i  |)rondheim 
ok  letu  illa  yfir  sem  vaan  var  at  ok  hafdi  hertugi  eigi  færi  ord  vm 
opinberliga  enn  konungrinn. 

Fra  Hakoni. 

161.  Håkon  konungr  ok  Skuli  hertugi  biuggu  ferd  sina  vm 
sumarit  sudr  til  Biorgyniar  ok  aadr  feir  foru  sendi  konungr  Jon  profastz 
sun  aa  land  vpp  ok  nockura  menn  med  honum  ok  skylldi  hann  fara  el 
efra  anstr.  Ok  er  feir  voru  hunir  konungr  ok  hertugi  fa  foru  feir  sudr 
til  Biorgyniar.  enn  aadr  feir  komu  f angat  hofdu  beiarmenn  gefit  Sudr- 
monnum  mikit  slag  ok  drepit  summa  enn  rekit  summa  a  kaf  ok  margir 
voru  særdir.  J)at  hafdi  til  vordit  at  Sudrmenn  hofdu  lagt  kuggum  sinum 
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at  bryggium  far  sem  beiarmonnum  likadi  eigi  ok  hofdu  brotid  skip 
nockur  {)au  sem  laagu  fyrir  bryggiunum.  Ok  er  Håkon  konungr  kom  til 
bæiarins  selti  hann  J)elta  vandrædi  nidr.  Jonn  profaslzsun  for  vpp  aa 
land  ok  er  (hann)  kom  aa  Heidmork  mætti  hann  i  vatninu  Miors  Baardi 
Ysaaks  brodur  {)ar  sem  hann  laa  aa  skipi  sinu.  toku  hann  {)ar  ok  drapu 
foru  sidan  i  Vik  austr.  J)etta  sama  sumar  drap  ^ordr  Fridrekssun  Håkon 
dufu  i  Tunsbergi  fyrir  fær  sakir  er  {)eir  Baardr  hofdu  gerl.  {)essi 
tij)endi  komu  til  konungs  ok  hertuga  ok  let  hertugi  ser  faatt  vm  finnaz 
enn  J)at  hofdu  menn  fyrir  satt  at  honum  væri  miok  i  moti  skapi  aftaka 
fessarra  manna. 

Fra  Birkjbeinum. 
162.  Vm  sumarit  er  aa  leid  biuggu  feir  konungr  ok  hertugi  ferd 
sina  or  Biorgyn  austr  i  Vikina  ok  er  feir  komu  til  Osloar  efnudu  feir 
far  til  vetrsetu.  |)eir  helidu  baadir  såman  jol  vm  vetrinn  ok  var  fessi 
enn  fysti  vetr  ins  f  ridia  tigar  rikis  Hakonar  konungs.  Eftir  jolin  heilt 
sin  hiukolf  huarr  f eirra  ok  drucku  fo  iafnan  baadir  samt  aa  quelldum. 
fetta  sama  sumar  aadr  hafdi  komit  vtan  af  Jslandi  Snorri  Sturluson 
fordr  kakali  |)orleifr  or  Gaurdum  Olafr  huitaskaalld  ok  voru  i  frond- 
heimi.  Skuli  hertugi  bioz  nordr  til  frondheims  vm  varit  ok  for  nordr 
i  faustu.  for  faa  alll  vel  med  feim  maagum  er  feir  skildu  ok  var  fa 
mællt  til  fess  at  feir  skylldu  finnaz  vm  sumarit  i  Biorgyn  fuiat  feir 
fengu  fat  skilit  at  fa  for  iafnan  betr  med  feim  at  feir  voru  baadir 
såman.  Herluginn  kom  nordr  fyrir  paschir  ok  sat  i  frondheimi  vm 
vorit  ok  onduert  sumar.  |>eir  frændr  Skuli  hertugi  ok  Asolfr  aa  Austrått 
vrdu  missaatlir  ok  skildi  faa  aa  vm  eignir  a  Austraatt  fuiat  fru  Sigridr 
abbadis  systir  hertuga  er  aatt  hafdi  (Jon  af)  Austraatt  quad  fat  tilgiof 
sina  enn  Aasoifr  [706]  kalladi  faudurarf  konu  sinnar  Ragneidar  Jons- 
dottur.  her  voru  at  aatlar  margar  stefnur  ok  vrdu  feir  ecki  aasaattir. 
baud  Aasoifr  f  o  fram  al  leggia  adrar  eignir  til  stadarins  aa  Reini  ok 
f  ui  neitadi  hertugi  eigi.  enn  f  o  skildi  at  f  essu  f  eirra  vinaattu  ok  sneriz 
Aasoifr  eftir  fetta  til  Hakonar  konungs  i  sinum  trunadi.  Håkon  konungr 
sat  vm  vorit  i  Tunsbergi.  fa  var  fæddr  Magnus  son  hans  ok  skirdr 
krossmessodag.  sifan  for  konungr  nordr  til  Biorgyniar  ok  sat  far  vm 
sumarit.  Vm  haustid  kom  nordan  Skuli  hertugi  ok  voru  feir  baadir 
såman  i  Biorgyn  ok  for  allt  alitliga  med  feim  enn  eigi  sem  fa  er 
blidazst  var.  Hertuginn  laa  iafnan  aa  skipum  sinum.  hann  bioz  nordr 
at  onduerdum  vetri  ok  vard  eigi  fyrr  buinn  enn  at  Marleinsmessu. 
Roalldr  het  madr  brodir  Asolfs  styrks'.  hann  hafdi  vordit  fyrir  konungs 
^)  r.  stryks 
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reidi  fyrir  vspeklar  sakir.  villdi  hann  ecki  at  hann  væH  i  landinu.  var 
hann  J)a  i  Bior^yn  ok  var  iafnan  i  kirkiu.  Annarr  niadr  var  Sigurdr 
kerra  hann  hafdi  vegit  vig  aa  Haalogalandi  ok  enn  gert  adrar  vspektir. 
hann  sat  i  Cristzkirkiu  fui  at  hann  {)ordi  ecki  vli  at  vera  fyrir  konungi 
ok  hans  monnum.  Herluginn  geck  vt  vm  Cristzkirkiu  adr  hann  lagdi 
or  bænum.  {)a  (geck)  Sigurdr  or  kirkiunni  med  hertuga  ok  vt  a  skip. 
{)a  var  ok  Roalldr  f)ar  kominn  ok  foru  feir  baadir  med  honum  ok  voru 
sij)an  baadir  med  hertuganum.  Sem  herluginn  kom  nordr  til  |)rondheims 
gerdu  menn  mikit  ord  aa  at  lendir  menn  Hakonar  konungs  hefdi  {)a 
verit  miklir  vmspillamenn  med  {)eim  hertuganum  ok  eignodu  })at  mest 
Gauti  Jonssyni.  Herluginn  spurdi  einn  dag  Snorre  Sturluson  i  skemlan. 
huart  er  {)at  salt  sagdi  hann  at  {)er  segit  at  Odinn  sa  er  var  fyrir  forn- 
konungum  heli  Gaulr  audru  nafni.  Salt  er  ()at  herra  sagdi  Snorri.  Yrk 
nu  visu  at  fui  sagdi  hertugi  ok  seg  huersu  miok  {)essi  likiz  ()eim.  ()a 
quad  Snorri  {)etta. 

Fferfanga  baud  Hringi  ofleingi  relJdr  Yngua 

hialldrs  einskaupudr  galldra  vsætt  enn  vel  mætti 

Gaulr  huatti  jjrym  |)roltar  herslefnandi  hafna 

|>ann  ok  Hillditanni.  hans  dom  vaulundr  romu. 

Mart  var  {)ar  fa  mællt  af  monnum  hertuga  er  audsætt  var  at  i  annat 
efni  var  komit  enn  vera  skylldi  ok  mest  til  vina  konungsins. 

Rædur  konungs  til  Skula. 

163.  Håkon  koniingr  sat  fenna  velr  i  Biorgyn.  var  fessi  annarr 
ok  .XX.  konungdoms  hans.  Hann  sendi  ord  vm  velrinn  nordr  til  her- 
lugans  at  feir  skylldu  finnaz  vm  sumarit  i  Biorgyn  ok  bad  hann  fara 
nordan  med  lelliskipum  ok  vhægia  eigi  bondum  til  fessar  ferdar. 
Jslendzka  '  menn  fa^  sem  med  hertuga  voru  bad  konungrinn  ecki  vt 
fara  fyrr  enn  feir^  hefdi  raad  fyrir  gert  med  huerium  erendum  feir 
skylldu  fara  fuiat  aadr  vm  hauslid  hafdi  spurlz  at  feir  hofdu  bariz  i 
Skagafirdi  Kolbeinn  vngi  ok  Gizsaurr  vid  Sturlunga  ok  hofdu  Sturlungar 
fallil.  Håkon  konungr  for  vm  voril  austr  i  Vik  ok  dualdiz  leingi  i  Tuns- 
bergi.  komu  far  til  hans  menn  bædi  or  Vikinni  ok  af  Vpplondum  tok 
konungr  fa  frellir  bædi  nordan  or  landi  ok  sunnan.  hann  fretli  at  her- 
luginn hafdi  gefit  Snorra  ok  Vrækiu  orlof  ok  |)orleifi  til  Jslandz  ok 
feingit  skip  fat  er  [aatl  hafdi^  haalft  Gudrekr  af  Skarlastodum.  |)egar  sen» 

*)  Jslendzkir  Cd.        ^^  })e      Cd.        ')  r.  hann        *)  r.  [hann  aatti  haalft  en 
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konungrinn  fraa  ^etla  gerdi  bann  nordr  bref  ok  bannadi  at  {)eir  færi. 
{)essi  bref  komu  til  {)eirra  er  feir  laagu  vid  haf  ok  foru  feir  eigi  at 
sidr  i  banni  konungsins. 

Vlbod  Hakonar  konungs. 

164.  |)a  er  Håkon  konungr  sat  i  Tunsbergi  kom  nordan  fra  her- 
tuganum  Biorn  aboti  sendr  af  herluga.  spurdi  hann  {)a  eftir  huort  her- 
tuginn  rnundi  koma  nordan  til  motz  vid  hann.  aboti  kuad  hann  koma 
mundu  at  vissu  sem  konungr  hafdi  ord  til  sent.  {)a  var  spurt  huersu 
fiolmennr  hann  mundi  fara.  hann  kuad  J)at  mundu  eftir  {)ui  sem  konungr 
hafdi  mællt.  Aboli  dualdiz  leingi  med  konungi  mcdan  buin  voru  brefin 
{)au  er  konungrinn  sendi  nordr.  ok  er  aboti  var  buinn  kom  nordan  or 
J)rondheimi  Asolfr  bondi  af  Austraatt  a  skipi  med  huskarla  sina  ok 
sagdi  {)au  li[)endi  at  hertuginn  hafdi  flotad  ollum  storskipum  sinum  ok 
sua  Langafriadeginum  ok  Holmbuzsunni  ok  Strandabollanum  ok  morgum 
storskipum  sinum.  sagdi  Asolfr  at  hertuginn  hafdi  mikit  vtbod.  ok  var 
()at  ord  aa  at  hann  mundi  til  Biorgyniar  ok  eiga  eigi  allt  vndir  odrum 
huat  sem  yrdi.  Dualdiz  nu  ferd  abola  {)uiat  bonum  voru  nu  ger  onnur 
bref  enn  })au  sem  adr  voru  buin.  Håkon  konungr  gerdi  j)a  ord  Arn- 
birni  Jonssyni  ok  odrum  lendum  monnum  ok  let  segia  {)eim  at  her- 
tuginn dro  såman  mikit  lid  i  |)rondheimi.  jok  konungrinn  {)a  slorum  vt- 
bodin  stefndi  til  sin  ollum  lendum  monnum  ok  syslumonnum.  droz  J)a 
såman  mikill  herr.  bioz  konungr  {)a  nordr.  Skuli  hertugi  bio  ferd  sina 
nordan  or  frondheimi  ok  hafdi  .xx.  skip  ok  flest  oil  stor.  hann 
hafdi  sialfr  Langafriadaginn  ok  var  hann  .vi.  rum  ok  .xxx.  ok  allra 
skipa  fridazst.  hertuginn  hafdi  mikit  lid  fritt  ok  vel  buit.  Hann 
kom  til  Biorgyniar  vm  sumarit  ok  laa  i  Floruvagum  med  herinum. 
{)a  spurdi  hertuginn  J)au  lifendi  al  Håkon  konungr  bioz  or  Vikinni 
med  mikit  fiolmenni  ok  hafdi  med  ser  alla  lenda  menn  sina  ok  sua  var 
bonum  sagt  at  konungr  mundi  hafa  .xl.  skipa,  aatti  hertuginn  nu  stefnur 
vid  sina  menn  huart  hann  skylldi  bida  konungsins  edr  skylldu  {)  ei  r  fara 
nordr  vndan.  {)uiat  t)eir  hofdu  grun  af  at  konungi  mundi  eigi  lika  J)eirra 
medferd,  var  {)at  raad  vpptekit  at  {)eir  bidu  eigi  konungsins  ok  sneru 
ollum  herinum  nordr  aptr. 

Capitulum. 

165.  Lillu  sidar  kom  Håkon  konungr  til  Biorgyniar  enn  hertuginn 
var  nordr  farinn  ok  fann  hann  {)ar  Sigurd    erchibyskup   ok  sendimenn 
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hertugans  Biorn  abota  ok  Jatgeirr  skalld.  sagdi  erchibyskup  sua  at 
monnum  folli  i  vuænt  efni  komit  vera  med  feim  nema  konungr  legdi 
nockut  gott  raad  til.  var  {)at  raads  tekit  at  erchibyskup  setli  grid  milli 
{)eirra  vm  velrinn,  foru  sendimenn  vid  {)at  nordr.  Tok  J)a  erchibyskup 
vmbod  konungsins  til  fessa  maals.  ritadi  byskup  {)egar  til  hertugans  ok 
bad  hann  eigi  briota  fridinn  far  til  er  feir  fyndiz  huat  sem  sifan 
skipadiz  at.  Erchibyskup  for  i  syslu  sina  vm  hauslid  sudr  aa  Mæri.  ]fa 
er  Håkon  konungr  hafdi  dualiz  vm  rijd  i  Biorgyn  gaf  hann  heimleyfi 
lendum  monnum  ollum  ok  syslumonnum  bædi  feim  er  austan  voru  ok 
nordan.  fessir  foru  fa  nordr  i  syslur  sinar  Sigurdr  sun  Petrs  erchi- 
byskups  Asolfr  aa  Austraatt  Petr  or  Gizska  f)orir  aboti  Augmundr 
krækidanz  Ami  blackr  ok  mun  enn  sagt  fra  fessum  sidarr. 

Af  Skula. 
166.  Hertuginn  for  nordr  ok  varnockurar  .iij.  vikur  a  leidinni.  ok 
er  hann  kom  nordr  let  hann  vpp  setia  oil  stor  skipin.  kom  fa  vonum 
bradara  mikit  lid  til  hans  af  landi  ofan  ok  austan  or  Vik  eftir  ful  sem 
hann  hafdi  ord  til  sent.  enn  fyrir  f  ui  at  hann  heilt  mikinn  kost  fyrir 
sakir  fiolmennis  fa  let  hann  gera  vlbod  vm  |)rondheim  ok  baud  vt 
almenning  allann.  enn  b5ndr  folluz  eigi  vidlaatnir  at  gaanga  vndir 
sua  miklar  alaugur.  Håkon  konungr  hafdi  ok  gert  bref  til  Jnnf  rænda  at 
feir  skylldu  eigi  ganga  vndir  meiri  alaugur  ok  vtbod  enn  hann  tæki  af 
f  eim  er  vndir  honum  væri.  [707]  Ok  med  fui  at  hertugans  menn  hofdu 
ecki  feingit  af  fessum  vtbodum  fa  byrr  hertuginn  ferd  sina  inn  i 
Trondheim,  for  hann  sialfr  a  skipum  enn  margir  sueilarhoff  ingiar  foru 
et  efra  med  miklu  lidi.  fessir  voru  med  feim  Alfr  af  Leifastodum 
Veseti  litli  Algauti  brodir  hans.  Hertuginn  lagdi  skipum  sinum  vid 
Vogsbru  ok  gulidu  bændr  honum  mikit  fe.  sumir  mork  gullz  sumir  .ij. 
sumir  aleigu.  Skuli  hertugi  for  eftir  fetla  inn  til  beiar  ok  aatli  tal  vid 
sina  menn  ok  rdadgiafa.  fessir  voru  lendir  menn  hans  med  honum  Alfr 
af  |)ornsbergi  Juarr  af  Sundbui  Baardr  bratli  Bardr  vargr  Olafr  af 
Vigdeilld  Erlingr  liodhorn  Veseti  litli  Klemet  fadir  hans  Guthormr  af 
Sudrheimum.  Hertuginn  aatti  iafnan  tal  vid  sina  menn  um  fat  sem  sidan 
kom  fram  at  hann  villdi  laata  gefa  ser  konungsnafn.  stundum  let  hann 
fa  hafa  tal  silt  eina  såman  ok  villdi  sua  vita  huers  feirra  tillaug.  enn 
feir  voru  huorirlueggio.  sumir  egpiudu  herlugann  ranginda  ok  sogdu 
hann  ræntan  faudurarfi  sinum  ok  hann  åtti  at  berå  konungsnafn  eftir 
Jnga  konung.  enn  sumir  mælllu  i  moti  nockut.  hann  aatti  ok  optliga  tal 
vid  korsbrædr  ok  leitadi  raads  vid  fa  ok  voru  feir  enn  sumir  at  hann 
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eggiiidu  æ  afram  ok  kolludu  hann  tilkominn  {)Ott  annar  bæri  konungs- 
nafn  ok  laasu  bækr  fyrir  honum  at  hann  aatli  eigi  sidr  at  taka  konungs- 
nafn  i  erfd  enn  eignir  ok  odal.  Hertiiginn  hafdi  iafnan  nockurn  af  kors- 
brædrum  hia  ser.  hofdu  menn  nu  påta  af  at  hann  mundi  nockura  nyia 
raadagiord  hafa  med  hondum.  hugr  hans  sialfs  sam{)ycktiz  of  miok  {)eim 
monnum  sem  onytt  I51du  fyrir  honum  ok  med  agirnd  hans  enn  fortaulum 
raadsins  let  hann  slefna  Eyra{)ing  ok  sendi  ord  ollum  enum  bezstum 
bftndum  bædi  innan  or  J)rondheime  ok  sua  vtan. 

Fra  Eysteini  sura. 
167.  Sunnudag  eftir  all(ra)heilagra  messu  j)at  var  Leonardus  messe- 
dag {)!  er  ringt  var  til  messu  geck  folk  vpp  til  kirkiu  eftir  sidueniu. 
enn  t)a  er  vpp  var  hafin  messa  kom  meistari  Bergr  i  kirkiuna  ok  mart 
lid  med  honum.  hann  geck  {)pgar  vpp  a  kor  ok  let  kalla  til  sin  kors- 
brædr.  var  {)a  stadr  aa  messunni  medan  feir  toluduz  vid  aa  korinum 
ok  vrdu  {)eir  eigi  aa  eitt  saaltir.  J  {)enna  tima  heyrdu  {)eir  blaasit  i  bænum 
bændum  kaupmonnum  ok  allri  al[)ydu  til  Eyraj)ings.  Eysteinn  suri  het 
sa  korsbrodir  er  fyrir  var  skipadr  at  suara  J)eim  maalum  er  mestr  vandi 
fotti  aa  vera  af  hendi  erchibyskups.  Nu  beiddiz  Skuli  hertugi  at  kors- 
brædr  gæfi  orlof  til  at  vt  væri  borid  skrin  ens  heilaga  Olafs  konungs. 
{)eim  vard  stadr  aa  vm  suorin  ok  {)ottuz  sia  lil  huers  ætlad  var.  Her- 
luginn  spurdi  hui  feir  veiltu  sua  sein  andsuor  maali  hans.  feir  sogdu 
at  feim  fotti  mikill  vandi  til  sin  horfa  ok  quoduz  vilia  tala  sin  aa  milli. 
geingu  feir  fa  sudr  a  korinn  ok  kom  f  eim  varla  aasamt.  kunnum  ver 
ok  faatt  fra  al  segia  feirra  tali  annat  enn  feir  baadu  syngia  messona. 
Herluginn  spurdi  hui  feir  gæfi  sua  seint  andsuftr  vm  felta  maal.  Sira 
Eysteinn  suri  bad  fetta  maal  bida  erchibyskups  enn  sumir  af  brædrum 
villdu  at  vt  væri  borid.  Herluginn  spyrr  sira  Eystein.  hui  villlu  iafnan 
standa  i  nioli  minum  maalum  ok  vorri  sæmd  ok  vilia  annarra  brædra. 
Eftir  fetla  geingu  feir  af  korinum  pk  innar  til  altaris.  enn  herluginn 
geck  vt  or  kirkiu  ok  i  konungsgard.  enn  eftir  var  Petr  sun  hans  ok 
Arnfinnr  Jiofssun  ok  mart  annarra  manna,  feir  geingu  lil  ok  villdu 
ofan  taka  skrinit.  Ok  er  sira  Eysteinn  sa  fat  geck  hann  fyrir  haaallari 
ok  mællli.  fat  vilium  ver  at  allir  menn  vili  at  ver  kollum  faa  i  banni 
er  vt  berå  scrinit  vtan  vort  samfycki  brædra.  Petr  suarar.  sua  fickir 
oss  sem  nu  biodir  fu  oss  til  miadardryckiu  ok  mæl  heill.  takit  nu  ofan 
scriijit  ok  berit  vt.  feir  toku  til  ok  var  fast.  Petr  liop  vpp  aa  altarid 
ok  skaut  kniaam  sinum  aa  scrinit  ok  færdi  sua  or  stad.  sif an  toku  feir 
vmbunadinn  ok  biuggn  vm  eftir  sidueniu.  fa  var  vt  borinn  kross  sa  er 
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i  var  lignum  domini  ok  auxin  ok  spiol  hins  heilaga  Olafs  konungs.  ok 
voru  at  {)essu  fremstir  Petr  hertugason  ok  Arnfinnr  |)iofssun  enn  flestir 
allir  adrir  feir  sem  J)ar  voru  hofdu  nockurn  olla  i  hug. 

Herra  Skuli  tekinn  til  konungs. 
168.  Nv  voru  {)essir  helgir  domar  vt  bornir  ok  ofan  aa  stræti 
til  konungsgardz.  kom  {)a  hertuginn  i  mot  medr  alla  hird  sina  alvapnada 
ok  foru  sua  vt  aa  Eyrar.  Amundi  rt^mba  stod  vpp  fyrstr  hann  fagnadi 
herluganum  ok  hirdinni  ok  taladi  langt  erendi  ok  {)olli  monnum  eigi 
sannligt  {)at  er  hann  taladi.  Eftir  J)at  taladi  Erlingr  liodhorn  ok  mællti 
miok  i  ordaslad  Amunda  ok  hofdu  ()eir  t>at  efni  i  sinni  t61u  at  [)eir  toldu 
ætt  Skula  herluga  til  ens  heilaga  Olafs  konungs  ok  fat  annat  at  Skuli 
væri  i  annarri  erfd  eftir  Jnga  konung  brodu»'  sinn  enn  Håkon  konungr 
i  enni  elliftu.  ok  far  eftir  foru  fleiri  feirra  rædur  ok  folti  faam  sann- 
ligar  nema  hertuga  monnum.  Jul  næst  stod  vpp  sialfr  Skuli  hertugi  ok 
sagdi  huersu  mikla  skaum  ok  suiuirdu  hann  hafdi  haft  fyrir  sinn  god- 
uilia  af  Hakoni  konungi  far  er  hann  hafdi  bædi  leed  honum  land  ok 
fegna,  enn  konungrinn  hefdi  fui  ambanat  honum  fetla  leen  at  hann 
vilidi  nu  taka  af  honum  fann  fridiung  er  honum  hafdi  ætladr  verit. 
margar  adrar  sakir  gaf  hann  konunginum.  ^a  er  hertuginn  lauk  sinni 
laulu  stod  vpp  Juarr  laugmadr  ok  taldi  fyst  ætt  hertuga  ok  sagdi  sua 
at  Skuli  einn  væri  rettkominn  til  rikis  i  Noregi  ok  far  med  gaf  hann 
Skula  konungsnafn  land  ok  fegna  med  ollum  skatllondum  feim  er 
vndir  Noregs  konung  liggia.  ok  fui  ordi  lauk  hann  aa  er  honum  var 
litid  gagn  i  at  hann  gerdi  fat  sua  at  honum  quazt  bezst  fickia.  Sifan 
stod  vpp  Skuli  er  fa  kalladiz  konungr  ok  taladi  nockur  ord.  fui  næst 
geck  hann  til  scrinsins  ok  lagdi  hann  hond  sina  aa  ok  sbr  eid  at  hann 
skylldi  hallda  \bg  ok  retlindi  hins  heilaga  Olafs  konungs  sem  godr 
konungr  vid  sina  fegna,  sifan  nefndi  hann  fram  lenda  menn  sina  ok 
let  fa  sueria  ser  eida.  fui  næst  skutilsueina  ok  hirdmenn  sifan  bændr 
or  ollum  fylkium.  ok  fo  at  her  se  fair  lutir  sagdir  fa  vrdu  f o  margir 
feir  er  frasagnar  eru  verdir.  Sifan  er  lokit  var  finginu  fylgdi  Skuli 
heim  skrininu.  engi  processia  var  i  mot  ger  ok  ecki  ringt  .ij.  kors- 
brædr  komu  i  mot  scrininu  iafngegnt  Olafskirkiu  ok  leiddu  feir  Skula. 
minna  vf  ocka  f  ottuz  menn  finna  aa  korsbrædrum  enn  van  f  otti  aa  vera. 
Ok  er  f  essu  starfi  var  lokit  for  huerr  til  sins  herbergis.  enn  Skuli  veitli 
sueitungum  sinum  fann  dag.  Sua  segir  Olafr  huitaskalld. 
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Flaarædi  kom  fram  vm  sidir  storr  var  harmr  {)ar  er  striddu  herrar 

fridbann  hofz  J)a  aufund  ok  manna  staala  hreggs  [708]  {>uiat  æ  mun  bcggia 

eigi  rna  vid  aurl6g'bægiaz  rausnarkapp  ok  riki  vppi 

iofra  sueit  {)Gtt  raadu»  heiti.  ramri  |)iod  medan  iord  helldr  blodi. 

Ok  enn. 

Hauksniallr  tok  pa  hersa  stillir 
hæra  nafn  enn  munndang  væri 
j)rætur  efldu  f)eingil  rikann 
|)ungr  magnadiz  agi  |)ar  bragna. 

Slurla  segir  sua. 

|)at  er  skrauklaust  |)o  at  huarbrigd 

er  Skuli  var  aa  hann  sneri 

frægdar  madr  alldar  gipt 

i  fraumu  lifi.  audnu  hueli. 

Ok  enn. 

|>a  er  ofrausn  ok  of  haatt 

aufgu  heilli  iofra  baagi 

randa  riodr  audlings  nafn 

reisa  knaatti.  aa  Eyrum  tok. 

Hirdmenn  Hakonar  konungs  voru  nockurir  innan  beiar  er  {)ingit  var 
enn  færi  sidan.  Griinr  keikan  het  hirdrnadr  Hakonar  konungs  er  {)aa 
var  i  bænum  er  lokit  var  j)inginu.  ok  er  hann  I)otliz  sannfrodr  at 
tidendum  vm  liltæki  hertugans  {)a  feck  hann  ser  hest  ok  reid  sem 
skyndiligaz  vt  i  Gaulardal  |)ar  sem  hann  aalti  bu  ok  fann  {)ar  laugu- 
naut  sinn  er  i  J)ui  hafdi  bundiz  ef  hann  yrdi  vid  ny  ti[)endi  varr  al 
hann  skylldi  {)egar  fara  aa  fund  Hakonar  konungs  ok  berå  honum  niosn 
vm  {)a  luti  er  {)eir  yrdi  vissir  af  tillekium  hertugans.  ok  nu  villdi  sa 
eigi  fara.  enn  Grimr  for  eigi  at  sidr  ok  kom  fram  i  Surnadal  ok  for 
sua  til  |)inguallar  ok  fann  far  Asolf  bonda  ok  sagdi  honum  fessi 
lif)endi  ok  bad  hann  fara  med  ser  edr  vara  sik.  si{)an  for  hann  til 
Aarna  blaks  ok  bar  honum  niosn.  |)adan  til  Petrs  i  Gizska  ok  segir 
honum. 

Raad  Skula. 

169.  Eftir  {)etta  er  Skuli  hafdi  laatid  gefa  ser  konungsnafn  |)a 
kalladi  hann  til  sin  lenda  menn  sina  ok  spurdi  nu  huat  likaz  var  til 
raads  at  taka.  sumir  gaafu  {)al  raad  at  hann  skylldi  J)a  {)egar  fara  sudr 
at  konunginum  med  ollum  sinum  styrk  sua  at  eingi  niosn  færi  fyrir 
honum.  t)uiat  alla  vega  var  gætt  bædi  aa  sio  ok  landi.  sumir  gaafu  {)at 
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raad  at  hann  skylldi  fara  a  land  vpp  med  ollu  lidi  sinu  ok  vera  {)ar 
medan  hæst  væri  uelrarins.  surnir  eggiudu  al  hann  gkylldi  vera  i  ]^rond- 
heimi  ok  buazst  vm  sem  bezst  {)ar  til  er  vora  læki.  {)eir  voru  enn 
sumir  er  fat  raad  gaafu  at  hann  skylldi  skipla  lidi  sinu  ok  senda  alla 
vega  fra  ser  ok  laata  drepa  alla  konungsnienn  {)a  sem  J)eir  fengi  huar 
sem  sladdir  væri.  ok  {)ella  var  raads  lekil  {)uial  J)ess  var  herluginn 
fusazslr.  |)essir  sueilarhof{)ingiar  foru  nordr  a  Hålogaland  Pall  folr 
Sigurdr  fallinn.  {)essir  foru  aa  Vpplond  Juarr  i  Sundbui  Alfr  af  Leifa- 
slodum  Veseli  lilli  Gudini  geigr  Sigurdr  Tolasun  Sigurdr  hijl  Vlfr 
fasi  Eirikr  gullvægr  ok  hofdu  feir  .d.  manna,  fessa  gerdi  hann  sudr 
at  konunginum  Olaf  af  Vigdeilld  Gulhorm  af  Sudrheimura  ok  menn 
med  feim  gesti  ok  kerlissueina  ok  mestan  fora  ens  bezsla  lidsins  ok 
munu  ver  fra  feim  sidazst  segia. 

Fra  Hakoni  konungi. 

170.  Håkon  konungr  hafdi  gert  aadr  vm  hauslid  hirdmenn  sina 
.ij.  nordr  lil  herlugans  med  brefum.  hel  annar  Juar  korni  enn  annar 
Gunnar,  feir  voru  beggia  feirra  fionuslumenn  ok  hofdu  oplliga  farit  i 
milli  feirra.  Enn  er  feir  hofdu  feingil  herluga  brefin  duolduz  feir 
nockurar  nælr  i  godu  yfirlæti.  enn  iafnskioll  sem  feir  fengu  andsuor  af 
herluga  biugguz  feir  brott  ok  voru  i  bodi  herluga  adr  vm  daginn.  enn 
fa  gaf  hann  feim  golt  orlof  ok  .c.  vadmaala  til  vosklæda  ser.  sifan 
foru  feir  leidar  sinnar  vt  lil  Folknar  ok  duolduz  far  vm  rijd  at  konungs 
bui  ok  vissu  feir  ser  einkis  otta  vonir. 

Skula  menn  drapu  Juar. 

171.  |)ann  dag  er  herluginn  let  gefa  ser  konungsnafn  sendi 
hann  brefasueina  sina  ok  skutu  vi  al  feim  Juari.  var  far  fyrir  Gaulr 
varbelgr  ok  Sigurdr  salllsaad.  feir  komu  a  vuarl  til  Folknar  ok  felldu 
fegar  Gunnar  inni  i  slofunni.  far  fellu  ok  fleiri  menn.  Juarr  korni  var 
vti  i  lofli  ok  komz  vt  vm  glugg  einn  i  skyrlu  ok  linbrokum  ok  ælladi 
i  kirkiu  ok  var  hon  læst.  sligi  stod  vid  kirkiuna  ok  Hop  hann  i  sligann 
ok  sua  vpp  aa  kirkiuna  ok  var  far  vm  nollina.  enn  feir  lupu  vmhuerfis 
ok  gællu  vm  morguninn  er  dagal  var.  var  Juarr  fa  driugum  daudr  af 
kulda  ok  bad  ser  grida  ok  feck  eigi.  sifan  geck  madr  vpp  sligann  at 
honum  ok  lagdi  hann  medr  spioti.  rapadi  hann  fa  daudr  ofan  enn  blod 
hans  ok  innifli  laagu  eflir  a  kirkiunni.  fella  var  el  fridia  sumar  sifan 
er  Håkon  konungr  hafdi  laalid  vigia  kirkiuna.  Eflir  fella  foru  feir  sudr 
til  Lioxnu.  far  voru   fyrir   brædr   .ij.  hirdmenn   beggia  feirra  konungs 
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ok  herluga.  feir  voru  kalladir  Lioxnusueinar.  feir  voru  inni  i  stofu 
er  Varbelgir  komu.  feir  sollu  slofuna  enn  hinir  vaurdu  vel  ok  drein- 
giliga.  Varbelgir  foru  vpp  aa  slofuna  ok  skulu  a  fa  staurum.  feir  brædr 
særdu  nockura  menn  afVarbelgium  enn  einn  do  af.  far  fellu  feir  Birki- 
beinar  vid  godann  ordzstir.  Varbelgir  rænlu  far  huiuetna  sua  at  huarki 
var  eflir  matr  ne  dryckr  ne  klædi.  Sifan  foru  feir  inn  til  bæiar  ok 
sogdu  Skula  sin  erendislok. 

Af  monnurn  Skulia. 

172.  Skuli  hafdi  feingit  niosn  af  fui  at  ^orir  af  Borri  brodir 
Vegardz  veradals  hafdi  farit  sunnan  fra  konungi.  enn  Skuli  hafdi  feingit 
f  eim  syslu  sudr  aa  Mæri  Sigurdi  fertli  ok  Eysleini  a  Aurum,  hann  bad 
fa  taka  af  lifi  |)ori  huar  sem  feir  stædi  hann.  Ok  fa  er  feir  foru  or 
Nidarosi  fragu  feir  til  ferda  f oris  er  feir  komu  til  Fladka  ok  skipudu 
feir  sua  sinni  ferd  at  Eysteinn  for  med  sudrlondum  enn  Sigurdr  fetli 
sneri  vt  til  Raudabiarga.  ^orir  hafdi  farit  med  nordrlondum  ok  ælladi 
heim  il  beinsla  ok  ætladi  ecki  at  koma  til  bæiarins.  Sigurdr  mætti  honum 
vid  Raudabiorg.  |)ori  f olti  fat  likligl  at  ecki  mundi  f urfa  grida  at  bidia 
ok  greip  fegar  til  våpna  sinna,  enn  fyrir  fui  at  vopn  voru  oil  bundin 
fa  vard  ecki  af  vorn  hans  ok  fell  J)orir  far  ok  annar  hirdmadr  er 
Hedinn  het.  J)eir  bordu  menn  miok  fa  er  aa  skipinu  voru.  toku  sifan 
skip  ok  allt  fat  er  aa  var  ok  fjorberg  son  |)oris  ok  foru  sifan  inn  til 
beiar  ok  feck  Jorbergr  grid  med  margra  manna  bæn  ok  var  hann 
sifan  med  Skula.  Sigurdr  erchibyskup  sigldi  inn  eftir  |)rondheimi  ok 
spurdi  eingi  tifendi  af  f inginu  fyrr  en  hann  kom  i  Leirangra  ok  f otti 
honum  i  verra  efni  komit  enn  hann  hugdi.  gerdi  hann  fa  ok  fegar  bref 
til  Hakonar  konungs  ok  sagdi  f essi  tifendi.  enn  hann  for  inn  til  beiarins. 

Sendimenn  Skula. 

173.  Skuli  hertugi  gerdi  monn  fra  ser  sem  fyrr  var  ritad  ok  foru 
fessir  aa  Hålogaland.  Asgaulr  for  id  idra  vm  Elldueid  enn  Paall  fotr 
[709]  ok  Sigurdr  partinn  foru  it  ytra  a  skipi  ok  draapu  fessa  menn.  fyst 
fann  mann  er  Jonn  het  annan  Jon  suarla  i  Biorey.  fadan  foru  feir  i 
Torgar  ok  toku  vpp  fyrir  feim  skutu  ok  veiltu  feim  manni  averka  er 
Jngialldr  het  ok  skulu  hann.  fadan  foru  feir  i  Brunneyiar  ok  toku  far 
enn  adra  skutu.  fadan  til  Tiolgarheims  ok  toku  far  allt  vpp  fyrir  Joni 
silki  enn  hustru  hans  gerdi  honum  ord  vt  i  V6ga.  Enn  fegar  sem  hann 
spurdi  fetla  for  hann  til  Guthorms  i  Biarkey.  hann   hafdi  fa   syslu    af 
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konungs  hendi  enn  sydra  lut  Haalogalandz.  ok  funduz  feir  i  Hereyium. 
Jonn  sagdi  honum  slik  tif)endi  er  hann  hafdi  spurt,  enn  Gulhormr  trudi 
varla  ok  foru  {)eir  baadir  aa  eitt  skip  ok  reru  til  fess  bæiar  er  Sand- 
nes heitir.  Ok  er  feir  saatu  i  stofu  vm  kuelldit  kom  far  inn  niosnar- 
madr  Varbelgia.  enn  feir  hofdu  grun  af  ok  slo  Guthormr  hann  oxar- 
hamars  hogg  ok  komst  hann  vid  fat  i  braut,  sifan  foru  feir  i  kirkiu 
ok  ætludu  far  at  vera  vm  notlina.  enn  vm  dagsetrs  skeid  komu  Var- 
belgir  ok  kringdu  kirkiuna  fegar  ok  baadu  fa  vt  gaanga  ella  quaduz 
feir  brenna  mundu  kirkiuna.  Guthormr  kuat  eigi  fess  skylldu  vid  f urfa. 
feir  hetu  honum  slikum  gridum  sem  enn  heilagi  Olafr  konungr  hafdi 
sett  heilagri  kirkiu  ok  vid  fat  geek  hann  vt.  Paall  fotr  tok  fegar  i  hond 
honum  ok  er  hann  kom  or  kirkiudyrunum  var  hann  fegar  drepinn. 
Jonn  silki  komz  vt  vm  saunghusdyrnar  ok  liop  vt  aa  akrinn  ok  var 
far  felldr.  feir  toku  far  mikit  fe  ok  .xiij.  sessu  er  Guthormr  hafdi  aatt. 
Sifan  foru  feir  vt  i  Salfla  ok  drapu  far  sonu  Paals  Olaf  dalg  ok  Jon 
sylgiu  hirdmenn  konungs  ok  toku  far  allt  fat  er  feir  aattu.  f adan  foru 
feir  vt  i  Erneyiar  ok  draapu  far  Aasbiorn  i  Medalbui  skutilsuein 
konungs  ok  ræntu  fe  oUu.  fadan  foru  feir  nordr  yfir  Salfla.  far  bio 
hirdmadr  saa  er  Einarr  presir  het.  hann  var  eigi  heima  enn  far  ræntu 
feir  fe  miklu.  fui  næst  foru  feir  nordr  til  Leifnis.  far  biuggu  feir 
menn  er  Bollasynir  voru  kalladir  ok  gaf  f  eim  fat  lif  at  feir  hofdu  farit 
vt  i  Skroppardal  fann  dag.  ^at  sama  kuelld  komu  far  sueitungar*  Juars 
Petrssonar  Eirikr  huiti  ok  {>ordr.  feir  voru  baadir  drepnir.  far  var  ok 
særdr  kaupmadr  sa  er  Jonn  smedra  het.  sua  biuggu  feir  buum  Bolla- 
sona  at  feir  settu  vt  hyrding  feirra  ok  hlodu  hann  ollu  fui  gozsi  er 
feir  aattu  nema  buinu.  feir  toku  far  bædi  lerept  ok  klædi  brent  silfr 
smidat  ok  vsmidat  ok  mikit  gangssilfr.  Annan  dag  eftir  foru  feir  i 
Hamarey  ok  ælludu  at  drepa  Håkon  raud.  feir  mæltu  feriu  einni  ok 
sogdu  feir  at  Hakoni  hafdi  komit  niosn  vm  vfridinn.  sifan  vendu  feir 
aftr  til  Leirnes  ok  voru  far  vm  nottina.  Enn  fegar  Hakoni  hafdi  niosn 
komit  fa  skar  hann  vpp  heraur  ok  stefndi  lidi  såman  ok  hofdu  feir 
.vij.  skutur  vel  skipadar.  enn  sua  var  f  eim  sagt  at  raansmenn  nockurir 
hefdi  komit  til  Leirnes  ok  tekit  vpp  fyrir  feim  brædrum.  Vm  morgininn 
i  dagan  quamu  feir  til  Leirnes  Varbelgir  ok  hofdu  ladit  eina  skutu  af 
vopnum  sinum.  Håkon  bad  fa  roa  at  sem  mannligazst.  enn  er  Varbelgir 
heyrdu  fetta  fa  mællti  Paall  fotr.  flyium  ver  vndan.  her  eru  komnir 
Alftverir  ok  vilia  hefna  Guthorms.  Algauti  var  fa  til  kominn  ok  la 
odrumegin  nesins  a  .xiij.  sessu  ok  far  laa  byrdingr  Bollasuna.  Paall 
1)  sueitarh'  Cd. 


Håkonar  Saga  hins  gamla.  1^9 

liop  yfir  nesit  ok  bad  fa  hoggua  feslarnar  sagdi  at  drepnir  voru  allir 
hans  felagar.  |)eir  toku  Paal  aa  skip  til  sin  ok  reru  til  Leirnes  ok  voru 
|)eir  Håkon  i  broitu.  |)a  foru  ord  milli  Varbelgia  ok  Bollasona  ok  toku 
{)eir  ser  grid  ok  skylldi  Juarr  Bollasun  fylgia  {)eim  sudr  til  Nidaros 
ok  komu  far  fyrir  jol.  Skuli  let  ser  miok  mislika  er  feir  hofdu  drepit 
Guthorm  ok  Jon  silki  or  heilagri  kirkiu  ok  let  setia  fa  i  iarnn.  Skuli 
tok  vndir  sik  tnestan  luta  fiar  fess  er  feir  hofdu  nordan  haft.  Juarr 
Bollasun  sættiz  vid  hertugann  med  ful  inoti  at  hann  skylldi  giallda  .xij. 
merkr  vmfram  fat  er  hann  hafdi  ræntur  verit  aadr  ok  leysti  hann  sua 
lif  f eirra  brædra  ok  lauk  far  sua  raikit. 

Drepnir  menn  konungs. 
174.  Alfr  af  Leifastodum  ok  feir  felagar  foru  a  land  vpp  sem 
fyrr  segir  ok  hofdu  .d.  manna,  ok  er  feir  kuomu  austr  vm  fiall  draapu 
feir  Olaaf  frillusun  ok  sun  hans  ok  fann  mann  er  Juar  het.  enn  flestum 
konungsmonnum  hafdi  fa  niosn  komit  ok  gættu  feir  sin  i  kirkium  edr 
skogum.  ok  er  feir  komu  austr  i  Dali  fa  skildiz  vid  fa  Sigurdr  Tolasun 
ok  veik  hann  i  Eystridali  ok  drap  far  fa  menn  er  Leifssynir  voru 
kalladir.  enn  adrir  sueitarhoff  ingiar  foru  vt  til  Osloar  ok  var  fyrir  f  eim 
Baardr  bratti  lendr  madr  Skula.  far  var  faatt  konungsmanna.  Varbelgir 
gerdu  Baardi  ord  at  sem  flestir  væri  drepnir  konungsmenn.  enn  Baardi 
for  fat  vel  ok  sagdi  huat  hann  hafdi  spurt  ok  bad  f  aa  gæta  sin.  ok 
voru  flestir  allir  i  kirkium  ok  gættu  sin  sua.  enn  Varbelgir  komu  i 
bæinn  vm  nottina  aa  vuart  ok  draapu  fessa  menn  Sigurd  pattann  Grim 
magna  Asolf  pk  .vj.  menn  adra.  Eftir  fat  duolduz  Varbelgir  nockura 
rijd  i  bænum  enn  Veseli  for  austr  i  Vik  ok  hafdiz  far  vm  hrijd  vid. 
enn  fui  drap  hann  einga  menn  at  hann  ottadiz  at  samnadr  mundi  gerr 
i  mot  honum.  Skuli  hafdi  gert  nordan  med  Veseta  presti  einn  islendz- 
kann  mann  til  herra  Knutz  med  jnnsigli  fui  er  aatl  hafdi  Håkon  fadir 
hans  ok  far  med  merki  ok  baud  honum  at  hann  skylldi  jarl  hans  vera 
sem  honum  fotti  feir  aadr  hafa  nockut  ordat.  enn  herra  Knutr  villdi 
ecki  aa  fal  lyda  ok  bad  prestinn  brott  fara.  Ja  er  Symon  kyr  spurdi 
til  Veseta  ok  herra  Knutr  sagdi  honum  at  Skuli  hafdi  reist  ofrid  moti 
Hakoni  konungi  fa  safnadi  Simon  monnum  ok  Veseti  at  Helli  ok  foru 
at  Veseta  med  .Ixx.  manna  ok  fundu  hann  aa  bæ  feim  er  Solbiargir 
heita  ok  drapu  af  honum  .vj.  menn  ok  .xx.  enn  Veseli  komz  vndan  ok 
for  austr  aa  Markir  ok  var  far  til  fess  er  Skuli  hertugi  kom  austr 
vm  vetrinn. 

Flateyjarbdk.   III.  9 
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Sendir  menn  af  Skula  at  konungsmonnum. 

175.  Nv  er  at  segia  fra  {)eim  monnum  er  sudr  voru  sendir  at 
(konunginum)  Olafi  af  Vigdeilld  ok  Guthormi  af  Slldrheimum^  {)eim  byriadi 
seint  ok  komu  vida  niosnir  fyrir  fa  ok  fengu  J)eir  vida  ecki  monnum 
naad  enn  vida  draapu  {)eir  bu  ok  gerdu  margar  vspecktir.  ok  er  {)eir 
sa  at  |)eir  maattu  ecki  sigla  rakleitt  {)a  dreifduz  feir  ok  foru  inn  i 
fiordu  far  sem  feir  [710]  vissu  at  konungsmenn  voru  fyrir,  feir  komu 
fyst  at  Dromunesi.  far  biuggu  feir  Arnilednmgr  ok  Eindridi  ok  hiuggu 
far  allt  buit.  sifan  sneru  feir  inn  vm  nesit  ok  sudr  eftir  sundum  ok 
komu  til  Arna  blaks  ok  toku  far  allt  fat  er  feir  komu  hondum  aa.  ok 
sua  fyrir  6gmundi  rostung  ok  Andresi  a  Siomælingum.  f adan  foru  feir 
sudr  i  Raumsdal  ok  hiuggu  hueruetna  bu  konungsmanna  enn  huergi 
naadu  feir  monnum  fuiat  allir  voru  sudr  farnir  vndan. 

(Capitulum.) 
476.  Nv  skal  her  standa  vm  athæfi  Varbelgia  enn  segia  fra 
Hakoni  konungi.  fa  er  feir  hittuz  vm  haustid  Håkon  konungr  ok  Sigurdr 
erchibyskup  fa  voru  far  komnir  sendimenn  herluga  Biorn  aboti  Jat- 
geirr  skaalld  ok  Soni  sikr.  gerdiz  fat  fa  raad  fyrir  at  grid  skylldi 
setia  milli  konungs  ok  herluga  fann  vetr.  setti  erchibyskup  fa  grid  ok 
lagdi  f  eim  vid  bann  er  eigi  helldi.  ok  ritadi  konungr  fa  bref  til  hertuga 
med  abota  ok  bad  hann  hallda  grid  f  essi  edr  gera  konungi  ord  ef  hann 
villdi  odruvis  gera.  enn  konungr  gaf  heimleyfi  lendum  monnum  ok  bad 
konungr  fa  fara  varliga  far  til  er  hann  vissi  at  halldin  væri  gridin. 
feir  foru  nordr  it  ytra  ok  væntu  ser  einkis  vfridar.  vrdu  feir  eigi  fyrr 
varir  vid  Birkibeinar  enn  Varbelgir  voru  fyrir  sunnan  fa  ok  var  fa 
eigi  kostr  aftr  at  snua.  Augmundr  krækidanz  skylldi  hafa  syslu  i  Orka- 
dal  ok  sneri  hann  inn  i  Surnadal  ok  saukti  far  nidr  skutu  sinni.  Arni 
blackr  skylldi  haft  hafa  syslu  i  Raumsdal  ok  sneri  hann  sudr  til  konungs. 
enn  feir  konungsmenn  Sigurdr  byskupssun  ok  hans  menn  mættu  Var- 
belgium  a  Lynguersfloa.  ok  komz  hann  vndan  ok  for  sudr  til  konungs. 
enn  feir  konungsmenn  er  foru  a  byrdinginum  med  kaupeyri  sinn  voru 
drepnir  far  sem  staddir  voru.  Petr  Paalssun  var  fa  kominn  til  Borgundar 
er  hann  spurdi  at  Varbelgir  voru  fyrir  sunnan  a  frimr  skutum  enn 
sumir  foru  nordr  at  honum.  Petr  hafdi  fa  lofat  heimferd  flestum  sueit- 
ungum  sinum.  hann  hafdi  mikla  tuitugsessu  ok  skutu  med.  sneri  hann 
fa  sudr  sem  skiotaz  ok  er  hann  kom  nordan  at  Hereyium  var  honum 

*)  Sudreyium  Cd, 


Håkonar  Saga  hins  gamla.  131 

sagt  at  {)ar  i  hofninni  laagu  Varbelgir  med  .iij.  skutum.  ok  er  J)eir  Pelr 
koinu  fyrir  hofnina  let  hann  blaasa  i  ludr.  ok  {)egar  sem  Varbelgir 
heyrdu  {)at  taka  {)eir  af  ser  tiolldin  ok  reru  i  brott.  Var  j^etta  misiafnt 
virt  fyrir  Petri.  sumir  sogdu  at  })ui  let  hann  blaasa  at  hann  villdi  gera 
niosn  Varbelgium  ok  villdi  engan  ofrid  hefia  vid  hertugann  ok  J)at 
sogdu  sumir  at  {)ui  helldi  hann  heilum  hybylum  sinmn  i  Gizska.  Petr 
ok  Asolfr  ok  Ami  blackr  ok  Sigurdr  byskupssun  foru  tomliga  sifan  er 
{)eir  komu  sudr  vm  Stadi. 

Konungr  fretti  at  Skuli  var  konungr. 

177.  Håkon  konungr  sat  i  Biorgyn  miok  famennr.  hann  hafdi  ecki 
raadit  vm  ferd  sina  huart  hann  skylldi  austr  edr  eigi  {)uiat  hann  vænti 
huersdagliga  ordsendinga  nordan  vm  j)a  luti  er  hann  hafdi  ritad  til 
herlugans.  fotti  honum  miok  vndarligt  er  eingi  ord  komu  ok  j)ui  var 
honum  grunr  aa  at  eigi  mundi  allt  tryggt.  kalladi  hann  fa  til  sin  raad- 
giafa  sina  ok  aatti  tal  vid  j)a.  redu  *  J)eir  {)at  at  hann  skylldi  hafa  var- 
hygd  aa  ser.  SiJ)an  gerdi  hann  skutu  nordr  aa  Sognsio  enn  adra  let 
hann  fliota  fyrir  bænum  vid  Folldhellu  er  Vætan  het  allra  skipa  skiotaz. 
voru  {)ar  aa  kertisueinar  ok  adrir  konungsmenn.  reru  feir  huern  dag 
til  bæiarins  ok  vt  vm  kuelldum.  Eina  nott  er  feir  voru  aa  fessum  verdi 
vrdu  feir  varir  vid  at  aatlæringr  einn  reyri  nordan  med  landi  akafliga. 
feir  stefndu  fegar  fyrir  fa  ok  hugdu  at  væri  niosnarskuta.  enn  far 
var  a  Grimr  keikan  ok  kuezt  hafa  mikil  tif endi  at  segia  konungi.  feir 
reyru  at  konungsbryggium  ok  geingu  far  vpp.  fa  mundi  vera  eflir 
fridiungr  nætr.  |)eir  kolludu  fa  at  herberginu  ok  quoduz  vilia  finna 
konung.  hann  stod  fegar  vpp  ok  klæddiz  ok  geck  inn  i  maalstofuna  til 
f eirra.  var  far  Grimr  fyrir  ok  heilsadi  konungi.  konungr  bad  hann  vel 
kominn  ok  spurdi  hann  tif  enda.  Tif  endi  eru  mikil  herra  at  segia  Skuli 
hertugi  maagr  yduarr  hefir  laatid  gefa  ser  konungs  nafn  ok  sagt  i  sundr 
ollum  gridum  millum  yduar.  Konungrinn  mællti.  nioti  hann  sem  hann  feck. 
Grimr  mællti.  hann  hefir  gert  lid  alla  vega  fra  ser  bædi  nordr  ok  sudr 
ok  aa  land  vpp  at  laata  drepa  menn  ydra  huar  sem  staddir  væri.  hann 
hefir  sent  at  ydr  .xiiij.  skutur  ok  far  a  lenda  menn  sina  ok  hirdmenn. 
ok  giorit  vel  ok  skiott  raad  fyrir  fuiat  her  koma  feir  braatt.  segiz 
fetla  med  engu  moti  aftr  fuiat  ek  reid  fa  vt  vm  Gaularaas  er  her- 
tuginn  var  aa  Eyraf ingi.  enn  sif an  duoldumz  ek  i  skogum  i  Gaulardal 
far  til  ek  vissa  sannliga  f  essi  tif  endi.  enn  nu  hefir  ek  verit  .ix.  nætr 
aa  leid  nordan.  Konungr  spurdi  at  syslumonnum  sinum  er  nordr  hofdu 
1)  tedu  Cd. 
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faril.  Grimr  kuaz  fundit  hafa  alla  adra  enn  f)ori.  ok  voru  feir  allir  heilir 
ef  {)eir  gæta  sin  hedan  i  fra.  enn  |)orir  var  vmfram  farinn  ok  {)icki 
mer  miok  hæltligt  vm  hans  maal. 

Hersafnadr. 

178.  faatt  manna  var  hia  konunginum  er  hann  spurdi  {)essi 
tij)endi.  hann  fagdi  nockura  stund  ok  mællti  sif)an.  gud  se  lofadr  er 
ek  veit  huat  ek  skal  at  hafaz  hedan  i  fra  ()uiat  {)etta  var  fyrir  longu 
ællat  sem  nu  er  fram  komit.  Enn  {)egar  er  dagadi  for  konungr  til  lijda. 
si()an  kalladi  hann  til  sin  raadgiafa  sina  var  j)ar  Grimr  vid  staddr  ok 
sagdi  fau  ti{)endi  er  hann  for  med.  var  {)at  raad  gert  at  skorin  var  vpp 
heraur  bædi  nordr  ok  sudr  fra  Biorgyn  ok  |)angat  stefnt  almenningi. 
konungr  gerdi  ok  ord  lendum  monnum  sinum  Gauti  Jonssyni  Gunnari 
frænda  sinum  Nichulasi  Paalssyni  Bryniolfi  Jonssyni  Ysak  i  Bæ.  ^ann 
sama  dag  aatti  konungr  {)ing  i  Kristzkirkingardi  ok  segir  ollum  monnum 
j)au  ti{)endi  er  hann  hafdi  spurt  ok  bad  menn  vera  stoduga  J)uial  honum 
quaz  sua  hugr  vm  segia  at  af  fessu  mundi  nockur  godr  vtvegr  geraz. 
Vm  morgininn  eftir  aatti  konungr  vapna{)ing  ok  kannadi  lid  sitt  ok  sagdi 
a*  su  skipan  skylldi  aa  uera  at  kaupmenn  skylldu  liggia  huerr  i  sinni 
skytningsstofu  med  vopnum  enn  konungsmenn  skylldu  liggia  i  konungs- 
gardi.  enn  hann  kuaz  {)at  raad  skylldu  fyrir  gera  med  guds  miskunn  at 
engi  ofridr  mætti  feim  a  vuart  koma.  Sipan  let  hann  fram  setia  skip 
sin  {)au  enu  stærri  Hugrona  Olafssudina  Fitiabrandinn  Gullbringuna 
Rygiabrandinn.  ok  {)«  er  Hugroin  var  fram  sett  geingu  vndan  vndir- 
lutirnir  ok  var  fat  f egar  vpp  sett  ok  bætt  i  tomi.  enn  ollum  odrum  var 
flotad  ok  buin  sem  bezst.  laagu  skip  konungs  fyrir  endilongum  bryggium 
inn  eftir  bænum.  Eftir  fetta  komu  huersdagliga  lendir  menn  konungs  ok 
sysluménn  med  storar  sueitir.  feir  Vaussir  komu  einn  dag  med  .vij. 
skipum  vel  skipudum.  fa  er  feir  komu  nordan  Peir  ok  Asolfr  ok 
Sigurdr  byskupssun  sogdu  feir  at  hertuginn  hafdi  skipad  allar  syslur 
fyrir  nordan  Stad  sinum  monnum. 

Håkon  konungr  gerdi  menn  til  Varbelgia. 

179.  Håkon  konungr  gerdi  fessa  sueitarhoffingia  nordr  at  f  eim 
Varbelgium  Petr  or  Gizska  Asolf  bonda  Gunnar  frænda  sinn  med  .v. 
skip  ok  .XX.  enn  aadr  feir  færi  or  bænum  bad  konungr  fa  fara  sua 
langt  nordr  sem  [711]  f^im  væri  vel  fært.  hann  baud  f  eim  at  hallda  vel 
kirkiufrid  ok  quennafrid  sua  sem  allt  hans  forelldri  hafdi  gert  fyrir 
honum.  Sif an  foru  feir  nordr  ok  er  feir  komu  til  Borgundar  voru  far 
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fyrir  syslumenn  Varbelgia  Olafr  kaabeinn  Snækollr  ok  Andres  skeia. 
{)ar  fellu  nockurir  menn  afVarbelgium  aadr  {)eir  komuz  i  kirkiu.  Birki- 
beinar  toku  leidangr  {)ann  er  j)eir  hofdu  såman  dregit.  enn  {)eim  voru 
gefin  grid  til  konungs  fundar.  |)a  quad  Snækollr  |)etta. 

Skal  ek  alldr  eigi  {)uiat  fluttu  mrk 

{)ott  ek  æ  lifa  fiandmenn  |>adan 

syslu  beidaz  Biorgyniar  til 

aa  Sundmæri.  at  bodi  hilmis^ 

^eir  Petr  spurdu  at  eingir  Varbelgir  voru  nordan  aa  leid.  enn  hertuginn 
sat  fiolmennur  i  Nidarosi  sua  at  j)eim  var  vfært  J)angat  at  fara.  foru 
feir  })a  sudr  aftr  til  Biorgyniar  med  fe  ok  menn  j)a  er  f)eir  hofdu  tekit. 
Håkon  konungr  gaf  ollum  grid  feim  er  aa  hans  valid  komu.  Konungr 
gerdi  Klemet  af  Holmi  sudr  a  Agdir  at  J)eim  Varbelgium  sem  {>ar  voru. 
hann  drap  {)ar  Olaaf  jforusun  fornann  B6glung.  Baardr  i  Hestby  hafdi 
syslu  i  Ryiafylki  af  hendi  Skula.  ok  {)egar  sem  hann  fra  |)au  tifendi  al 
hertuginn  hafdi  laalid  gefa  ser  konungsnafn  J)a  for  hann  |)egar  til 
Hakonar  konungs  ok  gafz  i  hans  valid  enn  konungrinn  gaf  honum  grid 
ok  sæmdir. 

Andlaat  Nichulas. 

180.  Håkon  konungr  åtti  huersdagliga  tal  vid  sina  menn  huat  til 
raads  skylldi  taka.  fystu  f)eir  er  nordan  voru  komnir  at  hann  helldi 
nordr  med  allann  herinn  {)uiat  {)eir  hofdu  laatid  fyrir  Varbelgium  bædi 
menn  ok  fee.  enn  allir  J)eir  er  fyrir  sunnan  voru  Stad  fystu  \iess  at 
hann  væri  kyrr  medan  hæst  væri  vetrar.  ok  var  |)at  raad  tekit  al  konungr 
sat  i  Biorgyn  med  ollu  lidi  sinn.  Nichulas  Paalssun  var  med  Hakoni 
konungi  hann  var  yngstr  allra  lendra  manna  ok  J)olti  manna  vænsir  til 
vitz  ok  fremdar.  hann  lagdiz  siukr  ok  af  |)eim  suikleika  feck  hann 
bana.  vm  daginn  fyrir  jolaaftan  var  lik  hans  naattsett.  Enn  vm  morg- 
ininn  var  Hugroin  bætt  ok  villdi  konungrinn  at  hon  væri  vi  sett  fyrir 
jolin.  ok  medan  sungnar  voru  tifir  let  konungr  fram  bua  skipit.  var  fa 
blasil  ok  er  folkit  var  til  komit  skipsins  fa  hafdi  konungrinn  allt  i 
einni  rædu  at  hann  sagdi  fyrir  skipinu  ok  setti  grid  milli  manna,  var 
fa  skipit  fram  sett  ok  tokz  fat  sem  bezsl.  Eflir  fat  geck  konungr  i 
moti  liki  Nichulas  ok  fackadi  sialfr  saung  aa  grafar  backa.  enn  medan 
likil  var  nidr  sett  var  reipat  treid  a  skipinu.  sifan  var  reist  treil  ok 
borinn  reidi  aa  skipit.  Eftir  fetta  aatti  konungr  hirdslefnu  ok  fagnadi 
sialfr  hird  sinni.  hafdi  konungr  mikit  starf  fann  dag.  Augmundr  kræki* 
danz  kom  til  Biorgyniar   fyrir  jolin   ok   dualdiz  med  konungi  til  Ax, 
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dags.  Håkon  konungr  fock  honum  fa  lid  hirdmenn  ok  gesli  .c.  manna. 
si{)an  for  Augmundr  inn  i  Sogn  ok  sua  vpp  vm  fiall.  var  {>a  kyrt  ok 
eingir  Varbelgir  voru  {)a  i  Doluni.  Miinaann  byskupssun  hafdi  {)a  syslu 
aa  Heidmork.  hann  hafdi  farit  af  Heidmork  fyrir  Varbelgium  ok  vt  a 
Valldres  ok  var  {)ar  vm  jolin.  {)eir  funduz  Augmundr  ok  Munaann  ok 
foru  sifan  vt  til  Osloar.  {)ar  voru  fyrir  margir  konungsmenn  ok  sogdu 
{)eir  at  Augmundr  for  {)ui  ofan  af  landi  at  {)eir  {)yrdi  eigi  at  veria 
Vpplond  fyrir  Varbelgium.  Augmundr  sagdiz  vist  lidfaarr  ef  Skuli  kæmi 
nordan.  Sifan  foru  {)eir  Munaann  a  Vpplond  ok  duolduz  far  vm  rijd 
nordr  i  Dolum. 

Fra  Skula. 

181.  Arni  byskup  hafdi  sent  klerk  einn  nordr  til  erchibyskups 
vm  haustid  adr  ofridrinn  hæfiz.  hann  for  med  brefum.  ok  er  hann  kom 
nordr  let  Skuli  taka  oil  bref  hans.  enn  sidan  (er)  hann  bioz  sudr  aftr 
bad  hertuginn  taka  hann  med  sinum  brefum  ok  let  lesa  fyrir  ser  ok 
var  far  ecki  aa  nema  skulldaferli  til  manna  i  Biorgyn.  ok  er  jnsigla 
skylldi  brefin  let  hertugi  skipta  vm.  ok  hafdi  onnur  sudr  klerkrinn  sa 
er  med  for.  Håkon  konungr  komz  at  f  essum  brefum  ok  vard  viss  allz 
fals  ^ess  sem  a  var  til  hans  ok  hans  manna. 

Fra  syn  konungs. 

182.  Håkon  konungr  let  bua  til  virduligrar  jolaveizslu  i  Biorgyn 
fuial  hann  furfti  myklu  meira  vid  enn  vandi  hans  var  til.  sat  hann  vm 
jolin  med  miklum  kostnadi  ok  var  fessi  enn  .iij.  vetr  ok  .xx.  konung- 
doms  hans.  Hann  hafdi  sent  austr  i  Vik  eftir  landzskylldum  sinum  ok 
leidangri  til  maalagiplar  enn  ecki  kom  sunnan.  ok  at  inum  atta  degi 
let  konungr  briota  i  sundr  gersimar  sinar  silfrker  ok  silfrdiska  ok 
gerdi  g6d  skil  hirdinni.  |)at  var  .ix.  nottum  eftir  jol  er  konungr  geck 
vm  kuelld  vt  ok  var  heidvidri  aa,  hann  saa  vndarliga  stiornu  myklu 
meiri  enn  adrar  ok  ogurligri  ok  af  sem  skapt  væri.  Konungr  let  kalla 
til  sin  meistara  Vilhialm  ok  er  hann  kom  ok  saa  stiornuna  mællti  hann. 
gud  gæti  vaar.  fetta  er  mikil  syn.  fessi  stiarna  heitir  comela  ok  syniz 
fyrir  frafalli  agætra  hoff  ingia  ella  fyrir  storum  bardogum.  pessi  stiarna 
var  sen  aa  morgum  londum  vm  vetrinn.  Nu  sem  fra  leid  jolununi  toku 
lendir  menn  at  vroazst  ok  villdu  giarna  nordr  fara.  konungr  let  ser  ecki 
vm  fmnaz.  heyrdi  hann  fa  mildt  amæli  af  morgum  ok  hann  mundi  fat 
sanna  er  Varbelgir  kolludu  hann  Håkon  suefn.  enn  konungr  gaf  at  fui 
engann  gaum.  ok  f egar  sem  at  kyndilmessu  dro  fa  byr  Håkon  konungr 
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ferd  sina  ok  stefndi  til  sin  ollu  lidinu.  hann  hafdi  .lx.  skipa  ok  oil  stor 
ok  vel  buin.  {)essir  lendir  menn  voru  med  konungi  Gaulr  Jonssun  Petr 
Paalssun  Asolfr  jarls  frændi  Gunnar  konungs  frændi  Jsakr  i  Bæ.  aadr 
konungrinn  for  or  bænum  let  hann  drotningina  fara  vpp  i  borgina  ok 
jungherra  Magnus,  var  {)ar  forsiamadr  Gudleikr  af  Aski.  ok  .lx.  hird- 
manna ok  mart  folk  annat.  Håkon  konungr  hafdi  gert  vm  vetrinn  bref 
austr  i  Vik  til  herra  Knulz  ok  Arnbiarnar  ok  var  fat  aa  at  Arnbiorn 
skylldi  gefa  Knuti  jarisnafn.  sifan  skylldu  j)eir  veria  Vikina  ok  Vpplond 
fyrir  Varbelgium  ef  Skula  bæri  {)ar  at  edr  hans  menn. 

Capitulum. 

183.  |>a  er  Håkon  konungr  for  or  Biorgyn  var  honum  sagt  at 
Skuli  hafdi  sent  menn  i  syslur  a  Sunnmæri  ok  i  Raumsdal.  Ok  er 
konungrinn  kom  til  Keilistraums  let  hann  kalla  menn  til  tals  vid  sik  ok 
nefndi  nockur  skip  til  at  fara  nordr  fyrir,  voru  {)essir  slyrimenn  Gunnar 
konungs  frændi  Asolfr  Sigurdr  byskupsson  Arni  blackr.  |)adan  foru  {)eir 
sem  skyndiligaz.  ok  er  {)eir  komu  nordr  fyrir  Raumsdals  minni  spurdu 
J)eir  at  Finnr  snotr  var  inn  i  Veeyiu  med  sueit  sina.  hann  hafdi  far 
syslu  af  Skula  hendi.  sneru  feir  fegar  inn  ok  quomu  aa  vuart  ok  drapu 
Finn  ok  nockura  menn  med  honum.  Håkon  konungr  hafdi  fregur  ^  eingar 
nordan  fra  herluga  vm  vetrinn.  fuiat  sua  (var)  gætt  alla  vega  at  eingi 
komz  nordan  folt  villdi.  enn  fa  konungrinn  sotti  nordr  for  sa  kurr  at 
Skuli  byggizst  a  land  vpp  ok  villdi  eigi  bida  konungs.  Ok  er  konungrinn 
for  nordr  vm  Knarrarskeid  fa  var  huast  vedr  ok  sniofok  ok  lagdi  hann 
at  vid  Saundvlfsstadi.  var  fa  konunginum  sagt  til  sannz  at  Skuli  mundi 
hafa  snuit  aa  land  vpp.  var  fat  fa  raads  tekit  at  ger  voru  fyrir  .xij. 
skip  ok  voru  feir  far  fyrir  Asolfr  ok  Gunnar  ok  sigldu  feir  rakleidt 
nordr  til  bæiarins  vm  nattina.  Bergfor  het  [712]  madr  ok  var  kalladr 
tanni.  hann  var  madr  Skula  hertuga.  hann  sigldi  fyrir  f  eim  aa  lettiskipi 
ok  bar  niosn  til  beiarins.  ok  er  feir  sigldu  at  bænum  lagdi  Gunnar 
konungs  frændi  i  Jlsvik  ok  geingu  far  vpp  enn  Asolfr  ok  sumt  lidit 
reyri  et  beinsta  vpp  i  aana  ok  geck  far  vpp.  enn  med  fui  at  niosn 
hafdi  komlt  fyrir  fa  komuz  menn  i  kirkiur.  feir  draapu  far  nockura 
menn  af  Varbelgium  enn  sumir  vrdu  saarir. 

Capitulum. 

184.  Skuli  hertugi  hafdi  farit  or  bænum  i  niu  vikna  fostu  ok  var 
hann  vm  nottina  a  Medalhusum  ok  for  f  adan  vt  til  Orkadals.  Hann  hafdi 
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sett  eftir  i  bænum  at  gæta  skipa  sinna  ok  allra  Jrændalaga  Clemel 
f6dur  ok  Guthorm  aa  Sudrheimum  ok  hofdu  {)eir  .cc.  manna.  Skuli 
for  sudr  vm  fiall  ok  hafdi  .md.  manna  ok  et  fridazsta  lid  ok  vel  buit 
at  vapnum  ok  hestum.  Aalfr  af  Leifaslodum  hafdi  austr  fyrir  farit  sem 
fyrr  segir.  ^a  voru  |)eir  i  Gudbrandzdolum  Munaann  ok  Augmundr  kræki- 
danz.  ok  er  |)eir  spurdu  at  hertuginn  var  nordan  kominn  fa  sneru  {)eir 
vt  a  Heidmork.  ok  er  {)eir  kuomu  tilRingsakrs  t)a  var  |)ar  fyrir  Aalfr 
madr  Skula  ok  v^rd  honum  sua  {)reyngt  at  hann  leypti  inn  i  kirkiu  ok 
allir  hans  menn.  enn  {)eir  Munaann  ok  Augmundr  settuz  vm  kirkiuna  ok 
saatu  f)ar  leingi  vm  daginn.  enn  med  {)ui  at  hertugans  var  eftir  vaan 
j)a  sneru  feir  vndan  vt  til  Osloar  til  feirra  konungsmanna  sem  far 
voru.  gerdu  feir  fa  niosn  Knuti  jarli  ok  Arnbirni  Jonssyni  ok  odrum 
iendum  monnum  ok  drogu  feir  fa  såman  mikinn  her  raoti  Skula.  Håkon 
konungr  sigldi  inn  eftir  f rondheimi  ok  lagdi  at  Holmi.  fa  var  honum 
sagt  at  Varbelgir  voru  far  fyrir  fiolmennir  Clemet  ok  Guthormr.  feir 
hofdu  fangat  flyit  fegar  feir  hofdu  spurt  at  konungs  var  fangat  vaan 
ok  saatu  i  kirkiu.  Håkon  konungr  villdi  f  ui  eigi  vpp  ganga  at  Varbelgir 
beidduz  grida  ok  gerdu  menn  til  konungs  enn  eingi  komu  andsuor  i 
moti  fra  konungi.  ^  konungr  aatti  tal  vid  sina  menn  ok  reyru  sif  an  inn 
til  beiar.  Sigurdr  erchibyskup  geck  i  moti  konungi  ok  korsbrædr  ok 
fognudu  honum  vel.  enn  finna  fottiz  hann  at  sumir  tauludu  annat  enn 
i  hug  var.  feir  tauludu  optliga  konungr  ok  byskup  vm  f  au  stormæli 
sem  furfti  vm  allt  landit.  feir  voru  nockurir  vinir  hertugans  er  fat 
toludu  at  feir  skylldu  sæltaz  konungr  ok  hertugi  med  fui  at  halft  riki 
hefdi  huarr  ok  baadir  konungsnafn.  konungr  sagdi  at  honum  gætiz  ecki 
at  f  eirri  sætt  sua  buit.  Hertuginn  hafdi  sent  vpp  til  Helgisetrs  i  kirkiu 
fru  Ragnhilldi  ok  fru  Rangridi  ok  margann  annan  sinn  varnat.  Erchi- 
byskup bad  f  eim  grida  af  konungi.  enn  hann  suarar  sua  at  f  o  mundi 
hann  gefa  grid  f  ott  adrir  menn  væri  komnir  i  kirkiu  en  f  ær.  ok  sagdi 
at  fui  helldr  skylldu  f  ær  hafa  grid  at  allir  feir  skylldu  grid  hafa  er  i 
kirkiu  saatu  i  Holmi.  ok  geingu  feir  til  grida.  sumir  foru  til  konungs 
sumir  til  bua  sinna.  Hertuginn  hafdi  sua  farit  or  frondheimi  at  bu 
f eirra  manna  er  honum  fylgdu  stodu  kyrr  ok  fui  komu  menn  or  ollum 
fylkium  or  |)rondheimi  feir  er  gættu  bua  Varbelgia  ok  baadu  miskunnar 
at  konungr  leti  eigi  vpp  taka  bu  f  eirra.  Konungr  lysti  fui  fyrir  ollum 
monnum  at  bu  Varbelgia  skylldu  kyrr  standa  til  sumarmaala  ok  freista 
ef  feir  villdi  ganga  til  sætta  vid  konung  ok  leggia  aa  hans  miskunn. 
^)  konungs  Cd. 
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Af  raadum  Skula. 

185.  Sigurdr  erchibyskup  vard  reidr  miok  Birni  abota  i  Holmi 
vm  haustid  J)a  er  hertuginn  hafdi  lalilid  gefa  ser  konungsnafn  bædi 
fyrir  {)ær  sækir  er  hann  hafdi  sialfr  gert  ok  sua  fyrir  J)at  er  hann  var 
i  raadi  med  hertuga  vm  hans  tiltekiur.  ok  fyrir  {)etta  allt  såman  bann- 
selti  erchibyskup  abota.  honum  likadi  {)elta  storilla  ok  fyrir  {)ui  apelladi 
hann  erchibyskup  til  pafa.  |)eir  baaru  såman  raad  sin  hertugi  ok  aboti. 
tok  aboti  fe  af  hertuga  ok  setti  stadinn  Holm  at  vedi  tok  aboti  vid 
erendum  hertuga  ok  brefum  til  annarra  landa  Danmerkr  ok  |>yduersku 
ok  |)eirra  landa  er  {)ar  eru  nær  ok  sua  vt  til  Roms.  For  aboti  or  Nidarosi 
fyrir  jol  ok  er  {)eir  komu  vm  fiall  {)a  for  hann  sua  tomliga  sem  hann 
befdi  enga  luti  med  at  fara  ok  er  hann  kom  i  Hamarkaupang  var  {)ar 
fyrir  Munann  byskupsson.  let  aboti  vid  hann  allblitt  ok  gerdi  engann 
grun  aa  ser.  Munaann  hafdi  spurt  aadr  vm  ferd  hans  ok  fyrir  |)ui  lok 
hann  abota  ok  allt  j)at  er  hann  for  med  ok  fedk  til  .iiij.  menn  sina  ok 
adra  .iiij.  hirdmenn  at  fara  med  hann  ofan  i  Sogn  ok  sua  til  Biorgyniar 
ok  var  bann  vppi  i  borg  med  drottningu  {)ar  til  er  Håkon  konungr  kom 
nordan.  Skuli  hertugi  hafdi  gert  austr  aa  Jamtaland  med  brefum  Jaatgeir 
skaalld  ok  {)adan  i  Helsingialand  ok  sua  til  Sui{)iodar.  ok  f  egar  konungr 
spyrr  {)etta  gerir  hann  Gunnar  frænda  sinn  eftir  honum  ok  for  hann 
sem  akafaz  ok  hafdi  mikla  naud  i  f^essi  ferd.  Gunnar  hafdi  eigi  meira 
lid  enn  .xv.  menn.  hann  drap  {>ann  mann  i  Jamtalandi  er  ^orir  risbitr 
het.  hann  hafdi  haft  {)ar  syslu  af  Skula  hertuga.  Si|)an  for  hann  austr 
eftir  Jatgeiri  ok  fann  hann  i  Helsingialandi  ok  tok  |)ar  aull  {)au  bref  er 
hann  hafdi  af  hendi  hertuga  ok  gersimar  er  Skuli  hafdi  sent  vinum 
sinum.  Jatgeirr  komz  vndan  nauduliga.  feck  Gunnar  i  fessi  ferd  allmik- 
inn  heidr  kom  hann  fyrr  til  Nidaross  enn  konungrinn  væri  brottu. 

Frettir  fra  Knuti. 

186.  |)a  er  Håkon  konungr  var  i  Nidarosi  komu  sueinar  nockurir 
austan  vm  fiall  ok  sogdu  at  Knutr  jarl  ok  lendir  menn  konungs  hofdu 
såman  safnaz  i  Oslu  ok  hofdu  halfann  {)ridia  tug  hundrata  manna  ok 
letu  allvænliga  at  f)eir  mundi  vinna  sigur  a  hertuga  {)Ott  {)eir  hefdi 
minna  lid  enn  {)a  hofdu  {)eir.  ok  feir  sogdu  at  hertugi  var  med  sinu 
lidi  a  Heidmork  er  {)eir  foru  {)ar  vm.  sogdu  ok  allt  et  efniligzsta  vm 
tiltekiur  Birkibeina. 


• 
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Prestr  kom  til  Skula. 


187.  ]^a  er  Skuli  hertugi  var  aa  Heidmork  kom  til  hans  Veseti 
litli  austan  af  Morkum.  Hertiigini^  for  or  Hamri  ok  vt  til  Eidsvallar  {)at 
var  i  annarri  viku  langafaustu.  hann  gerdi  fram  fyrir  sik  Aalf  af  Leif- 
stodun»  aa  niosn.  hann  mætti  vm  nattina  niosnarmonnum  Knutz  jarls  ok 
foru  J)eirra  skipti  sua  at  Knutz  menn  fengu  tekit  suein  einn  af  Alfs 
monnum  ok  færdu  hann  jarli.  enn  far  var  sa  madr  fyrir  er  sakir  aatti 
vid  hann  ok  gerdi  hann  haalshaugginn.  Ja  er  hertuginn  for  af  Eids- 
velli  kom  i  moti  honum  prestr  einn  danskr  ok  fair  menn  med  honum. 
prestr  sagdiz  vera  sendr  af  Knuti  jarli  til  hertuga  at  {)eir  fyndiz  far 
sera  Leiruvellir  heita  ok  helldi  orrostu  ok  byggiz  huorirtueggio  vid 
sem  bezst  ok  trædi  ser  gadd.  enn  huorigir  stæliz  aa  adra  far  til  er 
fessi  fundr  væri  reyndr.  Hertugi  bad  hann  sua  segia  jarli  ok  odrum 
Birkibeinum  at  fenna  kost  vill  hann  ok  quaz  enga  \rb  gera  skylldu 
[713]  adr  fessi  fundr  lyktadiz.  Annan  dag  kom  fessi  prestr  til  hertuga 
ok  sagdi  fa  sua  at  jarl  villdi  at  feir  skipadi  til  vm  fylkingar  sinar 
hueriar  sueitir  moti  skylldu  gangaz  bad  hertugann  lata  sitt  merki  i  mot 
jarls  merki.  enn  hann  sagdi  at  gestir  hans  mundi  hafa  suart  merki  ok 
skylidi  far  gestamerki  hertuga  ok  sagdi  fa  sua  at  jarl  villdi  at  feir 
skipadi  til  sua  at  kertisueinar  ok  fær  sueitir  er  far  voru  med  mundi 
hafa  gyllt  merki  ok  væri  far  i  moti  kertisueinar  hertugans.  Prestr  bad 
hertugann  senda  menn  med  ser  a  fund  jarls  ok  heyra  fessi  ord  af 
hans  munni.  hann  sendi  fann  mann  er  Kaari  einhendi  het.  Hertuginn 
hafdi  verit  vm  nottina  a  Raumariki  a  f  eim  bæ  er  aa  Laaku  heitir.  enn 
er  feir  prestr  ok  Kaari  komu  skamt  i  brott  fra  hertuga  vid  einn  lilinn 
skog  fa  sa  feir  merki  Birkibeina  fara  i  moti  ser.  prestr  sagdi  at  jarl 
var  fa  huatlaatari  enn  hann  hafdi  honum  sagt.  bad  hann  fa  Kaara  aftr 
snua  ok  segia  hertuga  huat  titt  var.  ok  sua  gerdi  hann.  Enn  lid  hertugans 
for  fa  fram  af  skoginum  aa  aana.  fara  fa  huarir  i  mot  odrum  eftir 
aarisinum.  nes  eill  haatt  geck  i  milli  f  eirra  er  Leirnes  heitir.  |)eir  ridu 
fystir  af  hertugans  monnum  Baardr  vargr  lendr  madr  hans  ok  Baardr 
af  Gudreksstodum  son  |)orsteins  kugads.  ok  er  feir  komu  miok  fyrir 
nesit  komu  Birkibeinar  i  mot  f  eim  Arnbiorn  posi  ok  sueit  manna  med 
honum.  villdu  fa  Varbelgir  vndan  snua  ok  aftr  i  mot  sinum  felogum. 
ok  er  Baardr  sneri  hestinum  fell  hestrinn  vndir  honum  ok  feck  Arn- 
biorn posi  tekit  Baard.  en  Baardr  af  Gudreksstodum  komz  vndan  ok 
feck  mikit  spiotlag  milli  herdanna  ok  hlifdi  honum  god  brynia  er  hann 
vard  eigi  saar.  Hertuginn  sneri  af  aanni  ok  vpp  aa  nesit  ok  bioz  far 
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vm.  enn  Arnbiorn  sneri  annan  veg  af  aanni  gegnl  nesinu.  feir  skuluz 
aa  vm  kuelldil  ok  feck  af  J)ui  banasaar  Jonn  paris  af  hertugans 
inonnum.  Baardr  vargr  for  til  Eireks  stilks  inaags  sins.  hann  kærdi  {)at 
fyrir  honum  at  hann  hefdi  far  engi  klædi  sin  ok  bad  Eirek  faa  til  menn 
at  fylgia  ser  vt  aa  isinn  ok  kuaz  vilia  kasta  runakefli  til  felaga  sinna. 
Eirekr  gerdi  sua.  ok  er  feir  komu  aa  isInn  for  Baardr  feirra  hardazst. 
sueitungar  hans  voru  audrum  megin  aarinnar  ok  kendu  hann  ok  geingu 
i  mot  honum.  hof  Baardr  faa  aa  raas  fra  Birkibeinum  ok  til  sueilunga 
sinna.  Skuli  hertugi  var  .iij.  nætr  aa  Leirnesi  ok  maatti  fa  eigi  leingr 
far  vera  ne  fæda  herinn  ok  for  snemma  friadags  morgininn  i  aannarri 
viku  langafostu.  fat  var  enn  .vij.  idus  dag  Martij.  ok  sneri  fa  aftr  til 
Laaku.  Ok  er  Birkibeinar  vrdu  varir  vid  fetta  foru  feir  fegar  eftir 
honum.  |)a  er  Varbelgir  komu  aa  Laaku  tradu  feir  ser  gadd  aa  breckunni 
hia  husunum.  var  far  fyrir  nidri  dalr  enn  hæd  nockur  audrum  megin. 
saa  feir  faa  at  Birkibeinar  foru  eftir  f  eim  ok  f  ottuz  skilia  at  far  mundi 
verda  fundr  feirra.  toku  feir  fa  at  fylkia  lidinu  vppi  aa  breckunni 
herluginn  ok  hans  menn. 

Bardagi  aa  Laaku. 
188.  Birkibeinar  foru  til  fess  er  feir  komu  aa  Laaku  ok  fylktu 
far  odru  megin  aa  daluerpinu.  Knutr  jarl  ok  Arnbiorn  fengu  til  marga 
sueitarhoffingia  at  veita  Varbelgium  bakslettur.  var  fyrir  feim  Lodinn 
Gunnasun  ok  Håkon  griss  ok  Jonn  profastzsun.  hann  var  fyrir  kerti- 
sueina  lidi  ok  bar  Jorir  knappr  merki  feirra.  margir  voru  far  adrir 
sueitarhofdingiar.  geingu  feir  aa  bak  fylking  hertuga.  var  fa  bærinn 
milli  feirra.  Ok  er  hertuginn  saa  fetta  skipti  hann  sinum  monnum  i  mot 
bakfallinu  ok  voru  fessir  sueitarhoffingiar  far  fyrir  Aalfr  afJ)ornsbergi 
Augmundr  af  Vigdeilld  Alfr  af  Leifastodum  Veseti  litli  Algauti  brodir 
hans  ok  enn  fleiri  sueitarhoffingiar.  Ok  fa  er  feir  mættuz  vard  far 
hardr  bardagi.  var  Birkibeinum  vhægri  atgangan  fuiat  snior  var  mikill 
ok  illt  at  fara  enn  Varbelgir  toku  hardliga  vid.  J)a  er  feir  f  ottuz  vita 
jarl  ok  Arnbiorn  at  bakfollin  mundu  såman  komin  fa  letu  feir  berå 
fram  merki  sin  ok  geingu  i  daalinn  ok  sua  vpp  i  breckuna  vndir  fylking 
hertuga.  Skuli  bad  sina  menn  vera  eigi  of  veidibraada  ok  laata  fa 
gaanga  vpp  aadr  enn  feir  redi  aa  mot.  enn  fat  var  at  engu  haft  ok 
gengu  Varbelgir  skiott  i  moti  Birkibeinum.  maattu  Birkibeinar  ok  ecki 
fram  koniaz  fyrir  snionum  ok  viku  skiott  aftr  fangat  sem  feir  hofdu  i 
fystu  stadit.  leez  einn  madr  af  feim. 
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Fall  Birkibeina. 

189.  Nv  er  at  segia  fra  bakfollum.  Håkon  griss  geck  i  fyrra  lagi 
ok  er  t)eir  kuomu  såman  sneri  mannfallinu  aa  Birkibeina.  {)ar  fell  Håkon 
griss  Jonn  profaslzsun  Guthormr  heggr  ok  margir  adrir  agætir  menn. 
flydu  j)a  Birkibeinar  ok  fell  {)a  raart  i  floltanom.  Lodinn  Gunnasun  Hop 
i  kirkiuskot  med  sueit  sina.  Varbelgir  fengu  tekit  merkin  ok  hofdu  |)au 
til  hertugans.  {)otluz  {>eir  af  |)ui  vita  jarl  ok  Arnbiorn  at  {)eirra  menn 
mundu  farit  hafa  vsigr.  gerdu  {)eir  {)a  raad  sitt  ok  sendu  {>ann  mann 
er  Eilifr  kyrr  hei  med  nockurri  sættarvmleitan  til  hertugans.  ok  er  hann 
kom  aftr  ok  {>eir  menn  er  bertuginn  hafdi  sent  med  bonnm  {)a  stodu 
|i«r  skilldirnir  eflir  i  faunninni  sem  fjeir  jarl  hofdu  sladit  enn  menn 
voru  allir  i  brottu.  flydi  Knutr  jarl  ok  Arnbiorn  vt  til  Tunsbergs  enn 
siimir  til  Osloar  ok  vt  i  Hofudsey  ok  saatu  J)ar  i  klaustri.  Kolbiorn 
brodir  Aalfs  af  |)ornsbergi  fell  af  Varbelgium  ok  fair  menn  adrir.  Sua 
quad  Olafr  huilaskaalld  vm  {)essi  ti{)endi. 

Hilmir  for  med  herskap  storann  |)annig  reid  til  Trondheims  sunnan 

hilldar  bordz  aa  Vpplond  no"rdan  J)ingfrækn  iofurr  vaulum  stinga 

merki  skaaruz  lios  aa  Laaku  herskip  brendi  hilmir  grundar 

laa  ferd  vegin  skorpum  suerdum.  hyggiu  g^gn  ean  lif  feck  {)egnctni. 

Sturla  quad  sua. 

Stod  vfridr  Ok  vigalfr 

af  afarmenni  vaxanda  leet 

innan  landz  vlfa  arr 

ollu  folki  ok  ara  ferdar. 

|>a  er  ynglingr  valdi  hann  vetr 

austr  aa  Laaku  til  vopn{>rimu 

suerda  seid  ok  vigskaar 

vm  samit  hafdi.  visa  riki. 

Skuli  hertugi  gaf  grid  Lodni  Gunnasyni  ok  J)eim  monnum  sem  med 
bonum  voru.  hertoginn  for  eftir  |)at  vt  til  Osloar  ok  let  sik  |)ar  til 
konungs  taka.  gaf  hann  {)a  {)eim  monnum  grid  sem  i  klaustrinu  saatu  i 
Hofudsey  Paali  gaas  Giardari  Styrssyni  ok  enn  fleirum  sueitarhof{)ingium. 
geingu  margir  Birkibeinar  til  handa  hertuganum. 

Konungr  fretti  til  sinna  manna. 

190.  Håkon  konungr  sat  i  frondheimi  sem  fyrr  segir.  |)al  var 
sidr  konungsmanna  at  ganga  til  Helgisetrs  vm  daga  til  fru  Ragnhilldar 
ok  {)eirra  mædgna  ok  manna  hertugans  {)eirra  sem  {)ar  voru.  ok  einn 
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dag  er  konungsmenn  komu  {>ar  saa  |)eir  at  alll  folk  filo  at  {)eim  |)al 
sem  {)ar  var  sein  f)eir  gerdi  gys  nockurn  enn  villdu  eingi  ti{)endi  segia 
{)eim.  J)eir  sogdu  konungi  at  vist  voru  nockur  tifendi  J)au  er  {)eim  hlo 
hugr  vid.  [714]  Ok  J)ann  sama  dag  kom  austan  gestr  einn  til  konungs. 
konungr  spurdi  tij)enda  enn  hann  |)agdi.  konungr  bad  hann  segia  slik 
sem  voru  ok  gud  hafdi  til  sett  at  verda  skylldi  {)uiat  ver  munum  spyria 
af  odrum  f)o  at  {)u  segir  eigi.  Hann  suarar.  j)at  er  skiotazst  at  segia  at 
Knulr  jarl  ok  lendir  menn  ydrir  i  Vikinni  funduz  ok  hertuginn  a  Rauma- 
riki  aa  bæ  {)eim  er  aa  Laaku  heitir  ok  attu  |)ar  bardaga  ok  hofdu  ydrir 
menn  betr  enn  fyrra  dag  enn  hinn  sidarra  flydu  {)eir  ok  fellu  {)a  margir 
agætir  menn  af  Birkibeinum.  sagdi  hann  {)a  konungi  allt  sem  farit  hafdi 
j)uiat  hann  var  i  bardaganum.  Konungi  {)otti  mikil  tifendi.  enn  iafnan 
si{)an  skorti  eigi  gabb  af  vinum  hertugans  til  Birkibeina  {)egar  {)eir 
{)ordu  ok  sua  mikit  bragd  var  at  {)essu  at  {)eir  sem  austan  komu  til 
vina  hertugans  sogdu  at  driugum  væri  drepin  aull  hird  Hakonar  konungs 
su  er  i  Vikinni  var  ok  eigi  vist  at  jarl  helldiz  vid  i  landinu.  Ollum 
konungsmonnum  var  mikil  rygd  at  j)essum  lifendum.  Sua  quad  Olafr. 

Tion  hafa  Birkibeinar  virdendr  inunu  verda 

baudhraustir  fregit  austan  vapnglyms  fima  ymsir 

braatt  mun  bug  |)ann  retta  veit  ek  at  vart  hefir  Knuti 

bragningr  ef  vel  hagnar.  vegnat  braugdum  fegnir. 

Vidrtal  Hakonar  konungs  ok  erchibyskups. 

191.  Håkon  konungr  gerdi  eftir  fetta  ord  ollum  sinum  monnum 
at  {)eir  skylldu  bua  ferd  sina  sem  akafazst.  Sigurdr  erchibyskup  kom 
einn  dag  i  Nichulaskirkiu  til  konungs  ok  med  bonum  Lambi  priur  af 
Helgisetri.  Erchibyskup  mællti  til  konungs.  ver  hofum  spurt  at  f)er  hafit 
feingit  mikinn  ok  margfalldann  skada  i  laati  yduarra  manna  i  Vikinni 
fyrir  Skula  hertuga.  er  fat  nu  rædiligt  at  miok  gangi  ydrir  vvinir  fram 
ef  sua  ferr  nockura  rijd  sem  nu  horfiz  aa  ok  fætti  oss  raadligt  al 
leitat  væri  vm  sættir  milli  yduar  ok  hertugans  bædi  fyrir  sakir  landzins 
ok  allrar  alfydu.  vilium  ver  giarna  mæda  oss  til  fessarrar  ferdar  at 
rida  sudr  vm  fiall  ef  ydr  er  far  nockur  ofusa  aa.  kann  vera  at  fui  sidr 
naai  godum  sættum  af  hertuga  sem  bonum  geingr  betr.  Konungr  suarar. 
gud  facki  ydr  herra  yduarn  goduilia  er  fer  birtid  i  fessu.  ma  fat  ok 
fmna  at  fer  villdut  at  vel  færi  med  sliku  framlagi  yduars  starfs.  enn 
fo  at  ver  hafim  feingit  skada  nockurn  vm  menn  vora  fa  kann  vera  at 
far  se  meira  fra  sagt  enn  satt  se,  fa  væntum  ver  med  guds  miskunn 
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ok  ens  heilaga  Olafs  konungs  al  fat  se  varr  enn  mesti  styrkr  i  landinu 
er  siaalfs  vårs  foruneyti  er  ok  {)iii  likar  oss  varla  at  sua  bunu  at  gera 
nockura  sætt  vid  hertugann  fyrr  enn  nockut  er  reynl  meirr  vm  v5r 
vidskjpti  {)uiat  vid  hofum  enn  ecki  fundiz  sialfir  ne  barizst  vndir 
merkium  ockrum.  enn  ef  f)ess  er  audit  at  vit  finnumz  ok  hafi  gud  sua 
fyrirællat  ok  enn  heilagi  Olafr  konungr  at  ek  fai  lægra  lut  j)a  mun 
fess  koslr  at  sættaz.  enn  med  engu  moti  likar  oss  sua  buit  at  sættazst 
at  vreyndum  okrum  fundi  ok  siaaz  skulum  vid  aadr  maagar  ok  talaz 
vid  ok  vita  huart  belr  vill  vegna  oss  edr  monnura  vorum.  Skilduz  feir 
at  sua  niælltu. 

Varbelgir  toku  grid. 

192.  Eftir  fetta  komu  huersdagliga  Varbelgir  til  konungs  bædi 
Jonn  aa  Sudrheimum  frændi  hans  ok  J)orfinnr  aa  Gyrfi  ok  margir  adrir 
ok  toku  grid  af  konungi.  fa  let  hann  rannsaka  eplir  skipum  f  eim  er 
hertuginn  hafdi  aatt  ok  tok  f  au  til  sin  er  honum  f  ottu  ser  bezst  fallin 
enn  fau  enu  storu  er  vppi  stodu  voru  annathuart  brend  edr  hoggin 
til  vnytz. 

Hakoni  konungssyni  gefit  konungsnafn. 

193.  Ja  er  Håkon  konungr  var  albuinn  let  hann  blaasa  til  Eyra- 
fings  eftir  fui  sem  adr  var  slefnl.  var  fa  vt  borit  skrin  hins  heilaga 
Olafs  konungs  ok  kross  sa  er  i  var  lignum  domini,  fat  var  sunnudag 
halfum  manadi  fyrir  paaschir.  var  fa  gefit  Hakoni  vnga  konungsnafn. 
gaf  honum  fat  sa  madr  er  Einarr  smiorbakr  het  er  sif an  var  erchi- 
byskup.  far  var  vid  Sigurdr  erchibyskup  ok  allir  enir  bezstu  menn  i 
landinu.  Konungr  vngi  s6r  eid  at  scrini  .ens  heilaga  Olafs  konungs  eftir 
rettri  sidueniu.  s5ru  eftir  honum  allir  lendir  menn  ok  hirdstiorar.  sua 
soru  ok  aatta  bændr  or  hueriu  fylki  i  |)rændalogum.  Eftir  fal  taladi 
konungr  sialfr  ok  sagdi  sua  at  bændr  hofdu  gert  meira  styrk  i  mot 
honum  enn  hann  kuaz  vara  edr  feir  ælti  vid  sinn  konung  at  gera.  gat 
hann  ok  fess  al  eigi  væri  oruænt  at  odrumhuorum  mislikadi  honum 
edr  bændum.  Jann  sama  dag  var  erchibyskup  i  bodi  konungs  enn 
konungr  var  annan  dag  i  bodi  erchibyskups  ok  gaf  huorr  odrum 
godar  giafir. 

Capilulum. 

194.  Tyrsdaginn  lagdi  konungrinn  vt  til  Holms  enn  eftir  f  al  gaf 
honum  hægiann  byr.  kom  hann  tyrsdaginn  eftir  paalmsunnu  til  Hegra- 
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ness  i  otlu  ok  suaf  far  til  J)ess  er  liost  var  kom  {)a  lid  eftir  honum 
nordan.  let  konungr  J)a  blaasa  ollu  lidinu  af  skipum  ok  aatti  hus{)ing. 
Kurr  nockurr  hafdi  verit  i  herinum  si{)an  slagit  hafdi  verit  aa  Laaku  ok 
mest  af  leidangrsmonnum.  beiddu  {)a  margir  orlofs  at  fora  heim  ok 
var  nockurr  otti  aa  at  fara  leingra  sudr.  Håkon  konungr  taladi  t)a  fyrir 
herinum  ok  mællti  sua.  ver  hofum  heyrt  nockurn  kurr  vm  rijd  al  monnum 
leidiz  rekstr  j)essi  er  ver  hofum  haft  i  vetr.  sua  eru  menn  ok  nockud 
ottafullir  sifan  feir  spurdu  fa  atburdi  sem  giorst  hafa  i  Vikinni.  mun 
fat  f 0  flestum  monnum  kunnigt  at  opt  hafa  menn  meira  rekstr  ok  vas- 
bud  haft  fyrir  konungi  sinum  allra  hellz  er  eigi  hefir  neinn  madr  skeinu 
feingit  af  ollum  vorum  monnum  ok  eingan  vapnaburd  hafi  f  er  seet  i 
moti  ydr.  mundi  slikt  fickia  fordum  daga  litil  f  raut  er  hefir  enn  i  giorst 
med  oss.  ok  eigi  mundi  fornir  Blrkibeinar  skiliazst  vid  sinn  konung  i 
fuilikri  raun  sem  enn  hefir  veril.  ok  fui  er  su  bæn  min  til  allra 
manna  at  f  er  hafiz  vel  vid  ok  skilit  eigi  vid  oss  sua  buit  fui  at  fat 
mun  dreingiligt  fickia  yduarrar  handar.  enn  fat  mun  ek  segia  ydr 
sem  ver  væntum  at  sannaz  muni  aadr  enn  hedan  se  lidinn  maanadr  fa 
skal  summum  vera  rymra  vm  hendr  innan  landz  ok  innan  hirdar  enn  nu 
er.  Bondi  einn  gamall  af  Augdum  suarar.  ek  var  i  frimr  orrostum  med 
Suerri  konungi  faudurfodur  finum  ok  ef  hann  mællti  sua  fa  mundi 
monnum  eigi  fickia  mikil  raun  at  fylgia  honum.  er  fat  ok  mitt  maal  at 
sa  verdi  allra  manna  armazstr  er  vid  sinn  konung  skilz  f  ott  meiri  raun 
se  enn  nu  er.  Sifan  stod  Håkon  konungr  vpp  ok  bad  menn  bua  ferd 
sina  sem  skiotazst.  |)egar  er  feir  komu  til  Biorgyniar  lagdi  konungr  til 
bæiar  ok  var  gi  or  processia  i  mot  honum  ok  vrdu  allir  fegnir  hans 
kuomu.  |)a  er  Håkon  konungr  kom  til  Biorgyniar  let  hann  rannsaka 
bref  f  au  er  Biorn  aboti  for  med.  var  far  bref  til  pafa  ok  keisarans  ok 
margra  hoff  ingia  vt  i  londum  af  hertuga  hendi  er  hann  ætladi  at  fram 
skylldi  hafa  dregit  hans  maal  sem  mest.  ok  sua  mikit  efni  var  i  f  pi  at 
varla  mundi  nockurr  madr  trua  at  slikr  hoffingi  skilldi  sua  mart  vilia 
segia  [715]  vsatt  ok  logit.  fau  voru  far  morg  bref  at  aaboti  var  verdr 
liflaatz  fyrir  enn  fo  gaf  konungr  honum  grid  fegar  hann  feck  aull 
brefin  ok  hann  vissi  aull  hans  erendi.  for  aboti  austr  med  konungi.  fa 
er  konungr  var  i  Biorgyn  geingu  til  hans  lendir  menn  ok  raadgiafar 
ok  sogdu  raad  at  hann  sæti  far  vm  pascha  ok  aa  vorit  fram  ok  gæfi 
feim  heimleyfi  er  aadr  hofdu  verit  med  honum  enn  bydi  vt  leidangri 
vm  oil  Gulafingslaug  at  monnum  ok  vistum  ok  tæki  sua  mikinn  styrk 
at  hann  f yrfti  ecki  at  ottaz  hertugann  ne  hans  menn. 
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Hakoni  gefit  konungsnafn. 

195.  Håkon  konungr  suarar.  med  oUu  ecki  J)icki  mer  f)at  raad  at 
gefa  {)eim  monnum  heimleyfi  sem  nu  eru  med  oss  f)uiat  ver  vitum 
varla  huart  ver  faam  meira  styrk  af  Gula{)ingslaugum  enn  nu  hofum 
ver.  {)ickiumz  ver  j)a  dyrt  kaupa  f)ann  styrk  ef  ver  tynum  {)eir  er  vorri 
sæmd  vilia  fylgia  ok  sialfa  sik  fram  leggia  fyrir  oss  ef  ver  komum 
bradliga  til  feirra  Vikuerianna.  mun  ok  J)ui  minni  vera  vorr  styrkr  ^ar 
sem  ver  komum  seinna  sialfir  til.  ok  fui  munu  ver  fara  austr  sem 
skyndiligazsl  med  fui  lidi  sem  ver  faam.  ok  fo  mun  ek  austr  fara  at 
ek  hafa  eigi  meirr  enn  .iij.  skip  ok  J)o  mun  ek  fara  J)ott  ek  fari  ein- 
skipa.  enn  {)eir  sem  eigi  vilia  fylgia  oss  J)a  laati  gud  oss  verda  sua 
langhenda  at  ver  faaim  ambanat  t)eim  sua  at  {)eir  kenni.  Konungr  sagdi 
at  hann  vill  laata  endrnyia  konungsnafn  vnga  konungs  ok  likadi  j)at 
oUum  vel.  Var  {)a  blaasit  til  {)ings  skiri{)orsdag  vt  i  Kristzkirkiugard  var 
{)a  gefit  Hakoni  konungsnafn.  sor  hann  t)a  eid  eftir  rettri  sidueniu  ok 
lendir  menn  eftir  honum.  sua  soru  ok  bændr  eida  or  ollum  Gula{)ings- 
logiim  ok  Orkneyium  ok  Hialltlandi.  Eftir  {)at  taladi  Håkon  konungr 
nockur  ord  ok  lysti  |)ui  fyrir  monnum  at  langafriadag  skylldu  t)eir  brott 
leggia  skipunum  ok  lagdi  {)eim  vid  landraad  er  {)a  dueldiz  eftir.  Fria- 
daginn  let  hann  leggia  skipunum  i  Floruvftga  ok  var  {)ar  vm  naatt.  hann 
for  vm  morgininn  inn  til  bæiarins  ok  heyrdi  tidir  ok  for  j)egar  vt  aftr 
ok  lagdi  |)a  {)egar  sudr  i  Grenningasund  ok  hafdi  {)a  eigi  meirr  enn 
.x.  skip  ok  laa  {)ar  paschadaginn.  let  konungr  reisa  {)ar  .ij.  landtiolld 
ok  let  veila  tidir  sem  sæmiligaz.  J)ar  var  prædicad  ok  gerdar  langar 
taulur  vm  skriptir  manna  ok  naudsyniar.  Sunnanvedr  var  a  huast  ok 
sogdu  flestir  menn  at  eigi  mundi  vel  byria  af  l)ui  at  konungrinn  villdi 
eigi  dueliaz  i  kaupstadnum  (luilika  hatid.  Af  ^essu  vard  konungrinn 
nockut  ryggr  er  menn  draapu  J)ann  veg  ordi  aa  vm  hans  tiltekiu.  ok  er 
messor  voru  sungnar  kalladi  konungr  nockura  menn  til  sin  ok  syndi 
sik  blidann  ok  bad  menn  vera  i  godum  hug.  sagdi  at  gud  mundi  vel 
greida  {)eirra  ferd  aa  nockurn  haatt. 

Fra  Skula  ok  Arnbirni. 

196.  Nv  er  at  segia  fra  Skula  herluga.  hann  sat  i  Oslu  sem  fyrr 
var  ritad  ok  dro  at  ser  raikit  lid.  hann  byriadi  ferd  sina  or  Oslu  i  Vik- 
inni  fyrir  paalmsunnudag  austr  til  Vaildisholma.  hann  sendi  skip  nockur 
it  ytra  austr  til  Borgar  ok  voru  {)ar  })essir  formenn  Vilhialmr  orTorgum 
ok  |>orir  miobeinn.  Ok  t)a  er  |)etta  spurdi  Arnbiorn  Jonssun  {)a  skaut 
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hann  skipiim  aa  vatn  ok  for  austr  yfir  Folldina.  ok  er  hann  kom  austr 
i  Borgaraa  mætti  hann  far  Varbelgium  {)eim  er  a  skipum  foru  ok  ellti 
]^a  far  vpp.  far  fellu  npckurir  menn  af  Varbelgium  enn  Arnbiorn  tok 
skipin.  enn  med  (fui)  at  hann  hafdi  haft  erfidi  mikit  enn  var  miok  aa 
efra  alldri  ok  feim  audrum  atburdum  er  til  fellu  fa  tok  Arnbiorn  sott 
ok  laa  skamma  stund  aadr  hann  andadiz.  ok  f otti  fat  enn  mesti  mann- 
skadi  f  uiat  fat  var  einmællt  at  i  fann  tima  f  otti  engi  slikr  lendr  madr 
i  Noregi  sem  hann.  Skuli  hertugi  kom  til  Valldisholma  ok  sat  far 
skamma  rijd  aadr  holmrinn  var  vpp  gefinn  *  tok  hertuginn  far  alla 
luti  fa  er  honum  f arfadiz.  for  eftir  fat  vt  aflr  til  Osloar  fyrir  paschana 
ok  f  otti  monnum  sem  fa  mundi  (eeki)  vid  honum  standa.  Petr  hertuga- 
sun  var  vppi  a  Heidmork  vm  paschir  ok  hafdi  mikla  sueit  manna. 

Ferd  Hakonar. 
197.  Håkon  konungr  laa  i  Grenningasundi  sem  fyrr  segir. 
Paschadaginn  komu  far  menn  a  skutu  austan.  var  fyrir  feim  Gudleikr 
eidungr  ok  sagdi  liflaat  Arnbiarnar  Jonssunar  ok  fat  med  at  menn 
mundu  miok  vera  luidrægir  i  Vikinni  ef  konungr  kæmi  eigi.  Annan  dag 
pascha  geck  konungr  aa  land  vpp  i  dagan  ok  einn  sueinn  med  honum 
var  fa  aa  litid  vedr  af  landzsudri.  f  otti  honum  vant  at  vekia  menn  ef 
vedrit  hardnadi  fuiat  margir  voru  fusir  aftr  til  beiarins  ok  fo  eigi  at 
sidr  bad  hann  menn  klædaz  ok  roa  aa  fiordinn  Hardsæ.  ok  sua  var 
giort.  Geck  konungr  fa  aa  skutu  vid  nockura  menn  ok  reri  sudr  til 
Santkaudru  ok  heyrdi  far  messo.  ok  er  lesit  var  bad  hann  menn  vt 
ganga  ok  sia  huar  skipin  færi.  feir  komu  inn  ok  sogdu  at  menn  toku 
at  sigla  aa  skipunum.  ok  er  sungit  var  sigldu  oU  skipin.  fa  var  ok  godr 
byrr.  skundar  konungr  fa  sem  mest  ok  feck  eigi  tekit  skipin  fyrr  en  i 
Salbiarnarsundi  ok  var  fo  heflat  a  oUum  skipum.  |)ann  dag  var  godr 
byrr  ok  hægr  ok  sigldu  i  Huitingseyiar  vm  kuelldit.  Sua  segir  Sturla^. 


Hafdi  rausk 
enn  risu  laukar 
hilmis  hird 
hendr  aa  reipum 
enn  hunskriptur 
hreggi  blaasnar 
fylkis  ferd 
til  framå  greiddu. 


Ok  ofaarr 
austr  med  landi 
sneckiu  brandr 
suifa  knaatti 
gulli  glæstr 
vnd  g6fugmenni 
var  ei  audligr 
alualldz  floti.  ' 


Vm  morgininn  eftir  lyddi  konungr  messu    ok    sigldu  fann   dag   fyrir 

^)  geinginn  Cd.         ^)  steinn  Cd. 
Flateyjarbdk.  III.  10 


146  Håkonar  Saga  hins  gamla. 

Jadar.  ok  er  J)eir  komu  aa  Huini  J)a  brast  styri  aa  konungsskipi  ok 
geck  af  allt  bladit  naaliga.  voru  fa  teknar  bryggiur  ok  aarar  ok  slyrl 
med  sudr  vm  nesit.  ok  er  feir  voru  fyrir  geingnir  nesit  logdu  feir  vpp 
bryggiornar  ok  var  styrt  med  fui  er  eftir  var  styrissins  ok  aarum  inn 
vm  Skerdandasund.  ok  er  feir  komu  til  hafnar  var  vpp  lagt  fat  er  eftir 
var  styrissins  ok  f  otti  monnum  mikil  iartein  er  med  sliku  skylldi  styrt 
verda  iafnmiklu  skipi.  Midvikudaginn  sigldu  feir  til  Esiunesseyia  ok 
logdu  far  at  snemma  dags.  kom  far  såman  mestr  luti  lidsins.  fadan 
sigldu  feir  inn  i  Vikina.  ok  er  feir  komu  aa  Grenmar  fyrir  sunnan 
eyna  Aur  fa  kom  i  mot  feim  landzsynningr  med  miklum  stormi  ok 
siomyrkri.  sneru  fa  oil  skipin  aftr  til  hafnar  f  au  sem  eigi  fengu  beilt, 
enn  konungr  lagdi  inn  vndir  land  ok  kom  i  fa  hofn  er  Slaattunes 
heitir  ok  var  fat  langt  af  f iodleid.  laa  hann  far  vm  nott.  far  komu 
fau  tif endi  til  hans  at  Varbelgir  voru  allir  i  Oslu  ok  bunir  til  Tuns- 
bergs  at  fara  at  Birkibeinum.  enn  Knutr  jarl  ok  lendir  menn  konungs 
laagu  vid  Jarlsey  ok  margir  adrir  Birkibeinar  ok  voru  margir  albunir 
til  nordr  al  fara  enn  surair  voru  a  Bergi.  Håkon  konungr  sendi  menn 
aa  land  Eindrida  Bessasun  ok  mann  med  honum  til  Tunsbergs  at  segia 
Birkibeinum  i  hliodi  at  konungr  var  kominn  i  Vikina.  Menn  hofdu  druckit 
fast  aa  konungsskipinu  ok  suofu  mikil  vm  [716]  morgininn.  konungrinn 
var  snemma  vppi  ok  bad  menn  klædazsl  enn  menn  brugdu  seint  vid. 
fa  mællli  konungr.  fat  ætla  ek  at  skiolara  klædizst  Varbelgir  i  dag  ok 
fari  vt  til  Tunsbergs  at  felogum  ydrum  enn  f  er  klædiz  nu  at  fara  al 
feim.  Birkibeinar  lupu  vpp  sem  skiotaz  ok  sogdu  at  fal  skylldi  alldri 
verda,  reru  feir  fa  sem  skyndiligazst  vt  or  hofninni.  ok  er  feir  komu 
fram  fyrir  eyna  Aur  fa  rann  aa  byrr  ok  loku  feir  til  segls.  Håkon 
konungr  hugdi  fa  at  oil  skip  mundi  vm  sigld.  ok  er  lysa  tok  saa  feir 
ath  vestan  sigldu  skip  et  ytra.  lagdi  konungr  al  i  Jfuasundum  ^  ok  bidr 
fess  at  allr  herrinn  kemr  eftir.  Hel  hann  far  heilum  sinum  fyrir  ser 
ok  lidi  sinu  at  allir  Birkibeinar  skylldu  vatnfaslå  Olafsvoku  aftan  enn 
fyrra  enn  fasla  enn  sidarra  edr  leysaz  vndan  .xv.  peningum  vegnum. 
helldu  flestir  menn  vel  f  essi  heit  enu  fystu  .xij.  manadi  ean  verr  sif  an. 
Håkon  konungr  sigldi  fadan  inn  til  Grindholma  sunda,  kom  far  i  mol 
honum  Gunnbiorn  bondi  ok  Munaann  byskupssun  Juarr  af  Skediuhofi 
ok  sogdu  feir  konungi  at  Knutr  jarl  laa  vid  Jarlsey  ok  allr  herr  Birki- 
beina  ok  baadu  hann  far  at  leggia.  Konungr  suarar.  med  fui  at  gud 
hefir  gefit  oss  f  ennå  byr  fa  væntthn  ver  at  fetta  se  sigrbyrr  ok  ollum 
oss  til  sæmdar  ok  munu  ver  fessa  neyta  med  guds  miskunn,  sigli  feir 

^)  r.  Masundum 
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eftir  oss  sem  vilia.  er  ok  vant  at  sia  at  hueriu  halldi  feir  koma  er 
{)essa  byriar  vilia  eigi  neyta.   Sua  quad  Olafr  huitskaalld. 

Nordan  rendi  næst  J)a  er  spurdiz  {)rutin  laagu  vedr  aa  vatni 

nafnkunnr  iofurr  skeidar  stafni  vinda  script  ne  gramr  bad  suipta 

baariir  leku  biaundum  hæri  snarr  yngui  kuat  sigrbyrr  slunginn 

borda  rijd  fyrir  Noregs  sidu.  sinni  ferd  at  hialldri  stinnum. 

Håkon  konungr  sigldi  inn  eftir  sundum  ok  er  hann  kom  gegnt  Jarlsey  {)a 
leet  hann  blaasa.  ok  {)egar  er  Birkibeinar  heyrdu  fat  feir  er  vid  eyna 
voru  raaku  feir  af  ser  tiolldin  ok  sigidu  inn  eftir  konunginum  sem 
skiotaz.  konungr  gerdi  fa  menn  aa  skutu  inn  til  Tunsbergs  ok  sagdi 
huerir  gæta  skylldu  bergsins  edr  huerir  honum  skylldu  fylgia.  ok  er 
hann  kom  inn  til  Bediusunda  fa  lagdi  hann  far  at  ok  beid  jarls  ok  hans 
manna,  sif an  sigidu  feir  med  allann  herinn  inn  eftir  firdinum  et  beinsta 
sem  Sturla  quad. 

Skrid u  haffræk  |)a  er  vigstorr 

vnd  bofudmanni  fyrir  viglidi 

inn  i  botn  Skula  olld 

Oslu  fiardar.  vm  skipaz  hafdi. 

Vedrit  minkadi  sem  aa  leid  daginn  ok  er  feir  komu  inn  til  Siguallda- 
steina  fa  var  logn.  tok  fa  at  myrkua  ok  reru  feir  sifan  inn  til  Nes- 
odda.  fa  sogdu  sumir  at  hertuginn  mundi  vera  ridinn  or  bænum  enn 
sumir  sogdu  Varbelgi  at  visu  far  i  bænum. 

Tilbuningr  atlaugunnar. 

198.  Ja  er  Håkon  konungr  kom  til  Nesodda  aatti  hann  tal  vid 
alla  styrimenn  ok  sueitarhoffingia  ok  sagdi  fyrir  vm  atl6guna  ok  sua 
at  Gunnbiorn  bondi  ok  Petr  Paalssun  ok  nockurir  adrir  syslumenn  fyrir 
norf  an  Stad  skylldu  roa  fyrir  vestan  Hofudey  ok  leggia  at  fyrir  nordan 
Gyliandi  ok  ganga  austr  i  moti  Frysiubru  ok  sæta  far  Varbelgium  ef 
far  kemr  nockurr  flockr  fram.  Knutr  jarl  ok  Vikueriar  Simon  kyr  ok 
Eirekr  stilkr  skylldu  leggia  at  vid  bruggiur  ok  ertazst  vid  Varbelgi.  enn 
Håkon  konungr  sialfr  ok  mestr  luti  lidsins  skylldi  ganga  vpp  vt  vid 
Eikabergs  stod  fyrir  sunnan  Jrælaberg  ok  koma  sua  sunnan  at  bænum. 
skylldu  engi  skip  roa  fyrr  fra  Hofudey  enn  lysa  tæki  ok  feir  sæi  at 
Håkon  konungr  viki  ofan  af  berginu  at  bænum.  skylldi  fa  huerr  roa 
sem  skipat  var  ok  leggia  f  o  fyst  at  bryggium.  Konungr  hafdi  gert  vm 
daginn  niosnarmenn  inn  til  Hofudeyiar  at  feir  yrdi  vissir  sannra  tif enda 
af  Varbelgium.  enn  er  konungi  f olli  feir  seinni  enn  hann  ætladi  geck 
hann    aa    eftirbaat    ok  ætladi   inn    til    Hofudeyiar.    enn    er  hann   kom 
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aa  rnidiann  fiordinn  gerdi  sua  mikit  siomyrkr  at  varla  maatli  sia  stafna 
i  millurn.  pui  sneri  konungr  aftr  til  lids  sins.  Enn  médan  konungr  reri 
aa  fiordinn  hofdu  niosnarmenn  vm  farit  ok  ecki  fundit  hann.  vissu 
menn  J)a  varla  huar  konungr  mundi  vera.  gerdiz  {)a  kurr  niikill  i  lidinu. 
{)ui  næst  brazt  su  ætlan  sem  aadr  var  seil  vm  atloguna  {)uiat  feir 
reru  eigi  nordr  er  vpp  skylldu  ganga  vid  Gylianda.  Håkon  konungr 
sneri  {)a  aftr  til  skipa  sinna.  Håkon  konungr  vngi  var  j)a  far  ok  let 
konungr  hann  fara  a  skulu  fa  er  skiotuz  var  er  Kufmhetta  het  ok 
med  honum  marga  goda  menn  Vilhialm  kapalin  sinn  Jngimund  Kolbeins- 
sun  Andres  keft  Andres  *  musa.  hann  let  ok  .ij.  skutur  adrar  eftir  vera 
med  vnga  konungi  ok  bad  fa  roa  fyrir  vestan  Hofudey  ok  liggia  far 
sem  leyniligaz  ok  hafa  niosn  i  hofdanum  vppi  aa  eyinni  at  sia  fau 
tif  endi  er  geraz  i  bænum.  ok  ef  gud  hefir  sua  fyrir  ætlat  segir  Håkon 
konungr  at  oss  bresti  at  bordi  ok  verdi  f  er  varir  fess  til  sannz  at  ver 
faaim  nockurn  vsigr  fa  dueliz  ecki  her.  roit  vt  or  firdinum  ok  stundit 
ecki  aa  Vikueria  lettid  eigi  fyrr  enn  f  er  komit  til  Biorgyniar  huat  raadi 
sem  gud  leggr  fa  fyrir  ydr.  Håkon  konungr  taladi  morgum  fogrum 
ordum  fyrir  vnga  konungi  aadr  feir  skildu.  Eftir  fat  geck  Håkon 
konungr  aa  lettiskip  ok  fat  lid  er  honum  fylgdi  ok  reri  fyrir  sunnan 
eyiarnar  ok  lagdi  al  vid  Eikabergsstod  sem  aadr  var  ætlat.  med  honum 
sneri  Knutr  jarl.  geck  konungr  vpp  med  fui  lidi  er  honum  fylgdi.  ok 
aadr  feir  kæmi  i  syn  vid  bæinn  taladi  konungr  fyrir  lidinu  ok  hafdi 
slikann  haalt  aa  sem  Suerrir  konungr  var  vanr  at  hafa  aadr  hann 
berdizt.  hann  hof  sua  taulu  sina. 

Håkon  konungr  taladi  fyrir  herinum. 
199.  Flestir  munu  heyrt  hafa  getid  ok  morgum  mun  kunnigt  vera 
vm  skipti  ockur  Skula  hertuga.  hafa  fau  verit  morg  ok  ymislig  sum  al- 
god  summ  til  raedallags.  mun  her  fo  vera  sem  vidazst  er  at  sialldan 
velldr  einn  ef  .ij.  deila.  nu  ofan  aa  alla  fa  luti  sem  fram  hafa  farit 
ockar  i  millum  fa  let  hann  gefa  ser  konungsnafn  at  vsogdum  gridum 
sundr  i  milli  vaar.  sem  alldri  eru  dæmi  til  at  gert  hafi  verit  fyrr  i 
Noregi.  sif  an  sendi  hann  menn  a  alla  vega  fra  ser  bædi  nordr  ok  sudr 
ok  aa  land  vpp  ok  let  drepa  eidsuara  ok  suerdtakara  beggia  ockarra 
huar  sem  staddir  voru  ok  niddiz  a  feim  er  iafngiarna  villdu  honum 
truliga  f  iona  sem  oss  ok  saklausir  voru  ok  ser  vissu  enkis  vaan  nema 
gods  eina  sua  at  eigi  helldu  feim  kirkiur  helldr  enn  fios.  ok  enn  ofan 
aa  fetta  illt  gerdi  hann  sudr  at  oss  .xiiij.  skutur  at  laata  drepa  oss  edr 
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inni  brenna  ok  sonu  v6ra  ef  gud  hefdi  {)at  eigi  bannat  honum.  nu  hefir 
hann  feingit  sua  [717]  mikinn  framgang  si{)an  at  varla  finnaz  dæmi  til 
at  nockurr  inadr  hafi  {)uilikann  feingit  med  iafnmiklum  rangindum  allra 
hellz  eflir  fund  {)ann  er  var  aa  Laaku  milli  hans  ok  varra  manna, 
fengu  ver  {)ar  mannskada  {)uiat  j^ar  fellu  margir  godir  dreingir  {)eir 
sem  frændr  ok  vinir  munu  seint  bætr  bida.  nu  bidium  ver  {)ess  alla 
menn  fa  sem  her  eru  komnir  at  fer  halldit  einyrd  yduarri  ok  mann- 
domi  vid  oss  ok  minniz  nu  aa  frænda  laat  ok  fiaar  ok  allann  {)ann  skada 
er  Varbelgir  hafa  gert  oss.  ok  sua  segir  mer  hugr  vm  ok  {)ess  væntum 
ver  af  gudi  at  nu  megi  nockut  at  skapazst  i  vaarum  skiptum.  synit  nu 
huortueggiu  i  ydrum  atferdum  huers  fer  eigit  at  hefna  ok  huersu 
rangliga  aa  oss  er  geingit.  edr  huersu  einardliga  at  ver  ættim  at  veria 
frelsi  vart  ok  fe.  minniz  ok  fess  fo  at  Skuli  hertogi  hafi  goda  dreingi 
med  ser  fa  hofum  ver  ok  et  bezsla  mannval  er  til  er  i  landinu  ok  er 
J)ui  meiri  vanvirding  at  vorir  vvinir  fai  nockurn  bug  aa  oss  edr  ver 
faaim  nockura  hnecking  af  feim  far  er  ver  eigum  at  vera  yfirmenn 
f  eirra  i  ollum  stodum.  Her  eftir  huatti  hann  lidit  ok  sagdi  f  eim  dænn- 
sogu  fa  er  Suerrir  konungr  var  vanr  at  hafa.  Karl  spurdi  son  sinn. 
huersu  muntu  duga  ef  fu  kemr  i  orrosto  ok  veilz  fu  vist  at  far  skalitu 
deyia.  Karlson  suarar.  huat  mun  fa  tia  annat  enn  beriaz  sem  frækligaz 
ok  falla  med  sæmd.  Nu  væri  sua  segir  karl  at  fu  vissir  vist  at  fu 
skylldir  brott  komaz.  Hann  suarar.  mundi  fa  eigi  hofudnaudsyn  at 
duga  sem  dreingiligaz.  Nu  megum  ver  sia  segir  konungr  at  f  essir  .ij. 
eru  fyrir  hendi  ok  engi  er  til  enn  f  ridi.  Sif  an  sagdi  hann  f  eim  huersu 
feir  skylldu  fara  med  vopnum  sinum  fa  er  feir  kæmi  til  orrosto  ok 
sua  at  feir  gætti  sem  bezst  at  feir  kendiz  sialfir  ok  berdiz  eigi  ok 
hafit  fetta  aakall  sem  Birkibeinar  eru  vanir  ok  ens  heilaga  Olafs 
konungs  menn.  fram  Crislzmenn  ok  Crossmenn. 

Capitulum. 

200.  Enn  fa  er  Håkon  konungr  kom  fram  a  breckuna  i  syn  vid 
bæinn  fa  tok  at  lysa.  fengu  feir  skilit  at  allt  var  tuist  ok  hliott  i  bænum. 
fa  mællti  konungr.  fat  ottumz  ek  nu  at  Varbelgium  mune  hafa  komil 
niosn  vm  ferdir  vaarar  ok  se  feir  nu  i  brottu.  |)ui  næst  rendu  skip 
vndan  Hofudey  fau  er  at  bryggium  skylldi  leggia  ok  iafnskiott  var 
ringl  herkluckunni.  f oltiz  konungr  fa  vita  at  Varbelgir  mundu  i  bænum. 
|)ui  næst  sa  feir  hlaup  mikil  i  bænum  ok  hark.  Varbelgir  suafu  i  ymsum 
stodum  enn  er  feir  heyrdu  herklockuna  lupu  feir  vpp  ok  stefndu  i 
ymsa  sladi   ok  flestir  i  konungsgard   far   sem  hertuginn  suaf.   Ok  er 
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honum  var  sagt  at  vfridr  var  kominn  klæddiz  hann  skiott  ok  vapnadiz 
ok  stefndi  vpp  eftir  slræti  til  Halluardz  kirkiugardz.  kom  far  til  hans 
mart  manna,  var  {)a  vm  talat  huat  vfridi  vera  mundi.  sogdii  flestir  ath 
vera  mundi  Knutr  jarl  ok  londir  menn  ok  var  {)at  raads  tekit  at  })eir 
stefndu  vpp  a  Maurtustocka.  kom  {)ar  {)a  allt  lid  {)eirra.  villdi  herluginn 
{)ar  fylkia  ok  taka  i  mot  Birkibeinum.  Aarni  rufa  bar  merki  hertugans 
ok  sagdi  at  J)at  var  skamm  at  laata  Knut  jarl  taka  klædi  {)eirra  ok  hesta 
i  bænum.  skipti  {)a  hertuginn  lidinu  ok  skipadi  Olaf  af  Vigdeild  ok 
nockura  sueitarhof{)ingia  med  honum  aa  et  vestra  strætid  enn  hertuginn 
ok  hans  menn  sneru  ofan  i  moti  Halluardz  kirkiugardi.  hann  sendi 
Halluard  stod  frænda  Orms  byskups  ok  marga  menn  med  honum  at 
taka  af  Geitabruna  at  engir  mætti  J)ar  yfir  komaz. 

Fra  Birkibeinum  ok  konungi. 
201.  Håkon  konungr  var  aa  breckunni  fyrir  ofan  bginn  okBirki- 
beinar  saa  at  lidit  var  a  Mortustockum.  foru  |)eir  {)a  mikinn.  f  orsteinn 
heimnes  bar  merki  konungs  spakr  madr  ok  vel  sidadr.  hann  hafdi  leingi 
{)ionat  Hakoni  konungi  ok  iafnan  vel  reynz.  Konungr  bad  hann  eigi 
fara  sua  hart  {)uiat  })eim  vinz  J)at  eigi  er  minz  eru  færir  i  herinum. 
]^a  var  sua  fram  komit  aari  at  pascha  aptann  var  sumardagr  enn  fyrst! 
enn  fetta  var  laugardaginn  i  paschaviku.  var  fa  allr  feli  or  iordu  enn 
sua  var  blautt  ok  våtlent  far  sem  Birkibeinar  geingu  at  leirinn  tok 
til  knees  edr  meirr.  vard  f  eim  f  ui  f  unggeingt  at  annarr  fotr  sock  fyrr 
enn  odrum  var  vpp  stigit.  ok  er  feir  komu  at  breckunni  lupu  menn  i 
mot  f  eim  ok  sogdu  at  af  var  bruin.  J)orsteinn  let  fat  raad  at  snua  vpp 
eftir  vollum  ok  sua  til  bruar  er  liggr  af  Ryginabergi.  konungr  quad 
ecki  fat  raad.  Viku  feir  fa  aftr  til  bruar  ok  voru  Varbelgir  fa  at  at 
taka  af  bruna  ok  f  au  log  er  næst  voru  bænum  ok  rucku  f  egar  i  brott 
er  Birkibeinar  komu  at  ok  maattu  vel  .x.  menn  hafa  varit  sua  at  engi 
kæmiz  yfir.  laagu  fa  yfir  .ij.  aasar  ok  vard  far  yfir  at  ganga  ef  komaz 
skylldi.  konungr  nefndi  til  .xi.  menn  at  ganga  fyrir  merkinu.  sif  an  geck 
Jorsteinn  med  merkit  ok  maatti  eigi  odruvis  ganga  enn  stydia  sik 
med  spiotzoddi  vid  annan  aasinn  er  madr  geck  eftir  odrum.  ok  fa  er 
feir  komu  yfir  stodu  feir  i  milli  Eyrastrætis  ok  Nichulas  kirkiu.  ok  fa 
er  konungr  kom  yfir  var  eigi  meira  lid  yfir  komit  enn  fyllti  i  mot 
strætinu.  |)orsteinn  bad  fa*  ganga  sem  skiotaz  sua  at  feir  kæmi  eigi 
fyrr  i  mot  Varbelgium  er  af  skipunum  geingu.  Konungi*  f otti  eigi  fat 
raad  at  feir  geingi  sua  faamennir  ok  kuaz  vilia  bida  lids  sins.  kom  fa 
vonum  bradara  lidit  eftir  feim.  enn  er  konungr  saa  fat  geingu  feir 
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vpp  eftir  stræti.  ok  er  {)eir  komu  gegnt  gardi  Guthorms  Erlendzsunar 
{)a  kom  Gulhormr  {)ar  i  mol  {)eim  okulskodr  ok  hafdi  Jar  kapu  yfir 
ser  ok  mællti.  gud  gæti  yduar  herra.  miok  fari  {)er  nu  haaskasamliga 
ok  sua  famennir  f)uiat  Varbelgir  eru  her^  uppi  yfir  ydr  med  fylklu 
lidi  ok  hafa  einhugsat  i  mot  at  taka.  villdi  gud  at  ek  væri  nu  iafnvel 
færr  sem  pa  er  ek  fylgdi  ydr  i  Vermalandi.  Konungr  suarar.  haf  pock 
fyrir  {)eim  goduilia  ok  gack  inn  aftr.  braalt  mun  koma  lid  til  vaar  aa 
alla  vega.  Ok  er  {)eir  hofdu  skamt  geingit  kom  Sigurdr  sun  Hakonar 
konungs  i  mol  {)eim  ok  hafdi  farit  nordan  eftir  {)eim  dagfari  ok  naatl- 
fari.  var  konungi  mikil  |)auck  aa  hans  komu.  fylgdi  hann  pa  konungi 
med  sueit  sina.  sipan  geingu  peir  fram  eftir  stræti. 

Orosta  med  konungi  ok  Varbelgium. 
202.  Vppi  vid  gard  Asbiarnar  koprs  var  fyrir  Aarni  rufa  med 
merki  hertugans  ok  allr  pori  ens  bezsta  lids  Varbelgia  ok  hofdu  par 
fylkt,  ok  aadr  enn  såman  kæmi  fylkingar  bad  konungr  [718]  ludrsueininn 
blåsa,  hann  bles  tysuar  ok  helldr  laagt.  (Konungr  mællti).  betr  blestu 
bickiuhuelprinn  a  Biorgyniar  bryggium  er  pu  tokt  silfr  af  monnum. 
Sipan  bles  hann  miklu  betr.  fa  hel  hann  aa  menn  sina  at  fram  skylldu 
ganga  vndir  merkit.  geck  hann  pa  sialfr  allr?  manna  fremst  sem 
Sturla  quad. 

Geck  allualldr  Enn  {)ar  fram 

vnd  yngis  hialm  fylgia  knaatti 

meginmilldr  ræsis  hird 

merkium  fyrri  romu  stærri 

enn  guUstett  helldar  fuss 

gnæfa  knaattu  aa  hlidar  badar 

visa  ve  i  gagnfaur 

af  vaia  folki.  greyptia  våpna. 

Varbelgir  sumir  voru  vpp  i  kirkiugardinum.  skorti  par  eigi  griothrid 
ok  letu  pal  fasl  gaanga.  Sua  segir  Olafr  huitskaalld. 

Hallgeislat  flo  huatt  i  Oslu  braundum  skyfduzst  blodgar  randir 

hilldar  tungl  med  skata  milldtim  bleikir  fellu  menn  aa  velii 

ræstir  |)rungu  iofrar  æzstum  hlifar  lauss  vaa  gramr  med  gæfu 

iafnfalldit  lid  såman  halldit.  gylldar  sungu  hiallta  tungur. 

Eftir  petta  var  fram  borit  merki  Hakonar  konungs.  brast  pa  pegar  flotti 
i  lidi  Varbelgia  pui  er  fyrir  vtan  stod  kirkiugardinn.  enn  (er)  peir  Var- 
belgir er  voru  i  kirkiugardinum  sa  petta  ok  sua  peir  er  vppi  voru  aa 
1)  er  Cd. 


152  Håkonar  Saga  hins  gamla. 

at  |)eirra  menn  flydu  {)a  giordu  {)eir  ena  snorpuzstu  rijd  af  grioti  ok 
sua  flo  sem  j)yckuaz  maatti.  Aarni  rufa  var  ))ar  inni  fyrir  ok  Vilhialmr 
or  Torgum  lendr  madr  ok  mestr  {)ori  lids  Varbelgia  enn  voru  vpp 
fyrir  austan  kirkiugardinn. 

Bardagi. 

203.  fa  er  Aarni  rufa  merkismadr  hertugans  sneri  inn  i  kirkiu- 
gardinn {)a  sottu  {)ar  at  margir  Birkibeinar.  lupu  sumir  inn  i  kirkiu- 
gardinn Juarr  dyri  f  orleifr  hbsi.  enn  {)ui  at  ærit  var  griot  inni  laust  {)a 
baaru  Varbelgir  sua  griotid  ok  skotin  aa  Birkibeina  at  [)eir  rucku  vt 
aftr.  var  {)a  allhord  orrosta.  sottu  Birkibeinar  allfast  at  enn  Varbelgir 
vorduz  vel  ok  dreingiliga  bædi  med  grioti  ok  skotum.  sem  Sturla  quad. 

Ok  inndrott  sua  at  eggfaains 

ellda  kyndi  eisur  stucku 

bauduar  tyrs  vm  ilflet  * 

vid  bauga  renni.  aurnis  spialla. 

Ok  f)a  er  Alfr  af  Leifastodum  sa  at  {)eir  mundi  verda  inni  byrgdir  J)a 
leiladi  hann  vt  vm  gardzhlidit  ok  bardiz  afburdar  vel.  hann  komz  allt 
ofan  til  aarinnar  ok  margir  lupu  eftir  bonum.  Alfr  fell  loks  i  aanni.  ok 
er  J)at  flestra  manna  sogn  at  su  hafi  ein  verit  dreingiliguzst  vorn  er 
hann  vardiz  aadr  hann  fell.  Håkon  konungr  sneri  j)a  vt  eftir  Varbelgium 
{)eim  er  flydu  fyrir  austan  kirkiugardinn  ok  i  {)ui  bili  fell  sa  madr  af 
Varbelgium  er  Eysteinn  sundrammr  het  ok  enn  fleiri  Varbelgir.  einn 
madr  fell  af  Birkibeinum  enn  nockurir  vrdu  saarir,  A  stræti  {)ui  er  her- 
tuginn  hafdi  skipat  Olafi  af  Vigdeilld  {)a  quomu  par  Birkibeinar  i  mot 
honum  {)eir  er  vpp  geingu  af  skipum.  var  {)ar  allsnorp  orrosta.  Voru 
margir  Varbelgir  i  kastala  byskups  ok  baaru  stort  griot  ofan  aa  Birki- 
beina. var  J)at  miok  mannhætt  at  sækia  at  {)eim  Varbelgium  er  aa  strælinu 
voru  enn  gæta  sin  J)0  fyrir  })eim  er  i  kastalanum  voru.  ok  J)ui  vard  {)ar 
allhaurd  orrosta  ok  lauk  med  {)ui  at  Varbelgir  sneru  vndan  ok  inn  i 
kirkiugardinn  enn  Olafr  af  Vigdeilld  med  sueit  sinni  sneru  vpp  fyrir 
nordan  kirkiugardinn.  enn  Arnfinnr  |)iofssun  stallari  hertuga  veik  nordan 
til  Nunnusetrs  ok  liop  J)ar  i  kirkiu.  Håkon  konungr  sneri  vpp  fyrir 
austan  kirkiugardinn  med  sitt  merki.  voru  j)ar  fyrir  margir  Varbelgir. 
{)ar  var  sa  madr  fyrir  er  Grimr  het  a  Sandi  ok  fioldi  mannz.  voru  sumir 
a  kirkiugardinum  enn  sumir  aa  husi  nockuru  ok  hofdu  J)ar  borit  at  ser 
griot  ok  skot  ok  baaru  huartueggia  aa  Birkibeina  sem  aakafaz.  ok  var 
|>ar  saa  madr  af  Birkibeinum  skotinn  i  kneit  med  kesiu  er  Biarni  hestr 
het   ok   af  |)ui  saari  letz  hann.  hann  var  brodursun  Karls  suanga  ok 
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Sigurdar  skiaalga  enn  bezsta  mannzefni.  far  vrdu   margir  Birkibeinar 
saarir  ok  flestir  fengu  nockut.  sem  Sturla  segir. 

Flugu  hræleiptr  enn  randaalfr 

ath  cararleiki  rifandi  for 

geigurliga  boduar  sky 

gautz  himni  af.  blods  elldunni. 

Åf  sokn  konungs. 

204.  J)a  er  Håkon  konungr  kom  iafnfram  korsbrædragordum  i 
ofanverdar  geilarnar  pa  var  {)ar  hertuginn  fyrir  aa  hesli  ok  miok  mart 
manna  med  honum.  ok  er  f)eir  mælaz  vard  nockurr  stadr  aa  sua  at 
huorigir  redu  aa  adra.  stodu  Birkibeinar  i  veisu  nockurri  ok  {)0  nedar 
meirr.  enn  Varbelgir  voru  aa  bruinni  ok  strætinu  ok  var  J)ar  nockuru 
{)urrara.  kirkiugardzhlidit  var  at  baki  Birkibeinum  ok  var  {)at  fullt  af 
Varbelgium.  vndir  merki  Hakonar  konungs  voru  nær  .xx.  menn.  var 
hann  {)a  miok  haaskasamliga  kominn  er  hertuginn  var  fyrir  ofan  med 
marga  menn  enn  fullt  gardzhlidit  at  baki  honum  af  Varbelgium.  Gerdi 
gud  })a  mikla  miskunn  vid  konunginn  er  huarigir  redu  aa  hann.  J)uiat 
ef  adrir  huorir  hefdi  aa  raadit  {)a  væri  hann  skiott  sigradr  at  likendum 
ok  {)eir  menn  sem  med  honum  voru.  Håkon  konungr  visadi  sinum 
monnum  i  mot  kirkiugardzlidinu  enn  hann  sialfr  ok  merkit  sneri  vpp 
i  moti  hertuga.  var  {)a  mikill  vapnaburdr  vid  kirkiugardzlidit  af  grioti 
ok  skotum  enn  Birkibeinar  baaru  inn  i  kirkiugardinn  enn  Varbelgir  vt 
i  moti.  Sua  quad  Olafr  huitaskalld. 

Snaurp  bitu  iarn  sem  ijsmaul  yrpi  grimmum  stod  aa  Gaundlar  himni 

odastraumr  med  heitu  blodi  grar  regnbogi  Hnikars  f>egna 

herstefnir  raud  hamri  ofna  hardår  leystu  fylking  fyrda 

hilldar  serki  framarr  merkium.  faarelldingar  meginsaara. 

Varbelgir  raaku  {)a  aftr  kirkiuhurdina  er  {)eir  {)oldu  eigi  vopnaburdinn. 

Fra  Skula. 

205.  Skuli  hertugi  var  aa  hesti  ok  er  hann  saa  J)essi  ti{)endi  het 
(hann)  aa  sina  menn  at  ()eir  skylldu  fram  sækia.  Sa  madr  stod  hia  honum 
er  Soni  sikr  hel.  hann  mællli  til  hertuga.  herra  her  er  nu  merki  Hakonar 
konungs  ok  her  er  ok  sialfr  konungrinn.  Hertuginn  suarar.  eigi  skal 
fram  at  sidr.  ok  slo  heslinn  med  sporum.  Soni  tok  i  taumana  ok  heilt 
aftr  hestinum.  Birkibeinar  skulu  {)a  at  hertuganum  nockurum  spiotum 
ok  flugu  nær  honum.  Sua  quad  Sturla. 
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Var  laushendr  enn  halldsamr 

lofda  styrir  .  at  heriar  leiki 

aa  blodorms  aa  geirtyrs 

beniu  skapti.  grenni  maalu.  ,•. 

Ok  braatt  eftir  {)etta  sneri  hertuginn  vndan  ok  allir  feir  er  honum 
fylgdu.  Sua  segir  Olafr  huitskaalld. 

Alldri  baurduzst  afli  stærdir  vndan  reid  sa  er  fremstr  var  fundinn 

ognsueipinna  blodgum  greipum  fyrda  gramr  at  iofnum  burdum 

hird  sotti  |)ar  hress  at  gardi  Suerris  ætt  feck  sigr  at  rettu 

herrar  .ij.  af  dreingskap  meira.  sua  villdi  gud  framidr  milldi. 

J  fessu  bili  safnadiz  lidit  til  konungsins.  {)a  bad  konungr  |)orstein  snua 
eftir  herluganum  med  merkit  ok  fiesta  alla  menn  {)a  er  {)ar  voru.  enn 
hann  quaz  eigi  vilia  skiliaz  vid  gardzhlidit  fyrr  enn  {)ar  væri  sua 
skipat  at  eigi  væri  {)adan  baksletta  vaan.  Hertuginn  sneri  vpp  eftir 
gautum.  kom  par  i  mot  honum  mart  hans  manna  ok  sneriz  aa  flotta 
med  honum.  Vaanum  braadara  kom  Gunnar  konungs  frændi  med  sueit 
sina  til  konungs  [719]  ok  skipudu  {)eir  f)a  menn  til  at  sækia  at  gardz- 
hlidinu  ok  letu  menn  fara  vpp  aa  hus  med  bogum  at  reka  J)a  ofan  er 
baaru  vopn  aa  Birkibeina.  J  {)ui  kom  Gautr  Jonssun  med  sueit  sina 
vpp  undir  merkit  ok  J)a  kom  ofan  J)orsteinn  ok  Aasolfr  strykr  ok  sagdi 
at  J)orsteinn  var  miok  famennr  med  merkinu  enn  lid  safnadiz  miok  til 
hertugans.  Konungr  sendi  Gaut  Jonssun  med  sueit  sina  vpp  vndir  merkit 
ok  mart  annarra  manna,  enn  hann  sialfr  skipadi  monnum  til  atsoknar 
at  gardzhlidinu.  Hertoginn  hafdi  snuit  vpp  a  Maurtustocka  enn  ]porsteinn 
heimnes  eftir  honum  med  J)ui  Hdi  er  {)a  var  med  honum  vndir  merkinu. 
fellu  })a  menn  af  Varbelgium  her  ok  huar  i  gautunni.  |)ar  fell  Algauti 
enn  Veseti  brodir  hans  vard  saarr.  f)eir  komu  baadir  senn  miok  vpp  a 
gauturnar  Gautr  Jonssun  ok  Olafr  af  Vigdeilld  sij)an  hann  hafdi  flyit  af 
enu  vestra  strætinu.  aatti  Olafr  {)a  engann  annan  til  enn  snua  inn  i 
Halluardzkirkiu  ok  hans  menn  enn  {)o  fellu  nockurir  fyrir  vtan  kirkiu- 
gard.  Gautr  spurdi  ef  Olafr  villdi  grid.  hann  quaz  giarna  vilia.  Gautr 
bad  hann  vera  i  kirkiunni  ok  treysta  eigi  meirr  {)essum  gridum.  Skuli 
hertugi  var  a  Maurtustockum  ok  kom  far  mart  manna  til  hans.  ætladi 
hann  fa  til  vidtoku.  ok  er  hann  sa  at  Gautr  kom  vndir  merkit  ok 
f)orsteini  safnadiz  lid  fa  sneri  hann  aa  land  vpp  med  fui  lidi  sem  fa 
var  med  honum.  far  voru  f essir  lendir  menn  hans.  Baardr  vargr  Baardr 
bratti  Erlingr  liodhorn  Veseti  litli.  Hertuginn  reid  vpp  til  Hofs  til 
Amunda  laugmannz  ok  aat  far  maaltid. 
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Atsokn  Birkibeina. 

206.  Medan  hertuginn  ok  Birkibeinar  aattuz  vid  a  Maurtustockuni 
{)a  kom  sua  lid  af  skipum  at  Birkibeinar  kringdu  vm  allann  kirkiugardinn 
sua  at  Varbelgium  var  eingi  kostr  vt  at  komaz  enn  |)pir  hofdu  sua 
skipad  fyrir  innan  at  huergi  maatti  inn  komaz.  Enn  er  Håkon  konungr 
hafdi  skipat  monnum  til  atsoknar  sua  sem  hann  villdi  {)a  geck  hann  inn 
i  korsbrædragard  ok  {)adan  i  Predicaragard.  enn  milli  Olafskirkiu  ok 
korsbrædragardz  var  sterkr  skidgardr  nockurr  enn  engi  steinmurr.  let 
konungr  J)a  berå  aa  suord  ok  stor  reip  ok  var  nidr  felldr  skidgardrinn.  ok 
fa  er  gardrinn  tok  at  falla  vard  op  mikit  i  lidi  Birkibeina.  brestr  vard 
haar  ok  mikit  brak  {)a  er  gardrinn  fell.  enn  er  Varbelgir  heyrdu  {)at  f)a 
ottuduz  {)eir  ok  stucku  fra  ollum  gardzlidum.  naadu  t)a  Birkibeinar  inn- 
gaungu  ok  fell  fa  mestr  fori  Varbelgia.  sem  Sturla  quad. 

j^ar  baugsegl  enn  hrælaugr 

i  brimis  vindi  af  hiarar  bordum 

branda  byrr  geigrligr 

blaasa  knaatti.  glymiandi  fell. 

fa  vard  mikill  vapnaburdr  ok  vrdu  Varbelgir  miok  saarir  enn  fioldi  fell. 
sem  Sturla  quad. 

Reid  blodugr  Ok  far  fell 

aa  berum  knerri  feigum  hausi 

aurfar  aas  giallar  manz  _, 

iarni  slunginn  greypri  hendi 

enn  gandreid  Fenris  nipt 

grænna  skiallda  fylkis  dolga 

Sublnis  vegg  i  hiorgoll 

sleit  aa  lofti.  heiptar  blodi. 

Vilhialmr  or  Torgum  var  sudr  fyrir  gardzlidi  enn  Juar  dyr!  kalladi  aa 
hann  ok  spyrr  ef  hann  vill  grid.  Hann  suarar.  ek  veit  enn  eigi  huarr 
ockarr  farf  annars  grida.  ok  slo  Juar  med  steini  mikit  hogg  a  kinnina. 
fa  mællti  Juarr.  med  fui  at  fu  vill  kiosa  et  verra  fa  skalllu  fat  ok 
hafa.  Vår  Vilhialmr  fa  ok  felldr.  enn  f ui  villdi  hann  eigi  grid  f iggia  at 
af  honum  var  aadr  hoggin  hondin.  Margir  Birkibeinar  kendu  far 
kunningia  sina  ok  felaga,  ok  fengu  f o  sumir  eigi  grid  fott  bædi  enn 
sumir  villdu  eigi  f  iggia  fott  bodin  væri..  Sneruz  fa  Varbelgir  til  sudr- 
dyra  ok  komu  sua  margir  senn  at  eigi  komuz  vt  vm  hlidit  ok  fellu  far 
Varbelgir  sua  fyckt  at  .iij.  edr  .iiij.  laagu  a  f ycktina.  Vard  fa  mikill 
sigr  sem  Sturla  quad. 
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Sigrhliod  i  herfaur 

syngua  knaattu  haufudsmanna 

hardla  huell  Haugna  mans 

huorsum  munni  hlyrna  disir. 

J  {)enna  lima  naadu  {)eir  inngaungu  Knutr  jarl  ok  Birkibeinar  {)eir  sem 
VQFu  fyrir  vestan  kirkiuna.  enn  or  kastala  byskups  {)ar  sem  Varbelgir 
voru  i  fa  voru  gaung  vpp  i  kirkiu.  baaru  Birkibeinar  {)ar  aa  suord  ok 
felldu  {)au  nidr  ok  vrdu  {)ar  vndir  siimir  Varbelgir  er  hleypa  villdu  til 
kirkiu.  far  var  sa  madr  er  Håkon  ludr  hel  hirdmadr  hertugans  ok  enn 
fleiri  ok  leluz  allir. 

Skuli  jarl  flydi. 
207.  |)a  er  konungr  saa  at  allir  Varbelgir  voru  i  kirkiu  komnir 
feir  sem  vpp  stodu.  Aarni  rufa  komz  eigi  i  kirkiu  ok  feck  fo  grid. 
fa  sneri  konungr  or  kirkiugardinum  ok  Hop  aa  hest  einn  suartann. 
menn  leitudu  fa  at  hestum  enn  sumir  runnu  med  konungi.  Reid  konungr 
fa  vpp  or  bænum  ok  var  gyrdr  suerdi  enn  hann  hafdi  blodugt  «uerd 
i  hendi  er  Varbelgir  hofdu  aatt.  ok  er  hann  kom  vpp  aa  gauturnar 
mundi  hann  hafa  .ccc.  manna,  sifan  reid  hanri  haalfa  raust  ok  vrdu 
engir  hestar  aa  veg  feirra  enn  menn  fundu  feir  nockura  ok  voru 
aullum  grid  gefin.  Konungr  nam  stad  ok  mællti  sua.  ef  Skuli  maagr 
minn  hefir  her  vndan  ridit  fa  mun  hann  hafa  sua  fyrir  hugat  at  oss 
mun  verda  ecki  gott  til  hesta  enn  f  essir  geraz  miok  modir  er  ver  ridum. 
eru  feir  ok  sua  vndan  komnir  at  ver  faaum  huarki  af  feim  vitand  ne 
syn.  enn  f  er  vissut  at  Varbelgir  voru  komnir  i  kirkiu  i  bænum  ok  er 
ek  ræddr  vm  huart  vorir  menn  laata  kirkiu  hallda  feim  er  feir  f ickiaz 
mestar  sakir  vid  eiga.  enn  ek  vil  fyrir  eingann  mun  laata  kirkiufridinn 
briota.  munu  ver  snua  aptr  til  beiar  ok  gæta  sigrs  vårs.  fara  enn  skipti 
ockur  maaga  sem  gud  vill.  Eftir  fat  sneri  konungr  aftr.  Enn  Varbelgir 
hofdu  borit  fyrir  kirkiuhurdir  sua  at  eigi  matti  vpp  briota  enn  Birki- 
beinar baaru  vtan  at  vidu  sua  at  eigi  maatti  vt  komaz.  Konungr  geck 
fyst  til  byskups  ok  tok  lausn  af  honum  ok  hans  menn.  eftir  fal  let 
byskup  matbua  honum  ok  snæddi  hann  far  ok  drack  vm  rijd.  |)eir 
saatu  baadir  samt  at  mat  forsteinn  heimnes  ok  Aarni  rufa.  var  konungr 
fa  sua  vel  til  Aarna  sem  hann  hefdi  honum  iafnan  fylgt.  ok  sua  grimmr 
sem  Håkon  konungr  hafdi  verit  vm  daginn  at  fyrirkoma  sinum  ovinum 
fa  var  ok  eigi  hitt  minnr  fra  moti  huersu  miskunsamr  hann  var  sifan 
i  gridagiofum  vid  alla  fa  sem  aa  hans  valid  geingu.  Vm  daginn  var 
kannadr  valrinn  .Ixx.  manHa  laagu  fyrir  Halluardzkirkiudyrum   ok   fat 
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hugdu  menn  alh  fallit  mundu  hafa  aukin  .ccc.  manna  ok  margir  godir 
dreingir  or  ^rændalogum  Baardr  af  Gudreksstodum  son  J)orsteins 
kugads  Petr  systurson  Juars  Vilhialmr  or  Torgum  Grimr  af  Sandi  ok 
margir  adrir.  Sunniidaginn  aatti  Håkon  konungr  {)ing  i  Cristzkirkiugardi 
ok  lysli  hann  {)a  fui  at  allir  Varbelgir  skylldu  grid  hafa  J)eir  er  i  kirkiu 
væri.  geingu  menn  j)a  i  kirkiu  ok  leitadi  huerr  eftir  sinum  hugdar  [720] 
manni.  geingu  j)eir  {)a  (ti!)  grida  ok  var  {)eim  skipt  i  sueitir  eftir  J)ui 
sem  konungr  sa  fyrir,  var  eftir  {)at  skipt  herfangi  {)ui  ollu  er  aatt 
hofdu  Varbelgir  eflir  sidueniu  lidsmanna  ok  hoffingia. 

Fra  Hakoni  konungi  ok  hans  monnum. 

208.  Håkon  konungr  dualdiz  i  Oslu  vm  rijd.  ok  .vij.  nottum  eftir 
bardagann  sendi  Håkon  konungr  lid  nordr  i  land  aa  skutum.  var  })ar 
fyrir  Asolfr  af  Austraatt  Juar  Petrssun  Arni  blackr  Klemet  af  Holmi 
Olafr  kidlingsmuii  Baardr  Grosun.  hofdu  {)eir  .xv.  skip.  skylldu  J)eir  fara 
allt  nordr  til  |)rondheims  ok  vita  huer  ti{)endi  j)ar  væri.  enn  konungr 
dualdiz  eftir  i  Vikinni  at  erendum  sinum.  Håkon  konungr  hafdi  feingit 
syslu  a  Raumariki  Gregorio  syni  herra  Andres  enn  .ij.  vetrum- fyrir 
vfridinn  hafdi  Gregorius  gefit  vpp  sysluna  ok  for  sudr  til  Danmerkr  ok 
sueinar  hans  ok  var  med  Valldimar  konungi  vel  virdr.  Hakoni  konungi 
{)otti  '|)essi  ferd  nockud  vnda^ig  er  Gregorius  hafdi  ecki  tekit  orlof  af 
honum.  enn  vm  vetrinn  er  vfridrinn  hofz  ok  Skuli  hafdi  laatid  gefa  ser 
konungsnafn  {)a  sendi  Håkon  konungr  til  Danmerkr  Biarna  Moysessun 
til  motz  vid  Gregorium  ok  bad  hann  fara  aptr  til  Noregs  ok  het  honum 
sæmdum  eftir  {)ui  sem  trunadr  hans  reyndiz  til.  for  Gregorius  fa  aftr. 
ok  {)egar  hann  kom  i  Vikina  afladi  hann  ser  ^ueitar  ok  kom  til  Birki- 
beina  fyrir  bardagann  aa  Laaku.  hann  var  i  Oslu  med  konungi  ok  eftir 
J)etta  lagdi  konungr  enar  mestu  mætur  a  Gregorium  ok  feck  honum 
Borgarsyslu.  Gregorius  var  vitr  madr  ok  vel  mentr  i  alla  stadi.  Ok  er 
aa  leid  vorit  for  Håkon  konungr  or  Vikinni  ok  kom  viku  fyrir  huil- 
sunnudag.  Vppstigningardag  laa  hann  i  Salbiarnarsundi  enn  vm  sumarit 
sat  hann  i  Biorgyn. 

Fra  Skula. 

209.  Nv  er  at  segia  fra  Skula  hertuga  at  hann  var  med  Amunda 
logmanni  sem  fyrr  greinir  ok  reid  {)adan  til  Eidsvallar  ok  allt  vpp  til 
Miolga  vm  kuelldit.  Sunnudaginn  for  hann  vpp  aa  Heidmork.  hann  for 
vt  i  Eyna  helgu  ok  var  {)ar  Petr  sun  hans.  dualdiz  hann  {)ar  lilla  rijd 
aadr  hann  for  til  landz  ok  er  (hann)  kom  til  Vilinshofs  hafdi  (hann)  nær 
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.c.  manna,  aatti  hann  tal  vid  lid  sitt  huert  raad  vpp  skylldi  taka.  Veseti 
litli  ok  J)orgils  slydra  baadu^  hertugann  fara  i  Eystridali  ok  {)adan  i 
Vermaland  ok  austr  aa  Markir  i  atthaga  J)eirra  ok  sogdu  at  hann 
mundi  eigi  f)ar  vera  meirr  enn  haalfann  manad  aadr  enn  {)eir  skylldu 
til  hans  hafa  komit  eigi  minna  lidi  enn  hann  hafdi  fyrir  (bardagann)  i 
Oslu.  Erlingr  liodhorn  ok  Baardr  bratti  ok  feir  menn  er  nordan  voru 
or  landi  sogdu  at  {)eim  var  ecki  hent  at  rekazst  vm  fioll  ok  skoga  ok 
baadu  feir  hann  fara  nordr  i  J)rondheim  til  vina  sinna  ok  rada  far  til 
skipa  ok  quat  fat  Nordmanna  haatt  at  fara  a  skipum  ef  feir  skulu  ofrid 
hallda.  ok  var  fat  raad  tekit  at  snua  nordr  enn  |)orgils  ok  Veseti 
skilduz  fra  ok  foru  austr  i  atthaga  sinn  med  sinar  sueitir.  Hertuginn 
sneri  fa  nordr  i  Dali  ok  hafdi  niutigi  manna,  for  hann  far  til  er  hann 
kom  i  Hringabu.  fa  spurdu  feir  at  Birkibeinar  foru  fyrir  feim  Aug- 
mundr  krækidanz  Oddr  Eirekssun  Eirikr  toppr.  feir  saatu  vid  bru. 
Hertuginn  dualdiz  aa  litium  bæ  skamt  fra  brunni  enn  sueitungar  hans 
foru  til  bruar  ok  letu  kueda  vid  ludra,  ok  fegar  er  blaasit  var  reid 
hertuginn  at  brunni  enn  Birkibeinar  hugdu  lidit  meira  enn  var  ok  stodu 
fui  eigi  allnær.  geingu  Varbelgir  fa  yfir  bruna.  Soni  sikr  for  med 
merkit.  far  for  ok  Guthormr  Jonadair  Hauardr  dyndill  Eysteinn  orri 
Håkon  Baardarsun  Hallkell  a  Ryginni  Hauardr  kollr  ok  enn  fleiri  adrir. 
ok  er  feir  komu  yfir  bruna  mæltu  feir  Birkibeinum  ok  fellu  f^r  .ij. 
hirdmenn  Hakonar  konungs  Juarr  hialmhauss  ok  Biorn  af  Hofi.  Her- 
tuginn reid  yfir  bruna  huitum  hesti  er  het  Fotr.  hertuginn  hafdi  goda 
bryniu  ok  sterka  treyiu.  Birkibeinar  hopudu  vpp  i  fiallzlidina  ok  skipudu 
til  meirr  enn  .xx.  menn  at  skiota  at  heriuganum  ok  var  sem  skufadr 
væri  skiolldr  hans  af  aurum,  hestrinn  hafdi  .iiij.  broddskot  sua  at  oil 
stodu  vppi  a  reyrbondum.  hertuginn  feck  ok  broddhaugg  i  gegnum 
fotlegginn  vid  oklat.  eftir  (fat)  sottu  Varbelgir  yfir  bruna  enn  Birki- 
beinar letu  hefiaz  vndan.  Asuardr  harmr  einn  afVarbelgium  villdi  fletta 
Juar  hialmhaus.  ok  er  hann  var  at  Kom  til  Aarni  langi  er  bar  merki 
Petrs  hertugasunar  ok  hugdi  Juar  minnr  saarann  enn  hann  var  ok  hio 
til  hans  ok  kom  aa  hondina  Aasuardi  sua  at  nær  tok  af.  feir  fluttu 
hann  med  ser  nordr  til  Steigar  ok  ridu  eftir  fat  leid  sina.  Var  hertuga 
fenginn  hestr  annarr  er  Gauzstafr  het.  f)eir  foru  nordr  til  |)rondheims. 
hertuginn  sendi  fyrir  ser  af  fiallinu  Sigurd  hijt  ok  Brusa  med  nockura 
menn.  feir  drapu  hirdmann  Hakonar  konungs  i  Vppdal  er  Halldor  het. 
Birkibeinar  foru  eftir  feim  nordr  til  fiallz.  fa  toku  feir  af  lifi  Aasuard 
er  Varbelgir  hofdu  eftir  laatid  aa  Steig.  Skuli  hertugi  var  vm  naatt  aa 
*)  baaru  Cd. 
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Vangi  i  Vppdal  ok  for  })adan  til  Nidaross.  ok  er  hann  kom  {)ar  {)ottiz 
hann  finna  ok  vinir  hans  al  miok  var  snuit  skaplyndi  frænda  til  hans. 
bar  {)at  fyst  til  at  {)eir  fotluz  feingit  hafa  mannalaat  mikit  i  Oslu.  hitt 
annat  at  J)a  stund  er  Håkon  konungr  hafdi  setid  i  f)rondheimi  hofdu 
{)eir  heyrt  niargar  taulur  gagnstadligar  })eim  er  herlugarnenn  hofdu  haft 
a  Eyrafingi  vm  haustid  ok  virdiz  {)eim  konungs  rædur  sannligri.  {)at 
var  enn  til  at  J)rændir  {)ottuz  enga  vppreist  sia  herluga  i  mot  konungi 
ok  villdu  {)eir  af  {)ui  engann  vfrid  hallda  med  hertuga  i  mot  konungi. 
Hertuginn  sat  vm  vorit  i  Nidarosi  ok  heilt  bord  i  Breidastofu  ok  var 
leingstum  i  herbergium  sinum  ok  aatti  faatt  vid  fiesta  menn.  var  J)at 
ok  flestra  manna  skaplyndi  at  eiga  faatt  vid  hann.  Hertuginn  var  .iij. 
nætr  i  Krossgilldi  ok  helldr  faalatr.  |)a  kærdu  vinir  hans  at  hann  færi 
vuarliga  ok  gætti  sin  litt.  Hertuginn  sagdi  at  eigi  mundi  Birkibeinar  a 
skamri  stundu  fara  milli  Vikr  ok  |)rondheims.  I)a  var  fui  suarat  at 
Håkon  konungr  hefdi  skemmr  farit  vm  vorit  enn  likligt  })otti  vera  ok 
mætti  enn  verda  at  sua  yrdi.  ok  eftir  |)at  sa  menn  skutu  eina  fara  a 
fiordinn  ok  hugdu  menn  at  vera  mundi  niosn. 

Fra  Skula  ok  Petri  syni  hans. 
210.  [721]  Maanadags  morgininn  i  gagndogum  quomu  {)eir  Aasolfr 
med  .XV.  skipum  til  Nidaros  miok  aa  vuart.  lagdi  Clemet  af  Holmi  at 
yfir  vid  Bacha  med  .ij.  skutur  enn  feir  Asolfr  logdu  til  bæiarins  ollu 
lidinu.  Skuli  hertugi  vaknadi  vid  er  hann  heyrdi  herklockuna.  liop  hann 
{)egar  vpp  ok  klæddiz  ok  tok  vapn  sin  ok  feir  menn  adrir  er  far  voru 
i  gardinum.  sendi  hann  fa  sueina  sina  vt  i  bæinn  ok  bad  at  Varbelgir 
ok  annat  folk  skylldi  sækia  vpp  til  hans  i  konungsgard  ok  skylldi  feir 
far  moti  taka  Birkibeinum.  Enn  er  sueinar  komii  aptr  hofdu  feir  enga 
menn  feingit  .ij.  sinnum  gerdi  hann  menn  vt  i  bæinn  ok  feckz  ecki  af 
monnum.  feir  er  sendir  voru  sogdu  sua  at  allir  menn  lupu  i  kirkiur. 
Hertuginn  spurdi  huat  til  raads  væri.  bru  var  engi  aa  aanni  Nid.  Menn 
sogdu  at  til  var  at  flota  skutu  er  stod  i  konungsgardi  ok  flytiaz  a 
henni  yfir  aana  ok  leita  sif  an  at  forda  ser  til  skogår  ef  hann  villdi  eigi 
i  Kristzkirkiu.  Var  fa  flotad  skutunni.  Petr  hertuga(sun)  var  fyrir  ofan 
konungsgard.  let  hertuginn  kalla  fa  ofan  til  skutunnar  ok  fagat  foru 
sumir  sueitungar  Petrs  ok  fluttuz  yfir  aana  med  hertuganum  enn  Petr 
sneri  inn  til  Cristzkirkiu.  Baardr  bratti  liop  ok  i  Cristzkirkiu  f  uiat  hann 
f  ottiz  f  ungfærr  til  gaungu.  hertuginn  geck  aa  land  yfir  vid  Skellingar- 
hellu.  bad  hann  fa  at  feir  skylldu  sækia  vpp  til  Erlendzhaugs  ok  hyggia 
f  adan  at  ef  feir  mætti  nockut  slag  gefa  f  eim  er  vpp  hofdu  geingit  vid 
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Backa.  enn  menn  gerdu  eingann   rom  at  |)ui  ok  vard  ecki  raad  annat 
tekit  enn  {)eir  sottu  far  vpp  a  breckurnar  ok  lelu  sipan  skoginn  gæta  sin. 

Drap  Petrs. 
2il.  Petr  hertugasun  var  skamma  stund  i  Cristzkirkiu  for  f)adan 
til  Predicara.  budu  I)eir  honum  aa  naadir  sinar  ok  quaduz  gæta  hans 
skylldu.  enn  Petr  bar  eigi  traust  til  fess  ok  for  fadan  til  byskups- 
gardz  ok  .iiij.  sueinar  med  honum.  })eir  fengu  {)ar  baat  einn  ok  flulluz 
yfir  aana  ok  foru  far  til  er  feir  komu  til  efra  Helgisetrs.  for  Petr  far 
inn  i  hus  eitt  er  konur  voru  i  bakstri.  hann  feck  ser  far  vaand  klædi 
ok  duldiz.  Birkibeinar  komu  i  bæinn.  voru  fa  Varbelgir  flestir  komnir 
i  kirkiu  feir  sem  innan  bæiar  voru.  Baardr  vargr  hafdi  laupit  i  Cristz- 
kirkiu. Birkibeinar  hofdu  niosn  af  ferd  Petrs  ok  fluttuz  yfir  aana  til  efra 
Helgisetrs  ok  sendu  i  bakstrhusit  mann  er  Jonn  kor  het.  ok  er  hann 
kom  vt  sagdi  hann  at  Petr  var  far  inni.  eftir  fat  leiddu  feir  hann  vt 
ok  drapu  hann  f egar.  Hann  hafdi  verit  ecki  litill  madr  vexti  ok  fyckr. 
meirr  i  modurætt  sina  yfirsyndar.  hann  var  vel  mentr  madr  klerkr 
godr  ok  trumadr.  enn  ecki  f  olti  Varbelgium  hann  diarfr  til  vfridar  sem 
hans  forelldri  hafdi  verit.  Lik  Petrs  var  borit  til  graftar.  Eftir  fat  foru 
Birkibeinar  aftr  til  bæiar.  voru  fa  gerfar  ordsendingar  alla  vega  i  heradit 
huat  til  hertuga  spurdiz  edr  hans  manna. 

Skuli  var  a  skoginum. 

212.  Skuli  hertugi  var  nu  aa  skoginum  ok  heilt  f  adan  fretlum  til 
Helgisetrs.  ok  annan  veg  feck  hann  fa  fær  frettir  at  menn  helidu 
vaurdu  vmhuerfis  skoginn  sua  at  hann  skylldi  eigi  aa  brott  komaz 
sua  at  Birkibeinar  yrdi  eigi  varir  vid.  toku  menn  f  aa  at  drifa  brott  fra 
honum  feir  er  honum  hofdu  fylgt.  sua  ok  feir  sem  hann  sendi  i  brott 
komu  engir  aftr  edr  fair.  Erlingr  liodhorn  for  inn  i  Tautru  ok  tok  far 
vid  kufli.  Hertuginn  var  .ij.  nætr  aa  skoginum.  enn  midvikudaginn  fyrir 
vppstigningardag  fa  er  canokar  geingu  med  crossum  voru  Skula 
hertuga  færdar  korkapur  or  klaustrinu  ok  geck  hann  sua  inn  i  klaustrid 
med  brædrum.  for  hertuginn  vpp  i  stopulinn  ok  hans  menn.  sifan  var 
feim  gefit  at  snæda  ok  drecka.  sifan  var  giorr  huila  hans  ok  ætladi 
hann  at  leggiaz  til  suefns  fui  at  hann  var  miok  syfiadr* 

Fall  Skula. 

213.  Birkibeinar  fengu  niosn  af  at  menn  hofdu  geingit  i  korkaapum 
af  skoginum  til  Helgisetrs  ok  var  fess  til  getid  at  far  mundi  verit  hafa 
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Skuli  hertugi.  lupu  {)eir  {)a  })egar  til  våpna  ok  fengu  ser  skip  ok  foru 
yfir  aana.  Enn  er  {)essa  vard  varr  Sigurdr  erchibyskup  for  hann  vpp  til 
Helgisetrs  ok  marl  kennimanna  med  honum  ok  lieiarmenn  ok  kaup- 
menn.  J)egar  sem  Birkibeinar  sottu  at  klaustrinu  skulu  hertugans  menn 
aa  })a  sem  akafaz  maallu  {)eir.  ok  er  erchibyskup  kom  til  bannadi  hann 
Birkibeinum  atgaungu  (al)  klaustrinu  edr  gera  })ar  nockurn  vfrid.  enn 
Birkibeinar  sogdu  at  klaustrid  var  sua  skipat  at  naudsyn  var  til  at  gera 
()ar  vfrid  hiiart  sem  {)ætti  vel  edr  illa.  Erchibyskup  baud  {)a  feit  fyrir 
hertuga  at  hann  skylldi  fara  i  gridum  aa  fund  Hakonar  konungs.  enn 
J)eir  villdu  eigi  j)at  nema  hann  legdi  stad  ins  heilaga  Olafs  konungs  at 
vedi  ef  {)at  endiz  eigi  af  hertuga  sem  hann  heti.  sumir  voru  sua  akafir 
at  ecki  gafu  gaum  at  huat  erchibyskup  sagdi  ok  lupu  til  ok  logdu  elld 
i  klaustrid  enn  sumir  villdu  sleyckua.  ok  sua  kom  at  elldrinn  tok  at 
megnaz.  Ok  er  hertuginn  sa  at  })eir  villdu  brenna  klaustrid  ræddi  hann 
vid  sina  menn  at  [)eir  skylldu  vt  ganga,  foru  {)eir  {)a  til  dyranna.  geck 
hertuginn  {)a  vt  ok  hafdi  buklara  fyrir  andliti  ser.  hann  mællti.  hauggit 
eigi  i  andlit  mer  {)uiat  J)at '  er  engi  sidr  vid  hof{)ingia  at  gera.  Eflir 
j)at  baaru  })eir  vapn  aa  hertugann  ok  alla  p9.  er  vt  geingu  med  honum. 
fell  far  Skuli  hertugi  ok  {)essir  menn  med  honum  Soni  sikr  Eysteinn 
orri  Aslakr  dyndill  Hallkell  a  Ryginni  Hauardr  kollr  Brusi  Aarni  mat- 
iarl.  meislari  Bergr  var  særdr  til  olifis  ok  vard  {)0  græddr.  Sua  quad 
Slurla. 

En  nafnfrægr  Ok  |)ar  geck 

nockru  si{)an  a  Giallarbru 

inn  aa  reid  ræsis  maagr 

a  Nidar  backa  fyrir  ridusottum 

vid  laugfaur  bauga  bliks 

leggia  knaatti  er  bodar  fellu        , 

rausnar  lid  ellda  vers 

rikr  hertugi.  of  afarmenni. 

|>egar  sem  hertuginn  var  fallinn  foru  menn  til  ok  villdu  slauckua  elldinn 
enn  fui  vard  ecki  a  leid  komit  ok  brann  t)at  allt  vpp. 

Likferd. 

214.     Lik  Skula  hertuga  var  borid   a   skilldi  ofan   til   beiarins   ok 

()ar  veittr  vmbunadr.  stod   likit  vppi  i  Nichulaas  kirkiu.  Vm  morgininn 

eftir   geingu  feir  Asolfr   ok  Birkibeinar  til  erchibyskups    ok    beidduz 

lausnar  af  honum.  geck  fat  maal  ecki  skiott  enn  fo  kom  far   at   feir 

»)  {)ar  Cd. 

Flateyjarbdk.   III.  H 
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voru  leystir  sua  at  {)eir  skylldu  vera  hia  odrum  monnum  {)ar  til  er 
Håkon  konungr  væri  fundinn  ok  vitad  væri  hueriu  hann  villdi  ser  af 
skipta  vm  {)essi  storvirki.  Eftir  {)etta  var  buin  likferd  hertugans  ok  var 
[722]  hon  gior  en  sæmiligzsta.  var  hann  iardadr  i  Cristzkirkiu  fyrir  sunnan 
|)ar  vndir  nidri  sem  hann  hafdi  laatid  bua  vm  leg  Jnga  konungs  brodur 
sins  vpp  i  steinvegginum.  stod  {)ar  yfir  vppi  Sigurdr  erchibyskup  ok 
allir  korsbrædr  ok  mart  annarra  kennimanna  ok  allr  bæiarlydr.  ok 
marglr  Birkibeinar.  Aartid  hertugans  er  enn  .ix.  kal.  Junij.  hann  hafdi 
|)a  vetr*  ens  setta  tiger.  Skuli  hertugi  var  miok  harmdauda  sinum 
monnum  ollum  {)uiat  hann  var  inn  vinsælazsti  af  sinum  monnum.  hafdi 
hann  marga  luli  til  |)ess.  fyrst  blidu  ok  godar  vidvistir  far  med  milldi 
ok  dælleika  sua  at  hann  spardi  nær  enga  luli  vid  vini  sina.  morgum 
monnum  gaf  hann  nafnbætr  edr  feck  god  kuonfong  edr  kom  til  annars 
J)roska  {)eim  er  til  hans  stundudu  ok  vard  hann  af  slikum  lutum  miok 
vinsæll.  Skuli  hertugi  gaf  bæinn  aa  Reini  faudurleifd  sina  til  klaustrs 
ok  let  J)ar  reisa  agætt  sleinmusteri  ok  setti  |)ar  nunnuklaustr  ok  lagdi 
til  storfe,  margir  lulir  eru  adrir  at  segia  fra  athaufnum  hans  afbrag- 
ligir  f)ott  her  se  eigi  ritadir.  Skuli  hertugi  var  helldr  haarr  madr  ok 
grannvaxinn  liosiarpr  aa  haar  hærdr  manna  bezst  rettleitr  ok  lioss  i 
andlitinu  eygdr  forkunnar  vel.  allra  manna  var  hann  kurteisazstr  ok 
hæuerskazstr.  sniallr  i  maali  ok  vel  laladr  aa  fingum.  fiesta  luti  hafdi 
hann  {)a  med  ser  er  frida  skylldu  godann  hofJ)ingia.  ok  J)at  mundi  mællt 
hafa  verit  ef  eigi  (hefdi)  felta  vgiptuverk  yfir  hann  komit  nu  a 
sidazstum  dogum  sins  lifs  at  eigi  hefdi  sa  madr  fædz  i  Noregi  er  belr 
hefdi  mannadr  verit  feirra  sem  eigi  voru  af  sialfu  langfedgatali 
konunganna  komnir.  Hertuginn  aatti  engann  sun  eftir  sua  at  menn  vissi 
j)at  med  sannindum.  enn  fess  er  at  vænta  med  guds  miskunn  at  leingi 
mun  Noregr  prydaz  af  hans  afkuæmum. 

Konungr  fretti  tifendin. 
215.  Eftir  fessi  tifendi  er  nu  var  frasagt  vm  hrid  foru  Birkibeinar 
brott  or  Nidarosi.  feir  nordr  aa  Hålogaland  er  far  aattu  heima  enn  feir 
sudr  er  fadan  voru.  Stephann  Thomas  maagr  het  sa  madr  er  tok  vid 
brefum  Asolfs  ok  f eirra  sem  konunginum  voru  send.  ok  er  Stephann 
kom  til  Biorgyniar  var  konungi  sagt  at  madr  var  kominn  nordan  fra 
Asolfs.  let  konungr  fa  kalla  Stephan  i  hcrbergi  til  sin.  ok  er  hann  kom 
far  sat  konungrinn  i  f eirri  saumu  stofu  ok  saumo  skaur  sem  vm  vetrinn 
er  Grimr  keikan  kom  med  sin  tifendi.  Stephan  bar  fram  brefit  ok  er 
konungr  hafdi  yfir  lesit  fa  tok  hann  til  orda.  a  brefi  f essu  sagdi  hann 
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eru  mikil  ti{)endi  luenn  ok  eru  {)al  ill  ti{)endi  er  klaustrid  er  brent  aa 
Helgisetri.  enn  })au  eru  onnur  at  Skuli  niaagr  minn  er  daudr.  Eftir 
J)elta  var  bfasit  til  stefnu  ok  sagdi  konungr  sialfr  allri  hirdinni  ti{)endin 
ok  fanz  monnurn  rnikit  til  ok  drottninginni  eirna  mest. 

Af  konungi. 

216.  Håkon  konungr  sat  i  Biorgyn  vm  sumarit  eftir  |)essi  ti|)endi 
ok  efnadi  {)ar  til  vetrsetu  ok  sat  J)ar  vm  vetrinn.  {)essi  var  enn  .iiij. 
vetr  ok  .xx.  konungdoms  hans.  Vm  vorit  eftir  a  faustu  vrdu  mikil 
ti{)endi  i  Danmork.  fa  andadiz  Valldimarr  konungr  sun  Valldimars  Knutz- 
sunar  er  i  {)ann  tima  var  einna  agætazstr  konungr  a  Nordrlondum.  hann 
hafdi  J)a  verit  konungr  i  Danmork  .xxx.  .ix.  (vetr).  til  rikis  kom  eftir 
hann  Eirikr  sun  hans  ok  hafdi  hann  aadr  verit  .ij.  vetr  konungr  med 
fedr  sinum.  .Vm  sumarit  byriadi  Håkon  konungr  ferd  sina  auslr  til  Vikr. 
enn  hann  sendi  nordr  til  J)rondheims  Jon  luiskafinn  ok  tok  hann  af 
lifi  Sigurd  hit.  hann  var  Varbelgr  ok  hafdi  ecki  sætz  vid  konunginn. 
Ja  let  Gautr  Jonssun  drepa  Arnfinn  |)iofssun  enn  annat  vaarit  aadr  drap 
Biarni  Moysessun  Jatgeir  skaalld  i  Kaupmannahofn.  hann  var  })a  kominn 
ofan  or  Suiavelldi  ok  hafdi  farit  allt  it  eystra  sem  fyrr  var  ritad  eftir 
|)at  er  Gunnar  konungsfrændi  tok  brefin  af  honum  i  Helsingialandi. 
Håkon  konungr  for  austr  til  Vikr.  ok  er  hann  kom  i  Borg  var  far  fyrir 
honum  Gregorius  son  herra  Andres  brodur  Philippus  konungs.  hann 
bad  Cecilio  dottur  Hakonar  konungs.  hann  tok  fessu  vel.  fat  vard  fram- 
geingt  nockuru  sidarr.  Håkon  konungr  for  fadan  austr  i  Konungahellu 
ok  ætladi  at  finna  Eirek  Suiakonung  fuiat  Suiar  kærdu  miok  aa  Håkon 
konung  er  hann  hafdi  brent  Vermaland.  Eirekr  konungr  var  fa  vppi  i 
Gautlandi  ok  villdi  eigi  finna  Håkon  konung.  sendi  hann  til  hans  herra 
Birgi  er  fa  aalti  Jngibiorgu  systr  Eireks  konungs.  Ja  er  Håkon  konungr 
var  i  Konungahellu  kom  til  hans  sa  madr  er  Matheus  het  sendr  af 
Fridreki  keisara  med  morgum  agætum  giofum.  med  honum  komu  vtan 
.v.  blåmenn.  Håkon  konungr  for  vm  sumarit  aftr  til  Biorgyniar  ok 
dualdiz  far  vm  haustid.  A  f essu  aari  andadiz  Gregorius  papa.  eftir  hann 
kom  Jnnocencius.  fetta  haust  tok  Gizsur  Jorvalldzsun  af  lifi  Snorra 
Sturlusun  i  Reykiahollti  aa  Jslandi.  Håkon  konungr  for  nordr  til  Jrond- 
heims  ok  sat  far  vm  vetrinn.  Jessi  var  enn  .v.  vetr  ok  .xx.  rikis 
Hakonar  konungs. 

Gregorius  feck  Ceciliu. 

217.  Vm  vorit  kom  sunnan  yfir  fiall  Gregorius  ok  feck  fru  Ceciliu 
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konungsdottur.  veitti  konungrinn  {)a  sæmiliga  brudlaup  hennar.  hann  for 
sidan  sudr  til  Biorgyniar  ok  var  {)ar  vm  sumarit.  Jat  haust  kom  af  Js- 
landi  Vrækia  Snorrasun  ok  hofdu  J)eir  tokit  hann  Kolbeihn  vngi  ok 
Gizsur  ok  sent  vtan.  hann  kom  a  valid  Hakonar  konungs  ok  gaf  hann 
honum  vpp  reidi  sina  er  hann  hafdi  farit  vi  i  banni  hans.  enn  J)o  sagdi 
konungr  hann  betr  tilfallinn  at  deyia  fyrir  {)a  sauk  enn  faudr  hans. 
ok  eig!  mundi  hann  daait  hafa  ef  hann  hefdi  aa  minn  fund  komit. 
Vrækia  var  med  konungi  vm  vetrinn  ok  var  hann  vel  til  hans.  f)ann 
vetr  sat  Håkon  konungr  i  Biorgyn  ok  var  {)essi  enn  setti  vetr  ok  .xx. 
rikis  hans.  fetla  sumar  eftir  var  konungr  i  Biorgyn  ok  ætladi  vm 
haustid  sudr  til  Vikr  ok  silia  far  vm  vetrinn.  Vard  konungr  sidbuinn 
J)uiat  hann  aatli  morgu  al  skipa,  komu  menn  til  hans  veslan  vm  haf  ok 
af  odrum  londum  J)eir  er  erendi  aatlu  vid  hann.  ok  er  hann  kom  sudr 
fyrir  Rogaland  logduz  aa  stormar  miklir.  sneri  hann  fa  inn  i  Stafangr 
ok  dualdiz  far  vm  rijd.  tok  fa  vedraatla  at  hardna,  for  konungr  fa 
nordr  til  Biorgyniar  ok  sat  far  vm  vetrinn.  ok  var  fessi  inn  .vij.  ok 
.XX.  konungdoms-  hans. 

Fra  Hakoni. 

218.  J  fenna  tima  er  Håkon  konungr  reed  Noregi  var  Alexandr 
konungr  i  Skotlandi  sun  Vilhialms  Skolakonungs.  hann  var  hoffingi 
mikill  ok  miok  agiarn  til  fessa  heims  metorda.  hann  sendi  menn  til 
Hakonar  konungs  byskupa  .ij.  feir  hofdu  fat  erendi  (at)  vita  ef  Håkon 
konungr  villdi  gefa  vpp  riki  fat  i  Sudreyium  er  feir  kolludu  at  Magnus 
konungr  berbeinn  hefdi  feingit  med  viafnadi  af  Melkolfi  Skotakonungi 
frænda  hans.  enn  Håkon  konungr  suarar  sua  at  hann  quaz  vila  at  feir 
Magnus  konungr  ok  Melkoifr  hofdu  allt  samil  med  ser  huart  riki  Nord- 
menn skylldu  hafa  af  Skotlandi  edr  f  eim  smaeyium  er  far  laagu  nær. 
enn  ecki  valid  [723]  quad  hann  Skotakonung  hafa  fann  tima  i  sialfum 
Sudreyium.  enn  Magnus  konungr  vann  fær  af  Gudreydi  konungi  ok 
kalladiz  Magnus  konungr  f  o  ganga  eftir  sinum  erfdalondum.  Ok  er  sendi- 
menn  heyrdu  fenna  orskurd  fa  sogdu  feir  at  Skotakonungr  villdi 
kaupa  allar  Sudreyiar  at  Hakoni  konungi  ok  baadu  hann  mela  til  brendz 
silfrs.  Håkon  konungr  quez  eigi  vita  vonir  sua  brada  furft  silfrs  at 
hann  mundi  far  til  laundin  selia.  Foru  sendiraenn  i  brott.  Skotakonungr 
leitadi  fessa  maals  ofl  ok  feck  inn  sama  orskurd. 

Fra  Hakoni. 

219.  fetta  sama  sumar  kom  vtan  af  Jslandi  Gizsorr  forualldzsun 
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a  fund  Hakonar  konungs.  enn  |)ordr  kakali  feck  orlof  til  Jslandz.  ok 
aatti  hann  miklar  deilur  vid  Kolbein  Arnorssun  {)a  {)ria  velr  er  hann 
sat  i  Vestfiordum.  Vrn  vorit  eftir  for  Håkon  konungr  nordr  til  frond- 
heims  ok  sat  {)ar  nockura  rijd.  J)at  vaar  kom  Biorn  aboti  aftr  i  land. 
hann  sendi  menn  til  Hakonar  konungs  ok  beiddiz  fridar  af  honum  quez 
hafa  god  tif)endi  fram  at  berå.  konungr  ialtadi  J)ui  blidliga  ok  bad  hann 
til  sin  koma  fegar  hann  villdi.  Ok  er  hann  fann  konung  bar  hann  honum 
quediu  pafa  ok  blezsan  med  brefi  ok  sua  fogrum  ordsendingum  at  varla 
hefir  komit  i  Noreg  iafnfagrt  bref  af  pafa.  Aboti  var  med  konungi  vm 
sumarit  enn  vm  haustid  for  konungr  i  Vik  austr.  fa  andadiz  Ormr  byskup 
i  Oslo.  Håkon  konungr  sat  vm  vetrinn  i  Vikinni.  enn  Biorn  aaboti  for 
nordr  ok  ætladi  heim  i  Holm.  enn  hann  komz  eigi  leingra  enn  i  Seliu 
ok  andadiz  far.  fat  var  inn  atta  vetr  ok  .xx.  rikis  Hakonar  konungs. 
Enn  er  Håkon  konungr  hugsadi  eftir  vm  brefit  fagra  er  pafi  hafdi  ritad 
til  hans  fa  sendi  hann  ord  Sigurdi  erchibyskupi  ok  odrum  byskupum. 
enn  er  feir  funduz  bad  konungr  byskupa  rita  til  pafa  med  ser  ok  bidia 
orlofs  at  hann  væri  koronadr.  byskupar  gaafu  f  au  s(u)aur  at  feir  quaduz 
giarna  vilia  rita  med  honum  med  fui  at  hann  gæfi  feim  godar  rettar- 
bætr.  fat  letu  feir  ok  fylgia  at  hann  skylldi  fann  sama  eidstaf  hafa 
vndir  koronu  sem  Magnus  konungr  Erlingssun  hafdi  haft  fa  er  hann 
koronadr  var.  fa  suarar  Håkon  konungr.  sua  framarliga  hafa  konungar 
aadr  iaattad  ydr  rettarbotum  at  varla  veit  ek  at  ver  megim  aa  fat 
auka.  enn  f  o  hafi  f  er  sialfir  enn  eigi  vframarr  nyttår  enn  gefnar  hafa 
verit.  enn  ef  ver  suærim  slikann  eid  sem  Magnus  konungr  sor  fa  virdiz 
oss  sua  sem  minkadiz  vor  sæmd  i  fui  helldr  hilt  enn  yxi  f uiat  Magnus 
konungr  hirti  ecki  huat  hann  vann  til  ef  hann  fengi  fat  er  hann  var 
eigi  tilkominn.  enn  med  guds  miskunn  fa  f ickiumzst  ver  eigi  f urfa  af 
ydr  kaupa  fat  er  gud  hefir  oss  rettliga  til  kosit  eftir  vorn  fedr  ok 
forelldri.  ok  fal  skulu  f  er  sannliga  vila  at  med  guds  miskunn  skal  ek 
sua  frialsliga  at  koronu  komaz  ok  aan  allra  afarkosta  at  ver  megim 
sif  an  håna  frialsliga  berå  sem  adrir  sæmiligir  konungar.  ella  skal  hon 
alldri  a  vort  hofud  koma  ok  f  eirrar  slundar  bida  er  gud  hefir  fyrir  sett 
enn  hann  vill  varn  vilia  fullkoma.  Nockuru  sidarr  gerdi  Håkon  konungr 
menn  til  pafa  ok  beiddiz  af  honum  at  hann  sendi  nockurn  sinn  kardin- 
alen! at  gera  konungi  fa  sæmd  at  vigia  hann  vndir  koronu.  Håkon 
konungr  sat  i  Biorgyn  vm  vetrinn  eptir  byskupafundinn  ok  var  f  essi 
enn  .ix.  vetr  ok  .xx.  konungdoms  hans.  fetla  sumar  eftir  komu  feir  af 
Jslandi  Gizsor  ok  fordr  ok  hofdu  fa  sætz  i  konungs  dom  aa  oil  maal 
sin.  fa  hafdi  fordr  barizst  vm  vaarit  i  Skagafirdi  vid  Brand  Kolbeins- 
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sun  ok  fell  {)ar  mart  manna  af  huorumlueggium  ok  gott  mannval. 
Håkon  konungr  for  vm  haustid  nordr  lil  |)rondheims  ok  efnadi  {)ar  til 
vetrsetu.  At  aalidnum  vetri  komu  sendimenn  konungs  fra  Roma  ok  sogdu 
at  koma  mundi  einnhuerr  cardinalis  i  landit  ok  gera  alla  sæmd  konungi 
eftir  pafa  bodi.  ok  t>a  birti  konungr  J)elta  erchibyskupi  ok  bad  hann 
senda  eftir  byskupum  ollum  ok  abotum  ok  lærdum  monnum  inum 
skynsomuzstum.  konungr  sendi  ord  lendum  monnum  laugmonnum  syslu- 
monnum  hirdmonnum  ok  ollum  inum  bezstum  bændum  ok  bad  {)a  buaz 
sem  sæmiligaz  ok  koma  til  Biorgyniar  aa  ^\\i  sama  sumri.  Håkon  konungr 
gerdi  skip  vestr  til  Englandz  vm  voril  ok  sua  til  annarra  landa  at  afla 
faanga  {)eirra  sem  honum  {)olti  mest  skorta  i  Noregi  at  fagna  cardinali 
eftir  {)ui  ^em  hann  villdi  ok  baadum  {)eim  somdi.  Knutr  jarl  var  i  J)rond- 
heimi  ok  hafdi  {)ar  verit  .iij.  vetr.  hann  hafdi  .iiij.  fylki  i  |)rondheimi 
Naumudal  ok  Sogn  haalfann.  Håkon  konungr  for  or  |)rondheimi  Knutr 
jarl  ok  margir  adrir  gofgir  menn. 

Cardinalis  kom  til  konungs. 
220.  Håkon  konungr  hafdi  {)a  verit  .xxx.  vetr  konungr.  Ok  er  hann 
kom  til  Biorgyniar  {)a  hugleiddi  hann  med  vitrazslu  manna  raadi  huersu 
hann  skylidi  buaz  vid  cardinali.  enn  hann  kom  vm  vorit  sunnan  i  Eng- 
land, fagnadi  Heinrikr  konungr  honum  sæmiliga.  enskir  menn  sogdu 
honum  fyrir  sakir  aufundar  vid  Noregsmenn  at  hann  mundi  far  eingar 
sæmdir  faa  ok  varla  verda  fæddr.  lauUu  enskir  menn  sem  mest  at  hann 
færi  i  Noreg  ognudu  honum  bædi  hafinu  ok  grimleik  folksins.  Kardinalis 
suarar.  ek  hefir  verit  firr  Noregi  enn  nu  er  ek  ok  heyrda  ek  ^a  sagt 
bezst  fra  {)ui  folki  er  {)ar  byggir.  eru  {)ar  sagdir  vel  cristnir  menn  ok 
vitr  konungr  ok  skynsamr.  erchibyskup  feirra  hefir  ek  seet  ok  syndiz 
mer  hann  likligr  til  gods  hoffingia.  {)ar  eru  ok  sagdir  skynsamir 
byskupar.  enn  ek  hefir  til  {)eirra  {)au  tun(u)  erendi  at  ek  væntir  at  vel 
skuli  godum  monnum  at  getaz.  {)at  er  at  birta  {)eim  sannan  gud  enn 
annat  at  korona  konung  {)eirra  med  guds  miskunn  ok  pafans  forsia.  enn 
{)ui  kuidi  ek  eigi  at  mik  skorti  far  mat  edr  dryck.  Eftir  fat  bio  car- 
dinalis ferd  sina  til  Noregs,  hann  kom  Botolfs  vokudag  vtan  at  ey 
feirri  er  Sire  heitir  ok  giordi  menn  fyrir  ser  at  segia  konungi  komu 
sina.  fat  var  miok  i  senn  er  feir  komu  i  konungsgard  ok  hann  sigldi 
aa  v6ginn  fat  var  sijd  dags.  konungr  gerdi  menn  lil  hans  at  bioda 
honum  alla  luti  sem  sæmiligaz  enn  hann  sagdiz  vilia  konungs  raadum 
hlita.  Vm  morgininn  er  sungnar  voru  tifir  geck  konungr  til  skips  sins 
fat   var  haalffritugt  med  gylldum  hofdum   fal  var  kallat  Drekinn.   ]^a 
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var  lagit  vt  fiolda  skipa,  cardinalis  hafdi  eina   sneckiu   enska.  konungr 

geck  aa  skip  hans  ok  med  iionum  lendir  menn  ok  hirdstiorar.  voru  {)ar 

allblidligar  kuediur.  foru  {)eir  sua  inn  at  bryggium.  fogur  processia  var 

gior  i  mot  cardinali  af  byskupum  lærdum  monnum  ok  klaustrafolki.  Enn 

Jegar  eftir  let  konungr  blåsa  til  {)ings  vt  i  Cristzkirkiugardi.  ok  er 
konungr  kom  a  {)ingit  hof  cardinalis  {)a  sitt  erendi  a  fessa  leid  ok 
taladi  sua. 

Cardinalis  kunngerdi  konungi  sin  erendi. 

221.  [724]  Ek  vil  ollum  monnum  kunnigt  gera  at  med  guds 
miskunn  ok  pafans  bodi  kom  ek  i  J)etta  land  at  boda  monnum  nafn  Jesu 
Cristz  ok  korona  konung  yduarn.  eru  f)essi  min  erendi  tuenn.  eigi 
sendi  hann  til  {)essa  erendis  einnhuern  prest  edr  lærdann  mann  med 
litlu  valldi  nema  mik  einn  af  cardinalibus  sinum  med  byskupsnafni  ok 
sua  miklu  valldi  at  binda  ok  leysa  oil  maal  sem  sialfr  væri  (hann)  her. 
{)uiat  hann  villdi  at  {)etta  væri  sua  gert  sem  konunginum  væri  mest  til 
sæmdar.  Sifan  taladi  hann  margfalldliga  tru  fyrir  folkinu  enn  sipan  gaf 
hann  ollum  sina  blezsan  ok  gott  heimleyfi.  Eftir  fat  tauludu  feir  opt- 
liga  konungr  ok  cardinalis  ok  var  ecki  annat  i  rædu  hans  enn  gera 
sem  mesta  sæmd  konungsins.  Kardinalis  taladi  iafnan  vid  byskupa  fa  er 
far  voru.  erckibyskup  kom  sidazst  allra  f eirra.  enn  sifan  erfeirhofdu 
vid  talaz  fa  fottiz  konungr  finna  at  fa  var  annat  fyrir  honum  talat 
enn  fyrr  var  i  ætlan  hans  sialfs. 

Fra  kardinali. 

222.  Einn  dag  er  feir  voru  a  tali  i  Kristzkirkiu  konungr  ok  cardin-^ 
alis  fa  hof  cardinalis  tal  sitt  a  fessa  leid.  med  fui  herra  konungr  at 
fer  ætlit  at  taka  meiri  sæmd  af  heilagri  kirkiu  enn  engi  konungr  tok 
fyrr  i  Noregi  fa  væntum  (ver)  at  fer  munit  iaatta  vilia  heilagri  kirkiu 
fui  sem  adrir  hafa  iattad  fyrir  ydr  ok  enn  med  godu  vm  bæta.  sua 
munu  fer  ok  vilia  (vinna)  slikann  eidstaf  sem  Magnus  konungr  vann 
er  fyst  var  coronadr  i  landinu.  Håkon  konungr  suarar  sua.  ek  finn  nu 
herra  at  f  essi  ord  eru  eigi  minnr  af  annarra  manna  ordum  enn  sialfra 
yduar.  enn  f  eim  rettarbotum  vilium  ver  giarna  iatta  heilagri  kirkiu  ok 
hennar  f  ionustumonnum  at  hon  hafi  slikt  frelsi  her  sem  i  f  eim  londum 
er  skipat  er  sitt  frelsi  hefir  huarl  ok  sina  sæmd  heilug  kirkia  ok 
konungdomrinn.  enn  fo  at  nockur  konungr  hafi  fui  iattad  at  feir  attu 
eigi  at  iatta  framarr  enn  fyrir  sialfa  sik  fa  vilium  ver  f o  engi  maala- 
spell  gera  oss  edr  vorum  sonum  f  eim  sem  eftir  oss  koma.  ok   skiotl 
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at  segia  ef  J)er  vilit  oss  nockurskonar  kaupmaala  koronu  gera  at  fyrr 
vilium  ver  enga  koronu  berå  enn  nockut  ofrelsi  a  oss  taka.  ok  J)urfi 
|)er  {)essa  eigi  oplarr  vid  oss  at  leita.  Kardinalis  suarar.  herra  konungr. 
latid  ydr  eigi  vm  fetta  mislika  j)uiat  sua  skal  vera  sem  {)er  vilit,  Eplir 
{)etta  gerdi  kardinalis  ord  erchibyskupi  ok  lydbyskupum  ok  korsbrædrurii 
ok  ræddi  vid  J)a  pessum  ordum.  ek  taladi  vid  konunginn  {)at  erendi 
sem  ek  var  bedinn  ok  syniz  mer  sem  hann  hafi  sannara  i  f  essu  maali 
enn  feir  sem  annars  bidia.  ok  fui  vil  ek  at  fer  vitid  at  ek  mun  erkis 
annars  beidaz  hefan  i  fra  enn  korona  hann  sua  frialsHga  sem  konung- 
ligri  tign  byriar.  enn  fetta  farf  eigi  optarr  at  tala. 

Fra  rædum  cardinali(s).  ' 

223.  Margar  naudsyniar  ræddi  konungrinn  af  hendi  fegna  sinna 
fyrir  cardinali  ok  bælli  hann  vm.  hann  vigdi  Postulakirkiu  i  konungs- 
gardi  fa  er  Håkon  konungr  hafdi  gera  laatid  ok  gaf  far  mikla  aflausn 
æfinliga.  Ok  fa  er  vm  var  rætt  huern  dag  konungr  skylldi  vigdr  vera 
fa  sagdi  cardinalis  at  hann  skylldi  aa  einnhuerri  postulamessu  vigiaz. 
enn  med  fui  at  konungr  var  i  æltartolu  vid  enn  heilaga  Olaf  konung 
fa  villdi  hann  hellz  aa  hans  halidardegi  fa  sæmd  taka.  sifan  var  til 
allra  luta  skipad  feirra  sem  far  furfli  til.  |)ann  tima  vm  sumarit  var 
haurd  vedraatta  af  regnum  sua  at  engan  vmbunat  maalli  vti  hafa, 
eggiudu  menn  fess  at  konungr  skylldi  veita  i  feim  .ij.  trehallum  sem 
voru  i  konungsgardi.  Håkon  konungr  hafdi  gera  laatid  eilt  hus  mikit 
vt  vndir  knorrum  er  til  naustz  var  ætlal.  fat  var  nirætt  at  leingd  enn 
sexlugt  a  breidd.  Eirm  dag  er  feir  geingu  f  agat  konungr  ok  cardinalis 
fa  mællti  konungr.  med  fui  herra  al  ver  hofum  eigi  stor  hus  syniz  ydr 
nockud  at  ver  gerim  her  i  veizslu  vora  til  fess  al  fleira  folk  megi  hia 
oss  vera.  Kardinalis  suarar.  fat  f icki  mer  it  bezsta  raad.  Sifan  let  konungr 
husit  bua  med  feim  efnum  sem  fui  somdi. 

Vigsla  Hakonar  konungs. 

224.  Vigsla  fessi  var  ætlud  a  Olafs  vaukudag.  far  voru  vjd 
f  essir  hoff  ingiar.  Vilhialmr  cardinalis.  Sigurdr  erchibyskip.  Arni  byskup 
af  Biorgyn.  Askell  byskup  af  Stafangri.  |)orkell  byskup  af  Oslu.  Pall 
byskup  af  Hamri.  Heinrekr  byskup  af  Holum,  fessir  voru  leikmanna 
hoff  ingiar.  Håkon  konungr  ok  Håkon  konungr  inn  vngi  sun  hans.  Knutr 
jarl.  jungherra  Magnus.  Sigurdr  konungssun.  fessir  voru  lendir  menn. 
Gautr  Jonssun.  Lodinn  Gunnasun.  Petr  Paalssun.  Gunnarr  konungs- 
frændi.  Munaann  byskupssun.  Finni  Gautzsun.  Bryniolfr  Jonssun.  Jonn 
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droltning.  Sigurdr  byskupssun.  far  voru  .x.  abotar  erchidiaknar  ok 
profastar  ok  flestir  korsbrædr  af  ollurn  byskupsstolum  i  landinu  .v.  log-- 
menn.  slallarar  konungs  ok  syslumenn  hirdstiorar  ok  oil  hirdin  ok  inir 
bezstu  bændr  or  hueriu  fylki.  {)ar  var  ok  fioldi  vllendra  manna.  {)a  voru 
vætr  sua  miklar  at  bædi  rigndi  nætr  ok  daga.  t)ui  var  tialldat  med 
klædum  baadi  grænum  ok  raudum  milli  konungsgardz  ok  Cristzkirkiu- 
dyra  bædi  yfir  vppi  ok  tua  vega  vt  i  fra.  maalti  sua  ganga  til  herbergia 
at  ecki  meinadi  vætan. 

Af  embælti  cardinali(s). 

225.  Olafsvoku  aftann  var  a  sunnudegi.  enn  messodaginn  sialfann 
voru  sungnar  lidir  vm  bæinn.  eflir  messor  var  ollu  folki  blasit  vt  i 
Crislzkirkiugard.  .Ixxx.  hirdmanna  voru  herklæddir  ollum  bunadi.  {)eir 
geingu  at  ryma  veginn.  |)essi  var  skipan  aa  konungs  gaungu.  fyrst  geck 
hirdin  su  er  ruddi  veginn.  {)ar  næst  geingu  .ij.  merkismenn  med  merkium. 
J)ar  næst  syslumenn  ok  skutilsueinar  i  godum  klædum.  {)a  lendir  menn 
med  velbunum  suerdum.  {)ar  næst  .iiij.  lendir  menn  ok  baru  talflbord 
ok  j)ar  aa  allt  konungsskrud  ok  vigsluklædi.  J)a  geck  Sigurdr  konungs- 
sun  ok  Munaann  byskupssun  ok  baaru  .ij.  rikisvaundu  af  silfri.  guU- 
cross  aa  odrum  enn  a  odrum  ari  af  gulli.  {)ar  næst  geck  Håkon 
konungr  vngi  ok  bar  koronu  ok  Knutr  jarl  ok  bar  vigslusuerd.  Sigurdr 
erchibyskup  ok  adr(ir)  .ij.  byskupar  leiddu  Håkon  konung  i  milli  sin. 
{)ar  næst  vid  porlid  i  konungsgardi  komu  i  mot  byskupar  abotar  ok 
adrir  lærdir  menn  med  processione  ok  hofu  vpp  responsorium  Ecce 
mitto  angelum  ok  geingu  sua  til  kirkiu.  kardinalis  stod  i  kirkiudyrum 
ok  med  honum  .ij.  byskupar  ok  klerkar  hans  ok  hofu  {)ar  vpp  song  aa 
nyia  leik  ok  fylgdu  sua  konungi  til  altaris.  eflir  {)etta  var  sungin  messa 
ok  for  vigsla  fram  eftir  J)ui  sem  byriadi.  Ok  er  messu  var  lokit  fylgdi 
erchibyskup  konungi  heim  ok  adrir  byskupar  til  herbergis  med  sama 
hætti  sem  fyrr  syngiandi  lof  gudi.  {)a  afklæddiz  [725]  konungr  vixluklædum 
ok  for  i  allan  konungsbunat  enn  bar  koronu  fann  dag. 

Fra  hirdsidum. 

226.  Eftir  fetta  geck  konungr  i  herbergi  far  sem  veizslan  skylldi 
vera  med  ollu  folki  fui  er  til  var  ætlat  vid  litlu  Cristzkirkiu.  mætti 
hann  far  cardinali  geingu  feir  baadir  samt  til  huss  ok  allt  folk.  far 
var  tialldat  med  steindum  klædum.  kullturn,  pellum.  silki  gullskotnu. 
Enn  sua  var  skipat  sessum  at  id  nedra  megin  vid  stafina  sat  konungr- 
inn.   kardinalinn   sat  a  hægri    hond  konunginum.   fa    erchibyskup.   fa 
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byskup  af  Biorgyn  ok  huerr  ad  odrum  byskupanna.  a  hægra  veg  til 
siofar  saatu  abotar  priores  ok  profastar.  i  midri  hallinni  gegnt  haasætinu 
var  giort  annal  haasæti  ok  sat  {)ar  Håkon  konungr  vngi.  Knutr  jarl. 
Sigurdr  konungssun  ok  vt  i  fra  lendir  menn.  drotlning  sat  a  vinstri 
haund  konungi.  næst  henni  fru  Ragnhilldr  modir  hennar.  {)a  fru  Kristin. 
f)a  fru  Cecilia  konungsdottir.  [)a  fru  Rangridr.  {)a  abbadisir  ok  sidan 
adrar  konur.  vid  inn  synra  vegginn  sat  hird  konungs.  var  {)ar  tuiskipat 
eptir  endilongu  husinu.  enn  vt  i  fra  J)eim  saatu  gestir  enn  med  tui- 
skipudu.  enn  allz  voru  |)essar  skipanir  {)rettan  eflir  endilongu  husi. 
mikill  fioldi  var  i  tiolidum  vmhuerfis  er  eigi  ^  hafdi  rurn  inni.  Hinn 
fysla  reit  baaru  inn  J)essir  lendir  menn.  Munaann  byskupssun  Bryniolfr 
Jonssun  Gunnarr  konungsfrændi  Sigurdr  byskupssun.  et  fyrsta  ker 
skenkti  Håkon  konungr  vngi  faudur  sinum.  Knutr  jarl  kardinali.  Sigurdr 
byskupssun  drottningu.  Munaann  erchibyskupi.  ok  geingu  sifan  til  sætiss. 
|)a  er  menn  voru  mettir  kuaddi  cardinalis  ser  hliods.  hann  taldi  fyst 
helga  tru.  sij)an  mællti  hann  sua.  lofadr  se  gud  at  ek  hefir  |)at  erendi 
fullgert  i  dag  sem  ek  hefir  vmbod  til  af  hendi  heilagrar  Romaborgar 
ok  herra  pafans  ok  cardinala  at  nu  er  konungr  yduarr  koronadr  sua 
fullkomliga  at  eingi  mun  slika  sæmd  feingit  hafa  fyrr  i  Noregi.  gud  se 
{)ess  ok  lofadr  al  ek  sneri  eigi  aptr  sem  ek  var  eggiadr.  var  mer  ok 
sagt  at  her  væri  menn  likari  dyrum  enn  monnum  enn  mer  synaz  j)eir 
vera  med  godum  alferdum.  se  ek  her  ok  fiolda  manna  vtlendra  ok  sua 
morg  skip  at  ek  hefir  eigi  fleiri  sel  i  einni  hofn.  mer  var  sagt  at  ek 
munda  litid  braud  fa  ok  litinn  mat  eingan  dryck  nema  blondu  edr  vatn. 
nu  se  gud  lofadr  at  ek  hefir  her  alla  luti  goda  f)a  betra  er  al  hafa  enn 
missa,  nu  gæti  gud  drotlinn  konunga  vorra  drotlninga  byskupa  lærdra 
manna  ok  allz  folks,  gefi  mer  {)at  erendi  higat  at  ydr  se  til  heidrs  enn 
ollum  oss  til  fagnadar  bædi  fessa  heims  ok  annars.  Si{)an  geck  cardin- 
alis i  brott  ok  hans  folk..  Sua  kuad  Sturla. 

Aukin  gift  Ok  gedstorr 

af  guds  syni  a  grams  hofud 

yfir  Hakoni  konungligt 

heilli  godu  koronu  !et. 

er  alvalld  kom  kappsnuinn 

auflgrar  cristni  cardinali 

fyrirmadr  i  Biorgyn 

til  fridar  vigdi.  at  bodi  pafa. 
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Sua  quad  Olafr. 

Fræian  red  f)ik  Vilhiaimr  vigia 
var  baals  hautiidr  kardinali 
eingi  valdiz  iafngodr  hingat 
alldar  gramr  af  pafa  valldi. 


koronu  let  cristni  styrir 
kynbryddr  iofurr  ydr  vm  skrydda 
ramri  grund  hafit  rikisvandar 
reidivalldr  med  frægdum  halldit. 


Capitulum. 
227.     Håkon  konungr  sat  eflir  {)al  er  cardinalis  geck  ok  allt  folk 
til  {)ess  er  bord  voru  vppi  ok  Mariu  minni.  si{)an  fagnar  konungr  folkinu 
ok  {)ackadi  feim  farkuamu  sina  i  fessu  herbergi.  Var  veitt  {)ria  daga 
med  j)essum  hætti.  Sua  quad  Sturla. 


Enn  su  rausn 
rida   knatti 
Vaursa  grams 
med  veliskautum 
huersu  Vaulsungr 
veita  maatti 
valinn  dag 
vixlu  sinnar. 


Ne  allualldr 
einu  ranni 
fremdar  folk 
fleira  valdi 
austr  ne  stendr 
at  aulskipan 
vndir  hreinbærs 
huitu  ræfri. 


Eigi   skorti    {)ar   godan    bordbunat    ok    allt    var    j)ar    vel   feingit  sem 
her  segir. 


|>ar  i  gull 
geiga  knatti 
inni  full 
vnna  greipum 
enn  inndrott 
allra  strida 
heilivogr 
til  hiarta  fell. 


Skaut  vinfars 
visa  monnum 
a  gomsker 
gylldu  bordi 
hilmis  hird 
hunangs  bara 
i  gedknaur 
glymiandi  fell. 


Si{)an  veitli  konungr  .v.  daga  i  siofarhallinni  i  konungsgardi.  Var  far 
kardinalis  ok  allir  byskupar  lendir  menn  ok  15gmenn  ok  allt  it  bezsta 
mannval.  feir  toludu  J)a  vm  naudsyn  landzins  lærdra  manna  ok  heil- 
agra  kirkna.  feir  badu  konung  gefa  nockut  af  leidangrum  heilagri 
kirkiu.  Kardinalis  suarar  byskupum.  fa  munu  fer  vilia  gefa  bædi  af 
landzskylldum  ok  odrum  tekium  feim  sem  fer  takit  ella  kann  ek  eigi 
at  bidia  konunginn  minka  sinar  tekiur.  Sifan  gat  eingi  fessa  maals 
optar.  Jat  kærdu  bændr  at  byskupar  tæki  tiundir  af  kirkium  ok  yki 
med  veizlur  sinar  enn  tæki  sialfir  til  sin.  enn  kardinalis  sagdi  fat 
vandliga  af  ok  (at)  kirkiur  frialsliga  skylldu  hallda  tiundum  sinum  ok 
odrum   tekium  sua   sem    byskupar  sinum.  j»a   kærdu    lærdir    menn    at 
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byskupar  læki  lausnir  af  prestum  J)o  at  {)eir  kæmi  eigi  i  fylkit.  kardin- 
alis  sagdi  at  fat  var  ba  di  i  moti  guds  logum  ok  manna  sagdi  at  {)eir 
skylldu  eingar  taka  nema  {)eir  færi.  |)at  kærdu  bændr  at  feir  gylldi  fe 
fyrir  ef  feir  byrgi  fongum  sinum  a  helgum  dogum  edr  tæki  fiska  ef 
gud  gæfi  feim.  kardinalis  gerdi  fa  skipan  aa  at  menn  skylldu  biarga 
heyi  ok  korni  veida  sildr  ok  fiska  vtan  enu  hæstu  daga.  hann  fyrirbaud 
jarnburd.  margar  skipanir  gerdi  hann  f  ær  er  eigi  eru  her  allar  ritadar. 

Henrekr  byskup  vigdr  til  Hola. 
228.  J  fenna  tima  red  Eirekr  konungr  Valldamarssun  Danmork. 
enn  eftir  andlaat  Valldamars  konungs  gerdiz  sundrfycki  med  feim 
brædrum  Eireki  konungi  ok  hertuga  Abel  er  fa  var  yfir  Jotlandi.  Danir 
helldu  strid  vid  Lybikumenn  ok  var  af  fui  glor  vfridr  kaupmonnum 
feim  er  sigldu  i  gegnum  Danmork.  J  Græningiasundi  hofdu  Danir  tekit 
Nordmannaskip  nockur  ok  rænt  oil.  vidara  voru  Nordmenn  rænlir  bædi 
af  Donum  ok  Lybikum  monnum.  Enn  sumar  fetta  hafdi  Håkon  konungr 
latid  taka  oil  skip  f  au  er  komin  voru  af  Danmork  Vindlandi  ok  ^yd- 
uersku  ok  fe  f eirra  i  sitt  valid.  [726]  enn  feir  menn  sem  feit  aattu 
geingu  fyrir  cardinalem  ok  badu  miskunar  at  hann  skylldi  bidia  konung- 
inn  at  feir  nædi  fe  sinu.  hann  flutti  fat  vid  konung  ok  bad  hann 
miskunna  kaupmonnum  fyrir  sin  ord  ok  kuad  fessa  mundu  saklausa ' 
vm  fetta  maal.  Håkon  konujigr  sagdi  sua  at  hann  mundi  fetta  gera 
fyrir  ord  hans  at  feir  nædi  fe  sinu  enn  ecki  quez  hann  iafnan  mundu 
fola  D6num  at  feir  dræpi  menn  hans  edr  rænti  fe.  Kaupmenn  toku  vid 
fe  sinu  ok  likadi  vel.  |)etta  sumar  var  vigdr  til  byskups  Heinrikr  Karls- 
sun  til  Hola  stadar  a  Jslandi.  Vilhialmr  cardinalis  sagdi  fat  vsannligt  at 
Jsland  fionadi  eigi  vndir  einn  konung  sem  oil  onnur  lond  i  verolldu. 
var  fa  sendr  vt  med  hans  raadi  |)ordr  kakali  med  Heinreki  byskupi. 
skylldu  feir  flytia  fat  erendi  vid  landzfolkit  at  allir  iattadiz  vndir  riki 
Hakonar  konungs  ok  slikar  skattgiafir  sem  feim  semdi.  Jetta  sumar  var 
sendr  til  Grænlandz  Olafr  byskup  ok  skylldi  hann  hafa  slikt  erendi. 
Gizsur  j)orualldzsun  var  eftir  i  Noregi.  |)eir  komu  til  Jslandz  vm  haustid 
Heinrekr  byskup  ok  |)ordr  kakali.  feir  foru  til  Borgarfiardar.  tok  ]f ordr 
riki  fat  er  aatt  hafdi  Snorri  Stuiiuson  faudurbrodir  hans  ok  alla  pe(n)- 
inga.  hann  tok  ok  riki  |)orleifs  or  Gaurdum  fyrir  fat  er  hann  for  vt  i 
banni  konungs.  Enn  er  J)ordr  for  nordr  vm  vetrinn  fa  hofdu  vvinir 
hans  kært  sin  maal  fyrir  byskupi  ok  hafdi  hann  tekit  feirra  maal  aa 
sinn    varnat    ok   af  fessu  tok  at  spillaz  vinaatta    feirra   byskups   ok 

*)  saklausan  Cd. 
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f ordar  til  fess  er  feir  vrdu  aa  eingann  lut  saatlir.  Var  byskup  .ij.  vetr 
a  Jslandi  ok  for  eftir  fat  vtan  a  fund  Hakonar  konungs  ok  var  hann 
inn  mesti  vvin  |)ordar  iafnan  sifan.  enn  feir  slogu  fa  såman  vinaattu 
sinni  Heinrekr  byskup  ok  Gizsur  ok  fluttu  fat  fyrir  konungi  at  betr 
mundi  hans  maal  fara  a  Jslandi  ef  feir  væri  til  sendir. 

Capitulum. 
229.  Nv  eru  sogd  nockur  tif  endi  f  au  er  gerduz  a  fundi  feirra 
Vilhiahns  cardinalis  ok. Hakonar  konungs.  enn  morg  skipan  var  su 
nytsamlig  folkinu  er  eigi  er  her  ritud.  enn  oil  su  skipan  er  feir  gerdu 
fa  setti  cardinalis  fyrir  bref  sitt  ok  jnsigli  ok  lagdi  vid  bann  ok  guds 
reidi  huerium  er  eigi  helldi.  ok  eftir  fetta  tok  cardinalis  orlof  af 
konungi.  Sif  an  let  konungr  bua  tuitugsessu  .ij.  skutur  ok  einn  hyrding 
ok  for  cardinalis  med  fessum  skipum  i  brott,  feck  konungr  Gunnar 
frænda  sinn  til  skipstiornar  med  honum.  Håkon  konungr  gaf  cardinali 
Storår  giafir  ok  ollum  hans  monnum.  hann  gaf  erchibyskupi  ok  olium 
byskupum  ok  ollum  lendum  monnum  ok  enu  bezsta  mannvali  virduligar 
giafir.  sem  Sturla  quad. 


Ok  j^at  satt 

at  seggia  drottninn 

gulli  grimmr 

a  giafstoli 

|)aa  huerr  madr 

af  hrings  skata 

fat  er  aull  {>iod 

æskia  kunni. 


f>ai-  siodmioU 
suifa  knatti 
bauga  briotz 
af  boga  fiollum 
hardla  hreint 
haarri  |)iodu 
a  f  ga  gl  fars 
geigurandra. 


far  rann  vpp 
allri  {)iodu 
mundar  dagr 
a  mergs  himin 
skein  armsol 
iofra  styris 
visa  ferd 
vm  vaia  grundir. 


Ok  hafleyg 
hauka  feriur 
herdimenn 
hiadnar  fluttu 
daadum  racks 
ok  digulsskbflum 
af  allvalldz 
oskafundi. 


Håkon  konungr  fylgdi  cardinali  vt  i  FIoruv6ga  med  ollum  skipum 
sinum  ok  skilduz  feir  far  med  enum  mesta  kærleika.  Kardinali  byriadi 
helldr  seint  austr  til  Stafangrs  ok  dualdiz  far  vm  rijd.  fadan  for  hann 
til  Tunsbergs  ok  fadan  til  Osloar.  allstadar  far  er  hann  kom  skipadi 
hann  maalum  manna,  or  Oslu  for  hann  til  Konungahellu  ok  stefndi  far 
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almenniligt  fing  ok  quomu  {.lar  margir  menn  af  Gaullandi  i  mot  honum. 
ok  var  hin  sama  hans  -tala  sem  fyrr.  hann  t)ackadi  gudi  er  hann  kom  i 
Noreg.  sif)an  for  hann  austr  i  Suiariki  ok  sua  vt  til  pafa. 

Fra  sendimonnum. 
230.  Håkon  konungr  bio  ferd  sina  vm  haustid  eftir  vigsluna  til 
Vikrinnar  ok  ætladi  j)ar  at  sitia  vm  vetrinn.  fa  kom  vestan  afSudreyium 
Haralldr  Manar  konungr  sun  Olafs  Gudraudarsonar  ok  for  austr  med 
konungi.  Håkon  konungr  sat  vm  vetrinn  i  Oslu  ok  var  fessi  enn  .xi. 
vetr  ok  .xx.  konungdoms  hans.  |)ann  tima  var  konungr  i  Suifiod  Eirekr 
Eirekssun  systurson  Valldamars  konungs  i  Danmork.  enn  Vlfr  jarl  fasi 
var  mestr  landraadamadr  i  Suifiod  med  konunginum.  hann  var  sun 
Karls  jarls  daufa  ok  var  hann  mikill  vinr  Hakonar  konungs  ok  Nord- 
manna  ok  aftaldi  miok  at  Eirekr  konungr  skylldi  miok  laala  ser  vm 
fmnaz  fa  brennu  er  verit  hafdi  i  Vermalandi.  enn  feir  voru  margir 
adrir  Suiahoffingiar  er  fess  eggiudu  at  konungr  skylldi  far  nockurar 
hefndir  lata  fyrir  koma.  Herra  Birgir  son  Magnus  minniskialldar  er  aatli 
Jngibiorgu  systr  Eireks  konungs  hann  var  fa  enn  fridi  mestr  raads- 
madr  i  Suifiod.  |)enna  vetr  er  Håkon  konungr  sat  i  Oslu  kom  auslan 
af  Suiariki  Juarr  Jorsteinssun  af  Dali  hann  var  sendr  af  Suiahoffingium 
at  spyria  eftir  huern  orskurd  konungr  villdi  veila  Suium  fyrir  ofrid 
fann  er  hann  hafdi  gert  i  Vermalandi.  konungr  suarar  sua  at  hann 
kuad  ser  enga  ofkæli  til  hafa  geingit  at  brenna  Vermaland  ok  kuaz  eigi 
komit  mundu  hafa  austr  yfir  Eidaskog  fess  erendis  ef  eigi  hefdi  Vermar 
eflt  margan  valldarflock  i  Noregi  til  raana  ok  manndrapa,  segir  hann 
fyrir  fat  margan  godan  dreing  laatiz  hafa.  enn  med  fui  segir  konungr 
at  huorirlueggiu  telia  nockut  at  vid  adra  fa  se  ek  fann  vtveg  hellz 
til  at  ver  finnimz  sialfir  hoffingiarnir  ok  talim  vart  maal.  verdr  fa 
annathuart  at  ver  sættumz  edr  annarr  orskurdr  kemr  aa  sa  er  gud 
hefir  fyrir  ætlat.  mun  ek  f  ennå  fund  sækia  austr  til  landzenda  fo  at 
nu  vili  feir  fegar  i  sumar  er  kemr.  For  Juar  vid  fenna  orskurd  aa 
brott  ok  komu  f  au  su6r  austan  vm  vorit  at  Suiar  villdu  fetta  stefnulag. 
fa  er  Håkon  konungr  sat  i  Vikinni  flulli  Haralldr  konungr  bonord  sitt 
ok  bad  fru  Ceciliu  konungsdoltur  er  aatt  hafdi  Gregorius.  konungr  tok 
fessu  vel.  ok  med  fui  at  fess  vard  audit  fa  festi  hann  ser  Ceciliu 
konungsdottur  ok  var  ætlat  at  brudlaup  skylldi  vera  i  Biorgyn  vm 
sumarit.  Vm  vorit  byr  Håkon  konungr  ferd  sina  til  Biorgyniar  ok  er 
hann  kom  far  dualdiz  hann  far  vm  sumarit  ok  gerdi  ord  f  eim  monnum 
er  hann  villdi  at  med  honum  færi  i  stefnuleidangr.  |)a  komu  feir  vestan 
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Vin  haf  Jonn  Dungadarsun  ok  Duggaall  ok  stundudu  baadir  til  {)ess  al 
Håkon  konungr  mundi  gefa  {)eim  konungsnafn  yfir  neyrdra  lut  Sudr- 
eyia.  voru  f)eir  med  konungi  vm  sumarit  baadir.  .xiiij.  naatlum  fyrir 
Jonsvoku  vrdu  mikil  tifendi  i  Biorgyn  {)a  vard  elldr  lauss  miok  sua  i 
midium  bænuin  [727]  i  gardi  feim  er  Straumrin  heitir  vm  nott  i  fann 
tima  er  hringdi.  enn  adr  hofdu  verit  J)urvidri  ok  leek  elldrinn  skiott. 
Konungr  kom  til  fyrir  innan  Petrskirkiu  ok  faatt  manna  med  honum. 
enn  skiott  kom  fo  hirdin  ok  bgiarmenn  ok  ælludu  {)ar  at  veria  elldinum 
enn  far  var  fa  sua  miok  leikit  at  far  maalti  ecki  vid  festazst.  foru 
feir  fa  til  Mariukirkiu  ok  ætludu  far  at  veria.  geck  fa  elldrinn  sua 
fast  at  Mariukirkia  tok  at  brenna  ok  stoplarnir.  |)b  vard  sua  mikill  elidz- 
gangr  at  elldinum  kastadi  vpp  i  borgina  ok  tok  hon  at  brenna,  for  fa 
konungrinn  fangat  til  ok  mart  manna,  brunnu  far  margir  menn  inni 
adr  vt  kæmiz.  Enn  er  konungr  kom  ofan  til  bæiar  var  far  mikill  elldz- 
gangr.  vardi  folkit  fa  vt  vid  Sandbru.  konungr  for  fangat  ok  kom  far 
i  mannhaaska  mikinn.  fa  var  sem  iafnan  i  mannraunum  ath  konungr 
for  diarfliga  ok  f  o  varliga  ok  raadliga  at  koma  f  ui  fram  er  hann  villdi. 
|)ar  flutu  vti  fyrir  kuggar  nockurir  komnir  af  Gautlandi  ok  for  konungr 
vt  i  baatinn  ok  rere  til  kugganna  ok  feck  far  marga  stora  katla  ok 
voru  feir  fylldir  af  sio  ok  fluttir  sua  vpp  aa  bryggiur.  var  sifan  sionum 
steypt  i  elldinn  ok  vard  hann  sua  sleyctr  med  guds  miskunn  ok  konungs 
giflu.  Jar  vard  ok  faam  dogum  sidarr  vndarligr  atburdr  at  far  geck 
reididuna  med  elldingum  ok  laust  i  fekiu  fess  loptz  er  jungherra 
Magnus  var  i  son  Hakonar  konungs  ok  reif  raafrid  vpp  vm  nockura 
fadma.  var  fat  mikil  guds  miskunn  er  elldingin  laust  eigi  inn.  enn  hon 
for  sifan  a  vaaginn  vt  ok  laust  siglutre  a  kiol  einum  er  flaut  fyrir 
bænum  ok  tok  reidi  sundr  i  smaar  flisir.  einn  lutr  af  trenu  vard  at 
skada  manni  er  kominn  var  aa  kiolinn  at  kaupa  givs  or  bænum  enn 
einga  sakadi  adra  fa  er  a  kiolnum  voru.  Bærinn  var  allr  brunninn  fyrir 
innan  Sandbru  vlan  faair  gardar  jnn  vid  vaagsbotn.  Håkon  konungr 
veitli  rikuliga  veizlu  i  konungsgardi  ok  gifti  Ceciliu  dotlur  sina  Haralldi 
Sudreyia  konungi.  eftir  fat  byrr  hann  ferd  sina  til  stefnulags  vid  Suia. 
ok  hafdi  mikit  lid  ok  mart  skipa.  Enn  er  hann  laa  i  Elldeyiarsundi  gaf 
hann  Joni  Dungadarsyni  konungsnafn.  ok  for  hann  fadan  nordr  åftr 
ok  ælladi  vestr  med  Haralldi  konungi  ok  feir  Duggaall  baadir  enn  fo 
seltuz  feir  aplr  baadir.  sat  Jonn  konungr  i  Biorgyn  vm  vetrinn  enn 
Duggaall  for  austr  eftir  konungi  ok  var  med  honum  fann  vetr.  Haralldr 
konungr  for  vm  haustid  or  Biorgyn  ok  frii  Cecilia  kona  hans.  f  au  hofdu 
eitt  skip  mikit  ok  far  aa  mart  godra   manna,  fau  komu  ecki  til  Sudr- 
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eyia  aa  t)ui  hausli  ok  tyndiz  skip  {)at  ok  allir  {)eir  menn  er  aa  voru. 
ok  er  ()at  flestra  manna  ællan  at  {)au  hafi  tynzst  i  Dynraust  fyrir 
sunnan  Hialltland  {)uiat  rekinn  kom  af  skipunum  sunnan  aa  Hialltland. 
|)otti  fetta  enn  mesti  mannskadi  ok  fat  var  Sudreyingum  et  mesla  nidr- 
fall  ok  vgifta  er  feir  mistu  sua  braadliga  fuiliks  hoffingia  sua  giftu- 
samlig  sem  hans  ferd  hafdi  vordit  at  fui  kuonfangi  sem  hann  hafdi 
feingit  ok  odrum  sæmdum.  Håkon  konungr  for  til  Vikr.  hann  laa  miok 
leingi  i  Dyngiu  ok  beid  erchibyskups.  hann  hafdi  meirr  enn  .xxx.  skipa 
ok  flest  stor. 

Andlaat  Vlfs. 

231.  Eirekr  Suiakonungr  hafdi  dregit  såman  her  mikinn  iSuifiod 
ok  for  vm  sumarit  vestr  til  Gautlandz.  far  var  med  honum  Vlfr  jarl 
ok  herra  Birgir  maagr  hans  ok  margir  adrir  gofgir  menn.  feir  hofdu 
mikit  lid  ok  flest  a  hestum.  feir  komu  til  Liodhusa  ok  var  fa  eigi 
Håkon  konungr  kominn.  enn  med  f  ui  at  Suiar  hofdu  litla  vist  flutt  med 
ser  mattu  feir  eigi  bida  Nordmanna  ok  ridu  vpp  aflr  i  Suif iod.  |)at  bar 
ok  til  at  jarl  var  nockut  ^  siukr.  fat  sama  haust  andadiz  hann  ok  f otti 
fatSuium  enn  mesti  skadi.  ok  skiott  eflir  andlaat  hans  gaf  konungrinn 
herra  Birgi  maagi  sinum  jarlsnafn  ok  gerdiz  hann  inn  mesti  hoffingi 
ok  hafdi  oU  landraad  med  konungi.  Litlu  eftir  andlaat  Vlfs  jarls  letu 
feir  Eirikr  konungr  ok  Birgir  jarl  taka  af  lifi  Holmgeir  son  Knulz 
konungs  langa  frænda  Vlfs  jarls  ok  annarra  Fulkunga.  enn  fa  for  vl- 
lægr  af  Suifiod  herra  Philippus  er  aadr  hafdi  verit  mestr  styrkr  herra 
Holmgeiri.  hann  aatti  Helenu  modur  hans  ok  (dottur)  Petrs  Stranga- 
sunar.  Philippus  var  dottursun  Philippi  jarls  er  fell  aa  Akri  vid  Oslu  ok 
skylldr  Hakoni  konungi. 

Fra  Hakoni  konungi. 

232.  Håkon  konungr  for  til  Konungahellu  vm  haustid  nockuru 
sidar  enn  Suiar  hofdu  brott  farit.  laa  konungr  far  vm  rijd  ok  skipadi 
f  ui  sem  honum  bar  naudsyn  til.  enn  med  f  ui  at  engi  hafdi  vordit  fundr 
f eirra  Suiakonungs  fa  gerdi  hann  menn  vpp  i  Suifiod  Einar  smiorbak 
ok  Olaaf  profast  aa  fund  Birgis  jarls  ok  foruitnaz  af  honum  huersu 
Suiakonungr  ætlar  at  fara  skylldi  vm  skipti  feirra  Nordmanna.  feir 
hofdu  ok  fleiri  erendi  til  jarls  fau  sem  enn  koma  vpp  sidarr  ok  her 
mun  verda  fra  sagt.  Håkon  konungr  for  nordr  i  Vikina  til  Tunsbergs 
ok  gaf  monnum  heimleyfi.  Jetta  vor  adr  hafdi  andaz  f)orkell  byskup  i 

*)  nockur  Cd. 
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Oslu  enn  vm  haustid  var  vigdr  til  byskups  Håkon  er  fa  var  skola- 
meistari.  {)a  var  ok  vigdr  til  byskups  Haufir  til  Orkneyia.  Erchibyskup 
for  {)a  heim  nordr.  fetta  sumar  hafdi  hann  laatid  setia  grundv61l  til 
Cristzkirkiu  sua  langt  vestr  sem  nu  er.  Håkon  konungr  sat  vrn  vetrinn 
i  Vikinni  ok  var  f  essi  annarr  velr  ens  fiorda  tigar  konungdoms  hans. 
|)enna  vetr  komu  feir  austan  Einar  ok  Olafr  ok  sogdu  at  jarl  hefdi  vel 
tekit  feirra  erendum  ok  quez  giarna  vilia  vera  vin  Hakonar  konungs. 
gaf  hann  fat  raad  at  feir  skylldu  finnaz  vm  sumarit  eftir  i  Elfinni  ok 
binda  sætt  sina  med  vinaaltu  ok  fastmælum.  ^eir  hofdu  fat  maal  flutt 
fyrir  jarli  at  fat  væri  vænst  til  fridar  ef  teingdir  tækiz  milli  hoffingia 
ok  gifti  jarl  Rikizsu  dottur  sina  Hakoni  konungi  vnga.  Jarl  tok  f  essu 
vel  ok  var  sif an  i  ollum  maalum  linari  enn  aadr.  let  fetta  vel  tala  mega 
fa  er  feir  fyndiz  sialfir. 

Liflat  Alexandri. 
233.  Tif  endi  f  au  frettuz  til  sannz  at  Haralldr  konungr  ok  Cecilia 
konungsdottir  hofdu  tynz  sem  fyrr  er  sagt.  Håkon  konungr  sendi  fa 
ord  til  Biorgyniar  at  Jonn  konungr  skylldi  fa  fara  vestr  sem  skiotazst 
ok  gæta  rikis  i  Sudreyium  til  fess  er  hann  sendi  fleiri  hoffingia  til. 
sif  an  bioz  Jonn  konungr  af  Noregi  ok  for  vestr  vm  haf.  Alexandr 
Skotakonungr  sendi  iafnan  til  Noregs  at  fala  laundin  vid  lausafe  ok 
sua  hafdi  hann  enn  gert  fetta  sumar.  enn  f o  hafdi  hann  annat  raad  med 
hondum  fat  er  eigi  var  konungligt  at  hann  dro  her  såman  vm  allt 
Skotland  ok  bio  ferd  sina  i  Sudreyiar  ok  ætladi  at  vinna  laundin  vndir 
sik.  hann  gerdi  fat  bert  fyrir  sinum  monnum  at  hann  gtlar  eigi  at  [728] 
letta  fyrr  enn  hann  hefdi  sett  merki  sin  austr  vm  |)ursasker  ok  vndir 
sik  brotid  allt  Noregskonungs  riki  fat  er  hann  aatti  fyrir  vestan  Solundar- 
haf.  Alexandr  konungr  gerdi  ord  Joni  konungi  at  hann  villdi  finna  hann. 
enn  sa  fundr  vard  ecki  fyrr  enn  .iiij.  iarlar  af  Skotlandi  selldu  honum 
tru  sina  til  fess  at  hann  skylldi  fara  i  gridum  af  f  eim  fundi  huart  sem 
feim  semdi  edr  eigi.  Enn  er  feir  funduz  konungarnir  beiddi  Skota- 
konungr Jon  konung  at  hann  skylldi  gefa  vpp  Biarnaborg  i  hans  valid 
ok  .iij.  adra  kastala  er  hann  heilt  af  Hakoni  konungi  ok  fat  riki  annat 
sem  Håkon  konungr  hafdi  skipat  honum.  enn  Skotakonungr  kuaz  mundu 
fa  honum  myklu  meira  riki  i  Skotlandi  ok  far  med  sitt  traust  ok  vin- 
aattu  ef  Jonn  konungr  villdi  til  hans  snuaz  med  fulhim  trunadi.  f>cssa 
eggiudu  allir  Jon  konung  bædi  frændr  ok  vinir.  enn  honum  for  vel  ok 
einardliga  at  hann  kuez   eigi   vilia  ;*iufa   eida  sina  vid  Håkon  konung. 

Flateyjarb6k.    III.  12 
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for  Jonn  konungr  i  brott  ok  nam  eigi  fyrr  sladar  enn  hann  kom  nordr 
i  Liodhus.  ^a  er  Alexandr  konungr  laa  i  Kiarbareyiarsundi  dreymdi 
hann  draum.  at  honum  fotli  koma  at  ser  .iij.  menn.  ()otli  honum  einn 
vera  med  konungligum  skruda  sa  var  miok  ohyrligr  riodr  i  andlili  ok 
helldr  digr  medalmadr  vexti.  annar  madr  syndiz  honum  granvaxinn  ok 
dreingiligr  ok  allra  manna  fridazstr  ok  liguligazstr.  enn  {)ridi  var  myklu 
mestr  vexti  ok  allra  t)eirra  ofrynligazstr.  sa  var  miok  framsnodinn. 
sa  varp  ordum  a  konunginn  ok  spurdi  ef  hann  ælladi  til  Sudreyia. 
hann  l)ottiz  suara  at  {)at  var  vist  at  hann  ætladi  vndir  sig  at  leggia 
eyiarnar.  draummadrinn  bad  hann  aptr  snua.  kuad  honum  eigi  annat 
hlyda  skylldu.  Konungr  sagdi  drauminn  ok  fystu  fleslir  at  hann  skylldi 
aflr  huerfa  enn  konungr  villdi  {)at  eigi.  ok  lillu  si{)ar  tok  Alexandr 
konungr  sott  ok  andadiz.  |)a  rufu  Skotar  safnadinn  ok  fluttu  konunginn 
vpp  i  Skolland.  Sudreyingar  segia  at  {)essir  menn  er  konungi  synduz 
i  suefni  væri  hinn  heilagi  Olafr  konungr  or  Noregi  ok  inn  heilagi 
Magnus  jarl  af  Orkneyium  ok  enn  helgi  Kolumba.  Skotar  toku  til 
konungs  Alexandrum  sun  Alexandrs  konungs.  hann  feck  sifan  dotlur 
Heinreks  Englakonungs  ok  gerdiz  mikill  hoff)ingi  si{)an. 

Håkon  konungr  bioz  or  Oslu. 
234.  Håkon  konungr  byr  ferd  sina  vm  vorit  or  Oslu  auslr  til 
motz  vid  Suia  eftir  f)ui  sem  mællt  var.  hann  hafdi  mikit  lid  ok  fritt, 
hann  styrdi  Olafssudinni  enn  Håkon  konungr  vngi  hafdi  Drekann.  morg 
hofdu  feir  onnur  storskip.  konungi  byriadi  helldr  seint.  {)a  var  med 
konungi  herra  Philippus  Lafranzsun  frændi  konungs  hann  var  {)a  land- 
tlotti  or  Sui{)iod  fyrir  konungi  ok  jarli.  Ok  {)a  er  Håkon  konungr  for 
vpp  eftir  Elfui  let  hann  vanda  miok  rodr  a  skipum.  var  {)a  vid  slegit 
ollum  bunadi  ok  farit  med  ollum  pris.  sem  Sturla  quad. 

Miok  er  J)at  frægt  {)ar  er  baugtungl 

at  fara  villdi  blika  knaattu 

sigri  sæmdr  yfir  haareid 

til  Suia  fundar  huert  vidr  annat. 
grundar  vftrdr 

godu  heilli  Enn  ellding 

a  Raandvers  ifla  folldar 

remmiskidum.  langa  leid 

lysa  knaatti 

Var  leidangr  lofanlig 

sem  logi  væri  pa  er  litum  skipti 

gulli  giæstr  himna  sol 

vm  grams  flota  vid  hafraudul. 
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fa  er  Håkon  konungr  kom  til  Konungahellu  spurdi  hann  til  sannz  at 
Eirekr  konungr  hafdi  austan  komit  ok  sua  Birgir  jarl  ok  margir  adrir 
hof{)ingiar.  Enn  er  {)eir  spurdu  til  ferda  Hakonar  konungs  var  feiin 
sagt  at  hann  hefdi  fiolda  skipa  ok  mikit  lid.  fa  villdu  Suiar  enn  eigi 
bida  ok  reid  (konungr)  enn  vpp  aa  Gautland  enn  jarl  var  eftir  i  Liod- 
husum  vm  rijd.  Var  fa  sagt  Hakoni  konungi  at  meiri  vaan  væri  at  jarl 
væri  i  brottu  ridinn.  J>a  er  konungr  laa  i  Elfui  kom  til  hans  Matheus 
er  sifan  vard  vsaattr  vid  Birgi  jarl  ok  sagdi  konungi  kuediu  jarls,  hann 
quad  jarl  ridinn  vpp  i  Gautland.  sifan  mællti  hann  til  konungs.  fat  hugdi 
jarl  at  fetta  mundi  vera  fridarfundr  ok  skylldu  fer  hafa  talat  felag- 
skap  yduarn  ok  vinaattu.  enn  nu  er  hann  spurdi  at  fer  hofdut  her 
mikinn  vissi  hann  ecki  huart  fer  villdit  frid  edr  eigi.  Herra  Matheus 
flutti  ecki  leingra  ok  for  sifan  i  brottu. 

Håkon  konungr  sendi  til  jarls. 
235.  Eftir  fetta  kalladi  konungr  til  sin  raadgiafa  sina  ok  leitar 
vid  fa  huert  raad  taka  skal.  f  otli  f  eim  vndarligt  er  Matheus  hafdi  sua 
skiotliga  farit.  Gunnar  konungs  frændi  hafdi  fa  Elfarsyslu  ok  var  mikill 
vin  jarls,  hann  flutti  fat  at  jarl  mundi  f egar  aftr  huerfa  er  eftir  honum 
væri  ridit.  var  fat  raads  tekit  at  Gunnarr  konungsfrændi  var  sendr  til 
jarls  ok  Jorlaugr  bosi.  mællti  konungr  sua  at  feir  skylldu  eigi  leingra 
tala  vid  jarl  enn  Matheus  hafdi  vid  hann  talat.  Sifan  fara  feir  ok  fundu 
jarl  (i)  Gaullandi.  var  hann  helldr  stridr  i  rædu  ok  taldi  al.  at  Håkon 
konungr  hafdi  sua  mikit  lid  haft.  Gunnar  sagdi  at  honum  geck  eigi 
vtrunadr  til  fessa  helldr  var  fat  sidr  hans  at  fara  med  storskipum  vel 
bunum.  leitadi  Gunnar  fa  eplir  vid  jarl  blidliga  ok  bad  hann^  «iflr  huerfa 
til  tals  med  konunginn.  enn  jarl  sagdi  at  Eirekr  konungr  var  ridinn  i 
et  eystra  Gautland  ok  hann  malti  ecki  aftr  snua.  Gunnar  sagdi  at  far 
voru  oil  landraad  er  jarl  var  ok  hann  var  bædi  konungr  ok  jarl  yfir 
landinu.  Eireki  konungi  var  fannig  haattad  at  hann  var  faamælltr  ok 
miok  klestr  i  malinu  ok  let  hann  af  fui  adra  tala  miok  a  fingum  edr 
stefnum.  Birgir  jarl  gerdi  fann  orskurd  at  hann  mundi  fara  vpp  til 
Liodhusa  ok  bida  far  fram  yfir  annan  sunnudag.  enn  fetta  var  laugar- 
dag.  fara  feir  Gunnar  ok  J)orlaugr  bosi  nu  til  konungs.  Sifan  byrr 
konungr  ferd  sina  til  motz  vid  jarl  vpp  til  Liodhusa  medr  allann  her 
sinn.  sem  Sturla  quad. 
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Sua  var  Elfr  frægdar  folki 

aull  at  lita  er  flota  {)eysti 

glæsilig  lofsæll  konungr 

sem  aa  gull  sæi.  Liodhusa  til. 

Hardla  mikils  ^otti  Gautum  vm  vert  er  {)eir  sa  niorg  storskip  ok  vel 
buin.  miok  voru  {)eir  hræddir  ef  hoffingiar  sæltiz  eigi  at  Noregs  konungr 
mundi  gera  storvirki  i  landi  {)eirra.  sem  quedit  var. 

Gedsteinn  aadr  ognstorr 

gautzskra  manna  iattad  hafdi 

var  styriar  stund  Suia  gramr 

i  stelid  drepinn.  siklings  bodi. 

Håkon  vngi  kuentiz. 
236.  Håkon  konungr  lagdi  at  vid  |)orskabacka  fyrir  vestan  aana 
gegnt  Liodhusum  ok  beid  |)ar  til  {)ess  er  jarl  kom.  enn  si{)an  foru  menn 
i  millum  {)eirra.  var  J)a  talat  bonord  Hakonar  vnga  konungs  ok  margir 
lutir  adrir  vm  sættir  {)eirra.  Eftir  {)at  senduz  feir  gisla  i  milli  ok  funduz 
sialfir  med  {)ui  moti  at  jarl  for  yfir  aana  til  konungs  ok  tauludu  {>eir 
fa  [729]  sin  i  milli.  foru  allar  rædr  vel  i  milli  feirra.  tala  fa  fastliga  at 
fridr  skylldi  standa  milli  Noregs  ok  Suiarikis.  huorigra  vvinir  skylldu 
ok  eflaz  i  annarra  riki.  ok  her  med  festi  Håkon  konungr  vngi  Rikizsu 
jarlsdottur  ok  skylldi  saa  raadahagr  takaz  fa  er  f  eim  f  otti  timi  til  vera. 
Eftir  fetta  skildu  feir  med  enum  mesta  kærleika.  for  jarl  vpp  i  Suif iod 
enn  Håkon  konungr  til  Konungahellu  ok  for  vm  haustid  nordr  til  Tuns- 
bergs  ok  fadan  til  Biorgyniar  ok  efnadi  far  til  vetrsetu.  |>etla  haust 
kom  vtan  af  Jslandi  Heinrekr  byskup  ok  sagdi  fau  tif endi  at  ^ordr 
kakali  lagdi  litla  stund  aa  konungs  maal.  afflutti  byskup  miok  maal 
^ordar.  konungr  tok  byskupi  vel  ok  let  hann  stefna  ^ordi  vtan  til  sin. 
Håkon  konungr  sat  f  ennå  vetr  i  Biorgyn  ok  var  f  essi  enn  .iij.  vetr  (ens) 
fiorda  ligar  rikis  hans.  Vm  vorit  komu  menn  austan  or  Suiavelldi  ok 
sogdu  at  Eirekr  Suiakonungr  væri  andadr.  var  fat  flestra  manna  ahugi 
at  sonr  jarls  væri  næstr  konungdominum  systurson  Eireks  konungs 
fuiat  systir  hans  aatti  allann  arf  eftir  hann.  Philippus  son  Knutz 
konungs  langa  f ottiz  enn  vera  nær  konungsnafni  fuiat  hans  fadir  hafdi 
verit  konungr  med  Eireki  konungi  Knutzsyni.  Magnus  broki  fottiz 
enn  vera  nær  konungdominum.  hann  var  dotturson  Knutz  konungs 
Eirekssunar  er  leingi  var  konungr  i  Suiariki.  Enn  fegar  Birgir  jarl 
kemr  til  fuiat  hann  hafdi  mest  landraad  fa  fylgdu  f ui  flestir  at  hans 
son  væri  bezst  til  kominn  konungdomsins.  var  sif  an  Yalldimar  til  konungs 
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tekinn  son  Birgis  jarls,  enn  fetta   mislikadi   hof{)ingium  j)eim    er  eigi 
{)ottuz  verr  til  komnir  rikissins. 

Abel  sueik  Eirek  brodur  sinn. 

237.  Jetta  sumar  vrdu  mikil  ti{)endi  i  Danmork.  {)a  tok  Abel  med 
vel  Eirek  konung  brodur  sinn  ok  let  taka  af  lifi  aa  Lafranzvoku  aplan. 
si{)an  let  hertuginn  taka  sik  til  konungs  yfir  allt  Danavelldi  ok  gerdiz 
rikr  hof])ingi.  Håkon  konungr  for  vm  haustid  nordr  til  |)rondheims  ok 
let  t)ar  bua  til  vetrsetu.  |)etta  haust  komu  })eir  af  Jslandi  Siguardr 
byskup  ok  j^ordr  kakaii  ok  fundu  konung  i  J)rondheimi.  j)ar  var  j^a  mart 
islenz^ra  manna.  Heinrekr  byskup  Gizsur  |)orualldzsun  |)orgiIs  skardi 
Jonn  Sturlusun  Finnbogi  Helgasun  Sæmundarsynir  Philippus  ok  Haralldr. 
var  med  feim  mikill  sueitardraattr  f)uiat  huerr  villdi  sem  fyst  vt  naa. 
Heinrekr  byskup  flutti  {)at  mest  at  Gizsur  skylldi  vt  fara  {)uiat  hann 
stod  mest  i  moti  ]f ordi  ok  kalladi  fat  vnytt  er  |>ordr  hafdi  syslat.  sagdi 
hann  flutt  hafa  i  ollu  sinn  lut  enn  ecki  konungs  erendi.  ok  var  ful 
meirr  truat  at  sinni.  ]^enna  vetr  kom  austan  af  Suiariki  herra  Knutr 
son  Magnus  broka  frændi  konungs.  Enn  aatta  dag  bar  Håkon  konungr 
koronu  sina  ok  hafdi  fa  i  bodi  sinu  alla  enu  bezstu  menn  er  i  voru 
bænum  Sigurd  erchibyskup  ok  liodbyskupa  korsbrædr.  far  var  Knutr 
jarl  ok  herra  Knutr  frændi  hans  ok  allir  enir  bezstu  menn  or  f  rænda- 
logum.  f  essi  var  enn  .iiij.  vetr  ins  fiorda  tigar  rikis  hans.  Vm  vetrinn 
foru  ordsendingar  milli  f  eirra  Abels  Danakonungs.  sendi  Håkon  konungr 
sudr  Biarna  Moysessun  med  brefum  enn  Abel  sendi  sunnan  adra  menn 
i  mot  med  brefum  sinum.  var  fat  mællt  at  feir  skylldu  finnaz  konung- 
arnir  vid  landamæri  ok  semia  fa  luti  er  Hakoni  konungi  f otti  aafaatt 
vid  Dani. 

Fra  Hakoni  konungi. 

238.  f>enna  vetr  er  Håkon  konungr  sat  i  f>rondheimi  komu  austan 
or  Gardariki  sendimenn  Alexandri  konungs  af  Holmgardi.  het  sa 
Michiall  ok  var  riddari  er  fyrir  f  eim  var.  kærdu  feir  vm  fa  luti  er  vid 
aattuz  syslumenn  f  eirra  Hakonar  konungs  nordr  a  Morkinni  ok  Austr- 
kirialar  feir  sem  skattgilldir  voru  vndir  Holmgarda  konung.  fuiat  feir 
aattuz  iafnan  vid  vfrid  i  raanum  ok  manndrapum.  voru  far  stefnur  at 
aattar  ok  raad  fyrir  gert  huersu  fat  skylldi  nidr  setia.  fat  hofdu  feir 
ok  at  erendum  at  feir  villdu  sia  fru  Cristinu  dottur  Hakonar  konungs 
fuiat  Holmgardz  konungr  hafdi  sua  bodit  f  eim  at  feir  skylldu  leita  eftir 
vid  Håkon  konung   ef  hann  villdi  gifta  fruna  syni  Alexandri  konungs. 
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Håkon  konungr  gerdi  {)at  raad  at  hann  sendi  menn  or  Jrondheimi  vm 
vorit  ok  foru  auslr  til  Holmgardz  med  sendimonnum  Alexandri  konungs. 
var  fyrir  {)eirri  ferd  Vigleikr  prestzsun  ok  Borgar.  foru  |)eir  til  Biorg- 
yniar  ok  sua  et  eystra.  quomu  {)eir  vm  sumarit  i  Holmgard  ok  tok 
konungr  vel  vid  J)eim  ok  setlu  {)eir  |)a  frid  milli  siin  ok  skattlanda 
sinna  sua  at  huoregir  skylldu  odrum  ofrid  gera  Kirialar  ne  Finnar  ok 
helltz  su  sælt  ecki  leingi.  J  [)ann  tima  var  vfridr  mikill  i  Holmgardi. 
geingu  Tattarar  aa  riki  Holmgardz  konungs  ok  fyrir  fær  sakir  var  ecki 
litid  aa  bonordit  |)at  er  Holmgardz  konungr  hafdi  flytia  laatid.  Ok  er 
{)eir  hofdu  lokil  erendum  sinum  foru  feir  austan  med  sæmiligum  giofum 
er  Holmgardz  konungr  sendi  Hakoni  konungi.  komu  feir  austa*i  vm 
vetrinn  ok  fundu  konung  i  Vikinni.  Håkon  konungr  for  vm  sumarit  or 
frondheimi  sudr  til  Biorgyniar  ok  sat  far.  herra  Knutr  son  Magnus 
broka  var  med  konunginum.  |)a  kom  austan  or  Vikinni  til  molz  vid 
konung  herra  Philippus  ok  herra  Philippus  sun  Knutz  langa,  beiddu 
feir  Håkon  konung  at  hann  skylldi  fa  f  eim  styrk  til  fess  at  feir  mætli 
fa  fat  riki  er  feir  f oltuz  vera  tilkomnir.  enn  konungr  villdi  eigi  nockurn 
styrk  fa  feim  fuial  fat  voru  einkamaal  feirra  Birgis  jarls  at  huargi 
skylldi  efla  annars  vuini.  Eflir  fetla  fara  herrarnir  i  brott  ok  fyst  sudr 
til  Vindlandz  ok  eflduz  fadan  at  lidi  bædi  {)yduerskum  ok  Vindum  ok 
foru  sifan  til  Suiarikis  ok  reistu  vfrid  moti  Birgi  jarli. 

Gerdir  menn  til  Jslandz. 

239.  |>etta  sama  sumar  var  mart  manna  af  Jslandi  med  Hakoni 
sem  fyrr  greinir.  ok  voru  margar  stefnur  at  aattar  hueria  skipan  aa 
skyUdi  gera  vm  landit.  enn  fat  var  af  gert  at  feir  voru  vt  sendir  Hein- 
rekr  byskup  ok  Gizsur  ok  J)orgils  skardi.  ok  voru  feim  skipud  riki  f  au 
a  Jslandi  er  konungr  hafdi  fa  heirailldum  aa  tekit.  skylldu  feir  sifan 
flylia  konungs  maal  vid  adra  landzmenn.  Sæmundarsynir  foru  vt  aa  odru 
skipi  ok  gafu  feir  aadr  med  handfestu  feirra  manna  forraad  konungi 
er  feir  aaltu.  Siguardr  byskup  fordr  ok  Jon  Slurluson  voru  fa  eftir 
i  Noregi.  Skip  fat  er  Sæmundarsynir  voru  aa  tyndiz  ok  quamuz  .iiij.  af. 
enn  fat  skip  er  byskup  var  aa  ok  Gizsur  ok  |)orgils  [730]  vard  aptr- 
reka  til  Noregs  vm  haustid  ok  braut  skipit  enn  voru  i  frondheimi  vm 
vetrinn. 

Fra  Hakoni  konungi. 

240.  Håkon  konungr  for  vm  haustid  austr  til  Vikr  ok  ætladi  til 
molz  vid  Danakonung  Aabel  sua  sem  ord  hofdu  aadr  vm  farit  i  milli. 
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{)uial  {)ar  hafdi  margr  flulningr  milli  farit.  var  t>at  talat  at  ()eir  mundi 
gera  teingdir  milli  sin  Noregs  konungr  ok  Dana  konungr  med  {)ui  moll 
a(t)  jungherra  Magnus  mundi  fa  dotlur  Aabels  konungs.  for  Håkon 
konungr  allt  austr  til  Elfar  vm  haustid  ok  spurdi  hann  {)a  ecki  til  Aabels 
konungs.  sigldi  Håkon  konungr  allt  austr  til  Mostrarsundz  ok  laa  far 
vm  rijd.  komu  {)ar  til  hans  kuggar  margir  bædi  Vindlandzfarar  ok  adrir 
kaupmenn.  vard  Håkon  konungr  J)a  viss  at  Abel  konungr  ætladi  ecki 
at  hallda  stefnu  vid  hann.  sneri  {)a  Håkon  konungr  aftr  i  sitt  rikl  ok 
for  vm  haustid  til  Osloar  ok  efnadi  ()ar  til  vetrsetu.  J)etta  sumar  var 
vfridr  mikill  i  Suij)iod  med  Birgi  jarli  ok  hertugunum  er  adr  var  fra 
sagt.  hofdu  {)a  huorirtueggio  her  mikinn  ok  foruzst  i  mot.  Enn  er  {>eir 
timar  voru  komnir  er  {)eir  hofdu  akuedit  med  ser  Håkon  konungr  ok 
Birgir  jarl  at  vngi  konungr  skylldi  gera  brudlaup  silt  til  jumfru  Rikizsu. 
enn  med  {)ui  al  jarl  hafdi  vfrid  mikinn  i  Suiavelldi  fottiz  hann  eigi 
mega  sækia  {)essa  brudlaupsslefnu  eflir  |)ui  sem  mællt  var.  tok  hann 
{)at  raad  at  hann  sendi  austan  dottur  sina  med  vegligu  foruneyti.  voru 
far  med  henni  .ij.  byskupar  annar  Lafranz  byskup  af  Skaurum  ok 
Magnus  byskup  or  Suiariki  herra  Karl  sun  Vlfs  jarls  ok  margir  adrir 
aagætir  herrar  ok  hoffingiar  af  Suiariki.  var  fessi  ferd  en  skauruligzsla 
fyrir  sakir  fiar  ok  foruneytis.  fetta  folk  fann  Håkon  konung  i  Oslu  ok 
tok  hann  med  feim  med  hinum  mestum  sæmdum  sem  Slurla  quad. 

Austan  sendi  gulli  gigsta  volidugr  toktu  af  mestri  milldi 

Gauta  styrir  megindyrum  maalma  skerdir  Suia  ferdir 

seima  |)oIlr  med  sæmdum  ollum  alldir  dyrki  yduart  velldi 

sina  dottur  arfa  f)inum.  eirarsamt  vid  brudfaur  |)cira. 

Nv  var  buit  til  veizslu  mikillar  i  Oslu  ok  var  veilt  brudlaup  vnga 
konungs  ok  jumfru  Rikizsu.  var  at  feirri  veizslu  bædi  fiolment  ok  gbd- 
ment.  enn  er  veizslunni  var  lukt  foru  Suiar  heim  ok  leysli  konungr  fa 
vt  med  sæmiligum  giofum.  Enn  medan  feir  voru  i  Noregi  vrdu  mikil 
tifendi  i  Suiariki.  fa  hofdu  feir  fundiz  vid  Herenazbru  Birgir  jarl  ok 
herrarnir  baadir  Philippus  huorrtueggi  ok  Knutr  Magnussun  ok  kuomu 
feir  a  valid  jarls  allir.  enn  hann  let  haalshauggua  fa  alla  ok  marga 
fyduerska  menn  med  feim  enn  flestum  ollum  suænskum  monnum  gaf 
hann  grid.  vm  fessi  verk  var  allmisiafnt  talat.  sifan  giordiz  fridr  i 
Suifiod. 

Brefasending  keisara. 
241.     Dat  er  nu  at  segia   er  fyrr  er  sagt  at  med  feim '  Hakoni 
^)  Heinreki  ok  tilf,  Cd, 
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konungi  ok  Fridreki  keisara  var  enn  mesti  felagsskapr.  foru  iafnan 
menn  i  milli  feirra  med  agætum  sendingum.  enn  |)a  hafdi  nockura  rijd 
verit  vfridr  milli  Nordmanna  ok  Lybikumanna  af  raanum  |)eim  er  fyrr 
var  sagt.  Håkon  konungr  hafdi  rilad  til  keisara  at  Nordmenn  hofdu  eigi 
frid  at  sigla  til  Lybiku  enn  keisari  hafdi  valid  yfir  sladnum.  |)at  sumar 
er  Eirekr  konungr  var  suikinn  i  Danmork  komu  bref  fra  keisara  fau 
er  |>al  voltudu  at  Nordmenn  skylldu  hafa  frid  i  Lybiku.  J)at  stod  ok  aa 
brefum  at  keisari  mundi  meiri  sæmd  gera  Hakonar  konungs  enn  annarra 
hof{)ingia  aa  Nordrlondum.  {)uiat  hann  kuaz  mundu  sladinn  i  Lybiku  vpp 
gefa  i  hans  valid  sua  at  hann  væri  far  frialsliga  herra  ok  hof})ingi  yfir 
kuaz  far  mundu  fyrir  setia  sitt  bref  ok  jnnsigli  ef  Håkon  konungr  villdi 
ssekia  laata.  Enn  er  Håkon  konungr  sa  fessi  bref  gerdi  hann  sendi- 
menn  bædi  til  keisara  a  vit  fessarra  boda  ok  sua  til  Lybiku  at  leggia 
fullkominn  frid  vid  stadarmennina.  ok  for  fangat  Biarni  Moysessun  enn 
til  keisara  voru  sendir  sira  Askatin  ok  Amundi  Haralldzsun.  Foru  feir  vm 
haustid  or  Biorgyn  vm  vetrnaalta  skeid  sudr  til  Danmerkr.  feir  komu 
at  hinum  .xiij.  degi  i  Fenidi  ok  spurdu  fau  tifendi  at  keisarinn  hafdi 
andazsl  fyrir  jolin  vi  aa  Puli.  hurfu  feir  fa  aftr  ok  ætludu  i  Suafua  aa 
fund  herra  Konraads  sunar  Fridreks  keisara.  J  feirri  ferd  voru  feir 
teknir  ok  innsettir.  voru  i  feirri  prisund  til  fess  er  herra  Konraadr  let 
leysa  fa.  foru  feir  sif  an  a  fund  Konraads  ok  tok  hann  f  eim  sæmiliga 
enn  eigi  fengu  feir  fau  erendislok  sem  feir  mundi  ef  keisari  lifdi. 
Enn  fat  er  maal  manna  at  Fridrekr  keisari  hafi  einnhuerr  gaufgazstr 
verit  i  enni  sidarri  æfi.  hann  var  keisari  .xix.  vetr  ok  .xx.  enn  eftir  fat 
fell  nidr  keisaradomr  sua  at  eingi  var  sifan  far  til  er  fessi  bok  var 
samansett  ok  Magnus  hafdi  verit  .ij.  vetr  konungr  at  Noregi  sifan  er  Håkon 
konungr  for  vestr  vm  haf.  Eftir  fetla  for  Askatin  nordr  i  Noreg  ok 
fundu  Håkon  konung  i  Biorgyn  vm  Jonsvoku  skeid  ok  sogdu  fau  tifendi 
sem  feir  hofdu  ok  fotti  konungi  enn  mesti  skadi  at  keisara.  Biarni 
Moysessun  kom  aftr  ok  hafdi  gert  frid  vid  Lybikumenn  ok  voru  feir 
sifan  vinir  Hakonar  konungs. 

Herbunadr. 
242.  Håkon  konungr  sat  vm  velrinn  i  Oslu  eftir  brudlaupsgiordina 
Hakonar  vnga.  A  fessu  sama  ari  hafdi  andaz  Paall  i  Hamri  byskup. 
fessi  var  enn  .v.  vetr  ins  fiorda  tigar  rikis  Hakonar  konungs.  Vm  vaarit 
i  faustu  vrdu  mikil  tifendi  i  ^rondheimi.  fa  andadiz  Sigurdr  erchibyskup 
annan  nonasdag  Martij.  enn  i  stad  hans  var  kosinn  til  erchibyskups 
Saurli  er  aadr  var  korsbrodir  i  Hamri,  for  hann  fetta  sumar  aa  fund 
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Jnnocentij  pafa  ok  feck  vigslu  af  honum.  Saurli  erchibyskup  vigdi  .ij. 
byskupa  aa  pafagardi  annan  Petr  byskup  til  Hamars  hann  var  predicari 
enn  annan  Rikgard  byskup  til  Sudreyia.  Vm  vorit  bio  Håkon  konungr 
ferd  sina  or  Oslu  ok  for  austr  til  Elfar  ok  fann  {)ar  Birgi  jarl.  sagdi 
Håkon  konungr  jarli  huert  lausmæli  Abel  konungr  hafdi  synt  honum  er 
hann  hafdi  rofit  stefnuleidangr  vid  hann.  jarl  sagdi  at  Danir  hofdu  gert 
Suium  mikinn  skada  i  raanum  ok  manndraapum  enn  j)at  mest  er  j)eir 
hofdu  eflt  j)a  herrana  vpp  aa  Suiariki.  enn  med  })ui  at  huorumtueggia  var 
illa  vid  Dani  {)a  gerdu  {)eir  fat  raad  at  fa  .xij.  manadi  skylldu  feir  bua 
her  af  huorutueggia  riki.  skylldi  Håkon  konungr  hafa  skipaher  af  Noregi 
enn  jarl  skylldi  hafa  .v.  fushundrad  af  Suiariki.  skylldu  feir  finnaz  vm 
vaarit  vid  Elfina  ok  fara  sua  baadir  i  Danavelldi.  skylldi  Håkon  konungr 
fara  i  Eyrasund  enn  jarl  aa  Hallland  ok  Skaaney  ok  finnaz  i  Eyrasundi 
ok  gera  far  raad  sin  ef  Danir  bydi  engi  sæmilig  bod  af  sinni  hendi. 
Sif an  skilia  feir.  for  konungr  nordr  til  Tunsbergs  enn  jarl  vpp  i  Suiariki. 
konungr  for  vm  sumarit  til  Biorgyniar  ok  sat  far.  |)etla  sumar  foru  til 
Jslandz  Heinrekr  byskup  Gizsur  J)orgils  ok  Finnbiornn.  toku  feir  fau 
riki  aa  Jslandi  sem  Håkon  konungr  hafdi  feim  skipat.  enn  fo  gerdiz 
bratt  ofridr  milli  Gizsorar  ok  vmbodsmanna  Jordar.  eigi  var  ok  langt 
aadr  enn  [731]  byskupi  f otti  Gizsur  eigi  efna  fat  er  hann  hafdi  konungi 
heltid  ok  vendi  sinni  vinaattu  til  f  eirra  manna  er  mestir  vvinir  Gizsurar 
voru.  sagdi  hann  fa  eingann  falskara  vera  enn  Gizsur  at  riufa  alla  f  aa 
luti  er  konungi  voru  til  sæmdar  ok  hann  hafdi  heitid.  feim  kom  ok  ecki 
såman  Gizsuri  ok  |)orgilsi.  |)at  sumar  er  Gizsur  for  til  Jslandz  feck 
Håkon  konungr  |)ordi  kakala  syslu  nordr  i  Gaulardal.  enn  fordr  sendi 
til  Jslandz  Kolbein  graun  frænda  sinn  ok  f  otti  hann  ecki  mikill  manna 
sættir  er  hann  kom  til  Jslandz.  fetta  sumar  heilt  Aabel  konungr  strid » 
vid  Frisi  ok  villdi  leggia  aa  fa  skylldir  meiri  enn  verit  hafdi.  feir  hofdu 
safnat  nockurn  ok  letu  miok  skoga  gæta  sin  ok  er  Aabel  konungr  leitadi 
eftir  feim  var  hann  lostinn  auru  ok  feck  af  fui  bana.  Eftir  fat  tok 
Danmork  Cristiforus  brodir  Eireks  konungs. 

Sigling. 
243.  J  Biorgyn  let  Håkon  konungr  bua  til  vetrsetu.  fessi  var 
enn  .vj.  vetr  ens  fiorda  tigar  rikis  hans.  Ok  er  vora  tok  gerdi  hann 
vtbodabref  vm  allt  land  ok  baud  vt  miklu  lidi  med  vistum  ok  skipa- 
lidi  ok  vopna.  gerdi  hann  bert  at  hann  ætladi  her  feim  til  Danmerkr. 
Samnadiz  såman  vm  sumarit  i  Noregi  mikill  herr.  heilt  konungr  fegar 
hann  var  buinn  austr  til  Vikr  ok  for  herrinn  ecki  miok  samfast  i 
»)  stridi  Cd. 
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fystunni  {)uiat  miok  sigldu  huerir  sem  bunir  voru.  Håkon  konungr  lagdi 
til  Tunsbergs  ok  let  f)ar  eftir  fru  Margretu  drottningu  ok  Rikizsu  drolU 
ningu  enn  hann  sigldi  austr  vm  Folldina.  sotti  {)a  mikit  lid  til  hans  vm 
Vikina  ok  nordan  or  landi.  Håkon  konungr  hafdi  {)a  Olafssudina  enn 
vngi  konungssun  Drekann  Knutr  jarl  Dragsmorkina  herra  Sigurdr 
konungssun  Rygiabrandinn  Petr  or  Gizska  Borgundarbaatinn  Aug- 
mundr  krækidanz  Giinnarsbaatinn.  Baardr  or  Hestby  hafdi  enn  mikit 
skip  ok  morg  voru  far  onnur  storskip.  Håkon  konungr  lagdi  at  i  Her- 
uidarsundi  ok  kom  {)ar  til  hans  mestr  |)ori  lidsins.  konungr  for  fadan 
inn  i  Hrafnshollt.  {)ar  stod  skip  {)al  et  mikla  er  Gunnar  konungsfrændi 
hafdi  gera  laatid  eftir  fyrirsogn  konungsins  er  eitthuert  hefir  mest 
verit  gert  i  Noregi.  Håkon  konungr  let  {)a  fram  setia  skipit  af  backa- 
stockum  ok  reez  til  J)ess  allgiptusamliga.  ok  adr  enn  skipit  var  fram 
sett  taladi  konungr  sniallt  erendi  ok  gaf  nafn  skipinu  ok  kalladi  Cross- 
sudina.  enn  er  flotad  var  skipinu  setti  konungr  eftir  menn  at  bua  skipit. 
enn  hann  for  {)a  til  motz  vid  herinn  ok  sigldi  sudr  i  Ekreyiar  ok  let 
flestann  herinn  {)ar  liggia.  enn  konungarnir  geingu  {)a  aa  lettiskip  ok 
flestir  lendir  menn  med  t)eim  ok  logdu  inn  til  Elfar  ok  laagu  j)ar  sem 
Lindisholmar  heita.  Håkon  konungr  spurdi  |)a  at  Birgir  jarl  var  kominn 
med  Suiaher  eftir  {)ui  sem  l)eir  hofdu  raadit. 

Herferd  Hakonar. 
244.  Håkon  konungr  sendi  {)a  nordr  eftir  Crosssudinni  jungherra 
Magnus  son  sinn  ok  Gaut  a  Meli  ok  skylldu  {)eir  sigla  henni  til  Ekreyia 
til  annarra  storskipa.  ok  er  {)eir  komu  nordr  biuggu  {)eir  skipit  vm  {)at 
sem  vantadi.  Enn  aadr  {)eir  færi  or  Rafnshollti  taladi  jungherra  Magnus 
il  fysta  erendi  ok  fannz  monnum  mikit  vm  huersu  sniallt  erendi  {)at 
var  ok  vbernskliga  {)at  var  fram  flutt.  Eftir  {)at  helldu  t)eir  til  Ekreyia 
ok  er  f)eir  komu  i  hofnina  ok  kostudu  ackerum  {)a  vard  sua  mikit  suif 
aa  skipunum  at  elldr  kom  i  dockuna  er  {)eir  brugdu  vm  kadlinum. 
hugdu  menn  fa  at  streingrinn  mundi  brenna  ok  toku  tialld  eitt  ok  vættu 
ok  ætludu  at  slockua  elldinn  med.  enn  jungherra  Magnus  var  |)ui  skiotari 
ok  betri  fangaraads  at  hann  tok  byttu  eina  fulla  af  dryck  ok  steypti 
yfir  dockuna  ok  kældi  sua  streinginn.  "f  a  er  Crosssudin  kom  i  lægi  med 
odrum  skipum  fa  bar  iafnhaatt  bordin  aa  henni  ok  tialldaasa  a  Olafs- 
sudinni.  bordit  var  .ix.  alna  fyrir  ofan  sio  a  Crosssudinni  ok  var  fetta 
skip  miklu  mesl  allra  feirra  er  far  voru  ok  var  fat  f o  margra  manna 
maal  at  eigi  hefdi  seet  iafnmorg  storskip  i  einni  hofn.  Af  f  essum 
leidangri    ok    skipaflota    for    mikit   ognarbod  sudr   vm    Danavelldi   ok 
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{)otli   monnum  sem   i   moti  {)essum  her   mundi   ecki   raund  reisa,  sena 
Sturla  quad. 


Aulldum  seg  ek  vfrid  gulldut 
vnnviggiar  skipudu  Daunum  sunnan 
vida  settu  ^inar  ^iodir 
{>unnar  skeidr  af  nyiutn  hlunnum 
storir  hofdu  vtbod  ærit 
ydrir  |)egnar  ra  ana  hegnir 
ytum  |)otti  ei  leidangr  litill 
langa  stund  fyrir  vidri  grundu. 


Framla  dreif  til  huerrar  haumlu 
hilmis  {)iod  ens  mærdar  froda 
si{)an  helldu  sudr  med  laadi 
seima  stiklir  flota  miklum 
hræddar  wrdu  Haallandz  ferdir 
liringa  balldr  af  {)inu  valldi 
eingi  madr  vard  Jota  {)engils 
ottalauss  vid  Noregs  drottinn. 


Håkon  konungr  hafdi  i  {)essum  leidangri  marga  agæta  menn.  J)ar  voru 
.iij.  konungar  adrir  enn  hann  Håkon  konungr  vngi  Jonn  konungr  af 
Sudreyium  Duggaall  konungr.  Knutr  jarl.  jungherra  Magnus,  herra  Sigurdr 
konungssun.  {)essir  lendir  menn  gofgazstir  Petr  or  Gizska  Nichulas  sun 
hans  Gaulr  af  Meli  Bryniolfr  Jonssun.  ^a  er  Håkon  konungr  laa  i  Ekr- 
eyium  kom  far  S5rli  erchibyskup  vtan  fra  pafa  ok  ^o  fyrir  skemstu  or 
Tunsbergi.  var  med  honum  Petr  byskup.  enn  aadr  var  med  konunginum 
Aarni  byskup  af  Biorgyn  Askell  byskup  af  Stafangri  ok  Håkon  byskup 
af  Oslu  ok  margir  adrir  kennimenn.  Håkon  konungr  lagdi  at  vid  Gull- 
bergseid. 

Sætlargerd. 
245.  Birgir  jarl  hafdi  .v.  |)usundir.  J)ar  var  marl  gofugra  manna 
med  honum.  {)ar  var*  brodir  Vlfs  jarls  Karl  son  Vlfs.  Folki  jarl  ok  Karl 
kueisa  son  Jons  engils  ok  margir  adrir  agætir  menn  af  Sui{)iod.  {)ar  var 
ok  Andres  konungr  af  Surdolum  brodir  Alexandri  konungs  (af)  Holmgardi. 
hann  hafdi  flyit  auslan  fyrir  Taltarum.  Håkon  konungr  for  i  Lindis- 
holma  Petr  or  Gizska  ok  fleiri  gofgir  menn  ok  voru  i  bodi  jarls,  enn 
sunnudaginn  fyrir  Jonsvoku  for  jarl  aa  fund  Hakonar  konungs  ok  sagdi 
honum  al  sendimenn  Danakonungs  voru  sunnan  komnir  ok  laagu  vpp 
i  aanni  byskupar  .ij.  ok  riddarar  .xv.  ok  eru  sendir  til  fess  at  sættaz 
aa  fær  sakir  er  Nordmenn  telia  aa  vid  Dani.  Jonsvoku  funduz  huorir- 
lueggiu  til  vidtaals  ok  folli  monnum  jarl  flylia  meirr  maal  Dana  enn 
feir  ætludu.  enn  su  vard  sætt  at  Danir  skylldu  aptr  luka  allt  fat  er 
feir  hofdu  fyrir  Nordmonnum  vpp  tekit.  laukz  fa  f egar  sumt.  enn  fyrir 
fat  er  eptir  stod  skylldi  Hallland  at  vedi.  enn  er  Krisliforus  konungr 
villdi  eigi  fesse  sætt  al  helldiz  skylldu  riddararnir  vera  med  Hakoni 
konungi  enn  sumir  med  jarli  til  fess  er  feir  væri  vt  leystir.  Var  f essi 
sælt  ger  med  brefum  byskupanna  af  huorutueggia  rikinu  sem  Sturla  quad. 
*)  Her  er  et  aahent  Rum  i  Cd. 
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Raan  gallt  rannda  [732]  tynir  aull  het  gnogu  gialldi 

rogstridr  Daunum  si{>an  gullstridi  |)a  si{)an 

fyrst  koma  fura  lestir  lond  tok  lofdungr  Jrænda 

fleyuangs  til  Ekreyia.  lidbaals  at  vedmaali. 

Enn  er  fjetta  var  mællt  ok  stadfest  toku  {leir  raadagiordir  sinar  Håkon 
konungr  ok  Birgir  jarl.  si|)an  raufz  leidangr  J)essi.  sneri  Håkon  konungr 
nordr  til  Tunsbergs.  kom  hann  {)ar  nær  Petrsmesso.  gaf  hann  ollum 
monnum  {)a  heimleyfi. 

Fra  Hakoni  konungi. 

246.  Håkon  konungr  for  or  Tunsberg!  {)egar  hann  var  buinn  tii 
Biorgyniar  ok  sat  {)ar  vm  sumarit.  ok  er  aa  leid  sendi  Håkon  konungr 
Aslak  gus  austr  til  landzenda  med  {)at  er  hann  skylldi  giallda  Daunum. 
ok  er  Aslakr  kom  til  Elfarinnar  {)a  komu  engir  menn  af  Danmork  at 
taka  vid  fenu  ok  engir  til  |)ess  at  greida  {)at  sem  mællt  var.  Aslakr  fann 
Birgi  jarl  ok  sagdi  jarl  honum  sua  at  Danakonungr  villdi  at  engi  fe- 
giolld  færi  fram  aa  {)ui  hausli.  enn  hann  villdi  at  feir  fyndiz  sialfir 
konungarnir  vm  sumarit  ok  semdi  {)a  alla  luti  sin  aa  milli.  Jarl  var 
{)essa  miok  flylandi  ok  eftir  J)etta  for  Aslakr  heim.  Håkon  konungr  byr 
ferd  sina  nordr  i  land  ok  sat  i  j^rondheimi  vm  vetrinn.  var  {)essi  enn 
.vij.  vetr  ens  fiorda  tigar  konungdoms  hans.  Vm  vorit  i  fauslu  andadiz 
Pelr  or  Gizska.  hann  bioz  i  faustunni  sudr  til  Biorgyniar  ok  dualdiz 
far  nockura  rijd  vm  vorit.  J)ella  sama  v&r  andadiz  Saurli  erchibyskup 
i  Jrondheimi  .ij.  postula  messu. 

Capitulum. 

247.  Eftir  andlaat  (erchi)byskups  aattu  korsbrædr  tal  ok  kom  fat 
aa  samt  med  feim  at  feir  kuru  til  erchibyskups  Einar  smiorbak  sun 
Gunnars  grionbaks.  enn  hann  var  faa  vt  i  Paaris.  for  fa  vt  meistari 
Håkon  ok  meistari  Ottar  med  brefum  at  segia  fetta  vera  feirra  vilia 
ok  kosning.  enn  ecki  hofdu  feir  raad  Hakonar  konungs  vid  fetta. 
Håkon  konungr  for  vm  sumarit  austr  til  Vikr  ok  allt  til  Elfar  til  motz 
vid  Danakonung  eftir  f ui  sem  Birgir  jarl  hafdi  beitt,  lagdi  konungr  fa 
austr  til  Lindisholma  enn  Birgir  jarl  var  vid  GuUbergseid.  far  kom  ok 
Kristiforus  konungr  af  Danmork  ok  var  miok  hans  traust  far  sem  jarl 
var.  Enn  er  vm  sættir  var  leitad  fa  fanz  fat  aa  at  Danakonungi  fotlu 
byskupar  it  fyrra  sumarit  hafa  tekit  miklu  frekara  en  sua  sem  hann 
hafdi  feim  bodit.  Vrdu  konungar  aa  ecki  saattir.  enn  Birgir  jarl  heilt  i 
ollu  til  fess  at  feir  skylldu  semia  ok  f otti  Nordmonnum  hann  miok 
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hallda  eftir  vilia  Dana.  Enn  fundr  lyktadiz  med  fui  at  Danakonungr 
reid  i  brott  med  eingum  sættum  stadfestum.  hann  reid  sudr  eftir  Hall- 
landi  ok  let  taka  bruar  allar  af  huerri  aa  sem  hann  kom  yfir.  Håkon 
konungr  for  nordr  aptr  i  Vikina  ok  var  J)ar  vm  vorit  ok  sumarit.  Enn 
{)elta  var  er  nu  var  fra  sagt  andadiz  Sigurdr  konungsson  {)a  ok  Askell 
byskup  af  Stafangri.  |)at  sumar  sendi  Håkon  konungr  til  Jslandz  Siguard 
byskup  at  flytia  maal  konungs  a  fingi  a  Jslandi.  Sigurdr  silkiauga  for 
ok  vt  at  skynia  huersu  einardliga  byskup  færi  i  konungs  maalum.  J)eir 
hofdu  morg  bref  til  Jslandz.  voru  far  aa  vtanstefningar  vid  Gizsur 
|»orualldzsun  ok  enn  fleiri  adra.  Ok  er  {)eir  komu  til  Jslandz  spurdu 
feir  at  far  hofdu  gerz  mikil  tifendi  vm  haustid  aadr.  feir  Eyiolfr 
Jorsteinssun  ok  Rani  Kodranssun  ok  Kolbeinn  graun  hofdu  brent  inne 
sonu  Gizsorar  .iij.  ok  marga  menn  adra  a  Flugumyri.  enn  Gizsur  drap 
vm  vetrinn  Kolbein  graun  ok  fa  .vij.  enn  vm  vorit  drap  Oddr  |)orar~ 
inssun  Rana^  ok  fa  .iiij.  i  Grimsey.  var  fa  mikill  vfridr  aa  Jslandi. 
Siguardr  byskup  fann  Gizsur  fyrir  sunnan  land  ok  var  hann  i  stormælum 
af  Heinreki  byskupi.  Ok  er  Heinrekr  byskup  spyrr  skipkuomuna  reid 
hann  sudr  vm  heidi  ok  herdu  feir  fa  badir  byskuparnir  at  Gizsuri  sua 
at  hann  reez  fa  fegar  til  vtanferdar  enn  skipadi  Oddi  Jorarinssyni 
yfir  Skagafirdi  ok  feck  honum  i  hendr  allt  sitt  maal  vid  brennumenn. 
enn  Jore  lott  skipadi  hann  faudurléifd  sina  skylldi  hann  vera  til  styrktar 
vid  Odd  i  moli  Eyiolfi  ok  Rafni.  Gizsur  kom  til  Biorgyniar.  var  fordr 
kakali  far  fyrir  ok  var  med  f  eim  eingi  vinafundr.  for  Gizsur  fa  fegar 
austr  til  Vikr  ok  fann  far  Håkon  konung. 

Juarr  for  til  Jslandz  med  konungserendum. 
248.  Jelta  sama  haust  let  Håkon  konungr  bua  til  vetrsetu  a 
Berginu.  var  fessi  enn  .xviij.  ok  .xx.  (vetr)  rikis  hans.  fa^  voru  feir 
far  baadir  Gizsur  ok  |)ordr.  var  {>ordr  aa  berginu  enn  Gizsor  i  bænum. 
Vm  vorit  for  Håkon  konungr  til  Biorgyniar  ok  hafdi  Crosssudina.  J)etta 
sumar  kom  i  land  Einar  erchibyskup  af  pafafundi  ok  for  fegar  nordr 
til  f  rondheims,  f  otti  konungi  vndarligt  er  byskup  villdi  ecki  finna  hann. 
Vm  vorit  sendi  konungr  til  Jslandz  Juar  Eglason  at  flytia  sitt  erendi  aa 
Jslandi  med  tilbeina  byskupanna  fuiat  konungr  trudi  feim  baadum  vel. 
Konungr  feck  feim  syslu  Gizsuri  ok  fordi,  hafdi  Gizsorr  i  f rondheimi 
enn  fordr  i  Skidu.  fa  er  Juar  kom  til  Jslandz  spurdi  hann  f  au  tif  endi 
»t  feir  Rafn  ok  Eyiolfr  hofdu  drepit  Odd  f orarinssun  vm  vetrinn  i 
Gelldingahollti.  fetta  sumar  hofdu  feir  barizst  a  f  ueraareyrum  f  oruardr 
1)  tanna  Cd.       «)  |»ar  Cd. 
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|)orarinssun  fiorgils    skardi    ok  Slurla  |)ordarsun  vid  Rafn   ok  Eyiolf. 
fell  Eyiolfr  enn  Rafn  flydi.  Juarr  var  i  Skaalhollli  vm  vetrinn  ok  {)olli 
honum  Siguardr  byskup  litinn  hug  leggia  aa  konungs  erendi.  for  Juarr 
vin  voril  nordr   til  Skagafiardar    ok   fann   Heinrek   byskup    ok  J)orgils 
skarda   ok  flutti  konungs  maal  fyrir  {)eim.  toku  feir  baadir  vel  vndir 
ok  stefndu  sainan  ollum  bændum  fyrir  nordan  ok  flullu  konungs  maal 
med  Juari.  kom  {)a  sua  al  mestr  kili  bænda   i   Nordlendinga  fiordungi 
ialtudu  at  giallda  skaatt  konungi   slikann  sem  {)eir  yrdi  aa  saallir   vid 
Juar.  Juarr  for  vlan  vm  sumarit  ok  ()olli  hans  erendi  minna  hafa  vordit 
enn  til  var  hugal,  kendi  hann  fat  mest  vinum  Gizsurar  ok  fostbrædrum 
ok  enn  frændum  {)ordar  ok  vinum.  Einarr  erchibyskup  spurdi  at  Hakoni 
konungi  mislikadi  er  hann  hafdi  ecki  fundit  hann.  ferr  erchibyskup  sudr 
til  Biorgyniar  aa  fund  konungs  ok  tok  hann  honum  vel.  foru  allar  rædur 
vel  med  J)eim.  Erchibyskup   var  vin  vnga   konungs  f)ui  at  hann   hafdi 
gefit  honum   konungsnafn.  Erchibyskup    bad    konung   gera    landaskipti 
med  sonum  sinum   at  ser   lifanda    {)at   er  {)eir  iattadi  at  hallda.   taladi 
konungr   J)etla    vid    raadgiafa    sina.    logdu    fat    sumir    til    at   Magnus 
skylldi  hafa  fridiung  af  landi  ok  hertuganafn.  sumir  mælltu  at  skipla 
skylldi  i  helminga    landi  fo    at   Håkon    bæri   konungsnafn    einn   eflir 
fedr  sinn.  sumir  vilidu  i  engu  lata   misiafna  feirra  i   millum    brædra. 
Konungr   sagdi   at   fat   mundi    be^st  >  gegna    at    gud    skipti.    var   fa 
ok    engu    skipt.  [733]  Erchibyskup    for  nordr  til  stols   sins  ok  skildu 
feir   med    blidu    ok    mikilli   vinaattu.  Håkon  konungr  vngi  hafdi  fetla 
sumar  gert  sendimenn  vt  i  Spania  til  konungsins  af  Kastet,  var  Elis 
presir    fyrir   feim    sendimonnum.    hofdu    feir  hauka  nockura  at  færa 
konunginum  ok  fleiri  luti  fa  er  far  voru  torgætir.  Ok  er  feir  komu 
vt  i  Spaniam  tok  konungr  feim  hardla  vel  ok  sua  sendingum  feim  er 
honum  voru  sendar  af  Noregi.  duolduz  far  sendimenn  vm  rijd  i  godu 
yfirlæti.  |)enna   velr    enn    næsta   sat  Håkon  konungr  i  Biorgyn»  ok  var 
fessi  enn  *xix.  velr  ok  .xx.   rikis   hans.  Vm   vorit  nær  paschum  sendi 
Håkon  konungr  j^orlaug  bosa   ok  nockura   menn   med  honum  sudr  til 
Danmerkr.  skylldu  feir  fara  a  fund  Jacobs  erchibyskups  i  Lund.  gerdi 
konungr  bref  til  erchibyskups  at  hann  skylldi  senda  menn  a  fund  Kristi- 
fori  konungs  ok  foruitnazst  huarl  hann  villdi   nockud  hallda  af  sætlum 
feim  er  giorfar  voru  milli  Dana  ok  Nordmanna  vm  sumarit  er  konungr 
(laa)  i  Ekreyium.  beiddiz  konungr  at  vila  far  af  sannindi.  Enn  er  f  or- 
laugr   kom   sudr   i  Lund   tok   byskup  vel  vid  honum  ok  let  hann  vera 
med  ser  enn  sendi  menn  i  Sioland  til  Roiskelldu  a  fund  Danakonungs. 
Enn  er  konungr  vissi  f eirra  erendi  heilt  hann  feim  med  ser  enn  gerdi 
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menn  vpp  aa  Skaaney  at  taka  sendimenn  Noregs  konungs  ok  flytia  til 
sin.  Enn  sem  erchibyskup  feck  niosn  af  })essu  gerdi  hann  forlang 
varann  vid  ok  feck  honum  hesla  ok  reid  hann  vpp  i  Suiariki  enn  sumir 
hans  felagar  voru  eflir  med  byskupi  Icyniligha.  |)orlaugr  for  et  eystra 
til  Vikrinnar  ok  sua  nordr  aa  konungs  fund  ok  kom  at  huitasunnudegi 
til  Biorgyniar.  sagdi  hann  konungi  sin  ti{)endi  ok  ord  byskups  at  Håkon 
konungr  mundi  ecki  furfa  til  J)ess  at  ætla  at  ne  einn  greidskapr  mundi 
verda  aa  {)ui  fegialldi  er  Nordmenn  aattu  skilt  af  Donum  edr  odrum 
{)eim  einkamaium  er  gerr  hofdu  verit  J)eirra  i  milli.  Konungr  let  ser 
faatt  vm  fetta  finnaz.  enn  vaan  braadara  let  hann  flota  skipi  sinu  Olafs- 
sudinni  ok  gerdi  J)at  ord  aa  at  hann  ælladi  nordr  til  |)rondheims.  enn 
er  skipinu  var  vi  lagit  vndir  Fenhring  sagdiz  hann  skylldu  sigla  austr 
til  Vikr.  hann  gerdi  austr  menn  fyrir  ser  med  brefum  til  syslumanna 
ok  kaupmanna  {)eirra  er  vanir  voru  at  sigla  til  Danmerkr  ok  lagdi  rikt 
vid  at  engi  Eyrarfloti  skylldi  lengra  sigla  med  landi  enn  i  Ekreyiar  ok 
bida  t)ar  til  {)ess  er  konungr  gerdi  raad  fyrir  huernueg  hann  villdi  at 
f)eir  færi.  Håkon  konungr  sigldi  austr  med  landi.  enn  er  hann  kom  i 
Vikina  heilt  hann  fyrst  til  Tunsbergs.  ok  er  hann  kom  J)ar  gerdi  hann 
vtbodabref  vm  alla  Vikina  ok  stefndi  til  sin  ollum  lendum  monnum  ok 
syslumonnum  feim  er  i  Vikinni  voru.  ok  droz  J)ar  såman  mikill  herr  ok 
fioldi  skipa,  heilt  Håkon  konungr  ollum  {)eim  her  sudr  med  landi  til 
Ekreyia.  kom  {)ar  såman  allmikit  lid.  Var  J)at  avarp  manna  at  eigi* 
mundi  vanta  .ccc.  skipa,  sem  Sturla  quad. 

Éigi  saatud  iolra  hneitir  mætum  heilt  fra  Elfi  vtan 

ættum  godr  at  rofnar  sættir  audit  letztu  flotnum   dauda 

stirdar  biuggu  hirdmenn  hardir  naudir  vissu  nyiar  sudir 

hersliips  steingr  i  kyrdum  jeingi.  Nordmanna  gramr  j)ar  fyrir  bordum« 

j^a  er  Håkon  konungr  kom  i  Ekreyiarsund  sendi  hann  mikinn  luta 
hersins  sudr  fyrir  Haltland,  bad  t)a  heria  a  landit  ok  eyda  bædi  med 
elldi  ok  vopnum.  sendi  nær  .ij.  lutum  lidsins  sudr  til  Glaumsteins*  voru 
{)ar  fyrir  Augmundr  krækidanz  ok  Arnbiorn  posi  Baardr  or  Hestbæ 
Aslaakr  ok  Paall  gaas  Amundi  Haralldzsun.  enn  J)ridiungr  |)essa  lids 
skylldi  ganga  vpp  i  Geitskorum*  var  far  fyrir  Jonn  drottning  ok  Jonn 
Lodinssun  ^ordr  kakali  ok  enn  fleiri  syslumenn  or  Vikinni.  j^eir  sigldu 
allir  samt  til  Mostrarsundz^sem  Sturla  quad. 

Sueida  letu  pinar  {)iodir  Gautar  spurdu  leidangr  Hotann 

}>unnar  skeidr  vnd  bunu  reidi  lunda  \b\\  at  Mostrarsundi. 

»)  engi  Cd, 
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si{)an  let  er  seglum  hlodu 
snarfeingr  konungr  ydrir  dreingir 
lysa  tok  af  herskips  haiisum 
hrygdar  folk  i  Dana  bygdir. 

|)a  er  herrinn  kom  i  Mostrarsund  voru  {)ar  fyrir  nockurir  danskir  menn 
ok  (voru)  {)egar  flestir  drepnir. 

Herferd  konungs. 
249.  Bartholomeus  messodagr  stod  a  fimladag.  J)a  skipuduz  Nord- 
menn til  vppgaungu  aa  Hallland  eftir  j)ui  sem  Håkon  konungr  hafdi  raad 
fyrir  gert.  geingu  feir  ok  vpp  vid  Glaumstein.  enn  Jonn  huartueggi 
for  fyrst  inn  Baardfiord  ^  ok  brendu  {)ar  eina  kirkiusokn.  si{)an  helldu 
I)eir  sudr  til  Geitkiarra  ok  geingu  {)ar  vpp.  {)ar  var  fyrir  nockurr  safn- 
adr  af  landzmonnum  ok  hellduz  |)eir  litla  stund  vid  ok  fell  {)ar  mart  af 
Donum.  Si|)an  toku  Nordmenn  at  heria  landit  ok  brenna  sem  Sturla  quad. 

Allualldr  rettu  {)ui  er  ytar  helldu  storar  letu  Hallland  heriat 

ognarbraads  at  lylkis  laadi  hirdmenn  |)inir  frelsi  sinu 

prudar  naadu  sueitir  sif)an  vida  tyndu  virda  kindir 

soknar  strangs  aa  land  at  ganga.  vægdarlaust  fyrir  Geitkiorr  austan. 

Nordmenn  geingu  yfir  landit  ok  draapu  menn  enn  brendu  bygdir.  folkit 
flydi  vndan  sem  vid  koraz.  sem  quedit  er. 

Syngia  letu  snarpir  dreingir  vida  fellu  vegnir  |)ollar 

soknar  gaugl  i  fleina  kofi  viga  drott  i  reknum  flotta 

brandar  leyptu  aurt  or  vndum  falldin  geck  {)ar  fast  at  hilldi 

ærnu  blodi  danskrar  |>iodar.  frægr  maalma  hægis  hialnia. 

Ok  enn  sua. 

Styrkir  geingu  menn  vnd  merkium  sialfr  skipti  aurn  vid  vlfa 

maalma  lundz  aa  vidri  grundu  ognar  baaru  hofud  saara 

valgammr  sleit  at  vopna  moti  gylidr  stod  yfir  greypra  hauUda 

varma  braad  at  J)inu  raadi.  grimrar  |)iodar  meginblodi. 

|)eir  Augmundr  krækidanz  geingu  aa  land  Bartolomeus  messodag  vid 
Glaumstein  ok  fengu  {)ar  einga  motstaudu.  enn  {)o  drapu  {)eir  marga 
menn  af  Daunum.  ()eir  brendu  bygdirnar  vm  kuelldit  ok  faustudaginn 
ok  foru  allt  sudr  til  aar  {)eirrar  er  Eidre  heitir  ok  brendu  f)ar  kaup- 
{)orp  eitt.  laugardag  sneru  ^e\v  aftr  ok  brendu  t)a  allar  bygdir  f)ær  sem 
fyrir  {)eim  vrdu.  sem  Sturla  quad. 

1)  Haar{)fiord  Cd. 
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Hæstan  kyndu  hirdmenn  traustir  vida  for  vm  bukarls  budir 

heitann  elld  i  Danavelldi  birkisott  enn  biendar  drottir 

skgiiligr  geck  husum  hærri  bragnar  eyddu  baali  slegnu 

hallar  gandr  aa  suidnu  landi.  brunnit  land  til  skogår  runnu. 

Vm  noltina  fyrir  sunnudaginn  laagu  Nordmenn  aa  skipum  sinum.  |)a 
kom  aa  stormr  mikill  ok  rak  nockur  [734]  skip  {)eirra  fra  {)eim  or  festum 
enn  menn  haaru  af  feit  ok  geingu  sialfir  a  {)au  skip  er  fest  voru. 

■^ 
Bod  Dana. 

250.  Svnnudag  komu  Danir  ofan  med  mikinn  her.  J)eir  drapu 
nockura  sueina  Nordmanna  er  J)eir  fundu  aa  landi  ok  nockura  menn 
adra  er  slegiz  hofdu  eftir  i  bygdinni  at  vspecklum.  si{)an  tokn  |)eir 
skipin  f)au  er  at  landi  hafdi  rekit  ok  gerdu  aa  baal  stor  ok  ælludu  at 
{)at  skylldi  reka  vt  at  skipum  Nordmanna  [luiat  vindrinn  hafdi  geingit 
a  land.  Nordmenn  reru  vpp  i  moti  at  landinu  er  {)eir  sa  fessa  nylundu 
ok  komu  aa  stafnliaam  a  summ  skipin  ok  drogu  at  ser  ok  vard  {)eim 
ecki  mein  at  {)essi  vmbud.  Eftir  {)at  foru  Nordmenn  i  brott  ok  brendu 
nockuru  sidar  stadinn  i  Aranesi.  sem  Slurla  quad. 

Gneistum  bratt  fyrir  Elfi  austa(n)  innin  toku  aull  at  brenna 

elris  garmr  i  ræfrit  varma  ognar  strid  a  Halllandz  sidu 

sij)an  fellu  haafar  hallir  yta  rann  vm  storlig  stræti 

hrygdar  stund  i  Dana  bygdum.  stordar  vifr  fyrir  Glymstein  nordan. 

Håkon  konungr  la  i  Ekreyium  til  |)ess  er  herrinn  kom  sunnan  til  motz 
vid  hann.  spurdi  konungr  {)a  gloggliga  oil  {)au  ti{)endi  er  giordz  hofdu. 
|)eir  toku  j)a  herfangit  ok  skiplu  med  konungs  raadi.  Håkon  konungr 
hugsadi  J)a  eftir  at  Nordmenn  hofdu  gert  mikinn  vfrid  i  Dana  riki.  var 
j)al  {)a  raad  tekit  at  senda  menn  a  fund  Danakonungs  huert  raad  hann 
villdi  fyrir  gera  {)essum  maalum  {)ar  sem  komit  var.  huart  hann  villdi 
til  sætta  snuaz  edr  villdi  hann  hallda  vfrid  vid  Nordmenn.  Med  fessum 
ordum  foru  {)eir  Symon  prædicari  ok  brodir  Sigurdr.  feir  komu  aa  fund 
Danakonungs  ok  tok  hann  feirra  maalum  helldr  fungliga  let  ser  mikit 
vm  finnaz  er  Noregs  konungr  hafdi  (heriat)  riki  hans.  enn  engann 
orskurd  fengu  feir  fann  af  Danakonungi  at  f  eim  f  ætti  likligt  til  sætta. 
foru  vid  fat  a  fund  Hakonar  konungs  ok  sogdu  honum  allar  rædr  Dana- 
konungs ok  at  feim  fotti  hann  ecki  likligr  til  nockurra  sætta. 

Sendimenn. 

251.  Enn  fa  er  Håkon  konungr  for  or  Ekreyium  setti  hann  eftir 
vid  Elfi  Håkon    konung  son    sinn  ok  laa    hann  i  Slraumssundi  med  .x. 

Flateyjarbok.    III  ■)3 
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slorskipuni.  fessir  voru  skipsliornarmenn  rn«;cl  konunginum  Augmundr 
krækidanz  Vi3seli  af  Helli  Simon  staurr  Lodinn  staurr  Helgi  raudi  presir, 
geslir  hofdu  .ij.  skip  mikil.  Håkon  konungr  for  i  Vikina  ok  heilt  fyst 
til  Tunsbergs  ok  dualdiz  {)ar  litla  rijd  adr  hann  for  nordr  i  land.  ok 
(»r  hann  kom  aa  Austragdir  kom  t)ar  til  hans  Elis  prestr  er  vngi 
konungr  hafdi  sent  vt  i  Spaniam.  sagdi  hann  konungi  at  i  landit  vom 
komnir  sendimonn  af  Spania  ok  het  sa  sira  Ferans  er  fyrir  {)eim  var. 
sagdi  hann  at  {)eir  hofdu  morg  erendi  til  konungsins  ok  sua  at  konungr  af 
Spania  villdi  vera  vin  hans  ok  binda  {)at  med  enum  sterkuzstum  teing- 
dum.  sagdi  at  sondimennaf  Spania  laagu  J)ar  fyrir  konunginum  i  Rauda- 
sundi.  Ok  er  konungr  kom  {)ar  fundu  sendimenn  hann  ok  sogdu  honum 
sin  erendi.  konungr  gerdi  {)at  raad  fyrir  f)eim  at  {)eir  skylldu  sitia  i 
Noregi  vm  vetrinn  i  Tunsbergi  ok  bida  {)ar  til  {)ess  er  konungr  kæmi 
nordan  vm  vorit  ok  veiiti  J)ann  orskurd  {)eirra  erendum  er  honum  syndiz 
med  vitra  manna  raadi.  Sij)an  for  Håkon  konungr  nordr  i  land  ok  kom 
vm  hauslid  til  Biorgyniar  ok  efnadi  t)ar  til  vetrsetu.  |)etta  sumar  kom 
Juar  Eglasun  af  Jslandi  ok  sagdi  konungi  slik  tifendi  sem  gerdz  hofdu 
i  hans  ferdum.  Håkon  konungr  vngi  laa  vm  haustid  i  Straumsundi  sem 
fyrr  segir  ok  stod  Daunum  mikil  ogn  af  honum  fuiat  |)eir  hofdu  miok 
hræddir  vordit  vm  sumaril  vid  {)ann  vfrid  er  J)eir  hofdu  gert  aa  Hall- 
landi.  sendi  konungr  i  })au  herud  sem  eigi  voru  brend  ok  lagdi  hann 
a  {)a  mikil  fegiolld  ok  quad  aa  huersu  morg  .c.  nauta  feir  skylldu 
giallda  honum.  enn  at  odrum  kosti  kuaz  hann  fara  mundu  til  motz  vid 
pa  ok  gera  ()eirra  kost  med  engu  moti  betra  enn  {)eirra  er  brent  var 
fyrir.  Danir  geingu  vndir  oil  alaug  |)au  er  konungr  lagdi  aa  J)a  ok 
gulldu  |)eir  honum  mikinn  fiolda  nauta  enn  sumt  gialldit  leystu  {)eir 
med  lereptuin  ok  vaxi  ok  silfri  ok  audrum  kaupmannaeyri.  fetta  fe  var 
flutt  til  Hakonar  konungs  i  Straumsund.  hann  laa  a  skipum  allt  vt  til 
Marteinsmosso.  Siolendingar  laagu  i  safnadi  vm  vetrinn  ok  voru  miok 
hræddir  vm  sik  at  Håkon  konungr  miindi  heria  a  J)a.  Håkon  konungr 
hafdi  laatid  bua  fyrir  ser  til  jolaveizslu  i  Tunsbergi  ok  for  hann  fagat 
fyrir  jolin.  enn  eftir  var  Augmundr  krækidanz  ok  {)eir  er  syslur. hofdu 
austr  {)ar.  Konungr  sat  i  Tunsbergi  vm  jolin  ok  komu  ordsendingar  a 
jolunum  fra  Augmundar  at  konungr  skylldi  koma  austr  til  styrks  vidr 
hann  J)uiat  {)eim  voru  flutt  morg  storord  af  Daunum.  Håkon  konungr 
byrr  {)egar  ferd  sina  ok  for  .ij.  nottum  eftir  jol  af  Tunsbergi  ok  feck 
mikit  vedr  ok  akafa  {)uert  ok  vard  al  slaga  til  adr  hann  naadi  hofninni 
i  Spiorr  fyrir  auslan  Folldina.  Si{)an  geck  konungr  aa  skutu  ok  let  flylia 
sik  lil  jneginhuidz  enn  hann  for  et  efra  at  veizslum  enn  let  skipin  sigla 
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et  ylia  austr  til  Elfarinnar  ok  kom  hann  fyrr  til  Konungahellu.  hann  sat 
i  borginni  i  holnnanum  vid  Konungahellu.  var  hann  ()ar  til  faustunnar. 
Enn  {)a  kom  bref  til  hans  fra  Hakonar  konungs  fedr  sins  at  hann  skylldi 
fara  nordr  til  Oslu  til  Hakonar  byskups  ok  bida  {)ar  til  J)ess  er  Håkon 
konungr  kæmi  nordan  ok  J)eir  fyndiz  ok  gerdi  raad  fyrir  huersu  fara 
skylldi  med  feim  vandamaalum  er  sira  Ferant  for  med.  er  konungr 
af  Spania  beiddi  al  Håkon  konungr  skylldi  gifta  honum  jungfru  Kristinu 
dottur  sina  edr  einhuerium  af  brædrum  hans.  Håkon  konungr  for  or 
Konungahellu  6skudag  nordr  til  Osloar.  ok  er  hann  hafdi  dualiz  J)ar 
vm  rijd  komu  til  hans  bref  austan  or  Gautlandi  fra  Birgi  jarli  maagi 
hans  at  hann  skylldi  koma  austr  sem  skiotaz  til  molz  vid  hann.  Enn 
med  fui  at  fadir  hans  var  eigi  norj)an  kominn  J)a  byrr  hann  ferd  sina 
or  Oslu  til  Tunsbergs  ok  feck  i  {)eirri  f^rd  nockuin  siukdom  ok  bætli 
gud  honum  skiott.  ok  er  hann  kom  til  Tunsbergs  geck  hann  aa  skip 
ok  sigldi  austr  til  Elfarinnar  ok  kom  til  Konungahellu  i  dymbildagaviku 
aunduerdri  ok  for  {)adan  til  Liodhusa.  ok  var  far  fyrir  honum  Valldimar 
Suiakonungr  Jiiaagr  hans  ok  fagnadi  hann  Hakoni  konungi  med  inni 
meslu  blidu.  ridu  j)eir  baadir  såman  vpp  i  Gautland.  Ok  er  Birgir  jarl 
spurdi  at  Håkon  konungr  maagr  hans  var  kominn  i  Suiavelldi  {)a  aatti 
jarl  tal  vid  sina  menn  ok  bad  J)ess  at  allir  menn  skylldu  sem  sæmiligaz 
taka  vid  Hakoni  konungi  ok  hans  monnum.  ok  lagdi  sua  rikt  vid  ef 
nockurr  madr  spotladi  Nordmenn  edr  kalladi  bagga  edr  odrum  hædi- 
ligum  nofnum  at  hann  skylldi  engu  fyrir  tyna  ^  nema  sinu  haalsbeini^. 
{)eir  maagar  voru  allir  såman  vm  paascha  i  Vestragautlandi  a  {)eim  bæ 
er  i  Leinum  heitir.  Paschadaginn  at  messu  leiddi  Valldimar  konungr  ok 
Birgir  jarl  Håkon  konung  til  alllaris  ok  veittu  honum  alla  sæmd.  foru 
ok  allir  lulir  sem  blidaz  med  J)eim  maagum.  skilduz  J)eir  med  enuni 
(mestum)  blidskap.  [735]  reid  Håkon  konungr  si{)an  ofan  lil  Konungahellu 
ok  dualdiz  {)ar  nockura  rijd  vm  vorit  ok  bio  {)adaa  ferd  sina  i  Vikina. 
Hann  reid  iafnan  ok  skemli  ser  med  haukum  ok  hundum.  ok  einn  dag 
er  hann  for  austr  yfir  aana  i  Gulleyna  at  skemta  ser.  ok  er  hann  kom 
j)adan  ena  næstu  nolt  feck  hann  siukleika  ok  var  fa  buin  ferd  hans 
nordr  i  Vikina  ok  for  konungr  j)aa  aa  skip  silt  ok  byriadi  vel.  enn  er 
hann  kom  austan  at  Foldinni  lok  sottin  at  herda  at  honum.  geck  hann 
fa  aa  skutu  eina  ok  let  roa  med  sik  auslan  yfir  Fulldina  til  Tunsbergs 
ok  færa  sik  vpp  til  munklifis  ok  laa  far.  kom  fa  til  læknir  sa  er  kominn 
er  af  Spania  med  sira  Ferant  ok  lagdi  raad  til  vm  sollarfar  hans.  enn 
sottin  fraungdi  konungi  eigi  at  sidr  ok  andadiz  hann  af  f eirri  sott  ok 

^)  tina   Cd.         2)  haalsbeina   Cd. 
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er  aartid  hans  .ij.  nottum  eftir  crossmesso.  Jjetta  {)otti  ollum  inn  inesti 
skadi  fuiat  Håkon  konungr  var  enn  vinsælazsti  af  sinunfi  nionnum  ok 
aurr  a  f  fe.  hann  var  helldr  haarr  medalmadr  ok  vel  vaxinn  fridr  sionurn 
vel  hærdr  ok  eygdr  manna  bazst.  vel  styrkr  madr  ok  (manna)  vopn- 
fimazstr  ok  lettr  aa  ser.  allra  manna  bezst  hestfærr  {)eirra  er  {)a  voru 
i  Noregi.  Lik  Hakonar  konungs  var  flutt  inn  til  Osloar  ok  var  hann 
iardadr  i  Halluardzkirkiii  f)ar  sem  Sigurdr  Jorsalafari  huilir. 

Radagerdir. 
252.  Håkon  konungr  sat  {)enna  vetr  i  Biorgyn  sem  nu  var  fra 
sagt.  ok  var  {)essi  hinn  fiortugandi  vetr  rikis  hans.  ok  si{)an  er  predic- 
arar  {)eir  hofdu  til  hans  komit  er  hann  hafdi  sent  vm  haustid  til  Dan- 
merkr  sogdu  })eir  konung  hafua  lilinn  hug  aa  at  sættaz  vid  Nordmenn. 
Eftir  {)at  hafdi  Håkon  konungr  vtbod  vm  allann  Noreg.  voru  minzstar 
nefningar  vm  Hålogaland  enn  {)ui  meiri  sem  sunnar  var.  hann  sendi 
ord  Einari  erchibyskupi  ok  ollum  liodbyskupum  at  {)eir  skylldu  sem 
skiotaz  til  hans  koma  ok  fylgia  honum  i  {)enna  leidangr.  Håkon  konungr 
let  flota  skipi  sinu  er  hann  hafdi  gera  laatid  i  Biorgyn  ok  kalladi 
Mariusudina.  ^at  var  allra  skipa  fridaz.  elldr  hraut '  or  lunnunum  er 
fram  geck.  sem  Sturla  quad. 

Hrinda  reedtu  herskips  brondum  almenningr  vard  vt  at  sinna 

hilmir  frægr  aa  salltann  ægi  ognar  lundr  a  f)inni  grundu 

elldi  raud  fyrir  æsi  kaulldum  milldir  hofdu  herbod  haulldar 

vnnar  meid  or  dregnum  hlunni.  hardla  suelldr  or  Noregs  velldi. 

Enn  J)a  er  Håkon  konungr  var  buinn  or  Biorgyn  heilt  hann  austr  til 
Vikr.  ok  er  hann  kom  fyrir  Agdir  fretti  hann  andlaat  Hakonar  konungs 
sunar  sins.  |)otti  honum  {)at  sem  var  mikil  ti})endi  ok  {)ungr  skadi.  Heilt 
hann  {)a  fyst  til  Tunsbergs  ok  stefndi  til  sin  erchibyskup(i)  ok  ollum 
enum  vitrazstum  monnum  er  i  voru  landinu  til  raadagerdar  huersu 
suara  skylldi  {)eim  erendum  er  sendimenn  konungs  af  Spania  hofdu  til 
konungs  ok  jungfru  Cristinar.  vard  {)at  konungs  atkuædi  med  raadi 
vina  sinna  at  hann  mundi  senda  jungfru  Crislinu  dottur  sina  vt  i 
Spaniam  eftir  fui  sem  konungrinn  hafdi  ord  til  sent  med  {)ui  at  jung- 
fruin  skylldi  kiosa  ser  til  mannz  af  brædrum  konungs  |)ann  sem  henni 
likadi.  Sifan  let  konungr  bua  ferd  |)eirra.  for  med  henni  Petr  byskup 
af  Hamri  Simun  predicari  ok  enn  fleiri  lærdir  menn  Juar  Eglasun 
^orlaugr  bosi  Lodinn  leppr  Amundi  Haralldzsun  ok  margir  adrir  agætir 
leikmenn  ineirr  enn  .c.  manna.  Håkon  konungr  gerdi  håna  heiman  med 
1)  blaut  Cd. 
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sua  miklu  fe  i  gulli  ok  brcndu  silfri  skinnavauru  huilri  ok  graarri  ok 
odrum  dyrgripum  at  engi  madr  vissi  dæiiii  til  al  fuilikl  fe  hefdi  greitt 
veril  med  nockurri  konungsdoltur  af  Noregi  fyrr.  {)au  hofdu  sneckiu 
mikla  ok  voru  {)ar  gerr  herbergi  aa  annal  bord  jungfruinni  enn  aa 
annat  bord  sira  Perant  fuiat  hann  malti  ecki  annat  fyrir  sioverk.  f  essi 
ferd  var  buin  med  hinum  mesta  koslnadi.  sem  Sturla  quad. 

Eiren  sendi  vngan  suarra  allir  toku  yppi{)ollar 

vt  i  lond  aa  creiina  {)rutinn  ynnartams  fyrir  lægi  sunnan 

alldri  frettiz  jofra  drotlinn  aarablacks  sem  allualldr  væri 

gdri  ferd  af  heimangiordum.  innan  landz  vid  dottur  |)inni. 

|)egar  jumfruin  var  buin  sigldu  fau  i  haf  ok  komu  af  hafi  vid  Jarna- 
modu  aa  Englandi.  Munu  ver  {)ar  letta  at  sinni  al  segia  af  J)eirra 
ferdum. 

Bod  Dana  konungs  til  Hakonar. 

253.     Håkon  konungr   dualdiz  i   Tunsbergi   ok   kom    par  til  hans 
mikil  vtbod  vm  alla  Vikina.  sem  Sturla  quad. 

Nordan  helldut  allt  vm  auUdur  suifa  leztu  or  hueriu  hrofi 

audlundr  vid  {)ik  til  fundar  hladnar  skeidr  aa  vatnit  breida 

hufar  treystu  drifnar  dufur  sandi  ios  vm  staalin  steindu 

dygdar  menn  or  Finna  bygdura.  stordar  gandr  fyrir  Elfui  nordan. 

|)a  er  Håkon  konungr  var  i  Tunsbergi  kom  sunnan  af  Danmork  Absalon 
predicari  er  prouincialis  var  af  ollum  predicaraklaustrum  i  norænni 
tungu.  hann  var  sendr  af  Danakonungi  til  Hakonar  konungs  at  Nord- 
menn skylldu  eigi  heria  aa  riki  hans.  sagdiz  Danakonungr  helldr  vilia 
eiga  stefnu  vid  Noregs  konung  ok  sæltaz  vid  hann  med  godra  manna 
raadi.  Håkon  konungr  bar  {)etta  vpp  fyrir  vini  sina.  ok  fanz  {)eim  sua 
at  ei  mætti  fyrir  aluoru  taka  |)at  er  Danir  mælltu  med  |)ui  at  Danir 
hofdu  rofit  fyrr  {)at  sem  {)eir  hofdu  talat.  J)ui  sagdiz  konungr  mundu 
sigla  til  Danmerkr  ok  med  honum  Sigurdr  prior  er  enn  hafdi  i  milli 
farit  aadr  vm  vetrinn.  Eflir  {)etta  byrr  Håkon  konungr  ferd  sina  af 
Tunsbergi  ok  hafdi  Mariusudina.  })at  var  dreki  ok  .xxx.  at  rumatali  ok 
allra  skipa  fridazst  er  gerr  hafa  veril  i  Noregi.  hofudin  voru  gulli  16gd 
ok  suirarnir.  seglit  var  sett  med  fogrum  scriptum.  morg  hafdi  Håkon 
konungr  onnur  skip  agæta  vel  buin  ok  {)otti  miok  likt  at  sia  i  solskini 
sem  elldar  brynni  af  hofdum  ok  vedrvitum  ok  gylldum  skiolldum  er 
vid  voru  stafnana.  sem  Sturla  quad. 
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Digla  elldr  var  senn  i  segli  vnnar  |)otti  eisur  brenna 

suiptilundr  a  dyrdarskriptum  Vllar  fars  af  slegnu  gulli 

risa  toku  rodnir  hausar  *  fasti  raud  yfir  flota  glæstum 

Rinar  logs  yfir  drekanum  J)inum.  fiesta  raund  aa  skeidar  brondum. 

|)a  er  Håkon  konungr  var  buinn  sigldi  hann  af  Tunsbergi  med  olluin 
herinum  austr  yfir  Folldina.  sotti  fa  til  hans  mikill  herr  auslan  fiardar. 
Ja  er  Håkon  konungr  sigldi  austr  sigldu  Hardengir  j^orir  Greppssun  ok 
Baardr  Grosun  a  skip  Einars  erchibyskups  ok  af  stafninn  nidri  i  kinn- 
uanginiim  ok  fauk  allt  senn  aa  sioinn  stafninn  ok  skilldirnir  {)eir  sem 
vid  voru  enn  vedrvitana  festi  i  seglinu  })eirra  Joris  ok  sigldu  feir  i 
brott  med  feim.  Erchibyskup  let  roa  til  aa  baati  at  taka  stafninn  ok 
skiollduna.  sifan  let  hann  selia  [736]  stafninn  i  skipit  ok  festa  ramliga 
ok  skiallda  yfir  vtan.  ok  sigldi  sidan  sudr  til  Ekreyia  ok  fann  far 
konung.  Enn  fegar  konungr  vissi  at  skip  erchibyskups  \ar  brotid  fa 
fanz  fat  at  honum  mislik-adi  fat  miok.  enn  sumir  menn  mælltu  sua  at 
minnr  væri  brotid  enn  byskupsmenn  sogdu.  ok  er  felta  var  sagt  byskupi 
let  hann  taka  fra  stafninn  ok  rak  hann  far  vm  strandir.  Skipuliga  var 
med  f  eim  Hakoni  konungi  ok  erchibyskupi  ok  ecki  mart.  enn  til  jung- 
herra  Magnus  var  erchibyskup  margr  enn  til  faarra  annarra. 

Fra  Hakoni  konungi. 
254.  fa  er  Håkon  konungr  laa  i  Ekreyium  hafdi  hfinn  stefnur 
vid  raaduneyli  sitt  ok  taladi  fyrir  feim  ok  hirti  fann  skada  sem  hann 
hafdi  feingit  ok  allir  Noregsmenn  i  frafalli  Hakonar  konungs  vnga.  ok 
eftir  fat  sagdi  hann  sua.  fo  at  almaaltigr  gud  hafi  fenna  nu  at  ser 
tekit  fa  er  fo  gott  ofni  i  vm  konungs  kosning  far  sem  er  jungherra 
Magnus  sun  minn.  Taladi  konungr  far  vm  sniallt  erendi  ef  monnum 
syndiz  at  taka  Magnus  til  konungs  i  stad  fess  er  fa  var  frakalladr. 
enn  allir  menn  gerdu  godan  rom  at  f  essu  ok  kuoduz  giarna  vilia.  lagdi 
erchibyskup  flest  til.  f)a  suarar  konungr.  herra  erchibyskup  sagdi  hann. 
fa  er  ver  aattum  at  tala  vm  landaskipli  med  sonum  minum  voru  fer 
fysandi  at  Håkon  einn  skylldi  berå  konungsnafn  eptir  minn  dag  enn 
jungherra  Magnus  skylldi  vera  hertugi.  fotti  ydr  ok  fleirum  audrum 
vndarligt  er  ek  villdi  eigi  opinberliga  gera  fa  skipan  feirra  i  milli  enn 
mer  fotti  vant  at  misiafna  med  feim  iafnbornum  sonum  minum.  skaut 
ek  fa  sem  iafnan  minu  maali  til  guds  at  hann  skylldi  skipla  med  feim. 
enn  nu  er  sua  komit  at  sa  er  frakalladr  er  fer  villdut  allir  hafit  hafa 
enn  hinn  lifir  eftir  er  fer  villdut  ok  enn  fleiri  raadgiafar  vorir  minni 
sæmdar  vnna  enn  hann  var  tilkominn.  Erchibyskup  suarar.  iatta  ek  fui 
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herra  sagdi  hann  al  einn  væri  i  senn  konungr  at  Noregi.  vnna  ek  enguni 
inanni  betr  fess  at  niola  enn  Hakoni  J)ui  at  hann  var  elldri  {)eirra 
brædra  hafdi  ek  ok  honum  konungsnafn  gefil.  enn  med  })ui  at  gud  hefir 
hann  fra  kallat  {)a  ann  ek  nu  konungs  tignar  engum  manni  betr  enn 
jungheira  Magnusi.  At  ()essu  gerdu  allir  enn  bezsta  rom.  var  })at  J)a 
raadit  at  konungr  mundi  far  hafa  almenniligt  fing  ok  mundi  Magnusi 
gefit  konungsnafn,  enn  J)o  at  hitt  væri  mestr  vandi  at  konungr  væri 
tekinn  i  ^rondheimi  a  Eyrafingi  fa  fotti  ollum  varligra  at  landit  væri 
eig!  konunglaust  medan  Håkon  konungr  væri  i  brottu  or  Vikinni. 

Magnus  tii  konungs  tekinn. 

255.  Jonsvokudag  åtti  Håkon  konungr  fing  i  Ekreyium.  far  var 
til  konungs  tekinn  jungherra  Magnus,  honum  gaf  konungsnafn  Einarr 
erchibyskup.  eftir  fat  sor  hann  laug  ok  retlindi  ollu  landzfolkinii  al 
ligno  domini,  sif an  sor  Knulr  jarl  trunadareid  Magnusi  konungi  ok  far 
eftir  lendir  menn  stallarar  ok  skulilsueinar  ok  eftir  fal  .xij.  bændr  or 
hueriu  fylki.  Messudaginn  hafdi  Håkon  konungr  Magnus  konung  i  bodi 
sinu  ok  alla  byskupa.  erchibyskupi  var  saar  bond  sin  miok  ok  var  hann 
fui  eigi  far.  enn  far  voru  allir  lendir  menn  ok  hirdstiorar.  Enn  vm 
daginn  eftir  veitli  Magnus  konungr  sæmiligar  giafir  fyst  Hakoni  konungi 
fedr  sinum.  erchibyskupi  gaf  hann  langskip  meirr  enn  tuitugt  at  ruma- 
tali  enn  bezsta  grip  ok  enn  fleiri  giafir.  hann  gaf  ollum  enum  bezslum 
monnum  sæmiligar  giafir.  vard  hann  af  sliku  fegar  storliga  vinsæll. 
tok  Magnus  konungr  fa  mikla  sueit  ok  fa  fiesta  sem  adr  hofdu  fenat 
Hakoni  konungi  brodur  (hans),  skylldi  hann  vera  fa  eplir  til  landgæzslu. 

Sigling  konungs. 

256.  Sem  f  essir  lutir  voru  skipadir  lagdi  Håkon  konungr  herinum 
i  brott  or  Ekreyium.  Magnus  konungr  for  nordr  i  Vikina  ok  sat  i  Tuns- 
bergi  vm  sumarit.  Håkon  konungr  hafdi  til  Danmerkr  .ccc.  skipa  ok  .xv. 
skip.  fessi  floti  var  allgeysiligr.  sem  Sturla  quad. 

Errin  var  sem  ellding  iæri  vida  snuddu  visa  ferdar 

inu  vm  bord  aa  legi  nordan  veglig  flaust  vnd  bunn  segli 

anlldum  varp  er  hufum  helldut  ^  geiga  letud  gylldar  sygiur 

hilmis  kundr  til  danskrar  grundar.  grundar  vbrdr  at  Eyrasundi. 

Håkon  konungr  heilt  sudr  til  Eyrarsundz  ok  Kaupmannahafnar  ok  laa  i 
Refshaladiupi.  mikit  fanz  D6num  vm  herinn.  fotti  bædi  vera  mikill  ok 
vel  buinn  sua  at  engi  mundi  fuilikann  her  vtlendzskan  hafa  komit  i 
Danmork.  sem  Sturla  quad. 
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Renna  {)otti  vpp  af  vnnum 
alla  leid  af  flotanum  breida 
hilmis  |)ar  sem  herskip  laagu 
himna  elldr  i  daunsku  velldi. 


{)eingill  kom  {)ar  annar  eingi 
innanlandz  sua  at  dæmi  finniz 
ræsir  styrdi  rett  til  iardar 
rikilaatr  med  afla  slikann. 


Tyrsdaginn  kom  Håkon  konungr  i  Kaupmannahaufn.  enn  faustudaginn 
eftir  kom  Danakonungr  i  stadinn  ok  hafdi  mikinn  her  ok  marga  agæta 
herra  afDanmork.  {)ar  var  Jacob  erchibyskup  af  Lundi  ok  liodbyskupar. 
J)ar  var  Jatmar  af  Rg  af  Vindlandi.  Ok  er  vm  sæltir  var  leitad  var  langt 
aa  milli.  voru  fa  margir  Nordmenn  eggiandi  at  heriat  væri  enn  konungr 
hafdi  gefit  .vj.  naatta  frid  Daunum.  sem  quad  Gizsur  |)orualldzsun  er 
})a  var  med  konunginum. 

Sniallr  baud  aurgramt  ollum 
alualdr  gridum  hallda 
nadurs  glostrætis  niotum 
nætr  sex  ok  frid  gæti. 

Einarr  erchibyskup  geck  mest  at  sættum.  enn  {)a  for  enn  sem  iafnan 
fyrr  at  huorum  J)olti  sinn  skadi  meiri  fegar  er  reiknat  var.  leitadi 
erchibyskup  {)a  med  konungs  raadi  at  huarr  konunganna  dæmdi  sinn 
skada  ok  sinna  manna.  Ok  er  {)at  kom  samt  stod  {)at  i  at  Kristiforus 
villdi  fyrr  dæma.  Ok  er  fat  var  sagt  Hakoni  konungi  fa  syndiz  honum 
sua  sem  var  at  saa  reed  ollu  maalinu  er  sidarr  dæmdi  ok  fui  iattadi 
hann  fessi  sælt.  Konungr  hafdi  ok  til  ætlad  huar  huerir  skylldu  vpp 
ganga  ok  heria  ef  eigi  lækiz  sættin.  Danir  voru  miok  fusir  saatta  fuiat 
feim  syndiz  mikill  afli  Hakonar  konungs.  sem  Slurla  quad. 

Aullum  {)otti  Egda  stillir  sætta  baadu  Sygna  drottinn 

ægiligr  enn  vida  frægi  sniallraadinn  |)ik  Danir  allir 

gunnar  logs  fyrir  grædi  sunnan  fyrda  gramr  |)uiat  fegnir  vrdu 

geigur{)ing  vid  ydr  at  eiga.  fiandmenn  J)inir  lifi  sinu. 

f)a  er  Kristiforus  konungr  hugsadi  fetta  maal  med  sinum  raadgiofum 
fotti  honum  stor  vandi  at  gera  nockura  sætt  vid  Nordmenn,  tok  hann 
fa  vpp  vitrligt  raad  ok  gaf  vpp  Hakoni  konungi  alla  fa  luti  er  Nord- 
menn hofdu  af  gert  vid  Dani  ok  med  f  essu  funduz  konungar  sialfir.  Ok 
er  Håkon  konungr  heyrdi  fenna  orskurd  gaf  hann  vpp  Daunum  allann 
[737]  ofrid  ok  motgang  er  feir  hofdu  gert  Nordmonnum.  Til  fessarra 
maala  logdu  allir  gott  feir  sem  vid  voru  nema  Jacob  erchibyskup  ok 
herra  Jatmarr  af  Vindlandi.  Eftir  sættina  drack  Håkon  konungr  med 
Kristoforo  konungi  i  hans  landtialldi.  sifan  geck  Danakonungr  a  skip 
Hakonar  konungs  ok  drack  med  honum.  Med  fessi  sætt  bundu  feir 
fuUkomliga  sina  vinaattu  sua  at  Danakonungr  sagdi  fat  at  hann  skylldi 
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Hakoni  konungi  vera  i  sunar  stad  enn  Håkon  konungr  honuin  i  fedr 
stad.  skilldi  huarr  odrurn  veita  med  sinuin  styrk  huers  senn  vid  {)urfti. 
Eftir  {)etta  gaf  liuarr  odrum  aagælar  giafir.  {)a  baud  Håkon  konungr 
Kristoforo  konungi  huart  hann  villdi  helldr  {)iggia  af  honum  Mariusudina 
edr  .vj.  aunnur  skip  {)au  er  (hann)  keyri.  enn  Kristiforus  villdi  sidarr 
kiosa.  Eftir  {>at  skiidu  {)eir  med  enum  mesta  kærleika.  for  Håkon  konungr 
nordr  i  Noreg.  vrdu  allir  menn  fegnir  hans  heimkuomu  sem  Sturla  quad< 

Veitti  virda   drottinn  heim  kom  hilmir  Rauma 

vikelidz  giafir  rikum  huatir  fundu  |)at  skatnar 

gullz  suiptir  blaut  giftu  aar  med  auflgum  tiri 

gaufugr  Skanunga  iofri.  vlestr  ok  veg  mestum. 

Håkon  konungr  heilt  fyst  til  Tunsbergs  ok  fann  {)ar  Magnus  konung 
ok  Margretu  drottning.  {)adan  foru  feir  til  Biorgyniar.  {)a  veitti  Håkon 
konungr  Magnusi  konungi  Rygiafylki.  sij)an  foru  {)eir  nordr  til  |)rond- 
heims  badir  ok  ætludu  at  sitia  far  vm  vetrinn.  Margreta  drottning  yar 
a  skipi  med  Hakoni  konungi  ok  fru  Rikizsa. 

Vtferd  Kristinar  konungsdottur. 

257.  Nv  er  at  segia  fra  fru  Cristinu  ok  hennar  foruneyli.  |)au 
foru  af  Englandi  sudr  vm  sio  i  Nordmanndi.  ok  er  fau  komu  far  villdi 
Juar  Eglasun  fara  it^vestra  skipleidi  enn  sira  Ferant  ok  |)orlaugr  bosi 
villdu  fyst  finna  konung  i  Franz,  sneru  fau  fa  ferd  sinni  aa  land  vpp 
ok  keyptu  meirr  enn  .Ixx.  hesta  vm  faa  fram  sem  aadr  hofdu  fau. 
|)orlaugr  ok  Ferant  foru  aa  fund  Frackakonungs.  tok  hann  vel  erendura 
Noregs  konungs  ok  lagdi  fat  til  at  fau  skylldi  fara  et  vestra  vm  Gas- 
coniam.  feck  hann  feim  leidtoga  allt  til  fess  stadar  er  Nerbon  heitir 
ok  liggr  vid  Jorsalahaf.  enn  er  herra  sa  er  i  stadnum  var  vissi  quomu 
jumfruar  let  hann  håna  fara  aa  sinn  kost  fann  dag  ok  alla  hennar 
menn.  |)adan  foru  fau  i  Kataloniam  *  fat  er  i  riki  konungsins  af 
Aragun  ok  var  far  allvel  vid  feim  tekit.  fadan  foru  fau  vm  stor  fioll 
ok  hardår  gautur  fram  med  Jorsalahafi  til  fess  stadar  er  Gerno  heitir. 
ok  er  jarl  sa  er  i  stadnum  var  spurdi  til  jumfruarinnar  reid  harm  mot 
henni  ok  .ij.  byskupar  med  honum  ok  .ccc.  manna  .ij.  milur.  ok  er  hon 
kom  til  stadarins  tok  jarl  i  beils  hennar  ok  leiddi  håna  i  sladinn  enn 
byskup  aa  adra  hond  til  fess  er  henni  var  herbergi  tekit.  |)a  er  jum- 
fruin  reid  til  Bardzalon  reid  vt  konungrinn  (af)  Aragun  i  mot  henni 
med  .iij.  byskupum  ok  vtalligum  her  meirr  enn  .iij.  milur  ok  fagnadi 
henni  allsæmiliga  ok  tok  siaifr  i  beilsl  hennar  ok  leiddi  hest  hennar  i 
stadinn  vndir   henni   ok  heilt  henni    kost  ok  hennar  monnum  .ij.  daga 

1)  kastalann  niam  Cd. 
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særniliga  enn  sij)an  vm  allt  riki  sitt.  Enn  huar  sem  {)au  komu  til  stada 
|)a  ridu  i  mot  jumfru  riddarar  ok  barunar  eftir  fui  sem  konungrinn  af 
Arag;un  hafdi  raad  fyrir  gert.  Jumfru  kom  .ij,  naattum  fyrir  jul  i  Kastel 
til  {)ess  stadar  er  Sarli  heitir.  ok  reid  f)ar  vt  i  mol  henni  Lofuis  brodir 
konungsins  af  Kastel  ok  byskupinn  af  Storga  ok  var  feim  {)ar  alluel 
fagnat.  ^m  komu  julakuelld  til  Burghs  ok  var  {)ar  virduliga  vid  J)eim 
tekit.  ok  hofdu  herbergi  i  munkaklaustri  {)ui  som  konungs  systir  var  i 
Berfuiger  ok  heyrdu  {)ar  messo  i  stadnum  pridiadag  jula.  ok  ofFradi 
jumfru  miklu  bordkeri  enn  odru  hafdi  hon  offrat  i  Rothemadun.  ok  af 
slikum  lulum  ok  odrum  {)ui  likum  feck  hon  sua  mikla  frægd  i  J)essarri 
ferd  at  engi  madr  vissi  dæmi  til  at  ne  ein  jumfru  vtlend  mætti  iafn- 
mikla  sæmd  faa.  ok  sua  hugsa  menn  eftir  al  eigi  hafi  su  ferd  farin 
verit  af  Noregi  at  iafnvirdulig  hafi  verit  si{)an  er  for  Sigurdr  konungr 
Jorsalafari.  En  fiorda  dag  jola  ridu  {)au  or  stadnum  Burghs  med  raadi 
konungsins  af  Kastel.  {)uiat  hann  villdi  at  jumfruin  kæmi  til  hans  enn 
aatta  dag  jula.  |)ann  dag  sendi  fru  Berfuiger  konungs  systir  .vij.  kuenn- 
saudla  jumfrunni  ok  far  med  balldrkinn  er  sialf  hon  skylldi  hafa.  ^ann 
sama  dag  reid  konungrinn  af  Kastel  ok  Palens  jarl  mot  jumfrunni  med 
mikinn  her  ok  fagnadi  henni  sem  hann  mundi  sinni  enga  dottur.  tok 
hann  sialfr  i  beilsl  hennar  ok  leiddi  håna  i  stadinn.  Enn  .x.  dag  jola 
reid  konungrinn  sialfr  med  henni  til  Vallident  ok  kom  {)a  ridandi  i  mot 
{)eim  sun  konungsins  med  vtalligum  riddaraher  baaruna  erchibyskupa 
ok  liodbyskupa  ok  sendimanna  baadi  kristinna  ok  heidinna.  let  konungrinn 
fa  herbergi  jumfrunni  f)ar  i  stadinum  ok  virdi  håna  vm  alla  luti  sua 
mikils  at  eingi  vllendr  madr  hafdi  |)ar  komil  huarki  karl  ne  kona  sa  er 
J)ar  væri  iamfnvel  fagnat.  huert  sinn  er  konungrinn  villdi  finna  håna 
edr  drottning  {)a  leiddu  fau  håna  bædi  til  sætis.  Eftir  {)elta  sendi 
konungrinn  af  Aragun  bref  til  konungsins  af  Spania  mågs  sins  ok 
beiddiz  fess  at  konungrinn  skylldi  gifta  honum  jumfruna.  Konungr  bar 
fetta  fyrir  jumfruna  ok  Nordmenn  ok  let  henni  kost  aa  fessarri  gifting 
ok  sagdi  at  hann  var  godr  dreingr  ok  mikill  hoffingi.  enn  med  fui  at 
Nordmenn  vissu  at  konungr  var  aa  efra  alldri  fa  fundu.  feir  fal  vid 
vm  giaford  fetta,  var  fessa  ok  ecki  meirr  leitad  enn  sua.  Eftir  fetta 
taldi  konungr  vpp  alla  brædr  sina  ok  sagdi  huersu  huerium  var  haatlad. 
hann  sagdi  at  Fridrekr  var  ellzstr  feirra  brædra  ok  quad  hann  vera 
vaskann  mann  ok  godann  riddara  rellara  godann  i  «inu  landi  veidi- 
mann  godann  ok  f  ui  sagdi  hann  hafa  skard  i  vaurr.  enn  Heinrek  brodur 
sinn  sagdi  hann  vera  bezstan  riddara  af  ollum  brædrum  sinum.  enn  fo 
quad   hann   ecki  furfa  vm  hann  at  tala  fuiat  hann   kuat  hann   hefiaz  i 
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mot  ser  ok  fedr  sinnm  ok  strida  a  f)eirra  riki.  enn  Cerius  erchibyskups- 
eftii  at  Tuleth  sagdi  hann  vera  duganda  mann  ok  vel  skaptann  til  klerks, 
enn  Philippus  erchibyskupsefni  af  Sibilio  brodur  sinn  sagdi  hann  ecki 
vera  skaptann  til  klerks  helldr  at  fara  med  skemtan  haukum  ok  hundum 
ok  qiiad  hann  vera  enn  mesta  einvigismann  at  biornuni  ok  villisuinum 
iafnliga  gladann  ok  [lU]  kaatr  sæmiliga  milldr  ok  litillatr  ok  hinn  bezsti 
felagi.  hann  er  ok  sterkazstr  af  ollum  vorum  brædrum  ok  miok  godr 
riddari.  enn  af  vexti  hans  villdi  hann  ecki  segia  edr  fridleik  {)i!iat  Nord- 
menn maattu  fat  dagliga  sia.  ^2(i  fanz  feim  i  at  konungi  fellz  j)essi 
bezst  i  f)ocka  af  ollum  brædrum  sinum  ok  sua  jumfrunni  ok  Nord- 
monnum  ok  {)ui  kaus  hon  ser  {)enna  ser  til  mannz  med  sinna  raadi. 
Sua  sagdi  Sturla  vm  vtferdina. 

Kida  fra  ek  or  borgum  breidum  sidan  kaus  vm  sæmdar  fusa 

bragna  fiold  af  {)inu  magni  snilldar  brudr  {)ann  er  eigha  villdi 

vida  glaudduz  valskar  {)iodir  audlings  brædr  af  ydru  raadi 

varrar  elldz  i  moti  suarra.  æzstann  mann  sia  gaufugr  suanni. 

|)at  var  oskudag  er  Philippus  festi  jumfruna  med  guds  miskunn  ok 
raadi  konungsins  af  Kastel  ok  sialfrar  hennar  vilia.  enn  su  var  en  fysta 
bæn  hennar  at  hon  bad  {)ess  herra  Philippum  at  hann  skylldi  laata  gera 
kirkiu  inum  heilaga  Olafi  konungi  ok  iattadi  hann  |)ui  fegar  med  full- 
komnum  goduilia.  enn  {)ar  {)arf  eigi  morg  ord  vm  at  hafa.  huetuetna 
{)at  sem  hon  bad  {)a  var  {)egar  syst.  Enn  sua  var  a  quédit  at  brudlaupil 
skylldi  vera  drottinsdag  eftir  paschaviku.  ok  er  su  stund  kom  {)a  var 
{)at  veitt  med  inni  mestu  sæmd  er  vera  maatli  i  (jui  landi.  enn  rtiiduiku- 
daginn  eptir  brudlaiipsgerdina  komu  i  Spaniam  sueinar  Hakonar  konungs 
|)oralldi  ok  Biarni  ok  sogdu  fra  ferdum  konungsins.  Ok  eflir  {)etta 
biugguz  Nordmenn  i  brott,  foru  {)eir  aftr  i  Noreg  Petr  byskup  Andress 
Nichulassun  ok  Amundi  Haralldzsun.  enn  J)eir  sneru  vt  i  Jorsalaheim 
Jvar  Englasun  ok  j^orlaugr  hbsi  ok  enn  nockurir  adrir  ok  ond;iduz  i 
{)eirri  ferd.  |)ann  vetr  eftir  er  Håkon  konungr  hafdi  farit  til  Danmerkr 
vm  sumarit  sat  hann  i  J)rondheimi  sem  fyrr  segir.  {)adan  bioz  hann  vm 
vorit  ok  Magnus  konungr  aa  land  vpp  ok  foru  sudr  yfir  Dofrafiall.  |)a 
hafdi  Håkon  konungr  raadit  fyrir  Noregi  .xl.  vetr  ok  einn  vetr.  Fru 
Margreta  drottning  for  it  ytra  ok  hafdi  skip  ()at  er  Saudarvaumbin  het 
til  Biorgyniar.  enn  {)ar  tok  hon  Mariusudina  ok  heilt  henni  austr  til 
Vikr.  fann  hon  Håkon  konung  i  Tunsbergi.  Einar  erchibyskup  for  ecki 
nordan  J)uiat  feir  Håkon  konungr  hofdu  skiliz  med  nockurri  fæd.  Håkon 
konungr  byr  ferd  sina  af  Tunsbergi  austr  til  Elfar  ok  sua  Magnus 
konungr  til  motz  vid  Birgi  jarl.  J)a  hafdi  Danakonungr  laatid  gera  bref 
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baadi  i  Noreg  ok  Suiariki  at  Håkon  konungr  ok  Birgir  jarl  skylldu  korna 
til  lidueizslu  vid  hann.  [)uiat  {)a  var  vfridr  rnikill  i  Danmork  af  hernadi 
{)eim  erJarmar  gerdi  i  Siolandi.  enn  synir  greifa  Aalfs  heriudu  i  Jot- 
land  Jonn  ok  {)eir  brædr.  ok  vard  af  {)essum  hernadi  inn  mesti  vfridr 
i  Danavelldi. 

Fundr  konunga  ok  Birgis  jarls. 

258.  Håkon  konungr  ok  Magnus  konungr  ok  Birgir  jarl  funduz  i 
Elfi.  tauludu  {)a  marga  luti  sin  i  milli  ^vm  ordsendingar  Danakonungs 
ok  J)a  naudsyn  adra  sem  londunum  bar  til.  reedu  |)eir  fat  J)a  med  ser 
at  f)eir  skylldu  bua  her  af  huorutueggia  rikinu  fau  missari.  var  {)at 
akuedit  at  .xl.  hundrada  skylldi  hafa  huarr  J)eirra  konungr  ok  jarl  nema 
annarhuarr  villdi  meira  her  hafa  at  veita  Danakonungi.  For  fa  sem 
iafnan  allblidliga  milli  feirra  fuiat  feirra  vinaatta  var  æ  ful  meiri  sem 
feir  funduz  optar.  |)a  for  fru  Rikizsa  vpp  i  Suiavelldi  med  fedr  sinum 
ok  leysti  Håkon  konungr  bana  sæmiliga  af  hendi  Jungherra  Suerrir  var 
eftir  med  Hakoni  konungi  ok  var  konungr  alluel  til  hans  var  hann  ok 
et  bezsta  mannzefni  ok  vnni  konungr  honum  mikit.  Håkon  konungr 
sendi  fa  sudr  til  Danmerkr  Mariusudina  ok  tok  Danakonungr  fui  vin- 
samliga  ok  sua  ordsendingum  konungs  ok  jarls  er  feir  iattudu  honum 
lidueizslu  sinui.  Håkon  konungr  for  or  Elfinni  nordr  i  Vik  ok  fadan 
nordr  i  land  ok  kom  til  Biorgyniar  vm  vakna  skeid  ok  dualdiz  far  vm 
sumarit.  fetta  \br  aadr  brann  mestr  luti  bæiarins  i  Tunsbergi. 

Her  heim  koma  sendimenn. 

259.  |)etta  haust  komu  feir  heim  er  fylgt  hofdu  jumfru  Kristinu 
Simun  Lodinn  leppr  ok  Amundi  Haralldzsun.  foru  feir  vtan  skipaleid  af 
Spania  aa  einum  kugg  enn  Petr  byskup  for  landveg  i  Flaandr  ok  kom 
hann  nockuru  sidar.  Andres  Nichula«ssun  var  eftir  i  Franz  fa  .xij. 
manadi.  f)a  er  feir  Petr  byskup  fundu  Håkon  konung  kunnu  feir  at 
segia  honum  morg  tifendi  vtan  or  londum.  feir  sogdu  mikit  fra  huersu 
konungrinn  af  Spania  hafdi  fagnat  jumfru  Kristinu  dottur  hans  ok  ollu 
hennar  foruneyti  ok  huersu  hoff ingliga  hann  hafdi  fa  af  haundum  leyst. 
feir  sogdu  at  fat  fe  var  eigi  minna  enn  alta  .c.  marka  skirra  er  hann 
gaf  f  eim  vm  fat  fram  er  feir  f  urftu  til  koslnadar  at  hafa.  hann  hafdi 
ok  sagt  vid  huern  sem  Håkon  konungr  helldi  strid  skylldi  heimill  hans 
styrkr  fegar  eigi  væri  til  motz  konungrinn  af  Franz*  edr  konungrinn  af 
Aragun  maagr  hans  edr  Englakonungr.  Håkon  konungr  het  ok  far  i 
mot  sinum  styrk  konunginum  af  Spania  ef  eigi  væri  i  mot  Suiakonungr 
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edr  Danakonungr  edr  Englakonungr.  Konungrinn  af  Spania  bio  {)a  her 
sinn  vt  i  heidnina  ok  fysti  hann  miok  Håkon  konung  at  fara  med  ser 
ok  leysa  sua  kross  |)ann  er  hann  hafdi  tekit.  {)uiat  J)ar  var  til  pafans 
leyfi  at  |)ar  skylldi  crossinn  leysaz  sem  til  Jorsala  væri  farit.  Pelr  byskup 
for  t)etta  sumar  i  Hamar  ok  {)a  sæmiligar  giafir  af  konungi. 

Fra  Gizsuri. 

260.  Håkon  konungr  sat  vm  sumarit  i  Biorgyn.  })a  var  med  bonum 
Gizsor  |)orualIdzsun.  konungrinn  gaf  honum  jarlsnafn  enn  Gizsur  het 
i  mot  at  frida  landit  ok  laata  alla  bændr  giallda  skatt  konungi.  bar 
Gizsur  {)ar  mikil  maal  aa  at  hann  mundi  fui  auduelldliga  aa  leid  koma. 
Konungrinn  gaf  honum  med  jarlsnafninu  margar  sæmiligar  giafir  ok 
leysti  hann  vel  ok  sæmiliga  ser  af  hendi.  hann  sendi  vt  med  honum 
forallda  huita  hirdmann  sinn  at  skynia  huersu  jarl  færi  med  konungs 
trunadi.  Marga  trunadarmenn  sendi  konungr  til  Jslandz  at  vita  huart 
jarl  gerdi  eftir  {)ui  er  hann  hafdi  heitid.  Enn  er  Gizsur  kom  til  Jslandz 
fa  heilt  hann  })ui  vel  vpp  sem  vera  aatti.  J)uiat  Håkon  konungr  hafdi 
gerl  meiri  sæmd  hans  enn  nockurs  mannz  annars  aa  Jslandi  i  feirri 
nafnbot  er  hann  hafdi  gefit  honum  ok  morgum  odrum  sæmdum  fuiat 
hann  skylldi  {)essa  nafnbot  engum  pe(n)ingum  kosta  ok  engi  skattr 
skylldi  fyrir  fat  aa  landit  leggiaz.  Gizsur  jarl  sagdi  at  feir  menn  sem 
honum  gerdiz  handgeingnir  hirdmenn  *  edr  skutilsueinar  at  feir  skylldu 
fuiHkar  nafnbætr  hafa  i  Noregi  af  Hakoni  konungi.  vrdu  fyrir  fat 
margir  godir  menn  til  at  geraz  honum  handgeingnir  ok  s6ru  honum 
trunadareida  ok  sua  Hakoni  konungi.  Er  fra  vidskiplum  jarls  ok  Js- 
lendinga  margar  frasagnir  sem  enn  mun  Jsumra  getid  verda.  Vm  vetrinn 
aadr  enn  Gizsur  jarl  kom  til  Jslandz  [739]  tok  |)oruardr  |)orarinssun  af 
lifi  ^orgils  skarda  fyrir  fær  sakir  er  konungr  hafdi  skipat  forgilsi 
Eyiafiord  ok  allar  sueitir  fyrir  norfan  Oxnadalsheidi  fær  sem  konungr 
kalladi  sina  eign.  enn  f  oruardr  f  ottiz  heimilldir  til  hafa  af  Steinvoru 
maagkonu  sinni. 

Fra  Hakoni  konungi  ok  Donum.  capitulum. 

261.  Håkon  konungr  efnadi  til  velrsetu  i  Biorgyn.  f  essi  var  annar 
vetr  ens  fimta  tigar  rikis  hans.  Vm  vorit  eftir  stefndi  hann  til  sin  lendum 
monnum  sinum  ok  syslumonnum.  let  hann  fa  flota  skipum  feim  sem 
hann  villdi  hafa.  ok  er  hann  var  buinn  sigldi  hann  austr  med  landi  ok 

*)  hyidmenn  Cd. 
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er  hann  kom  sudr  vm  Jadar  koinii  i  mol  honum  .ij.  riddarar  af  Dan- 
mork  ok  sogdu  fau  ti{)endi  at  Kristiforus  konungr  var  andadr  ok  {)at 
med  at  droltning  ok  adrir  hofJ)ingiar  sendu  einkanliga  ord  Hakoni 
konungi  at  hann  skylldi  koma  til  hialpar  vid  })au  sem  hann  hafdi  heitid 
Kristiforo  konungi.  |)etta  bar  Håkon  konungr  fyrir  vini  sina  ok  raad- 
giafa.  enn  huat  sem  huerr  lagdi  til  {)a  var  })at  eigi  konungs  haattr  at 
hallda  eigi  ord  sin.  ok  fyrir  fui  heilt  Håkon  konungr  til  Danmerkr  aa 
{)ui  sumri  ok  hafdi  mikit  lid  ok  frilt.  heilt  hann  herinum  til  Kaupmanna- 
hafnar  ok  fann  J)ar  droltningina.  Birgir  jarl  kom  ecki.  |)a  hafdi  drottning 
ok  Danahofpingiar  sæzst  vid  sonu  Aalfs  greifa  ok  fottuz  fa  ecki  {)urfa 
lidueizslu  konungs.  fanz  fat  i  ordum  Hakonar  konungs  at  honum  J)otti 
Danir  brugdiz  hafa.  hann  gaf  drottningu  sæmiligar  giafir  ok  sua  drottning 
honum.  hann  let  taka  kugg  einn  i  Eyrarsundi  yfir  vid  Maalmhauga  er 
aatti  herra  Jonn  brodir  Jacobs  erchibyskups  af  Lundi.  far  voru  aa  feir 
menn  er  verit  hofdu  med  Jarmari.  enn  feir  byskupsbrædr  styrktu  Jarmar 
mest  m  Danahoff ingium.  Håkon  konungr  leel  fessa  menn  leida  aa  mot 
ok  bad  Dani  fara  til  ok  kenna  fa  huart  feir  væri  kaupmenn  edr  raans- 
menn.  enn  landzmenn  kendu  at  feir  voru  raansmenn.  voru  sumir  haals- 
hauggnir  enn  summum  annan  veg  skriptad.  Håkon  konungr  hafdi  kugginn 
ok  var  fat  hestakuggr  hans  sifan.  Enn  fegar  Jarmar  spurdi  at  Håkon 
konungr  var  kominn  i  Danmork  fa  flydi  hann  sudr  vndir  Vindland.  Sifan 
for  Håkon  konungr  aftr  til  Noregs  enn  Danir  toku  til  konungs  Eirek 
sun  Krislifori  konungs  ok  var  hann  fa  barn  at  alldri.  Håkon  konungr 
for  nordr  til  Biorgyniar  ok  sat  far  vm  vetrinn.  fessi  var  enn  .iij.  ens 
fimta  tigar  konungdoms  hans.  fa  andadiz  Petr  byskup  i  Hamri  ok  f otti 
fat  mikill  skadi.  |)a  tauludu  korsbrædr  far  vm  byskupskosning  ok 
gaatu  engann  kiorit  aadr  kosningr  huarf  vndan  f  eim  ok  ti'  erchibyskups 
enn  hann  gaf  feim  aftr  kosning  enn  nefndi  til  fann  korsbrodur  er 
Lodinn  het  enn  hann  var  ecki  mikill  vin  Hakonar  konungs. 

Fastmæli  Hakonar  konungs  ok  Birgis  jarls. 
262.  Konungrinn  sat  i  Biorgyn  vm  vetrinn  ok  hafdi  spurt  af  Js- 
landi  at  Gizsur  jarl  hafdi  litinn  hug  a  lagt  at  flytia  hans  maal  vid  Js- 
lendinga.  sendi  hann  fa  bref  til  landzins  huersu  mikinn  skatt  hann  villdi 
hafa.  med  fessum  brefum  for  Juarr  Arnliotarsun  ok  Paall  linseyma 
hirdmenn  konungs.  feir  koniu  vt  fyrir  alfingi  ok  foru  til  fings.  var 
Gizsur  jarl  far  fyrir,  fa  voru  flutt  bref  Hakonar  konungs  ok  var  far 
mikil  manndeilld  aa  huersu  feim  var  tekit.  Flutti  Gizsur  jarl  konungs 
erendi  ok  f  o  nockut  med  odrum  vtveg  enn  a  brefinu  stod.  enn  Sunn- 
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lendiiigar  J)oir  sem  mestir  jarls  vinir  voru  mælltu  i  mot  skattiniim  ok 
sua  {)eir  sem  komnir  voru  nustan  yfir  ^iorsaa.  fellu  {)ær  lyktir  aa  at 
erendi  feirra  Juars  vard  ecki.  fovu  {)eir  et  sama  sumar  aa  konungs 
fund.  Var  J)at  ætlun  margra  at  Sunnlendingar  mundu  eigi  sua  diarfliga 
hafa  nitad  skattinum  ef  [)at  hefdi  verit  {)uert  i  moli  jarls  villa.  Håkon 
konungr  for  or  Biorgyn  austr  til  Vikr  ok  allt  til  Elfar  ok  med  honum 
Magnus  konungr  sun  hans.  {)ar  kom  til  motz  vid  {)a  Birgir  jarl.  for  {)a 
allblidliga  med  })eiin.  var  jarl  i  bodi  konungs  ok  synir  brins  enir  vngu. 
bundu  {)a  enn  faslliga  sina  vinaattu  sua  at  håna  skylldi  ecki  skilia  medan 
J)eir  lifdi.  f)eir  skylldu  ok  finnaz  annal  v6r  eflir.  For  Håkon  konungr  {)a 
nordr  i  Vikina.  j)a  var  med  honum  Heinrekr  byskup  af  Holum  afJslandi 
ok  hafdi  {)a  fylgt  konunginum  leingi.  ok  er  feir  komu  austan  af  Folld- 
inni  lok  byskup  sott.  enn  i  Tunsbergi  andadiz  hann  ok  var  iardadr  at 
Olafskirkiu.  konungr  siaifr  taladi  yfir  leidi  hans  morgum  fogrum  ordum 
til  lofs  vid  byskup. 

Håkon  konungr  ok  Magnus  konungr  forn  til  Biorgyniar. 

-* 
263.     Eptir  {)etla  for  Håkon   konungr  ok  Magnus  konungr   nordr 

til  Biorgyniar  ok  ælludu  })adan  til  Trondheims  at  Olafsvoku.  ok  er  {)eir 
komu  til  Nidaross  var  {)ar  fyrir  Einar  erchibyskup.  far  var  kominn 
Lodinn  korsbrodir  af  Hamri  ok  keyrinn  til  byskups  i  moti  konungs 
vilia  ok  fui  hafdi  hann  stygd  aa  crchibyskupi.  Enn  er  konungr  lagdi  i 
aana  sueif  skipi  konungsins  aa  eyrina  gegnt  Backa  ok  festi  far.  erchi- 
byskup reri  til  ok  baud  at  allir  menn  skylldu  til  fara  feir  sem  kænazstir 
væri  at  koma  skipinu  af  grunninu.  enn  konungr  vill  eigi  f  iggia  at  honum. 
Sifan  let  konungr  setia  skordur  vndir  skipid  at  ei(gi)  mætti  hallaz  er 
fiaradi.  logdu  fa  konungarnir  til  bearins  ok  gerdi  erchibyskup  i  mot 
feim  fagra  processionem  ok  mintiz  vid  Håkon  konung.  sira  Lodinn 
geck  vndir  hond  erchibyskupi  ok  mintiz  til  konungsins  ok  ecki  miok 
einardligr.  Ok  er  konungarnir  hofdu  lilla  rijd  verit  i  bænum  hofdu  feir 
stefnu  vid  erchibyskup  vm  byskupskosning  i  Hamri,  villdi  erchibyskup 
ecki  annal  enn  Lodinn  væri  byskup  enn  konungr  mællti  i  mot  f  uerliga. 
her  af  slo  med  feim  i  ena  mcstu  deilu.  kom  fui  maali  sua  at  Håkon 
konungr  appelladi  erchibyskup  vt  til  pafa  ok  vard  erchibyskup  vid  fat 
enn  stygguazsti.  Geck  fa  Magnus  konungr  i  milli  feirra  at  feir  semdi. 
taldiz  fa  ok  Lodinn  vndan  at  vera  byskup  er  hann  vissi  forfocka 
konungs.  konungr  villdi  at  Gillibert  er  fa  var  klerkr  hans  enn  verit 
hafdi  erchidiakn  i  Hiallllandi  væri  kosinn.  lauk  sua  f  essi  stefnu  at  erchi- 
byskup kaus  Gillibert  enn  Lodinn  gaf  vpp  af  sinni  hendi.  Enn  med  fui 
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at  aadr  var  til  pafa  skotid  rnaalinu  sendu  {)eir  Gillibert  vt  til  pafa. 
ritudu  {)eir  konungr  ok  erchibyskup  med  honum  at  {)etta  var  beggia 
j)eirra  vili.  for  hann  vid  {)etta  aa  pafa  fund.  Konungarnir  foru  sudr  til 
Biorgyniar  eftir  fetta  ok  sat  Håkon  konungr  far  vrn  vetrinn  enn  Magnus 
konungr  i  Stafangri.  |)etta  sumar  kom  af  Jsiandi  Juarr  ok  Paall  ok  sogdu 
konunginum  sitt  erendi.  konungrinn  veitti  jol  i  Biorgyn  ok  var  fessi 
enn  .iiij.  vetr  hins  fimta  tigar  rikis  hans.  vm  yetrinn  eftir  tok  jungherra 
Suerrir  sott  fa  er  hann  leiddi  til  bana  ok  fotti  konungi  fat  inn  mesti 
skadi  ok  morgum  odrum. 

Af  sendibodum  Hakonar. 

264.  Håkon  konungr  ok  Magnus  konungr  hofdu  sent  vm  sumarit 
brodur  Nicholaum  sudr  til  Danmerkr  at  flytia  bonord  Magnus  konungs 
vid  jumfru  Engilborg  dottur  Eireks  konungs  enis  helga  ok  skylldi  [740] 
Nicholaus  fara  sudr  i  Saxland  til  fundar  vid  herlugann  modurfaudur 
hennar  ok  vita  huat  hann  legdi  til  fessa  maals.  f uiat  hann  var  enn  mesti 
hoffingi  ok  einn  af  feim  .vij.  mo^num  er  kiosa  skulu  keisarann  ok 
hann  skal  vera  drottseti  keisarans  huert  sinn  er  hann  er  fyrir  nordan 
fiall.  Ok  er  sendimenn  komu  til  hertugans  fluttu  feir  fetta  erendi  fyrir 
honum.  tok  hann  litinn  af  ok  sagdi  at  hans  dotturdottir  var  daunsk  at 
faudurætt  ok  Danir  hofdu  raad  fyrir  hennar  giafordi.  sifan  let  hann 
leida  i  syn  vid  fa  .ij.  dætr  sinar  hardla  vel  bunar  ok  mællti.  fyrir 
f  essum  minum  dættrum  hefir  ek  raad  huerr  sem  f  eirra  vill  bidia.  Eftir 
fetta  foru  sendimenn  konungs  aftr  i  Danmork  ok  sua  til  Noregs  a  fund 
Hakonar  konungs. 

Fra  Hakoni  konungi. 

265.  Eftir  andlaafSuerris  foru  feir  Håkon  konungr  ok  Magnus 
konungr  nordr  i  Sogn  ok  sua  til  Vpplanda.  kom  far  til  motz  vid  fa 
Einar  erchibyskup  ok  for  med  feim  sudr  i  Vik  ok  fundu  brodur 
Nicholaum  i  Tunsbergi.  sagdi  hann  feim  sin  erendislok.  Sidan  sendu 
feir  sira  Askatin  ok  brodr  Nicholaum  sudr  til  Danmerkr.  skylldu  feir 
fara  a  fund  drottningar  ok  greifa  Ernest  ok  feirra  annarra  er  suor 
hofdu  fyrir  jumfru  ok  vita  huerr  vtvegr  verda  skylldi  a  fessu  maaH. 
Enn  medan  feir  voru  i  f essi  ferd  foru '  konungarnir  ok  erchibyskup 
austr  til  Elfar  ok  ætludu  at  finna  Birgi  jarl.  enn  jarl  kom  eigi.  foru  feir 
fa  aftr  i  Vikina  ok  saatu  i  Tunsbergi  far  til  er  Aschatin  kom  or  Dan- 
mork. Nichulas  var  eftir  sudr  far.  hann  sagdi  fau  ord  drottningar  ok 
greifa  Ernest    ok  jumfru   at  konungarnir  skylldu   senda    i    mot  henni 
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vegligt  foruneyti.  enn  fau  hetu  at  bua  håna  sæmiliga  i  brott.  SiJ)an 
sendu  feir  i  mot  jumfru  herra  Håkon  byskup  Augmund  krækidanz 
Borgar  sun  hans  Paal  gaas  ok  Lodinn  staur.  {)eir  hofdu  .vij.  skip  ok 
flest  stor.  byskup  hafdi  tuitugsessu  enn  Augmundr  dreka  mikinn  ok 
annann  Paall  gaas.  {)eir  hofdu  fritt  lid  ok  vel  buit.  Ok  er  {)eir  voru  bunir 
foru  J)eir  sudr  til  Danmerkr  ok  komu  til  Hrossanes  aa  Jotlandi  at  {)eim 
stefnudegi  sem  Danir  hofdu  {)eim  lagit.  enn  {)at  var  haalfuæ  maanadi 
fyrir  Olafsvoku.  Ok  er  J)eir  quomu  far  fundu  feir  far  engann  mann 
hu:irki  af  drottningar  hendi  ne  greifans  fann  er  feim  giordi  orskurd 
vm  silt  erendi.  Sifan  gerdu  feir  menn  vpp  til  klaustrs  fess  er  jura- 
fruin  var  i  ok  letu  spyria  ef  nockud  raad  væri  fyrir  gert  ferd  hennar 
til  Noregs,  hon  sagdi  sua  at  allz  ekki  raad  væri  fyrir  gert  sua  at  hon 
vissi.  ok  eptir  fal  sendi  hon  suein  sinn  til  drottningar  okspyrrefhon 
villdi  nockut  raad  fyrir  gera  hennar  ferd.  enn  drottning  veilti  f  au  and- 
suor  at  hon  maatti  ecki  raad  fyrir  henni  gera  sua  skiott  fyrir  sakir 
fess  strids  er  hon  hafdf  vid  hertugann.  Nu  let  jumfruin  fetta  segia 
Nordmonnum.  ok  er  feir  vissu  at  drottningin  villdi  ecki  raad  gera  fyrir 
jumfrunni  ok  feir  menn  er  far  skylldu  fyrir  sia  at  bua  hennar  ferd  til 
Noregs,  fa  for  Håkon  byskup  ok  feir  menn  sem  til  ferdar  voru  feingnir 
med  honum  vpp  til  klaustrsins  at  finna  jumfru  ok  tauludu  vid  håna.  feir 
baadu  håna  ok  tauldu  fyrir  henni  at  hon  skylldi  skiota  sinu  maali  a 
guds  valid  ok  taka  sialfrar  sinnar  raad  ok  fat  sem  gud  kendi  feim  til 
at  leggia  med  henni.  Jumfruin  taladi  her  mart  i  moti  i  fyrstu  ok  fal 
einna  mest  at  hon  f  ottiz  fangafaa  allz  kostar  sua  skiott  i  brott  at  fara. 
enn  feir  suorudu  f ui  at  fat  var  allt  til  reidu  med  feim  sem  hon  f yrfti 
at  hafa.  enn  sua  lyktadiz  fessi  ræda  at  Håkon  byskup  handfesti  jumfru 
Engilborg  Magnusi  konungi  til  handa.  Eftir  fat  logdu  fau  stefnudag 
med  ser  nær  Nordmenn  skylldu  eftir  henni  koma.  ok  hon  skylldi  feim 
til  skips  fylgia  ef  engar  raadagerdir  kæmi  fra  drottningar  aadr  vm  ferdir 
jumfruar.  J  fessu  bili  laa  Birgir  jarl  i  Eyrarsundi  med  Suiaher.  ok  er 
hann  spurdi  til  Nordmanna  sendi  hann  ord  Hakoni  byskupi  at  feir 
skylldu  bida  hans  ok  hann  villdi  finna  fa  ef  tom  yrdi  til.  enn  Nord- 
menn huatudu  eigi  at  minnr  sinni  ferd  f uiat  feir  vissu  at  jarl  hafdi 
aadr  bedit  jumfruar  ok  villdu  feir  f  ennå  trunad  ecki  vndir  honum  eiga. 
Ok  er  stefnudagr  kom  biuggu  Nordmenn  sik  til  vppgaungu  ok  settu 
eftir  menn  til  gæzslu  vid  skip  sin.  byskup  ok  sueitarhoffingiar  Nord- 
manna ok  et  bezsta  mannval  biugguz  at  vopnum  sem  til  bardaga  f  uiat 
feim  var  otti  aa  huerl  raad  Danir  mundu  vpptaka  fa  er  feir  vissu  at 
feir  hofdu  afla  litinn  i  sua  fiolmennu  landi.  Ok  er  feir  komu  til  klaustrs- 
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ins  var  par  ecki  raad  fyrir  gert  helldr  enn  fyrr.  feir  fundu  jumfruna 
ok  baadu  håna  efna  ord  sin  ok  fylgia  f)eim  til  skips.  Jurnfruin  efndi  allt 
af  sinni  hendi  {)at  sem  hon  hafdi  bezstu  heilid.  reez  hon  til  ferdar  med 
{)eifn  ok  med  henni  .ij.  riddarar  ok  sueinar  hennar  ok  nockurar  .viij. 
konur.  foru  fau  sifan  til  skipa.  Priorinn  af  klaustrinu  lagdi  her  faatl  til 
{)uiat  honum  var  mikill  otli  at  Nordmonnum.  enn  felta  redz  sua  skiott 
at  engi  feirra  Dana  vissi  fyrr  enn  jurnfruin  kom  i  veginn  ok  eigi  feir 
riddararnir  er  foru  med  henni.  hofdu  feir  engi  klædi  nema  fau  er  feir 
stodu  i.  logdu  feir  Nordmenn  skiott  i  brott  skipum  sinum  ok  sigldu  af 
Danmork  sua  at  feir  komu  huergi  vid  land  fyrr  enn  i  Tunsbergi.  enn 
fat  var  Olafsvoku  aptan  sidla  er  fau  quomu  far. 

Sendimenn  Alexandri. 

266.  Eflir  fat  er  feir  foru  til  Danmerkr  Håkon  byskup.  enn 
konungarnir  voru  nordan  komnir  ok  erchibyskup  ok  Håkon  konungr 
kom  til  Biorgyniar.  komu  vestan  af  Skotlandi  sendimenn  Alexandri 
konungs  af  Skotlandi  erchidiakn  einn  ok  riddari  sa  er  Missel  het.  feir 
foru  meirr  med  fagryrdum  enn  trunadi  al  fui  er  konunginum  virdiz. 
feir  fara  sua  i  brott  at  engi  madr  vissi  fyrr  enn  feir  hofdu  vndit  segl 
sitt.  |)a  sendi  Håkon  konungr  Bryniolf  Jonssun  eftir  f  eim  ok  hafdi  hann 
fa  aftr  med  ser.  sagdi  konungr  at  feir  skylldu  dueliaz  fann  vetr  i 
Noregi  fyrir  fat  er  feir  foru  orlofslaust  framar  enn  adrir  sendimenn. 

Fra  Hakoni  byskupi. 

267.  Håkon  byskup  gerdi  menn  med  brefum  til  Hakonar  konungs 
ok  sagdi  allt  vm  f eirra  ferdir  ok  sua  fat  at  jumfru  Engilborg  var  komin 
i  Noreg  aa  guds  naadir  ok  konungsins.  sogdu  håna  ok  fui  sua  famenna 
at  feir  hofdu  engan  trunat  a  Daunum  ad  bida  far  til  sem  jurnfruin 
mætti  bua  sina  ferd  sua  sæmiliga  sem  henni  likadi  ok  hennar  tign  hæfdi. 
enn  ecki  gozs  skortir  håna  i  Danmork.  Bref  fetta  kom  til  Hakonar 
konungs  i  Biorgyn  ok  gazs  honum  vel  at  crendi  Hakonar  byskups 
fegar  fruin  var  i  ferd  med  honum  ok  hafdi  med  sialfrar  sinnar  vilia 
sunnan  farit.  Håkon  konungr  leet  fa  vid  buaz  quamu  feirra  byskups 
ok  jumfruinnar.  stefndi  hann  fa  til  sin  ollum  enum  bezstum  monnum  er 
[741]  voru  i  Noregs  riki.  fyst  Knuti  jarli  ok  ollum  byskupum.  Erchi- 
byskup var  fa  i  Biorgyn.  hann  hafdi  farit  austan  vm  sumarit  i  skipi 
med  Magnusi  konungi  ok  inn  til  Stafangrs  med  honum  ok  voru  a  samt 
allt  sumarit  ok  helldu  baadir  eitt  bord.  Håkon  konungr  sendi  menn 
austr  i  moli   Hakoni  byskupi   at  hann   skylldi   skynda    sem    mest    sinni 
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ferd  |)uiat  Magnus  konungr  hafdi  {)at  kosit  at  sem  skiotaz  skylldi  at 
snua  brudlaupsgerdinni.  |)eim  byskupi  byriadi  helldr  seint  sunnan  ok 
laagu  fau  {)ar  vm  nockurar  .iij.  vikur  aa  leidinni.  komu  {)au  til  Biorg- 
yniar  nockunim  naatlum  fyrir  Mariumessu  sidarri  ok  logdu  fyrst  i 
Laxavaag. 

Capitulum. 

268.  Håkon  konungr  ok  Magnus  konungr  voru  fyrir  i  bænum  ok 
geingu  feir  {)egar  til  skipa  sinna  ok  erchibyskup  med  ollum  inum 
bezstum  monnum  ok  ætladu  at  roa  i  mot  jumfrunni.  enn  vedr  var  sua 
huast  at  {)eir  fengu  huergi  roit.  Enn  annan  dag  eftir  reyru  konungarnir 
i  mot  jumfrunni  med  ollu  stadarfolki.  ok  er  Håkon  konungr  fann  jum- 
fruna  fagnadi  hann  henni  aggta  vel  ok  ollu  hennar  foruneyti.  fa  var 
J)at  raad  fyrir  gert  al  konungsdottir  skylldi  ecki  koma  i  konungsgard 
fyrr  enn  brudlaupsveizlan  væri  buin.  for  hon  J)a  vpp  til  Michialskirkiu 
ok  Håkon  byskup  med  henne  ok  voru  far  vm  .vij.  nætr.  Håkon  konungr 
mællti  sua  er  hann  kom  heim  ok  hafdi  sena  jumfruna.  fat  hafdi  ek 
ællat  at  fagna  vel  fessi  jumfru  er  hon  kæmi  i  Noreg.  enn  sua  giftu- 
samliga  lijz  mer  aa  bana  at  ek  skal  nu  fo  meiri  stund  aa  leggia  i  alla 
stadi  enn  aadr  hafda  ek  hugsat.  Håkon  konungr  baud  Magnusi  konungi 
kost  aa  huart  hann  villdi  helldr  bua  laala  nauslid  fat  it  mikla  er  fa  var 
veitt  i  er  ek  var  vigdr  edr  villdi  hann  veizsluna  vera  laata  i  konungs- 
gardi  i  f  eim  herbergium  sem  far  voru  til.  Magnus  konungr  suarar.  al 
far  voru  sua  godar  hallir  i  konungsgardi  fær  sem  fa  voru  eigi  til  er 
hin  fyrri  var  veizslan  at  far  maatti  eigi  vm  vanda  fau  herbergi.  Eftir 
fetta  let  konungr  bua  .iij.  hallir  i  konungsgardi  fær  sem  hann  ætladi 
at  veita  i.  voru  fær  bunar  med  inum  mesta  kostnadi  ok  inum  bezstum 
fongum. 

Brudlaup. 

269.  Svnnudaginn  eftir  Mariumesso  ina  fyrri  var  jumfru  pausut 
Magnusi  konungi  med  mikilli  sæmd.  geek  Magnus  konungr  fa  at  brud- 
laupi  sinu  ok  voru  baadir  konungarnir  i  steinhallinni  ok  erchibyskup 
liodbyskupar  allir  Knutr  jarl  ok  flestir  lendir  menn  hirdmenn  ok  hitt 
bezsta  mannval.  Fru  Margreta  drottning  var  i  trehallinni  ok  jumfru 
Engilborg  ok  allir  forunautar  hennar  konur  ok  klaustramenn  ok  mart 
annat  godra  manna.  J  jolahallinni  var  Augmundr  krækidanz  ok  Erlingr 
Aalfssun  kaupmenn  vtlendir  monn  ok  beiarfolk.  enn  sua  var  talt  at  eigi 
var  færra  enn  .xvj.  hundrat  annat  enn  fionustumenn.  Var  fessi  veizsla 
veitt  med  enum  mesta  kostnadi  ok  enum  bezstum  faungum  er  til  voru. 
ok  er  fat  flestra  manna  maal  at  eigi  mune  f uilik  brudlaupsveizsla   veitt 
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hafa  verit  i  Noregi  sem  {)essi.  Håkon  konungr  mællli  sua.  at  i  |)eirri 
hall  er  hann  veitti  sialfr  i  skylldi  huerr  kiosa  ser  dryck  huern  sem 
drecka  villdi  {)uiat  eigi  skorti  meirr  vin  enn  annan  dryck.  Håkon  konungr 
åtti  {)a  tal  vid  raadgiafa  sina  huart  Magnus  konung  skylldi  vigia  vndir 
koronu  edr  eigi.  Enn  {)ar  logdu  menn  misiafnt  til.  voru  {)eir  sumir  er 
{)at  mælltu  at  Magnus  konungr  mundi  taka  stett  mikinn  med  koronunni 
ok  mundi  vilia  hafa  hird  adra  ok  quadu  {)at  greina  vænt  milli  konung- 
anna.  enn  Håkon  byskup  ok  {)eir  sem  farit  hofdu  med  jumfrunni  sogdu 
konunginn  {)ui  heitid  hafa  at  j)au  skylldu  bædi  koronud  vera  ok  baadu 
konunginn  f)at  fullkomliga  enda  er  hann  hafdi  baadum  J)eim  heitid  til 
sæmdar.  Fiutlu  |)etta  margir  vinir  Magnus  konungs.  enn  {)o  var  (Jessu 
sua  komit  vm  rijd  at  menn  vissu  eigi  huart  verda  mundi.  Magnus 
konungr  geck  t)a  fyrir  Håkon  konung  ok  flutti  sialfr  sua  sitt  maal.  eigi 
{)urfi  {)er  minn  herra  at  trua  {)eirra  manna  ordum  er  J)al  vilia  teHa 
fyrir  ydr  at  ek  muna  noekura  stærd  vpp  taka  moti  ydr  ()o  at  J)er  gerit 
mer  meiri  sæmd  enn  noekurr  konungr  i  Noregi  hafi  gert  sinum  syni. 
j)ui  at  {)er  vitid  sialfir  minn  kæri  fadir  at  ek  hefir  ydr  eftirlaatr  verit 
ok  miukr  j  aullum  lutum  ei  nu  sidr  er  ek  er  konungr  enn  adr  sem  bædi 
er  ydr  sæmd  ok  min.  vænti  ek  at  enn  skal  sua  verda  {)o  at  j)er  vnnit 
mer  {)eirrar  sæmdar  ok  tignar  sem  j^er  hafit  heitid.  Håkon  konungr 
suarar.  satt  er  {)at  Magnus  konungr  at  ^er  hafit  aastsamliga  til  v6r 
Jionat.  er  fat  ok  vmakligt  at  ek  vnni  ydr  eigi  ennar  hæstu  tignar  eftir 
J)ui  sem  framazst  er  guds  vili  til  ok  miskunn.  Si{)an  skildu  })eir  konung- 
arnir  enn  brudlaupsveizslan  stod  {)ria  daga. 

.  ,  Vigdr  Magnus  konungr. 

270.  Krossmessodagr  var  a  fimta  dag  i  vikunni.  let  Håkon  konungr 
|)a  vm  buaz  af  nyiu  i  gardinum  {)uiat  hann  ætladi  at  {)ann  sama  dag 
skylldi  vigia  Magnus  konung  vndir  koronu  eftir  {)ui  sem  gud  hafdi  fyrir 
hugat.  Var  j)a  sungit  aarla  vm  bæinn  ok  at  lyktum  tidum  sotti  allt  folk 
vt  i  konungsgard.  voru  fa  allir  lutir  likadir  eftir  fui  sem  fa  var  er 
Håkon  konungr  var  vigdr.  Herklæddiz  fa  mestr  iuli  hirdarinnar  ollum 
herbunadi  at  ganga  bædi  vm  konungsgard  ok  ryma  veginn  til  Kristz- 
kirkiu.  fyrst  geck  hirdin  su  er  ryma  skulldi  veginn.  far  næst  feir  er 
merkin  baaru.  far  næst  syslumenn  ok  skutilsueinar.  eftir  fat  lendir  menn. 
fa  geingu  .iiij.  lendir  menn  ok  baaru  mikit  taflbord  milli  sin  yfir  hofdi 
ser  ok  far  aa  konungsskrud  ok  vigsluklædi.  far  næst  geingu  feir 
Erlingr  Aalfssun  ok  Bryniolfr  Jonssun  ok  baaru  .ij.  rikisvaundu  af 
silfri   ok  miok  gulli  buna.   far  næst  geck  Knutr  jarl    ok    bar   koronu 
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ok  leiddu  hann  .ij.  stallarar  {)uiat  hann  var  miok  siukr.  jafnfram 
honum  geck  Gautr  Jonssun  ok  bar  vigslusuerdit.  J)ar  næst  voru 
leiddir  konungarnir.  vid  gardzhh*d  i  konungsgardi  komu  i  mot  byskupar 
abotar  ok  lærdir  menn  med  processione  ok  hofu  vpp  saung  ok  geingu 
sua  til  alltaris.  eftir  fetta  var  messa  sungin  ok  for  vigslan  alluel  fram 
eftir  {)ui  sem  heilug  kirkia  bydr.  Missel  riddari  sa  er  konungr  af  Skot- 
landi  hafdi  sent  til  hans  stod  vppi  aa  korinum  ok  vndradiz  miok  atferli 
vixlunnar  {)uiat  f)at.er  ecki  sidr  i  Skotlandi  at  korona  konunga.  honum 
fanz  sua  mikit  til  vixlunnar  at  hann  klauck  [742]  aadr  enn  j)eir  sogdu 
honum  er  hia  stodu.  Ok  fa  er  Magnus  konungr  var  klæddr  ok  Håkon 
konungr  ok  Einar  erchibyskup  ok  adrir  .iij.  byskupar  logdu  vm  hann 
vigslusuerdit  fa  tok  riddarinn  skotzski  til  orda.  fat  var  mer  sagt  at 
her  væri  ecki  riddarar  dubbadir  i  f  essu  landi.  enn  ek  sa  engann  riddara 
iafnvel  dubbadann  far  sem  .v.  inir  agætuzstu  hoffingiar  i  fessu  landi 
leggia  vm  hann  suerdil.  J)a  er  Magnus  konungr  var  skryddr  leiddi  erchi- 
byskup hann  til  sætis.  sifan  vigdu  feir  drottningina.  fa  geck  Håkon 
konungr  at  stolinum  er  Magnus  konungr  sat  i.  Magnus  konungr  villdi 
fa  vpp  standa  i  moti  honum.  Håkon  konungr  tok  hendinni  aa  auxl  honum 
ok  mællti.  eigi  skolu  f  er  vpp  standa  i  moti  mer  frændi  f  uiat  f  er  skulit 
nu  hallda  ydr  sem  tiguligaz  ok  hneigia  engum  manni  f  ennå  dag.  er  nu 
ok  sa  dagr  kominn  er  ek  villdi  giarnazst.  er  ek  se  mitt  holld  sua  miok 
tignat  sem  nu  er  her  i  dag  helldr  enn  ek  munda  fyrirmuna  ydr  f  essar 
tignar.  enn  f  ui  leitada  ek  raads  her  vm  at  ek  villdi  vita  her  vm  annarra 
manna  tillaugur.  ok  voru  feir  inir  somu  er  mik  lauttu  fessa  ok  eigi 
hafa  aadr  verit  vmbotamenn  med  mer  ok  enum  fyrrum  ydrum 
frændum  sem  gud  fyrirlaati  f  eim.  J)a  er  messu  var  lokit  fylgdi  erchi- 
byskup ok  adrir  byskupar  konunginum  heim  til  herbergis  sem  fyrr 
syngiandi  lof  gudi.  fa  afklæddiz  konungrinn  vigsluklædum  ok  veilti 
erchibyskup  honum  alla  fionustu  er  vigslunni  aatlu  at  fylgia.  Eftir  fat 
for  hann  i  allann  konungsbunat  ok  bar  koronu  fann  dag.  eftir  fat 
geingu  konungarnir  til  bordz.  ok  var  fann  dag  in  fegrsta  veizsla  med 
miklum  fagnadi  Magnusi  konungi  til  sæmdar  ok  fru  Engilborg  drott- 
ningu  ok  oUum  f eirra  vinum.  sem  Sturla  quad. 

Vngr  toktu  iofra  |)eingill 
ægr  vid  vigslu  frægri 
kynniz  kapp  J)itt  monnum 
konungs  nafn  a  fik  iafnan. 

Ok  enn. 


ok  sokngædir  si{)an 
sniallmælltr  hlutud  allar 
her  lysi  ek  veg  visa 
valid  fram  komit  alldar. 
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Heilags  hafit  haala  sniallr  maa  Eirekr  ollu 

hraustr  J)eingils  sonr  feingit  aldyrr  konungr  styra 

{)ik  reifir  gud  gæfu  yduarr  |)roski  geingr  oskum 

gnott  {)iod  ok  konungsdottur.  einart  vid  gud  hreinann. 

Al  {)essi  veizslu  gaafu  konungarnir  margar  sæmiligar  giafir  fyrst  erchi- 
byskupi  ok  odrum  hof[)ingium.  Magnus  konungr  gaf  aullum  sueilungum 
sinum  giafir  ok  morgurn  odrum.  enn  eflir  veizsluna  hafdi  hann  alla 
danska  menn  i  bodi  sinu  {)a  sem  fru  Engilborg  hofdu  sunnan  fylgt  ok 
leysti  J)a  alla  hofJ)ingliga  af  hondum.  ok  foru  {)eir  heim  til  Danmerkr 
enn  eftir  voru  med  drottningu  konur  fær  ok  sueinar  sem  henni  likadi. 

Åndlaat  Knutz. 

271.  Knutr  jarl  var  miok  krankr  vm  veizsluna.  litlu  sidarr  lagdiz 
hann  i  reckiu  ok  anndadiz.  Håkon  konungr  gerdi  likferd  hans  vegliga. 
hann  var  iardadr  i  Kristzkirkiu  hia  Hakoni  fedr  sinum.  Jarl  var  manna 
kurleisazstr  vm  alla  luti  klerkr  godr  manna  6rfazstr  af  fee.  haarr  madr 
vexti  ok  vel  yfirlitz.  dryckiumadr  of  mikill  ok  J)ar  af  feck  hann  van- 
heilsu.  ^elta  haust  komu  vtan  af  Grænlandi  Oddr  af  Siolltum  Paall 
Magnussen  ok  Knarrarleifr.  |)eir  hofdu  verit  brottu  .iiij.  vetr.  {)eir  sogdu 
at  Grænlendingar  hofdu  geingit  vndir  skatlgilldi  sua  al  oil  manndraap 
skylldi  bæla  vid  konunginn  huart  er  væri  norænir  edr  grænlendzkir  ok 
huart  sem  |)eir  voru  drepnir  i  bygd  edr  nordrsetu.  ok  alll  nordr  vndir 
stiornuna  skylldi  konungr  {)egngilldi  taka.  sem  Sturla  quad. 

Wordr  likar  J)eim  allt  at  auka  J)eingill  hefir  |)ar  annarr  engi 

yduait  valid  vm  heiminn  kallda  allualldr  enn  |)u  riki  halldil 

gegnir  munu  {)ui  fyrdar  fagna  leingra  telia  J)iodir  {)angat 

flurnis  aalfr  vnd  leidarstiornu.  f)ina  dyrd  enn  raudull  skini. 

|)etta  sumar  sendi  Håkon  konungr  til  Jslandz  Halluard  gullsko  at  flytia 
sitt  erendi  vid  jarl  at  hann  endi  sin  einkamaal.  Halluardr  kom  i  Huitaa 
ok  for  at  finna  jarl  ok  flutti  diarfliga  konungs  erendi.  Jarl  tok  {)ui  vel 
ok  quaz  sua  skylldu  gera  sem  konungr  hafdi  ord  til  sent.  Halluardr  for 
til  Reykiahollt(z)  ok  sat  {)ar  vm  vetrinn.  |)eir  jarl  funduz  vm  vetrinn 
aunduerdan  ok  s6ru  {)a  nockurir  bændr  konungi  trunadareida  {)eir  er 
aadr  hofdu  mot  stadil.  Jarl  sat  vra  vetrinn  fyrir  nordan  land  ok  leiladi 
raads  vid  bændr  hueriu  suara  skylldi.  budu  bændr  al  Jeysa  jarls  vegna 
vid  konungsmenn  sumir  .cc.  sumir  .c.  sumir  .xij.  aurum.  J>a  er  Hall- 
uardr spurdi  {)etta  quad  hann  konung  ecki  vilia  at  bændr  væri  pyndir 
til  sua  storra  fegiallda  kuat  hann  vilia  hafa  maatuligann  skalt  af  al- 
menningi   ok  het  i   mot  retlarbotum.  Halluardr  flutli  konungs  maal  vid 
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Vestfirdinga  ok  hetu  {)eir  at  korna  til  forsnes  ^lugs  vm  vorit  ok  sueria 
{)ar  konungi  land  ok  {)egna.  enn  er  jarl  vard  {)essa  viss  stefndi  hann 
bændum  til  Hegraness  {)ings  ok  let  far  nockura  menn  sueria  konungi 
land.  enn  Rafn  Oddsson  kom  eigi  til  |)orsnes  {)ings  ok  {)ui  kom  Hall- 
uardr  ecki.  Var  fa  skotid  til  alfingis.  drogu  allir  enir  stærstu  menn  i 
Fiordum  vestr  storflocka  er  at  leid  fingstefnunni.  feir  sendu  menn 
a  fund  sona  Steinuarar  ok  Andressona  at  feir  skylldu  rida  til  fings 
med  aulium  afla  sinum  fyrir  austan  |)iorsaa.  |)oruardr  |)orarinssun  hafdi 
heitid  at  koma  med  Austfirdinga.  Gizsur  jarl  kom  til  alf  ingis  med  miklu 
lidi.  jarl  flutti  f  aa  konungs  maal  bædi  vid  Nordlendinga  ok  Sunnlendinga 
ok  bad  fa  til  med  godum  ordum  enn  kalladi  fiorraad  vid  sik  ef  feir 
mællti  i  mot.  Eftir  fat  var  skipud  laugretta  ok  soru  flestir  enir  bezstu 
bændr  or  Nordlendinga  fiordungi  ok  Sunnlendinga  fiordungi  fyrir  vtan 
|)iorsaa  Hakoni  konungi  land  ok  fegna  ok  æfinligan  skalt,  sifan  reid 
jarl  af  fingi  ok  sudr  i  Laugardal  ok  heilt  far  såman  flockinum  vm 
rijd.  Siguardr  byskup  ok  Halluardr  ridu  aa  J)ueraar  fing.  geingu  fa 
Vestfirdingar  vndir  hlydni.  soru  fyst  Rafn  Oddzsun  Sturla  J)ordarsun 
Sighuatr  Boduarssun  Einarr  J)orualldzsun  Vigfuss  Gunnsteinssun  ok 
frir  bændr  med  huerium  feirra.  frir  bændr  soru  fyrir  Borgfirdinga. 
|)a  hofdu  allir  Jslendingar  geingit  vndir  skatt  vid  Håkon  konung  vtan 
Austfirdingar  fra  Helkunduheidi  ok  til  fiorsaar  i  Sunnlendinga  fiord- 
ungi. 

Fra  Magnusi  konungi. 
272.  Håkon  konungr  sat  vm  vetrinn  i  Biorgyn  enn  Magnus  konungr 
for  sudr  i  Stafangr.  Einar  erchibyskup  leiddi  hann  til  skips  ok  mællti 
sua.  iafnan  hefir  mer  fyrir  f ott  at  skilia  vid  ydr  vtan  nu  f uiat  fat  gledr 
mik  nu  at  ek  hefir  veitt  ydr  alla  fa  f ionustu  sem  ek  ma  ydr  til  tignar 
gera.  fyst  gaf  ek  ydr  konungsnafn.  eftir  fat  pausadi  ek  ydr  vid  drolt- 
ningina.  sidan  vigda  ek  [743]  ydr  vndir  koronu  ok  sua  drottningina.  er 
nu  fat  eitt  eftir  sem  gud  laati  mer  eigi  audit  verda  at  standa  yfir 
grefti  ydrum.  Magnus  konungr  fackadi  byskupi  bædi  ord  ok  fionustu- 
giord.  Magnus  konungr  dualdiz  t  Stafangri  vm  rijd.  hann  for  nordr  aftr 
fyrir  jolin  ok  saatu  feir  Håkon  konungr  baadir  samt  vm  jolin  i  Biorgyn. 
ok  var  fessi  hinn  .v.  velr  ens  fimta  ligar  konungdoms  hans.  Snimma 
vm  vorit  biuggu  konungarnir  ferd  sina  austr  til  Vikr  ok  ætludu  allt  til 
Elfar  at  finna  Birgi  jarl  hefiandi  sina  ferd  eftir  fui  sem  aadr  hofdu  ord 
i  milli  farit.  ok  skylldu  feir  gera  raad  vm  eignir  f  ær  sem  dætr  Eireks 
konungs  aattu  i  Danmork.  f  uiat  feir  aattu   fa  far  heimtingar  Magnus 
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konungr  ok  Valldimar  Suiakonungr  {)uiat  hann  hafdi  fa  feingit  Suphiu 
dottur  Eireks  konungs  syslur  Eingilborgar  droltningar.  Ja  er  konung- 
arnir  foru  or  Biorgyn  var  eftir  fru  Margreta  drottning  ok  Engilborg 
droUning  fuiat  hon  var  med  barni.  Konungarnir  fundu  sendimenn  Birgis 
jarls  i  Tunsbergi.  sogdu  feir  at  jarl  inætti  eigi  finna  fa  fyrir  fiolskylldu 
sakir  enn  gaf  fat  raad  at  menn  væri  sendir  til  Danmerkr  ok  vita  huat 
huer  feirra  systra  ætti  Engilborg  ok  Sophia  edr  fær  .ij.  sem  vgiftar 
voru  ok  skipta  sifan  med  iafnadi. 

Fra  Hakoni. 
273.  Magnus  konungr  ok  Håkon  konungr  sendu  menn  sudr  til 
Danmerkr  Paal  gaas  Andres  plytt  ok  |)orlaug  bosa  ok  skylldu  feir  yfir 
sia  fetta  skipti  af  hendi  Magnus  konungs  ok  fru  Engilborgar.  Ok  er  feir 
komu  til  Danmerkr  var  far  Adalbrikt  hertugi  af  Brunsvik  ok  hafdi  raad 
oil  med  drottningu.  Duolduz  feir  Paall  med  hertuga  vm  sumarit  ok  fengu 
engan  orskurd  sinna  erenda.  Håkon  konungr  for  til  Osloar  enn  Magnus 
konungr  austr  til  Borgar  at  sia  vm  fau  leen  er  Håkon  konungr  hafdi 
veitt  fru  Engilborgu.  J  fessarri  ferd  feck  Magnus  konungr  siukleika  a  f 
fui  er  hann  hafdi  ridit  sua  mikinn  ok  sneri  hann  fa  til  Osloar  ok  var 
fa  nockuru  lettara,  geck  hann  fa  til  kirkiu  ok  gerdi  byskup  processionem 
i  mot  honuin.  hedan  af  bættiz  honum.  Sifan  foru  konungarnir  nordr  til 
Biorgyniar  ok  komu  nordr  vm  vakna  skeid.  J)a  sendi  Håkon  konungr 
fa  or  landi  Lodin  lepp  ok  Håkon  eisil.  feir  foru  vt  til  Soldands  konungs 
til  Serklandz  med  morgum  faalkum  ok  torgætum  gripum.  Tok  Soldann 
feim  vel.  sem  Sturla  quad. 

Allualldr  dyrkaz  vt  med  Serkium  vida  hriota  veglig  mæti 

innanlandz  af  milldi  sinni  vægdarlaus  af  ydrum  frægdum 

|)eingil  lika  |)inir  haukar  hollar  prydi  heiminn  ailann 

{)adra  allt  med  Blaalandz  iadri.  hnossir  |)inar  mærdar  tinir. 

Jetta  sumar  kom  vtan  af  Jslandi  Halluardr  gullskor  ok  sagdi  at  suarinn 
var  skattr  Hakoni  konungi  a  Jslandi.  med  honum  kom  Sighuatr  Bod- 
uarssun  Sturla  Rafnssun.  fa  kom  ok  Brandr  aaboti  Jonssun  at  ord- 
sendingu  erchibyskups  ok  for  til  motz  vid  hann.  J)orlaugr  bosi  kom  til 
Hakonar  konungs  i  Biorgyn  ok  sagdiz  ecki  geta  syst.  enn  feir  voru 
eftir  Paall  gaas  ok  Andres  plytlr.  J)etta  sumar  var  fæddr  i  Biorgyn 
Olafr  son  Magnus  konungs  ok  Engilbiorgar.  Vm  haustid  foru  konungarnir 
nordr  til  |)rondheims  ok  drottningin  enn  jungherra  Olafr  var  eftir  at 
nunnusetri.  enn  er  fau  komu  nordr  gerdi  erchibyskup  fagra  processionem 
i  mot  feim.  Saatu  feir  fenna   vatr   i  f)rondheimi.   Andres  plyttr  kom 
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sunnan  af  Danmork    ok  sagdi  ecki  skipti  vera  gert  med  fru  Engilborg 
enn  vita  quaz  hann  huersu  rniklar  eignir  voru  ok  sua  huar  laagu. 

Vtbod. 

274.  Håkon  konungr  sal  vm  julin  i  ^rondheimi  ok  hafdi  mikinn 
kostnad.  Brandr  ahoti  var  med  honum  ok  var  konungr  vel  til  hans. 
Einar  erchibyskup  var  siukr  vm  vetrinn  geck  hann  litt  at  finna  konung. 
enn  {)0  foru  allir  lutir  vel  med  {)eim.  dro  Magnus  konungr  {)ar  ok  alla 
luti  til.  Vm  sumarit  komu  bref  vestan  af  Sudreyium  fra  konunginum. 
hann  kærdi  miok  J)ann  vfrid  er  jarl  af  Ros  ok  Kiaruakr  sun  Machamals 
ok  adrir  Skotar  gerdu  i  Sudreyium  {)a  er  f)eir  foru  i  strid,  brendu  bæi 
ok  kirkiur  drapu  bædi  karla  ok  konur  ok  letu  smaaborn  sprokla  a 
spiotaoddum.  {)eir  sogdu  at  Skotakonungr  ætladi  vndir  sik  at  leggia 
allar  Sudreyiar  ef  honum  ynniz  lif  til.  fetla  fcck  konunginum  mikillar 
ahyggiu.  bar  hann  {)elta  maal  fyrir  vini  sina.  enn  huat  sem  huerr  lagdi 
til  [)a  var  {)at  raad  tekit  al  konungr  sendi  bref  vm  allan  Noreg  ok  baud 
vt  leidangri  bædi  at  vistum  skipum  ok  lidi.  stefndi  hann  ollum  J)essum 
her  til  motz  vid  sik  i  Biorgvin.  Einar  erchibyskup  aatti  tal  vid  kors- 
brædr  vm  byskupskosning  a  Jslandi  ok  keyru  feir  Brand  abola  med 
samfycki  baadra  konunganna.  fa  var  ok  vlan  kominn  af  kuria  sira 
Gillibert.  hann  syndi  bref  pafa  at  hann  gaf  i  valid  erchibyskups  byskups- 
kosning i  Hamri  ok  skylldi  hann  [)o  kiosa  Gillibert  eftir  {)ui  sem  konungs 
vili  var  til.  Jnn  .iiij.  dag  nonas  Marcij  maanadar  vigdi  Einar  erchi- 
byskup j)a  baada  til  byskupa  Gillibert  til  Hamars  enn  Brand  til  Hola. 
voru  far  vid  Petr  byskup  af  Biorgyn  ok  forgils  byskup  af  Stafangri. 

Haken  konungr  byriadi  herferd  til  Skotlandz. 

275.  Håkon  konungr  for  or  Nidarosi  nær  midri  fostu  vt  til  Orka- 
dals  ok  sua  sudr  vm  fiall  ok  ed  efra  austr  til  Vikr  ok  sua  austr  til 
Elfar.  eftir  t)ui  sem  ord  hofdu  i  milli  farit  feirra  Birgis  jarls  at  feir 
skylldu  finnaz  i  Liodhusum  i  paschaviku.  ok  er  Håkon  konungr  kom  til 
Liodhusa  var  jarl  i  brottu.  Litlu  sidar  for  Magnus  konungr  or  f  rond- 
heimi  ok  drottningar  baadar.  hann  hafdi  tidir  paschadag  i  Frekeyiar- 
sundi.  hann  for  sudr  til  Stafangrs.  Håkon  konungr  kom  crossmesso  dag 
i  Biorgyn  dualdiz  far  vm  vorit  ok  heilt  a  bunadi  sinum.  fa  er  Magnus 
konungr  hafdi  gert  raad  fyrir  vtbodum  ok  skipabuningi  i  Rygiafylki 
fa  for  hann  til  motz  vid  Håkon  konung.  Eftir  fat  safnadiz  lid  huers- 
dagliga  til  bæiar  bædi  lendir  menn  ok  syslumenn  ok  flestir  handgeingnir 
menn  i  landinu.  Håkon  konungr  hafdi  almenniligt  fing  vppi  a  Bockum. 
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lysti  konungr  f)ui  at  hann  ælladi  at  hallda  her  })eim  ollum  til  Skotlandz 
ok  hefna  f)ess  vfridar  sem  Skotar  hofdu  gert  riki  hans.  Magnus  konungr 
baud  at  vera  fyrir  herinum  enn  Håkon  konungr  fackadi  honum  aast- 
samliga  enn  sagdiz  sialfr  fara  vilia.  hann  feck  aull  landraad  i  hendr 
Magnusi  konungi.  hann  gaf  vpp  bændum  at  engar  sakir  skylldu  syslu- 
menn  sækia  medan  hann  væri  i  brottu  vtan  {)ær  er  stærstar  væri.  Håkon 
konungr  hafdi  skip  it  mikla  er  hann  hafdi  gera  laatid  i  Biorgyn  ok  ætladi 
ser  til  vtfaraskips.  J)at  var  .vij.  rurn  ok  .xx.  ok  gert  af  eik  einni.  fat 
var  med  dreckahofdum  ollum  gulllogdum  ok  bunir  suirarnir.  Vm  vorit 
hafdi  Håkon  konungr  sent  vestr  vm  haf  Jonn  Langalifarsun  ok  Hein- 
rek  skot  at  fa  leidsogumenn.  feir  fundu  DuggaaKkonung  ok  sogdu 
honum  [744]  at  hersins  var  austan  von.  enn  fat  ord  lek  far  aa  at  Skota- 
konungr  mundi  heria  i  eyiarnar  vm  sumarit.  enn  Duggall  konungr  laust 
fa  vpp  at  austan  væri  komit  af  Noregi  .xl.  skipa  ok  heptuz  Skotar  fa. 

Fra  Hakoni  konungi. 
276.  Adr  nockuru  enn  konungrinn  væri  buinn  sendi  hann  aalta 
skip  Vestr  fyrir  ser.  fessir  voru  far  formenn  Rognualldr  Nichulassun 
Halluardr  raudr  ok  enn  fleiri.  feir  laagu  vm  rijd  vt  vid  haf  ok  byriadi 
eigi.  |)a  er  Håkon  konungr  hafdi  buit  skip  sitt  lagdi  hann  or  bænum  ok 
mestr  luti  hersins.  konungr  lagdi  til  Eidsvogs  ok  sifan  for  hann  inn 
til  bæiar  ok  dualdiz  far  vm  rijd.  ok  for  sifan  vt  til  skips  ok  sigldi  vt 
i  Herdluver.  kom  far  såman  allr  herrinn  bædi  nordan  or  landi  ok 
sunnan  ok  var  fat  stormikill  herr.  sem  her  segir  i  Rafnsmaalum  ok 
Slurla  quad. 

Sottu  soknhuattir  allt  bar  iardbelltis 

sueitir  haleitan  austan  sigrflaustum 

geira  glymstæri  gialfr  af  Gautelfi 

glyggs  or  Finnbygdum.  getis  haaseta. 

Ok  enn. 

Aungr  sa  ormvgngis  lukti  lomhlecki 

otti  vigdrottar  landa  vtstrandir 

fleiri   flugstæris  hridar  herskidum 

fleins  i  stad  einum.  hardr  at  raangardi. 

Håkon  konungr  laa  med  herinum  ollum  i  Herdluveri.  var  fat  allmikit 
lid  ok  fritt,  morg  hafdi  konungrinn  storskip  ok  vel  buin.  sem  her 
segir. 

Glumdi  a  gialfrtonnum  elldr  of  allualldi 

gestils  skeidhestum  ægis  nafnfræginm. 
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skein  af  skautvænum  sol  vm  sigdeili. 

skeidum  brimreidar  snotrann  v{)rotlig. 

Nockurum  nottum  sidarr  enn  Håkon  konungr  kom  i  Herdluver  siglilu 
{)eir  af  hafi  Rogualldr  ok  Erlingr  med  J)eim  skipum  er  j)eir  hofdu  ok 
skilduz  i  hafi.  ok  kom  Erlingr  til  Orkneyia  med  summum  skipunum  enn 
Erlingr  ok  Andres  ok  Halluardr  raudr  sigldu  fyrir  sunnan  Hialltland  ok 
si[)an  vestr  fyrir  Barreyiarfiord  ok  sa  ecki  land  fyrr  enn  Sirlnasker  vestr 
af  Orkneyium.  si{)an  sigldu  {)eir  inn  vndir  Skotland  ok  quomu  vid 
Dyrnes  ok  geingu  far  vpp  ok  brutu  kastala  einn  er  J)ar  var.  enn  menn 
{)eir  er  f)ar  voru  flydu  vndan.  sij)an  brendu  J)eir  meirr  enn  .xx.  bæi  ok 
{)a  sigldu  {)eir  i  Sudreyiar  ok  fundu  konunginn  af  Maun. 

Håkon  for  af  Noregi. 

277.  |)rim  nottum  fyrir  Seliumannavoku  sigldi  Håkon  konungr 
i  Solundarhaf  med  ollum  herinum.  {)a  hafdi  hann  veril  konungr  at  Noregi 
'xl.  vetra  ok  vj.  vetr.  var  {)a  algodr  byrr  ok  fagrt  vedr.  var  flotinn  al- 
glæsiligr  at  sia.  sem  her  segir. 

Laust  af  lidfaustum  ferd  var  fridskerdis 

liosum  valdrosar  flocka  a{)ockud 

brims  af  biarthimni  heims  vm   hafstrauma 

blomum  viglioma.  bringa  elldingum. 

Håkon  konungr  hafdi  miok  valit  lid  aa  skip  sitt.  Jjessir  voru  i  fyrir- 
rumi  |)orleifr  aboti  af  Holmi  sira  Askatin  prestar  .iiij.  ok  adrir  klerkar 
konungs.  |)essir  leikmenn  Aslaakr  guss  stallari  konungs  Andres  af  Pissisey 
Andres  Hauardarsun  Guthormr  Gillasun  ok  forsteinn  brodir  hans  Eirekr 
skota  Gautzsun  ok  enn  fleiri.  |)essir  voru  i  krapparumi  Aslaakr  Dags- 
sun  Steinarr  herka  Klemet  langi  Andress  gums  Eirekr  fadir  Duggaals 
konungs  Einarr  lungbardr  Arnbiorn  suæla  Sighuatr  Boduarssun  Hauskulldr 
Oddzsun  ok  Jonn  hoglifi  Ami  slyngr.  J  fridia  rumi  var  Sigurdr  sun 
Juars  rofu  Helgi  sun  Juars  af  Lofalæk  Erlendr  skosueinn  Dagr  af  Sudr- 
eyium  »  Bryniolfr  Jonssun  Gudleikr  sneis  ok  enn  fleiri  herbergismenn 
konungs.  Andres  plyttr  var  fehirdir  konungs.  |)essir  voru  i  stafni  Eirekr 
kifa  |)orfinnr  Sigualldasun  Kaari  Eindridasun  Gudmundr  Jonssun  ok  enn 
fleiri  skutilsueinar.  vidazst  voru  .iiij.  menn  i  haalfrymi.  Medr  Hakoni 
konungi  for  or  Biorgyn  Magnus  jarl  af  Orkneyium  ok  gaf  konungr 
honum  gott  langskip.  |)essir  lendir  menn  foru  med  Hakoni  konungi  Bryn- 
iolfr Jonssun  Finnr  Gautzsun  Erlingr  Alfssun  Erlendr  raudi  Baardr  i 
Hestbæ   Eilifr   i   Naustdali    Andress    pottr    Augmundr  krækidanz.   feir 

*)  r.  Sudrheimum 
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sigldu  fyrir  Rognualldzey.  Erlingr  Juarssun  Jonn  drottning  voru  eftir  i 
Biorgyn  ok  enn  fleiri  skipsliornarmenu  fuiat  {)eir  voru  eigi  bunir. 
Gautr  af  Meli  ok  Nichulas  or  Giska  voru  eftir  med  Magnusi  konungi. 
Margir  voru  adrir  agætir  skipstiornarmenn  med  Hakoni  konungi  {)eir 
sem  enn  verdr  getid.  Håkon  konungr  feck  hægiann  byr  ok  var  .ij.  nætr 
i  hafi  ok  tok  Hialltland  med  hlut  hersins  {)ar  sem  heitir  Breideyiarsund. 
sem  Sturla  qiiad. 

Leysti  laugrastar  lystiz  hrein  hestum 

landa  styrandi  haufn  af  skipstaufnum 

helldum  hafalldar  .  alldi  alfolldar 

liufum  blaadufur.  audar  blodraudum. 

Håkon  konungr  laa  i  Breideyiarsundi  nær  haalfum  maanadi  ok  sigldi 
{)adan  til  Orkneyia  ok  laa  vm  rijd  i  Ellidarvik  f)at  er  nær  Kirkiuvogi. 
|)ar  hafdi  Håkon  konungr  tal  vid  raad  sitt  ok  lysti  {)ui  fyrir  {)eim  at  hann 
vilidi  skipta  herinum  ok  senda  summan  sudr  til  Breidafiardar  at  heria 
|)ar.  enn  hann  sialfr  vilidi  bfda  med  Orkneyingum  med  storskipunum 
ok  mestum  luta  hersins.  enn  bændr  ok  leidangrsfolk  gerdu  sik  berå  a 
mot  at  mæla  at  fara  nockur  nema  med  konunginum  sialfum  ok  |)ui 
eyddiz  {)essi  ferd.  Olafsvokudagr  var  a  sunnudegi  ok  let  Håkon  konungr 
syngia  hatidliga  tidir  i  landtialldi  ok  veitli  vm  daginn  almuganum  a 
skipi  sinu.  Eftir  Olafsvoku  sigldi  Håkon  konungr  or  Ellidarvik  sudr  fyrir 
Mula  fyrir  Rogualldzeyiar  med  ollum  herinum.  var  j)a  til  konungs  kominn 
Rogualldr  vtan  or  Orkneyium  med  {)eim  skipum  er  bonum  hofdu  fylgt. 
Håkon  konungr  lagdi  herinum  i  Rognualldzvog  ok  laa  {)ar  vm  rijd.  fa 
gerir  hann  menn  yfir  a  Katanes  ok  lagdi  aa  fa  gialld  enn  het  feim  i 
mot  fridi  ef  feir  geingi  vndir  ella  afarkostum.  Katnesingar  iattudu  ^ialldi 
ok  feck  Håkon  konungr  far  menn  til  vidtoku.  sua  sem  her  er  quedit. 

Fyst  tok  fioiiestir  oil  var  ognfallin 

frodr  af  nes|)iodum  oUd  af  storvaulldum 

gialld  enn  gridmilldi  hrædd  vid  herklæddann 

gætir  vegs  sætra.  herdi  baudgerdar. 

^a  er  Håkon  konungr  (la)  i  Rognualldzvogi  dro  myrkr  mikit  aa  solina 
sua  at  ringr  litill  var  biarir  vm  vtan  ok  helltz  fat  stund  dags.  Håkon 
konungr  hafdi  spurt  ill  tif  endi  or  Sudreyium  f  uiat  Jonn  Langlifarson  hafdi 
komit  til  konungs  aa  Hialltlandi  er  konungr  hafdi  vesir  siglt  ok  sagt  fau 
tifendi  [745]  at  Jonn  konungr  i  Sudreyium  mundi  hafa  vm  skipt  sinum 
trunadi  ok  snuiz  til  Skotakonungs.  enn  Håkon  konungr  vilidi  fui  ecki 
trua  fyrr  enn  hann  reyndi.  Lafranz  vaukudag  sigldi  Håkon  konungr  or 
Raugnualldzvogi  yfir  a  Petlandzfiord.  hann  hafdi  fa  spurt  at  feir  voru 
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{)a  komnir  i  eyiarnar  Jonn  drottning  ok  Kolbeinn  Aslakssun  ok  {)au  skip 
er  auslan  var  von  ok  eftir  liofdu  dualizst.  Håkon  konungr  sigldi  aullum 
herinum  til  hafnar  j)eirrar  er  heitir  Asleifarvik  ok  {)adan  til  Liodhusa 
ok  sua  til  Rauneyia  ok  {)adan  i  vSkidsund  ok  laa  {)ar  sem  heitir  Kerlingar- 
steinn.  J)ar  komu  til  hans  Magnus  konungr  or  Maun  ok  feir  maagar 
Erlingr  Juarssun  ok  Andres  Nichulassun  Halhiardr  ok  Nichulas  tartr. 
{)eir  sigidu  allir  sainan  ok  Jonn  drottning  ok  skilduz  i  hafi.  Nichulas 
hafdi  huergi  vid  land  koniit  fyrr  enn  i  Liodhusum  si{)an  hann  sigldi  af 
Noregi.  Jann  dag  er  Håkon  konungr  sigldi  or  Skidsundi  kom  Duggall 
konungr  til  hans  a  lettiskutu  ok  bad  Håkon  konung  skynda  sem  mest 
eftir  ser.  Konungr  sigldi  fadan  i  Mylarsund  enn  {)adan  vndir  Kiarbarey. 
ok  kom  {)ar  såman  allr  herrinn  bædi  Duggall  konungr  ok  Sudreyingar. 
Håkon  konungr  hafdi  {)a  aa  audru  .c.  skipa  ok  flest  stor  ok  oil  vel 
skipud  bædi  at  monnum  ok  vapnum. 

Håkon  konungr  sendi  til  Satiris. 

278.  fa  er  Håkon  konungr  laa  i  Kiarbarey  sendi  hann  sudr  til 
Satiriseids  .1.  skipa,  voru  J)essir  J)ar  fyrir  Duggaall  konungr  Magnus  af 
Maun  Bryniolfr  Raugnualldr  orka  Andres  pottr  Auginundr  krækidanz 
Vigleikr  prestzsun.  hann  gerdi  .xv.  skip  til  Botar.  voru  {)ar  fyrir  Er- 
lendr  raudr  Andres  Nichulassun  Simon  stuttr  Juarr  vngi  Eyfari  ok 
Guthormr  Sudreyingar  a  sinu  skipi  huarr.  Håkon  konungr  sigldi  i  Gudey 
fyrir  Satiri.  far  kom  til  hans  Jonn  konungr.  for  hann  a  skip  |)orgils 
byskups.  Håkon  konungr  bad  hann  fylgia  ser  eftir  ful  sem  hann  var 
skylldr  til  enn  Jonn  konungr  taldiz  vndan  ok  sagdiz  hafa  suart  eid 
Skotakonungi  ok  hallda  meira  riki  af  honum  enn  Noregskonungi  ok 
bad  Håkon  konung  gora  raad  fyrir  j)ui  riki  er  hann  hafdi  honum  feingit. 
Håkon  konungr  hafdi  hann  med  ser  vm  rijd  ok  ætladi  at  mykia  skap 
hans  til  trunadar  vid  sik.  margir  logdu  fungt  til  hans  maala. 

Fra  Hakoni  konungi. 

279.  Enn  er  Håkon  konungr  laa  i  Gudey  kom  til  hans  aboti  einn 
af  gramunka  klauslri  ok  bad  fridar  stad  sinura  ok  varnadi  heilagrar 
kirkiu.  ok  fat  veitti  konungr  honum.  Ja  komu  menn  fra  Duggali  konungi 
ok  sogdu  at  Margadr  ok  Engus  af  Satiri  villdu  gefa  vpp  fau  lond  er 
feir  helldu  ok  veita  konungi  sina  fylgd.  enn  konungr  hafdi  f  au  andsuor 
at  hann  mundi  eigi  far  heria  ef  feir  kæmi  aa  hans  valid  vm  daginn 
eftir  fyrir  haadegi  ella  quez  hann  mundu  heria.  Vm  morgininn  eftir 
kom  Margadr  ok  lagdi  allt  a  konungs  valid,  litlu  sidarr  kom  Engus  ok 
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gerdi  slikt  id  sama.  enn  konungr  het  at  koma  {)eim  i  sætt  vid  Skota- 
konung  ef  {)eir  sættiz.  selidu  {)eir  konungi  gisla  ok  soru  eida.  Konungr 
lagdi  gialld  aa  riki  {)eirra  .x.  .c.  nauta,  konungr  skipadi  Engus  eyna. 
sem  segir  i  Rafnsmaalum. 

Heilt  enn  hradmællti  vpp  gaf  allkeppnum 

hringa  virdingu  Eingus  heifeingna 

leidir  langskidum  Jjl  fyrir  itrbola 

leygs  i  Sudreyiar.  eydi  dalreidar. 

Ok  enn  segir  sua. 

Stod  af  storraadum  meidir  hialmhrida 

styri  brimdyra  hausa  fridlausir 

ogner  ofr  |)uegnar  opptaz  osuipptum 

iardar  vestrgardi.  otta  ranndrottar. 

Sunnan  aa  Saatiri  er  einn  kastali  er  heilt  einn  riddari,  hann  for  aa  fund 
Hakonar  konungs  ok  gaf  i  hans  valid  kastalann  enn  konungr  skipadi 
hann  Guthormi  backakolf.  Brodir  Simon  hafdi  legit  siukr  vm  rijd.  hann 
andadiz  i  Gudey  ok  grofu  gramunkar  hann  at  kirkiu  sinni  a  Satiri  ok 
breiddi  yfir  leg  hans  kaugur  ok  kaulludu  hann  helgann.  |)eir  sem  foru 
til  Satiriseids  brendu  {)ar  bygdir  toku  slikt  af  fe  sem  {)eir  fengii.  {)ar 
til  er  |)eim  kom  bod  Hakonar  konungs  at  hann  bannadi  j)eim  at  heria. 
sigldu  {)eir  |)a  vt  vjidir  Gudey  til  motz  vid  Håkon  konung.  sem  her 
segir. 

Gengu  gedstrangir  sauddu  suartklædda 

geitis  veg  meita  snoka  dynkroka 

saars  vm  Satiri  -  bragnar  byregnis 

sunnan  laugrunnar.  brandz  a  Skotlandi. 

Håkon  konungr  gerdi  Andres  pott  sudr  til  motz  vid  menn  sina  til 
Botar.  {)eir  hofdu  feingit  einn  kastala  ok  hofdu  feir  tekit  grid  afNord- 
monnum.  |)ar  var  med  Nordmonnum  einn  skipstiornarmadr  er  Rudri 
het.  hann  {)ottiz  ættborinn  til  Botar,  hann  var  vtlægr  af  Skotlandi.  hann 
hafdi  gert  Skotum  margann  vfrid  enn  feir  voru  brott  faniir.  Sifan  lagdiz 
eyin  Bot  vndir  Håkon  konung.  sem  her  segir. 

Ferd  vann  fridskerdis  hreyfdu  hiorkleyfdann 

fræg  ok  vvægin  hrafn  a  vaitafni 

briot  af  baugniotum  '  fellu  fiandr  stillis 

breida  gudleidum.  flygr  i  Sudreyium. 

^eir  foru  or  Bot  ok  inn  a  Skotland  ok  brendu  bæi  nockura.  Rudri 
gerdi  fat  illt  er  hann  maatti.  sem  her  segir. 
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Brunnu  bumanna  fellu  flein|)ollar 

bygdir  vdygdra  feigir  suanteig^r 

heitr  i  hialmsetrum  sudr  af  sæskidum 

hallar  lifgalli.  sottir  herdrotta. 


Håkon  konungr  heriadi  i  Sudr[eyium]. 

280.  |)a  er  Håkon  konungr  kom  i  Sudreyiar  kotnu  {)au  ord  af 
Jrlandi  at  t)eir  buduz  vndir  hans  valid  ok  fotliiz  miok  {)urfa  at  hann 
kæmi  af  J)eim  vfrelsi  enskra  manna  {)uiat  f)eir  helldu  {)a  alla  enu  bezstu 
stadi  med  sionum.  Konungr  sendi  {)a  vt  Sigurd  Sudreyingh  at  skynia 
med  hueriu  Jrar  bydi  honum  {)angat.  Eftir  fat  sigldi  Håkon  konungr  til 
Hereyia.  |)enna  tima  komu  iafnan  sendimenn  Skotakonungs  til  hans 
prædicarar  edr  hinir  berfættu  brædr  ok  leiludu  vm  sættir.  |)a  let  Håkon 
konungr  Jon  konung  lausann  ok  bad  hann  fara  i  fridi  huert  er  hann 
villdi  ok  gaf  honum  margar  godar  giafir.  enn  hann  het  at  draga  allt  til 
sætta  med  {)eim  Skotakonungi  ok  finna  Håkon  konung  ef  hann  sendi 
honum  ord.  Håkon  konungr  sendi  menn  a  fund  Skotakonungs  at  vita 
vm  sættir  Gillibert  ok  Heinrek  byskup  afOrkneyium  ok  Andres  Nichulas- 
sun  Andres  plytt  ok  Paal  sur.  J)eir  fundu  Skotakonung  ok  lauludu  vm 
sættir.  let  konungr  yfir  J)ui  likliga  at  hann  villdi  sættaz  ok  quaz  mundu 
senda  til  Hakonar  konungs  |)au  sætlarbod  sem  hann  villdi  vera  laata. 
foru  sendimenn  aftr  enn  Skotar  komu  litlu  sidar.  Hafdi  Håkon  konungr 
skrad  [746]  vpp  allar  {)ær  eyiar  er  hann  villdi  eigi  lausar  laata.  var  {)at 
Botn  ok  Herey  ok  Kumreyiar.  geck  {)ui  eigi  såman  sættin.  skutu  Skotar 
meirr  i  langbacka  ok  foru  med  {)ui  aftr  til  konungs  sins.  Si{)an  heilt 
Håkon  konungr  inn  vndir  Kumreyiar  ollum  herinum.  var  fa  enn  fundr 
lagdr  til  sætta  inn  aa  Skotlandi.  sendi  Håkon  konungr  fangat  byskupa 
ok  lenda  menn  enn  til  motz  vid  fa  komu  riddarar  nockurir  ok  klaustra- 
menn.  toludu  feir  mart  vm  sættir  ok  kom  miok  i  sama  stad  nidr  sem 
fyrri.  ok  er  a  leid  daginn  s6fnuduz  Skotar  margir  af  landi  ofan.  fottu 
Nordmonnum  feir  ecki  truligir  ok  foru  til  skipa  sinna  ok  fundu  konung 
ok  sogdu  honum  vidtal  feirra  ok  fystu  flestir  at  vpp  væri  sagt  fridin- 
um.  Håkon  konungr  sendi  fa  til  Skotakonungs  hirdmann  sinn  er  Kol- 
bfeinn  riddari  het.  hann  for  med  fridarbrefi  fui  er  Skotakonungr  hafdi 
sent  Hakoni  konungi  enn  skylldi  aftr  hafa  med  ser  fat  fridarbref  er 
Håkon  konungr  hafdi  sent  Skotakonungi.  her  med  skylldi  hann  segia 
sua  at  konungarnir  fyndiz  med  ollum  sinum  her.  yrdi  feir  faa  saattir 
med  guds  miskunn  fa  væri  vel.  enn  ef  fess  yrdi  eigi  audit  baud  Håkon 
konungr  Skotakonungi  at  beriaz  med  ollum  herinum.  hefdi  sa  gagn  er 
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gud  villdi.  |)essu  tok  Skotakonungr  ecki  viikliga  at  beriaz  enn  vard 
engi  vrskurdr  aa.  for  Kolbeinn  aftr  til  konungs  ok  {)olti  honum  hans 
erendi  Utid.  sua  segir  i  Rafnsmaalum. 

Baud  hinn  bokfrodi  J)ordut  {)rekstirdann 

bragna  sigr  magna  *  ^egnar  vfegnir 

austan  orrostu  biors  vid  blikstyri 

optaz  spiotskftptum.  beriaz  vtveiia. 

|)a  var  lokit  ollum  gridum.  Håkon  konungr  sendi  .lx.  skipa  inn  i  Skipa- 
fiord.  var  {)ar  fyrir  Magnus  konungr  af  Maun  ok  Duggaall  konungr  ok 
Alinn  brodir  hans  Engus  ok  Margadr  Vigleikr  preslzsun  Juarr  holmr. 
j)eir  eyddu  bygd  alla  vmhuerfis  vatn  {)at  er  heitir  Lokulofni.  J)at  var 
jarlsriki  eitt  er  het  Lofnard.  mikill  fioldi  eyia  var  i  vatninu  ok  eyddu 
{)eir  {)ær  allar  ok  drogu  til  baata  sina.  sem  Sturla  quad. 

Drogu  dynsueigis  '  eyddii  vræddir 

dana  flugskiarrir  eyiar  geir{)eyiu 

baata  baugniotar  vægdar  vidbygdum 

breidar  strandieidir.  vatni   herskatnar. 

Alinn  brodir  Duggaals  geck  yfir  {)uert  Skotland.  felldi  mart  manna  ok 
tok  morg  .c.  nauta  ok  gerdi  et  mesta  heruirki.  sem  her  segir. 

Herdu  herferdir  feck  inn  folkracki 

hrygs  i  storbygdir  fellu  gunnspelli 

vida  vargfædis  aulldum  osialldan 

virdar  gedstirdir.  Alinn  lifdualar. 

Nockur  .x.  skip  braut  fyrir  {)eim  i  Skipafirdi.  Juarr  holmr  tok  sott  ok 
andadiz.  Michials  messa  var  aa  laugardegi  enn  manadags  nattina  eftir 
kom  aa  stormr  mikill  med  elum  ok  hreggi.  kaulludu  j)eir  {)a  er  streing- 
uaurd  helldu  aa  konungsskipi  ok  sogdu  at  kugg  einn  rak  framan  at 
festum,  hipu  menn  {)a  vpp  enn  staugin  a  kugginum  festi  a  konungs- 
skipinu  a  hofdi  skipsins  ok  tok  af  nasarnar.  si{)an  rak  kugginn  aftr  med 
bordi  til  ^ess  er  ackerit  tok  vid  ok  festi  i  streinginum.  toku  {)a  ackerin, 
at  kraka.  Konungrinn  bad  [)a  hauggua  ackeristreinginn  a  kugginum  ok 
sua  gerdu  {)eir.  rak  hann  t)aa  vt  aa  eyna  enn  konungsskipit  helltz.  ok 
laagu  tialldlausir  til  dags.  enn  vm  morgininn  er  flæddi  flaut  kuggrinn  ok 
rak  hann  {)a  vpp  aa  Skotland.  Vindrinn  tok  at  vaxa  sua  at  eins  neyttu 
menn  {)a  grunnfæra  feirra  er  til  hofdu.  {)a  var  feilt  it  .v.  ackeri  aa 
konungsskipi.  enn  konungr  for  i  baat  ok  reri  vt  til  eyiarinnar  ok  let 
syngia  ser  messu.  enn  skipit  rak  inn  aa  sund.  var  {)a  tekit  adalackerit 
ok  sett  fyrir  ok  rak  eigi  at  sidr.  nockur  .v.  skip  rak  inn  at  landi.  |)a 
hrifu  vid  ackerin  a  konungsskipinu.  voru  {)a  .viij.  fyrir  med  [)ui  er  {)eir 
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hofdu  aatt  a  kugginum.  Menn  fengu  {)ar  ena  mestu  vaasbud.  sem  her 
segir. 

Mætti  niaigfiettinn  leysti  laabrostinn 

iniklum  fram  stikla  laugr  enn  skautfaugrum 

ædi  o|)ioda  flaust  af  farnestum 

Jnga  giorningum.  flestum  bauglestis. 

Ok  enn  segir  sua. 

Bless  aa  baudfusa  vpp  rak  alkepna 

bragna  fiolmagnat  aulld  med  herskiolldum 

hregg  aa  herdyggua  grunda  gialfsundi 

hridar  brimskidum.  grand  at  Skotlandi. 

Fra  Skotum  ok  Hakoni  konungi. 
28i.     |)a  er  Skotar  saa  at  skipin  voru  rekin  sOfnuduz  |)eir  såman 
ok  foru  ofan  at  Austmonnum  enn  J)eir  vaurduz  vel  a  kugginum.  Konungr 
sendi    inn    menn    aa    baatum    at    hialpa    ()eim    er  a    landi    voru.    sem 
her  segir. 

Sendi  snarlynda  draapi  dulgreipa 

sucrda  blikskerdir  dreingia  lof  {)eingils 

sueit  hinn  sigrmæti  drott  sa  er  dalgauta 

sid  til  brynhridar.  dæmdi  her  sæmdi. 

Si{)an  for  konungr  vt  a  kertisueina  skutu  med  |)orlaugi  bosa.  |)egar 
konungsmenn  komu  a  land  flydu  Skotar  aa  land.  enn  Nordmenn  voru 
aa  landi  vm  naaltina.  enn  Skotar  foru  at  kugginum  vm  naattina  ok  toku 
i  brottu  fe  sem  feir  maatlu.  Vm  morgininn  let  konungr  rydia  |iugginn 
ok  fara  vt  til  skipa.  {)a  kom  herr  Skota.  Augmundr  krækidanz  var  aa 
haugi  einum  ok  sueit  manna  med  honum  ok  soltu  Skotar  at  {)eim 
gletting  fann.  Enn  er  meginherrinn  naalgadiz  baadu  feir  konung  roa 
til  skipa  ok  senda  feim  lid.  konungr  baud  at  vera  aa  landi  med  feim 
enn  feir  villdu  eigi  leggia  hann  sua  i  hættu  ok  reri  hann  til  lids  sins. 
|)essir  voru  iendir  menn  aa  landi.  Augmundr  krækidanz  Erlingr  Aalfs- 
sun  Andres  pottr  Erlendr  raudr  Andres  Nichulassun  Paall  surr  ^orlaugr 
bosi  Andres  plyttr.  allz  voru  feir  .viij,  .c.  manna  .cc.  voru  a  hauginum 
nved  Augmundi  enn  annat  lid  var  aa  maulinni  nidri.  ]^a  droz  Skotaherr 
at  feim  miok  margr  ok  vel  buinn  at  hestum  ok  v6pnum.  fat  var  aa- 
varp  manna  at  vera  mundu  .v.  .c.  riddara  enn  fioldi  fotgaungulids  ok 
hofdu  feir  mest  boga  ok  spaurdur.  |>eir  Augmundr  foru  fa  ofan  af 
l^uginum  til  kumpana  sinna.  Skotar  soltu  fa  fast  at  med  grioli  ok 
skotum  enn  hinir  foru  vndan  a  hæli  ok  hlifdu  ser.  Enn  er  feir   komu 
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a  nedstu  brecku  for  huerr  odrum  hardåra,  ok  er  {)etta  saa  J)eir  er  nidri 
voru  hugdu  feir  Nordmenn  flyia.  lupu  |)a  margir  til  baata  ok  sua  fra 
landi.  flestir  baatar  sucku  nidr.  tynduz  nockurir  menn.  sumir  lupu  i 
kugginn.  hinir  kauliudu  at  J)eir  skylldu  aftr  snua.  sneru  J)a  aftr  nockurir 
menn  ok  {)0  fair.  {)ar  fell  Håkon  af  Stoini  ok  .ij.  menn  adrir.  J)a  var 
bardagi  enn  hardazsti  ok  {)o  miok  viafnligr  {)uiat  .x.  voru  Skotar  vm  einn 
Nordmann.  J)essir  voru  formenn  Augmundr  krækidanz  Andresar.ij.|)orIaugr 
bosi.  {)ta  fell  einn  riddari  skotzskr  er  Perus  het  ok  enn  fleiri.  Sua  quad  Slurla. 

Hlodu  hugpiudir  fyllduz  fiorselldum 

hrings  i  brynf)ingi  frammi  valgammar 

vorir  vegstorum  huerr  mun  hringj)uerris 

virdar  baugnirdi.  hefna  audstefni. 

[747]  Medan  bardaginn  var  {)a  var  sua  mikill  stormr  at  Håkon  konungr  sa 
eigi  efni  aa  at  koma  herinum  aa  land.  Enn  Raugnualldr  okEylifr  komu 
til  bardagans  vid  nockura  menn  ok  foru  alldiarfliga  ok  feir  Nordmenn 
er  a  baatana  hofdu  geingit  enn  Rognualldr  hrauck  vt  aftr  til  skips  sins 
enn  Eilifr  for  allkallmannliga.  fa  tok  Nordmonnum  at  safnaz  lid  ok  letu 
Skotar  fa  vndan  vpp  a  hauginn  ok  var  fa  gletlusokn  milli  feirra  vm 
rijd  med  skoti  ok  grioti.  Ok  er  aa  tok  at  lida  aa  daginn  veittu  Nord- 
menn atgaungu  Skotum  vpp  aa  hauginn  ok  sottu  fa  et  diarfligzsta.  sem 
segir  i  Rafnsmaalum. 

Kuoddu  happstudda  Beit  at  brynmoti 

kæris  Nordmæra  brunn  i  raudtunum 

haullda  herfalldir  egg  vm  odygguar 

hersar  gunnuersum.  alldir  gunntiailda 

geck  enn  gedracki  aadr  enn  egghridar 

gætis  hasæta  vndan  viglundum 

hird  at  hiorstærdu  skundu  skydundar 

hialldri  iarnfalldin.  skotzskir  al{)roskins. 

Skotar  flydu  fa  af  hauginum  huerr  sem  maatti  i  fioll  i  brot.  ok  er  Nord- 
menn sa  fat  foru  feir  til  baatanna  ok  reyru  vt  til  skipa  ok  komuz 
nauduliga  fyrir  stormi.  Enn  vm  morguninn  eftir  foru  menn  eftir  Ilkum 
feirra  manna  er  fallit  hofdu.  J)essir  fellu  far  Håkon  af  Steini  |)orgils 
gloppa  feir  voru  hirdmenn  Hakonar  konungs.  far  fell  godr  bondi  or 
|)rondheimi  er  Karlshofud  het.  annar  bondi  or  Fiordum  er  Aaskell  het. 
far  letuz  .iij.  kertisueinar  |)orsteinn  baatr  Jonn  ballhofud  Halluardr 
buniardr.  Vgerla  maatlu  Nordmenn  vita  huat  fell  af  Skotum  fuiat  feir 
toku  huern  er  fell  ok  fluttu  til  skogår.  Håkon  konungr  let  flytia  lik 
ginnft  manna  til  kirkiu.   Enn    fimtadaginn   eftir  let  Håkon  konungr   taka 
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vpp  ackerin  ok  flytia  skip  sitt  vt  vndir  eyna  ok  |)ann  dag  kom  sa  herr 
til  hans  er  inn  hafdi  farit  i  Skipafiord.  Enn  fostudaginn  eftir  var  vedr 
gott.  sendi  konimgr  aa  land  gesti  at  brenna  skip  ()au  er  vpp  hafdi  rekit. 
ok  f)ann  sama  dag  sigldi  konungr  vndan  Kumrey  ok  vt  til  Melagseyiar 
ok  laa  {)ar  nockurar  nætr.  J)ar  kornu  til  hans  J)eir  menn  er  hann  hafdi 
sent  til  Jrlandz  ok  sogdu  at  Jrar  villdu  hallda  allann  herinn  vm  vetrinn 
til  {)ess  at  Håkon  konungr  frelsadi  fa  vndan  valldi  enskra  manna. 
Håkon  konungr  var  miok  snuinn  a  fat  at  sigla  til  Jrlandz  enn  alfyd- 
unni  var  fat  miok  i  moti  skapi.  ok  med  fui  at  eigi  byriadi  vt  fangat 
faa  aatti  konungr  fing  vid  lid  sitt  ok  lysti  fui  at  hann  villdi  gefa 
oUum  orlof  at  sigla  til  Sudreyia.  f uiat  herrinn  hafdi  vislafaatt.  fa  let 
Håkon  konungr  flytia  lik  Juars  holms  inn  til  Botar  ok  var  hann  far 
iardadr.  Eftir  fat  sigldi  Håkon  konungr  vndan  Melansey  ok  laa  vm 
nottina  vndir  Hersey  ok  fadan  vndir  Sandey  ok  sua  til  Satirismula  ok 
kom  vm  naattina  nordr  vndir  Gudey.  fadan  sigldi  hann  vt  i  Jlarsund 
ok  laa  far  .ij.  nætr.  hann  lagdi  gialld  aa  eyna  .ccc.  nauta,  fat  skylldi 
giallda  sumt  i  mioli  ok  osti.  Håkon  konungr  sigldi  fadan  sunnudaginn 
i  vetrnaattum  ok  feck  sua  mikinn  storm  med  myrkri  sua  at  faa  ein 
helldu  seglum  sinum.  fa  tok  konungr  haufn  i  Kiarbarey.  foru  fa  menn 
i  milli  f eirra  Jons  konungs  enn  f o  vard  ecki  af  fundi  f eirra.  fa  spurdi 
konungr  at  menn  hans  hofdu  hoggit  strandhogg  mikit  i  Myl  ok  far 
voru  drepnir  nockurir  menn  af  Myluerium  ok  enn  .ij.  edr  .iij.  af  Nord* 
monnum.  jfadan  sigldi  Håkon  konungr  inn  til  Mylarkaalfs  ok  laa  far 
nockurar  nætr.  far  skildiz  Duggall  konungr  fra  ok  Alinn  brodir  hans 
ok  skipadi  konungr  feim  fat  riki  er  Jonn  konungr  hafdi  adr  hafl. 
Magnus  konungr  ok  adrir  Sudreyingat  hofdu  fyrr  fra  skiliz.  Rudra 
skipadi  hann  Bot  enn  Margadi  Hersey.  Duggali  konungi  gaf  hann  kastala 
fann  a  Saaliri  er  Guthormr  backakolfr  hafdi  i  setid  ok  vnnit  af  Skotlandi. 
J  fessi  ferd  gat  Håkon  konungr  aftr  vnnit  riki  fau  oil  sem  Magnus 
konungr  berbeinn  hafdi  vnnit  af  Skotlandi  ok  Sudreyium.  sem  her  segir. 

Auli  vann  Egda  stillir  reisti  aungr  vid  yngua 

aftr  geirbruar  hafta  vlest  fyrir  haf  vestan 

skiott  af  skotzskum  drottum  rogsækis  vard  riki 

skattlond  megingrondul.  raund  vedrbodi  gaundlar. 

Fra  Hakoni  konungi. 
282.     Håkon   konungr    sigldi    or  Mylarkaalfi  til  Rauneyiar.  far  la 
fyrir  honum  Ballti  bondi  af  Hialltlandi   ok  feir   menn   sem    hann   hafdi 
sent  til  Orkneyia  ok  feir  er  hann  hafdi  gefit  orlof  til  Noregs.  Vedr  geck 

lo* 
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i  mot  konungi  ok  sigldi  hann  {)a  i  Vestrafiord  a  Skidi  ok  laa  J)ar  nockura 
rijd  ok  tok  vistagialld  af  eyinni.  j[)adan  sigldi  hann  fyrir  Huarf  ok  er 
hann  kom  fyrir  Dyrnes  fell  vedrit  i  logn.  lagdi  hann  pa  inn  i  Giafiord. 
J)at  var  .ij.  postula  messoaftan  Simonis  ok  Jude  enn  messudagrinn  var 
a  drottinsdag.  konungrinn  la  {)ar  vm  nottina.  Enn  messodaginn  er 
sungin  var  messa  komu  til  hans  nockurir  skozskir  menn  er  Nordmenn 
hofdu  tekit.  Håkon  konungr  gaf  {)eim  grid  ok  sendi  fa  vpp  i  bygdina 
ok  hetu  J)eir  at  koma  ofan  med  nautum  til  konungs  enn  einn  var  eftir 
i  gisling.  Sa  atburdr  vard  vm  daginn  at  ellifu  ^  menn  af  skipi  Andres 
kuzsa  foru  a  land  aa  baati  at  taka  ser  vatn.  lillu  sidar  var  heyrt  at  t)eir 
æftu.  reru  menn  {)a  til  ok  voru  .ij.  teknir  af  sundi  miok  saarir  enn 
.ix.  funduz  a  landi  allir  drepnir.  hofdu  Skotar  komit  at  {)eim  enn  ()eir 
hofdu  laupit  til  baalzins  ok  var  hann  vppi  fiaradr.  enn  feir  voru  allir 
vopnlausir  ok  vard  af  f ui  engi  vaurnin.  enn  fegar  Skotar  sa  at  til  var 
roit  lupu  feir  til  skogår  enn  Nordmenn  hofdu  likin  med  ser.  Maana- 
daginn  sigldi  Håkon  konungr  or  Goafirdi  ok  leet  tlylia  a  land  inn  skotzska 
mann  ok  gaf  honum  grid.  Konungr  kom  aunduerda  nott  til  Orkneyia 
ok  laa  i  sundi  nockuru  nordr  fra  Asmundarvagi.  fadan  sigldi  hann  i 
Rognualldzv5g  ok  kom  far  såman  mestr  luti  lidsins  er  fyrir  hafdi  siglt. 
ok  fa  er  feir  sigldu  ylir  Petiandzfiord  var  raust  mikil  i  firdinum  ok 
tyndiz  far  eitt  skip  or  Ryiafylki  ok  allir  menn  feir  sem  a  voru.  Jon 
i  Hestby  rak  austr  eftir  firdinum  ok  hafdi  honum  allnær  at  hann  mundi 
reka  i  suelginn.  enn  med  guds  miskunn  rak  skipit  austr  i  haf  ok  er 
hann  misti  eyianna  sigldi  hann  til  Noregs. 

Hernadr  Hakonar. 
283.  Håkon  konungr  koni  i  RognualIdzv5g  ok  var  fa  mikill  luti 
hersins  sigldr  til  Noregs,  sumir  med  lofi  konungs  enn  sumir  gafu  ser 
sialfir  leyfi.  Håkon  konungr  hafdi  fat  ord  a  fyst  er  hann  kom  i  eyiarnar 
at  hann  mundi  sigla  til  Noregs,  enn  med  f  ui  at  vedratta  tok  at  hardna 
enn  eigi  villdi  byria  tok  hann  fat  raad  at  sitia  i  Orkneyium  vm  vetrinn. 
nefndi  hann  fa  til  nær  .xx.  [748]  skip  eftir  at  vera  enn  hann  gaf  fa 
orlof  audrum  heim  at  sigla,  fa  gerdi  Håkon  konungr  menn  med  brefum 
sinum  vm  skipan  rikis  sins  i  Noregi  ok  adra  luti.  Medr  Hakoni  konungi 
voru  oftir  allir  lendir  menn  feir  sem  vestr  hofdu  farit  vlan  Eilifr  af 
Naustdal  hann  var  austr  sigldr.  enn  flestir  inir  bezslu  menn  or  landinu 
voru  eftir  med  konunginum.  Eftir  allra  heilagra  messu  let  konungr  sigla 
skipi  sinu  vt  til  Medailandzhafnar  enn  hann  dualdiz  vm  daginn  i  Raug- 
uallzey  ok  for  f adan  inn  til  Kirkiuvogs.  eftir  fat  sa  huerr  skipstiornar- 
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rnadr  fyrir  skipi  sinu.  voru  sum  vpp  sett  i  Medallandzhaufn  enn  sum 
inn  vid  Skalpeid.  Håkon  konungr  reid  vt  til  Medallandzhafnar  laugardag 
fyrir  Marleinsmesso.  {)at  var  vm  aptaninn  er  hann  var  krankr  miok.  var 
hann  vm  noltina  aa  skipi  enn  vm  morgininn  let  hann  syngia  ser  messo 
a  landi.  si{)an  gerdi  han  rad  fyrir  skipi  sinu  huar  vpp  skylldi  setia  ok 
bad  menn  goda  stund  a  leggia  at  sia  fyrir  skipunum.  Si{)an  for  hann 
inn  til  Skalpeids  ok  reid  sua  til  Kirkiuvogs.  hann  for  i  bod  byskups  med 
ollum  sinum  sueitungum  {)eim  sem  hann  heilt  bord.  helldu  J)eir  baadir 
bord  i  hallinni  konungr  ok  byskup  huarr  sinum  monnum.  enn  konungr- 
inn  var  vppi  i  herbergium  ok  matadiz  {)ar  iafnan.  Håkon  konungr  let 
skrå  lendum  monnum  ok  sueitarhof{)ingium  eyrislond  til  vistatoku  at 
hallda  {)ær  sueitir  sem  med  {)eim  voru  ok  sua  af  huerium  eyrislondum. 
Andres  plyttr  skylldi  hallda  sialft  konungsbord  ok  vt  gefa  hirdinni 
gestum  ok  kertasueinum  ok  ollum  hans  sueitungum  {)eim  eigi  ok  sidr 
sem  hann  heilt.  J)a  er  menn  hofdu  seet  fyrir  skipunum  foru  huerir 
{)annig  sem  skipat  var.  |)essir  lendir  (menn)  voru  i  Kirkiuvogi  Bryniolfr 
Jonssun  Erlingr  Alfssun  Rognualldr  orka  Erlendr  af  Biarkey  Jonn 
drottning  Erlendr  raudr  ok  margir  adrir  skipstiornarmenn  ok  sueitar- 
hof|>ingiar.  enn  adrir  lendir  menn  ok  skipstiornarmenn  voru  i  heradi 
a  t)eim  eyrislondum  sem  J)eim  voru  skipud. 

Solt  Hakonar  konungs. 
284.  Konungrinn  hafdi  haft  vm  sumarit  vaukur  miklar  ok  storar 
ahyggiur.  var  hann  opt  kalladr  af  sinum  monnum  ok  hafdi  litid  frelsi. 
Enn  er  hann  kom  vtan  or  Medallandzhofn  fra  skipi  sinu  sem  aadr  var 
sagt  l)a  lagdiz  hann  braatt  i  reckiu  af  sott.  ok  for  sottin  f)o  ecki  miok 
akaft  i  fystu.  ok  er  hann  hafdi  legit  nockurar  .iij.  vikr  letti  honum  helldr 
ok  var  hann  {)a  .iij.  daga  a  fotum.  Geck  hann  inn  fyrsta  dag  vm  her- 
bergit  innan  enn  annan  i  kapellu  byskups  ok  hlyddi  {)ar  messo.  enn 
{)ridia  dag  geck  hann  til  Magnuskirkiu  ok  vm  skrin  ins  heilaga  Magnus 
jarls.  {)ann  dag  let  hann  gera  ser  kerbad  ok  for  far  i  ok  let  raka  ser. 
j)a  saumu  nott  eftir  tok  at  {)yngia  miok  hans  sottarfari  ok  lagdiz  hann 
{)a  annat  sinn  i  reckiu  ok  t)Otti  monnum  {)a  hans  sottarfar  miok  t)yngiaz. 
J  sottinni  let  hann  fyst  lesa  ser  latinubækr.  enn  })a  fotti  honum  ser 
mikil  mæda  i  at  hugsa  {)ar  eftir  huersu  })at  {)yddi.  let  hann  })a  lesa 
fyrir  ser  norænubækr  nætr  ok  daga.  fyrst  heilagra  manna  saugr.  ok 
er  {)ær  j)raut  let  hann  lesa  ser  konungatal  fra  Halfdani  suarta  ok  si|)an 
fra  ollum  Noregs  konungum  huerium  eftir  annan.  |)a  er  Håkon  konungr 
fottiz  linna  at  miok  {)yngdiz  sottarfarit  {)a  gerdi  hann  raad  fyrir  maala- 


230  Ifåkonar  Sa<fa  hins  jfarnla, 

giofum  vid  hird  sina  ok  quad  hann  aa  at  gefa  skylldi  mork  brenda 
huerium  hirdmanni  enn  haalfa  mork  gestum  ok  skutilsueinum  ok  odrum 
sinum  {)ionustumonnum.  {)a  leet  hann  vega  allann  bordbunat  sinn  {)ann 
er  ei  var  gylldr  ok  mællti  sua  fyrir  at  {)ar  sem  {)ryti  skirt  silfr  fa 
skylldi  bordbunatinn  gefa  sua  at  allir  hefdi  god  skil.  ]^a  voru  ok  rilud 
bref  fau  er  hann  villdi  senda  til  Magnus  konungs  med  allri  {)eirri  skipan 
sem  honum  {)otti  mestu  varda.  Håkon  konungr  var  oleadr  einni  naatt 
fyrir  Luciumesso.  voru  far  at  byskupar  |>orgils  byskup  af  Stafangri 
Gillibert  byskup  af  Hamri  Heinrekr  byskup  af  Orkneyium  |)orleifr  aboti 
ok  margir  adrir  lærdir  menn.  ok  aadr  hann  væri  smurdr  fa  minluzst 
menn  vid  hann  feir  er  vid  voru.  var  fa  konungrinn  enn  maalhress. 
Hann  var  eftir  frettr  i  sottinni  af  Irunadarmonnum  sinum  ef  sua  erf- 
idliga  yrdi  at  hans  misti  vid  edr  Magnus  konungs  huart  hann  ætti  ein- 
gann  sun  eftir  edr  huort  nt)ckut  væri  i  annan  stad  til  at  ganga  far 
sem  hans  afkuæmi  væri.  enn  hann  tok  mikit  af  f  ui  at  hann  ætti  eingann 
son  eftir  sik  nema  Magnus  konung  ok  eigi  dottur  fa  er  menn  viti  eigi 
aadr.  |)a  er  lesit  var  konungatal  framan  til  Suerris  fa  let  hann  taka 
til  at  lesa  Suerris  saugu.  var  hon  fa  lesin  bædi  nælr  ok  daga  iafnan 
er  hann  vakti. 

Andlaat  Hakonar  konungs. 
285.  Messudagr  Lucie  meyiar  var  a  fimtadag.  enn  laugardaginn 
eftir  sid  vm  kuelldit  fraungdi  sua  sottarfari  konungsins  at  hann  misti 
maals  sins.  nær  midri  naatt  var  vti  at  lesa  Suerris  saugu.  enn  helldr  at 
midri  naatt  lidinni  kalladi  almatigr  gud  Håkon  konung  af  fessa  heims 
lifi.  Var  fat  ollum  monnum  enn  mesti  harmr  feim  er  far  voru  vid 
staddir  ok  morgum  odrum  feim  er  sifan  spurdu.  |)essir  lendir  menn 
voru  vid  andlaat  konungsins  Bryniolfr  Jonssun  Erlingr  Alfssun  Jonn 
drottning  Rognualldr  orka  ok  nockurir  fionustumenn  feir  sem  næst 
hofdu  geingit  konunginum  i  sottinni.  |)egar  eftir  andlat  konungsins  var 
sent  eftir  byskupum  ok  lærdum  monnum.  ok  f egar  er  feir  komu  sungu 
feir  saalutifir.  Eftir  fat  foru  allir  menn  vr  herberginu  nema  |)orgils 
byskup  ok  Bryniolfr  Jonssun  ok  .ij.  menn  adrir.  feir  fuogu  fa  likinu 
ok  raukudu  ok  veittu  alla  fionustu  sem  somdi  sua  agætum  konungi 
sem  Håkon  konungr  hafdi  verit.  Sunnudaginn  var  likit  borit  vpp  i  lopt- 
hallina  voru  far  bunar  barar  med  agætum  bunadi.  likit  var  klætt  tignar- 
klædum  ok  sett  garlant  aa  hofud  honum  ok  buit  vm  at  ollu  sem  bydr 
vm  sua  agætann  hoffingia  ok  koronadann  konung.  Likit  var  aa  barar 
lagt.  geingu  fangat  fa  byskupar  allir  ok  kennimenn   feir  sem  i   voru 
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bænum  ok  allir  handgeingnir  menn.  {)a  helldu  kerlissueinar  kertum.  var 
J)a  liost  vm  alla  hallina.  |)a  geck  til  folkit  at  sia  likit  ok  syndiz  ollum 
biart  ok  f)eckiligt  ok  fagr  rodi  i  andlitinu  sem  lifanda  manni.  var  monnum 
t)at  mikil  huggan  af  {)eim  mikla  harmi  er  {)a  hofdu  menn  feingit  at  sia 
sua  fagran  likama  framfarins  mannz  ok  sins  herra.  sifan  voru  sungnar 
saaluti{)ir  haatidiiga.  vakti  hirdin  yfir  likinu  vm  nattina.  Enn  maanadaginn 
var  lik  Hakonar  [749]  konungs  borit  til  Magnuskirkiu  ok  naattsett  {)ar 
adra  nott.  {)ridiadaginn  var  lik  Hakonar  konungs  lagit  i  kistu  med 
slikum  vmbunadi  sem  sidr  er  til  eftir  koronadann  konung.  Hann  var 
jardadr  i  kornum  i  Magnus[kirkiu  {)ar]  aa  gradunum  fyrir  skrini  ens 
heilaga  Magnus  jarls.  si{)an  var  aptr  luktr  steinninn  sem  aadr  yfir  vppi 
ok  var  breiddr  yfir  kaugur.  |)a  var  aatt  hirdstefna  ok  gert  {)at  raad  at 
allann  vetrinn  skylldi  hallda  haufudvaurd  yfir  leidi  konungsins.  Vm  iolin 
veitli  byskup  ok  Andress  plyttr  eftir  J)ui  sem  Håkon  konungr  hafdi  raad 
fyrir  gert.  var  {)aa  ok  ollum  monnum  gefinn  godr  maali. 

Likferd  Hakonar  konungs. 

286.  Håkon  konungr  hafdi  til  ^ess  skipat  i  sott  sinni  at  lik  hans 
væri  flutt  til  Noregs  ok  væri  hann  grafinn  i  Biorgyn  hia  fedr  sinum  ok 
odrum  frændum.  Ok  {)egar  af  leid  haavetrid  ok  siorr  tok  at  hægiaz  var 
framsett  skipit  {)at  it  mikla  er  konungr  hafdi  vestr  haft  ok  buit  sem 
skiotligaz.  Auskudag  var  lik  Hakonar  konungs  tekid  or  iordu  J)at  var 
enn  .iij.  nonas  Martij  manadar.  geck  {)a  oil  hirdin  med  vt  vm  Skaalpeid 
ok  var  likit  flutt  i  baati  vt  til  skipsins.  J)eir  voru  mest  fyrir  skipinu 
Jorgils  byskup  Erlingr  Aalfssun  ok  Andres  plyttr.  {)ar  var  aa  hird 
konungsins  su  er  vestr  hafdi  farit.  ok  er  {)eir  voru  bunir  letu  {)eir  i 
haf.  |)eir  sigidu  vt  laugardaginn  fysta  i  faustu  ok  fengu  haurd  vedr  ok 
|)uer  ok  toku  land  sudr  i  Silavogi  ok  sendu  {)egar  bref  Magnusi  konungi 
ok  sogdu  honum  {)au  miklu  tit)endi  er  i  {)eirra  ferd  hofdu  gerst.  Eftir 
{)at  foru  |)eir  nordr  til  Biorgyniar  fegar  leidi  gaf.  komu  {)eir  i  Laxavog 
vm  daginn  fyrir  Benedictusmessu.  Messudaginn  reri  Magnus  konungr  i 
mot  {)eim  ok  Petr  byskup.  var  {)a  skipinu  lagt  til  beiarins  vid  konungs- 
gard.  var  likit  borit  af  skipi  vpp  i  sumarhallina.  enn  vm  morgininn  eftir 
var  likit  borit  vt  til  Kristzkirkiu.  geck  far  med  Magnus  konungr  ok 
drottningarnar  baadar  byskupar  lærdir  menn  handgeingnir  menn  ok  allr 
beiarlydr.  voru  {)a  sungnar  saalumessur.  Eftir  {)at  var  lik  Hakonar  konungs 
iardat  i  korinum  i  Kristzkirkiu  ok  |)ackadi  Magnus  konungr  likferd  med 
morgum  fogrum  ordum  ok  taladi  sniallt  erendi  yfir  greftinum.  |)ar  stod 
allr  lydr  yfir  med  hryggu  hugskoti.  sem  Sturla  quad. 
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j^remr  nottum  kom  {)rottar 
J)ingh!ynr  til  Biorgyniar 
aadr  enn  alualld  piudann 
ofs  dynvidir  grofu. 


margr  stod  maalma  skerdir 
mikit  strid  var  |)at  si|)an 
lyda  grams  yfir  leidi 
litt  kaatr  med  braa  vota. 


Håkon  konungr  var  iardadr  .iij.  naattum  fyrir  Mariumessu.  {)a  var  lidit 
fra  burd  ok  holldgan  vårs  herra  Jesu  Cristi  J)ushundrad  xc.  .lx.  ok 
.iij.  aar  ok  f)rirn  naattum  rninnr. 

Af  yfirlilum  ok  limavexti  Hakonar  konungs. 

287.  Kong(r)  Håkon  var  ecki  haarr  medalmadr  vel  vaxinn  herdi- 
breidr  midrniorr  helldr  haarr  i  sessi  ecki  fotlangr  nockut  vtskeifr.  vaxinn 
miok  aa  j)ann  haatt  sem  verit  hafdi  Suerrir  konungr.  mikilleilr  i  andliti 
lilgodr  hærdr  vel.  eygdr  miok  ok  {)0  vel.  aullum  var  hann  hug[)eckr 
{)a  er  honum  var  gott  i  skapi  enn  grimmligr  ok  ogurligr  ef  hann  var 
reidr.  hann  var  huerium  manni  kaatari  ok  vakrari  ok  lettari  aa  ser.  blidr 
vid  faatæka  menn  ok  {)urfluga  })uiat  alldri  var  hann  i  sua  })ungu  skapi 
at  ei  suaradi  hann  feim  blidliga.  hann  var  laatgodr  ok  tiguligr  {)a  er 
hann  sat  med  odrum  hof{)ingium.  hugarlaatr  ok  veghlaalr.  sniallr  madr 
ok  vel  taladr  a  {)ingum.  manna  var  hann  vitrazstr  bædi  til  laga  ok 
raadagiorda.  {)at  mælltu  {)eir  vitrir  menn  er  sendir  voru  til  hans  af 
odrum  hoffingium  at  {)eir  hofdu  allz  eingann  hoffingia  seet  J)ann  er 
{)eim  {)ætti  helldr  vera  bædi  konungr  ok  herra  ok  felagi.  Håkon  konungr 
let  i  morgu  bæta  laug  ok  landzrett  i  Noregi.  hann  let  setia  bokina  er 
nu  er  kollud  hin  nyiu  laug.  af  tok  hann  aull  manndraap  ok  folhaugg. 
eingi  skylldi  sa  {)rifaz  i  landinu  er  tæki  annars  mannz  eiginkonu.  ætt- 
vig  oil  let  hann  af  taka  sua  at  engi  skylldi  giallda  annars  tilverka  nema 
bæta  {)eim  er  laug  segdi. 

Velgerdir  Hakonar  konungs. 

288.  Håkon  konungr  lagdi  meira  hug  aa  at  styrkia  guds  kristni  i 
Noregi  en  engi  konungr  fyrir  honum  si{)an  var  enn  heilagi  Olafr  konungr. 
Hann  let  gera  kirkiu  nordr  i  Trums  ok  cristnadi  alla  fa  kirkiusokn.  til 
hans  komu  margir  Biarmar  er  flyit  hofdu  austan  fyrir  vfridi  Tattara  ok 
cristnadi  (hann)  {)a  ok  gaf  {)eim  {)ann  fiord  er  Malangr  heitir.  ok  let  hann 
kirkiu  gera  i  Ofotafirdi  ok  virki  vid  Agdanes.  hann  let  gera  trehallina 
i  konungsgardi  i  Nidarosi  ok  oil  enu  bezstu  hus.  hann  let  gera  kirkiu 
i  Guley  nordr  fra  Biorgyn  ok  offradi  {)ar  til  gullring,  hann  let  gera  Postula- 
kirkiu  i  konungsgardi  i  Biorgyn  af  steini.  hann  let  gera  Olafskirkiu  ok 
klaustr  af  sinum  kostnadi.  hann  let  husa    konungsgard  i   Biorgyn   ok 
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steinmur  vin  ok  kastala  yfir  baadum  hlidunurn.  hann  let  gera  Katrinar- 
kirkiu  vid  Sandbru  ok  spitalinn  ok  gaf  {)ar  til  .cc.  manadamata  bol. 
Håkon  konungr  let  alhusa  borgina  i  Biorgyn  eflir  j)at  er  brunnit  hafdi 
ok  gera  miirinn  at  .ij.  lutum  ok  vigskarda  ok  gera  vtborgina.  J)a  var 
ok  reist  af  grunduelli  allra  heilagra  kirkia  i  Vagsbotni  med  raadi  konungs 
ok  gaf  hann  {)ar  til  .c.  manadarmata  bol  i  sott  sinni.  hann  let  gera 
steinkirkiu  a  Augualldznesi  er  hin  fiorda  er  mest  heradskirkia  i  Noregi. 
hann  let  ok  reisa  steinmur  vm  Tunsberg  ok  kastala  yfir  portunum  ok 
Gautakasta(la)  yfir  Danakleif.  hann  let  ok  husa  allt  bergit  ok  konungsgard 
vid  Lafranzkirkiu.  hann  let  ok  gera  spital  fyrir  sunnan  Olafskirkiu  ok 
gaf  {)ar  (til)  .ccc.  marka  bol.  hann  let  grafa  vt  diup  vid  Skeliastein  sua 
at  nu  ma  fara  kuggum  er  adr  skridii  varla  smaferiur.  hann  let  gera 
Berfættabrædra  kirkiu  i  Tunsbergi  ok  var  hon  sifan  færd  sudr  i 
Dragsvik.  hann  let  ok  gera  Mariuklaustr  ok  steinkirkiu  ok  gaf  til  .1. 
marka  bol.  hann  let  ok  gera  borg  a  Vackabiorgum  ok  let  færa  si|)an 
til  Nichulaskirkiu  i  Oslu.  hann  let  husa  konungsgard  vt  aa  Eyrum  i 
|)ænum  ok  let  ok  gera  borg  i  Konungahellu  i  Ragnhilldarholma  ok 
husa  konungsgard  i  bænum.  hann  let  ok  byggia  Gulleyna  husa  ok  rydia 
Ekreyiar  ok  gera  {)ar  trekirkiu.  hann  let  byggia  Maastrandir  ok  margar 
adrar  eydieyiar  i  Vikinni.  hann  [750]  let  gera  steinhus  i  Miors  i  *  holmanum 
vid  Ringisakr  ok  husa.  hann  let  gera  veizluhall  aa  Steig  ok  endrbæta 
kirkiuna.  {)uiat  aadr  var  miok  at  falli  komin.  hann  let  gera  bu  aa  Hofi 
i  Breidinn  ok  veizsluhall  ok  lagdi  eignir  vid.  hann  let  gera  veizsluhall 
i  Husabæ  i  Skaun  a  Heidmork  ok  adra  a  Ringisakri.  hann  let  gera  bu 
a  Vidheimi  i  Eyiu.  hann  let  gera  kapellu  a  f)optyn  er  eingi  var  aadr 
ok  veizsluhall.  hann  let  ok  gera  murinn  vm  Suerrisborg  a  Steinbiorgum 
ok  husa  sifan  Baglar  hofdu  brotid. 

1)  3  d.  e.  ok   Cd. 
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pessir  smair  articuli  sern  he?r  eru  samanlesnir  standa  i  sialfri  lifs- 
saiighu  hins  heilaga  Olafs  konungs  Haralldzsunar  |)eirri  sauinu  er 
Styrrnir  prestr  hinn  frodi  hefir  såman  selt  J)ott  J)eir  se  eigi  sua  fulliga 
skrifadir  her  fyrr  i  bokinni.  Ma  fat  engi  madr  vndrazst  {)Ott  niart  liggi 
nidri  vskrifat  {)at  er  til  hefir  borit  vtn  hans  daga  sua  sem  fessi  hinn 
gofugligi  geisli  kom  vida  fram  a  Nordlondum  {)ar  sem  |>a  var  heilagri 
cristni  ok  kirkiunnar  rett  meir  til  frelsis  ok  naadar  helldr  enn  aadr. 

1.  ^at  bar  til  {)a  er  Olafr  konungr  var  i  Englandi  ok  hann  hafdi 
med  sinni  list  ok  raadleitni  vnnit  Lundunaborg  hitti  hann  kaupmenn 
nockura  j)a  er  komnir  voru  af  Noregi  vestr  {)angat.  Hann  spurdi  J)a 
ti{)enda  or  landinu  ok  einkum  vandligazst  spurdi  hann  at  modur  sinni 
ok  stiupfaudur.  Kaupmenn  sogdu  slikt  er  hann  spurdi.  Jat  vard  i  vid- 
rædum  {)eirra  at  Olafr  konungr  spurdi  at  konu  J)eirri  norænni  er  Stcin- 
uor  het.  su  hafdi  kollud  verit  t)ockakona  Olafs,  kaupmenn  sogdu  at  hon 
var  manni  gift.  Olafr  spurdi  huerium  hon  væri  gift.  |)eir  sogdu  at  sa 
madr  heti  |)oruardr  er  håna  aatli  ok  væri  kalladr  galli.  Olafr  spurdi 
huat  manna  hann  væri.  ^eir  sogdu  at  hann  var  einn  bondi  ok  byr  fyrir 
nordan  Stad  i  Noregi  ok  Steinuor  var  {)angat  komin  til  buss  med  honum. 
Ja  kuat  Olafr  konungr  visu  j)essa. 


Baiil  er  {)at  er  lind  i  landi 
landrifs  fyrir  ver  handan 
gulli  merlid  vid  galla 
griotaulnis  skal  laulna. 


{>ann  munda  ck  vid  vilia 
valklifs  medan  ek  lifda 
aliti  eruink  biork  at  bblfui 
bandz  algrænann  standa. 


Nu  skiliaz  {)eir  Olafr  konungr  ok  kaupmenninir  al  sua  mælltu. 


2.    Jenna   flock    orti    Olafr    konungr   eftir    er    hann   hafdi    vnnit 
Lundunaborg. 


^38 
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Gaungum  vpp  adr  Engla 
ættlond  farin  raundu 
mordz  ok  miklar  ferdir 
malmregns  skafar  fregni. 
verum  hugrackir  hlackar 
hristum  spiot  ok  skiotum 
leggr  fyr  orum  eggium 
Engla  gnett  a  flotta. 


Einraadit  let  adan 
Vlfkell  J)ar  er  spior  gullu 
h&rd  ox  hilldar  garda 
hrid  vikinga  at  bida. 
ok  slidrhugadr  sidan 
saattu  aa  oss  hue  niaatti 
byggs  vid  bilran  skeggia 
brunnz  tueir  hugir  runnu. 


Margr  ferr  vllr  i  illann 
oddsennu  dag  {)enna 
freyr  {)ar  er  fæddir  vorum 
fornan  serk  ok  bornir. 
enn  a  enskra  manna 
aulun  giods  hnikars  blod) 
vart  mun  skaald  i  skyrtu 
skreidaz  hamri  seida. 


Knutr  red  ok  bad  bida 

baugstallz  Oani  alla 

lundr  geck  rauskr  vnd  randir 

rikr  va  herr  vid  diki. 

nær  var  sueit  {)ar  er  sottum 

syn  med  hialm  ok  bryniu 

elldz  sem  olmum  helldi 

elg  rennanda  kennir. 


|>olIr  mun  glaums  of  grimu 
giarn  sida  ria  arna 
randar  skod  at  rioda 
rædinn  sa  er  mey  fædir. 
berr  eigi  sa  sueigir 
saaralauks  a  aari 
reidr  til  Rinar  gloda 
raund  vpp  aa  Englandi. 


Vt  mun  eckian  lita 
opt  gloa  vopn  a  lopti 
of  hialmtaumum  hilmi 
hrein  su  er  byrr  i  steini. 
hue  sigrfikinn  sækir 
snarla  borgar  karla 
dynr  aa  bretzskum  brynium 
blodis  Dana  visi. 


f>ottud  mer  er  ek  {)aatta 
j^orkels  lidar  duelia 
sazst  eigi  {)eir  suerda 
saung  i  folk  at  ganga, 
adan  er  haurd  a  heidi 
hrid  vikingar  knidu 
ver  hlutum  vopna  skurir 
vard  fylgr  lidi  harda. 


Huern  morgin  ser  horna 
hlauck  a  Tempsar  backa 
skala t  hanga  rna  hungra 
hialmskod  rodin  blodi. 
rydr  eigi  sa  sueigir 
saara  lauk  i  aari 
hinn  er  griotuarar  gætir 
gunnbordz  fyrir  stad  nordan. 


Haar  {)icki  mer  hlyra 
hinn  iarl  er  bra  snarla 
mær  spyrr  vitr  ef  væri 
valkaust  ara  faustu. 
enn  {)eckiondum  {)ickir 
{)unn  blaas  meginaasar 
haurd  su  er  hilmir  gerdi 
hrid  a  Tempsar  sidu. 


Dag  var  huern  J)at  er  H&gna 
hurd  riodazst  nam  blodi 
aar  J)ar  er  vti  vorum 
iimr  i  faur  med  hilmi. 
knegum  ver  sizst  vigum 
vard  nylokit  haurdum 
fyllar  dags  i  fogrum 
fit  Luridunum  sitia. 
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Nu  ma  })at  sia  af  j)essiim  visum  at  Olafr  konungr  mun  opt  komil  hafa 
i  likaruligar  orrostor  her  a  iardriki  enn  {)o  hefir  hann  opt  stritt  andaliga 
i  mot!  fiandanum,  ok  sua  opt  sern  hann  sigradizst  likainliga  a  vvinum 
sinurn  |)a  sigradi  hann  {)o  optar  vhreinann  anda  i  andhgri  holmgaungu 
})eirri  er  hann  huern  dag  hadi  i  mot  honum.  verandi  eigi  vminnigr  huat 
gud  bydr  in  evangelio.  estote  fortes  i(n)  bello.  {)at  er  sua  at  skilia. 
veri  per  styrkir  i  orrosto  ok  beriz  vid  fornann  eitrorm  ok  munu  {)er 
taka  eylift  riki.  |)etta  sama  bodord  heilt  J)essi  guds  kappi  enn  agæti 
Olafr  at  hann  bardiz  dagliga  vid  hinn  forna  fianda  ok  fyrir  |)at  sama 
strid  odladiz  hann  af  vorum  herra  eylifa  dyrd  himinrikis. 

3.  Sva  bar  til  einn  paschamorgin  {)a  er  Olafr  konungr  var  i 
Nidarosi  at  til  bæiarins  var  kominn  mikill  fioldi  manna,  voru  nockurir 
menn  geingnir  vpp  i  Gaulardal  af  {)eim  er  til  komnir  voru.  Sua  bar  til 
at  madr  einn  geck  hia  {)eim  hann  var  herdimikill.  hann  var  i  kapu  ok 
i  huitum  hosum.  hann  geck  einn  såman.  |)a  spurdi  einnhuerr  {)eirra. 
huerr  ertu  felagi.  J)essi  madr  {)agdi  vid  ok  geck  sem  aadr.  Ek  sua  heill 
quad  sa  ek  skal  maka  honum  hadung.  Hleypr  nu  si{)an  eftir  honum  ok 
lætr  eria  skoinn  vm  legginn  ofan.  enn  far  var  blautlent  ok  leirugt  miok 
ok  vard  madrinn  miok  f)reckottr  a  fætinum.  ok  skiliaz  J)eir  vid  sua  buit. 
Annan  dag  paschanna  koma  konungsins  menn  i  fat  herbergi  er  fessir 
satu  i  ok  segia  sua  at  Olafr  konungr  vill  hitta  fa.  |)eir  fickiaz  sizst 
vita  huat  konungrinn  mun  feim  vilia.  fara  fo  a  hans  fund  ok  heilsa 
honum.  Hann  fagnar  feim  ok  mællti.  huat  er  nu  vm  felag  vort  fat  er 
ek  aa  hia  yckr.  |)eir  drapu  nidr  hofdi  ok  kuoduzst  eigi  minnazst  at 
feir  hefdi  nockurn  tima  hans  felag  haft.  Nei  kuat  hann.  fit  kuoduzst 
[751]  at  visu  konungs  felagar  vera.  Jeir  vrdu  vid  fetta  nockud  vgladir. 
Konungr  mællti.  ecki  f urfi  fit  at  vglediaz.  onn  fat  raad  vil  ek  gefa  yckr. 
makit  feim  einum  haadung  er  fit  vitid  huerr  er.  J)eir  fockudu  konungi 
ok  skildu  sifan.  ok  fottuz  feir  vita  at  fat  hafdi  Olafr  konungr  verit 
er  feir  hofdu  felta  kalz  gert. 

4.  |)at  barst  at  einu  sinni  fa  er  Olafr  konungr  hin  helgi  for  a 
skipum  fyrir  land  fram  med  hirdmonnum  sinum  far  er  |)oruardr  galli 
åtti  garda  a  landi  vppi  skamt  fra  sio  ok  f  au  Steinuor  er  fyrr  var  nefnd. 
fa  spurdu  hirdmenn  konungs  ef  hann  villdi  far  at  landi  leggia  ok  hitta 
Steinuoru  vinkonu  sina.  Konungr  suarar  ok  kuad  visu  fessa. 

Vandfæira  er  vorrar  {)rey  ek  vm  alldr  til  eyiar 

var  bliks  fyrir  Stad  miklu  aurbordz  enn  var  fordum, 


f 
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nu  er  fyrir  hofn  {)a  er  hafna  gunnhuitinga  grioti 

hlunn  sæfuar  nia  ek  æfua  geirJ)orps  boda  vorpit. 

Eigi  skal  ek  nu  her  vndir  land  leggia  sagdi  konungr  af  j)ui  at  mer 
somir  meirr  at  gera  vilia  guds  helldr  enn  lifua  eftir  minni  fyst  rangri. 
Nu  (rna)  af  slikum  lulnm  sia  huersu  mikit  hann  vnni  almatkurn  gudi  er 
hann  virdi  ineira  vilia  guds  i  himinriki  enn  sina  eiginliga  fyst. 

5.  Sa  atburdr  vard  einu  sinni  {)a  er  Olafr  konungr  hinn  helgi 
for  af  Vpplondum  med  miklu  lidi  nordr  vm  Dofrafiall  i  vondu  vedri. 
J)a  reid  konungrinn  enn  alj)yda  manna  geck.  Nu  er  konungrinn  reid  i 
sua  vondu  vedri  {)a  gerdiz  honum  kallt  a  heslbaki.  ok  er  Sighuatr  skalld 
sa  J)at  at  konunginum  var  kallt  er  hann  reid  J)a  mællti  hann  vid  konung- 
inn.  ek  mædumzst  sua  miok  herra  at  ek  mun  eigi  faa  annat  vm  fiallit 
nema  fer  laatid  mik  rida  nockura  stund.  Konungr  sagdi  hann  rida 
skylldu  at  visu  ef  hann  villdi.  |>a  steig  Olafr  konungr  af  baki  ok  mællti 
at  Sighuatr  skylldi  rida.  Sighuatr  var  i  lodkapu.  hann  mællti  vid  konung- 
inn.  sua  er  mer  varit  herra  at  ek  nenni  eigi  at  vera  i  lodkapunni.  nu 
villda  ek  at  J)er  færit  i  kapuna.  Olafr  konungr  gerdi  {)at  sem  Sighuatr 
bad.  for  hann  {)a  i  kapuna  ok  geck  enn  Sighuatr  reid.  Ok  er  Sighuatr 
sa  at  konunginum  tok  at  orna  i  gaungunni  {)a  mællti  hann.  nu  tekr 
mik  at  kala  herra  ok  villda  ek  nu  ganga  enn  ek  villda  at  {)er  reiddit 
lodkapuna  {)uiat  ek  kemz  huergi  ef  ek  geng  i  henne.  Konungrinn  kuat 
sua  vera  skylldu  sem  Sighuatr  mællti.  Nu  steig  konungrinn  a  bak  enn 
Sighuatr  geck.  Nu  reid  konungrinn  i  lodkapunni  vm  daginn  ok  sakadi 
hann  {)a  ecki  kuldi.  Sua  bar  at  einhueriu  sinni  sij)an  fa  er  Sighuatr 
var  med  konunginum  at  hann  J)ottiz  eiga  naudsyn  at  mæla  vid  konung- 
inn  enn  margir  menn  voru  komnir  til  konungsins  ok  var  {)rong  mikil 
fyrir  konunginum  sua  at  Sighuatr  naadi  eigi  maali  hans.  Sighuatr  kuat 
{)a  visu. 

^raungizst  ér  of  vngann  mer  vard  ord  ath  orum 

itrmenni  gram  |)enna  audsott  fromiim  drottni 

bægizst  aulld  sua  at  eigi  {)a  er  odum  mioli  modir 

Olafs  nai  ek  maali.  mioll  af  Dofrafialli. 

Enn  er  Olafr  konungr  heyrdi  visuna  {)a  suarar  hann  ok  mællti.  ok  enn 
skal  J)er  auduellt  vera  skaalld  at  mæla  vid  oss  slikt  sem  {)u  vill.  Nu 
gafz  Sighuati  rumit  J)egar  at  mæla  vid  konunginn  slikt  sem  hann  villdi. 
Olafr  konungr  veitti  {)a  virding  Sighuati  skalld  at  hann  heilt  dottur  hans 
vndir  skirn,  fa  kuat  Sighuatr  visu  fessa. 
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Drottinn  hialptu  {)eim  er  dottur  heilt  vnd  vottr  inn  vitii 

dyrr  er  {)inn  vili  vinni  vard  ek  {)eim  feginn  harda 

heim  or  heidnum  domi  rnorni  minu  barni 

hof  ok  nafn  gaf  Tofu.  modrackr  Haralldz  brodir. 

|)nt  er  sagt  at  Sighuatr  skaalld  sagdi  konungi  fra  J)ui  einnhuern  dag  er 
hann  hafdl  verit  aa  Jslandi  med  {)eim  manni  er  Karli  het.  hann  var  litill 
bondi  enn  honum  {)olti  ek  litid  vinna.  {)at  var  {)a  enn  einnhuern  dag 
sagdi  Sighuatr  at  ek  for  i  einn  heili  i  brott  med  konu  Karla  ok  sat  ek 
{)ar.  J)adan  sa  yfir  bygdina  Karla.  {)a  quad  ek  visu  f)essa. 

Hedan  se  ek  reyk  {)ann  riuka  nu  fryrat  mer  nyrar 

raunn  af  fiskimonnum  '    nenningar  dag  |)enna 

stor  eru  skaalldz  vm  skærur  hlyti  ek  fyrir  huitann 

skellibrogd  or  helli.  hornstraums  daugurd  naumu. 

Konungrinn  brosti  at  ok  mællti  til  skaalldzins  ok  quad  fetta. 

Segi  })er  Karla  at  fleira  skal 

er  kemr  hingat  i  faurum  vinna 

nytum  f)egni  enn  hyllda  hual 

fyrir  nordan  haf.  huossum  knifi. 

Jat  segia  sumir  menn  at  Olafr  konungr  hafi  ort  visu  {)essa  vm  Jngi- 
biorgu  Finnzdottur. 

Nær  er  sem  vpp  or  eisu  mik  hefir  maala  sykninn 

innar  lit  ek  til  kuinna  mest  a  skommu  fresti 

snot  huer  sua  miok  laati  geck  ek  vm  golf  at  drecka 

segdu  mer  loga  bregdi.  gramr  ok  braltir  hamrar. 

7.  Ottarr  het  madr  islendzkr  hann  var  skalld  gott  hann  var  nockura 
stund  i  hird  med  Olafui  Suiakonungi.  hann  orli  mansaungsdrapu  vm 
Astridi  dottur  Olafs  Suiakonungs.  {)at  kuædi  mislikadi  miok  Olafi  konungi 
hinum  helga.  {)at  kugdi  var  miok  ort  ok  heilt  vid  væningar.  Enn  er 
Ottarr  kom  til  Noregs  {)a  let  Olafr  konungr  enn  helgi  taka  hann  ok  setia 
i  myrkuastofu  ok  ætladi  at  laata  drepa  hann.  Sighuatr  skaalld  var 
mikill  vin  Ottars.  hann  for  vm  naatt  til  myrkuastofunnar.  ok  er  hann 
kom  {)ar  pa  spyrr  hann  huersu  honum  likadi.  Ottarr  suarar  ok  segir  at 
verit  hafi  honum  kaatara.  Sighuatr  bad  hann  fa  kueda  kuædit  fat  er 
hann  hafdi  ort  vm  Astridi.  Ottarr  kuat  kuædit  sem  Sighuatr  beiddi.  ok 
er  hann  hafdi  lokit  kuædinu.  fa  mællti  Sighuatr.  miok  er  kuædit  ort  ok 
eigi  er  vndarligt  fott  konunginum  misliki  kuædit.  nu  skulum  vit  snua 
f  eim  visum  sem  mest  eru  akuedin  ord  i  kuædinu. .  sif  an  skaltu  yrkia 
quædi  annat  vm  konunginn.  enn  at  visu  inun  hann  heimta  at  f  er  kuædit 
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adr  {)u  ser  drepinn.  [752]  nu  er  {)u  hefir  |)at  kuædit  kuedit  t)a  skalltu 
eigi  laata  falla  kuedandina  helldr  skalltu  {)egar  hefia  kuædit  l^nt  er  J)u 
hefir  vm  konunginn  ort  ok  kueda  [medan]  j)u  maatt.  Ottarr  gerdi  sua 
sem  Sighuatr  mællti.  hann  orti  a  {)rim  nottum  {)eim  er  hann  var  i 
myrkuastofunni  drapu  vm  Olaf  konung.  ok  er  Ottarr  hafdi  J)riar  nætr 
verit  i  myrkuastofunni  fa  let  Olafr  konungr  leida  hann  aa  sinn  fund. 
Ok  er  Ottarr  kom  fyrir  konunginn.  {)a  kuaddi  hann  Olaf  konung.  enn 
konungrinn  tok  eigi  kuediu  hans  helldr  mællti  hann  til  Ottars.  t)at  er 
nu  raad  segir  konungr  at.  fu  kuedir  Ottarr  kuædi  fat  er  fu  hefir  ort 
vm  drottningina  adr  fu  ser  drepinn  f uiat  drottningin  skal  heyra  hrodr 
fann  er  fu  hefir  ort  vm  håna.  Astrid  drottning  sat  i  hasætinu  hia 
konunginum  fa  er  feir  Ottarr  toluduz  vid.  Ottarr  settiz  nidr  a  golfit 
fyrir  fætr  konunginum  ok  kuad  kuædit.  Konungrinn  rodnadi  vid  er  hann 
quad.  ok  er  lokit  var  kuædinu  fa  let  Ottarr  eigi  nidr  falla  kuedandina. 
helldr  hof  hann  vpp  drapuna  fa  er  hann  hafdi  ort  vm  konunginn.  enn 
hirdmenn  konungs  kolludu  ok  mælltu  at  flimberinn  skylldi  fegia.  Sig- 
huatr mællti  fa.  fat  er  likaz  sagdi  hann  at  konungrinn  eigi  valid  aa  at 
drepa  Ottar  f egar  hann  vill  f o  hann  kuedi  kuædi  fetta  fyrst,  ok  hlydum 
ver  vel  kuædinu  f  uiat  oss  er  gott  at  heyra  lof  konungs  v6rs.  Hirdin 
f  agnadi  vid  f  essi  ord  Sighuatz.  enn  Ottarr  kuad  drapuna  til  enda.  Enn 
er  f ui  var  lokit  fa  lofadi  Sighuatr  miok  kuædit  ok  kalladi  vel  ort.  Olafr 
konungr  mællti  f  a.  fat  mun  raad  Ottarr  at  fu  figgir  hofud  fitt  i  fessu 
sinni  fyrir  drapuna.  Ottarr  suarar.  f  essi  giof  f  icki  mer  allgod  herra  f  ott 
hofudit  se  eigi  fagrl.  Olafr  konungr  dro  gullring  af  hendi  ser  ok  gaf 
Ottari.  Astrid  drottning  rendi  fingrgulli  a  golfit  til  Ottars  ok  mællti. 
taktu  skaalld  gneista  fann  ok  eig.  Olafr  konungr  mællti.  var  sua  at  fu 
maattir  eigi  allz  bindaz  at  syna  fitt  vinfeingi  vid  Ottar.  Drottning 
suarar.  eigi  megu  fer  kunna  mik  vm  fat  herra  f o  ek  viH  launa  mitt 
lof  sem  fer  yduart.  Konungrinn  suarar.  sua  skal  nu  ok  vera  i  fessu 
sinni  at  ek  skal  fer  eigi  sakir  fyrir  gefa  fessa  fiargiof  enn  fo  megu 
fit  sua  til  ætla  at  mer  mun  litilgæft  vera  vm  vinfeingi  yckat  hedan  i 
fra  af  feim  skaldskap  er  Ottarr  hefir  ort  vm  fik.  Nu  var  Ottarr  leingi 
med  konungi  i  godri  virdingu.  Sia  drapa  er  kollud  Hofudlausn  er  Ottarr 
orti  vm  Olaf  konung  fyrir  f  ui  at  Ottarr  fa  hofud  sitt  fra  bana  at 
kuædislaunum.  Nu  er  feir  Sighuatr  ok  Ottarr  voru  eigi  iafnmikils  virdir 
med  konungi  sem  verit  hafdi  fa  var  fat  einn  dag  at  konungrinn  sendi 
feim  hnetr  af  bordi  sinu.  J)a  kuad  Sighuatr  visu  fessa. 

Sendi  mer  hinn  rnæri  sid  mun  ek  helldr  at  hrodri 

mann  fjengill  sa  dreingi  hnetr  {)iodkonungr  snytrazsl, 
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opt  enn  ockr  bad  skipta  endaz  maal  sem  inyndim 

Ottar  i  tua  drottinn  manndiarfr  faudurarfui. 

J)at  hafdi  konungrinn    rnællt  at  J)eir  skylldu  sua  iafnliga  skipta  med  ser 
hnotunum  sem  |)eir  myndi  fauduraifi  sinum.  ^a  kuad  Ottarr  adra  visu. 

Hnetr  sendi  mer  handan  mior  er  markar  stiori 

hranndaadr  arinbranda  meir  saam  {)ar  til  fleira 

aar  var  {)a  ek  man  meiri  nidrattu  oss  i  odru 

min  |)ing  kunuugr  hingat.  Jslandz  mikils  visi. 

Konungrinn  brosti  at  visunum  er  {)eir  hofdu  kuedit. 

8.  Olafr  koniingr  hafdi  med  ser  marga  islendzska  menn  ok  hafdi 
{)a  i  godu  yfirlæti  ok  gerdi  ba  sina  hirdmenn.  Einn  af  {)eim  var  Sighuatr 
skaalld  hann  var  J»ordarson.  hann  var  fæddr  vt  aa  Jslandi  a  |)eim  bæ 
er  at  Apavatni  heitir.  |)ar  bio  sa  madr  er  |)orkeil  heitir.  hann  fæddi 
vpp  Sighuat  ok  fostradi.  Sighuatr  {)otti  helldr  seinligr  fyrst  i  æskunni. 
J  Apavatni  var  fiskueidr  mikil  a  vetrum.  |)at  barst  at  einn  vetr  j)a  er 
menn  saatu  aa  isi  ok  veiddu  fiska  at  {)eir  saa  einn  mikinn  fisk  ok 
fagran  i  vatninu  {)ann  er  audkendr  var  fra  odrum  fiskum.  {)ann  fisk 
gaatu  {)eir  eigi  veitt.  Austmadr  einn  var  aa  vist  med  J)orkeli.  hann 
mællti  einnhuern  dag  vid  Sighuat  at  hann  skylldi  fara  til  vatz  med 
honum  ok  sitia  aa  isi.  Ok  er  {)eir  koma  aa  isinn  {)a  bio  Austmadrinn 
til  veidarfæri  Sighuatz.  SiJ)an  saatu  j)eir  a  isinum  vm  daginn.  Sighuatr 
veiddi  |)a  enn  fagra  fisk  {)ann  er  margir  villdu  veitt  hafa.  Si{)an  foru 
f)eir  heim  ok  saud  Austmadr  fiskinn.  fa  mællti  hann  vid  Sighuat  at  hann 
skylldi  fyst  eta  hofudit  af  fiskinum  kuad  J)ar  vera  vit  huers  kuikendis 
i  folgit.  Sighuatr  aat  {)a  hofudit  ok  sidan  allann  fiskinn  ok  {)egar  eftir 
quad  hann  visu  {)essa. 

Kiskr  geck  oss  at  oskum  atrennir  let  annan 

eitrs  sem  ver  hofum  leitad  aungulgripinn  hanga 

lysu  vangs  or  lyngi  vel  hæfir  aurrida  at  egna 

leygiar  orm  at  teyia.  agngaalga  mer  hagnat. 

Sighuatr  vard  {)adan  af  skyrr  madr  ok  skaalld  gott. 

9.  Annar  var  sa  madr  er  Bersi  het  ok  var  Skaalldtorfuson.  hann 
var  ok  skalld  gott.  Be:rsi  vard  rægdr  vid  konunginn  ok  sagt  at  hann 
kynni  ecki  at  yrkia  ne  kueda  {)at  er  eigi  var  aadr  kuedit.  |)a  let  konungr 
taka  morg  suerd  ok  bregda  ok  setia  nidr  nokd  i  eina  litla  stofu.  fa  let 
konungr  kalla  Bersa.  Enn  er  Bersi  kom  fa  mællti  konungr  at  hann 
skylldi  yrkia  vm  fat  er  suerdin  voru  vppreist.  fa  quad  Bersi. 

16* 
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Suerd  standa  her  sunda  vidr  læka  ek  vika 

saars  leyfum  ver  aarar  vil  ek  enn  med  {)er  kennir 

herstillis  {)arf  ek  hylli  elldz  ef  |)u  eitlhuert  villdir 

haull  raudbuin  gulli.  alualldr  gefa  skalldi. 

J)a  gaf  konungr  Bersa  »ilt  gott  suerd.  j^ridi  var  |)ormodr  Kolbrunar 
skaalld.  fiordi  Blorn  Hildælakappi.  [753]  fimli  var  |)orannn  Nefiulfsson 
hann  var  spekingr  mikill  ok  forvitri.  {)a  voru  [brædr]  .ij.  het  annarr 
f)ordr  enn  annarr  j^orfmnr  hann  var  skaalld  mikit.  J)at  var  [eilt  sinn]  at 
j^orfinnr  sat  a  reidustoli  fyrir  Olafi  konungi.  fa  mællti  konungr  til  hans. 
yrk  skaald  vm  |)at  er  skrifat  er  aa  tialldinu.  |)orfinnr  leit  til  ok  sa  at 
J)at  var  markat  a  tialldinu  at  Sigurdr  vann  at  Fafni  ok  kuat  visu. 

Geisli  stendr  til  grundar  hristiz  hiorr  i  briosti 

gunnar  iardar  munna  hringi  grænna  lyngua 

ofan  fell  blod  aa  baadar  enn  folk{)orinn  fylkir 

benskeidr  enn  gramr  reidiz.  '  feir  vid  steik  at  leika. 

Åtti  ^orgeirr  Haauarsson  .ix.  Ottarr  suarti.   ok  rnargir  adrir.    • 

9.     Eftir  fall  Erlings  Skialgssunar  kuat  Olafr  konungr  visu  {)essa. 

Litt  mun  haulldr  enn  huiti  sua  hefir  aullungis  illa 

hrafn  etr  af  naa  getnum  ek  geck  reidr  vm  skeidar 

ver  vnnum  gny  gunnar  iord  velldr  manna  mordi 

gladr  i  natt  a  Jadri.  mitt  raan  gefizst  haanum. 

Enn  Sighuatr  quad  fessa  visu. 

Drack  eigi  ek  dreckiu  hans  mun  draap  vm  drupa 

dag  J)ann  er  mer  sogdu  dyrmennis  mer  kenna 

Erlings  taal  at  ioluni  haufud  baarum  j^aa  hæra 

allgladr  {)ess  er  reed  Jadri.  '  hart  mord  var  J)at  fordum. 

Eftir  draap  Karla  feck  |)orir  hundr  mikla  vblidu  af  Olafi  konungi.  Sa 
konungr  reed  fa  fyrir  Finnmork  er  MoUull  het.  hann  var  heidinn  blot- 
madr  ok  miok  fiolkunnigr.  fangat  for  |)orir  a  fund  hans.  |)orir  geck 
fyrir  Motlul  ok  kuaddi  hann.  Konungr  lok  quediu  Joris  ok  spurdi  hue 
sælti  er  hann  var  fangat  kominn  allt  nordr.  ^orir  suarar.  hardr  var  nu 
aa  annat  bord  fuiat  mor  (er)  eigi  vhætt  nu  heima  at  buum  minum  fyrir 
Olafi  digra.  Mottull  suarar.  fat  mun  eigi  salt  er  fu  segir  nu  at  f  er  mune 
eigi  vhætt  ver[a  fy]rir  konungi  ydrum  Olafi  faiat  ek  veit  at  hann  hefir 
leingi  verit  mikill  vinr  finn  ok  mun  hann  hallda  fast  vinfeingi  sinu 
vid  ydr  cristna  menn.  fuiat  fer  cristnir  menn  kallid  konung  yduarn 
vitran  ok  vel  at  ser.  nu  er  sa  einn  allvel  at  ser  er  bædi  er  vinfastr  ok 
vingodr.  |»orir  suarar.  veit  ek  at  fu   munt  spurt  hafa   missætti    fat    er 
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gerdzsl  hefir  med  ockr  Olafi  konungi  huersu  hann  tok  af  lifui  |)ori 
tVænda  minn  m{3d  mikilli  suiuirdingu.  fyrir  {)at  hefir  ek  drepit  nockura 
menn  ok  ()o  einum  til  faatt  er  ek  hefir  eigi  konunginn  sialfann  vid  velli 
lagt.  nu  er  ek  J)ui  a  {)inn  fund  kominn  at  ek  veit  at  |)u  ert  bædi  vitr 
ok  storraadr  ok  kant  niart  {)at  er  eigi  kunna  adrir  menn.  nu  ætla  ek 
mer  {)ar  til  traustz  ok  fulltingis  sem  pu  ert.  Mottull  suarar.  ef  J)er  er 
J)ella  sua  gefit  sem  J)u  [sejgir  [)a  mun  {)er  at  })ui  verda  sem  pu  væntin 
skalitu  vera  her  med  mer  vid  tolfta  mann  ok  bida  sua  {)ins  soma.  {)uiat 
eigi  munu  fleiri  mik  heim  sækia  enn  sna  af  lidi  Olafs  konungs  enn  mer 
er  naudsyn  aa  at  gora  peirra  faur  goda  hingat.  Nu  var  |)orir  {)ar  ok 
{)eir  .xij.  såman  ok  nam  ))ar  fiolkyngi.  Vm  vorit  geck  |)orir  fyrir  Mottul 
ok  bad  hann  leggia  til  med  ser  raad  sin  ok  hamingiu.  J)uiat  ek  treystir 
framarliga  ydrum  frodleik  vm  alla  luti.  Mottull  suarar.  fuss  vil  ek  mina 
hamingiu  til  leggia  med  {)er  i  mot  Olafi  konungi.  ok  sua  segir  mer 
hugr  vm  at  })u  munir  vm  sidir  sigraz  aa  bonum,  nu  eru  her  .xij.  hrein- 
bialfar  er  ek  vil  fer  gefit  hafa.  hefir  ek  {)a  sua  signada  ok  magnada  at 
eingann  {)eirra  mun  iarn  bita.  |)essa  bialfa  hafdi  |)orir  ok  hans  menn  a 
Stiklaslodum.  |)essir  hof|)ingiar  [seldu]  hinn  heilaga  Olaf  konung  vid 
verdi  ok  toku  fe  til  hofuds  bonum  er  nu  mun  ek  telia  i  fystu.  Erlingr 
aa  Sola  Eiiendr  or  Gerdi  Aslakr  af  Finneyiu  Harekr  or  |)ioltu  Kalfr 
Arnason  Jorir  hundr  |)orgeirr  af  Kuiststodum  Hrutr  af  Viggiu.  Med 
J)eim  geck  i  lid  ^orsteinn  knarrarsmidr  ok  Olafr  frændi  Kalfs.  enn  fessa 
rot  ok  vpphaf  var  allz  Knutr  enn  riki.  ok  {)ess  spurdi  Olafr  konungr 
hann  eitt  sinn  er  f)eir  funduz  hui  hann  syndi  bonum  sua  mikil  suik  ok 
motgang.  at|)ti  villt  suikia  vndan  mer  lond  ok  {)egna  |)ar  er  ek  vann 
Lundunaborg  med  guds  fulltingi  per  til  handa  ok  mælltu  {)at  sumir 
menn  at  eigi  mundir  J)u  hafa  vordit  konungr  at  ollu  Englandi  nema  ek 
hefdi  })er  lid  veitt.  nu  dæmi  almaltigur  gud  ockar  a  milli.  Knutr  konungr 
suarar.  pu  gerdir  fyrr  sakir  vid  mik.  tokt  af  mer  riki  mitt  i  Noregi  f)at 
er  Haralldr  afui  minn  hefir  aatt  {)at  er  Håkon  iarl  heilt  af  bonum.  {)at 
riki  aatti  sifan  Sueinn  konungr  fadir  minn  ok  selti  yfir  Eirek  iarL  {)u 
rakt  i  brott  Håkon  systursun-  minn  af  fodurleifd  vorri.  hefir  ek  latid  })ik 
st[yra]  .xv.  vetr  fessu  riki  er  ver  langfedgar  hofum  aatt  ok  launat 
p[er]  sua  lidv[eiz]slu  er  pu  veiltir  mer  i  Englandi  nu  er  mer  naudr 
aa  at  na  {)essu  [riki  annatjbuart  med  vel  edr  afli.  enn  po  er  ein  sauk 
su  er  mik  eggiar  mest  fram  at  vera  finn  motgangsmadr  enn  fat  er  su 
at  allir  konungar  feir  er  i  naand  mer  rikia  kyssa  a  kno  mer  ok  luta 
mer  nema  fu  ok  Onundr  konungr  maagr  finn.  enn  ef  f  it  villdit  f  at  gera 
munda  ek  ecki  gremiazst  yckr.  Olafr  konungr  suarar.  huargi  ockar  er 
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med  minni  tign  enn  {)u  ne  virdingu  ok  eigi  vilium  vit  med  neinu  log- 
maali  binda  ockr  til  {)ionu.slu  vid  })ik  par  er  |)u  matt  litlu  sidr  heita 
hervikingr  enn  dyrdligr  konungr. 

10.  |)at  barst  at  a  einum  hatidardegi  at  menn  foru  til  tida  til 
[754]  Cristzkirkiu  i  Kaupangi.  enn  {)a  var  eigi  bru  aa  aanni  Nid.  Enn  er 
lidamenn  komu  at  anni  {)a  var  feriumadrinn  farinn  til  tida.  enn  er  ()eir 
kolludu  til  farningar  {)a  reri  madr  i  mot  {)eim  i  kufli  suortum  hann  let 
siga  hattinn  fyrir  andlit  ser.  [Kuflmadr]  færdi  fa  yfir  aana  er  til  tidanna 
foru.  Enn  er  {)eir  komu  yfir  {)a  tok  til  orda  ein  gomul  kona  er  i  faurinni 
var  ok  mællti  hliott  vid  kuflmanninn.  mikit  litillæti  hefir  {)u  konungr 
lyst  vid  oss  er  fu  fluttir  oss  yfir  aana.  Enn  er  konungr  vissi  at  hann 
var  kendr  fa  gaf  hann  henni  til  .v.  kyr  at  hon  segdi  engum  manni 
fetta  medan  hann  lifdi.  ok  sua  gerdi  hon. 

41.  Olafr  konungr  efldi  i  morgu  cristinn  rett.  hann  let  reisa  kirkiu 
i  hueriu  fylki  ok  lagdi  profendur  til.  Olafr  konungr  var  vænn  madr  ok 
listuligr  at  yfirlitum.  riduaxinn  ok  ecki  haarr.  herdimikill  rettleitr  ok 
biarteygr.  haarit  liosiarpt  ok  hdadizst  vel  enn  nockuru  raudara  skeggit. 
hann  var  riodr  i  andliti  ennibreidr  ok  opineygr.  limadr  vel  ok  litt  fættr. 
fastudigr  ok  hugadlaatr.  rettvaxinn  ok  raundigr.  allra  manna  var  hann 
vitrazstr  ok  saa  huert  raad  sem  bezst  gegn6i  ef  hann  lek  i  lomi  vid 
enn  ef  skiotliga  komu  at  honum  fa  var  nockud  hælt.  Hann  var  ein- 
valldzkonungr  yfir  Noregi  sua  vitt  sem  Haralldr  hinn  haarfagri  hafdi 
aatt  frændi  hans.  red  fyrir  nordan  Gandvik  enn  fyrir  sunnan  Gautelfr 
enn  Eidaskogr  fyrir  austan.  Aungulseyiarsund  fyrir  vestan.  fessu  riki 
styrdi  eingi  einn  milli  Haralldz  harfagra  ok  Olafs  ens  helga.  Olafr  konungr 
cristnadi  fetta  riki  allt.  aull  blot  braut  hann  nidr  ok  aull  god.  sem  |)or 
Engilsmanna  god  ok  Odinn  Saxa  god  ok  Skiolld  Skanunga  god  ok  Frey 
Suia  god  ok  Godorm  Dana  god.  ok  morg  onnur  blotskapar »  skrimsl 
bædi  hamra  ok  h6rga  skoga  votn  ok  tre  ok  oil  onnr  blot  bædi  meiri 
ok  minni.  Hann  hafdi  med  ser  merkiliga  kennimenn.  Grimkel  byskup  ok 
Sigurd  byskup.  feir  kendu  kenningar  ok  skirdu  menn.  Litils  virdiz 
kønungi  aull  hegomlig  gledi  ok  dyrd  fessa  heims  rikis  fyrir  sætleik 
himnesks  fagnadar.  hann  matti  heita  hertugi  gudligra  orda.  Lif  hans  agætt 
ok  dasamlig  godfysi  kueikti  margra  manna  hiortu  til  hafnanar  veralldar 
ok  til  astar  himinrikis  dyrdar.  Huers  manz  fragirni  mundi  sua  mikil 
vera  at  eigi  mundi  mykiazst  vid  sætt  maal  hins  agætazsta  konungs  full(t) 

1)  glotskapjjr  Cd. 
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af  andligri  speki.  Eigi  at  eins  trudi  hann  a  almatkann  gud  helldr  bar 
hann  morg  meinlæti  fyrir  guds  sakir.  mikill  bruni  heilagrar  truar  brann 
i  hans  briosli.  Konungr  virdi  mikils  kirkiur  ok  kennimenn  ok  allan 
cristinndom.  hann  gaf  atvinnu  aumurn  monnum.  klæddi  hann  kalna  gaf 
fe  faudurlausum  eckium  ok  vllendum  J)eim  er  fatækir  voru.  huggadi 
hann  brygga  ok  studdi  alla  raaduanda  menn  bædi  [heilrædum]  ok 
odrum  till(!)gum.  hann  var  hardr  vid  hermenn  ok  heidingia  stirdr  vid 
stuldamenn  ok  osuifr  vid  alla  vsidamenn.  hefti  hann  hof{)ingia  ok  alla 
al{)ydu  at  ollum  vsidum.  hann  refsti  raan  ok  hegndi  bart  ef  guds  rett! 
var  raskat  enn  fyrirgaf  linliga  {)at  er  vidr  hann  var  misgert.  Misiafn 
var  ordromr  aa  vm  hans  maal  ok  framferdi  medan  hann  lifdi  i  {)essum 
heime.  {)uiat  margir  koUudu  hann  riklyndann  ok  radgiarnann  hardraadann 
ok  heiptudigann  fastann  ok  fegiarnann  olmann  ok  vdælann  nietnadar- 
mann  ok  mikillatann  ok  {)essa  heims  hoffingia  fyrir  allz  sakir.  enn 
{)eir  er  giorr  vissu  kolludu  hann  linann  ok  litillatann  hægiann  ok  hug- 
godann  milldann  ok  miuklyndann  vitran  ok  vingodann  frægian  ok 
falyndann  tryggann  ok  trulyndann  forsialann  ok  faslordann  gioflann  ok 
godgiarnann  godann  ok  glæpuarann  stiornsamann  ok  slilltan  vel  geyminn 
at  guds  logum  ok  godra  manna  frelsi.  ok  hafa  {)eir  rett  rætt  vm  hann 
er  sua  hefir  synz  sem  nu  verda  margar  raunir  aa.  Ef  hann  fan  J)[at  i 
lunjd  sinni  at  eigi  var  alleins  sialfs  hans  fyst  ok  guds  vili  l)a  braut 
hann  optliga  sinn  vilia  enn  gerdi  guds  vilia  ok  leitadi  iafnan  hans 
dyrdar  meirr  enn  sinnar  virdingar  at  rettsynna  manna  alili.  Marga  luti 
gerdi  hann  til  nytsemdar  guds  cristni.  hann  let  kirkiu  gera  a  Jslandi  a 
j)inguelli  far  sem  nu  er  bonum  helgud  kirkia.  hann  var  milldr  formælari 
godra  manna  enn  ogurligr  hegnari  vondum  monnum.  Einginn  Noregs 
konunga  var  honum  iafn  huarki  adr  ne  si{)an.  {)uiat  hann  vnni  mikit 
allzvolldugum  gudi  ok  geck  guds  gotur  avallt  ok  gerdi  hans  bodord, 
fyrir  {)ui  var  drottinn  med  honum  i  ollum  lutum  {)eim  er  hann  gerdi 
vel  ok  spakliga  ok  {)ui  lætr  almatligr  gud  nu  J)ui  meiri  hans  dyrd  birtaz 
sem  hann  dyrkadi  sialfann  gud  framarr  i  sinu  lifui  enn  litillætti  sik 
framar  fyrir  gudi  ok  monnum.  Engi  tunga  ma  tina  ne  hugr  hyggia 
huersu  mikit  gott  konungrinn  veitti  sinum  monnum  i  lagasetningu  ok 
huggan  fatækra  manna  i  optleik  heilagra  kenninga  i  stiorn  rikis  sins 
i  ast  vid  almatkann  gud  ok  almenniliga  cristni  i  helgu  bænahalldi  ok 
f5grum  dæmum  heilagrar  atferdar.  Skinn  hann  nu  {)i  hærra  i  himinrikis 
dyrd  med  allzvalldanda  gudi  sem  hann  lifdi  hreinligar  i  {)essum  heime 
enn  fleslir  konungar  adrir  a  Nordrlondum.  gerir  hann  sua  haleitar  iar- 
teignir  med  guds  vilia  ok  forsia  ok   margar  sem  seint  edr  eigi  munu 
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skrifadar  verda.  Hafit  nu  ^at  af  samsetlri  sogu  Olafs  konungs  allri  såman 
sem  ydr  litz  sannligt  vera.  f)uiat  i  fornum  sogum  verdr  morgu  såman 
blandat.  er  fat  ok  eigi  vlikligt  {)ar  er  menn  hafa  s5gus6gn  eina  til. 
enn  |)ui  trui  menn  fastliga  at  t)at  mun  allt  sannazst  er  fra  Olafui  konungi 
er  bezst  sagt.  væntir  ek  {)ess  ok  at  hinn  heilagi  Olafr  mun  eigi  fyrir- 
kunna  menn  f)0  at  nockut  se  falsligt  i.  {)uiat  menn  hafa  fat  meirr  gert 
fyrir  sakir  skemtanar  monnum  enn  til  aleitni  vid  konunginn  edr  nockurra 
illenda. 
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[755].    HER  HEF/l  SOGU  MAGNUS  KONUNGS  OG  HARALLDZ  KONIJNGS. 

par  hefium  ver  upp  frasogn  er  Jarizleifr  konungr  red  fyrir  Gardarike 
og  Jngigerdr  drottning  hans  dottir  Olafs  konungs  suenska.  hun  hefir 
allra  kuenna  vænzt  verit  og  vilrozst.  konungren  vnne  henne  so  miked 
ath  hann  matte  nær  6nguan  hlut  j  moti  hennar  viha  gi6ra.  |)ess  er  vid 
getid  ath  konungren  Jarizsleifr  let  giora  sier  dyrliga  hol!  med  mikille 
frægd,  hann  let  pryda  håna  med  gulle  og  gimsleinum.  skipade  håna 
sidan  med  godum  dreingium  og  vel  reyndiim  ath  framgongu  ok  J)ar 
med  j{)rottum.  vandandi  og  far  eptir  bunath  {)eirra  og  herklædi  sem 
f)eir  voru  adr  reyndir.  ath  611um  syndizth  buningr  hallarennar  og  skipon 
far  eptir  sem  hon  var  sialf  vondut  til.  hon  var  og  tiolldui  med  dyrum 
pellum  og  agætum  klenodi.  Konungrenn  sialfr  var  fa  og  jnne  j  ollum 
sinum  tignarklædum  og  sat  nu  j  sinu  hasæti.  hann  baud  til  sin  morgum 
virduligum  vinum  sinum  og  giordi  dyrliga  veizslu.  Sidan  geck  drottning 
j  hollena  med  fagrligan  kuennaflock.  konungren  stod  upp  j  mot  henne 
og  kuadde  håna  vel  og  mæliti  sidan.  huar  sattu  jafndyrliga  hhW  edr 
jafnuel  buna.  fyrst  ath  sueitinne  slikra  dreingia  sem  hier  eru  nu  såman 
komnir.  og  j  annan  stad  buning  hallarennar  edr  medjafnmyklum  kostnadi. 
Drottning  suaradi.  herra  segir  hun.  fessi  holl  er  vist  vel  skipaud,  og 
fa  dæmi  munu  til  at  slik  prydi  edr  meire  fekostnadr  mune  såman 
komenn  j  eitt  hus  eda  enn  jafnmargir  godir  hofdingiar  og  vaskir  menn 
sem  hier  eru  jnne.  enn  betr  er  fo  su  holl  skipod  er  Olafr  konungr 
Haralldzson  sitr  jnne  fott  hun  standi  aa  sulum  einum.  Konungr  reidd- 
izth  henne  og  mæliti.  suiuirding  er  j  slikum  ordum  seigir  hann  og 
synir  fu  enn  ast  f ina  j  sliku  vit  Olaf  konung.  Og  laust  håna  kinnhest. 
Hon  mæliti  fa  enn.  Myklu  er  yckar  fo  meire  mun  en  eg  mune  mega 
f  ui  uid  jafna  eptir  f  ui  sem  vert  er.  Og  geck  j  brutt  sidan  og  var  akafliga 
reid.  Hon  segir  fa  til  vinum  sinum.  ath  hun  vill  brut  fara  vrGardariki 
fegar  j  stad.  og  hefi  eg  eigi  skaplynde  til   sagdi   hun   ath   taka    optar 
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slika  skom  af  konungi.  Vinir  hennar  allu  nu  hlulj  og  bidia  håna  sæfazt 
og-  vikia  skape  sinu  til  konungs.  en  kalla  hann  munu  vikia  til  at  bæta 
yfir  {)at  sem  hann  hefir  giorl  af  j  mote  henne.  Hun  lezt  ætla  at  hann 
rnundi  fat  verda  fyrst  j  Hos  ath  leggia  eda  ella  niunde  ecke  stoda  at 
letia  håna.  Nu  er  konungi  sagt  ath  hun  vill  j  bruttu.  og  bidia  vinir  hans 
hann  at  hann  vægi  til  vit  drottningu.  og  J)at  giorir  hann.  og  bidr  håna 
satta  vera  og  lezt  {)at  mundu  til  vinna  ath  veita  henne  eim  hlul  fann 
er  hun  villde  bedit  hafa.  Hun  lezt  fann  kost  taka  mundu  og  sagde  fegar 
huers  hun  villde  bidia.  fu  skallt  segir  hon  sennda  fa  skip  og  menn 
til  Noregis  a  fund  Olafs  konungs.  eg  hefi  spurt  ath  hann  aa  eim  son 
l^ungetinn  er  Magnus  heitir.  honum  skalltu  bioda  hingat  og  veit  vpp- 
fædzslu  og  fostr,  fuiat  sannligt  er  fath  med  yckur  Olafe  konungi  er 
mællt  er  ath  saa  er  ftgofgare  ok  minne  er  odrum  fostrar  barn.  Konungr 
segir.  med  fui  ath  eg  hefi  nu  adr  jatad  fier  bæn  fina  drottning  fa 
skalltu  nu  f iggia  fat  er  fu  bidr.  en  f o  hugsadi  eg  at  fu  mundir  eigi 
fessa  bidia.  og  vel  vni  eg  vit  fat  fott  Olafr  konungr  se  oss  meire 
madr  og  eigi  virde  eg  mier  til  suiuirdingar  f  o  at  eg  fostri  honum  barn. 
en  eigi  synizt  mier  fat  vandalaust,  mun  og  finna  vizmuna  ath  niota 
ef  fetta  verdr  so  vtlaust  ath  oss  verdi  huorumtueggium  til  soma  og 
hamingiu.  Hon  lezt  fess  fikiazt  skylld  fegar  hennar  viH  væri  giorr. 
Sidan  sendir  Jarizsleifr  konungr  skip  og  menn  til  Noregs  med  fessu 
efni.  og  koma  sendimenn  aa  fund  Olafs  konungs  og  sogdu  honum  bod 
konungs  og  drotlningar.  Hann  segir.  fat  vil  eg  giarnan  feckiazt.  fuiat 
huergi  fiki  mier  minn  son  betr  kominn  fott  eg  skyllde  sialfr  kiosa 
en  med  Jarizsleifi  konungi  og  Jngigerdi  drottningu  er  eg  veit  mestan 
kuenskorung  vera  og  mier  best  viliuga.  Sendir  sidan  austr  med  feim 
Magnus  son  sinn  og  toku  f  au  bædi  uit  honum  med  ollum  soma. 

Nu  fæddizt  Magnus  far  vpp  vm  hrid  med  hirdenne  og  eigi  med 
minne  ast  og  elsku  en  f  eirra  synir.  Sumir  menn  hotodu  hann  og  ofund- 
audu.  kollodu  ouidrkuæmiligt  og  eigi  vitrligt  ath  fæda  far  vpp  vl- 
lendan  konungsson  og  tiadu  slikt  jafnan  fyrir  konungi  en  fat  kom  feim 
fo  fyrir  ecke  fuiat  konungr  hlydde  ecke  aa  slikt,  lezt  og  kunna  ollum 
of  ock  fyrir  f  o  at  slikt  talade  fyrir  honum.  Oppt  lek  Magnus  sier  j 
konungsholl.  hann  var  snemma  kænn  og  miukr  vid  marga  leika  og  j- 
frottir.  hann  geck  aa  hondum  eptir  bordum  med  myklum  miukleika 
og  syndi  j  fui  mykla  atgiorvi  og  voru  feir  flestir  menn  er  fat  f otti 
gott  ath  vita  ath  hann  var  so  bradgior.  Eirn  hirdmadr  var  saa  nockut 
hniginn  aa  efra  alldr.  hann  aff  ockadi  jafnan  fyrir  Magnusi.  og  eirnhuern 
dag    er    sueirnen    geingr   aa   hondunum   eptir  bordunum    og    er  hann 
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kom  fyrir  J)enna  hirdmann  {)a  skaut  J)esse  macJr  vid  honum  hendi 
sinne  og  fiell  sueirnen  [756]  ofan  af  bordenu  aa  golbit  mikit  fall.  kuozt 
hirdmadren  ecke  villdu  ågang  hans.  Menn  logdu  til  og  misiafnt.  mælltii 
sumir  med  sueinenun>  enn  sumir  med  hirdmanne,  og  {)at  sama  kuelld 
er  koniingr  var  sofua  geinginn  var  sueirnen  eftir  j  hollunne.  og  er 
hirdmenn  satu  og  drucku  geck  Magnus  ath  ■[)eim  manne  og  hafdi  j 
hendi  sier  litla  5xi  og  hoggr  hirdmannen  banahogg.  Sumir  laugunautar 
hans  villdu  {)egar  taka  sueinin  og  drepa  og  hefna  so  hirdmannz.  en 
sumir  stodu  {)ui  j  mole  og  villde  reyna  huersu  miked  konungr  vnni 
honum.  Sidan  hleypr  eirn  madr  og  tekur  sueinenn  j  fang  sier  og 
hleypr  med  hann  j  herbergi  er  konungr  suaf  j  og  kastar  honum  vpp  j 
sængina  aa  konunginn  og  mællti.  Vardueittu  betur  fol  t)itt  j  annal  sinn. 
Konungr  suarar.  opl  velid  {)ier  honum  osæmilig  ord  eda  hualh  hefir 
hann  nu  til  ^gss  vnnit.  Hann  segir  og  kallade  eigi  fyrir  ecke  vera.  J)ui 
hann  hefer  drepit  hirdmann  yduarn.  Konungr  spurde  med  huerium  at- 
burd  {)alh  hefdi  ordit.  En  hann  segir  honum.  l^a  mællti  konungr.  konung- 
ligt  verk  er  J)ella  frændi  minn  segir  hann  og  hlo  at.  eg  skal  t>etta 
bæta  fyrir  {)ig.  Sidan  sæltizt  konungr  vid  erfingiana  aa  vigil  og  gelldr 
vpp  {»riar  bætrnar  En  Magnus  er  med  hirdinne  jafnl  og  adr  og  fæddr 
vpp  med  mikille  asl.  sem  nockut  ma  af  sliku  marka,  og  var  J)ui  ollum 
hugl)eckari  sem  alldr  hans  og  vizmuner  droguzt  meir  fram. 

Vm  ofrid  miken. 
2.  J  {)ann  tima  var  ofridr  mikell  j  mille  Sueins  Alfifusonar  er 
{)a  var  halldinn  Noregs  konungr  og  Jarizsleifs  konungs.  {)uiat  Jarizs- 
leifr  konungr  virdi  sem  var  al  })eir  Noregsmenn  hofdu  nizt  aa  enum 
helga  Olafe  konunge.  og  var  {)ar  ei  nockura  stund  kaupfridr  j  mille. 
Madr  er  nefndr  Kall  en  annar  Biorn  {)eir  voru  brædr  tueir  litils  hatlar 
burdum  og  j)o  framkuæmdarmenn  vm  marga  hlute.  {)eir  hofdu  verit 
salltmenn  hinn  fyrra  hlut  æfi  sinnar  og  aflat  ^o  peninga.  enn  nu  var  so 
ordit  alh  {)éir  voru  rikir  kaupmenn  og  vinsælir  og  iriikilmenne  j  skapi. 
én  ^0  var  Karl  fyrir  feim  brædrum  j  ollu  fui  sem  vit  bar.  Sua  kom 
})eirra  niale  alh  {)eir  attu  kugg  eirn  mikenn  j  forum  og  nu  hielldu  J)eir 
honum  eitl  sumar  til  Saxlandzs  sudr.  })a  koma  {)eir  j  Danmork  og  ætla 
fadan  til  Einglandzs.  ^a  lok  Kall  til  orda  og  mællti  vid  hasela  sina. 
kunnigt  vil  ek  ydr  giora  huer  ætlan  min  er.  |)uiat  annan  veg  vikur  vid 
vm  ferdina  en  {)ier  muned  hyggia.  eg  ælla  alh  fara  j  Auslrveg  kaup- 
ferd.  en  nu  fyrir  sakir  {)ess.  vmmæla  Sueins  konungs  og  Jarizsleifs 
konungs  og  {)esft  ofridar  er  j  mille  {)eirra  er.  {)a  ma  falh  kalla  ecke  so 
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varligt.   nu  segi  eg  ydr  {)ui  til.  alh  eg  ern  radenn  j   ath    fara.   enn    eg 
vil    ydr    kost  aa  giora   alh    fara    annan   dag   og   heimillt  ath   ganga  af 
rninu  skipi.   fare  danskir  menn  eda  Sudrmenn  og  enskir  hier  aa  onnur 
skip  og  fangat  huer  sem  sialfum  likar  bezt.  J)a  suarade  eim  Nordmann. 
Miok  kemr  oss  {)etta  vuorum  og  eigi  mundi  ver  farit  hafa  med  ydr  j 
fyrstu  ef  {)a  hefde  slikt  rgtt  verith,   en  fyrir  {)a  sok  at  |)ier  erut  fram- 
kuæmdarmenn    mykler  og  oss  likar  allt  vel  til  {)in  og  eigi   olikligt  ath 
()u  sier  giptumadr  {)a  helldr  oss   slikt  til  og  vilium  ver  finna  rada  niota 
og    |)inne  forsia    hlila.   Og  {)etta  taka  j)eir  rads.    fara    nu    med   honurn 
vnzt   J)eir  koma  j  Austrike    og   leggia  {)eir  ath  vid  eilt  miket    kauptun 
og  villdu  {)eir  kaupa  sier  naudsynia   hlute.   Enn  {)egar  ed   landzsmenn 
vissu  J)at  at  })eir  voru  Nordmenn,   fa  feingu    {)feir   fui    sidr  kaup    ath 
J)egar   hiellt    vid    bardaga   og  villdu  landzsmenn  veita    J)eim    athg6ngu. 
Og  er  Kall  sa  at  i   oefni   for  {)a  mællti  hann  til   landzmanna.   j)at   mun 
metid  til  huatuise  og  nockut  so   diorfungar  ath  taka   slikt  fyrir   hendr 
konungi  ydrum  at  meida  vtlenda  menn  eda  ræna  j)ott  hier  kunne  koma 
med  kaupeyre  sinn  og  giora  ydr  adr  onguar  onadir  ne  ofrid.  og  vitith 
alldri  huort  konungr  gefr  ydr  J)ock  fyrir  eda  eigi.   nu  er  ydr  vilrligra 
at    bida    konungs   atkuæda  vm  shkt.   Og  vid  t)etta   heftuzt  landzmenn 
og  verdr  eigi  ath  {)eim  geingit  med  611u.  {)o   sier  Kall   at  feim   endizt 
eigi  so  buit.  Han  giorir  J)a  ferd  sina   aa  konungs    fund.  er  ecke   getit 
vm  ferd  hans  fyrr  en  han  kemr  fyrir  Jarizsleif  konung  og  kuedr  hann. 
konungr  spyrr  huerr  han   er.   Eg  em   norænn   mann   eirn    segir   hann. 
litils  verdr    og    komen    hingat    med  godum  peingum  og  felagar  minir. 
Konungr  mællti.   eg  vænti  alh  {)ath  verde  skom  stund  {)in  not  vpp  fra 
J)essu.  eda  t)ui  vartu  so  diarfr  at  sækia  hingath.  hyggr  fu  nockut  fina 
gæfu  meire  enn  annara  manna,  og  hyggzt  fu  ath  fu  munir  hier  draga 
fram  kaupeyre  finn  enn  adrir  fa  eigi  halldit  lifinu.  og  hafa  feir  Noregis- 
menn  alldri   so    illt   af  mier  ath  eigi  se  feir  verra  verdir.  Karl  mællti. 
herra   eigi  munu  aller  jafnir  j  fui.    eg  em  salltkarl  eirn  litils  verdr  fo 
ath  nu  hafi  eg  peninga.  hefi  eg  auallt  verit  til  nockurs  hentftgleika.  enn 
alldri  var  eg  j  moti  Olafi  konungi  j   huga  minum.  fat  munda  eg  ætla 
segir    konungr.    at    fu    munir    reynazt    sem    aller    adrir   Noregsmenn. 
Konungr  bad   taka   hann    og   setia  f  egar  i  fiotra.  og  so  var  giort.    Og 
sidan  seigir  konungr  Magnusi  fostra    sinum    og    spyr    hann    raads    vm 
huernen  uit  skal  skipa   uid  Nordmennena.   Magnus    segir.    litt  hafi  f  ier 
fostri  [757]  minn  haft  mig  vid  radin  hier  til.  en  seint  væntir  mig  at  fat 
radizt  ath  minn  verdi  Noregr  ef  so  skal  ath  fara  ath  drepa  fa    alla   er 
fadan  eru  <ettadir.  en  vel  mundut  f  ier  vilia  fostri  minn.  f  uiat  feir  megu 
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at  rettu  aller  kallazth  minir  {)egnar.  og  odruvis  gel  eg  vænna  ath  ad 
orka  en  hatazt  uid  alla  {)a  menn  er  {)adan  eru  ætladir.  Konungr  leth 
{)etla  mællt  vera  vel  og  vilrliga  og  kiiad  hans  radurn  skylldu  fram  fara. 
Konungr  kallade  Karll  til  sin  vm  morgunenn  og  mællti  til  hans.  So  lizt 
mier  aa  {)ig  karl  sem  {)u  munir  vera  giptumadr.  og  {)ui  vill  Magnus 
konungsson  at  J)u  hafir  grid  og  allir  J)ier  Noregsmenn.  og  eru  {)ier  nu 
tueir  kostir  fyrir  hondum  af  minne  hende,  annar  er  nu  saa  ath  {)u  farer 
til  skips  j)ins  og  fæ  eg  ydr  vin  og  vist  og  slikt  annat  sem  {)ier  j)urfit 
ath  hafa  naudsynliga.  farit  sidan  med  kaupeyre  yduarn  })ann  ueg  sem 
ydur  synizt.  ella  far  {)u  til  min  og  ver  med  mier  j  vetr.  en  vita  skalltu 
vist  {)a  er  vorar  ath  koma  mun  nockut  vandkuædi  aa  {)inn  hluth.  Karl 
seigir.  til  J)ess  er  eg  miog  vanfær  ath  sitia  fyrir  |)ui  en  {)o  vil  eg  eigi 
kiosa  mig  fra  vegligu  bode.  og  skal  hier  til  hætta  med  yduarre  giftu. 
og  kann  {)a  en  vera  ath  vel  radizth  af  {)0tt  nockur  vande  ligge  aa. 
Hann  fer  nu  til  hirduistar  og  er  konungr  opt  aa  tali  vid  hann  og  virdizth 
konungi  hann  vera  vitr  madr. 

Og  er  vorar  berr  so  til  eitthuert  sinn.  ath  {)eir  konungr  og  Karl 
eru  tueir  aa  tale.  t)a  mællti  konungr  uid  karl.  hier  hefi  eg  fe  er  f)u 
skallt  vid  taka.  og  med  {)essu  mun  {)ier  fylgia  vandahlutr.  |)u  skallt 
j)etta  fe  berå  vndir  lenda  menn  j  Noregi  og  alla  f)a  er  rikuzter  eru 
og  mest  verdir.  og  viner  vilia  vera  Magnus  Olafssonar.  tak  nu  uit  fenu 
og  f  essu  erendi  og  gior  hans  vine  sem  (fiesta)  j  landino.  })uiat  {)u  ert 
vitr  madr  })ott  fu  siert  ecki  af  storætt  vt  komin.  Karl  seigir.  {)etta  er 
ecke  mitt  herra  seigir  hann  ()ui  at  sa  madr  skyllde  vera  mikels  hattar 
og  storvitr  er  med  sliku  erendi  færi.  og  at  eiga  uit  slikt  ofrefli  sem 
fyrir  er  og  slikt  storrædi  med  hondum  ath  hafa.  {)a  er  {)alh  ecke  mitt. 
Konungr  mællti.  {)u  ert  vel  tilfallenn  at  minni  raun.  en  likligt  {)ike 
mier  ath  {)u  siert  kominn  j  nockura  raun  vm  {)at  er  lykr  vit  og  (eigi) 
allitla.  og  eigi  muntu  sia  fyrir  huort  {)u  tekr  vndan  eda  eigi.  en  {)o 
ath  fu  vilir  fetta  eigi  fa  kann  vera  ath  bratt  vandrædi  liggi  aa  f ier 
og  furfir  fu  eigi  leingi  ath  bida.  Til  mun  eg  hætta  seigir  Karl  med 
yduarri  hamingiu  og  radagiord.  Karl  fer  sidan  austan  med  foruneyti 
sinu  og  kuomu  feir  vid  Danmork.  fa  rædir  Karl  vit  skipueria  sina. 
fat  kemr  mer  j  hug  ath  ver  hofum  ecki  leyfi  til  haflh  f essar  ferdar  er 
ver  hofum  farit  j  Austrveg  og  er  mikel  von  ath  konungr  gefi  oss  hier 
sakir  aa.  nu  er  fat  mitt  rad  at  ver  skiliumst  hier  og  faurum  næst  fui 
sinn  veg  huer.  fari  sumir  til  Einglandzs  eda  j  adra  kaupstadi  og  komi 
sierhuerr  vor  til  Noregis.  og  mun  so  sizt  j  radit  vm  vora  ferd  en 
ella  er  oss  hætt  bædi  fe  og  fiorui.   en  eg   aa  hier   erindi  aa  land   upp 
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til  eins  felaoa  mins.  er  hier  er  fyrir  audigr  ad  fe.  en  eg  vil  at  {)ier 
annizt  fe  mitt.  Biorn  brodir  hans  lytr  alh  honum  og  mæliti  hliolt.  alldri 
vissi  eg  hier  eirn  finn  felaga,  og  munu  onniir  brogd  j  vera  og  seg 
mer.  f)uiat  nnk  grunar  vm  huat  vera  mun.  Karl  segir  honum  {)a  allt 
malit  og  bidr  hann  annazt  fe  feirra.  en  Biorn  lezt  eigi  vid  hann  villdu 
skiiiazt  j  sliku  vandkuædi  sem  hann  var.  Hilt  {)ætti  mier  radligra  seigir 
Karl  ath  eg  færa  eirn  med  konungs  fenu.  en  {)o  vænti  eg  at  f)at  megi 
og  vel  hlyda  ef  vit  hofum  badir  dreingskap  vit.  Og  so  er  nu  giort  ath 
{)eir  fara  badir  med  {)essi  erendi  og  koma  austr  i  Vikena  og  hugsar 
nu  eptir  vm  folkit.  huerir  vinir  eru  Sueins  konungs  eda  hinir  er  minna 
finzt  vm  hans  hag.  og  var  {)etta  {)o  vansed.  en  {)o  {)ottuzt  j)eir  skilia 
hugi  manna.  |)eir  foru  unzt  {)eir  kuomu  til  Einars  {)ambaskelfis  og  baro 
upp  fyrir  hann  malit  og  syna  honum  feit.  {)ath  honum  var  sent.  og 
seigia  })ar  med  skyra  ordsending  Magnus  konungssonar  og  {)ar  med 
Jarizsleifs  konungs.  Einar  seigir  {)a.  auallt  er  mier  sidan  meire  andstygd 
af  fiarburd  slikum  vndir  rikismenn  er  Knutr  konungr  giordi  t)at.  og 
eigi  vil  eg  feit  hafa  so.  en  j)o  er  mier  miket  vm  Magnus  konungsson. 
og  f)ui  vil  eg  at  visu  heita  fyrir  mina  hond  at  austr  {)angat  skal  eg 
koma  fyrir  huitadaga  j  vor  ef  eg  em  heill.  huad  sem  {)a  vill  fleira  sidan 
af  skapazt.  |)essu  verdr  Karl  feginn  og  for  i  brut  eptir  t)etta.  |)eir  foru 
nu  {)ar  til  er  })eir  kuomu  j  kaupbæinn  fyrir  palmadag  og  toku  sier 
herbergi  j  husum  Grims  ens  gra.  En  {)a  var  komin  pati  nockur  fyrir  enu 
slære  menn  vm  ferdir  {)eirra  Karls,  og  nu  tekst  hial  vit  {)a  og  spurdi  (Grimr). 
vitid  {)id  nockut  til  |)eirra  manna  er  hier  hafa  farit  nu  j  landi  leingi 
huldu  hofde  og  berå  fe  undir  hofdingia.  {)id  erud  nockut  so  {)ann  ueg 
myklir  vexti  sem  {)eir  eru  sagdir.  |)eir  lelozth  ecke  kenna  til  feirra.  Vm 
daginn  eftir  var  motzs  kuatt.  og  taladi  gialgeri  Sueins  konungs.  sagdi 
ath  konungr  hefi(r)  niosn  af  vm  {)at  at  {)eir  voru  komnir  menn  j  landit  og 
villdu  suikia  landit  vndan  honum  med  fegiofum  uit  (hofdingia).  kuat  hann 
spurt  hafa  ath  J)eir  voru  fa  far  komnir  j  bæinn  og  hefdi  haft  herbergi  j 
husum  Grims  ens  gra.  og  kuad  lifit  skylldu  lata  huern  er  feim  villdi  leyna. 
Nu  koma  menn  heim  af  motino  og  seigir  Grimr  huad  talad  var  og  ef 
nockut  eru  fau  efni  j  fa  segit  mier  fuiat  eg  var  auallt  vin  Olafs  [758] 
konungs  og  slikt  hit  sama  vil  eg  og  vera  vin  Magnus  sonar  hans.  og 
skal  yckur  f  ui  vera  vel  radit  ef  f  it  seigit  mer  ed  sanna.  |)a  segir  Karl. 
rett  hefir  fu  getit  alh  feir  eru  menn  enir  somu.  eda  huert  hialprad 
leggr  fu  nu  til  med  ockr.  Farit  j  brut  sem  skiotazt  ath  forda  yckr  en 
eg  mun  sitia  j  suorum.  |)at  skal  alldri  verda  segir  Karl.  eptir  skal  vera 
annarhuor    ockar    og    skiplir    5ngu    vm    aptrkuomu     vora    ef   Magnus 
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konungsson  visse  huat  nu  er  ath  syzt  eda  ef  hanum  mætli  nockut  gagn 
af  leida,  nu  vilide  eg  giarnan  alh  hann  yrdi  vis  huerir  hans  vinir  villdu 
vera  j  landenu.  eda  huort  vilUu  nu  Biorn.  segir  Karl.  vera  eptir  eda 
fara  aa  fund  Magnus  konungssunar  og  seigia  honum  huar  komit  er  eda 
villtu  hælta  aa  alh  vera  eptir.  Biorn  mællti.  huort  sem  fu  villl  brodir 
at  fara  eda  vera  eptir  })a  vil  eg  eigi  vid  {)ig  skiliazt.  So  rna  eigi  vera 
segir  Karl.  fara  skal  annarhuor  ockar  og  seigia  konungsyni  {)uiat  honum 
er  naudsyn  j  ath  vita  og  ver  {)u  eptir  ef  {)U  villt.  |)at  hæfir  mer  sidr 
seigir  Biorn.  og  ertu  j  ollu  moire  fyrir  {)ier.  Karl  telzt  eigi  vndan  ath 
vera  eptir  pott  huorki  {)ætti  rifligth.  Nu-fer  Biorn  austr  med  huldu 
hofde  og  giptu  J)eirra  fedga  Olafs  konungs  og  Magnus,  og  kemr  fram 
ferdinne  og  segir  Jarizsleifi  konungi  og  {)eim  Magnusi  vm  huath  f)eir 
hafa  syzst  j  Noregi  og  huorir  vid  fe  hafa  tekit  med  vingan  og  til  traust 
megi  ælla  af  Magnusi  konungsyni  ef  hann  kann  til  koma.  Jarizsleifr 
konungr  seigir  nu  vera  miked  ath  syzst  og  ^o  mikid  enn  med  van- 
lyktom  er  Karl  var  eigi  aptr  kominn. 

Nu  er  {)ar  til  ath  taka  alh  Sueinn  konungr  kom  fann  sama  aptanen 
j  bæin  er  Biorn  for  j  brutt  vm  daginn  adr.  og  er  fegar  slefnt  Eyrar- 
fing  og  at  aller  komi  fangat  husfastir  menn  feir  sem  j  voru  bænum. 
Konungr  stendr  upp  aa  fingino  og  mællti.  fat  sama  er  fyrr  gladdi  vorn 
hug  kann  vera  at  nu  f  iki  oss  minna  j  veitt.  eg  hefi  spurt  ath  menn  eru 
komnir  j  land  fetta  feir  er  fara  med  fe  f ui  er  borit  er  vndir  lenda 
menn  og  vilia  so  suikia  land  vndan  oss.  nu  hefi  eg  spurt  til  sanz  ath 
feir  eru  hier  komnir  j  bæinn.  og  eigi  sizt  alh  feir  muno  vera  j  husum 
Grims  ens  gra.  er  falh  nu  rad  Grimr  alh  sella  fram  mennina  og 
munntu  fui  uid  feim  tekit  hafa  j  fyrstu  alh  fu  munt  eigi  vilad  hafa 
med  hueriu  efni  feir  foru.  Grimr  suarar  male  konungs  og  kuad  eigi 
fa  menn  j  hans  husum.  Konungr  mællti.  nu  mun  fara  erfidligar  filt  mal 
en  ver  ællodum  ath  vera  skylldi  er  fu  villt  leyna  monnunum.  f uiat  far 
eru  feir.  og  mun  verda  nu  (meir)  freyngt  kosti  finum  en  ver  ællodum 
ef  fu  hefdir  eigi  dregit  nu  dular  aa  og  sagth  mier  hid  sanna.  Hafa  muno 
fier  afla  til  fess  segir  Grimr  ef  f ier  vilit.  en  fal  eilt  mun  eg  f o  mæla 
er  mer  syniz.  f)a  er  vel  ath  fat  se  reynt  segir  konungr  og  takit  hann 
og  pinit  til  sagna.  Og  er  Karl  sa  alh  fetla  mundi  fram  fara  stendr 
hann  vpp  og  mællti.  hier  er  sa  madren  herra  er  f  essi  ord  muno  til 
koma.  og  er  fo  minna  til  håpt  vm  fetla  en  fier  hafit  vpp  kastad.  og 
eru  slikir  hlulir  jafnan  j  voxt  færdir.  er  Grimr  fessa  ovilandi  og  saklaus 
er  hann  fessa  mals.  Eg  veit  glogkth  huer  fu  ert  seigir  konungr.  fram- 
kuæmdarmadr    hinn    mesti  vm  marga  hlute.  og  væri   mier  likligaztr  til 
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alh  fara  med  slikum  ordum.  en  {)o  so  sem  {)at  er  ef  j)u  seigir  mier  nu 
satt  so  sem  haltad  er  og  huerir  vid  fenu  hafa  tekit.  })a  mun  eg  giefa 
vpp  sokina  og  reide  mina.  Karl  segir.  mun  {)at  eigi  litt  fyrir  mæiazlh 
herra.  nu  ef  smamenne  og  litils  hattar  hafa  vid  fenu  tekit  J)a  skiptir 
ydr  ongu.  {)ui  {)eir  megu  ongu  aa  orka.  en  ef  {)at  hafa  giort  hofdingiar 
eda  annath  stormenne  J)a  mundi  {)at  horfa  til  storvandræda  j  landenu 
ef  eg  segda  {)ier  {)etta  og  til  mikillar  mannaudnar  ef  eg  segda  {)ier 
til  {)eirra.  nu  vil  eg  eigi  vnna  mer  ens  vesta  hlutar  ath  eg  valide  so 
margra  manna  bana  sem  hier  inundi  af  hliotazt  og  vil  eg  fyrir  onguan 
mun  ^etta  seigia.  Konungr  ijjælUi.  f)u  skallt  verda  og  med  morgum  pinum 
og  harmkuælum  ef  })u  villt  eigi  sialfkrafi.  Konungr  liet  sidan  taka  Karl 
og  setia  i  fiolra  og  feck  til  Hora  menn  ath  gæta  hans  j  einu  husi.  Er 
nu  slilid  motenu  og  gefr  (konungr)  onguan  gaum  ath  Grime,  en  Karl 
sitr  nu  j  jarnum  og  vardmenn  hia  honum.  Karl  tok  {)a  til  orda,  {)al  er 
})o  satt  ath  seigia  alh  ydr  athofn  er  ill  og  vond  ath  vaka  yfir  mer  og 
hafa  ecke  til  skemtanar  enda  drecka  ecke.  eda  huort  er  konungr  sia 
so  vesall  eda  fespar  er  {)ier  fait  ecke  skotsilfr  til  {)ess  ath  kaupa  ydr 
med  dryck.  |)eir  seigia.  ecke  vilium  vær  honum  sneida.  en  fo  ætlum  vær 
ath  verda  menn  oruari  en  Sueinr  konungr  er  enda  ma  hann  ecke  ollum 
fe  fa.  Se  hierna  seigir  Karl.  buit  vit  ath  nu  komi  mier  litt  at  halldi  feit. 
skil  eg  eigi  ath  eg  gera  nu  annat  betra  af  peningunum  en  {)eir  se  eigi 
alluesr.ler  er  hia  mier  eru.  og  ecke  ma  eg  ydr  vm  {)etta  kenna  ()ott 
{)er  vakit  yfir  mer.  og  {)at  er  skyllda  ydr  ath  giora  {)al  konungr  ydar 
bydr  ydr.  Fær  {)eim  sidan  fe  nockut  og  bidr  fa  kaupa  sier  med  mungat. 
{)eir  eru  {)a  alfuser  at  giora  sem  hann  mælir.  setiazt  sidan  at  drecka. 
og  litlu  sidar  kennir  Kall  med  t)eim  dryckinn  og  mællti.  j)etta  er  illr 
dryckr.  farilh  helldr  og  kaupit  ydr  miod.  |)eir  giora  so.  setiazt  nu  nidr 
og  drecka.  Kall  mællti  enn  er  stund  var  lidin.  farit  nu  sueinar  og  kaupit 
(vin)  {)uialh  sa  er  dryckur  hestr.  niotun»  nu  medan  kostr  er.  eg  skal 
siifrid  til  faa  so  sem  til  [)arf.  f)eir  seigia  og  kuodu  fa  verda  ()annen  vid 
daudann.  Deyia  skal  huer  vm  sinn  seigir  Kall.  og  eiga  sligth  allir  fyrir 
hondum.  Kom  nu  sidan  vinit  og  drecka  nu  allfast.  og  stilltu  nu  litt. 
fiell  far  huer  sofinn  nidr.  Og  eftir  fat  leitar  Kall  vt  fra  feim  j  brutt, 
en  hendr  hans  voru  bunnår  aa  bak  aptr  en  fiotr  aa  fotum.  han  ekr  sier 
fa  far  alh  sem  la  ox  eins  feirra  vardmannanna  og  færir  far  ofan 
aa  bakit  og  nyr  hondonum  vid  eggina  [759]  vnz  han  fekk  skorit 
streingin.  og  voru  fa  lausar  hendr  hans  en  fætr  hans  voru  j  fiotri.  en 
fiotrinn  var  rumr.  han  leitar  nu  vt  og  ofan  aa  siofarbryggiu  og  j  gard- 
hus  eilt  far  er  flædr  geck  vndir.  og  gal  far  komit  af  sier  fiotrinum  af 
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odriim  fæti  og  {)o  med  {)eim  hælti  ath  han  hio  af  sier  hælbeinit.  sidan 
bindr  han  fiotrin  vid  annan  fotin.  |)a  tok  han  vpp  fiol  eina  or  golfenu 
og  hleypr  {)ar  vndir  nidr  aa  sioin.  En  vardmadren  vaknar  vid  j  J)essu 
og  hleypr  vt  og  {)ikiz  nær  sia  svipin  af  Kalle  ofan  aa  bryggiurnar. 
han  sier  og  at  fiol  ein  var  j  olagi  j  gardhusenu  og  {)ikir  {)ella  vera 
nyuirke.  han  seigir  sidan  til  monnum  ath  bandingin  er  j  bruttu.  og  |)vi 
næst  kueda  ludrar  vid  vm  allan  bæin.  var  J)a  hlaupit  vm  allan  bæin  ath 
leita  hans  og  so  til  skipanna  og  fanzst  han  eigi.  Konungr  leggr  {)a  fie 
til  hofuds  honum.  og  ef  nockur  helpr  bonum  skal  firirgiort  hafa  fe  og 
fiorui.  han  setr  og  hueruetna  gislar  til  at  honum  yrdi  nad  Og  er  lett 
er  enum  mesta  {)ys  vr  bænum  og  mornat  var  {)a  sier  Karll  eirn  mann 
aa  bati  j  anne.  {)a  legzt  han  vndan  skiponum  og  f)angat.  og  finnur  hann 
eigi  fyr  en  Kall  hliop  vt  j  batin  hia  honum.  og  J)egar  frifr  Kall  j  herdar 
honum  og  færir  han  vtan  bordzs  og  rær  j  brutt  skipeno.  Kall  var  vel 
gior  ath  sier  vm  allar  j{)rottir.  Nv  fricttizt  ecke  til  Kalls.  J)ui  joku 
{)eir  vid  nafn  Karls  og  kolludu  han  Karllen  vesæla. 

Sueirn  konungr  aa  fing  j  bænum  og  seigir  vandkuædi  {)al  sem  j  land- 
ene er.  lysir  sidan  ferd  sinne  or  lande  aa  brutt  og  sudr  til  Danmerkr 
aa  fund  Knuz  konungs.  og  Kalfr  Arnason  skyllde  fara  med  honum.  hafde 
honum  heltid  verit  jarlsdomi  af  Knuti  konungi  ef  hann  felldi  Olaf  konung 
fra  landi.  og  sua  var  virding  hans  mikil  ath  han  skyllde  leggia  skip 
sitt  næst  konungsskipino  jafnan  huar  sem  J)eir  lagu  i  hofnum.  Og  fegar 
vm  dagin  eptir  siglir  Sueirn  konungr  br  bamum  og  lendir  menn  med 
honum.  en  Kalfr  nockuru  sidar.  {)uiat  han  vard  seirna  buin.  og  ber 
konung  fram  vndan  nockut.  Taka  t)a  Kalls  menn  rodr  eptir  er  minkadi 
hyren  fyrir  {)eim.  nu  sia  J)eir  huar  batr  eirn  rær  fyrir  })eim  og  la  felldr 
i  batinum.  J)eir  snua  nu  {)angat  til.  og  er  {)eir  dragazt  nær  {)a  sprettr 
madr  vpp  vndan  felldinum  og  hleypr  pegar  vtan  bordz  og  legzt  til 
landz.  og  var  far  Kall  hinn  vesæle.  og  fui  næsl  er  han  aa  lande  en 
felldren  var  eptir  i  batinum.  Kalfr  stigr  fa  aa  batin  enn  langskipit  rennir 
vmfram  og  snua  feir  ath  landi.  en  Kalfr  leggr  nu  ath  Kalle  og  sier 
nu  huor  annan.  og  bidr  Kalfr  han  bida  sin.  Kall  mællti  og  lezt  eigi 
mundu  bida.  og  sueiktu  fann  konung  seigir  Kall  er  f  ler  var  myklu  meire 
vande  aa  en  vid  mig.  Kalfr  seigir.  f eygi  miin  eg  suikia  fig  segir  Kalfr 
og  fat  suer  eg  vid  gud  og  en  helga  Olaf  konung.  |)a  lætr  fu  nieira  en 
eg  seigir  Kall  f ott  fu  dreper  mig  ath  f essum  vmmælum  og  skal  hier 
til  hætta.  Karll  giorir  nu  so  og  tekr  Kalfr  hann  nu  aa  silt  valid  og  kuozt 
skylldu  hallda  hann.  en  eigi  trui  eg  ollum  vel  minum  monnum  segir 
Kalfr  ath  fier  leyne  ef  vær  leggium   j  lægi  hia  konungi  og  muno  vær 
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helldr  leggia  fra  honum.  Og  f)egar  er  Kalfr  og  hans  menn  koma  eptir 
{)a  sendir  konungr  menn  til  hans  og  bad  han  koma  til  sin  sem  skiotazt 
|)uiat  Kalfr  hafde  lagt  ath  lande  eigi  allnær  konungsskipeno.  og  sidan 
reru  {)eir  ath  konungsskipeno.  |)a  mællti  konungr.  heill  Kalfr  ok  legg 
fram  j  lægit  hia  oss.  ryma  skulu  adrir  hofn  fyrir  j)ier.  Kalfr  segir.  {)ath 
er  oss  ofuirding  herru  ath  gofgir  menn  leggi  vr  lægi  fyrir  oss.  en  ef 
vær  leggium  fyr  i  lægit  {)a  rna  {)at  vel  vera.  Konungr  mællti.  hefir  {)u 
fundit  Kall  hinn  vesæla  i  dag  og  er  {)at  miked  happ  sem  {)u  ert  likligr 
til.  Kalfr  lezt  eigi  han  hafa  fundit.  Ja  segir  konungr.  bregdst  J)u  eigi 
oss  nu  ath  visu.  Eigi  segir  Kalfr  skal  eg  ydr  bregdazl.  Konungr  mællti. 
sier  {)u  eigi  nu  oxina  vid  bordit  vt  {)a  eno  gullireknu.  fær  mier  slika 
af  Einglande.  Kalfr  reiddizt  fa  og  seigir.  j)etla  or  forsending,  enn  meire 
von  Jjætti  mier  ath  {)ik  skyrte  eigi  oxarnar  af  stundu  huadan  sem  {)a 
koma  f)ier  {)ott  J)ær  se  eigi  allar  gullreknar.  Kalfr  hleypr  sidan  aa  batin 
og  rær  nu  til  skips  sins.  segir  {)a  monnum  sinum  ath  |)eir  muno  snua  slafni. 
og  hofum  vær  fulleingi  legit  j  illum  radum  og  ()ionat  konungi  f)essum 
en  tekit  lited  gott  i  moti  hia  {)ui  sem  oss  var  heitid  af  Knuli  konungi. 
og  skulum  vær  nu  Karll  minnazt  fins  formælis  vid  Magnus  Olafsson  og 
skulu  vær  bæta  honum  fat  er  vnnit  er  j  ollu  fui  er  vær  megum.  Sidan 
fara  feir  austr  j  Gardarike  aa  fund  Magnus  og  verda  feir  Jarizleifr 
konungr  Kalli  storlega  fegnir.  og  seigir  han  feim  allt  vm  sinar  ferdir. 
og  sidan  tiår  hann  fyrir  Magnuse  malit  Kalfs  og  huad  han  hafdi  veitt 
honum.  Magnus  segir.  felta  mal  er  fu  vekr  er  myklu  meira  en  fat 
megi  skiott  radazt  og  nockut  fier  of  megn  med  ath  fara  fuiath  Kalfi 
er  kent  ath  han  hafi  vnnit  aa  Olafi  konungi  fodr  minum.  en  nu  med  f  ui 
ath  hingat  er  von  Einars  fambaskelfis  bratt  edr  adrir  vorir  vinir  af 
Noregi  fa  skal  vid  fa  leita  rads  vid  Kalf  allz  vær  skulum  fo  riked 
o*dlazt  med  feirra  trauste  ef  audit  verdr.  veit  eg  onguan  mann  storu 
vitrara  j  |)rændalogum  en  so  sem  Kalfr  er  ok  mun  oss  vant  verda  ath 
sia  uid  brogdum  hans.  |>al  vill  Kalfr  nu  sueria  ydr  segir  Kall  ath  han 
vann  eigi  aa  Olafi  konungi  fodr  ydrum.  nu  med  ful  ath  fu  taker  uid 
trausti  j  Noregi  fa  vænti  eg  at  fin  slyrkr  verdi  mikell.  og  ef  ydr 
fiker  nockut  fetla  hafa  framdregit  ydart  mal  er  eg  for  til  Noregs  fa 
[7G0]  vænti  eg  allz  gods  af  ydr  ath  fier  munid  nockut  giora  fyrir  min  ord 
en  eg  fikiumz  Kalfe  eiga  at  I  una  lifgiof.  Magnus  seigir.  dreingiliga 
fer  fier  Kall.  Sidan  toku  feir  konungr  og  Magnus  tal  med  sier.  og  so 
gott  sem  feir  fottuzt  Kalle  eiga  aplr  at  launa  fyrir  for  sina  og  fær 
mannraunir  sem  han  hafdi  aa  sier  tekit  j  ferdinne.  fa  fikiazt  feir 
skylldir  til  ath  giora  nockut  fyrir  hans  ord.  Er  nu  sent  eptir  Kalfe  og 
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hafdi  Karll  adr  fegit  grid  til  handa  honum.  suer  Kalfr  {)a  {)ann  eid  ath 
han   ynne    eigi  aa  Olafe  konungi  ok  hiet  sig  sidan  Magnusi   til   Iraustz 
og  allz  trunadar  og  at  giora  oil  {)au  verk  er  Magnus  legdi  fyrir  hann. 
Nu  er  {)ar  til  mals  ath  taka  at  Sueirn  konungr  for  sudr  med  lande 
sem  fyr  var  ritad.  en  ^rændir  berå  {)a  såman  rad  sin  og  taka  fat  rada 
ath  aller  enir  bestu  menn  véliazt  or  lande  og  austr  j  Gardariki.  var  J)ar 
fyrir  Einar  {)ambaskelfir  og  Sueirn  bryggiufotr   og  {)ar  med  enir  bestu 
menn  or  })rændalogum.  J  t)enna  tima  let  gud   miog   birtazt   helgi   hins 
heilaga  Olafs  konungs  og  sau  {)a  margir  sattmal  vm  sina  hagi  ok  fundu 
nu  misrædi  sitt  og  glæp  |)ann  er  feir  hofdu  giort  og  fottuzt  nu  fann 
veg  hellzt  mega   syna   at  bæta   fat   nu   aa  syne  hans  er  feir  hofdu  aa 
sialfum    honum    misgiort.    foru    nu    sidan    austr  til  Jarizleifs  konungs. 
J)eir  Kalfr  Arnason  og  Kall   voru   fa  austan  farner  og  hafdi  Kall  fegit 
margar  godar  giafir   af  Jarizleifi  konungi  og  Magnusi  og  mykla  sæmd 
adra.   Kalfr  hafde  og  heilid  ath  fara  i  moti  Magnusi  konungssyni  f  egar 
han  spyrde  til  ferda  hans  er  han  væri  austan  aa  leid.  J)eir  Einar  f  amba- 
skelfir    komu    nu  a  fund   Jarizleifs   konungs  og  Jngigerdar  drotlningar 
og  baro  vpp  erendi  sin  og  ordsending  enu  bestu  manna  or  Noregi  og 
far    med   bænastad  ath  Magnus  skyllde  fara  til  Noregs  og  taka  far  vid 
lande   og   fegnum.    Konungr  tok  fui   ollu   vel   og   kuad   5ngvan   fann 
mann  j  Noregi  er  han  trydi  jafnvel  sem  Einare.  en  f  o  erum  vier  hræddir 
vm  huersu  Noregsmenn  eru  truir  vid  Magnus,  slik  raun  sem  adr  hefir 
aa  ordit  vid  fodr  hans.  |)a  var  med  Jarizleifi  konungi  Rognualldr  Brusa- 
son    og  hafde   han  fa  rad   og   landvorn   fyrir   Gardarike   og  var  allra 
manna  roskuazlr  og  vinsælastr.  han  hafde  og  mykla  virding  af  konungi. 
Jarizleifr  konungr  ber  nu  fetta  mal  vpp  fyrir  drottningu  og  seigir  henni 
ath  feir  eru  komnir  enu  bestu  menn  vr  Noregi  og  vilia  nu  vnna  Magn- 
use   konungsnafn  j    Noregi    og    efla   hann   til  rikis.    Hun  suarar.  vnna 
munda  eg  Magnusi    konungsnafn   j  Noregi    og  so    annars  soma.   en  so 
grimliga   sem  feir   bioggu   vid    fodr   hans   fa   grunar  mik  so  miog  vm 
huersu   feir   muno  vnna  honum  rikis  vit  motgang  feirra  Knutlinga  og 
Alfiuo  er    eg    ætla  ath  fo  se  enn  ollum  feim  verre   og  grimmarre.   og 
leingr  muno  vær  vm  f  ath  ræda  adr  Magnus  fare  hiedan  og  meirum  fast- 
mælum  binda  ef  fetta  skal  framgeingt  verda.  En  feir  Einar  badu  konungi 
annan  stad  at  han  flytti  mal  feirra  vid  drottningu  at  feir  nædi  Magnusi 
med  sier  allz  er  konungren   sialfr  hefir  f essi   rad   til   gefit  j  fyrstu  og 
feir  hofdu  eptir  hans  ordsending  farit.  kallade  Einar  alh  slikt  væri  eigi 
hofdingligt  at  skipla  so  skiolt  skape  sino  fyrir  eingin  tilefni.  Rognualldr 
Brusason  flutti  og  felta  mal  med  feim  Einare.  So  er  fra  sagt  alh  leingi 
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var  ecke  heyrd  bæn  {)eirra.  Sidan  mællti  konungr.  {)etta  er  ath  visu  min 
ordsending  og  aa  {)ui  er  mier  mikel  6fusa  ath  Magnus  fostri  minn  feingi 
soma.  en  |)0  em  eg  hræddr  vid  illzsku  Alfifu  ok  riki  Knutz  en  svik 
landzmanna.  og  |)o  at  {)ier  vilid  vel  sem  eg  vænli  {)a  kann  {)0  vera  ath 
|)rændir  skulu  suikia  han  sem  f6dr  hans.  Einar  segir.  vorkunn  er  ydr 
J)at  herra  ath  ydr  sie  uggr  aa  vorre  tilætlan.  en  naudsyn  være  {)o  ath 
sueirnen  feingi  f6drleifd  sina  og  væri  sa  hans  somi  mestr,  og  J)at  er 
og  allra  manna  vili  j  Noregi  at  hrinda  af  sier  {)ui  enu  illa  riki  og  anaud 
er  nu  liggr  aa.  Drollning  segir.  eigi  skulum  vier  standa  fyrir  sæmd  Magn- 
us ath  han  nai  eigi  fftdrleifd  sinne  fyrir  |)a  sok.  en  vorkun  er  {)at 
Einar  fyrir  oss  ath  oss  se  vggr  aa  at  |)rændir  giorizt  enn  ofstorradir 
sem  fyr.  og  fyrir  astar  sakir  vid  Magnus  })a  munda  eg  alldri  vid  han 
skiiiazt  ef  eigi  lægi  honum  slikt  vid.  en  {)u  Einar  ert  frægr  madr  og 
kunnigr  at  morgum  godum  hlutum  en  vart  eigi  j  lande  {)a  er  Olafr 
konungr  fiell.  hefir  ()u  og  styrk  miken  og  erth  sialfr  fyrirmadr  allra 
lendra  manna  j  Noregi.  villtu  giorazt  forsiamadr  Magnus  og  fftstrfadir 
hans  {)a  mono  vær  til  |)essa  hætta  og  {)o  med  t)ui  mote  ath  {)u  suerir 
honum  adr  trunadareid  og  .xij.  menn  med  {)ier  {)eir  sem  vier  vilium 
til  kiosa.  Einar  suarar.  {)o  ath  nockurum  synizt  |)elta  med  freku  sett 
vera  ath  bidia  oss  eida  j  okunnu  lande.  {)o  ætla  eg  {)o  landzstiornena 
belr  fara  muno  ef  vier  tokum  fennan  kost.  en  vist  mon  morgum  {)at 
{)ikia  atlægis  vert  ath  ver  hofum  farit  til  {)ess  vr  Noregi  ath  sueria 
ydr  tylftareid  og  vilium  vær  {){)  fetta  lil  vinna  og  {)ar  med  heita  honum 
ollum  vorum  styrk.  Og  sidan  soru  xij.  menn  eida  enir  agætozstu  ath  {)eir 
skyllde  Magnus  hallda  til  konungs  j  Noregi  og  fylgia  honum  af  ollum 
trunade  og  styrkia  hans  riki  j  ollu.  Nu  dueliazt  {)eir  {)ar  austr  vm 
sumarit  j  {)essum  radagiordum.  og  vit  {)etta  fara  {)eir  austan  og  hafa 
Magnus  konungson  med  sier.  Rognualldr  Brusason  for  {)a  austan  med 
j)eim.  {)eir  fara  nu  austan  vmb  vetrin  ath  fraurum  til  hafsins.  og  toku 
{)eir  skip  sin  og  sigldu  yfir  hafit  til  Suid{)iodar  og  foru  vpp  til  Sigtuna 
og  geingu  J)eir  {)ar  aa  land  vpp  og  foru  landueg  til  Helsigialandzs. 
sem  Arnor  segir. 

Nu  hygg  riodande  reidu  var  ath  ellefo  allra 

rogors  J)ui  ath  veit  giorua  ormsetrs  hali  vetra 

J)egi  seimstadar  segia  traust  {)a  er  herskip  glæstu 

seggium  hneitis  eggia.  Horda  vinr  or  (Jordum. 

Hier  visar  so  til  sem  heyra  ma  ath  Magnusi  Olafssyni  væri  sa  enn  ellefti 
vetr  er  hann  kom  j  land.  og  vard  |)at  [7B1]  onduerdan  vetr.  Og  so 
segir  enn. 
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J)ini?  baud  vi  enn  vngi  sallt  skarr  hufi  helltum 

eggriodandi  {)iodum  hraustr  |jiodkonungr  austan 

fim  bar  hird  j   homlur  baro  beinlogs  ryre 

heruedrs  ara  bredia.  brun  vedr  af  Sigtunurn. 

Nu  spyrzst  j  Noreg  austanferd  Magnus  og  solti  {)a  j  mote  honum  mikid 
lid  af  Noregi  og  uar  far  fyrir  Kalfr  Arnason  og  med  honuni  margir 
adrir  feir  er  verit  hofdu  j  moti  Olafi  konungi.  Giorduzt  feir  Kalfr  og 
Einar  radgiafar  og  foslrar  Magnus  og  voru  feir  fa  rikazlir  menn  j 
ollum  f)rændalogum  ^  Einar  var  orostunadr  mikell  og  framkuæmdar- 
madr  hinn  meste,  en  Kalfr  var  spekingr  ath  vite.  |)eir  foru  nu  austan 
vm  Kiol  og  kuomu  nu  ofan  j  |)randheim.  og.  dreif  f  egar  lid  til  hans  af 
hierodum  og  f  ottizt  sa  bezt  hafa  er  honum  var  næst.  |)eir  Magnus  foru 
nu  vt  til  kaupbæiarens  j  Nidaross  og  var  fegar  slefnt  Eyrarfing  og 
var  far  allfiolment.  komu  menn  far  til  af  ollum  fylkiom  or  |)rænda- 
logum  og  var  fa  Magnuse  gefil  konungsnafn  Olafssyne  og  suarit 
honum  land  og  f  egnar.  og  sidan  fær  hann  sier  hirdar  og  skipa  og  sezt 
nu  j  Nidaross  med  myklu  fiolmenne  og  allzskyns  blidu  og  gledi. 

Vm   Suein. 

3.  Sveirn  konungr  var  fa  komin  austan  j  Vikena  er  hann  fretti 
felta  og  Alfifa  modir  hans  og  lala  fegar  skera  vpp  her5r  og  stefna 
fing.  bidr  Sveirn  konungr  sier  lids  og  nefnir  leidangr  og  seigir  monnum 
naudsyn  sina  ath  veria  land  sitt  og  |)rændir  hafa  tekit  sier  konung  j 
hofud  honum.  Lykr  nu  so  maleno  ath  hann  leitar  sier  ordroms  vid 
alfydu  vm  malil.  en  fath  var  miog  misiafnt  er  menn  toku  hans  male. 
Sumir  segia  so  ath  eigi  vill  feir  beriazt  j  mote  Magnusi  konungi  Olafs- 
syne. en  sumir  kuoduzt  villdo  gera  leidangr  eptir  fui  sem  feir  ætti 
en  fara  eigi  sialfir  og  kolloduz  fess  eigi  skylldir.  en  almugen  fegir 
hia  og  er  slikt  j  skapi  sem  f  eim  er  vpp  kuodu  og  ecki  blidare.  Ecke 
er  oss  segir  Sueirn  konungr  fetta  lid  til  vigs  ath  telia  er  hier  er 
såman  komit.  enda  segir  eg  falh  fyrir  mina  bond  at  eigi  beriumzt  eg 
vid  Magnus  konung  ef  eigi  fæ  eg  mer  traustara  herr  enn  f  ennå.  Sidan 
lolodu  hftfdingiar  hans  danskir  er  voru  med  honum  langar  t<!)lor  og 
kom  fo  miog  j  eirn  stad  nidr.  ath  feir  aamælltu  landzmonnum  og 
koll5du  ath  aller  noræner  menn  hefdi  vælt  Svein  konung  og  suikit  land 
vndan  honum.  koll6du  ecke  annat  rad  enn  han  færi  sudr  aptr  til  Dan- 
merkr  og  efldizt  han  fadan  med  lide  Hordaknutzs  brodur  hans  og 
gamla  Knutz  fodur  hans  og  færi  hann  sidan  med  her  fann  til  Noregs 
')  frændalogum  Cd. 


264  Magnus  Saga  hins  goda  ok 

Og  brendi  allt  og  bældi  og  gyllde  so  Nordmonnum  suik  sin.  Og  nu  er 
{)etta  rads  tekit.  for  Sveirn  konungr  {)a  burtt  vid  J)etta  og  Alfiua  modir 
hans  og  aller  Daner  {)eir  som  med  honum  hofdu  verit  j  Noregi  sudr 
til  Danmerkr.  En  j  odrum  stad  leggr  Magnus  konungr  allan  Noreg 
vndir  sig  so  vitt  setn  fadir  hans  hafde  haplh  og  feck  allt  land  orr5stu- 
laust  og  med  villd  og  vilia  allra  {)egna  bædi  rikra  og  fatækra.  villdu 
aller  helldr  vera  frialsir  yndir  Magnusi  konungi  en  J)ola  leingr  danskra 
manna  yfirgang.  sem  Skule  kuad. 

Fyllde  fylkir  reidi  lietath  Noreg  niota 

frarar  |)iodkonung  ramma  nytr  {)eingill  gram  leipgi 

stock  fyrir  oduin  ockrum  han  rak  Suein  af  sinu 

arnsuelgr  hate  herser.  sokndiarfr  fodr  arfe. 

Og  enn  kuad  han. 

Eignazt  nam  |)u  odd  og  |)egna  mangi  er  ydr  |)ier  milldingr  annar 

allan  Noreg  gotna  spialla  mæta  gramr  til  landamæri 

Næsta  vetr  eptir  feck  Sueirn  konungr  Alfifuson  bana  sudr  j  Danmork. 
J)alh  segia  menn  t>a  er  Knutr  konungr  en  rike  spurde  kuomu  Mag- 
nus konungs  i  Noreg  ath  hann  sagdi  so.  vera  ma  {)a  enn  ath  eigi 
eigum  vær  kyrsetu  j  sumar  ef  kynit  hans  digrbeins  er  komit  j  landit. 
|)ann  sama  vetr  andadizt  hann  vesir  j  Einglande.  eptir  hnnn  var  konungr 
j  Einglandi  Haralldr  son  hans.  en  j  Danmork  var  {)a  tekinn  til  konungs 
aa  nyia  leik  Hordaknutr  annar  son  hans.  Hordaknutr  hafde  vm  hrid 
osæll  mykla  og  ofrid  vid  Magnus  konung  Olafsson.  talde  hann  setzst 
hafa  j  erfdalond  sin  er  att  hafde  gamle  Knutr  fader  hans  eptir  fall  Olafs 
konungs,  enn  Magnus  konungr  lelzt  hefnazt  eiga  aa  Donum  og  ath  vpp- 
hafe  Knullingum  suikræda  vit  fodr  sinn  og  sidan  landrans  er  giorl  var 
uit  hann  {)a  er  hann  stock  bv  lande  fyrir  ofrike  Knutzs  og  fiekk  sidan 
bana  af  hans  suikrædum.  letzt  |)ess  al!z  hefna  vilia  ef  hann  mætti  med 
hamingiu  fodr  sins  hins  helga  Olafs  konungs  og  med  trausti  landz- 
manna.  Og  er  {)essi  ofridr  hafde  stadit  vm  hrid  mille  konunganna  {)a 
giorde  hubrtueggi  miken  skada  aa  annars  riki.  fat  leidizt  bændum  og 
villdu  giora  j  millum  sin  betra  vanda,  safn^iz  {)a  såman  bændr  or  huor- 
tueggiu  rikenu  og  giora  rad  med  vizsku  og  mikille  hamingiu  fyrir 
hond  konunganna  er  bader  voru  æskumenn  en  audradir  sinum  monnum 
og  hægir  og  giordu  nu  fund  j  mille  sin  j  Elfi.  koma  konungarnir  {)ar 
ath  akuedinne  stundu  og  giora  frid  j  mille  sin  og  landa  sinna  og 
skyllde  sia  fridr  standa  so  leingi  {)eir  lifdi  badir.  og  soru  badir  konungarnir 
eida  at  huor  skyllde  odrum  vera  j  brodr  stad  j  oUum  vilskiptum.  og  sa 
fridr  var  skildr  vndir  eidstafinn  og  su  sætt  ef  Magnus  konungr  andadizt 
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barnlaus  og  lifir  H6rdaknutr  leingr  {)a  skylldo  hann  eignazt  med  sætt 
og  villd  allann  Noreg.  slikt  hid  sama  var  skilit  ef  Knutr  konungr  dæi 
barnlaus  en  Magnus  konungr  lifir  leingr  {)a  skal  Magnus  konungr 
eignazt  alll  Gardarike  ^  og  vera  [)ar  reltr  arftokumadr  Knutz  sem  {)eir 
væri  sambornir  brædr.  foru  {)ar  fram  eidar  .xij.  rikra  manna  med  Magn- 
us! konungi  og  adrir  .xij.  [762]  med  Knute  konunge  og  var  so  fyrir 
skilit  alh  {)eir  aller  hofdingiar  er  eida  soru  skylldu  hallda  J)essa  sætt 
medan  nockur  {)eirra  lifde  eptir.  stydia  og  styrkia  f)ann  til  rikis  er 
leingr  lifde  enn  huorntueggia  {)angath  til.  sia  sætt  var  giorr  j  liking 
eftir  |)eirri  er  J)eir  Knutr  enn  riki  giordu  j  Einglande  og  Jatmundr  ath 
sa  skyllde  lond  eiga  er  leingr  lifde.  Og  skiliazt  konungarnir  nu  eptir 
fetta  med  hinne  bestu  blidu.  Nu  er  {)ess  vid  getid  {)a  er  j)eir  voru  aa 
eirne  veizslu  badir  Kalfr  Arnason  og  Einar  })ambaskelfir  med  Magnusi 
konungi  en  fetta  var  j  Vik  austr.  Einar  skipade  monnum  en  Kalfr 
settizt  j  rum  hans  aa  medan  og  fokar  ath  konungenum.  fuiat  Einar 
sat  auallt  aa  adra  hond  konungi.  en  er  Einar  sier  fetta  snyr  hann  fa 
til  rums  sins  og  sezt  aa  oxlina  (Kalfs)  er  (hann)  villde  eigi  adr  vndan  f  oka 
og  mællti.  fyrr  aa  gomlum  oxanum  at  bæsa  en  kalfmum.  og  sigr  hann 
sidan  nidr  aa  mille  feirra.  og  er  riu  kyrt.  Og  eitt  sinn  er  feir  foru 
fyrir  land  fram  fa  geingu  feir  af  skipum  aa  land  med  lide  ecke  myklu. 
og  fa  sia  feir  ath  flockr  ecke  mikell  for  j  mot  f  eim.  og  f  ottuzt  feir 
eigi  vita  huerir  fetta  mundu  vera  edr  huort  fat  mundo  vera  fridmenn 
edr  eigi,  badu  eigi  dreifazt  lidit  fyr  enn  feir  visse  huort  feir  fyrfte 
einskes  vid  og  fingodu  hier  vm  huernen  med  skyllde  fara.  pQ  mællli 
Einar  fambaskelfir.  J)at  fiki  mer  rad  ath  ver  skiotum  aa  fylking  og 
verum  vit  bunir  huort  sem  ath  hondum  berr.  Konungr  bad  Einar  rada 
og  var  sidan  fylgt  lidenu.  |)a  suipazt  ^  Einar  vm  og  sier  hann  huergi 
Kalb  Arnason  med  lidenu  og  leitar  hans  og  fann  hann  j  hrisrunne 
einum  og  hafde  brugdit  suerdit  og  batt  han  suerdit  vid  hond  sier  sem 
fastazt  med  basl6ginne.  Einar  spyr.  fui  giorir  fu  felta  Kalfr  segir 
han.  Eigi  skulu  feir  furfa  at  hlæia  ath  fui  landzmenn  ath  eg  renna 
fra  vopnum  minum  og  skal  eg  leggia  lilit  vid  fat.  Meire  von  segir 
Einar  ath  eigi  skorti  fig  hreyste  og  kapp  og  einginn  fryr  fier  hugar. 
^etla  voru  fridmenn  er  j  mote  f  eim  foru. 

Vm  veizlur  Magnus  konungs. 
4.     Magnus  konungr  ferr  nu   ath   veizslum    vm   landit   og   kynnir 
sier  folkit.  hann  giorizt  bratt  rikr  og  vinsæll  og  var  meir  fullgiorr  med 
afle  og  vizsku   og   stiorn  og  far  med  aullum  froska  en   ath   vetralale. 

')  r.  Danarike         ')  suifuazt  Cd. 
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Manna  var  hann  fridaztr  syniim.  ahlydenn  vinum  sinum  \m  611  god  rad, 
en  vm  rogsemi  og  vndirhygginr  {)a  var  hann  daufheyrdr  og  kunne 
glockt  alh  sia  og  skilia  huat  fyrir  honum  var  rnællt.  en  so  miked  viard 
alh  ath  fortolum  {)eirra  manna  er  fylgt  hofdu  Olafi  konungi  fodr  hans 
vid  ^rændi  og  adra  menn  {)a  er  suiku  land  vndan  honum.  og  nefndir 
voru  margir  gofgir  menn  i  |)rændalogum  til  |)ess  at  fiandskap  hefde 
haft  j  moti  Olafi  konungi.  og  var  fui  virt  Magnusi  konungi  til  litilmenzsku 
er  hann  hafde  {)a  menn  jafnan  vid  bord  sitt  og  suma  vid  trunadarrædr 
og  giorde  sier  ath  radgiofuni  sem  var  Kalfr  Arnason.  ok  hlydde  ko- 
nungr  nockut  so  aa  slikar  rædr  og  hardnar  helldr  til  J)rænda  af  slikum 
fortaulum.  Og  eilt  sinn  er  Magnus  konungr  })a  veizslu  inn  j  |)rand- 
.  heime  {)a  var  J)ar  med  honum  Einar  fostri  hans  og  Kalfr  Arnason.  {)a 
mællti  konungr  eirnhuern  dag  til  Einars.  forum  j  dag  jnn  a  Slikla- 
stade  og  seg  oss  jnneliga  atburdi  {)a  sem  {)ar  hafa  ordit  og  t)ar  sem 
konungren  fiell  og  j  huerium  stad  huerir  merkismenn  stodu  og  segit 
mier  huar  huergi  tidende  hafa  giorzt.  Einar  segir.  herra  krefKalf  ()essa 
han  mun  vita.  nærre  var  han  {)a  stadr  er  fesse  tidende  giorduzt  og 
mun  honum  myklu  kunnara  far  vm  vera  og  mun  hann  kunna  ath  greina 
huar  stor(ti)dindin  giorduzth  j  huerium  stad.  |)a  mællti  konungr  til  Kalfs. 
far  nu  jnn  a  Stiklaslade  og  seg  oss  jnneliga  far  vm  atburdi.  Kalfr 
segir.  fier  skulit  rada  herra  segir  han  en  eingin  forf  fætti  mier  far 
aa  vera.  fullhugkuæml  mun  ydr  vm  vera  f  au  tidendi  sem  far  hafa  ordit 
fott  eigi  se  nu  endrnyiat  j  frasogn.  og  er  nu  betr  fallit  herra  at 
hallda  Irausti  vina  sinna  er  nu  er(u)  adr  fullkomnir  sem  vert  er  j  allre 
fionostu  til  yduar.  enn  mier  fikir  likligt  ath  litid  batne  vm  vit  slikt. 
Konungr  segir.  fara  skulum  ver.  Og  er  Kalfr  sier  ath  fftren  mun  takaz 
fa  segir  hann  sueine  sinum  hliott  og  mællti,  far  fu  vt  aa  Eggiu  sem 
huatazt  og  seg  monnum  minum  ath  feir  bui  sem  tidazt  langskip  mitt 
med  monnum  og  vopnum  og  late  huern  hlut  er  f  arf  aa  skipe  vera  j 
kuolld  og  alla  gripe  mina.  Og  nu  rida  feir  Magnus  konungr  aa  Stikla- 
stade  og  mart  annara  manna,  og  er  feir  komu  far  spurdi  konungr 
jnneliga  ath  atburdum  edr  huat  j  huerium  stad  hefdi  ath  borit.  en  Kalfr 
segir  konungi  fat  er  hann  spurde  en  huergi  leingra.  og  fanzt  fat  fo 
aa  at  lian  vissi  giorla  til.  og  foru  feir  vida  vm  voUinn  far  sem  bardag- 
in  hafde  uerit.  |)a  mællti  Magnus  konungr.  huar  fiell  Olafr  konungr 
fadir  minn.  Hier  so  segir  hann.  og  stakk  nidr  5xarskapteno.  Konungr 
mællti,  huar  varttu  fa.  Ecki  fiarre  f ui  vid  stortdum  nu  herra  segir  Kalfr. 
Konungr  mællti.  taka  munde  ox  fin  fa  til  fodr  mins.  Og  veik  konungr 
fra  j  f  ui   og  giorde  dreyraudan  yfirlizt.  en  Kalfr  snyr  fa  til  heslz  sins 
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Og  skilzt  nu  f)ar  vid  konungen.  ridr  sidan  vt  aa  Eggiu  til  bu(s)  sins  og 
tekr  far  langskip  er  hann  alte  og  hiellt  |)egar  vt  5r  ^randheime  og 
sidan  vestr  vm  haF  lil  Orkneyia.  J)orfinnr  jarl  red  {)a  fyrir  Orkneyium 
og  atle  Jngebiorgu  Arnadotlur  systur  Kalfs.  Og  for  Kaifr  med  |)essum 
hætti  vr  lande  sem  nu  var  sagth  og  fyrir  reide  konungs. 

Og  nu  eptir  {)etta  hardnade  konungr  miog  vid  |)rændr  so  ath 
sumir  letu  alla  eign  sina  og  enn  fleire  stucku  br  lande  so  sem  Kalfr 
en  sumir  gulldu  fe.  ^at  |)oldu  bændr  illa  og  hofdu  stefnu  med  sier 
jnn  j  ^randheime  og  mællto  sin  j  millum.  huort  mun  konungr  sia  ecki 
hof  aa  kunna  vit  {)a.  og  letuz  giort  hafa  storrædi  vm  minne  [763]  sakir. 
og  er  fetta  skom  mikel  ef  |)rændir  skulu  hafa  verre  rett  enn  annat 
landzfolk  og  eru  fa  miog  aldauda  vorir  frændr  og  forelldrar  er  eigi 
letu  sinn  hlut  vm  log  fram.  og  hafa  |)rændr  verit  kalladir  leingi  h6fut 
Noregs  en  nu  skal  so  hraurna  at  nu  eru  feirra  lond  gior  ath  herlondum. 
|)rændir  voru  fa  og  rikir  menn  en  nu  skulu  feir  vera  f rælar  konungs 
greifa  hier  j  Noregi.  Hier  voru  vit  staddir  nockurir  vinir  Magnus  konungs 
og  ræddu  nu  fetta  sin  aa  mille  eda  huersu  feir  skylldu  med  fara.  vrdu 
aasattir  vm  fat  at  osynt  (væri)  huort  bændr  f ættizl  berå  mega  ef  sliku 
hieilde  fram.  og  f  otli  nu  vinum  hans  f  aurf  aa  ath  nockur  segdi  konungi- 
num  huar  komit  var  og  fetta  hial  |)rænda  og  fysti  huer  annan  til  ath 
segia  konunginum  enn  eingin  villde  sialfr.  Toku  sidan  fat  rad  ath  feir 
baro  hluti  j  skaut  og  hluta  eptir  manntale  huer  vpp  skal  seigia.  og  nu 
kemr  vpp  hlutr  Siguaz  skalldz  er  leingi  hafdi  verit  med  Olafi  konungi 
en  nu  var  handgeingin  Magnusi  konungi.  J)a  orte  Siguatr  flock  fann 
er  kalladr  er  Bersoglis  ^  flockur  og  stendr  far  j. 

Var  eg  med  gram  J)eim  er  gumnum  fuUkoskum  sa  eg  falla ^ 

gull  baud  drottinhollum  franeggium  son  granum 

nafn  fieek  hann  en  hrofnum  gaf  margan  val  vargi 

bræ{)us  konungs  æfi.  verdund  konungr  suerdum. 

pessu  veik  hann  til  Olafs  konungs  og  sagde  fra  hans  afreksverkum  er 
var  kunnigt  vm  og  litr  nu  aa  j  kuodskapnum  vm  huad  hann  aa  ath  ræda 
og  huath  hann  leggr  hellz  til  rads. 

Fylgda  eg  {)eim  er  fylgiu  Geck  med  moden  mykla 

femilldum  gram  villde  Magnus  allt  j  gegnum 

nu  eru  fegnar  fridar  fegnir  ferd  far  er  flotna  r  baurdoz 

fodr  {)inum  vel  minna.  fadir  finn  lide  sinu. 

varath  a  hæl  med  hiorfi  varde  hart  enn  hiortu 

hild  {)ars  og  stod  j  millum  hugfull  vid  {)ath  syslu 

J)resin  skal  med  hrisi  Olafr  let  so  jofra 

hers  folki  uit  {)ocka.  erfuidr  fram  ath  huerfa. 

')  Berfygligs  Cd. 
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Nu  vikr  hann  hiedan  j  fra  sinne  frasogn  til  hofdingia  feirra  er  agætaztir 
hofdu  verit  j  Noregi  og  alh  {)eir  hielldo  log  sin  vid  bændr. 

Hiet  sa  er  fiell  aa  Fitium  Rett  hygg  eg  kiosa  knatu 

fiolgegn  og  red  hegna  kallfolk  og  so  jalla 

heiftar  ran  en  honum  af  |)ui  ath  eignum  lofda 

Håkon  firar  vndar.  Olafe  frid  gafu. 

{)iod  hiellt  fast  aa  fostra  Haralldz  arfe  let  hallda 

fioldrif  logum  sidar  huarfdyggr  og  son  Tryggua 

enn  eru  af  f  ui  jnne  log  J)au  lyder  {)agu 

Adalsteins  bgndr  seirne.  logiofn  og  af  })eim  nofnum. 

Nil  geir  hier  {)ess  er  Magnus  konungr  kom  j  land  ath  han  for  med  fridi 
og  stillingu  vm  alla  hlute  og  vrdu  menn  honum  storliga  fegnir. 

Vorum  med  |)ier  {)eingill  himin  J)ottuz  heidar 

J)at  haust  er  komt  austan  hafa  er  landa  krafde 

vngr  stiller  mattu  alla  lofdungs  byrr  og  lifdir 

jord  hegna  so  fregnar.  landfolk  tekit  hondum. 

Og  er  Siguatr  hefir  auisat  sem  heyra  matte  huersu  mikell  f5gnodr 
monnum  vard  aa  j  fyrstu  er  hann  kom  j  land.  og  syndi  {)at  huersu  miken 
astar{)ocka  folkit  lagde  til  hans.  og  kuodu  sig  skylldan  til  vera  til  alh 
seigia  konungi  {ja  hlute  er  rædir  voru  og  hann  vardar  ath  vila  er  hann 
vard  suika  vis  af  suikum  bænda  ^  uit  konung  og  letz  so  fyr  giorl  hafa 
{)a  er  hann  var  rried  Olafi  konungi  faudr  hans.  sem  hier  segir. 

Fodr  Magnus  læt  eg  fregna  Skulu  radgiafar  reidazt 

folgen  jofwrs  bolga  rydr  J)at  konungar  ydrir 

ord  {)au  er  eyro  heyrdu  drottens  ord  til  dyrdar 

ora  suik  hue  foro.  dftglingr  uit  bærsogli. 

mal  bJir  eg  huert  a  f  heilum  hafa  kuozt  log  nema  lyge 

hug  {)uiat  eigi  brugdumz  landherr  bændr  verre 

eg  vissa  {)a  ossa  endr  j  Ulba  sundum 

otta  lanardrottne.  onnur  en  {>u  hiezt  monnum. 

Nu  bidr  hann  konung  aa  minnazt  hueriu  han  hiet  monnum  {)a  fyrst  er 
hann  2  kom  j  land  og  segir  nu  vmrædu  lydsins  huersu  virdizt.  alh  han 
{)olti  eigi  hallda  ord  sin  og  heit  j  alla  stade,  og  vinir  hans  voru  hræddir 
vm  huersu  fara  munde  ef  hielldu  fram  huort  leingi  mundi  trutt  vera  j 
landinu. 

Gialitu  uarbga  uelltir  vinr  er  eg  varmra  benia 

uidr  J)eim  er  nu  fer  hiedra  vorftd  buds  en  hlidit 

{)iof  skai  hond  j  hbfi  tar  muteris  teite 

holda  kuitt  of  stytta.  til  huath  bumcnn  vilia. 

•)  bændum  Cd.         ')  her  Cd. 
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Huer  ejrgiar  {)ig  hoggua 
hialldrgegna  buJ)eona 
ofrausn  er  J)at  ræsi 
jnnanlandz  ath  vinna, 
angr  haide  so  vngum 
adr  bragningi  radit 
ran  hygg  eg  reckum  |)inum 
reidr  er  her  konungr  leidar. 

Hætt  er  {)ui  vs  aller  ætla 
adr  skaltu  uit  |)ui  rada 
Haralldz  menn  er  eg  heyre 
hot  skiolldungi  j  mote. 
greypt  er  {)at  er  hofdum  hnepta 
helldr  og  nidr  fellde 
slegit  hefir  {)ogn  yfir  f)egna 
|)ingmenn  nosum  stinga. 


Huer  eggiar  {)ik  harre 
heiptar  strangr  ath  ganga 
opt  rydr  |)egnum  |)inum 
J)unn  stal  og  bakmalum. 
fastordr  skyli  fyrda 
feingsæll  vera  |)eingill 
hefir  heit  ath  riufa 
hialldrmagnadr  alldri. 

Eitt  er  mal  |)ar  er  mæla 
minn  drotten  let  sina 
egg  sa.  odal  |)egna 
aufgazt  buendr  gofgir. 
raun  mun  seggr  el'  sina 
seir  vt  j  {)ui  duelia 
faars  ath  felledomi 
fulleidr  konungr  greifum. 


|)at  uggir  mik  ef  {)essu  er  fram  halldit  ath  hann  mune  lata  verda  landit 
fyrir  hofdingium.  Og  enn  kuat  hann  visu. 

Syne  Olafs  bid  eg  segia 
sid  kueda  aptans  bida 
oframs  s6k  medal  ockar 
allt  hagligt  so  male. 


erom  magnus  ver  vegnir 
villda  eg  med  milldum 
Haralldz  vardar  |)u  hiorfe 
heyk  eilila  ath  deyia. 


Og  nu  seigir  han  huersu  mikenn  soma  Olafr  konungr  gerdi  honum  {)a 
er  hann  var  med  honum. 


Olafr  let  mig  jofra 
oryr  framazt  dyrda 
urdu  driug  ens  digra 
drottens  {)ing  med  hringum. 

Og  enn  kuad  han. 

Siguazs  hugir  er  hitteg 
Hordaknuzs  j  [764]  garde 
milldr  nema  miog  vel  skallde 
!Magnus  konungr  fagne.    . 


gull  bar  eg  jafnt  vm  allen 
alldr  og  heruerk  sialldan 
hrygg  aa  huorutueggiu 
hendi  flotna  sendis. 


for  eg  med  f  ed  ru  m  |)eirra 
feck  mer  vngan  tunga 
gullz  var  eg  en  med  ollu 
oskeggiadr  })a  beggia. 


|)uilik  kenningarord  voru  j  kuædinu  vit  konung  ath  han  skyllde  hallda 
log  f)au  or  fadir  hans  setti  og  hann  sialfr  hiet  monnuni  j)a  er  han  kom 
j  land.  og  mirinir  hann  aa  {)ath  at  hann  hafde  j)a  alla  menn  j  frid  tekit 
vid  sig  {)a  er  honum  var  konungsnafn  gefit  {)0  ath  adr  hefde  verit  j 
mote  Olafi  konunge  fodr  hans.  Nu  hyggur  konungr  ath  f)essum  radum 
og  aminningum  sem  Sigualr  skalld  hefir  til  skipat  j  kuædenu.  verda  {)a 
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Og  margir  g5fgir  menn  og  godgiarnir  ath  slydia  {)essi  heilrædi  med 
godum  lillogum  og  med  fui  ath  konungr  var  bædi  vitr  og  godgiarn 
og  stillte  sig  vel  j)olt  honum  væri  mikid  i  skape.  Sidan  var  stefnt 
J)ing  fiolment  og  var  nockut  med  freku  sett  j  fyrslu  j  aalftgum  vit  bændr. 
|)a  stendr  vpp  eim  madr  aa  {)ingino  er  Atli  hiet  og  mællti  eigi  fleire 
ord  en  {)esse.  so  skorpnar  skor  aat  fæti  mer  ath  huergi  ma  eg  or  stad 
komazt.  |>es5i  ord  hugsiidu  konungs  vinir  med  sier  og  huad  hier  mundi 
j  bua.  og  med  {)essum  hætti  var  slitid  j)ingino  fann  dag.  og  bad  konungr 
{)ar  alla  finnazt  vm  morginen  eptir.  og  fottuzt  menn  {)a  fmna  j  ordum 
konungs  at  gud  hefde  fa  mykt  skap  hans  og  var  fa  freka  snuit  til 
myskunnar.  Og  annan  dag  vndruthu  menn  er  konungr  var  fa  so  linr 
og  voru  fa  miukar  l51or  til  landzmanna  og  so  til  j^rænda  sem  annara. 
hiet  konungr  fa  ollum  monnum  gæzsku  og  fride  og  efndi  fat  æ  betr. 
og  afladizt  honum  af  fui  mikillar  frægdar  og  vinsælld  og  giorir  fa 
annad  sinne  sætt  vid  bændr  og  fyrirgefr  ollum  fat  ed  mykla  mal  er 
adr  hafde  han  vid  hataz.  er  feir  hofdu  giort  ofrid  og  barizt  j  mote 
enum  helga  Olafe  konungi  fodr  hans.  Og  giorizl  Magnus  konungr  hiedan 
fra  so  astfolgin  ollu  landzbueno  at  njenn  fottuz  vnna  honum  hugastum 
og  var  hann  kalladr  Magnus  en  gode. 

Um  Magnus  konung. 
5.  Magnus  konungr  kom  Raugualldi  Brusasyne  til  rikis  vestr  j 
Orkneyium  og  gaf  honum  jallz  nafn.  og  vm  hans  daga  sidan  giordizt 
ofridr  mikell  j  milli  Rognualldz  jallz  og  |)orfinnz  jallz  fodrbrodr  hans 
og  vrdu  far  vm  morg  storfidendi  sem  segir  j  Jarlasogum.  Han  for 
sidan  vestr  fangat  elfdr  af  Magnusi  konungi  og  hafde  bædi  mikit  lid 
og  fritt  6r  hird  Magnus  konungs  og  for  med  brefum  og  jnnsiglum 
hans  til  Kal(f)s  Arnasonar  med  f  essum  ordum.  ath  Kalfr  skyllde  vera  vel 
kominn  j  Noregi  og  na  ollum  sinum  eignum  ef  han  villde  veita  lid 
Roguallde  jarle.  Kalfr  suarar  aa  fa  leid.  kuad  sier  fikia  nockod  med 
hættu  vm  stadfesti  skaps  Magnus  konungs  sem  hann  hafde  nockut  til 
reynt  fa  f6r  er  hann  lagde  sig  til  vingunar  vid  hann  eptir  fui  sem 
hann  kunne,  og*  var  hann  boren  j  rog  so  ath  hann  matte  fa  eigi  vid 
halldaz.  Rogualldr  ;all  mællti.  heyrt  munttu  fat  hafa  ath  konungr  hefir 
nu  enn  aa  nyialeik  gefit  vpp  fat  hid  mykla  mal  ollum  monnum  er 
fier  felldoth  fodur  hans  fra  lande  og  cm  eg  sannfrodr  ath  fui  ath  fu 
muntt  nu  mikla  virding  vpp  taka  med  konungi  ef  fu  kemr  far.  So 
lætr  Kalfr  sem  hann  heyre  ecke  f  ott  Rogualldr  jall  tale  sligt  og  leggr 
fra  skipum  Rognualldz  jarls  og  j  eirn  leynivog  skamt  fra  flota  jalls  og 


Haralds  haråråSa.  271 

sidan  leggiaz  {)eir  alh  hart  Rognualldr  og  |)orfinnr  og  beriazlh.  en  Kaifr 
var  hia  og  saa  aa  leik  |)eirra  og  geck  Rognualldi  jarli  belr  soknin  Og 
var  drepit  mart  af  lide  |)orfinz  jallz  og  hann  sialfr  rekin  alh  lande,  og 
{)a  er  hann  huar  Kaifr  er  og  mællli.  huad  er  nu  Kaifr  virdir  {)u 
nu  meira  bref  konungs  enn  magsernd  vid  mik.  gior  nu  so  mannliga 
og  fylg  oss  og  veil  oss  lid.  Kaifr  segir.  so  skal  ok  vera  sem  {)u  beidir. 
en  vila  (villda)  eg  huat  {)ier  |)otle  skipla  med  huorum  eg  væri.  Kaifr 
leggr  nu  lil  baidagans  m(;d  J)orfinne  og  verdr  nu  mannfall  mikid  med 
huorumtueggium.  Og  j  {)eirre  atl6gu  leggr  Rognualldr  so  harll  sitt 
skip  alh  vpp  geck  aa  skipen  J)orfinnz  er  fyrir  voru  og  vard  skipit 
fasl  vndir  Rogualldi  jalli.  en  [)eir  Jorfmnr  herda  {)aa  alh  honum  og 
leilar  Rogualldr  jarl  vndan  og  kcmzl  aa  annat  skip  og  leggur  so  aa 
flolla.  Eptir  J)at  skilsl  flolenn  og  hefir  fessi  orrosla  verit  fyrir  Rauda- 
hiorguin.  En  fra  Kalfi  er  {)alh  alh  seigia  alh  hann  legsl  j  hernad  eplir 
{)enna  bardaga  og  giorizt  vikingr  mikill. 

Wu   er   fra   {)ui   sagt  at    eillhuert  sinn    for  Magnus   konungr   med 
lande,  sem  Arnor  jallaskalld  seigir. 

Sidan  vann  {)a  sudr  med  lande  Liotu  varp  aa  lyftinjf  vtan 

siklingr  ytte  flota  myklum  laudri  bifizt  gall  hid  rauda 

skide  var  {)a  skridar  audit  fastliga  hneigdi  furu  geystri 

skordu  rende  visundr  nordan.  fyris  angr  og  skeidar  styra, 

safnazt  bad  til  huerrar  homlu  stirdum  hielidu  Stafangr  nordan 

hrædaz  menn  vid  ættarklædi  stalum  bifdiz  fyrisalar 

giuku  {)otte  gbfbgt  ocke  vppi  glodu  eimas  typpe 

gerzskum  malme  Pelu  liialma.  elde  glikk  j  Danavellde. 

Hier  er  nockut  til  visal  vm  ferdina  hans.  Nu  kemr  konungr  j  Limafiord 
med  lid  silt,  og  er  Hordaknulr  spyr  {)at.  fa  fer  hann  J)egar  j  mot 
honum  med  myklu  lide  ined  slreingleikum  og  med  allzkonar  fegurd 
og  pryde,  bydr  hann  nu  Magnusi  konunge  heim  lil  sin  og  {)al  {)iggr 
hann.  og  foru  nu  aller  såman  heim  lil  Hordaknutz  konungs.  Og  er  {)eir 
kuomu  alh  hollunne  f)a  mællli  Knulr  konungr  til  Magnus  konungs.  J)ier 
skulod  furrc  jnn  ganga  herra  og  ydr  skal  veila  fyrre  alla  |)ionozslu  og 
lign.  |)a  mællli  Magnus  konungr.  eg  se  giorla  huersu  mal  fetla  skal 
fara.  f)a  eg  em  j  Nor<;gi  og  sækir  fu  mik  heim  fa  skal  eg  fyrre  ganga 
og  fyrre  skal  mer  veita  alla  f ionostu.  en  nu  skuiu  fier  fyrre  ganga  er 
eg  er  hier  komin.  og  silia  fyrre  og  drekka  fyrre  og  taka  fyrre  alla 
fionoslo  og  lign.  fqiat  mier  synezt  fal  likligazl  alh  huors  ockars  folke 
mune  mest  aaslud  aa  vera  sinum  konunge  og  [7G5J  mun  fella  vera 
aufundarlausazt   af  huorumtueggium   at  so    se    med  farit.    Knulr  ^   bidr 
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hann  rada.  og  geingr  jnn  sidan  og  setzt  j  hasætid  en  Magnus  konungr 
hid  næsta  honiim  ut  j  fra.  ^ui  næst  kemur  Alfiua  j  hollena  og  fagn- 
ade  uel  Magnuse  konungi  og  kuozt  alhm  soma  vilia  honum  veita, 
skenker  honum  sidan  og  bidr  hann  drekka.  Magnus  konungr  segir. 
fyrst  skal  Knutri  drecka  og  honum  skal  fyrst  alla  {)ionostu  veita.  Sidan 
fær  hun  Knuti^  hornit  og  drack  (han)  af  og  mællti  vid  er  hann  kastade 
nidr  horneno.  eigi  skyllde.  eigi  gat  hann  leingra  mællt  og  æpti  sidan  til 
bana.  Og  syndiz  nu  t)esse  snik  Alfiuo  vid  Magnus  konung  f)uiat  hun 
hafdi  honum  ætlad  J)enna  daudadryck.  enn  hun  var  J)egar  511  j  brut 
og  matti  henni  pui  ecke  hegna  pesse  atburdr  vard  aa  setta  aare 
Magnus  konungs  er  Knulr^  fieck  bana  er  bædi  uar  j)a  ordinn  konungr 
yfir  Danmork  og  Englandi.  Tueimr  uetrum  fyrr  hafde  andazt  Haralldr 
konungr  brodir  hans  uestr  j  Einglandi  sonr  Knulz  ens  rika  er  {)eir 
hofdu  konungdoni  tekit  epler  faudr  sinn.  En  sidan  tok  Knutr^  Eing- 
land  epter  Haralld  og  alle  .ij.  uelr  huorttueggia  og  Danmork.  En  efler 
lat  Hordaknutz^  elh  sama  vorvartekinn  til  konungs  j  Einglande  Jatuardr 
en  gode  son  Adalrads  konungs  brodir  Knutz^  sammæddir.  modir  feirra 
var  Emma  dotlir  Rikarda  Rudujalls  systir  Rodbertlz  langaspiotz  fodr 
Viliams  bastardz  Rudujallz.  Jatuardr  var  uigdr  til  konungs  paskadag 
hinn  fyrsta.  Magnus  konungr  for  nu  heim  til  Noregs  af  veizlu  |)eirre 
er  ællod  hafde  verit.  og  eirn  dag  er  hann  sat  j  holl  sinne  og  vard 
monnum  rælt  vm  {)au  tidendi  er  giordz  hofdu  lillu  adr  og  er  bord 
var  j  burltu  fa  stod  konungr  vpp  {)egar  og  mællli.  fat  viti  gud  og 
hinn  heilage  Olafr  konungr  ath  nu  skal  eg  eignazt  alit  Danavelldi  eptir 
fui  sem  skildagar  stodu  til  med  Knuti^  konungi  og  oss  eda  falla  ath 
5drum  koste,  sem  Arnor  segir. 

Mkaflig  vard  jarla  ad  fram  j  gny  grimman 

ordgnokt  su  er  hier  drottne  grafnings  od  klo  lirafne 

fylde  efnd  su  er  ylgiar  '               fus  lelz  falla  ræsir 

angrtælir  red  mæla,  feigr  edr  Danmork  eiga. 

^at  sama  sumar  for  Magnus  konungr  med  lide  myklu  sudr  til 
Danmerkr  og  fer  vida  vm  land  og  fydde  sier  folkit  og  sliornade  allt 
med  15gum  og  sidum.  og  helldr  sidan  til  Vgbiarga  og  hefir  far  fing 
og  aa  fingi  uar  hann  til  konungs  teken  yfir  allt  Danavellde  og  mællli 
eingi  madr  j  mote  honum.  Han  for  sidan  yfir  riked  og  selle  hofdingia 
yfir  til  landzsliornar  med  sier  og  er  han  vm  uelrin  j  Danmork.  sem 
Arnor  seigir. 

Nåde  siklingr  sidan  mattr  og  dreingia  drottens 

sniallr  og  Danmork  allre  dyr  Noregi  ath  styra. 
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vngr  hefir  annar  |)eingil  braskat  bragnings  {)roska 

adr  so  nogu  lade  barnvngr  vndir  sig  ])rung)t. 

Hier  geir  og  fess  alh  Magnus  konungr  for  af  Noregi   til  Jotlandz  {)a 
er  han  kuad  visu  j)essa. 

Segia  mun  eg  hue  Sygna  sette  blidr  at  breidu 

snarfeingian  bar  |)eingill  hyrdings  megin|)inga 

hallur  var  hrime  sollen  fus  tok  aulld  vid  æsi 

hlebordz  visundr  nordan.  Jotlande  gråmur  branda. 

Og  hit  {)ridia  sumar  for  hann  aplr  til  Noregs. 

Og  er  hann  laa  j  Elfenne  vid  Konungahellu  |)a  kemr  til  hans  af 
Gautlande  einn  jungr  herra.  {)essi  madr  hiet  Sueirn  son  Vlfs  jarls 
Sprakaleggssonar  og  son  Astridar  feirrar  er  var  systir  lueggia  konunga 
Knutz  ens  rika  og  annars  Olafs  ens  suenska.  Fadir  hennar  var  Sueirn 
konungr  tygiuskegg  enn  niodir  hennar  var  Sigridr  en  storrada  er  fyr 
hafde  atta  Eirekr  konungr  en  sigrsæli.  Sueirn  hafde  t)a  dualizt  vm 
hrid  j  Suid|)iod  med  frænda  sinum  Aununde  konungi  .Olafssyne.  Sueirn 
for  med  fagrmælum  j  millum  og  heimle  sig  so  til  vinaltu  vid  Magnus 
konung  og  leitade  eptir  sæmd  ef  hann  vill  fa  honum  edr  nockuru  lene 
sem  hann  var  til  boren.  })uiat  Vlfr  fadir  hans  hafde  jarll  verith  j  Dan- 
mork  enn  Sveirn  hafde  feingith  6ngua  sæmd  af  Knute  konungi  fyrir 
vig  fodr  sins.  og  heitr  hann  nu  Magnusi  konungi  ollum  sinum  trunade 
og  vinfeinge  ef  hann  villdc  sæma  hann  j  nockuru  lene  til  forråda  og 
mællti  eigi  frekliga  til.  Magnus  konungr  ahlydizt  vmmæle  Sueins  og 
fann  at  hann  var  vitr  madr  og  virdnligr  synum  og  hugde  ath  hann 
munde  so  nockuth  j  trunade  og  vinfeinge  sen^  hann  var  asyndar. 
Magnus  konungr  tekur  hann  nu  til  sin  og  duelst  hann  med  konungi 
vm  hrid. 

Og  eirn  dag  vid  dryckiu  gaf  konungr  honum  skickiu  sina  er  skoren 
var  af  enum  dyrazsla  gudvef  og  {)ar  med  eina  skal  fulla  af  miod  og 
bad  hann  drecka  motzminne.  og  hier  med  segir  konungr  vil  og  gefa 
j)ier  jallznafn  og  J)uilikt  af  landzgædzslu  j  Danmork  som  J)n  vilium  uær 
liafa  aa  kuedit  er  vær  komum  {)ar.  Sveirn  tekr  vid  skikiunne  og  kastar 
eigi  yfir  sig  gefr  {)egar  einhuorium  sinum  manne  og  rodnar  vid  miog. 
en  hann  skikir  sialfr  grafelld  eirn  islcnzskann.  Og  er  Einar  {)amba- 
skelfir  sier  {)etta  {)a  mællti  hann.  ofiall  ofiall  fostri  segir  hann.  Konungr 
segir  slyggilega.  faatt  ætli  fier  ath  eg  kunna  ath  lita  og  ongua  mann- 
raun  mune  kunna  ath  j)ui  at  ydr  {)iker  sumt  ofiallar  enn  sumt  ecke  ath 
manne.  Einar  let  {)a  vera  kyrt  og  talade  ecke  vm  leingr.  En  næsta  dag 
eptir  adr    messa   var   sungin   J)a  lælr  konungr  taka   skrin  med  helgum 
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dornum  {)eim  sem  j  voru.  sidan  bad  hann  Suein  jarl  ath  hann  geinge 
til  ath  sueria  sier  trunadareida.  Hann  giorde  sem  konungr  beidde.  Skillde 
Magnus  konungr  so  fyrir  eidstafinn  {)a  er  jall  lagde  hendrnar  aa  skrinid 
ath  hann  skyllde  hallda  trunad  sinn  uid  Magnus  konung  og  riki  hans 
auka  j  alla  stade  en  huergi  j)uerra.  vera  vndir  hann  skylldr  og  skeyttr 
j  olluui  hlutunf)  rnedan  ()eir  lifdu  badir.  sein  skalldit  kuad  visu  |)essa. 

Sialfr  var  austr  j   Elli 
Vlbs  mogr  og  hiet  ibgvu 
{)ar  red  Sueirn  atli  sueria 
sinar  hendr  at  skrine. 
red  Olafs  son  eidum 
att  hafa  {)eirra  sattir 
skemra  alldr  en  skyllde 
[76GJ  Skanunga  giamr  honum 

Sidan  for  Sueirn  jarl  med  Magnusi  konunge.  og  er  aa  leid  sum- 
ared  {)a  foru  {)eir  sudr  til  Danmerkr  og  fær  Magnus  konungr  {)a 
jalle  valid  og  riki  j  Jotlande  er  megn  er  allz  Danavelldis.  |)at  er  first 
Noregs  rike  en  næst  Vindum  og  Soxum  er  mikenn  ofrid  veittu 
Daunum  jafnan.  Sidan  for  Magnus  konungr  aptr  til  Noregs  og  sat 
par  vm  vetrin  j  Nidarosi  og  veitti  t)ar  jol  sin.  fa  hafde  Magnus 
konungr  skip  {)at  er  atth  hafde  fadir  hans  og  styrt  er  Vis^ndr  var 
kalladr  og  ])ui  skipe  var  Olafr  konungr  vanr  ath  styra  huert  er  hann 
for  ef  hann  for  eigi  m.  lande.  |)at  er  nu  fra  Sueini  jalli  sagt  ath  {)ann 
sama  vetr  eptir  jol  j  Uebiorgum  stefnde  hann  {)ing.  og  fa  talar  jall  æ. 
{)ingeno  og  let  ath  eigi  væri  osandligt  at  Daner  J)ion6du  honum  helldr 
enn  Nordmanna  konuiigi.  {)ui  hier  er  ætt  min  og  edli  sem  {)ier  vitid  og 
ollum  nionnum  er  kunnigt  via  mina  sidu  og  skapsmune.  en  fat  verdr 
torsott  fott  konungr  sia  se  vel  sem  fat  er  ollum  kunnigt  ath  hann  er 
godr  konungr  ath  fiona  vndir  Nordmanna  konung.  og  vil  eg  bidia  ydr 
ættarnafns  og  uera  konungr  yfir  Danmork  og  heita  ydr  far  j  mote 
minu  trausti  og  far  med  fegiofum  og  fullkominne  minne  vinattu.  Ogh 
aa  fui  fingi  gafu  Daner  honum  konungsnafn  og  eignadiz  fa  at  yfirfor 
Sueirn  og  skottum  mestan  hluta  allz  Danavelldis. 

Magnus  konungr  spyr  nu  fesse  tidende  er  vora  tekr  og  bydr  vt 
vm  sumarit  af  Noregi  halfum  almenninge  ath  lidi  og  vistum  og  for 
sudr  til  Danmerkr  fegar  onduertt  sumar.  Og  er  Sueirn  konungr  spyr 
fat  fa  treysliz  hann  eigi  lidsaifa  og  for  ftr  lande  og  vpp  j  Suidfiod 
a  fund  Aunundar  Suiakonungs  frænda  sins  og  elfdiz  fadan  at  lide  vm 
sumarit.  En  er  Magnus  konungr  kom  j  Danmork  fa  refsar  han  landz- 
monnum  er  feir  hofdu   tekit  annan  konung  og  tekr  fe  af  morgum.  en 
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sumir  flydo^  6r  lande  fra  eignum  sinum.  surna  let  hann  drepa.  Sidan 
sigldi  hann  med  flotanum  yfir  til  Vindlandz  og  kom  med  herinn  vt  ath 
Jomune.  geingu  {)eir  aa  land  vpp  og  heriftdu  og  brendu  t)ar  bædi 
bygdir  og  menn.  og  giorer  |)ar  mikenn  hernad  og  vinnr  {)ar  storuirke 
mikil.  sem  Arnor  seigir. 


Vann  {)a  er  Vindr  of  minner 
vopnhrid  konungr  sidan 
suefns  ofan  af  Jomni 
illuirkia  hræ  stille. 


buk  dro  bralla  steiktan 
blodigr  varge  af  glodum 
rann  aa  oskird  enne 
allfrekr  bane  hallar. 


Nu  vikr  Magnus  konungr  aptr  hernum  til  Danmerkr,  og  er  feir  koma 
fyrir  Ræ  aa  Vesllandi  {)a  liggia  {)ar  fyrir  morg  stor  uikingaskip  og 
slær  {)ar  {)egar  j  bardaga  og  feck  Magnus  konungr  {)ar  sigr.  s(kalldit) 
kuad   visu. 

Fus  let  aa  Ræ  ræser 
rain{)ing  hatt  gamla 
virdum  rault  fyrir  vidu 
Vindlande  gråmur  branda. 

Og  er  Magnus  konungr  kom  j  Småland  f)a  sendir  hann  aptr  Nordmenn- 
ina  en  hann  sialfr  duelst  {)ar  eptir. 

Um  hersaugu  til  Magnus  konungs.  fra  j(arli). 

6.  Og  {)etla  sama  haust  {)a  er  Magnus  konungr  var  staddr  j 
Jotlande  ^a.  var  honum  s6gd  hersaga  alh  Vindaherr  giordizt  aa  hendr 
bonum  og  pættizt  sin  hefna  eiga.  Og  {)egar  j  stad  sendir  Magnus  kon- 
ungr vm  allt  sitt  riki  j  Danmork  og  fer  j  mote  {)eim  dag  og  nott 
sem  mest  ma  hann.  fuiat  honum  er  so  sagt  at  Vindaherrinn  fer 
ospakliga  brennir  allt  og  bælir  })egar  hann  kemr  j  Magnus  konungs 
riki.  Magnus  konungr  kemr  j  gegn  {)eim  fyrir  sunnan  Skotborgar  aa. 
og  verdr  hier  frasogn  ath  huiiazt  fyrst  {)uiat  eigi  ma  allt  senn  seigia. 
Magnus  konungr  er  nu  ahyggiufuUr  {)uiat  lidsmunr  er  mikeil  so  at 
menn  seigia  sannlega  ath  eigi  se  færre  en  .lx.  vm  eirn.  en  konungr 
vill  {)o  fyrir  onguan  mun  flyia.  en  allillr  kuittr  er  j  {)eim  Daunonum  og 
{)iker  J)eim  sier  styrt  til  vpda. 

Nu  er  hier  til  alh  taka  j  6drum  stad  ath  Otta  hiet  hertogi  eirn 
rikur  sudr  j  Saxlande  storaudigr  ath  fe.  hann  var  bædi  frændi  keisarans 
og  fostri  og  alldavinr  hans.  roskr  madr  var  hann  so  alh  varla  fieck 
hans  nota  og  bardagamadr  mikeil.  En  Magnus  konungr  j  Noregi  alte 
sier  systr  er  Vlfilldr  hiet  og  var  dotlir  Olafs  konungs.  frid  kona  var  hun 
synum  og  foruitra  ath  hyggiu.    Og  eitt  sinn   er  |)eir  rædduzt  vid  Otta 
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hertog^i  og  keisarenn  frændi  hans  t)a  tok  keisaren  so  til  ordz  og  mællte. 
nu  vil  eg  senda  {)ig  nordr  til  Noregs  aa  fund  Magnus  konungs  brodr 
hennar  og  leita  t)essa  mals  uid  bædi  fau  ef  {)ier  lizt  kona  eptir  {)ui 
sem  oss  er  fra  sagth  og  synezt  ydr  oss  j)etta  sæmiligt  rad.  Hert6gen 
seigizt  fara  skulo  huert  er  hann  vill.  Og  eptir  J)at  fer  hann  til  Noregs 
og  keinr  hann  j  Vikena  og  er  Magnus  konungr  eigi  {)ar.  en  Alfiua  er 
{)ar  ()a  j  Vikinne  og  giorir  veizslu  j  mote  hertoganum.  {)uiat  han  var 
frædemadr  mikell  og  agætr.  Og  eirn  dag  uid  dryck  spyr  hertogin  Alfiuo 
huort  systir  Magnus  konungs  væri  {)ar  med  henne.  Alfiua  kuad  håna  at 
visu  J)ar  vera.  hertogin  letz  viildu  sia  håna.  en  hon  mæler  {)ui  ecke  j 
mot.  Og  eirn  dag  vid  snæding  lezl  Alfiua  bua  dottur  sina  vel  og  med 
allri  fegurd  og  pryde,  su  var  eigi  samfedra  vid  Suein  konung.  Og  er 
hertogin  setz  til  snædings  fa  sitr  {)esse  mær  hid  næsta  honum  og 
skorte  eigi  aa  henne  gull  og  gersimar  og  |)ui  likazt  sem  god  væri 
sætt  aa  stalla.  Hert6ginn  litr  aa  håna  vm  stund  og  rædir  med  håna  og 
virdir  so  fyrir  sier.  ath  huorke  se  forkunnligt  ordafar  hennar  ne  vizska 
og  ecke  so  frid  synum  sem  hann  hugde  til  og  honum  var  fra  sagt. 
og  let  hann  ecke  vm  talad  malid  og  synezt  ecke  konungi  feilt  vera 
()etta  kuonfang.  en  Alfiua  sagde  J)essa  vera  systur  Magnus  konungs. 
Hertogin  snyr  nu  heimleidis  og  finzt  ecke  vm  fessa  konu.  Og  er  feir 
keisaren  finnazt  fa  seiger  hertogenn  honum  sitt  erend  og  sagde  myklu 
minna  vert  vm  konu  fessa  en  feir  hugdu.  Keisaren  segir.  nu  fyrir  ^ 
sakir  goduilia  fins  vit  oss  og  vinattu  ockarar  og  far  med  frændseme 
[767]  fa  vil  eg  ath  fu  farer  annad  sinn  og  bidir  hennar  fyrir  fik  og 
fier  til  handa  med  vorre  ordsending  og  ma  vera  ath  konungr  vnne 
fier  fessa  rads  med  minne  ordsending  og  vmmælum.  en  folt  fier 
litiz  eigi  konan  eptir  f ui  sem  fu  ætladir  edr  oss  var  fra  sagt  fa  synizt 
mer  f o  flestum  monnum  fat  sæmdarrad  at  faa  fann  kost  fyrir  mægda 
sakir  fyrst  uid  Olaf  konung  hinn  helga  og  so  vid  Magnus  konung 
brodr  hennar.  Hertoginn  fer  nu  j  annat  sinn.  og  er  hann  kemr  j  Noreg 
fa  er  far  fyrir  Magnus  konungr  og  finnazt  feir  hertogin  og  fagnar 
konungr  honum  vel  fuiat  konungrin  hafdi  marga  goda  hlute  og  agæta 
spurt  fra  honum.  Og  er  hertogin  og  konungr  tftloduzt  uid  med  dryck 
fa  spurde  hert6ginn  ef  konungr  ætte  sier  systr  nockura  samfedra  vid 
sig.  A  eg  ath  visu  seigir  konungr  systr  fa  er  Ulfhilldr^  heitir  og  er 
dotter  Olafs  konungs.  Hertogin  mællli.  fat  ætlum  uær  herra  ath  fier 
lofit  ath  vær  sæim  håna  og  rædum  uid  håna.  Leyfa  skal  fat  visl  segir 
konungr.  Annan  dag  eptir  geck  Magnus  konungr  og  Otta  hertogin  f  angath 
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sern  hun  dråk  og  stod  vpp  j  mote  konunge  biodr  sinum  og  fjignar 
{)eim  vel.  og  selz  hertogin  hia  henne  og  lalazt  f)au  vid  og  finnr  her- 
loginn  bratt  at  sia  kona  mun  vera  langt  vm  {)a  fram  sem  hin  fyrre  er 
honum  var  og  sogd  systir  Magnus  konungs  bædi  at  viti  og  vænleik. 
og  er  han  hafde  vid  håna  talad  j  {)ui  sinne  sem  honum  likade  fa  ganga 
{)eir  j  brutt,  og  sier  hert6ginn  ath  hann  sier(!)  vid  brogdum  vm  kominn 
og  Alfiua  hefir  ætlat  ath  suikia  hann  j  maleno  ef  hann  hefde  eigi  vid 
sied.  Hann  etr  vid  sik  radunum  huort  han  skal  bidia  hennar  sier  til 
handa  edr  keisaranum  og  sier  {)ath  ath  keisaren  mun  sia  kunna  ath 
honum  mun  sia  kona  allmaklig  fyrir  allra  hluta  sakir.  og  fal  kys  hann 
{)o  at  bidia  hennar  ser  til  handa  med  ordsending  keisarans.  Magnus 
konungr  seigir  aa  fa  leid  ath  seint  feingizt  henni  jafnræde  og  eigi  visl 
ath  fess  mælte  bida  vm  giaford  hennar.  en  ef  fetta  samf yckir  lidit  og 
modir  min  fa  ma  aa  slikt  lita  f uiat  marga  goda  hlute  og  slora  og  agæta 
hofum  vær  fra  ydr  spurda.  Nu  kemr  hertogin  miog  opt  ath  male  vid 
konungsdottr  og  so  konung.  og  fulllingia  honum  margir  storir  hofd- 
ingiar.  heimle  han  sig  fram  med  fegiofum  og  vinsældum  vit  folkit. 
og  far  kemr  og  ath  konungr  al  hlydizl  og  er  Vlfilldr  gipl  honum  med 
myklum  soma.  og  sidan  fara  fau  sudr  til  Saxlandz  og  Ul  feirra  borga 
er  hans  valid  var  yfir.  Han  var  allra  manna  audigaztr  madr  ath  fe  og 
manna  milldaztr  og  huataztr.  Hertogin  hefir  nu  ecke  til  fundar  faril  vid 
keisarann  frænda  sinn  so  ath  hann  sækte  han  faa  heim  edr  hans  menn 
ok  setz  nu  heima  vm  kyrt.  Og  nu  sendir  keisarinn  menn  sina  til  Otta 
hertoga  og  bydr  honum  til  sin  med  vinmælum  og  letz  (vilia)  hitta  han.  en 
hertogin  segir  so.  letz  eiga  fiolskylldusamt  og  letz  eigi  fara  mega  so 
buit  fyrir  vandkuædum  manna  sinna,  og  hafde  verit  ofridr  mikell  j  riki 
hans.  |)eir  fara  nu  aptr  er  sendir  voru  og  seigia  konungi  so  buil. 

Jess  er  uid  gelid  eilt  kuoUd  ath  far  giordizt  sa  alburdr  med  her- 
loganum  fa  er  han  saih  med  vinum  sinum  j  h511unne  og  Vlfilldr  saih 
hia  honum  j  hasælino.  ath  far  syndizt  med  feim  hætti  ath  madr  eim 
geingi  j  hallardyren  og  hefde  danskan  hatt  aa  hofde  og  geck  jnnar 
miog  ath  hasælinu  og  sidan  vlar  aptr  og  j  brutt  og  mællli  ecke  ord. 
|)a  mællli  hertogin  uid  drotlninguna.  kendir  fu  mannen  konungsdollir 
segir  han.  Hun  suarar.  skal  egh  segia  herra  eptir  f  ui  sem  mier  syndiz. 
Ja  segir  hann.  fal  skalttu  j  orlofi  giora.  Hun  segir.  likur  syndiz  mer 
kampenum  fodr  mins  er  nidr  tok  vndan  skugga  haltarens  og  kann  vera 
ath  Magnus  brodir  minn  fikizt  furfa  lidsinne  yduart.  En  Olla  hertogi 
hafde  lillu  adr  komil  vr  bardaga  og  var  hann  sar  miog  og  fa  en  eigi 
groin  sarin.    og  segir  fella,  veita  skulum  ver  Magnusi  konungi  lid  slikt 
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sem  ver  hofum  til  og  eg  til  vinzt.  Konungsdottir  segir.  {)ier  erud  nu 
herra  litt  tilfærir  segir  hun  nerna  hinn  helgi  Olafr  konungr  fadir 
minn  grædi  f)ik  skiotara  en  likendi  fætti  aa  uera.  Eigi  skal  {)elta  fyrir 
standa  segir  hann  og  trui  eg  so  vel  ef  j)etta  er  eptir  J)ui  sem  {)u  segir 
ath  hinn  helgi  Olafr  konungr  fadir  j)inn  hafi  hier  komid  ath  oss  mune 
ecke'  til  saka.  Hann  sprettur  {)egar  vpp  6r  sætino  og  bidr  riddara 
vopnazt  sem  tidaz.  Sidan  tekr  konungsdottir  linda  eirn  er  att  hafde 
Olafr  konungr  og  lagde  uid  sar  hertogans.  og  tok  vr  allt  vanheilendit 
})egar  og  alldri  sidan  vard  honum  mein  ath  {)essum  sarum.  Otta  hertogi 
fer  nu  sidan  med  lid  silt  vnzt  hann  fann  Magnus  konung  aa  Hlyrskogs 
heidi.  og  tekur  hann  vel  vid  magi  sinum  med  allre  blidu  og  verdr 
feginn  hans  {)arkuomu.  Heidingiarner  hofdu  ogrynne  lids  sem  fyr  var 
sagt  og  var  lidsmunn  allmikell  og  var  illr  kurr  j  Donunum  og  sogdu 
ath  konungr  {)essi  villdi  stefna  {)eim  til  bana.  Konungr  er  fyrir  j)ui 
ahyggiufullr  og  harmar  hrygd  {)a  er  hann  sier  aa  monnum  sinum  en 
letz  alldri  villdu  flyia  ef  nockurer  villdu  fylgia  honum  eda  sam{)yckiazt 
vid  hann.  {)o  J)ikir  honum  nu  wænna  er  Otta  hertogi  er  kominn  ath 
veita  honum  lid.  f)ar  var  fa  med  Magnusi  konungi  Einar  {)ambaskelfir 
fostri  hans.  han  raællti  til  konungs  og  bad  hann  hugsa  eptir  vanliga 
vm  tiltekiur  Dana.  })uiat  {)ier  eigit  mikit  vndir  f)eim  huersu  {)eir  vilia 
duga.  Og  nu  taka  {)eir  })at  rads  konungr  og  Einar  ath  {)eir  fara  leyne- 
liga  eitt  kuolld  og  dyliazl  j  herinum  og  kenndu  menn  {)a  eigi  {)uiat 
{)eir  hofdu  breytt  buningi.  |)a  heyra  {)eir  ath  eirn  danskr  madr  tekr  til 
orda  og  mællti.  huar  muno  |)eir  beriazt  ætla.  Annar  segir.  eg  veit  {)at 
giorla  hier  vit  ana.  f)a  seigir  s^  er  spurt  hafde.  hier  villda  eg  {)a  vera 
uid  skogin  {)a  berzt  saa  er  beriazt  vill  en  hinn  feir  sig  er  feltmta(!)  vill. 
^a  mællti  Einar  til  konungs.  hier  megit  {)ier  nu  herra  heyra  ad  sia 
seigir  margra  vilia  og  ætlan  en  danske,  nu  munda  eg  {)at  rada  ath  sétia 
far  fylkingar  ath  feir  nædi  eigi  so  skiott  skoginum  sem  feir  villdu. 
Konungr  kuad  so  vera  skylldu.  [768]  Skamt  j  brutt  f  adan  var  eirn  litill 
bær.  og  bidr  Einar  konungen  ath  feir  geinge  fangath  og  siai  til  alh 
bonda  væri  ecke  mein  giort.  fuiat  hann  aa  litla  eigo.  |)eir  geingo  og 
giorde  bonde  f  eim  mikenn  fagnath  og  gaf  f  eim  vin  gott.  og  eptir  f  ath 
lagdizl  konungr  nidr  og  sofnar  bratt.  Og  fegar  vitraz  honum  draumr 
edr  eigi  sidr  vilran.  hann  f  ottiz  sia  fodr  sinn  aa  huitum  hesli  og  f  otti 
hann  mæla  vid  sig.  stått  vpp  hartt  og  fylk  lide  finu.  ærid  lid  hefir  fu 
ath  beriazt  j  mote  heidnum  monnum  fuiat  eg  mun  beriazt  med  fier. 
fa  er  fu  heyrir  hringt  Gl6d  nordr  j  |)randheirae  fa  mun  eigi  leingr 
furfa    ath    bida    min   fuiat    hun  skal  vera   ludr  minn  j  dag.    Konungr 
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waknar  eptir  f)etla  og  segir  Einare  fostra  sinum  ath  [)eim  wæri  sigri 
heitid  og  kuad  {)a  gott  erendi  hafa  {)arigath  hafth  til  bonda.  fara  sidan 
aptr  til  lids  sins  og  sa  ath  menn  lagu  wndir  skioUduni  sinum  og  bidr 
konungr  {)a  wpp  standa.  Sa  madr  var  {)ar  med  konungi  er  Oddr  hiet 
og  var  Gellisson.  hann  hefir  sagt  suma  hluto  fra  {)essum  tidendum. 

Hertogin  fyste  konung  ath  beriazt  og  lezt  vel  segia  hugr  vm  ath 
{)eir  munde  sigr  faa.  og  var  allt  lidit  med  vopnum  vm  nottina  aa  Hlyr- 
skogsheide  {)uialh  {)a  var  Vindahersins  von  alla  vega  ath  {)eim.  Magnus 
konungr  kallade  nu  hatt  og  bad  menn  vpp  standa.  ver^  sk61um  sigr  faa 
{)uiat  hinn  helgi  Olafr  konungr  fer  med  oss.  Og  j  {)ui  bili  heyrdu  allir 
kluckhahliod  vpp  j  himenenn  yfir  sig  og  kennir  Magnus  konungr  og 
allir  Nordmenn  ath  {)ath  hliod  var  sem  j  G15d  nordr  j  |)randheime.  og 
uid  {)etta  snyr  af  lideno  allan  otta  og  hyggia  aller  aa  {)essar  jarteignir 
og  eingi  hrædist  nu  vm  sitt  lif  huort  sem  heidingiar  eru  fleire  edr 
færre.  |)a  sleypir  Magnus  konungr  af  sier  brynionne  er  hann  var  j  og 
hefir  ecke  klæda  nema  eina  silkeskyrtu.  oxi  hafde  hann  j  hende  sier 
er  fadir  hans  hafde  atta  er  inenn  kalla  Hel.  Ogh  j  {)essum  {)ys  kemr 
{)ar  bukall  eirn  og  bryst  fram  j  mille  manna  og  kuadz  eiga  skylt  erendi 
vid  konunginn.  Sumir  menn  hrinda  honum  en  sumir  hrinda  honum  ath 
konungi  og  greida  ferd  hans.  Einar  {)ecker  mannen  og  bidr^  ath  hann 
gange  sem  hann  vill.  Og  er  bonde  kemr  fyrir  konungen  j)a  mællti 
konungr.  huat  villtu  bonde.  Han  seigir.  eg  vil  segia  J)ier  draum  minn. 
eg  {)ottumzi  sia  Olaf  konung  rida  huitum  heste  med  ollu  konungsskrude 
og  sagdiz  ydr  skylldu  lid  veita  og  bad  ydr  setia  aa  langa  fylking  og 
fylke  J)yckuazt  j  midiu  og  bad  ydr  Jjar  vera  en  lata  siga  at  vtan 
armana^  ath  fylkingum  Vinda,  so  ath  {)eir  mætte  eigi  flyia.  og  kuodz  mundu 
syna  merke  sitt  fyrir  lideno.  og  ath  J)u  gruner  eigi  mina  sogn  {)a  hefe  eg 
sannar  jarteignir  til  ath  sanna  sogu  mina.  Og  syner  konunge  J)ær  jarteignir 
er  hann  ma  eigi  vid  dyliazt.  Konungr  verdr  })essu  allfeginn  og  gaf  bonda 
fe  miked.  Magnus  konungr  skipar  Otta  magi  sinum  j  fylkingararm  annan 
og  lide  hans  en  hann  sialfr  er  j  midre  fylking  sem  fadir  hans  hafde  mællt. 
Eirn  madr  af  Vindahernum  uillde  beriazt  vm  aptanen  og  vekur 
hann  leiken,  en  honum  v.ar  {)annueg  farith  ath  hann  var  mestr  og 
sterkastr  og  fiolkunnigr  so  ath  hann  bitu  eigi  jarn.  Hann  geingr  so 
fast  ath  fylkingu  Magnus  konungs  so  ecke  stendr  og  hoggr  aa  tuær 
hendr  og  veitir  morgum  manne  skiotan  bana  og  brytr  nidr  vndir  sig 
huat  sem  fyrir  verdr  og  spyr  huar  se  konungr  {)eirra  Nordmanna.  |)a 
mællti  eirn  madr  uid  konungin.  sa  uar  mikell  vexti  og  vænn  at  alite 
0  vel  Crf.         2^  bidia  Cd.         ^)  hRimana  Cd. 
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Og  nockut  so  hnigin  til  elle.  hui  lætr  {)u  {)enna  ouin  drepa  nidr  menn 
t)ina  sern  bufe.  Huerr  megi  f)at  so  skiott  banna  segir  konungr.  |)a 
mællti  hinn  alldradi  madr.  fyrr  radiz  {)ier  heiman  ath  styra  myklu 
herlide  en  {)ier  kunnit  fyrir  ath  sia.  Konungr  segir.  vera  ma  ath  so  se 
sem  {)u  segir.  en  figgia  mun  eg  ath  {)ier  nu  heilræde  ef  fu  kant  til 
ath  gefa.  f)a  mællti  fesse  madr.  hogg  fu  til  hans  med  oxinne  Hel  med 
minum  athbeina.  |)essi  madr  snarazt  fa  fram  fyrir  konunginn  og  lystr 
hogg  miked  aa  hialmenn  kappans  so  at  hann  hne  fyrir,  en  hann  hafde 
bryhio  stutta.  og  bar  nu  af  honum  bryniuna  og  far  fyrir  nedan  hio 
konungr  oxunne  Hel  til  hans  og  beit  hun  nær  j  sundr  mannen  j 
midiu.  og  leita  nu  vndan  feir  heidingiar  er  adr  hofdu  mest  fram  geingit. 
En  konungr  beid  fa  eigi  merkianna.  og  slær  fa  j  allmikid  mannfall, 
og  lata  Vinder  fa  elitazt  vt  ath  anne.  en  Magnus  konungr  sækir  fa 
eptir  f  eim  med  sinar  fylkingar  og  falla  Vindir  nidr  sem  stord.  Magnus 
konungr  hoggr  med  oxunne  Hel  tueim  hondum  og  hafde  huorke  hialm 
ne  brynio  og  ongua  hlif.  Og  er  Vindir  koma  ath  anne  fa  nema  feir 
enn  uit  liftad  og  beriazt  nockut.  fa  lætr  Magnus  konungr  siga  ath 
feim  fylkingararmana  og  far  kemr  ath  feir  lata  elltazl  vt  a  ana.  og 
ridlazt  nu  lid  f  eirra  j  mannfalleno  en  konungr  med  lid  sitt  sotte  eptir. 
og  so  vard  mikid  mannfallid  sem  olikligt  mun  fikia  er  fra  er  sagt  ath 
so  storir  valkestir  lagu  j  anne  og  so  f  yck  at  stiga  matte  buk  af  buk 
og  fara  so  furt  yfir  ana.  en  feir  konungr  og  Otta  hertogi  magr  hans 
reka  flottan.  |)ath  er  sagth  ath  Vindum  yrde  nær  at  mestu  olide  er  feir 
hofdu  sier  til  lids  ætlad.  feir  hofdu  skipad  5xnum  morgum  j  framan- 
verdum  fylkingum  en  bundin  spiot  aa  bak  feim  enn  fialir  fyrir  augum 
feim.  Nauten  snerost  vid  littad  og  fegar  aptr  aa  mote  feim  og  vard 
so  ath  feir  vrdu  netiader  vndir  nautaflockinum  og  j  mille  hers  Magnus 
konungs  og  feingu  far  af  hinn  mesta  mannskada.  en  feir  er  lifit  fagu 
fa  frelstu  feir  sig  med  flotta.  Nu  sækir  Magnus  konungr  hartt  eptir 
Vindum  og  bidr  ecke  merkianna  og  hio  aa  badar  hendr  og  felldi  nidr 
menn  sem  bufe.  en  lidit  dualdiz  eptir.  og  rak  hann  so  miog  leingi  eim 
samt  flottan  ath  eingi  madr  fylgdi  [769]  honum.  en  sumir  segia  ath  hann 
ræke  vid  frettanda  mann  og  gade  eigi  ath  hann  væri  so  langt  komin 
fra  lideno.  og  er  so  hafde  geingit  vm  hrid  fa  finnr  hann  huersu  ovarliga^ 
farit  er.  snyr  sidan  aptr  til  lids  sins.  og  vrdu  allir  honum  fegnir  en 
adr  hofdu  feir  miog  ottaz  vm  fall  hans.  Magnus  konungr  fackar  vel 
ma^i  sinum  lidueizsluna  og  far  med  ollum  monnum.  En  fath  var 
samkuæde    f  eirra    Vindanna    er  vndan   kuomuzth  ef  allir  borduzth  sua 
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sem  sa  enn  fride  er  j  silkeskyrliinne  var  |)aa  hefde  akke  inannsbarn 
vndan  komizt.  Og  vni  {)enna  bardagann  er  |)etta  kuodil. 

Menn  var  sigr  fyrir  sunnan  vnde  otal  Vinda 

sniallr  Heidaby  spialle  Elle  konr  at  feila 

nær  fra  e^  skarpa  skæru  huar  hafa  ^unnar  giorua 

Skotborgar  aa  giornar.  geirhrid  framit  meire. 

SIdan  skipla  {)eir  herfange  sinu  og  tok  konungr  af  {)ui  hinu  rnykla 
fe  bringa  nockura.  og  ()ath  eitt  sinn  sa  menn  fegirne  hans.  og  midlade 
hann  {)a  {)o  morgum  mikid  fe.  konungr  bad  og  {)aa  menn  villa  sin  er 
bonum  logdu  beilræde  og  kuozl  mundu  launa  {)eim  er  hann  kæmi  heim 
j  riki  silt.  |>essa  orroslu  hofu  {)eir  aa  Mikaelsrnesso  aplan  og  skamma 
stund  borduzt  {)eir  adr  flotten  brast,  og  dreifdiz  so  lidit  Magnus  konungs 
sem  flotten  solti  vndan  ath  so  foru  j)eir  vida  alh  {)ath  var  raust  leidar 
er  so  laa  J)yckl  valren  ath  huerr  lækr  og  beekr  stemdizsth  og  nåde 
eigi  faruegh  sinum  og  eingin  madr  visse  huersu  marl  fiell  af  heidnum 
monnum.  fal  segir  Siguatr  skalld. 

Hygg  j  hundrads  flocke  vitt  la  Vinda  flotte 

Haralldz  brodrson  stodu  var  |)ar  er  iVIagnus  bardezth 

hrafn  visse  sier  huassazst  hogguin  valr  ath  hylia 

hungrbann  framaz  manna.  heide  rastar  breida. 

j^esse  orrosta  hefir  agætozt  verit  aa  Nordrlondum  bæde  alh  •mannfalle 
{)ui  sem  vard  og  mest  af  t)eim  sokum  er  so  miklar  jarleignir  voru 
gioruar  af  hinum  heilaga  Olafi  konungi  ath  jafnmiked  lidh  sigradizt 
vid  so  mikenn  her  en  tynde  faaeinum  monnum  so  alh  eigi  yrde 
græddir.  En  konungr  sialfr  geck  vndir  vopn  heidinna  manna  hlifalaus 
og  J)orde  eingin  vopn  aa  hann  ath  berå  so  hlifde  honum  guds  myskunn 
og  arnadarord  fodr  hans.   sem  Arnor  kuad. 


Od  med  oxi  breida 
odæsinn  fram  ræser 
vard  vm  hilme  Horda 
hrædyr  og  varpp  brynium, 

Ogh  enn  segir  so. 

Skiolldungr  letz  vid  skira  valide 
Skotborgar  a  Uinda  sorgum 
yngui  var  sa  frægr  er  feinguth 
fornaudr  |)inn  vid  helming  minna. 

Og  enn  kuad  hann. 

So  hlod  siklings  hafan 
snarr  or  vlfa  baurre 


{)a  er  of  skapt  en  skepti 
skapvordur  himens  jordu 
Hel  klauf  hausa  folua 
hendr  tuær  jofr  spende. 


vorru  laa  J)ar  valkostr  hærre 
var  J)ier  sigr  skapadr  grams  ens  digra 
uirdum  kunn  en  vida  runnen 
varga  ættum  klifa  mætte. 


hrosa  eg  hugfullz  visa 
hrækost  fira  ræfe. 
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ad  ale$jffiar  liyggiar  aulld  la  vidt  [)ott  villde 

allnatt  forut  mattod  vifs  mark  yfir  klifa. 

Nu  skiliazt  {)elr  far  magarner  og  fer  Otta  hertoge  heim  j  Saxland 
og  sitr  nu  j  riki  sinu.  Og  er  keisarenn  finnr  ath  herl&gin  mun  ecke 
ælla  ath  sækia  aa  sinn  fund  J)a  sende  hann  menn  til  hertogansj  annath 
sinne  med  {)eim  erindum  ath  hann  letz  mundu  taka  veislu  ath  hans  og 
bad  hann  so  uid  buazt.  Og  er  sendemenn  kuomu  med  {)eim  ordum  |)a 
var  audsynt  aa  hertftganum  ath  honum  var  fetla  litt  ath  skape  og  let 
sier  fatt  vm  finnaz  en  byr  fo  veizsluna  allt  ath  einu.  og  kom  keisaren 
sem  hann  hafde  akuedit.  Og  er  keisarinn  sier  konungsdottr  fa  finzt 
honum  miked  vm  fegrd  hennar  og  hæuersku  og  fiker  sem  hertogin 
hafi  honum  rangt  til  sagth  og  giorizt  keisarin  nu  okalur.  fat  finnr  og 
bratt  hertoginn  fuiat  hann  fionar  fyrir  bordino.  giorizt  nu  og  annath 
folkit  okatt  f egar  hofdingen  var  so  fyrir.  Og  vm  aptanen  er  fau  komu 
j  eina  sæng  hertogin  og  konunggdottir  fa  spurde  hun  hann  hueriu 
gegna  munde  ogledi  keisarans.  hugdum  vier  ath  hier  munde  vera  vina 
samkunda  er  f  id  frændr  finndizt.  fuiat  fu  sagdir  mier  suo  at  f  id  frændr 
væri(t)  miog  astfolgnir  huor  audrum  keisaren  og  fu  og  fier  væri  ath 
ongum  jafnmikell  vegr  sem  ath  honum  keisaranum.  seg  nu  ef  so  er 
sem  mik  grunar  ath  nockut  komi  til  min  af  f essu  og  hafir  fu  eigi  so 
med  ollu  farith  sem  honum  likar  og  mier  hafi  eigi  verid  gæfu  til  audit 
feirra  rada  sem  j  fyrstu  var  til  hugath  og  se  f  ath  fo  af  finu  tilstille 
nockut.  nu  f o  ath  so  se  fa  gef  eg  fier  fat  rad  ath  fu  vekir  til  uid 
hann  aa  morgun  og  spyr  fui  hann  er  so  ogladr  og  folt^  ath  keisaren 
take  omiuklega  fino  male  fa  verttu  miukr  og  linr  vid  hann  allt  ath 
einu  og  legg  allt  malid  aa  hans  valid  bædi  fitt  og  mitt.  nu  uili  hann 
vel  sem  mik  væntir  faa  er  gotth  vid  fui  ath  taka  fuiat  eg  hygg  at 
hann  se  agælr  madr.  nu  vili  hann  odruvisa  fa  er  fat  hans  og  er  fo 
mest  von  ath  han  rade  fo  allt  ath  einu  og  fann  veg  fer  fier  betr. 
Hann  quat  so  farith  hafa  sem  hun  gath  og  er  mikel  von  ath  fesse  rad 
verde  ath  hafa  sem  fu  leggr  til.  Ogh  vm  morgunea  eptir  vekr  hann 
til  uid  keisarann  og  mællti.  hui  erud  fier  hliodir  herra.  ver  willdura 
fessa  veizslu  veita  ydr  med  allre  blidu  og  astseme  til  yduar  eptir  fui 
sem  vor  skyllda  er  til.  Keisaren  segir.  furdu  er  fat  vndarligl  er  fu 
hefir  suo  miklazst  er  fu  spyr  ath  fui  far  er  fu  hefir  suiket  mik. 
Hertogin  suarar.  jlla  er  fa  herra  segir  hann.  fier  senduth  migh  til 
Noregs  aa  fund  Magnus  konungs  ath  bidia  systr  hans  til  handa  ydr. 
en  fath  sinne  hitta  eg  ecke  Magnus  konung  fuiat  hann  var  fa  eigi  j 
0  heitog'  tilf.  Cd. 
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lande  og  |)a  saa  egh  inoy  {)a  er  mier  var  sogd  syslir  hans  en  hun 
syndizlh  mier  ecke  hæfa  yduarre  tign  hiiorke  ath  vizlmiinum  ne  yfir- 
syn.  og  vid  {)alh  for  egh  aptr  og  sagda  egh  ydr  beint  eplir  {)ui  sem 
[770]  hattad  var.  ogh  eptir  {)ad  sendudh  {)ier  mik  j  annath  sinn  alh  bidia 
hennar  mer  til  handa,  og  er  egh  kom  til  Noregs  {)a  fann  eg  Magnus 
konung  f)ar  og  {)aa  saa  eg  {)essa  konu.  nu  var  })a  hæde  herra  ath  mier 
})Otti  mikid  ath  missa  {)essa  radahags  enda  ga  fu  {)ier  {)o  orlof  til.  nu 
vil  egh  sua  myskun  fa  af  gude  og  ydr  ath  {)ann  veg  hefir  farit.  gef 
eg  nu  aa  yduart  valid  hæde  mitt  rad  og  konungsdottur.  Keisaren  segir 
er  stund  leid.  egh  ælla  ath  pui  mune  so  farid  hafa  at  gud  mune  vnna 
{)ier  f)essarar  gersime  ath  niota.  er  nu  og  mest  von  at  eg  muna  hafa 
håpt  rikith  medan  ath  mer  var  ynde  alh,  nu  med  {)ina  medferd  alla 
jafna  såman  ^a  vil  eg  gefa  J)ier  allt  rikid  og  {)ar  med  keisaranafn  og 
alla  virdingina.  en  eg  vil  nu  radazt  j  {)eirra  manna  sueit  er  hafna  {)essa 
heims  life  og  taka  {)a  slikan  hlut  af  gude  sem  hans  stendr  myskun  til. 
So  er  sagt  ath  Otta  yrde  nu  keisare  j  Saxlande  og  attu  fau  konungs- 
dottir  son  {)ann  er  Magnus  hiet  og  var  allra  manna  fridaztr  synum.  En 
fessi  madr  er  keisari  hafde  verit  giordi  slikt  af  sinu  male  sem  hann 
hafde  adr  rætt,  og  er  nu  lokit  fra  honum  ath  segia. 

Er  Magnus  konungr  var  j  Jotlando. 
7.  Magnus  konungr  Olafsson  var  vm'  vetrinn  j  Jotlande.  ogh  vm 
sumarid  eplir  kom  Sueirn  jarl  j  Danmork  med  skipalide  og  fer  Magnus 
konungr  {)egar  j  mote  honum.  |)eir  fmnazt  vid  Helganes  og  leggia 
|)egar  såman  skiponum  og  beriazst.  og  var  su  orrosta  vm  alla  nattina 
og  lauk  so  ath  Sueirn  jarl  lagdi  aa  flotta  og  komzt  aa  land  vpp  og 
aller  feir  er  lif  t)agu.  en  skip  aull  voru  eptir  og  drepinn  mestr  hlute 
lidsens.  sem  Arnor  segir. 

Dorr  let  dreingia  harre  Hittek  hiaiit  er  hcitir 

driugspakr  af  ^rek  fliiiga  Helganes  fyrir  kesium 

glæde  elldr  af  oddum  sucku  sarir  reckar 

alme  skeyttr  aa  hialina.  Sueins  ferd  bana  verdir. 

let  ath  hiline  hneite  mætr  hiellt  morgu  spiote 

hugnar  vedr  j  gegnum        ,  Mæra  gramr  snæri 

jarn  flugu  J)yck  sem  {)yrnir  oddr  raud  aske  studdan 

J)el  ard  adra  spardan.  aurlandreke  draurrUm. 

Vppgongu  van  yngui 

tyr  log  noga 

giorde  hilmir  5rda 

hior{)ey  j  Skaneyiu 

Ogh  f)essar  orroslu  getr  {)at  skalld  er  so  segir. 
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Keppenn  vantu  {)at  æ  mun  vppe 
yggiar  uedr  niedan  heimren  byggizth 
vargur  skok  j  vopna  riminu 
vidr. Helganes  blodugth  fidre. 


yngui  feckttn  oil  med  hringum 
jall  visse  sig  folidar  missa 
{)iodum  kyrr  en  J)u  tokt  sidar 
{)eirra  flaust  vid  sigri  meira. 


Hier  tekur  Magnus  konungr  oil  skip  {)eirra  sem  heyrazt  ma  en  Sueirn 
jall  flydi  til  Gautlandz  og  {)adan  til  Suid{)iodar  aft  fund  Suiakonungs 
frænda  sins 


Um  {)at  er  Magnus  konungr  var  j  Jotlande. 

8.  Magnus  konungr  var  enn  vni  vetrinn  j  Jotlande.  og  |)ann  vetr 
nockuru  fyrir  jol  kemr  Sueirn  jall  VIfsson  ofan  af  Suidj)iod  med  her 
sinn  ofan  )  Danmork  og  hiellt  fegar  sudr  til  Jotlandzs  til  fundar  vid 
Magnus  konung  og  vill  enn  beriazth  til  rikis  ef  honum  er  eigi  vpp 
gefit  frautlaust.  [)eir  finnazt  nu  fyrir  sunnan  Aross  aa  Jotlande  og  tekz 
{)ar  med  f)eim  bardagi  og  vard  skammr  af  ^m  ath  Sueirn  jall  halde 
lid  minna  en  Magnuse  konunge  var  jafnan  sigren  ætladr.  |)ar  let  Sueirn 
lid  sitt  allt  og  skip  og  komz  aa  land  vpp  med  fa  menn.  sem  ^iodolfr 
kuad. 


Hyde  jall  af  odru 
ættuin  skipe  sinu 
modr  {)ar  er  Magnus  giorde 
meintært  J)adan  Sueine. 
red  heikonungr  rioda 
Hneitis  ego^  j  sueita 
sprænde  blod  aa  bryndan 
brande  vo  gramr  til  handa. 


Vard  fyrir  iVlikels  messii 
marg  gnm  hait  rimma 
fiellu  Vindar  en  vonduz 
valtafne  J)eir  hrafnar. 
eii  fyrir  jol  vard  onnr 
ohlitulig  litlu 

vpp  hofdzth  med  gumnum 
gunnr  fyrir  Aros  sunnan. 


Hier  visar  til  J)ess  jafnan  j  kuedskapnum  ath  Magnus  konungr  og  aller 
hans  menn  kollodu  Suein  jall  {)ott  hann  sialfr  kallade  sig  konung  edr 
hans  viner.  |)etta  kuad  Arnor  jallaskalld  vm  {)enna  bardaga. 


Sueins  manna  rekr 
sondug  lik  ath  strondum 
vitt  sier  olld  fyrir  vtan 
Jotland  huar  hræ  fliota. 


uitner  dregr  vr  vatne 
vann  Olaf  son  bannath 
buk  slitr  vargr  j  vikuni 
valkbst  ara  f5stum. 


Skeidr  tok  Biarnar  brodir 
hallr  kann  vngum  allar 
{)iod  rere  J)eirra  tidar 
|)ingath  gramr  med  hringum. 

Sueirn  jarl  komz  aa  land  upp  og  fordade  sier.  en  Magnus  konungr  lekur 
skip  511  og  fiarhlut.  en  Sueirn  jall  for  af  landgongu  allt  j  SuidJ)iod  og 
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var  far  vm  wetrin.  Magnus  konungr  for  nu  vpp  aa  Skaney  og  bardizt 
vid  bændr  ok  drap  {)ar  marga  ouino  sina.  seni  Arnor  kuad. 

Vitt  hefi  eg  heyrt  ath  hiete 
Helganes  {)ar  er  eige 
vox  ens  vida  frægi 
vargteiter  raud  marga n. 

Og  eplir  J)etla  for  Magnus  konungr  sudr.  sem  hier  segir. 

Suik  red  eigi  ecklu 
allualldr  Donum  giallda 
let  fullhugadr  falla 
Falslrbyggia  lid   tiggia. 

^adan  veik  hann  aptr  og  lagde  ath  vid  Fion  og  veitle  ()ar  hernad  og 
drap  |)ar  mart  folk  fyrir  suikræde  {)uiat  hann  villde  nu  leida  Donum 
suikin.  og  f)essa  hernadar  getr  Arnor  skalld. 

Næst  raud  fram  aa  Fione  minnte  bild  huert  annar 

folld  sotte  gramr  drottar  jafn  {)rafn  blam  hrafne 

rans  gallt  herr  fra  hanum  5rt  gath  hilmir  hiarta 

hringserks  litodr  merke.  her  skylldir  thg  fyllde. 

Hier  visar  til  ath  {)essi  uelr  fyllir  annan  t5g  alldrs  Magnus  konungs 
og  var  hann  hid  næsta  vor  eptir  tuitogr  ath  alldre  og  giorizth  nu  frægr 
miog  vm  lond  af  rikl  og  sigrsæld  og  slorum  giofum  og  malle  so  ath 
kuoda  at  aller  ynne  honum  hugaslum  nema  ouiner  hans. 


9.  Nu  er  Magnus  konungr  hefir  eignazt  Danavelldi  eptir  suard6gum 
{)eirra  Hordaknutz  [771]  sem  fyrr  var  sagth  og  er  hann  var  nockut  j 
frelse  fyrir  ofride  {)a  sendi  hann  menn  med  brefum  til  Einglandz  vostr 
aa  fund  Jatuardz  goda  er  {)a  var  konungr  j  Englande  eplir  Hordaknut^ 
konung  brodr  sinn.  En  aa  {)eim  brefum  var  su  ordsending  ath  Magnus 
konungfog  Hordaknutr^  hofdu  suarith  sin  j  mille  ath  huor  j)eirra  skyllde 
taka  (riki)  eptir  annan.  og  nu  hafde  so  til  borit  vm  misdauda  feirra  sem 
ollum  var  kunnigt  ath  Magnus  konungr  var  nu  ordinn  rett?*  arftokumadr 
Hordaknutz^.  Lezt  Magnus  konungr  villde  {)at  nu  vita  vilia  af  Jaluarde 
konungi  huort  hann  skyllde  {)urfa  ath  beriazlh  til  Einglandz  edr  villde 
hann  ath  feir  giorde  so  sem  Daner  giordu  ath  hallda  rettu  sattmale 
j  millum  sin  og  hefde  Magnus  konungr  Eingland  j  villd  Jaluardar 
konungs  og  jafnt  sina  eign  giora  Eingland  sem  Danmork  eptir  lifdaga 
Hordaknutz  ^  far  er  vndir  hann  bar  adr  eptir  dauda  Haralldz  brodr 
hans  og  var  hann  konungr  beggia  landanna  adr  hann  andadizth.  Og  er 

')  Håkon  Cd  ';  Hakonar  Cd         ^)  Hordakara  Cd. 
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sendemenn  Magnus  konung-s  komu  j  Eingland  aa  fund  Jatuardar  konungs 
baro  J)eir  fram  erende  sin  og  bref  Magnus  konungs.  Og  er  Jatuardr 
konungr  hafde  yfir  lilid  brefin  Magnus  konungs  fa  giorir  hann  onnr 
bref  j  mote  til  Magnus  konungs  med  {)eim  hætte  alh  hann  segir  fra 
J)ui  ath  hann  miste  j  barnæsku  fodr  sins  Adalrads  konungs  og  hanns 
ættmenn  fyrir  J)ath  og  fyrir  sakir  æsku  minnar  ])a  tok  Jatmundr  brodir 
minn  konungdom  fyr  enn  eg  eptir  landzlogum  vorum.  og  eptir  J)at  kom 
til  landzsens  gamli  konungr  Knutr  er  bardizl  med  Danaher  til  Eing- 
landzs  ætllandzs  vors  og  kom  so  ath  hann  vard  konungr  j  Einglande 
med  Jatmunde  brodr  minum.  og  eigi  leid  langt  adr  en  Jatmundr  konungr 
feck  bana  og  s6gdu  [)ath  sumir  menn  ath  {)at  væri  af  radum  Knuz  ens 
gamla,  og  tok  t)a  allt  riked  Knutr  konungr  og  eigi  fyrir  {)ath  ath  J)al 
uæri  hans  edr  retlkomin  til  helldr  fyrir  sakir  agirne  og  rikdoms  hans. 
og  J)ott  eg  væri  son  Adalrads  konungs  og  Emmu  drottningar  og  rett- 
borin  til  rikis  j  Einglande  enn  eigi  ath  sidr  var  eg  giorr  {)o  eiginlaus. 
tok  t>a  Knutr  stiupfadir  minn.  og  buduzt  mer  til  lidueizslur  alh  beriaz 
til  landz  en  eg  villda  helldr  trua  guds  myskunn  ath  hann  munde  mer 
fyrir  hafa  hugsat  fat  riki  er  eg  væri  makligr  ath  hafa.  en  eigi  villda 
egh  spilla  far  til  kristinna  manna  hondum  og  likomum.  fa  lidu  enn 
nockurar  stundir  og  riki  fessa  veralldar  Knuz  konungs  og  andadizt 
(han),  kuomu  fa  j  kosning  synir  hans  fyrst  Haralldr.  og  var  enn  sem 
fyr  alh  eg  var  giorr  eiginlaus  og  fyrir  vtan  alla  sæmd  vorra  forellra 
og  vnda  eg  fui  medan  gud  villde  riki  fessa  mannz.  og  var  eigi  laung 
hrid  aadr  ath  Haralldr  konungr  andadizt  og  var  tekin  til  konungs  Haurda- 
knutr  annar  son  Knutz  hins  rika.  var  hann  brodir  minn  sammædr  og 
var  fa  konungr  yfir  Danmork  og  Einglande.  og  var  enn  j  fiorda  sinn 
so  konungr  yfir  landit  tekinn  ath  eg  hafda  ongua  nafnbot.  og  for  eg 
sem  eirn  riddarason  sem  sa  er  einskis  gods  aa  von.  og  mun  eingi  fat 
kunna  ath  segia  at  eg  fionada  verr  edr  mikillatlegar  Haurdaknutii  brodr 
minum  en  feir  riddarar  er  ath  allri  ætt  voru  otiginbornir.  fa  andadiz 
Hordaknutr  brodir  minn  og  var  fa  rad  og  villd  allra  landzmanna  ath 
taka  mik  til  konungs  hofdingiarnir  fyrst  ath  vpphafe  og  far  med 
allrar  alfydu.  og  fotte  eg  fa  mist  hafa  vm  hrid  minnar  sæmdar  og 
fodrarfs.  var  eg  f  aa  konungs  vigslu  vigdr  og  slolsettr.  sor  eg  fann 
eid  j  vigslunne  sem  gud  j  himeriki  late  mik  hallda  ath  hailda  j  ollu 
guds  rett  og  hans  log  og  landzens  og  deyia  helldr  fyrir  logum  og 
rettendum  en  fola  vondra  manna  ågang,  em  eg  so  settr  fyrir  land  fetta 
af  gudz  alfu  og  landzlaga  ath  dæma  huerium  sinn  rett  og  leggia  so 
»)    Hakoni  Cd. 
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nidr  ofrid.  nu  rriedr  {)ui  Magnus  konungr  ath  {)u  villt  taka  af  mer  land 
{)etta  er  milt  erfdaland  er  ath  rettu  og  fyrir  {)a  eina  sok  ath  {)u  j)ikizt 
eigi  adr  til  vidlendr  og  rædr  nu  fyrir  f6drleifd  finne  Noregs  vellde 
og  nu  hefir  [)u  feingit  Danariki  og  uillt  nu  girnazt  mitt  riki  og  fer  nu 
aa  hendr  mer  til  Eingiandz  {)a  er  meire  von  ath  eigi  samna  eg  lide  j 
mole  [)ier.  en  eigi  muntu  |)0  mega  konungr  heita  ylTir  Einglandi  fyr  en 
j)etta  hofut  hefir  J)n  afh(!)gguit  og  eingin  {)ionkan  mun  {)ier  veitt  uera 
fyrr  en  ()etta  er  giort  j  f  essu  lande.  Nu  fara  j)eir  menn  Magnus  konungs 
er  sendir  voro  og  syna  honum  bref  Jatuardar  konungs.  og  er  Magnus 
konungr  heyrde  og  las  {)esse  ord  Jatuardar  konungs  og  skillde  huersu 
mikla  hormung  hann  hafde  leingi  {)olad  adr  hann  yrde  konungr  fyrir 
ofriki  og  oiafnade  annarra  {)a  skilde  Magnus  konungr  huersu  mikell 
guds  vin  hann  er  Og  laltiz  hann  ()essarar  ferdar  ath  giora  honum  neirn 
ofrid  og  quad  fat  sandlegaz  ath  hans  riki  uæri  ærid  miked  ef  gud  uillde 
vnna  honum  ath  niota.  og  falh  eina  munde  uid  aukazth  f)olt  hann  legde 
stund  aa  fad  ath  hann  munde  fui  tyna  far  aa  mot  er  myklu  var  meira 
vert  er  von  var  til  almattigs  guds  ef  hann  dræpi  fuilikan  (hofdingia) 
og  guds  vin  sem  Jatuardr  konungr  var.  Og  styrde  nu  huor  sinu  riki 
med  sigri  og  soma. 

Vm  sigling  Haralldz  konungs  er  hann  kom  til  Skaneyiar. 
10.  |)ath  sama  haust  er  Magnus  konungr  laa  skipum  sinum  vid 
Skaney  sa  feir  eirn  dag  ath  skip  siglde  austan  fyrir  land.  fat  uar  allt 
gulle  buit  fyrir  ofan  sio  ok  voru  aa  drekahofut  faugr.  en  seglit  uar 
tueuallt  pell  af  enum  dyrstum  vefium.  Og  er  f essi  nylunda  hofst  vpp 
faa  fotte  monnum  mikels  vm  vert.  en  fetta  skip  var  med  f esskonar 
farme  ath  fath  var  fermt  med  raudu  purpura  gulli  en  aller  uedrvitar 
voru  so  ath  sia  sem  rautt  gull  væri.  so  og  aller  spænir  j.  en  fyrir 
bordin  innan  fa  uoru  vaskir  dreingir  klæddir  med  dyrum  vefium  og 
pellum.  Magnus  konungr  giorde  fegar  skip  vr  h6fninne  vt  j  mote  feim 
og  vill  vita  um  ferd  f essara  manna,  og  er  sendimenn  hitta  fa  fa  vikia 
fesser  menn  ath  lande  [772]  og  lægia  seglid.  roaa  sidan  jnn  til  flota 
konungs  og  leggia  fessu  enu  fagra  skipeno  nær  konungsskipe.  Slyre- 
madr  skipsens  kemr  bratt  aa  rædu  uid  radgiafa  Magnus  konungs  Ulf 
stallara  en  f  o  leynde  f  essi  madr  nafne  sinu  og  talade  mal  Harallzs 
Sigurdarsonar  sem  hann  væri  sendemadr  hans  og  leilar  eptir  uid  hann 
huersu  Magnus  konungr  munde  taka  uid  fodr(brodr)  sinum  ef  hann 
kæme  aa  hans  fund.  og  quad  ærna  verdleika  til  vera  ath  vid  h6num 
uæri    vel    tekith    fyrst    alh    vpphafe    fyrir   sakir   frændseme  feirra   og 
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fylgdar  J)eirrar  er  han  hafde  uid  Olaf  konung  fodr  hans.  og  bad  rad- 
giafan  slikt  allt  tia  fyrir  Magnus!  konungi.  kallade  og  Haralld  vera 
vitran  mann  og  hafa  styrk  miken  og  hafa  inorg  storuirke  vnnil  j  vt- 
londum  [)au  er  leingi  munde  vppe  vera.  enn  kallade  hann  vera  ferikan 
og  storaudgan  ath  gersimum.  og  af  ollu  sagde  sa  er  sendr  sagdiz  uera 
af  Harallde  {)a  maa  han  honum  mikenn  styrk  vinna  frænda  sinum.  en 
hitt  rna  horfa  til  rnikels  voda  edr  vanda  ef  hans  uidrtaka  uerdr  eigi 
rned  sæmd  edr  æru.  Radgiafenn  tok  blidliga  male  fessa  mannz  og  fotti 
skorugliga  fram  flutt.  Sia  madr  var  mikill  vexle  og  med  tiguligu  yfir- 
bragdi  {)at  er  hann  matte  aa  sia  en  auallt  var  nockr  hulda  aa  dregin. 
Nu  ferr  radgiafenn  aa  {)essar  slodir  fyrir  konunginum  og  tekr  hann 
vel  og  lettliga  vndir  {)etta  mal.  og  vænti  eg  segir  konungr  mikils  gods 
af  minum  vinum  ollum  og  feim  dreingium  er  mer  fylgia  en  j)o  framazt 
minum  fodrbrodr  bædi  vm  radagiord  og  annan^  styrk  og  mun  eg 
giarna  vilia  ath  hann  komi  til  min.  Og  eptir  {)esse  andsuor  konungs 
sækir  radgiafen  til  skips  og  segir  styremanni  suor.  og  {)ui  næst  ganga 
J)eir  Haralldr  aa  land  og  ferr  aa  fund  Magnus  konungs  og  dylst  nu 
ecke.  og  kennde  radgiafen  faa  })ann  hinn  mikla  mann  og  enn  listuliga 
er  hann  åtte  tal  vid  og  hafde  Haralldr  pat  verid  Sigurdarson  og  fleire 
menn  kenndu  han  nu.  og  gengr  Magnus  konungr  sialfr  j  mote  honum 
og  allr  herr  hans  og  fagnar  honum  forkunnar  vel.  og  var  morgum 
mikell  forkudr^  aa  ath  vita  og  heyra  {)au  tidende  er  Haralldr  kynne  al 
segia  og  tekr  Magnus  konungr  uid  honum  med  allre  blidu. 

Um  ferdir  Haralldz. 
H.  Nv  huilizt  fyrst  ath  segia  fra  Magnuse  konunge  og  skal  fyrst 
segia  fra  ferdum  Haralldz.  j)at  fyrst  er  tiltekr  vm  hann  eptir  fall 
Olafs  konungs.  Ætt  Haralldz  er  su  s6gd  ath  verid  hafe  at  Haralldr  hår- 
fagre åtti  son  {)ann  er  kalladr  var  Sigurdr  hrise.  han  var  fadir  Haldanar 
fodr  Sigurdar  syrs  fodr  Haralldz.  fesser  langfedgar  aller  voru  konungar 
aa  Hringariki  j  Noregi.  Sigurdr  syr  åtte  Astu  dotlr  Gudbrandz  er  adr 
hafde  atta  Haralldr  grænske.  f)au  attu  .v.  born  edr  fleire.  var  Gudraudr 
ellztr,  j)a  Haldan.  far  næst  var  Jngibiorg.  fa  Gunnhilldr.  Haralldr  var 
yngztur.  Haralldr  f essi  var  styremadr  skips  fess  er  fyr  var  getid  og 
var  han  nykomin  6r  Auslrvegi.  Haralldr  Sigurdarson  var  aa  Stikla- 
stodum  sem  fyr  var  sagt  med  Olafi  konungi  og  feck  far  gott  ord  og 
uar  miog  sar  j  orostu  og  flutte  R6gnualldr  Brusason  han  f  adan  aa  brott 
og  feck  han  til  lækningar  einum  bonda.  en  sa  bonde  åtte  sier  son 
frumuaxta  og  seigir  bondason  fra  f  ui  huat  hann  visse  til  eptir  bardagann 
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aa  Stiklastoduin.  ath  menn  .xij.  såman  kuomu  til  fodr  mins  scgir  hann 
og  baro  {)angal  såran  mann  j  hus  hans.  og  sa  er  fyrir  J)eim  mællli  var 
manna  vænslr  og  huilr  aa  har.  sidan  hurfu  J)eir  j  brott  og  stundu  sidar 
sende  fadir  minn  til  min  og  bad  hestz  mins  til  reidar.  og  giorde  eg 
sem  hann  beidde.  fa  kemr  fadir  minn  {)ar  sem  eg  var  og  leidir  mann 
eptir  sier  j  raudri  kapu  miken  vexte.  og  |)otli  mer  sem  han  væri  aa 
vnga  alldre.  sa  hafde  steypt  hettenum  og  malte  eg  fyrir  {>ui  ecke  sia 
j  andlit  honum.  fadir  (minn)  mællli  alh  egh  skyllda  fylgia  honum  til  ^ess 
ath  han  beidde  mik  aplr  huerfa.  vit  forum  badir  samt  nockura  stund, 
sidan  snere  han  aptr  j  mote  mer  og  quad  felta  fyrir  munne  sier  og 
hlo  vit. 

Verd  e^  skog  vr  skogi 
skreidaz  litils  heidar 
huer  veit  nema  eg  verde 
uida  frægr  vm  sidir. 

En  segir  bondason  enn  fleira  fra  forum  feirra.  og  er  vid  ridum  fram 
j  nordrætt  mest  ath  fui  at  mer  fotte,  og  fui  næst  fundu  uit  fa 
menn  enu  somu  er  komit  hofdu  til  fodr  mins  og  heilsodu  raudkapu- 
mannenum  med  Haralldz  nafne.  og  fa  sa  eg  gl6gt  segir  sueirnen  yGrlit 
hans.  han  var  uigligr  madr  og  f61itadr  stormanligr  og  skolbrun  og 
nockut  grimligr.  hann  gaf  mier  knif  og  beilte  alh  skilnadi.  for  eg  sidan 
heim  til  fodr  mins.  fessa  frasogn  visse  Magnus  konungr  og  adrir  menn 
j  Norcgi.  En  hiedan  fra  er  su  frasogn  um  farar  Haralldz  er  hann 
Haralldr  sagde  sialfr  og  feir  menn  er  honum  fylgdo.^  Sidan  for 
Haralldr  til  Suidf  iodar  austr  og  f  adan  j  Gardariki.  sem  Boluerkr  segir. 

Milldingr  strauk  vm  mækis  en  gramr  ne  eg  freg  fremra 

munn  er  lezt  af  gumfne  folkherdir  |)ier  berda 

hollz  uant  hrafn  vm  fylldan  austr  varttu  arid  næsta 

hras  f)aut  vargr  j  ase.  aurbglyndr  j  Gbrdum. 

j^etta  kuad  |)iodolbr. 

Austruindum  ok 
j  onguan  krok 
uarad  Lesum  lettr 
lidmanna  rettr. 

Haralldr  giorditz  bratt  landuarnarmadr  med  Jarizleifi  konungi  og  lok 
af  honum  goda  uirding  og  mikla  sæmd  og  mest  fyrir  sakir  Olafs 
konungs  brodr  hans  og  fo  sialfs  sins.  hann  Onnr  far  mikla  sæmd  af 
konungenum  vid  vtlendann  her  er  aa  geck  rikid.  feir  voru  badir  samt  j 
hernade  wm  hrid  og  Eilifr  jall.  sem  |)iodolbr  segir. 
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[773]  Eitt  bofduz  at 
Eilifr  |)ar  er  sat 
hofdingiar  .ij. 
vm  allt  fylgtu  {)ejr. 

Og  fui  meire  frægd  vann  hann  j  Austrveg  sem  hann  hafde  leingr  veril. 
Jarizleifr  konungr  og  Jngigerdr  drotlning  attu  sier  doltr  er  Elisabeth 
uar  nefnd.  {)a  kalla  Nordmenn  Ellesif.  far  hefir  Haralldr  tilmæle  al  na 
t)ui  rade  og  kuad  J)eim  kunnigt  verit  hafa  sitt  forellri  dyrligra  frænda 
er  hann  åtte  og  slikt  af  hans  framkuæmd  sem  {)a  mattu  fau  nockut 
til  uita  og  kallade  eigi  oruænt  fess  ath  enn  mætti  uid  aukaz  hans 
framaverk.  Konungr  suarar.  fessa  er  vel  leitad  og  j  marga  stade  lizl 
mer  fiiUbodit.  og  fath  er  likligt  alh  leingi  mun  aukazt  hans  framaverk 
so  sem  nu  hefzt  vpp.  en  at  so  'bunu  til  g6fugs  rads  fa  erlu  eigi  til 
ferikr  og  landlaus  madr  at  so  faurno.  en  med  fui  alh  fin  framkuæmd 
verdi  slik  sem  eg  vænte  fa  mun  f ier  eigi  vera  fra  visat  aaleingdar.  Og 
eplir  fessa  rædu  giorist  hann  alh  fara  ut  j  16nd  og  visar  so  til  j  kuæde 
hans  sem  hann  hafde  farit  med  herin  auslr  vm  Vindland  og  so  til 
Saxlandz  og  allt  uestr  j  Frakland.  sem  Jllugi  quad. 

Opt  geck  aa  frid  Frakk(a) 
fliot  reid  alh  by  snotar 
var  aa  doglingi  dolgar 
drotten  minn  fyrir  otta. 

f  adan  for  hann  j  Langbardaland  og  sidan  til  Romaborgar  og  eplir  f  alh 
vt  aa  Pul  og  red  sier  far  til  skipa  og  for  fadan  til  Miklagardz  aa 
konungs  fund.  sem  Boluerkr  segir. 

Hartt  knude  suol  suartann  mælr  hilmer  saa  malma 

sneckiu  brand  fyrir  lande  Myklagardz  fyrir  barde 

skur  enn  skraula  baru  morg  skridu  beit  atli  borgar 

skeidr  bryniadar  reide.  brann  fogr  ham  arme 

Hier  segir  fat  at  hann  for  herskipum  til  Miklagardz  med  myklu  lide  aa 
fund  Gardzkonungs  er  hiet  Mikael  katalactus.  fa  uar  drotlning  j  Mykla- 
garde  Zoe  drotlning  hin  rika.  far  var  vel  fagnat  Nordmonnum.  Geck 
Haralldr  fegar  med  511u  aa  konungs  mala  og  nefndizt  hann  sialfr 
Nordbrigt  og  var  fal  eigi  j  uitordi  alf ydu  alh  hann  væri  konungborinn 
helldr  bad  hann  alla  sina  fui  leyna  fuiat  fat  er  alh  uidrsyn  giort  ef 
utlendir  menn  eru  konunga  synir.  Enn  mikill  fiolde  var  far  adr  fyrir 
Nordmanna  er  feir  kalla  Væringia.  far  var  saa  madr  islenskr  er  Mår 
hiet  og  var  Hunr6darson  fadir  Haflida  jMarssonar  og  uar  far  agætr 
sueitarhofdingi.  Honum  uar  mikill  grunr  aa  vm  menn  fessa  ena  vtlendu 
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huort  allt  munde  eptir  {)ui  sem  {)eir  sogdu.  og  sidan  hitte  hann  ath 
male  Halldor  Snorrason  er  j)a  uar  med  Harallde  er  kalladizt  Norbrigt 
og  villde  Maar  tala  vid  Haralld.  enn  Haralldr  ^  villde  ecke  uid  hann 
eiga  og  feck  Mår  ecke  {)ar  af.  Ogh  sidan  redst  hann  vr  Myklagarde 
og  fotte  einskis  oruænt  nema  nockr  storræde  kæmi  vpp  af  slundu. 
Ogh  einn  dag  er  {)eir  Nordbrigt  satu  aa  vollum  nockrum  j  {)rimr  hringum 
fa  geck  Zoe  drotlning  far^  hia  feim  og  sa  huersu  rembilig«  feir  letu. 
fa  geck  hun  ath  Nordbrigt  og  mællti.  fu  Nordmadr  gef  mer  lock  ur 
hare  fino.  Hann  segir.  drotlning  segir  hann.  jafnmæii  skal  med  ockr* 
gef  mer  har  vr  magaskeggi  finu.  |)etta  folti  hlægliga  mællt  uera  og 
f 0  diarfliga  vid  fuilika  konu.  Hun  gaf  ecki  gaum  alh  og  geck  leid  sina. 
Erlendr  hiet  madr  far  j  gardenum  Væringe  eirn.  enn  kona  hans 
feck  uilfirring  og  bidr  Erlendr  Nordbrigt  gefa  til  nockut  rad  allz  fotti 
vera  spakr  madr  og  uitr.  Hann  geck  nu  og  hitter  konuna.  ræder  vid 
håna  og  bidr  syna  sier  gripe  sina  og  gersimar  og  leitar  eptir  marga 
vega  uitrliga.  og  hun  giorir  so  syner  honum  gripena.  hann  spyr  huer 
henne  gæfe  gripuna  fa  sem  agætaztir  voru.  hun  lezt  eigi  mikid  af  vita 
huer  hann  være  enn  segir  ath  henne  leizt  agæta  uel  aa  fann  mann  er 
henne  hafde  gripuna  gcfit.  Hann  spyr  hueriu  hun  hefde  launath.  hun 
kuozt  ongu  launat  hafa  og  vard  uid  faa.  ^at  samir  ydr  eigi  husfreyia 
segir  hann  ath  launa  ongu  slikar  gersimar.  nu  ef  fu  fikizt  ecke  til 
hafa  so  sæmiligt  sem  fu  villdir  fa  vil  eg  gefa  fier  eirn  godan  grip 
ath  fu  launir  fetta,  fessu  jatade  hun.  Hann  geck  fa  i  brutt  og  lætr 
giora  kross  af  gulle  einu  og  let  vigia.  fa  ferr  hann  aa  fund  hennar  j 
annat  sinn  og  selur  henne  krossenn  bad  håna  hafa  hia  sier  og  segia 
sier  enn  giorr  vm  sina  hage  og  leitade  marga  uega  eptir.  Hun  kuad 
mann  koma  til  sin  er  henne  vard  vel  fyrir  5gum  so  hon  lezt  onguan 
slikan  sied  hafa.  kuad  hann  vitia  rekiu  sinnar  vm  nætr.  og  hefi  eg 
mikla  ast  uid  hann  lagt.  Eptir  fetla  gieck  Nordbrigt  burtt  og  sagde 
Ertende  huad  titt  er.  skulum  vær  nu  hallda  vord  aa  ef  hann  viliar  hennar 
og  taka  hondum  ef  vær  megum.  J)alh  uar  nu  eilt  kuolld  ath  feir  sia 
ath  madr  eirn  geck  til  herbergis  hennar.  sa  var  bæde  mikill  og  uænn 
og  so  syndizt  f  eim  sem  gullz  lilr  uære  aa  horonde  hans  far  sem  hann 
var  berr  og  ætlodu  nu  ath  taka  hann  hondum  er  hann  genge  j  burtt. 
Hann  ste  j  reckiu  hia  henne,  fa  synir  hon  honum  krossenn  og  mællti. 
eigi  vil  eg  alh  eins  figgia  gripuna  ath  fier  so  alh  eg  launa  ongu.  vil 
eg  nu  gefa  fier  f  ennå  grip  j  mote.  og  rette  ^  ath  honum  krossenn  og 
bad  hann  uid  taka.  Honum  vard  uid  fetta  so  illt  alh  hann  huarf  f egar 
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ath  syn  so  at  eigi  vissi  hun  huad  af  honum  vard.  en  hun  giordiz  miog 
mattfarin  eptir  felta,  j^eir  hielldu  nu  vord  aa  henne  ath  hun  leilade 
huerge  i  burtt  og  nærdu  håna  sem  {)eim  {)otte  vænazt.  ]f  a  mællti  Nord- 
brigt.  {)ess  get  ek  til  ath  fessi  madr  mune  verit  hafa  fyrrmeirr  nockr 
vondur  madr  og  orden  nu  ath  orme  og  mun  liggia  nockur  aa  gulle 
edr  uite  {)ier  nockr  ormabæli  j  nand.  Honum  var  sagt  at  far  var  ath 
visu.  |)angat  munu  vier  fara  seigir  Nordbrigt.  Og  so  giordu  t)eir.  enn 
{)ar  uoru  biorg  nockur.  {)ar  giora  feir  bal  mikid  aa  biargino.  og  er  elldrinn 
sotte  hart  balit  fa  kemr  far  fram  triona  mikil-og  eigi  feckelig.  Nu  gatu 
feir  ecki  at  giort  [774]  og  fara  nu  heim  til  borgarennar  uid  so  buil. 
en  ecke  ?>ruænt  fo  ordit  at  honum  hefde  leidzt  balid  og  munde  eptir 
fetta  færa  bygd  sina.  Og  ena  næstu  nott  eptir  dreymde  bonda  eirn  j 
borginne  at  madr  kæmi  at  honum  og  bædi  hann  skips  og  lezt  mundu 
leggia  skipleigu  j  stafnen.  og  f  ottiz  bonde  lia  honum  skipit.  og  vm 
morgunenn  eptir  er  hann  vaknade  fer  hann  til  skips  sins  og  sier  ath 
fat  hafde  nylega  haft  verit  og  j  stafnenum  sa  hann  liggia  eitt  mikid 
staup  af  gulle.  Vard  og  ecke  mein  ath  fessu  kuikende  fadan  fra  og 
feck  kona  Erlendz  heilsu  sina.  Og  f  otti  ollum  monnum  mikid  vert  vm 
speke  Nordbriktz  og  uar  hann  vinsæll  af  Uæringium  og  skilia  fat  allir 
ath  hann  er  mikilshattar  madr  j  ollum  atgiordum  og  radum  sinum. 

Um  for  Nordbrigdz. 
12.     f)at   sama   haust    for   Nordbrigt   vt    til    Gricklandzhafs    med 
galeidaher  og  ollum  Uæringium.    fa   uar  hofdingi  Grickiahers  Gyrger^ 
frændi  drottningarennar  Zoe.  |)eir  foru  uida  vm  Griklandzhaf  og  eyiar 
og  vnnu  morg  storverk,  sem  Boluerkr  segir. 

Sniall  raud  j  stor  stiller 
stal  ok  geck  aa  mala 
hadiz  huert  ar  sidan 
hilldr  sem  sialfer  villdu. 

Og  eitt  sinn  er  feir  sellu  landtiolld  sin  (tok)  Nordbrigt  og  hans  menn 
fann  tialldzstad  er  yfir  var  odrum  tiolidum.  fa  kom  til  hofdingen  Gyrger^ 
og  bad  Væringia  flylia  j  burtt  tiolld  sin.  Nordbrigt  segir.  ecke  er  fath 
rettiigt  og  ecke  hefir  fat  verid  Væringia  hallr  ath  flytiaz  j  daluerpe 
vndan  Girckium.  Gyrgir  lezt  fyst  eiga  tiolld  alh  setia  far  er  hann 
villde  fyrir  tignar  sakir.  |)aa  segir  Nordbrigt.  ef  fu  erlh  hofdingi  Girkia 
fa  er  eg  hofdingi  Væringia.  Til  fess  ræda  feir  vm  fetta  alh  sitt  fikir 
huorum  f eirra  og  uilia  huorirtueggiu  taka  til  vopna.  fa  komu  til  spakir 
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menn  og  godgiarnir  og  uilia  skirra  uandrædi  feirra.  bidia  f)eir  ath  {)eir 
skule  sættaz  og  gere  eigi  {)a  skomm  Gardzkonunginum  og  skada  alh 
beriazth  {)ar  sem  huorirlueggiu  eru  hans  menn  og  kuedia  helldr  aa 
med  sier  vm  })au  skiple  sem  {)eim  vel  likade  badum  og  geingi  feir 
huoregir  vm  fram.  bidia  {)aa  nu  hluta  vm  huorir  fyrr  skolu  liallda  edr 
roa  edr  leggia  til  hafna.  og  {)essu  jata  feir  Nu  eru  hlulir  giorder  og 
markar  huor  {)eirra  sinn  hlul  og  kosl6du  sidan  badir  hlutunum  j  skikiu- 
skaut  Gyrgis.  enn  Nordbrigt  skyllde  taka  til  hlutanna.  |)a  mællti  Nord- 
brigt  til  Gyrgis.  lat  mik  sia  huert  mark  er  jiu  hefir  til  {)ess  al  uit  morkum 
eigi  aa  eirn  ueg  badir.  Gyrgir  sendir  bonum  hlulenn  og  red  hann  ecke 
j  alh  hier  munde  nockut  annath  vndir  bua  enn  Nordbrigt  segir.  Og 
Nordbrigt  merkir  nu  sinn  hlul.  og  beint  aa  eirn  ueg  og  Gyrgir  hafde 
adr  giorl  og  kaslar  sidan  j  kne  hertoganum  G(yrge).  og  sidan  tekr  Nordbrigt 
til  hlulanna.  Ogh  er  hann  hafde  vpp  tekit  hlulenn  annan  mællti  hann 
til  Gyrgis.  f)eser  skolu  fyrre  tiallda  og  fyrre  roa  og  fyrre  rida  fyrre 
til  hafnar  leggia  og  hafa  kiosanda  hlul  af  611u.  Leit  sidan  aa  hlulcn  og 
hiellt  vpp  halt  og  mællte.  {)etta  er  hlulr  vor  og  fleygir  sidan  j  brott 
og  langt  aa  sio  vt.  |)a  mællti  Gyrgir.  J)ui  leztu  mik  ei  sia  hlulenn. 
Hann  segir.  ef  {)u  satt  eigi  f)ann  er  eg  tok  vpp  fa  sia  nu  fann  er 
eplir  liggr  og  uæntir  eg  alh  fu  kenner  fill  mark  aa.  Og  uar  fa  hlulrin 
vpp  lekinn  og  kenndr  og  var  far  aa  mark  Gyrgis.  Og  j  f uilikum  uidr- 
skiplum  feirra  fanzl  f  alh  bratt  aa  huersu  Nordbrigt  uar  framgiarn  og 
ogafburdarsamr  og  for  vm  sumared  vlan.  og  er  so  fra  sagt  alh  Nord- 
brigt breytir  so  lil  at  hans  menn  uerda  nær  fyrir  vlan  bardagan  og 
allan  haskann  og  noekr  far  j  fylking  jafnan  er  minnzt  var  mannhætlan. 
og  uardizt  sua  ath  hans  lid  tyndiz  eigi  en  sparde  eigi  Gyrge  til  ath 
feir  uæri  meir  aa  uidborda.  enn  fa  er  Nordbrigt  uar  eirn  såman  med 
Ifde  sinu  fa  lagde  hann  sig  so  fast  til  alh  annal  tueggia  skyllde  hann 
faa  sigr  eda  bana.  Nu  bar  so  til  jafnan  alh  fa  er  Nordbrigt  uar  fyrer 
lideno  fa  uann  hann  sigr.  en  (er)  Gyrgir  uar  fyrir  vann  fa  ecke.  jfath 
fundu  feir  er  Gyrger^  fylgdu  og  kollaudu  alh  belr  munde  fara  sitt 
mal  ef  Nordbrigt  uæri  eirn  hofdingi  yfer  511hm  hernum  og  amælllii 
feir  Gyrge  2  herloga  og  kuodu  ecke  at  vinnazl  fyrir  honum  og  hans 
lide.  Hann  suarar  so  j  mole.  alh  Væringiar  villde  ecke  ueita  honum  og 
bad  faa  fara  j  annan  stad  enn  hann  munde  fara  med  sinum  her  og 
mundi  vinna  slikt  sem  hann  mælti  og  audit  yrde.  Og  nu  eplir  fella  fa 
for  Norbrigt  fadan  fra  j  burtt  og  med  honum  aller  Væringiar  og  aller 
Latinomenn.  en  (feir)  Gyrger  foru  med  Grickiaher.  Og  syndizt  fa  bratt 
•)  Gyrder  Cd.        ^)  Gyrde  Cd. 
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huad  huerir  maltu.  feck  Nordbrigt  jafnan  bædi  sigr  og  fe.  en  Gyrgir 
for  heim  til  Miklagardz  med  silt  lid.  nema  feir  vngir  menn  sem  sier 
uilidu  afla  fiar  og  framå  {)a  sofnuduzt  feir  såman  og  foru  til  Nordbrigt 
og  hielldu  hann  til  hofdingia.  Hann  lagde  nu  med  herinn  uestr  j  AfTrika 
og  elfdiz  fadan  miog  at  fiolmenne  j  uellde  fui  er  far  liggr.  |)at  er  talt 
eptir  fyrirsogn  Haralldz  i  konungs  at  hann  tok  .Ixxx.  borga  aa  sitt 
valid,  siimar  voru  gefnar  aa  valid  hans.  sumar  braut  hann  edr  brennde. 
sem  f)iodolfr  segir. 

Taugu  ma  tegna  segia  adr  herskodudr  liardan 

.  tandrauds  aa  Serklande  hilldar  leik  vndir  skillde 

vngr  hætte  sier  atta  Serkium  hættr  j  slekter 

ormtorgs  hrautodr  borga,  Sikleyiu  geck  heyia, 

Nordbrigt  dualdiz  marga  uetr  j  Affrika  og  feck  far  mikid  gull^  og 
marga  dyrgripe.  en  fe  fat  allt  sem  hann  feck  og  ecke  furfti  hann  ath 
hafa  til  lidskostar  sende  hann  med  trunadarmonnum  sinum  nordr  j 
Holmgard^  j  ualld  og  gæzslu  Jarizleifs  konungs.  Ogh  drozt  far  so  mikid 
ogrynne  fiar  såman  at  eigi  matte  morkum  telia.  sem  likligt  ma  f  ikia  er 
hann  heriade  fann  hlut  heimsens  er  nær  var  audgaztr  at  [775]  gulle  og 
dyrgripum.  so  er  f  o  alh  hann  hefde  eigi  barizt  uid  bukalla  f  uiat  hann 
segir  sialfr  at  hann  bardiz  uid  konungenn  sialfan  j  Affrika  og  feck 
sigr  og  eignazt  uida  uelldi  hans.  En  far  eptir  for  hann  heim  j  Miklagard 
med  mikid  agæti  og  er  nu  far  vm  hrid. 

Vm  hersåugu. 
13.  Nv  er  fat  sagt  riæst  alh  hersaga  kom  til  eyrna  Mikael  kon- 
ungi.  Gyrgir  mællli  fa  til  konungs.  nu  mun  alh  taka  til  Uæringia  ath 
feir  reyna  sig.  og  er  (norgum  monnum  grunr  aa  herra  ath  f ier  muned 
hier  eiga  vm  konungborin  mann  ath  mæla.  en  fu  veizt  hier  onguan 
siduanda  til  fess  vera  alh  feir  menn  gangi  hier  aa  mala  er  konung- 
borner  eru.  Konungr  segir.  eigi  er  fat  enn  satt  giort  en  vist  er  fath 
alh  fesse  madr  er  afbragd  annarra  manna  badi  at  radum  og  hardfeinge. 
og  feir  menn  eru  oss  vænster  til  varnar  fyrir  landeno  er  fann  ueg  er 
hattad  sem  honum  er.  f ui  er  fath  nu  vel  f olt  feir  reyne  sig.  Væring- 
iar  allu  nu  stefnr  sin  j  millum  og  segir  Haralldr  feim  alh  honum 
er  mikill  grunr  aa  alh  menn  mune  oss  fikiazt  vm  skynia  hier  j  Mikla- 
garde.  og  leide  menn  morgum  gelum  vort  mal  og  hirde  ecke  vm  fo 
ath  oss  sle  fram  hle.ypt  j  ofrid  edr  j  haska.  nu  uil  eg  alh  uær  heitum 
aa  hinn  helga  Olaf  konung  oss  til  sigrs  og  lalum  giora  hier  kirkiu 
honum  til  dyrdar  med  gude.  ^essu  jalodu  aller  og  alh  handfesta  mille 
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sin.  og  sidan  med  hans  vilia  fara  {)eir  nu  j  mote  heidingium.  En  {)eir 
heidingiar  hofdu  fyrir  her  sinum  marga  konunga  og  var  blindr  eirn  og 
var  saa  fo  vitraztr.  |>eir  hofdu  ttiol  vndir  kerrum  sinum  og  ællodu 
ath  hleypa  {)ui  aa  lidit  med  j)eim  vmbunade  sem  {)ar  var  til  samin.  En 
er  {)eir  uillde  j)eim  fram  hleypa  aa  Væringia  fau  urdu  f)a  aller  fastar. 
En  j  odru  lage  {)a  sier  sa  enn  blinde  madr  er  konungr  uar  mann 
rida  fyrir  Væringia  her  aa  huitum  heste,  og  af  fessum  manne  stod 
heidingium  so  mikil  ogn  ath  margir  konungarnir  flydu  en  .vi.  urdu 
eptir.  Og  lykr  med  {)ui  ath  Væringiar  hofdu  sigr  og  sottu  sidan  heim 
eplir  {)alh  med  miklum  sigri  og  uirding  og  lata  J)egar  giora  virduliga 
kirkiu.  En  af  fyrirtolum  manna  {)a  bannar  konungr  ath  kirkian  se  vigd. 
Haralldr  lætr  ()a  veizlu  bua  og  ætlar  {)a  byskupe  til  ath  koma  ath  vigia 
kirkiu.  Konungr  bannadi  J)a  elldeuit  til  ath  buaa  veizluna  og  kuad 
konung  ecke  mega  hafa  rett  sinn  fyrir  kappe  hans  og  rikdomi.  En  {)o 
hittizt  bratt  til  {)ess  ath  veizlan  var  buin  |)ott  konungr  villde  eigi.  Sidan 
bad  Haralldr  ath  byskup  skyllde  fara  ath  vigia  kirkiuna.  enn  hann  lezt 
eigi  treystazt  fyrir  konunge.  en  Haralldr  lezt  mundu  J)ui  aa  leid  koma 
er  konungr  munde  {)at  eigi  banna.  Og  sidan  fer  Haralldr  nu  aa  kon- 
ungs  fund  og  tiår  fyrir  honum  huersu  osanlegt  er  hann  leme  nidr  ath 
giora  Olafi  konungi  sæmd  fyrir  {)a  sæmd  og  jarteign  er  hann  giorde 
{)eim  og  frid  J)ann  er  hann  gaf  riki  hans.  og  fær  hann  so  vm  talid  ath 
sialfr  konungr  fer  med  honum  til  veizlunnar  og  so  byskup.  og  vard 
ueizlan  agæta  god.  Og  undradizt  konungr  miog  ath  hann  hafde  ellde- 
uid  feingit  so  gnogliga  {)ar  sem  hann  lagde  bann  uid  at  hann  skyllde 
med  ongu  mote  fa.  en  Nordbrigt  segir  honum  ath  hann  hafde  {)ar  til 
skiphræ  og  suord  og  valhnetr.  Nu  uar  kirkian  uigd  en  konungr  launade 
stormanhga  veisluna.  og  sidan  uar  su  kirkia  uigd  og  fagrliga  tignod 
med  mikille  klucku  so  at  eingi  var  onnr  slik  j  Myklagarde.  en  af 
fort51um  vondra  manna  {)a  lætr  konungr  taka  ur  kolfinn.  feir  hietu  J)a 
aa  hinn  helga  Olaf  konung  ath  hann  lete  koma  aptr  kolf  j  klucku  sina. 
Og  sidan  hrædde  hann  Gardzkongin  j  suefni  og  skipadizt  hann  ecke 
uid  {)ad.  og  sidan  var  hann  tekinn  med  æsiligum  sinkleika  so  ath  hann 
malte  varla  berå.  En  drpttning  gat  sanzs  til  vm  hans  mal  huath  hier 
munde  til  koma.  hon  bad  Nordbrigt  til  komaa  og  gcfa  til  nockut  gott 
rad  med  konungi.  Ogh  Nordbrigt  fer  {)egar  til  motz  uid  konung  og 
gefr  honum  {)at  rad  ath  hann  late  berå  apptr  kolfin  til  klucku  Olafs 
konungs.  og  sidan  gæfi  hann  til  kirkiunnar  .iii.  hlute  og  færi  {)angat 
sialfr.  dyrkade  framarliga  Olaf  konung  medan  hann  lifde.  En  konungr 
hiet  {)ui  og  endathi  {)ath  vel  sidan. 
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Nu  fara  {)eir  badir  or  lande  enn  Nordbrigt  og  Gyrgir.  og  uar  mælll 
med  feim  Gardzkonungi  at  .c.  marka  skyllde  giallda  honum  af  hueriu 
skipe  enn  {)eir  skyllde  sialfer  eignazt  t)at  meira  væri.  Og  uid  {)ella 
fara  {)eir  j  hernad  og  koma  nu  uid  Sikeley.  enn  f)aLer  mikid  riki  og 
margar  storborgir.  og  flyia  menn  vndan  {)ann  veg  alh  {)eir  leita  til 
borganna  og  var  {)ar  einskes  fatt  j)ess  hafa  furlte  feim  er  J)angat 
flydu.  og  J)ykiazt  landzmenn  nu  trutt  traust  hafa  ser  fengit  er  {)eir  eru 
komnir  j  borgina.  |)eir  Nordbrigt  setiaz  nu  vm  eina  borg  agæta  bædi 
ath  fiolmenne  og  storaudigum  gersimum.  og  uerdr  |)eim  (t)orsott  og 
fast  fyrir  og  fa  {)eir  eingi  suig  aa  vnnid.  f)a  mællti  Gyrgir.  hier  mun 
eigi  j)at  til  ath  taka  et^  minna  er  eigi  fæzlh  hid  meira.  fuiat  eigi  liggr 
sia  borg  laus  fyrir  og  eigi  verdr  hun  af  vorum  styrk  unnin.  og  munum 
uer  uerda  til  alh  fara  og  uænlir  mig  ath  oss  ueile  belr  vt  vm  slrandernar 
{)ar  sem  minne  afle  er  fyrir.  Nordbrigt  segir.  seint  mun  fazt  skulld 
konungs  ef  uer  skulum  kanna  skerin  oil  edr  huat  gefit  {)eir  mier  til  ef 
eg  fæ  vnnid  borgina.  Gyrgir  suarar,  huat  er  til  mællt.  |)ria  kiorgripe 
er  eg  kys  segir  Nordbrigt.  fui  uilium  uer  jåla  segir  Gyrgir^  og  uar 
{)ella  nu  bundit  uitnum  med  {)eim.  Nu  var  so  vm  farit.  aa  fiell  eplir 
gile  einu  hia  borginne  sialfre.  {)angat  geck  Nordbrigt  med  .lx.  manna 
og  fal  syni  j  mille  borgarennar.  {)eir  mælllu  adr  grunduoll  hennar 
huersu  diuplh  {)urfa  mundi  alh  grafa  vndir  nidre  og  ætlaa  sidan  aa 
gagngiort  -vndir  hollena,  og  sidan  taka  ath  grafa  .xx.  menn  og  adrir 
.XX.  alh  moka  en  hinir  fridiu  leysa  fyrir  og  ausa  vt  allre  molldunne 
aa  ana.  En  feir  einir  urdu  [776]  senir  vr  borgenne  og  t)oltuz  {)eir  eigi 
vita  huad  {)eir  mundu  giora.  jfeir  grafa  nidr  vndir  borginne  vnzt  J)eir 
komazt  jnn  vndan  alh  {)ui  er  {)eir  ælla.  |)a  mællti  Nordbrigt.  nu  er 
groflr  sia  vordin  mikell  sem  eg  villda.  skyllde  vær  og  goll  fyrir 
taka  en  giptan  munde  rada.  grofum  vær  nu  vpp  {)ar.  sem  vær  vænlum 
alh  ver  komum  vpp  j  einhueriu  herbergi  j  borginne.  og  grofum  eigi 
fyr  vpp  wr  jordunne  enn  ver  erum  adr  aller  vilbuner  og  herklæddir. 
en  {)a  hefir  sa  happ  er  hlylr  og  audit  verdr.  en  ef  vel  villde  til  takazt 
vm  uppkuomuna  vora  j  borgina  mætli  so  vera  alh  feim  brygde  nockut 
vndarliga  vid  er  fyrir  eru  og  yrde  nockut  yt%  felmt  edr  otta  er  menn 
koma  uou(e)ifliga  vr  jordu  upp  alh  f  eim.  hallum  og  so  bunade  vorum  og 
sialfum  oss  alh  {)eim  mætti  meslr  grunr  aa  uera  huat  dreingia  vær 
erum.  {)uialh  marga  gelh  egh  ecke  sidr  ætla  onnr  kuikende  muno  koma 
vr  jordunne  vpp  enn  menn.  |)eir  giora  nu  so  med  rade  Nordbrigt. 
Herklædizt    nu    herinn    allr    og  setia  hialma  aa   hofut  sier  nema  ()eir 
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einir  menn  er  til  eru  ælladir  ath  grafa  upp  til  lykta  vr  jordunne  {)a  er 
buit  er.  En  so  stillti  hann  lil  glogt  vm  vppgonguna  af  radseme  sinne 
og  vite.  alh  {)eir  komu  vpp  j  steinholl  eirne  j  borgenne  og  var  })ar 
helldr  fatt  manna  fyrir,  en  mestr  hlute  hersins  gieck  nidr  j  groftinn 
vndir  borgina  f)ott  eigi  mætle  aller  senn  upp  ganga.  Og  nu  er  j)eir 
ganga  vpp  {)a  mællti  Nordbrigt  ath  feir  skylldu  emia  vpp  og  lata  sem 
grimligazt.  Og  er  dockuir  hialmar  kuomu  vpp  vr  jordu  ath  {)eim  faa  bra 
raonnum  miog  uid.  {)a  uar  og  nockut  dimt  ath  jmne.  hlupu  nu  vndan 
vm  alla  borgena  {)eir  er  {)ui  komu  uid  med  opi  og  kalle  og  sogdu 
ath  fiandr  være  vpp  komner  vr  jordu  og  dræpi  allt  {)at  er  fyrir  feim 
uar.  saugdu  nu  ath  folk  var  so  fiolkunnigt  J)at  er  vm  sat  borgina  ath 
{)eir  kollodu  diofla  vr  jordu  ath  feim  og  dræpi  menn  {)eirra.  og  uerdr 
nu  otte  mikill  og  op  j  borgenne.  En  fa  er  lette  enum  mesta  fys  og 
uitad  var  hueriu  gegnde  og  uid  huer  brogd  er  feir  voku  komner  fa 
drifa  menn  til  vopna  feir  er  godir  riddarar  uoru  og  hraustir  menn  og 
uilia  ueria  sig.  En  f o  f egar  er  feir  Nordbrigt  voru  eigi  verr  alh  vigi 
staddir  fa  fiellu  f  egar  borgarmenn  sem  bufe.  enn  sumir  leita  j  burtt 
feir  er  Hf  fagu.  sumir  gafuzl  vpp  og  geingu  til  handa  og  eida.  toku 
f  eir  j  borginne  slikth  sem  feir  villdu.  |)a  mællti  Nordbrigt.  f  alh  ætla 
eg  Gyrgir  ath  miog  vida  verdum  uær  ath  fara  til  adr  en  uær  faum 
f  uilikt  fie  sem  j  f  essarre  eirne  borg  er  f  ier  uillduth  fra  huerfa.  og  uil 
eg  nu  kiosa  gripuna  mier  til  handa  slika  er  mer  likar  eptir  fui  sem 
uær  urdum  aa  sattir.  Satt  er  fat  segir  Gyrgir  ath  storfie  hofum  vær 
hier  upp  tekith  enn  f  ath  f  ætte  mer  sem  f  ier  sæmde  bezt  ath  taka  eigi 
fyrre  af  gripena  en  heima  j  Myklagarde.  Nordbrigt  segir.  til  fessa  fiar 
f  ikiumz  eg  alluel  hafa  vnnit  f  uiath  standa  munde  sia  borg  enn  j  dag  ef 
eigi  hefdi  minna  rada  alh  nolid.  eda  huad  f  ikir  hoTdingium  sanligaz  uera. 
Aller  sonnodo  hans  mal  og  kuodu  slikan  mann  helldz  hofdingia  mega 
heita  at  rettu  er  so  var  hardfeingr.  Salt  er  f  ath  ath  vær  hofum  nu 
feingit  mikid  fe  segir  Gyrgir.  fiki  mer  oss  nu  gott  heim  alh  sækia  vid 
so  buid.  Nordbrigt  segir.  enn  munum  ver  eigi  greida  konungi  hundrath 
marka  af  hueriu  skipe  er  uer  oflum  eigi  meira  fiarens.  enda  skulum 
ver  enn  leingr  eigazt  uid  adr  enn  ver  liettumi  fuiat  eg  hefi  spurl  huar 
enn  mun  uera  meire  feuon.  Allr  herrinn  samfyckle  honum  og  fotti 
mikels  vm  vert  vm  skiple  hans  og  framkuæmd  er  hann  veitte  jafnan. 

Vm  hernat  Nordbrigz  og  Gyrgis  jarls. 
14.    Nu  leggia  feir  til  annarrar  borgar  er  bædi  uar  meire  og  tor- 
1)  letium  Cd. 
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soltari.  Gyrgir  mællti.  f)etta  rad  muno  fier  vm  megn  ydr  taka  og 
Ireyslir  {)ii  nu  offramarliga  af  sigri  ()eim  er  {)u  hefir  nu  vnnid.  og  forum 
nu  helldr  uidara  til  og  laturn  eigi  {)at  hlægi  henda  oss  ath  briotazt  uid 
pat  er  ecke  verdr  ath  giort  og  er  illt  ath  setiazt  aplar  nidr  enn  hann 
ris  vpp.  Nu  ^ikiz  Nordbrigt  sia  ath  Gyrgir  uill  j  burtt  og  mællti.  |)at  er 
satt  alh  sia  borg  rna  ecke  uinnazt  at  {)essu  somu  bragde  sem  hin  fyrre.  enn 
{)o  er  eigi  {)rotin  von  ef  j  tomi  leki  uid.  en  giora  (skal)  {)ier  kost  aa  burtt 
ath  fara  huert  er  {)u  villt  ef  {)u  villt  nu  {)oath  eigi  megi  greida  konungi 
fe  so  mikid  sem  skilit  uar  {)a  er  {)o  nockut.  enn  eigi  muno  })eir  {)0  j 
brutt  fara  {)uiat  lidmenn  vorir  {)urfa  fiarens  {)uiat  eg  mun  hier  eigi  fra 
huerfa  so  buit.  ^ui  ætla  eg  segir  Gyrgir  at  {)u  muner  nu  hier  nu  ecke 
rad  til  kunna,  pai  er  nu  sem  gefazt  vill  segir  Nordbrigt.  J)ar  er  Gyrgir 
nu  og  nennir  eigi  fra  alh  huerfa  uid  litid  fe  edr  ecke.  |)ar  uoru  uellir 
fagrir  og  slejtir  nær  borginne  og  f)ar  aa  vollunum  stodu  tre  fogr  og 
limod  uel  {)au  er  blomgut  uoru  og  sem  {)ar  uæri  skogr  litill  og  flugu 
fuglar  {)angalh  jafnan  vr  borg  vm  daga  {)eir  er  hreidr  altu.  Smafuglar 
foru  {)ar  ath  matfongum  aa  daginn  vlan  borg  enn  flugu  aplr  aa  kuolldit 
alh  sofa  er  {)eir  altu  hier  og  huar  hreidr  j  husfekium  j  borginne. 
Borgarmenn  {)otluzt  auruggir  er  f)eir  hofdu  steinuegg  sterkan  vm  borg 
sina  og  mælltu  til  [)eirra  Nordbrigt  ath  t)eir  skyllde  dreingiliga  alh  sækia 
og  kuodu  {)ar  fnikils  uera  ath  uitia  j  morgum  gersimum  og  dyrgripum. 
enn  t)eir  kuoduzt  {)o  uænta  alh  feim  munde  J)o  seint  sækiazt  alh  grafa 
nidr  vndir  borgina  edr  vinna  håna  {)ui  mole  sem  hina  fyrre.  Allt  mælltu 
borgarmenn  drembiliga  til  feirra  og  helldr  med  had  og  spott.  Nordbrigt 
mællti  nu  uid  sina  menn.  nu  skulo  uær  taka  nockura  menn  af  huerre. 
sueit  og  ^0  so  ath  borgarmenn  sakne  eigi  lidsens  og  skal  {)0  sækia 
alh  borginne  gletling  fann  sem  ena  fyrre  daga.  en  ^ess  uænti  eg  ath 
{)eim  f)ike  litils  vm  vert  ydra  adsokn.  fier  skulod  og  so  eina  ath 
sækia  alh  ydr  se  sem  minzlr  [777]  haske  j  uera.  hier  er  iækr  eirn  skamt 
fra  borginne  en  {)an  sama  leir  sem  far  er  hia  læknum.  er  heitir  bitumen 
fann  leir  skulum  uær  taka  og  ellta  vm  nælr  so  ath  borgarmenn  uerdi 
eigi  varir  uit.  fat  mun  fa  verda  jafnt  sem  lim  ef  fat  er  til  giort  og 
med  f  essu  sama  lima  menn  jafnan  borgir.  sidan  skulum  uer  rida  f  essu 
lime  aa  tre  fesse  er  hier  standa  utanborgar.  en  fat  kann  uerda  so  hart 
sem  griot  er  falh  fornar.  sidan  skulu  ver  rida  blautu  liminu  aa  trein 
og  med  f essum  radum  skulum  uer  uinna  fessa  myklu  borg.  sidan  skulu 
til  koma  feir  menn  vorir  er  bezt  kunno  uid  smafugla  ath  fa  kann  vera 
ath  fuglunum  uerdi  uhæglh  ath  hefia  fætrnar  af  limunum  er  limino  er 
adr    aa    ridit.    og  ef  ver  faum   valid  fessa  litlu  fugla  vr  borginne  fa 
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kann  ucra  ath  rad  hiltiz  til  ath  ver  faim  {)eim  hinum  slærum  fuglum 
nad  og  meire  fyrir  sier.  Nu  fara  J)eir  so  med  ollu  sem  hann  segir 
|)eim  fyrir,  ogh  dugir  {)etta  rad  ath  fuglarnir  verda  fastir  uid  trien  er 
f)eir  uilidu  fa  sier  matar  og  fa  j)eir  nu  tekilh  honduui  marga  smafugla 
af  {)essum  brogdum.  fa  suaradi  Nordbrigt.  nu  er  vel  segir  hann  og 
mikit  ath  vnnit.  f)esser  fuglar  skulu  vinna  oss  mikid  sigruerk.  nu  skal 
taka  tre  {)ath  er  {)urrast  er  og  ellnæmazt  og  latid  j  elld  litinn  og  berå 
j  brennustein  og  steypa  {)ar  vaxi  alh  vtan  og  binda  J)esskonar  byrdar 
aa  bak  fuglunum  so  ath  J)eim  uerdi  eigi  vm  afl  ath  fliuga  med.  og  er 
natta  tekr  J)a  skulum  ver  lata  leysa  alla  {)a  senn  med  bagga  sina  og 
{)essum  buninge  alh  huer  hafi  byrdi  aa  bake.  og  get  eg  at  {)eir  fliuge 
bratt  til  setra  sinna  og  hreidra  j  borginne  eptir  })ui  sem  {)eir  eru  vaner. 
|)ann  ueg  er  med  farith.  og  fliuga  fuglarnir  J)egar  j  borgina  er  {)eir 
uerda  lausir  til  hreidra  sinna  og  unga.  En  husen  uoru  reyr{)acken  oil 
{)au  er  fuglarner  bygdu  j.  og  er  eigi  nu  langt  ath  bida  adr  ellde  lystr 
i  fidre  fuglanna  og  ^m  næst  j  {)ekiuna  og  sidan  brennr  huad  af  6dru 
og  gioriz  elldzgangr  j  borginne.  En  j  odru  lage  herklædizt  allr  herinn 
og  sækir  allfast  nu  ath  borginne.  En  borgarmenn  {)ottuzt  eigi  vita  {)ui 
sætte  ellzgangrenn  og  atlu  nu  at  veriaz  huorutueggiu  elldenum  og 
atsokn  {)eirra  hardre.  |)uiat  Nordbrigt  bad  nu  onguan  uid  hlifaz  huern 
eptir  sinum  mætte  og  feingu  borgarmenn  eigi  varizt  huorutueggiu 
senn.  Brutu  uikingar  nu  stor  hlid  aa  borginne  so  alh  vognum  matte  aka 
jnn  j  borgina.  Og  J)ui  næst  eru  {)eir  Nordbrigt  j  borginne  med  allan 
herenn  og  slær  ^a  j  orroslr  og  mannfall,  og  eigi  stod  {)essu  leinge 
adr  enn  borgarmenn  klockna  uid  aller  såman  og  gafu  sig  vpp.  og  geck 
nu  {)at  sariia  folk  med  linleik  og  litelæte  ahyggiu  og  harme  at  bidia 
sier  miskunar  er  adr  hofdu  drembeliga  mællt  til  Nordbrigt  og  hans 
manna.  So  voru  borgarmenn  felmsfuller  ath  ^e\r  oruænlu  ath  elldrin 
yrde  sloktr  ()ar  er  vatn  var  fiarre  og  langt  alh  sækia.  Og  nu  er  .j)eir 
gafu  sig  upp  og  toku  grid  feir  er  eigi  urdu  drepnir  J)a  feck  Nord- 
brigt rad  til  {)ess  at  slockua  elldinn.  Suo  segir  |)or.  skalld. 

Let  |)a  er  lypt  uar  spiotum  hann  hefir  fyrir  sia  sunnan 

lidz  hofdingi  kuidia         •  so  finnazt  til  minne 

enn  {)eir  vndan  runnu  opt  med  odde  keyptan 

vlfs  grad  fridar  badu  aud  {)ar  er  leitt  uar  blaudum. 

Hier  taka  {)eir  nu  meira  fe  myklu  j  f)essarre  borg  enn  j  hinne  fyrre 
og  quad  Gyrgir  nu  einsætt  ath  snua  nu  heim  med  {)uilikum  sigri  og 
fe  og  lezt  vænta  ath  nu  munde  konungr  fa  fe  sitt  og  munde  {)o  huers 
{leirra  hlutr  godr  uerda  eptir.    Nordbrigt  segir.    nu  er  {)at  visl  nærre 
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enn  fyrre.  en  eptir  er  {)0  enn  ein  borg  su  ed  oss  uæri  mikid  happ^ 
j  ath  na  og  sannliga  er  mer  sagt  ath  {)ar  uiune  oigi  minna  fe  en  j 
{)pssum  badum.  J)elta  er  oradliglh  segir  Gyrgir  at  taka  fetta  rad  og 
tapa  {)uilikum  sigri  sem  nu  hofum  uer  feingit  og  setiazt  nu  vm  {>essa 
eina  borg.  hier  eru  eingin  tre  hia  edr  skogr  er  fnglana  mcgi  veida  j. 
og  muntu  bana  eigi  med  fui  vinna,  ecke  ma  og  undir  bana  grafa  en 
landzfolk  fioldi  til  drifith  ath  veria  borgina.  Nordbrigt  segir.  so  er  og 
ath  {)elta  er  med  nockurre  hættu.  en  eptir  skulvm  uer  sækia  fast  {)ui 
{)at  megum  uer  af  hafa,  Gyrgir  for  undan  og  quad  eigi  mundu  uel  gefazt 
akafi  hans  og  ofsi.  En  Nordbrigt  lezt^  eigi  uita  nema  hlydde  og  til 
skal  hætta.  enn  {)o  er  enn  so  ef^  eg  skal  Jjetta  aa  mik  taka  og  ieggia 
rad  til  ath  vinna  borgina  {)a  uil  eg  enn  sama  kost  hafa  sem  fyrr.  Og 
ful  jata  aller. 

Vm  hernat  Nordbrigt. 
15,  Jat  er  nu  fyrst  segir  Nordbrigt  ath  nidr  skal  Ieggia  leika* 
med  hernum  sem  oss  er  jafnan  titt  ath  hafa  j  framme  til  skemtunar 
{)aft  uer  erum  j  kyrdum  og  silium  vm  borgir.  enn  tialld  eitt  skal  giora 
af  pelle  godu  skamt  fra  herbudunum  og  uedruitar  skulo  {)ar  af  upp 
med  gylltum  stongum.  J)angat  skulo  ganga  fimm  menn  edr  sex  aa 
huerium  degi  til  {)ess  tialldz  og  dueliazt  nockura  stund  og  fara  aaualll 
hrygguare  j  burtt  en  })a  er  j)eir  ganga  {)angat.  og  effierhafit  mal  edr 
rædr  vid  borgarmenn.  sem  jafnan  er  sidr  til  folt  sins  lids  se  huorir  {)a 
eigazt  menn  {)o  jafnan  tal  uid.  J)a  get  eg  ath  feir  spyre  ydr  eptir  fui 
fier  erud  so  daprir  og  okatir  edr  huad  tialld  skal  J)ath  hid  fagra  er 
sett  er  brott  fra  odrum  tiolldum.  fa  skulu  fier  segia  mik  siukan  og 
liggia  far  j  tialldenu.  f annueg  skulo  f ier  fara  med  uiku.  og  er  su  stund 
er  lidin  fa  skulo  fier  allz  uid  leita  ath  hryggua  andlit  ydr  og  segia 
andtet  mitt.  sidan  skulo  fier  beida  fangat  leyfis  likino  til  einshuerrar 
kirkiu  og  segit  eigi  fet  skorta  skule  gull  og  silfr  og  dyra  gripe  ath 
fara  med  likino.  og  væntir  mik  ath  fetta  mune  feir  leyfaa  f uial  margir 
eru  fegiarnér.  og  skulo  fier  bidia  leyfis  ath  .Lx.  manna  gangi  j  borgina 
med  likeno.  en  eg  get  at  feir  uili  fat  eigi.  fa  skulo  fier  bidia  at  .xij. 
menn  gange  jnn  og  segit  huergi  j  londum  sid  til  fess  ath  færre  menn 
gange  med  tigins  mannz  like  enn  .xij.  fat  muno  feir  leyfa  uilia.  fier 
skulud  giora  kistu  og  skal  ecke  vætt  yfir  vera.  skal  breida  [778]  yfir 
kistuna  dyrligt  pell  fat  er  bezt  se  til  og  latid  fannueg  bragd  aa  ydr 
uera  sem  eg  se  harmdaudi.  og  fer  fetla  sem  eg  geth  faa  mun  eg  fara 
1)  kapp  Cd.        »)  sezt  Cd.        ^)  enn  Cd.        *)  nidr  til  f.  Cd. 
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j  kistuna.  en  sidan  skulii  J)ier  berå  kistuna  aa  oxlum  ydrum  og  ganga 
vndir  fiorir  edr  .v.  en  .ij.  skulo  ganga  vndan  og  berå  vndan  merke 
Halldorr  Snorrason  og  UIfr  stallare  og  uera  j  sloppum  og  undir  j 
brynium.  en  herren  allr  aluopnadr  og  freyngiazt  ath  vtan  er  uer  konium 
j  borgarhlidit.  eigi  skal  })eim  J)urfa  ath  fryia  er  fyrir  fara.  en  j  borgar- 
hlideno  {)a  skulo  {)ier  fella  nidr  kistuna.  en  eg  verd  at  hælta  til  {)ess 
huersu  skiotfr  egh  uerd  aa  fætr  vr  kistunne.  Og  er  {)elta  uar  giort  og 
rad  sett  {)a  var  herenn  nu  med  {)ungu  bragde  og  er  allt  lidit  tuist  og 
lilid  vm.  {)etla  {)ickir  borgarmonnum  vndarligt.  Eim  jall  er  yfir  borginne. 
|)eir  hrosa  sier  miog  borgarmenn  og  bidia  al  {)eir  sæke  ath  nockud 
(allz)  feir^  hafa  po  mikid  lid  og  fritt  og  kuoduz  t)at  og  spurt  hafa  ath 
{)eim  uæri  ecke  vm  megn  en  kuoduz  J)o  ætla  ath  seint  ynne  J)eir 
borgina  med  smafuglum  fo  at  {)eir  beri  byrdum  sponu^  ath.  og  monum 
ver  sia  uid  slikum  brogdum.  en  ydr  er  dreingiliglh  ath  sækia  hier 
eptir  meira  fe  en  j  feim  tueimr  borgum  sem  {)ier  hafit  adr  unnid. 
hofum  uer  og  spurt  ath  hofdingia  ydrum  uerdr  slikt  ecke  of  megn. 
Ogh  um  nottena  giora  {)eir  athgongu  ath  borginne  og  standaz  eigi 
eggiun  borgarmanna  og  dettyrde  og  uilia  uita  huort  uorn  feirra  er 
jafnmikel  sem  borgin  er  god  og  ramgiord.  J)eir  hafa  nu  uid  oU  br5gd 
sem  tizska  er  til  j  fesshattar  bardaga.  en  er  her  {)eirra  kemr  ath  borgar- 
uegginum  {)a  skorter  {)ar  eigi  valslongur  fyrir  og  adra  griotflaug.  Og 
er  {)eir  sia  {)essa  borg  so  sterka  ath  eingi  von  fotte  j)eim  til  ath  hun 
yrde  med  uopnum  sott.  hallda  nu  aptwr  til  herbudanna  og  styrma  nu 
yfir  hofdingia  sinum  eptir  t)ui  sem  hann  hafde  rad  til  gefit.  og  allt  fer 
nu  eptir  getum  Nordbrigt.  Og  {)ar  kemwr  er  {)eir  hafa  far  uerid  uiku. 
fa  segia  feir  borgarmonnum  andlat  hofdingia  sins  og  voru  allhrygguir. 
beida  sidan  ath  feir  skylldi  veita  leg  likinu  ath  nockurre  kirkiu  j 
borginne  og  kuoduzth  ofra  skylldu  myklu  fe  sem  sidr  var  til  fyrir  sal 
rikra  manna,  beiddu  og  vm  likfylgiu  eptir  f ui  sem  hann  hafde  adr  fyrir 
sagth.  En  feir  kirkiur  uardueiltu  j  borginne  uilldu  giarnan  figgia  gullit 
fott  uikingar  gæfe  f  eim  og  baud  nu  huerr  fram  sina  kirkiu  ath  hofd-* 
ingian  skylldi  til  færa.  hugduz  feir  mundu  upp  taka  fullsælu  og  keptizt 
nu  huerr  fyrir  annan  fram  ath  ganga  j  mote  likeno.  en  aa  fat  urdu 
feir  sattir  vm  likfylgiona  sem  hann  gat.  Sidan  ganga  feir  vt  j  borgar- 
hlidet  j  mote  likinu  med  krossum  og  helgum  domum.  en  uikingar  j 
odru  lagi  baru  kistuna  tiguliga  aa  oxlum  ser  og  uar  tialld  yfir  med 
purpurapell.  en  feir  er  fylgdu  likino  hofdu  silkesloppa  og  hoi  tu  sida 
aa  hofde  fyrir  hrygdar  sakir.  en  undir  uoru  hialmar  og  bryniwr.  og  er 
'),{)ier  Cd.         ')  sponum  Cd. 
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{)eir  koma  j  milt  borgarhlid  {)a  uerdr  slys  j  borgarhlidenu  og  rasa  {)eir 
so  alh  nidr  fiell  kistan  vm  J)uert  borgarhlidit.  og  j  ()ui  bile  kuad  uid 
ludr  en  heren  uar  adr  med  uopnum  og  albuin  til  bardaga.  runnu  nu 
til  borgar  huerr  sem  fara  matte  og  f)rongduz  nu  j  hlidit.  Nordbriglh 
hafde  borith  sialfr  kisluna  t)ott  hann  hefde  hill  sagt  al[)ydu.  hann  bra 
fa  suerdi  og  aller  hans  menn  hlupu  nu  vpp  j  hlidit  og  drapu  {)ar 
margann  mann  er  adr  uoru  vopnlausir  fyrir.  {)a  vard  Halldorr  Snorrason 
sar  og  var  hogguit  j  andlit  honum.  aller  urdu  feir  nockulh  sårer  er 
likfylgiuna  skylldu  halldit  hafa  og  mest  af  griote  er  kaslad  uar  ofan 
vr  turnum  borgarinar  aa  faa.  Og  jarll  saa  er  hofdingi  var  yfir  borginne 
hann  hafde  brugdit  suerdi  og  uar  falh  gerseme  mikil  fuial  hann  uar 
agælr  madr.  Nordbrigt  frifr  nu  til  suerdzsin^  og  nair  fegar  af  honum 
en  giorer  jallenn  handleken  og  hcfir  j  sinu  valide.  |)at  er  sogn  manna 
alh  so  hafe  farilh  ord  med  feim  Nordbrigt  og  Halldori  fa  er  hann 
mællte  at  han  skyllde  berå  merke  fyrir  honum  i  bardaga.  en  Halldorr 
segir  so  j  fyrslg.  beri  hier  merke  fyrir  fier  r&gum.  Miog  er  nu  mællt 
Halldor  segir  Nordbrigt  enda  er  vel  gengit.  Nordbrigt  spurde  ef  jarlenn 
villde  figgia  lif  alh  honum.  Hann  segir.  huer  erlu  segir  jall.  alh  visu 
ertu  konungboren  madr.  Hann  segir  fa  jarli  til  ed  sanna  j  hliodi  huer 
hann  var.  f  aa  jarl  af  honum  bædi  lif  og  riki.  Nordbrigt  tok  til  sin  af 
fiarhlutum  af  f  essi  borg  sem  hann  villde  eignaz  og  gaf  upp  jarli  borgina. 
Marga  stade  vann  hsnn  j  fessu  lande  vndir  valid  Grickiakonungs  adr 
hann  kæmi  heim  j  Myklagard.  |)a  segir  hann  Gyrgi  ath  hann  vill  hafa 
gripe  fa  er  dyrstir  ero  j  kiorgripi  fa  er  hann  alte  alh  hafa.  en  Gyrgir 
lezt  fa  villdu  færa  konungi.  Nordbrigt  segiz  uel  til  kominn  alh  hafa 
gripuna  og  kuoz  fess  von  fickia  alh  hann  munde  seint  lata  fa  f raul- 
lausl.  og  bad  Gyrgi  aa  fat  minnazt  ath  alldri  hefde  hann  so  enn  j  her 
komid  alh  hann  hefde  slikt  storuirke  vnnit  sem  sidan  er  feir  funduz. 
|)eir  skilia  uid  fella  og  uerda  lilt  aa  sallir.  Fer  Gyrgir  heim  til  Mykla- 
gardz  til  fundar  uid  stolkonunginn  og  er  nu  med  honum  og  rægir 
Nordbrigt  aa  marga  vega  uid  konungen.  segir  alh  hann  vill  allt  fe 
vndir  sig  draga  en  vnna  konungi  lilils  af  og  kuoz  fat  ælla  alh  bratt 
mun  hann  silia  vm  hans  riki  ef  fenna  framgang  skal  hafa  hans  kapp 
og  ofmeglh  og  melnadr  sem  aa  horfizt.  Jath  segia  menn  alh  drottning 
Zoe  hafe  of  miog  rækt  hann  uid  konung  og  sagde  ath  hann  villde 
leggiazt  med  Mariu  syslrdollr  sinne  og  sagde  alh  konungr  ætte 
grimliga  ath  hefna  slikra  hluta.  en  sumir  menn  mælllu  fat  at  Zoe  sialf 
villde  hafa  hann. 
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Um  ferd  NordbrigJz  til  Jorsalalandz. 
16.  Sidan  giorde  Nordbrigt  ferd  sina  af  Sikileyio  med  ollum 
herinum  og  ul  j  Jorsalaheim  og  uill  nn  bæta  sinar  afgiordir  uid  gud. 
og  huar  sem  hann  for  vrn  Jorsalaland  voru  nalega  allar  borgir  og  stadir 
gefnar  j  hans  valid,  so  fylgde  honum  rhikil  hamingia.  |)at  [779]  sannar 
Stufr  skalld  er  heyrt  hafde  Haralld  konung  sialfan  fra  segia  {)essum 
tidindum. 

For  ofhugrin  æfre  \  og  med  ærnu  riki 

eggdiarfr  vndir  sig  leggia  or  brunnan  kom  gunnar 

holld  uar  viga  uallde  hemnis  jbrd  und  herde 

uirk  Jorsala  vr  Grickium.  Harallzs  kund  ofra  londum. 

Hier  segir  fra  fui  ath  J)etta  land  kom  obrunnit  og  oheriat  j  ualld 
Haralldz  konungs.  for  hann  {)a  vt  til  Jordanar  og  laugade  sig  sem 
vande  er  til  annarra  palmara.  Hann  var  og  til  grafar  drollens  og 
krossens  helga  og  annarra  heilagra  doma  j  Jorsalalande.  fa  gaf  hann 
og  so  mikit  fe  j  guUe  ath  eigi  fær  talith.  og  aa  J)eirre  tid  fridade 
hann  ueginn  ut  til  Jordanar  og  drap  |)ar  margan  reyfara  og  annan 
hernadarflock. 

Sidan  for  hann  aptr  til  Myklagardz  og  hafde  æ  nafn  sitt  hid  sama 
og  giordizt  {)ar  raargra  manna  ofund  aa  honum  Gyrgir  fyrst  ath  vpp- 
hafi  med  drottningu  og  {)ar  med  margra  annarra.  Jafnan  ber  såman 
fundi  feirra  Mariu  og  Nordbrigz.  Og  eitt  sinn  er  j)au  voru  stodd  bædi 
fa  uar  konunginum  til  sagt  og  bedinn  til  ath  ganga  og  reyna  suik  Nord- 
brigz uid  sig.  Nu  uerdr  jungfruin  vor  uid  fetta  ath  selid  mun  vm  fau 
og  konungrenn  mun  far  koma.  Nu  lætr  hun  Nordbrigt  siga  nidr  vndir 
loptit  med  skyndingu  er  flæde  vndir.  og  er  konungr  kemr  far  ser 
hann  huerge  Nordbrigt  hia  henne  og  ecke  lezt  hun  vita  til  hans.  en 
fat  uar  honum  fa  mikil  hialp  er  konungr  hitte  hann  far  eigi  uid  fat 
er  feir  rægdu  hann.  og  fotte  konungi  nu  hrundit  f essu  male.  Ogh  f ui 
næst  uar  f  ath  borit  fyrir  konung  ath  Nordbrigt  uæri  otrur  j  uardhallde 
uid  hann.  en  konungr  kuad  fath  eigi  uera  mundo.  |)a  mællti  Gyrgir. 
gior  nu  tilraun  herra  og  set  menn  til  vardhallz  aluopnada.  Og  var  so 
giort.  Og  er  Nordbrigt  var  varr  uid  uopnada  menn  med  launungu  fa 
lætr  hann  drepa  f  aa.  aller  letuz  feir  far  marger  konungsmenn.  Konungr 
fykizt  nu  jafnan  illt  faa  af  Gyrgi  og  hans  radum  og  fikizt  varla  uila 
huersu  siatna  (mun).  Gioriz  nu  af  nyiu  of  ocki  drottningar  Zoe  til  Nord- 
brigz og  gaf  hun  honum  fa  sok  enu  fyrstu  ath  hann  hefde  gull  fat 
er  Girckiakonungr  åtte  og  hefdi  eigi  fram  greitt  eptir  fui  sem  log 
slodu   li!   og   hefde   sialfr   meira  af  eignazt  af  fenu  en  hann  åtte  med 
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rettu  edr  hans  leyfe  var  til  og  sagde  ath  {)eirre  stundu  er  hann  var 
yfir  Girckiaher  fa  hafde  nær  ecke  gull  komit  af  galeidum  eplir  {)ui 
sein  uånde  uar  til.  en  su  uar  {)o  mest  sok  med  |)eim  ath  Zoe  drotlning 
kuad  hann  uilia  fifla  Mariu  jungfru  og  hennar  hafde  bedit  Nordbrigt  og 
feingit  eigi  radit  {)uiat  f)at  segia  j)eir  menn  er  uerit  hafa  j  Myklagarde 
ath  Zoi  sialf  villde  hafa  hann. 

Nu  kemr  so  aa  gang  rogit  ath  {)au  Zoe  drottning  og  M(ikael) 
konungr  loku  Nordbrigt  hondum  og  uar  hann  leiddr  bundinn  j  myrkua- 
slofu.  og  er  |)eir  menn  foru  med  hann  eptir  stræti  nær  dybHzu  er  far 
uar  fa  fottiz  Nordbrigt  sia  Olaf  konung  brodr  sinn.  far  er  nu  gior 
kapella  Olafs  konungs.  Ogh  f ui  næst  uar  honum  kastad  j  dyblizuna  og 
tueimr  monnum  med  honum  feir  sem  honum  voru  kærastir.  var  fal 
annar  Halldor  Snorrason  og  Ulfr  stallare,  en  af  feim  uoru  tekin  oil 
vopn.  Dyblizan  uar  sem  hellir  uæri  j  jordu  nidri  en  aa  ofan  munnen, 
far  uar  fyrir  eirn  mikell  eitrormr  og  suaf  fa  uid  bæck  eirn  (er)  flaut 
eptir  hellenum.  fetta  herberge  uar  nær  sihuerfftllt  og  grafit  ut  under 
einu  megin  sem  heller  væri.  ormren  hafde  dauda  menn  til  fædzslu 
sier  og  f  aa  menn  er  missatter  voru  uid  konung  og  hann  uillde  liftion 
veita,  og  uar  feim  f angath  kastad  fuiat  ormrin  vann  skiott  vm  feirra 
liflat.  Og  er  feir  Nordbrigt  komu  j  «dyblizuna  fa  attu  feir  far  kallt.  fa 
odu  feir  far  j  okkla.  nockrer  menn  lagu  far  funader.  setluz  sidan  nidr 
aa  backana.  J)a  mællte  Halldor  Snorrason.  ecke  er  fetta  god  vist  og 
kann  fo  vera  ath  sidar  vesne  fuiath  ormren  mun  skamma  stund  sofa 
og  ofus  em  eg  ath  hann  vakne  edr  huad  synizt  ydr  helldz  til  liggia. 
Haralldr  segir.  heita  skulum  (ver)  aa  hinn  heilaga  Olaf  konung.  Festa 
sidan  heit  silt.  en  hier  er  eigi  greint  hueriu  feir  hietu.  fa  mællti 
Haralldr  ath  feir  mundu  skiplaz  til  atgongu  vid  ormenn.  fu  Halldor 
segir  Haralldr  skallt  fara  aa  h6f6dijt.  en  Vlfr  er  sterkare  fui  skal  hann 
fara  aa  spordinn  fuiat  far  er  allt  aflit  ormanna.  en  eg  mun  ganga  ath 
honum  framan  og  vinna  aa  honum  far  sem  synizt  fuiat  minne  treyste 
eg  hamingiunne  best.  en  fess  vænti  eg  ath  aa  lofti  muni  hann  hafa  eirn- 
huern  vorn  fa  er  hann  bryzt  vm  ef  nockr  verdr  aauerkinn.  Sidan  biozt 
Haralldr  suo  ath  hann  tok  af  sier  gran  felld  er  hann  var  j  og  snarade 
felldinn  vm  hond  sier  og  hafde  kefle  j  framanverdre  hendinne  og  knif 
j  annarre.  Sidan  geingr  hann  framan  aath  orminum  og  stack  vinstri 
hendinne  j  ginit  og  leggr  jafnfram  med  enne  hægri  hendenni  enum 
Vinstra  megin  far  sem  hann  hugde  ath  sem  næst  munde  ganga  hiartano 
ormsins.    en   so    fast   lagde  hann  til  ormsins  ath  skellr  uid  hepte  vppe 
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Og  var  mikell  vande  j  ath  vinna  hann  med  mycklu.^  Ormren  vaknar 
uid  illan  draum  og  bryzt  vm  fast.  og  lætr  Haralldr  taka  felldinn  uid 
eilrinu  og  færiz  ofan  aa  orrninn.  og  so  er  hann  sterkr  ath  stundum 
hefer  hann  vppe  .ij.  hiieria  og  med  hamingiu  og  trauste  Olafs  konungs 
og  hualleik  Harallz  og  tenade  lidsmanna  hans  {)a  sefuaz  ormren  vm 
sidir  og  fa  {)eir  hiadit  honum.  en  {)o  komazt  {)eir  eigi  vr  dybhzunne 
|)ui  helldr  en  adr.  Og  enu  næstu  nott  kemr  eckia  ein  ofan  aa  dyblizuna. 
en  {)ar  uar  sem  j[)ar  uæri  turn  eirn  har  upp  af  dyblizunni  og  opit 
ofan  er  sidan  uar  kollod  Haralldz  dybliza.  .ij.  fionoslomenn  hafde  fa 
husfreyia  med  sier.  hun  spurde  huort  {)ar  væri  nockut  lifs.  })eir  sogdu 
so  uæri  og  sig  sakade  ecke  til.  Hun  spurde  nu  ef  nockud  uæri  brodir 
Olafs  konungs  j  dyblizunni  fuiat  hann  sende  mik  hingat  og  uill  hann 
hialpa  ydr  edr  uili  J)ier  nu  t>iggia  lif  at  mer  fyrir  hans  sakir.  j^eir 
sogduz  {)al  vilia.  |)ui  kom  eg  hingat  segir  hon  at  Olafr  konungr  uillde 
ath  eg  leysta  ydr.  |)eir  J)acka  {)at  gude  og  hinum  heilaga  Olafi  konungi 
ath  hann  vill  aa  lita  med  feim  J)ott  feir  se  ouerdir.  voru  feir  fa  upp 
dregnir  og  fackar  Haralldr  henne  [780]  uel  sinn  greida  og  skiliaz  fau 
eptir  fat.  feir  Haralldr  fara  fegar  til  Væringia  og  var  fetta  vm  nolt. 
feir  verda  honum  fegnir.  Haralldr  bidr  fa  upp  standa  og  vopna  sig 
sem  tidaz  og  so  giora  feir.  Sidan  ganga  feir  til  konungs  herbergis 
og  briota  fath  vpp  og  giora  konung  handtekenn  og  luka  sua  vid  hann 
ath  feir  stinga  vr  honum  augun  bædi.  og  aa  feirre  somu  nott  geingr 
Haralldr  j  hollena  er  jnne  var  Maria  jungfru  og  hofdu  håna  med  sier. 
Toku  sidan  .ij.  galeidar  og  reru  vt  j  Sæuidarsund.  en  far  voru  jarn- 
feslar  yfir  sundit.  og  fa  mællli  Haralldr.  nu  skulu  menn  skipaz  (il  ara 
aa  huortueggiu  galeidinne.  en  aller  feir  menn  er  eigi  furfu  naud- 
synliga  fa  skal  huerr  taka  hudfat  j  fang  sier  edr  annan  hofga  og 
hlaupa  aptr  j  skipit  og  uita  ef  sua  uilldi  aa  vpp  ganga  aa  festarnar 
fuiat  hætta  verdr  nu  aa  nockut.  Nu  gera  feir  sua  og  renna  skipen 
upp  aa  jarnfeslarnar.  og  fegar  er  fau  feste  og  skridin  tok  af  fa 
mællti  Haralldr.  nu  skulu  aller  menn  hlaupa  fram  j  skipit  og  hafa  enn 
med  enum  sama  hætti  j  fange  sier.  og  nu  uid  fetla  bragd  steypizl  su 
galeidren  er  Haralldr  sialfr  uar  aa  af  fram  festinne  en  hin  reid  aa 
festenni  og  geck  j  sundr  og  tyndizt  af  feirre  miog  mart  manna  en 
sumir  vrdu  teknir  af  kafé.  Og  uid  fetta  komz  hann  j  brutt  af  Mykla- 
garde  og  for  so  sidan  j  Suartahaf  og  adr  hann  siglde  aa  haf  setti 
hann  jungfru  Mariu  far  aa  land  vpp  og  feck  henne  gott  foruneyti 
aptr  til  Myklagardz  og  bad  håna  so  segia  Zoe  droltningu  ath  hun  hefde 

')  r.  so  litlu  jarne. 
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med  Haralldi  j  brutt  farit.  Sidan  skiliazt  {)au  far  og  siglir  Haralldr 
nordr  yfir  hafit  og  {)adan  fer  hann  vm  Austrriki  til  Holmgardz  aa  fund 
Jarizleifs  konungs  og  feck  J)ar  godan  fagnat  og  tok  t)a  j  sitt  valid  j)al 
hid  mykla  gull  er  hann  hafde  j)angath  sent  sem  fyr  segir.  Vekr  nu 
sidan  bonordzmalid  uid  konung  lezt  nu  hafa  aflat  fiarens  og  {)o  nockut 
fyrir  storuirkia  sakir.  Konungr  ueitir  {)au  suor  ath  hann  lezt  nu  ecke 
mundu  draga  {)at  mal  fyrir  honum  og  skal  J)etta  nu  giora  eptir  ydrum 
vilia.  Sidan  gipte  Jarizleifr  konungr  Harallde  dottr  sina  Elisabeth.  Suo 
sem  Stufr  segir. 

Mægd  gat  audlingr  eiga 
ognar  milldr  {)a  er  villde 
gullz  tok  Gauta  spialle 
gnogt  og  bragnings  dottr. 

Og  ath  vore  byriar  Haralldr  ferd  sina  og  segir  Jarizleifi  konungi  ath 
hann  mune  uilia  hitta  Magnus  konung  frænda  sinn  og  vita  ef  hann 
uillde  nockut  riki  midla  honum  og  kallade  honum  fat  uel  soma  ath 
giora  honum  nockra  sæmd  so  nanum  frænda  sinum.  Konungr  bad  hann 
og  sua  hid  sama  Jngigerdr  drottning  ath  hann  skyllde  fyrir  huetuetna 
fram  fyrmaz  uid  Magnus  konung  og  letu  ser  vndir  fui  mest  fikia  ath 
hann  uæri  honum  sem  traustaztr  og  traustr  med  sinne  vizsku  og  slyrk- 
leik.  For  Haralldr  sidan  austan  fra  Heimgarde  og  hafdi  eitt  skip  til 
Suidfiodar.  feir  funduz  far  Sueirn  jarl  Vlfsson  er  hann  hafde  fluit 
vndan  Magnusi  konungi  vr  Danmork  og  beidde  Sueirn  ath  feir  legde 
til  samans  lag  sitt  vm  vandrædi  fau  er  feir  uoru  badir  ættbornir  til 
rikia  feirra  er  Magnus  konungr  sath  ath  og  talde  Sueirn  til  magsem- 
da  uid  Haralld.  en  Haralldr  segir  Sueini  aa  fessa  leid  ath  hann  lez  eigi 
villdu  synia  Sueini  vinattu.  en  fo  lez  hann  fyrr  villdu  hitta  Magnus 
konung  frænda  sinn  en  ouingazt  uid  hann  edr  hylla  sig  fiandmonnum^ 
hans.  Og  fer  Haralldr  nu  fadan  til  Danmerkr.  sem  hier  segir. 

Eik  slong  vnd  {)ier  yngvi  hund  bar  rif  J)a  er  reydi 

ognblidr  j  haf  sidan  rett  aa  staf  fyr  sletta 

rett  uar  ydr  um  ætlad  skeidr  en  skeldud  brudir 

odal  fra  Suid()iodu.  Skaney  Donum  nanar. 

Um  fund  konunganna. 

17.     Nu  er  far  til  mals  ath  taka  er  fyr  uar  fra  horuit  er  feir 

finnaz  j   Danmork  Magnus   konungr  og   Haralldr   f6drbrodir   hans.    og 

heimtaz   nu   aa  ener   vitroztu   hofdingiar  aa  tal  og  hafa  fat  tal  j  mille 

sin.    spyr   Haralldr  huersu  Magnus  konungr  mun  vilia  jafna  rikid    aa 

')  tiandnienn   Cd. 
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millum  {)eirra.  Magnus  konungr  suarar  blidliga  frænda  sinum  og  lez 
{)at  giora  uilldu  eptir  rade  stormennis  og  fysi  landzmanna.  lez  |)eim 
eiga  gott  vpp  alh  launa  sidan  er  hann  kom  til  landz  sins.  eru  {)ar  til 
heimlir  rikisnienn  og  upp  borit  nialid  huers  Haralldr  beidir  af  Magnusi 
konungi.  Ja  segir  Einar  J)ambaskelfir  fyrst  allra  rikra  manna,  fiarre 
varltu  {)a  Haralldr  er  uær  vnnum  aptlr  landit  af  Knutlingum  og  ecke 
fysumz  uær  ath  tuiskiptaz  mille  hofdingia.  hofum  uer  jafnan  einum 
senn  J)ionath  og  so  mun  enn  uera  medan  Magnus  konungr  helldr 
rikinu  og  lifi  sinu.  Eptir  J)essa  rædu  er  Einar  tok  upp  hneigiaz  allir 
landzmenn  j  sinum  suorum.  ogh  {)o  aa  sina  leid  hefi  huerr  sitt  mal 
{)a  kom  J)o  j  eirn  stad  nidr  vm  andsuor  ath  })eir  vilia  hallda  Magnus 
eirn  såman  til  rikis.  Skilst  Haralldr  nu  fra  uid  osæmd  og  uikr  nu  aptr 
og  stefnir  fund  uid  Suein  jarl  Vlfsson  og  giora  J)eir  |)a  rad  sin  og 
binda  {)a  felagskap  sinn  aa  (fa)  leid  ath  Haralldr  leggr  Noreg  til  af 
sinne  hende  en  Sueirn  Danmork  og  skulu  nu  badir  samt  vinna  bædi 
londin  af  Magnuse  konunge.  eflaz  nu  ath  skipum  og  lide  og  fara  nu 
uida  vm  sio  og  lond  heria  {)ar  vida  og  brenna  feir  bygdir  en  taka 
martt  folk  hondum.  fetta  spyrr  Magnus  konungr  og  uinir  hans  alh  feir 
badir  geraz  aa  hendr  honum  og  letu  nu  misradit  ath  feir  hofdu  visat 
Haralldi  fra  rikium.  kalla  fetta  rikenu  oendeligan  skada  og  haska  uera 
muno.  giora  nu  fat  rad  ath  hann  sendir  eitt  leyndarbref  aa  fund 
Haralldz  og  sagde  honum  huar  komit  uar.  Haralldr  villde  og  giarna 
fetta  f eckiaz  og  leitar  sier  rads  vm  brutferdina  fyrir  sakir  vmmæla 
f eirra  Sveins  jarls  so  ath  eigi  (virdi)  menn  honum  fetta  til  lausungar. 
og  einn  morgun  er  Haralldr  laa  j  lyplingu  fa  kom  br  j  fotafiolina  hia 
honum  og  f  ui  næst  6nnur.  Haralldr  laa  vt  uid  bordit  en  tredrumbr  einn 
laa  j  huilu  hans  og  far  breitt  yfir  klædi  dyrligt.  Og  uid  fetta  spratt 
Haralldr  upp  og  mællti.  far  megi  f  ier  nu  sia  suik  f  eirra  Dana  uid  mik 
og  fetta  hofdu  feir  mer  ætlad  og  mun  uist  meira  rad  alh  sia  uid  f  eim 
og  er  likligt  at  feir  se  mer  eigi  truir  f uiat  feir  suikia  Magnus  konung. 
Og  f  egar  vm  morgunen  kuadde  hann  f  ings  og  segir  nu  ollum  monnum 
aa  fingino  [781]  ath  ber  eru  ordin  suiken  feirra  Dana  uid  Haralld  af 
radum  Sueins  jarls,  og  mest  uon  segir  hann  at  uid  fetta  skridne  j 
sundr  vort  felag  og  mun  ek  eigi  hafa  hamingiu  til  sem  likligt  er  far 
er  hann  sueik  Magnus  konung  og  sor  honum  trunadareid  og  rauf  hann 
fann.  Sueirn  jarl  spyr  fessi  ord  Haralldz  og  segir  ath  hann  hefde  rangt 
sagt  aa  hendr  sier  og  mun  hann  sialfr  fetta  rad  hafa  sett  og  farf 
hann  ei  fyrir  f  ui  odrum  ath  kenna  og  er  vant  uid  slikum  ath  sia.  en 
far  er  uist  mikit  til  haft  ath  ek  hiellt  ei  vel  eidura  uid  Magnus  konung 
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en  eigi  læt  ek  ath  {)at  skule  oppt  j  mole  berå.  t)Otti  mer  og  {)ar  uera 
til  nockur  vorkun  vm  ættleifd  mina  er  utlendir  hofdingiar  settuz  aa 
håna  en  ek  uar  suiptr  ollu.  Sendir  hann  nu  f)au  ord  med  Nordmonnum 
ath  Haralldr  hefir  hann  nu  fyrir  lognu  vm  {)etla  mal  og  lez  hann  skulu 
fat  syna  ath  hann  ma  nu  uid  suiken  kennaz  og  bidr  so  segia  Harallde 
alh  hann  hyggr  sandlega  alh  sialfr  hann  mune  {)etta  rad  giort  hafa  og 
mun  Haralldr  syna  brigt  sitt  skaplynde  og  omerkt  j  fessu.  Og  nu 
skipla  {)eir  lide  sinu.  sigler  Haralldr  vUeid  til  Noregs,  sem  Ualgardr 
segir. 

Jnn  uar  j  sem  brynne  Laudr  uar  lagt  j  bæde 

jdligt  j  sia  midian  lek  seiled  haf  golle 

elldr  |)ar  er  ydr  hielldut  en  herskipum  hrannir 

orms  munn  skipum  sunnan.  håfud  ogrlig  {)uogu. 

skeid  bar  skolp  enn  rloda  rædr  {)u  en  ræsir  ædre 

skein  af  guUi  hreinu  rikr  alldre  sia  kalldan 

dreke  for  dagleid  raikla  sueit  {)ier  sinum  drottni 

dufu  braut  vnd  bufe.  snioll  Noregi  auUum. 

Hier  uisar  til  alh  aa  {)essa  lund  kom  Haralldr  til  Noregs  vr  utferdinne. 
Og  er  hann  kemr  j  Uikena  lætr  hann  {)ar  eplir  skipin  og  flytz  j)a  vpp 
aa  land  til  odaia  sinna  og  beidiz  J)ar  ættarnafns  ath  bændr  skyllde 
hallda  hann  {)a  til  konungs  sem  uerit  hofdu  hans  fyrirmenn.  En  J)a 
diorfung  {)orde  einge  ath  giora  fyrir  Magnusi  konunge  ath  lata  annan 
heita  konung  J)ar  j  lande  medan  hann  lifde.  J)a  kom  Haralldr  nordr  j 
Gudbrandzdale  og  åtti  {)ar  {)ing  uid  bændr  og  beidiz  {)ar  konungsnafns. 
})ar  uard  til  einn  madr  af  bændum  er  {)at  giorde  en  sa  hiet  ^orir  af 
Steig  er  sidan  uard  «nkill  hofdingi  og  allra  manna  uaskligaztr.  Hann 
uar  {)a  .xu.  uelra  gamall  er  hann  gaf  Haralldi  konungsnafn.  en  Haralldr 
gaf  honum  mosulbolla  og  giordr  med  silfri.  hann  gaf  honum  og  .ij. 
gullhriiiga  og  stodu  badir  mork  og  uar  {)at  hofdinglig  giof  og  hier 
med  gaf  hann  honum  skikkiu  sina  og  uar  t)at  brunn  purpuri.  yfir  boll- 
anum  uar  gyillr  kilpr  af  silfri.  sialfr  bollinn  uar  og  fullr  af  brcndu 
silfri.  og  hier  med  hiet  (hann)  honum  myklum  metordum  ef  hann  yrde 
rådande  rikisins.  Sidan  for  Haralldr  med  flocke  vm  Vpplond  og  uar  J)a 
kalladr  konungr  af  bændum.  Sueirn  jall  for  uida  vm  Smalond  med 
herskillde  j  Danmork.  Oil  {)essi  lidende  sem  nu  uar  fra  sagt  spyr 
Magnus  konungr  og  med  rade  hofdingia  |)a  snyr  hann  flolanum  nordr 
j  Noreg.  vill  Magnus  konungr  nu  hitta  Haralld  frænda  sinn  og  foruilnaz 
huort  hann  uill  sæltaz  uid  hann  edr  vill  hann  hallda  ofride  uid  hann 
J)uial  Magnus  konungr    uill    {)alh    landit    fyrst    veria  sem   hans  æltiord 
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var.  kemr  nu  j  Uikina  og  spyr  {)ar  oil  lidende  huad  Haralldr  hafdiz 
alh.  Haralldr  sækir  j  mot  honum  med  lid<'.  Og  nu  koma  {)ar  beggia 
{)eirra  uinir  og  frændr  og  berå  j  mille  {)eirra  sællarbod  og  so  kemr 
ath  {)eir  frændr  skulu  finnaz  j  gridum.  uar  fa  sett  sterk  ueizia  {)ar  sem 
heitir  aa  Skialldarakre  og  skyllde  Magnus  konungr  veita  Haralldi  vm 
.iij.  daga  og  med  honum  .lx.  manna.  Og  en  fyrsla  dag  er  Magnus 
konungr  ueitte  og  borden  uoru  ofan  geck  Magnus  konungr  vt  vr  stof- 
unni.  og  lillu  sidar  kom  hann  aptr  og  geingu  menn  med  honum  fyrir 
og  eptir  med  storum  byrdum.  Menn  Haralldz  konungs  skipftdu  annan 
beckenn.  j^a  geck  Magnus  konungr  |)ar  at  yzta  manne  Haralldz  og  gaf 
honum  gott  suerd  {)a  odrum  skiolld  {)a  kyrtil  {)a  klæde  gull  edr  uopn. 
lætr  so  fara  jnnar  eptir  beckinum  gefr  huerium  manne  nockwra  giof 
og  feim  stærre  aauallt  er  tignare  voru  og  sidan  kemr  hann  ath  frænda 
sinum  Haralldi  og  hafde  sier  i  hende  .ij.  reyrteina  fagra  og  mællti. 
Haralldr  frændi  huorn  vilid  })ier  J)iggia  reyrteininn  ath  oss  at  giof. 
J)ann  herra  er  nær  oss  er.  |)a  mællti  Magnus  konungr.  med  {)essum 
reyrsprota  gef  ek  {)ier  halft  Noregs  konungs  riki  med  ollum  skatte  og 
skylldum  og  allre  eign  med  {)eim  formåla  alh  |)u  skall  uera  jafnretlr 
konungr  j  ollum  Noregi  sem  eg.  en  j)a  er  uer  erum  allir  såman  skal 
ek  uera  fyrirmadr  ockar  j  heilsun  og  fionkun  og  sæti.  og  ef  .iij.  eru 
gofgir  menn  {)a  skulu  ver  jnzt  sitia.  vær  skulum  og  hafa  konungs  lægi 
og  konungs  bryggiur.  fier  skulud  og  stydia  og  styrkia  uort  riki  j  f)ann 
stad  er  uer  hofum  nu  giort  ydr  {>ann  mann  j  Noregi  er  uer  ætlodum 
ath  einginn  skylldi  uera  medan  nær  uærum  fyrir  ofan  jord.  væritum 
uær  ath  {)ier  munid  oss  godu  launa.  en  fa  fiki  mier  so  ef  fier  gangit 
huergi  yfir  fetta  fram  sem  nu  hefir  eg  fyrir  sagt  og  at  tilni  allra 
feirra  manna  sem  nu  eru  hier  uid  staddir.  Ja  stod  Haralldr  konungr 
upp  og  fackar  vel  frænda  sinum  fessa  tignargiof.  Sitia  nu  sidan  og 
eru  katir.  og  at  lidnum  .iij.  dogum  fa  hefir  Haralldr  konungr  ueizlu 
buna  med  ollu  lidi  sinu.  bydr  hann  fa  til  sin  Magnusi  konungi  med  .lx. 
manna  og  ueitir  med  kappi.  Og  enn  fyrsta  dag  hans  veizlu  uelr  Haralldr 
konungr  ollum  monnum  Magnus  konungs  godar  giafir  og  kom  far  jnn 
margr  fasenn  gripr  er  gefin  var.  Og  fa  er  ollum  uar  gefit  nema  konungi 
einum  fa  let  Haralldr  konungr  taka  stola  .ij.  og  seltiz  sialfr  aa  annan 
en  bad  Magnus  konung  skipa  annan.  og  so  giorir  hann  sezt  nidr  aa 
stolinn.  Sidan  uoru  bornar  jnn  j  slofuna  toskr  badi  margar  og  storar. 
fa  uar  breitt  nidr  klædi  aa  hollinne  og  sidan  leth  Haralldr  konungr 
upp  luka  toskrnar  og  mællti  sidan  til  Magnus  konungs.  fier  ueittud 
oss    fyrra    dags    riki    mikil   er   fier    hofdul    adr  unnilh  med  sæmd  af 
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ouinum  ydrum  og  uorum  og  tokut  oss  til  samlags  uid  ydr  og  uar 
fad  uel  giort  enda  hofdut  fier  mikid  til.  nu  er  hier  j  annan  stad  ath 
sia.  ver  hofum  uerit  leingr  vtan  [782]  lendis  og  {)0  j  nockrum  mann- 
haskum  jafnan  adr  uer  nadum  alh  koma  såman  {)essu  gulle  og  skulu 
uer  nu  skipta  {)ui  j  .ij.  stade  ollu  og  skulud  J)ier  nu  frændi  eignaz 
halft  gullit  uid  oss  {)ar  sem  J)ier  villdul  eg  ætta  halft  landit  uid  ydr. 
Lætr  Haralldr  konungr  nu  berå  upp  gullit  br  toskunum  og  berå  til 
reizlur  og  skipta  mille  sin.  og  f  yckir  J)etta  mikil  furda  huerium  er  sier 
er  j  Nordrlond  skal  so  mikid  gull  komit  j  einn  stad.  en  })elta  uar  {)0 
reyndar  Grickiakonungs  audr  sem  allir  segia  ath  {)ar  se  rault  gull  nær 
husum  fullum.  Og  nu  eru  konunganir  kalir  og  gladir.  Og  {)a  kom  upp 
eitt  guUslaup  so  nockru  mikid  sem  mannz  hofut  uæri  og  tok  Haralldr 
konungr  upp  staupil  og  mællti  til  Magnus  konungs.  frændi  segir  hann. 
huar  hefir  {)u  {)at  gull  er  {)u  reidir  j  moti  {)eim  knapphofda.  Magnus 
konungr  segir.  suo  nockut  hefir  oss  gefiz  ofridren  vm  hrid  alh  allt  gull 
og  naliga  allt  silfr  hefir  upp  geingit  j)at  er  uer  tokum  j  landzskylldir 
og  j  uorre  uardueizlu  er.  og  af  |)ui  {)a  er  eigi  meira  gull  eptir  enn 
sia  hringr  er  eg  hefir  aa  hendi.  Og  tok  af  hendenne  hringinn  og  feck 
j  hond  Haralldi  konunge.  Konungr  leit  aa  og  mællli.  fetta  er  litid  gull 
frænde  segir  hann  fess  konungs  er  aa  tueggia  konunga  riki  en  meire 
von  ath  sumir  menn  jfizt  j  huort  fier  eigit  fo  fennan  hringinn  edr 
eigi.  |)a  segir  Magnus  konungr  aahyggiusamliga.  ef  fenna  hringinn 
hofum  uer  eigi  retlliga  feingit  fa  ueit  eg  eigi  hual  fat  er  er  uer  hofum 
rettfeingit  fuiat  Olafr  konungr  hinn  helgi  gaf  oss  hriViginn  ath  enum 
efzta  uorum  skilnade.  Haralldr  konungr  mællti.  satt  segi  f  ier  herra  ath 
Olafr  konungr  hefir  gefit  ydr  hringinn  en  fenna  sama  hring  tok  hann 
af  fedr  minum  fyrir  ecke  mykla  sok.  og  ecke  uar  fa  gott  smakonungum 
j  lande  er  fader  yduar  uar  sem  rikazlr.  Felldu  menn  nu  nidr  talid 
eptir.  slitu  nu  sidan  veizluna  med  f  ui  mote  alh  .xij.  menn  enir  rikuztu 
afi  huors  lidt  vnnu  sætlareida  mille  feirra  alh  sia  sælt  skyllde  nu  j 
alla  stade  halldin  uera  af  huorstueggia  hendi  sem  nu  uar  ordin.  Og 
skilia  nu  med  vinallu  og  styrdu  rikinu  vm  uetrin  og  uoru  badir  j 
Noregi  og  hafde  sina  hird  huor  feirra.  Med  fessum  hætti  hefir  sagt 
f  orgils  uitr  madr  og  sannfrodr  og  quad  sier  sagt  hafa  Gudridi  dottr 
Gultorms  Steigaforissonar  og  lez  sia  mosulbollan  og  m5ltolin  er 
Haralldr  konungr  hafde  gefit  |)ore  og  uar  fa  skorin  j  sundr  j  alltara- 
klæde.  ]f  essi  mal  sannar  Boluerkr  skalld. 
1)  ath  Cd. 
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Heimil  uard  er  eg  heyrda  endiz  yduar  frænda 

hoddstridir  J)er  sidan  allfridlega  aa  mille 

græn  er  gull  bautt  honum  sælt  en  sidan  vætti 

grund  er  Magnus  funduz.  Sueirn  romoUdu  einnar. 

Og  er  aa  leid  uelrinri  og  sumarit  eptir  {)a  er  ^ess  uid  getid  alh  so 
barst  alh  {)a  er  Magnus  konungr  og  Haralldr  konungr  foru  med  lide 
sinn  austan  vr  Vik  og  lagu  j  hofn  eirne  og  vm  daginn  uard  Haralldr 
konungr  fyrri  buinn  at  sigla  en  Magnus  konungr  og  hans  menn  voru 
enn  eigi  bunir.  nu  siglir  Haralldr  konungr  fyrir,  og  er  J)eir  koma  til 
hafnar  fa  leggr  Haralldr  j  konungslægit.  Magnus  konungr  sigler  nu 
sidar  vm  daginn  j)a  {)eir  voru  til  bunir  og  koma  sua  til  hafnar  al 
Haralldr  konungr  og  hans  menn  hofdu  tialldat.  og  sa  nu  Magnus 
konungr  ath  {)eir  hofdu  lagt  j  konungslægit.  |)a  mællti  Magnus  konungr 
er  {)eir  hofdu  hladit  seglunum.  fare  menn  nu  og  seliz  til  rodrs  med 
endelongum  bordum  en  {)eir  er  eigi  fwrfa  til  rodrar  brioti  upp  vopn 
vor.  og  med  {)ui  ath  {)eir  vili  eigi  leggia  j  brutt  fyrir  oss  {)a  skulum 
ver  beriaz.  ecke  skal  Haralldr  konungr  taka  afla  fyrir  mer  edr  briota 
{)ann  skildaga  edr  sætt  sem  uer  hofum  adr  samit.  So  er  nu  giort.  Nu 
er  sagt  Haralldi  konunge  ath  Magnus  konungr  frændi  hans  fer  vtan  j 
hofnina  og  allir  herklæddir  sem  til  bardaga  bunir.  ^a  mællti  Haralldr 
konungr.  hoggum  landfestina  og  latum  sla  skipunum  6r  læginu.  skil  eg 
nu  at  Magnus  frændi  uill  rada  og  reidr  er  hann  nu.  Og  so  giora  {)eir 
og  roa  nu  sem  tidaz  skipunum  br  læginu.  en  Magnus  konungr  leggr 
sinum  skipum  j  lægit.  Og  J)a  er  huorirtueggiu  hofdu  vm  buiz  J)a  geingr 
Haralldr  konungr  ul  aa  skip  Magnus  konungs  ,med  nockrum  monnum. 
Magnus  konungr  bad  hann  uera  uel  kominn.  "^ath  hugdum  uer  segir 
Haralldr  ath  nu  skylldum  uer  uera  komnir  med  uinum  en  {)0  grunade 
oss  adan  vm  hrid  huort  j)ier  mundut  so  til  ætla.  og  er  fat  salt  er  menn 
mæla  at  brad  er  barnæskan.  vilium  uer  so  uirda  frændi  al  brad  bernska 
hafe  ydr  til  geingit.  Magnus  konungr  segir.  fetta  var  ættarbragd  enn 
eigi  bernsku  foll  eg  mætti  muna  huad  eg  gaf  ydr  edr  huad  eg  bannada. 
en  ef  fesse  lille  hlutr  hefde  nu  ueril  tekinn  fyrir  utan  mill  lof  fa 
munde  fier  skiott  hafa  tekinn  annan.  en  alla  sætt  uora  uilium  uer 
hallda  eptir  fui  sem  gior  var.  en  fal  sama  vilium  uer  hafa  af  ydr  j 
mole  er  uer  atlum  skilil.  |)a  segir  Haralldr  konungr  og  stod  vpp.  alh 
fal  er  fornt  mal  alh  en  uilrare  skal  uægia.  Alldre  skorter  ydr  vil 
segir  Magnus  konungr  og  skyllde  fier  fa  til  gods  hafa  vilia.  Gegk 
Haralldr  konungr  fa  j  brutt  og  aa  skip  sitt  og  f otti  nockut  sinn  veg 
huorum.    Og  j  fuilikum  uidskiptum   konunganna  fanz  fal  aa  ath  vant 
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uar  til  ath  gæla  so  ath  badnm  likade  vel.  kollaudu  menn  Magnus 
konungs  ath  hann  hefde  hier  retlara  5r  haft.  en  [)eir  er  ouitrare  voru 
og  eigi  godgiarnir  ^a  kollodu  Haralld  nockutj  sliku  suiuirdan.  ]^uilikar 
vmrædr  og  greinir  giorduz  aa  med  monnum  og  enn  hafa  uerit  fleire 
hlutir  {)eir  er  nockwr  grein  hefir  aa  geingil  med  |)eim  frændum.  Og 
hielldu  nu  landenu  vm  uetrinn  so  ath  ecke  uard  til  tidenda.  Fridr  uar 
godr  j  landeno  og  mikil  gæska  fyrir  arferdar  sakir  og  annara  hluta. 

Um  rog  |)orkels. 
18/  Sa  madr  uar  borinn  j  rog  uid  Magnus  konung  er  hiet  J)orkell 
dyrdill  fra^gr  madr  og  agætr  og  uar  syslumadr  hans.  honum  uar  kent 
ath  hann  hefde  eigi  vpp  greitt  af  landskylldum  sem  hann  atle.  og  nu 
fer  Magnus  konungr  {)angat  aa  veizlu  og  kemr  {)ar  f  o  aa  ouart.  Konungr 
uar  fiolmennr  og  uisse  |)orkell  aungua  von  tilkuomu  hans.  en  konungr 
for  {)ui  so  ath  honum  yrde  ueiszluf611.  og  fanzt  {)at  {)6  ecke  aa  og  tok 
|>orkell  ed  bezta  uid  konungi  og  for  ueizslan  skorugliga  fram.  Konungr 
uar  f)ar  helldr  fakatr.  og  einn  dag  er  bord  uoru  j  bruttu  geck  ]^orkell 
fyrir  konung  og  mællti.  herra.  |)yckir  ydr  nockul  gaman  ath  hauggua 
yxn  edr  hafra  er  slatr  {)arf  til  veizslunnar.  Konungr  segir.  huad  mun 
varda  {)ott  ver  reynum.  [783]  Og  litlu  sidar  kemr  {)orkelI  J)ar  og  leidde 
eptir  sier  hafr  eirn  og  fyrir  konunginn.  Konungr  bra  suerdi  og  hio  til 
hafrsens  aa  halsinn.  en  suerdit  beit  ecke  edr  litt.  og  {)otti  monnum  næsta 
kyniu(m)  uid  bregda.  {)ar  hrutu  vpp  vr  sarenu  silfrpeningar  nockrir  enn 
ecke  blæddi.  Konungr  uard  uid  {)etta  reidr  miog  og  mællti.  fat  er  fo 
sannaz  Jorkell  ath  pu  villt  mik  aa  marga  vega  suiuirda  badi  j  smam  hlut- 
um  og  storum.  {)orkell  segir.  eigi  villde  eg  ath  {)at  sannadizt  at  eg 
suikia  J)ik.  eg  hefi  nu  uerit  med  nockrum  konungum  og  {)ionat  {)eim 
sem  ydr  eptir  minne  kunnattu.  fyrst  med  Olafi  Trygguasyne  er  eg  vnna 
mest  allra  manna,  sidan  uar  eg  med  fedr  j)inum  og  mundi  hann  eigi  j^ess 
til  min  gela  ath  eg  munda  suikia  son  hans.  og  fa  herra  er  yfir  oss 
kom  riki  Alfiuu  og  sii  en  illa  aulld  er  j  ofride  uar  huers  mannz  fee. 
fa  hugda  eg  ath  eigi  munda  eg  fa  gætt  konungs  eigna  feirra  er  uer 
vardueillum  en  vissum  fat  at  fier  attud  ath  rettu  ad  hafa  en  eigi 
Sueirn  edr  Alfiua.  tokum  fa  fetta  rad  ath  eg  fyllda  vpp  hafrstokuna 
af  silfri  og  feingum  so  til  gætt  med  audnu  yduarro  ath  uær  hielldum 
fenu  fyrir  f  eim  Sueini  og  Alfiuu  modur  hans.  og  takit  hier  nu  herra 
landskylldir  ydrar  og  f ikiumz  eg  nu  eigi  mer  j  siod  dregit  hafa.  Og 
nu  ser  konungr  og  adrir  menn  ath  fetta  er  so  mikid  fee  at  varla  fær 
talt.    Likadi  konungi    nu    aagæta  uel  og  fackar  Jorkeli  uel  og   kuoz 
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vilia  ath  hann  leli  eigi  sitt  vmbod  og  let  osynl  at  {)at  yrde  jafnvel 
skipad  ef  hann  leli  af  hondum.  Sier  konungr  nu  alh  |)orkell  hefir 
rægdr  uerit  uid  hann  fyrir  lognar  sakir.  |)orkell  uar  {)a  gamall  niadr 
er  J)elta  bar  til  og  skildn  })eir  nu  med  kærleika. 

Er  eim  madr  kom  fyrir  Magnus. 

19.  Sva  bar  til  eitt  sinn  alh  madr  eirn  mikill  og  nockut  hniginn 
j  alldr  geck  fyrir  Magnus  konung  og  heilsade  aa  hann.  sidan  bad  hann 
at  hann  skyllde  midla  honum  nockut  fe.  med  fui  segir  hann  ath  {)U  ert 
nu  kalladr  milldaztr  af  fe.  Huat  vanda  er  mer  aa  uid  {)ig  segir  kon- 
ungr. Ekke  mikill  horra  nema  fyrir  konungdom  yduann.  Konungr  bad 
taka  halfa  mork  vegna  og  fa  honum.  |)a  mællti  g6ngumadr.  vel  er 
{)etla  gefit  herra  en  {)o  hugda  eg  til  meira  aa  Hlyrskogsheidi  vmfram 
I6g  ath  |)eim  vmmælum  er  J)a  hofdu  fier.  Konungr  mællti.  erltu  sa 
madr  er  mer  gafl  radit  og  mer  uant  |)ar  mestan  sigr.  Eigi  uar  so  herra. 
f)ier  vnnut  sigrin  enn  nockut  {)otfi  ydr  {)at  uera  {)a  med  minum  at- 
beina.  Konungr  mællti.  ^jgg  af  mer  hring  [)enna  og  dro  af  hende  sier 
og  uillde  fa  honum.  og  ecke  skal  {)ig  fee  skorta  medan  uid  lifum  badir. 
Konungliga  er  gefit  segir  hann.  en  eigi  ber  mer  fo  naudsyn  til  ath 
{)iggia  og  dro  af  sier  .iij.  bringa,  og  uillda  eg  herra  at  J)ier  {)ægit  {)essa 
bringa  ath  mer  og  nu  launa  eg  ydr  huersu  uel  og  litilatliga  ^er  tokut 
radin  J)au  er  eg  gaf  ydr  nockut  so  med  beryrdum  og  aas6kun.  en  eg 
var  leingi  med  fedr  ydrum  j  hernade  og  vnna  eg  honum  sem  sialfum 
mer.  enn  nu  heyrda  eg  margan  dag  {)ilt  nafn  og  fystumz  {)ui  til  {)in 
ath  uita  huersu  mikid  {)ior  hofdut  af  hans  skaplynde.  villda  eg  og  vera 
j  finne  vinattu  og  synir  minir  en  fe  skortir  mik  ecke.  Konungr  tok 
blidliga  hans  male  og  let  honum  heimillt  at  vera  j  sinne  vinattu 
og  kuad  {)at  j  morgum  hlulum  makligt  alh  sua  ueri.  og  skilia  ()eir 
godir  viner. 

Um  bardaga  Magnus. 

20.  Af  J)ui  maa  enn  marka  huersu  mikil  var  gæzska  Magnus 
konungs  ath  so  berst  alh  einu  sinne  er  {)eir  Sueirn  jall  borduz  at  sua 
nær  uar  {)a  enn  styrt  Sueine  jarli  ath  hann  hliop  fyrir  bord  og  lagdiz 
til  skips  {)ess  hofdingia  Magnus  konungs  er  Ormur  hiet  og  uar  son 
Jngibiargar  dottr  Hakonar  Hladajallz.  og  bad  Sueirn  jarl  Orm  grida 
sier  til  handa,  en  lez  Orm(r)  mundu  gefa  honum  grid.  og  {)at  uar  bratt 
sagt  Magnusi  konungi  og  spurde  "konungr  Orm  {)ui  honum  yrde  {)ath 
fyrir.    Ormr  segir.   herra  .ij.  uoru  hæfir  annat  {)ath  ath  hialpa  ydr  uid 
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ef  {)ess  fyrfte  med  en  {)a  {)elta  {)ar  næst.  Konungr  mællli.  kom  {)ier 
ecke  {)at  j  hug  ath  hier  munde  min  reide  aa  liggia.  Ormr  segir.  ecke 
uar  })a  hier  fyrir  f)ui  sed.  Konungr  mællti.  nu  skal  og  launa  {)ier  fessa 
{)ina  medferd.  Og  gaf  honum  jalldom  og  kallade  hann  ath  belra  dreng. 
Nu  er  j^ui  fra  {)essu  sagt  ath  J)ar  ma  nockut  marka  af  huersu  olikt 
{)etla  uar  giort  audrum  monnum  ath  snua  so  dyrliga  ath  uirda  meira 
mannkaupit  enn  hitt  {)ott  ouingan  væri  {)eirra  aa  millum. 

Um  mal  |)randar  uid*  konung. 

21.  Sua  bar  ath  eitt  sinn  {)a  er  Magnus  konungr  for  ath  veizlum 
vm  Vpplond  og  åtte  {)ar  fing  vida  og  sagde  fat  jafnan  ath  hann  villde 
fat  mal  vpp  gefa  er  kom  til  faudr  hans  ef  menn  villde  nu  til  hans 
vikiaz  med  astud  og  alhuga.  fa  er  fess  uid  getid  at  aa  einu  f ingi  stod 
vpp  madr  eirn  er  |)randr  uar  nefndr  og  suarar  konungs  male.  facka 
uilium  uer  ydr  herra  fessa  goduilld  til  manna  sem  marga  adra  er 
fier  giorit.  en  frændr  vorir  uoru  ouinir  yd(ar)ra  frænda  sem  gud  lati  fa 
fat  bætt  fa  en  uer  hofum  ecke  uid  uerit  fau  enu  myklu  tidende  er 
fier  hafit  uid  hataz  frafall  fodr  yduars.  en  til  yduar  vilium  uer  glora 
allt  hit  bezta.  og  reyna  villda  eg  nu  litilæti  fitt  j  einum  hlut.  eg 
villda  ath  uit  skiptim  yfirklædum  okrum.  Konungr  quad  fat  uera  skylldu 
ath  visu  f uiat  eg  se  ath  fin  eru  mikid  betri.  |)at  uar  pellzskickia  er 
konungr  hafde  af  honum.  ^eir  skipto  og  vopnum  eptir  bæn  j^randar  og 
uar  feirra  eigi  minne  munr.  Sidan  baud  frandr  konungi  til  veizlu  og 
tok  f  ui  konungr  vel.  og  nu  hefir  konungr  virduliga  ueizlu  nær  |)rande. 
Og  er  nockur  stund  lidin  er  fra  veizlunne  fa  spurde  fetta  Haralldr 
konungr  og  fotli  |)randr  bratt  hafa  aa  litid  og  synt  sig  j  fui  berliga 
ath  han  villde  meira  soma  giora  Magnusi  konungi  en  ser  og  likar 
honum  fetta  storilla  og  leggr  aa  J)rand  miken  ofocka.  Sueirn  girzske 
hiet  madr.  hann  kom  j  land  med  Haralldi  konunge  og  hafde  nu  fegit 
af  honum  nockut  leni.  var  hann  og  buin  til  sliks  jafnan  er  Haralldr 
villde  giora  lata  f  o  audrum  f  ætti  orifligt.  hann  uar  og  garpr  enn  mesti. 
Nu  sendir  Haralldr  konungr  Suein  aa  Vpplond  med  '.xii.  mann.  feir 
hofdo  aller  suort  klæde  og  letuz  munkar  [784]  uera.  setti  Haralldr  kon- 
ungr allt  radit  huersu  feir  skylldu  ath  orka  ath  na  Jrandi  fuiat  kon- 
ungr uillde  hafa  lif  hans.  |)eir  koma  nu  snemma  vm  morguninn  eirn  aa. 
bæ  |)randar.  far  uoru  menn  aa  akri  j  feim  stodum.  Sueirn  spurde 
menn  fa  er  hann  hitte  fyrst  huort  j)randr  uæri  heima,  feir  segia  ath 
hann   væri  eigi   heima.    Sidan  foru  feir  og  hittu  adra  menn  og  spyria 
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ens  sama  og  leystu  {)eir  samt  or  sem  fyr.  |)a  mællti  Sueirn.  {)etta  mal 
fer  undarliga.  {)ier  segit  allir  eitt  til  en  mer  {)ickir  allt  ath  einu  sem 
f)ier  munid  liuga.  nu  skal  reyna  til  framar  vm  j)essa  menn.  |)elta  voru 
.ij.  fedgar  er  j)eir  uoru  nu  hia.  |)eir  [tala  nu  uid^  enn  yngra  mannenn 
og  [hlyda  aa^  vm  stund,  og  {)etta  rna  enn  ellri  eigi  standaz  og  segir  nu 
ath  j^randr  er  heima.  |)etta  grunade  mik  segir  Sueirn.  |)eir  hyda  sidan 
verkmennina.  Sigwrdr  hiet  foslbrodir  |)randar.  hann  geck  vt  j  {)etta 
brum  og  ser  {)etla  og  segir  |)randi  ath  menn  voru  komnir  j  akrinn 
j  munkaklædum  og  baurdu  uerkmenn  hans.  |)eir  muno  bidia  fiar  til 
heilagra  stada  og  mun  ecki  so  uera  sem  })ier  hefir  synz  og  munu 
munkar  ecke  beria  aa  monnum.  Vera  maa  J)at  segir  Sigurdr  en  kynliga 
fike  mier  pessir  munkar  (hatta,  fal  kann  og  vera  segir  "frandr  at  fat 
se  niosnarmenn  og  skulu  ver  nu  gera  tilraun.  her  koma  feir  bratt 
aa  bæinn  og  ef  feir  eru  munkar]  fa  munu  feir  ganga  hingat  til  skemm- 
unnar  og  bidia  fiar.  en  eg  mun  mæla  ath  feir  gangi  til  stofu  og  bidi 
far  til  er  meir  mornar.  og  ef  feir  eru  niosnarmenn  munu  feir  ei  fat 
vilia  og  munu  f  egar  berå  ath  husum  kongslykil.  en  eg  aa  hier  jardhus 
eitt  og  sakar  mik  alldri  fotl  feir  hlaupi  jnn  ef  feir  vilia.  en  fu  skallt 
standa  vppi  aa  hurdarbake.  en  eg  get  ath  feir  mune  hlaupa  jnn  allir 
sem  tidaz  og  munu  vinna  ælla  slikt  er  feim  er  bodit.  og  ef  so  er 
fa  skalltu  skiotaz  vt  og  reka  aptr  hwrdina  og  fa  mun  eg  far  koma 
og  mætti  fa  sua  uera  at  uær  ætlim  eigi  sidr  valid  aa  feim  en  feir  aa 
oss.  ]f etta  geingr  beint  eptir  getu  |)randar  ath  feir  koma  aa  bæinn  og 
snua  fangath  til  stofunnar  og  bidia  bonda  fiar.  og  er  feir  J)randr  lata 
seint  uid  ath  luka  upp  hwrdina  fa  mællti  Sueirn  ath  feir  munde  berå 
ath  konungslykil  ef  eigi  uæri  vpp  lokit.  Kappsamliga  fara  munkar 
fessir  segir  |)randr  og  skal  helldr  lata  upp  hurå  en  brptin  se.  Sueirn 
skipade  fa  menn  til  vm  jnngonguna  og  bat  wti  uera  suma.  en  fat  uar 
sem  ecke  mællti  og  hliopu  aller  jnn.  en  Sigurdr  komzt  vt  hia  feim  og 
skeller  j  las  hwrdunne  enda  kom  J)randr  fa  far.  og  eru  feir  Sueirn 
og  hans  fylgiarar  nu  j  uallde  |)randar.  skortir  ^rand  og  alldri  fiolmenne 
fyrir.  Sidan  toku  feir  |)randr  |)a  hondum  og  hyda  alla  og  hafde  af 
feim  sannar  sogr  huers  hattar  menn  feir  uoru.  hafa  feir  nu  fangat 
skammarerende.  Sidan  fara  feir  j  brott,  en  Suein  lætr  hann  eptir  uera 
med  sier  og  uel  halldinn.  Han  var  hliodlyndr  og  vnde  jlla  uid  sinn 
hlut  og  fotte  honum  uerre  uisten  en  var.  Og  nu  spyr  fetta  Haralldr 
konungr  og  likar  honum  allfungt.  Magnus  konungr  spyr  og  fetta  og 
likar  honum  megin  vel  og  giorir  nu  ferdir  aa  Upplond  med  myklu  lide 
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Og  koma  uid  skog-a  nockra  j  nand  bæ  {jrandar  og  dualdiz  t)ar  og  uill 
reyna  huat  grande  yrde  fyrir.  Og  nu  uar  honuni  sagt  ath  lid  mikid  uar 
koniit  ath  bæ  hans.  og  hyggium  uer  ath  uera  mune  Haralldr  konungr. 
og  fegar  stefnir  |)randr  ath  sier  lide  og  sendir  ord  vm  alla  bygdina 
og  kom  f)ar  såman  mikid  lid  og  fritt.  Nu  er  sagt  Magnusi  konungi  ath 
|)randr  hefir  fiolda  lids  fyrir  og  buil  sem  til  bardaga.  Konungr  mællli. 
eg  ueit  {)alh  ath  |)randr  ætlar  Haralld  frænda  uera  munu  og  skal  giora 
heim  vissu  ath  uer  erum  fridmenn.  og  monu  slikt  uera  fridmenn  til 
kallmenzsku  og  mikill  skade  er  {)at  ef  Haralldr  skal  hafa  lif  hans  enda 
fai  hann  eigi  vndan  styrt.  Og  er  j^randr  veit  huad  titt  er  kaslar  {)ar  {)a 
nidr  huer  sinum  vopnum  sem  kominn  var  og  geingu  j  mote  feim  og 
j)a  konungr  J)ar  veizlu.  Nu  segir  konungr  grande  ath  Haralldr  konungr 
hefir  {)ungan  hug  aa  honum  og  quad  hann  eigi  mundu  {)ar  mega  vera 
leingr.  bydr  konungr  nu  honum  til  sin  en  lez  mundu  skipa  jardir  hans. 
og  er  {)etta  rada  tekit.  Haralldr  konungr  sitr  nu  vm  hann  allt  ath  einu 
og  villde  giarna  naa  honum.  en  eigi  gioriz  færi  aa  {)eim  eptir  f)ui  sem 
hann  villde.  Og  er  uora  tok  mællti  Magnus  konungr  uid  |)rand  ath 
honum  {)yckir  osynt  huort  hann  getr  haft  uardh&lld  yfir  honum  jnnan- 
landz  fyrir  Haralldi  konunge.  hefi  eg  nu  latid  skip  bua  af  launungu  og 
uillda  eg  ath  {)u  hielldir  til  Grænlandz  og  stadfestiz  {)ar  puiat  {)ar  fær 
|)u  uel  gætl  {)in  fyrir  Haralldi  konunge.  Og  so  er  nu  giort.  og  so 
mykla  varygd  hafde  Magnus  konungr  aa  honum  ath  hann  sialfr  fylgir 
honum  til  skips  og  skilst  so  uid  hann  ath  hann  lætr  fra  lande.  Og 
J)egar  er  feir  hofdu  nær  nyskilid  uid  Magnus  konung  {)a  uar  {)ar  {)a 
fyrir  [)eim  Haralldr  konungr  uid  eyiarnefit.  og  J)egar  leggr  Haralldr 
ath  {)eim  og  tegzt  {)ar  {)egar  bardagi.  Nu  jhugar  Magnus  konungr  og 
j)ikiz  ofyrirsyniu  munu  hafa  uid  skiliz  |)rand  og  {)ikir  uid  radogan 
vm  ath  eiga  far  sem  frænde  hans  uar  og  leggr  nu  aplr  til  og  sier  ath 
feir  beriaz.  taka  nu  atrodr  hardan.  Og  er  Haralldr  konungr  sier  atrodr 
Magnus  konungs  fa  leggr  hann  fegar  fra  og  skilia  feir  uit  fat.  Fer 
J)randr  nu  vr  lande  sem  ætlad  var  og  ut  til  Grænlandz  og  uar  far 
nockura  uetr.  En  konungarnir  eru  nu  badir  j  lande  og  hellz  fridr  nu 
ath  kalla  j  lande,  en  fo  uerdr  feim  mart  til  sundrfyckis  sem  optliga 
rna  heyra  er  fra  feim  er  sagt. 


Um  har(d)endi  Haralldz  konungs. 

22.     Nu  er  fra  f ui  sagt  ath  bændum  fikir  Haralldr  frekliga  heimla 
ath  sier  skatta   landzskylldir  og  adrar  vtheimtMr.  fikir  feim  nu  fungt 
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vndir  alli  bua.  enn  aller  menn  vnna  Magnusi  konungi  og  uilldo  helldr 
greida  honum  allar  skylldr.  Og  aa  einu  fingi  uar  mart  vm  talad.  konungr 
ilaralldr  uar  far  og  beidde  j)a  enn  alaga  og  pyndinga  nockwra  seni 
eigi  hofdu  adr  uerid.  Og  j)essa  uerdr  [785]  nu  uarr  Einar  {)anibaskelfir 
og  segir  Magnusi  konunge.  og  mun  J)ier  vant  verda  ath  gæta  rikis 
pins  fyrir  Haralldi  konungi.  segir  honum  fiardratt  hans  og  lids.  Magnus 
konungr  quaz  æfla  ad  {)elt(a)  munde  uera  kuittr  manna  ath  Haralldr 
mun  uilia  eigna  sier  meira  af  riki  en  hann  aa  ath  retlu.  Eg  mun  for- 
uitnaz  segir  Einar.  Og  nu  er  {)ingit  sett  sem  fyr  uar  sagt  og  kemr 
Einar  til  J)ings  uid  .lx.  manna  og  hafde  hann  uerit  ath  konu  nockwrrar 
er  Jngebiorg  hiet  og  fieck  hun  honum  lidit  {)ui  hun  uar  hardla  rik. 
Stod  upp  eirn  gamall  madr  er  Toki  hiet  aa  {)ingino  og  mællti.  {)at  hofum 
uier  segir  hann  ef  madr  beidiz  konungsnafns  og  se  annar  adr  j  lande 
og  til  konungs  lekinn  aa  Eyrar{)ingi.  nu  ællum  uær  {)at  ath  sa  mune 
mest  ualld  aa  oss  eiga  J)egnum  sinum.  vil  eg  j)ess  bidia  ath  menn  bide 
aller  orda  Magnus  konungs  og  urskurdar  og  giorum  hans  soma  vm 
alla  hlute.  Einar  stod  ()a  upp  og  {)ackade  honum  ord  sin  og  {)ar  med 
ollum  bændum  {)eim  er  fingid  satu.  Haralldr  konungr  mællti  {)a.  hatt 
berr  {)u  hialmen  nu  Einar  segir  hann  og  miog  synir  J)u  fik  j  motgange 
uid  mik  nær  sem  fier  uerdr  fath  golldit.  og  godr  uawi  dagurin  sa  er 
finn  ofse  steyptizt  og  so  sem  fu  ert  nu  ollu  hofde  hærre  en  aller 
adrir  far  skylldir  fu  bratt  uera  hofde  lægre.  Einar  segir.  gud  aa  valid 
aa  f  ui  enn  ecke  muntu  hræda  mik  med  ordum  einum  såman.  J>eir  sHtu 
nu  fingino  vit  so  buit.  So  er  sagt  ath  feir  konungarner  badir  voru  aa 
eirne  veizslu  og  veitte  sa  madr  feim  er  Aslakr  hiet.  sat  Magnus  kon- 
ungr og  sumir  hans  menn  vm  hapallinn  en  Haralldr  brodir  hans  sat 
langpallenn  annan  en  J)orir  brodir  Magnus  konungs  sat  annan  gegnt 
Haralldi.  ^orir  uar  samædr  uid  Magnus  konung.  hann  var  gegn  madr 
og  famalogr  optaz  og  ecke  ordhitlenn.  Haralldi  konungi  fotti  sier 
suiuirding  j  at  sitia  fyrir  adryckiu  hans  og  quedr  nu  ath  honum  |)ore. 

fegi  |)u  ^orir 
{)egn  erltu  ogegn 
heyrde  eg  at  hieti 
h(tijinngestr  fadir  {)inn. 

Jori  fotti  illr  kuodlingren  og  reiddiz  uid  en  fottiz  fo  ecke  mega 
ath  giora  og  beit  nu  aa  hann  miog,  Eirnhuern  dag  hittuz  feir  brædr 
Magnus  konungr  og  |)orir.  fa  spwrdi  konungr.  f  ui  ertlu  so  hliodr 
frænde  segir  hann.  ^orir  segir  honum  huad  til  bar.  Konungr  segir.  eg 
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se  radit  hier  j  mole.  kuod  {)etta  j  moti  ath  honum  ef  hann  kaslar  oftar 
kallzyrdum  alh  {)ier. 

Giordi  eigi  sa 
gard  vm  hestredr 
sem  Sigwrdr  syr 
sa  uar  {)inn  fadir. 

Og  um  morguninn  eptir  funduzt  j)eir  Haralldr  og  j^orir.  kastar  kon- 
ungr  {)egar  ath  honum  hardyrdum  sem  hann  uar  uanr.  ]^orir  fegir  nu 
eigi  vid  og  kuodr  {)at  er  honum  uar  kent.  Haralldr  konungr  bra  {)egar 
suerde  og  uillde  hoggua  til  f)oris.  Magnus  konungr  uar  {)ar  nær  staddr 
hleypr  {)egar  til  og  t)rifr  {)egar  suerdit  fyrir  Haralldi  og  bidr  fa  hætta 
folsku  slikri  og  {)ickiz  J)o  uita  ath  eigi  mune  duga  ath  |)orir  site  leingr 
jafngegnt  Haralldi.  skipar  Magnus  konungr  J)ori  nu  hid  næsta  sier. 
Nu  er  rætl  vm  mal  konunganna  sialfra  einkanliga  vm  vma  {)anni  er  aa 
lek  ath  Haralldr  konungr  munde  vilia  frekara  taka  skatta  edr  skylldr  en 
so  sem  maldagar  {)eirra  stodu  til  og  uar  ()ar  uitnisburdr  til  leiddr. 
^at  er  sagt  (at)  Aslakr  sa  er  veizluna  gerde  bæri  vitni  med  Harallde 
konungi.  og  er  Magnus  konungr  heyrir  |)at  fa  mællti  hann.  vist  villde 
eg  at  feim  yrde  fui  misradit  ath  berå  liuguitne  j  mote  mer. 

Fra  jforsteine  Hallzsyne  er  kom  .  .  . 
23.  Sva  er  sagth  ath  eitt  sinne  er  ^orsteinn  Hallzson  af  Sidu 
kom  ur  kaupferd  af  Dyflinni  og  uar  fat  ecke  ath  konungs  leyfi.  en 
fat  uar  ecke  j  fann  tima  ath  menn  færi  vr  lande  kaupferdir  vtan  kon- 
ungr gæfi  leyfe  til  og  uar  sok  aa  huerium  er  hann  færi  olofat.  so  og 
hofdu  feir  eigi  golldit  laudaura  er  giellkerin  heimte  og  lez  |)orsteinn 
eigi  skylldr  ath  giallda  er  hann  uar  konungs  hirdmadr.  |>orsteinn  f  oltiz 
og  heimillt  eiga  ath  faa  eigi  gialld  fyrir  fa  menn  er  med  honum  uoru 
og  uard  eigi  fyrir  fat  fast  ath  geingit  ath  heim  ta  frekara  er  menn  vissu 
fatt  satt  uera  ath  |)orsteinn  uar  hirdmadr  Magnus  konungs.  Hann  for 
ut  til  Jslandz  vm  sumarit  til  bus  sins.  Magnus  konungr  spyr  fetta  nu 
allt  jafnt  såman  og  likar  storilla.  lezt  ueitt  mundu  honum  hafa  |)orsteine 
sialfum  landaura  en  eigi  monnum  hans.  en  kuat  fo  fickia  meira  vert 
er  hann  tok  Dyflinnar  ferd  aa  sig  so  at  hann  hafde  ecke  leyfe  til.  og 
giorir  konungr  J)orstein  vtlægan  og  ur  ollum  hirdmannalogum  fyrir 
fetta  og  kuozt  so  skylldu  leida  fleirum  lagabrotin  f ott  at  mikils  være 
uerdir.  Og  annat  sumar  kom  ]f orsteinn  vt  af  Jslande  og  hafde  fa  ecke 
spurt  fetta,  hann  flutte  vtan   med  sier   stodhross    agætlig.^    Nu   kemr 

')  {)ar  Cd.        2)  agedlig  Cd. 
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|)orsleinn  nordr  uid  |)randheim  og  stygduzt  menn  uid  honum  foll  adr 
hefde  lalid  likliga  til  hans  fyrir  sakir  vaimæla  Magnus  konungs  og  kom 
{)ar  alh  {)ui  sem  mællt  er  ath  dyrt  er  drottens  ord.  sat  |»orsteirn  jafnan 
nu  eirn  j  herbergi  og  felagar  hans.  j)etta  J)ikir  honum  fo  hardla  daufligt 
er  onguir  menn  vilia  eiga  glede  uid  {)a.  stodhrossin  voru  fyrir  ofan 
bæinn  j  haga  aa  Jluvollum^  og  for  |>orsleinn  jafnan  ath  lita  yfir  |)au. 
|)eir  voru  {)a  j  bænum  Einar  J)ambaskeirir  og  Jndridi  son  hans.  og  eirn 
dag  geingr  Einar  vt  aa  Jluvollu.^  kemr  nu  at  hrossunum  og  litr  aa  vm 
stund  og  lofar  allfast.  og  er  {)eir  ætla  brutt  ath  ganga  {)a  kemr  ]^or- 
steinn  {)ar  og  heilsar  Einare  og  spyr  huersu  honum  liz  æ  hrossin. 
hann  suarar  og  kuoz  uel  aa  Htaz.  |)a  uil  eg  alh  t)ier  J)iggit  segir  |jor- 
steinn.  en  Einar  lez  eigi  j)iggia  vilia.  |)at  veit  eg  segir  |)orsteinn  at  J)u 
munt  {)iggia  giafir  ath  {)uilikum  monnum  sem  eg  er.  Satt  er  {)at  segir 
Einar.  En  erit  mik(it)  j)ikir  oss  aa  liggia  fyrir  {)ier  og  ()inu  male 
felage  segir  hann  og  berium  uer  {)ar  nu  augum  j.  So  uerdr  fath  ath 
vera  segir  J)orsteinn.  Og  skiliaz  uid  {)ath.  Og  litlu  sidar  geingr  Jndridi 
til  at  sia  hrossin  og  lofade  miog  og  spwrde  huer  ætti.  |)orsteinn  kom 
t)a  ath  og  heilsar  honum  uel  og  segir  ath  hann  vill  giarna  ath  hann 
{)iggi  hrossin  ef  honum  {)ikia  nockMrru  neyt.  Jndridi  tok  uid  og  {)ackade 
honum  giofina  og  skiliaz  uid  [786J  J)ath.  En  er  {)eir  fedgar  finnaz  fa 
segir  Einar  ath  hann  munde  mikit  hafa  til.gefit  ath  Jndrithi  hefde  eigi 
tekit  uid  hrossunum.  Jndride  quedz  eigi  so  aa  litaz  og  quad  uera  gott 
mannkaup  j  |)orsteine.  Einar  segir.  eigi  mun  eg  {)ui  j  mote  mæla.  en 
eigi  muntu  {)a  giorla  kunna  skaplynde  Magnus  konungs  fostra  mins  ef 
{)u  ætlar  {)at  audsott  ath  sættaz  uid  hann  aa  {)etta  mal  {)ar  sem  hann 
hefir  adr  giort  hann  vtlægan.  en  {)o  muntu  mega  f)at.  en  ætla  munum 
ver  oss  minna  en  {)at  ath  beitaz  birne  uid  Magnus  konung  og  {)at  vinn 
eg  til  einskis  en  eg  veit  ath  })ath  mun  hier  aa  liggia  {)uiat  ecke  giorir 
hann  fetla  alh  barnamalum.  Skildu  feir  fedgar  nu  uid  felta  j  styttingi. 
Jndridi  bydr  |)orsteini  til  sin  og  for  hann  fangath  og  sitr  hann  hid 
næsta  honum  vm  vetrinn  j  godu  yfirlæti.  Magnusi  konungi  likar  fetta 
fungt  er  hann  frettir  fetta  og  mæla  margir  fyrir  honum  alh  eigi  se 
allsæmeligt  feirra  handar  ath  giora  slikt  so  mykla  sem  hann  giorde 
fa  fedga  j  ollum  |)rændal5gum  og  nu  skulu  feir  hallda  vtlaga  konungs 
er  slik  lagabrot  hafde  giort  og  konungr  hafde  reide  aa.  Konungr 
suarar  feim  fam  ordum  er  slikt  taulodu  fyrir  honum.  lei  nær  sem 
hann  heyrde  eigi.  en  hugsade  f  o  fyrir  sier  ath  eigi  væri  vist  huort 
feir  uæri  so   myklu  traustare  edr  heilte  er  slikt  baru  til  eyrna  honum 
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ef  hann  })yrbte  nockrs  med.  So  er  sagt  at  Einare  uar  fatt  til  J)orsteins 
vm  uetrinn  og  segir  at  Jndride  munde  bioda  goda  sætt  konungi  fyrir 
hann.  feir  fedgar  voru  uanir  at  drecka  jol  med  Magnusi  konungi 
og  segir  Jndridi  fodur  sinum  at  enn  mun  hann  suo  giora.  |)u  rædur 
segir  Einar,  en  heima  mun  eg  sittia  og  radligra  fætti  mer  at  {)u  giordir 
suo.  Eigi  byzt  Jndridi  at  sidr  og  |)orsleinn  med  honum.  fara  nu  heiman 
og  voru  såman  .xij.  og  komu  aa  eirn  litin  bæ.  voru  j)ar  um  nottina. 
Og  um  morguninn  ser  J)orsteinn  ut  og  kemr  inn  aptr  og  segir  Jndrida 
at  menn  rida  al  bænum  og  er  alhgtt  fodr  {)inum.  Ja  segir  Jndridi. 
{)ath  bætir  mikid  uora  ferd  en  hann  vill  nockud  fylla  vorn  flock.  Og  so 
var  alh  Einar  kom  J)ar  og  mællti  til  Jndrida.  ailkynlig  er  J)in  a3llan  og 
eigi  syniz  mer  vitrlig  ath  J)u  ætlar  ath  sækia  heim  Magnus  konung 
og  hafa  J)orstein  med  J)ier  og  er  slikt  meir  giort  af  kappe  en  alitum. 
far  nu  helldr  heim  aa  Gimsar.  en  eg  vil  hitta  konung  og  vita  huad  af 
skapiz.  eg  kann  skaplynde  yckars  konungs  ath  ecke  munud  })id  sua 
stilla  yckrum  ordum  alh  fath  mune  vel  hlyda  og  er  mer  {)a  ecke  betra 
vm  alh  tala  ef  adr  verdr  meira  ath.  So  giora  {)eir  nu  ath  Jndridi  for 
heim  fyrir  bæn  fodr  sins  enn  Einar  kom  til  bæiarens  aa  konungs  fund 
og  tekr  konungr  blidliga  uid  honum.  tala  nu  mart  og  sitr  Einar  hia 
konunge  aa  adra  hond  sem  hann  atle  vanda  til.  Og  enn  fiorda  dag  jola 
vekr  Einar  til  uid  konung  vm  malid  J)orsteins  Hallzsonar.  og  villda  eg 
giarna  herra  at  J)ier  lækid  sættum  uid  hann.  og  kuad  gott  mannkaup  j 
honum  vera  og  kuoz  ecke  til  villdu  spara  {)at  er  hann  ætti  volld  aa  ef 
{)a  uæri  nær  en  adr.  Konungr  segir.  ecke  J)urfum  uid  |)ar  vm  alh  ræda 
J)ui  mer  fikir  mikid  fyrir  ad  giora  {)ik  reidan.  Hæltir  Einar  fessu  og 
J)ikir  horfa  hellzti  {)ungliga.  og  er  konungr  fegar  kalr.  er  {)eir  taka 
annal  ath  tala.  Lidr  so  framan  til  jola.  og  ens  alta  dags  {)a  uekr  Einar 
hid  sama  malit  uid  konung  og  fer  rett  aa  somu  leid  og  fær  ecke  af 
konunge  og  ath  sidr  uill  hann  ecke  vm  tala.  Og  nu  kemr  enn  J)retlande 
dagr  {)a  bidr  Einar  alh  konungr  take  sættum  uid  |)orstein.  og  uæntir 
eg  ath  {)ier  munid  nockut  giora  fyrir  mina  skulld  {)uiat  mer  fikir  {)ella 
allmyklu  skipla.  Konungr  segir  j)a  allstult.  ecke  er  hier  vm  alh  tala 
segir  hann  og  kynligt  {)iki  mer  ath  {)ier  halldit  {)ann  mann  er  eg  hefe 
reide  aa.  Egh  ætlada  segir  Einar  at  mer  munde  stoda  ord  min  vm 
eirn  mann  og  {)ann  er  eigi  hefir  meira  saka  til  at  berå  en  fessi  madr 
{)uiat  huorke  hefir  hann  drepit  frændr  ydra  ne  vine  og  ecke  hefir  hann 
neina  suiuirding  giort  ydr  so  alh  {)ier  {)urfit  neirn  heiplarhug  aa 
honum  alh  hafa  fyrir  {)at.  nu  uilium  vær  ydra  uirding  giora  j  ollu  og 
so  |)ikiumz  uer  giora  jafnan  og  uar  fetta  meir  rad  Jndrida  frænda  en 
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min  j  fyrstu  alh  taka  uid  |)orsteini  en  j)o  alll  alh  einu  mun  eg  ecke 
hann  fyrr  fyrirlata  en  sialfan  mik.  en  t)at  ællå  eg  at  mikid  mune  aa 
liggia  adr  en  J)orsteinn  er  drepinn  {)uiat  eg  kann  skaplynde  Jndrilha  j 
{)ui  ath  eina  leid  fara  feir  badir  ef  hann  rna  rada.  nu  em  (eg)  {)a 
uant  uidkoininn  er  [)id  eigil  såman  sonr  minn  og  j)ier.  og  vilir  {)u 
helldr  beriaz  uid  Jndrida  en  ath  taka  sællum  fyrir  |)orslein  J)a  mun 
t)at  helldr  horfa  til  {)Mrdar  riki  {)inu  en  til  framgagns.  en  eigi  mun 
eg  {)o  beriaz  j  mote  {)ier  og  eigi  J)ike  mer  ()u  nu  miog  aa  {)at  minnaz 
er  eg  solte  fig  j  Garda  austr  og  slyrkla  eg  sidan  riki  yduart  j  ollu 
J)ui  er  eg  malta  so  at  eg  sit  fyrir  fui  j  nockwrre  hæltu  af  audrum. 
og  ueit  eg  alh  feim  fælli  eigi  allilla  folt  fann  veg  færi  vor  felagskapr. 
hefi  eg  ath  fui  hugat  hueria  stund  sidan  eg  giordumst  fostrfadir  finn 
ath  fin  sæmd  mælti  uerda  sem  mest.  nu  skal  eg  fara  af  lande  j  brutt 
og  uerda  f ier  huorke  ath  gagne  ne  meine  sidan.  en  mæla  munu  fat 
sumir  menn  ath  litid  vinner  f u  aa  j  f essu.  Einar  sprettr  fa  vpp  vr 
sætinu  og  er  allreidr  og  snyr  nu  vtar  eptir  hollunni.  Magnus  konungr 
ris  fa  upp  og  eptir  honum  og  leggr  hendr  vm  hals  Einari  og  mællti. 
kom  heill  og  sæll  fostri  segir  hann.  fat  skal  alldri  uerda  (ef)  eg  ma 
rada  at  ockra  astsemd  skile  og  tak  mann  j  frid  so  sem  f  ier  likar.  Einar 
sæfiz  nu  uit  fetta  og  er  |)orsteinn  nu  j  sætt  tekin  uid  konung.  for 
Einar  nu  heim  eptir  fat  og  segir  feim  Jndrida  huad  hann  hefir  aa 
orkat  og  f acka  feir  honum  forkunnar  vel. 

Om  ueizlu  konunga. 

24.  J)ess  er  uit  getid  ath  eitthuert  sinne  er  konungarnir  badir 
satu  j  eime  hollu  yfir  matbordum,  [787]  uar  fa  med  feim  alitliga  f otl 
jafnan  hygde  sitt  huorir.  far  uar  fa  kominn  Arnor  jallaskalld  til  kon- 
unganna  og  hafde  ort  sitt  kuæde  vm  huorn  feirra.  Og  eirn  dag  er 
skalldit  uar  ath  og  bræddi  skip  sitt  fa  koma  til  hans  sendemenn 
Magnus  konungs  og  Haralldz  konungs  og  bidia  at  hann  kome  aa  feirra 
fund  og  færa  feim  kuædit.  Hann  for  f egar  og  f uo  ecke  af  sier  lioruna. 
og  er  hann  kom  alh  hallinne  fa  mællti  hann  uid  dyruorduna.  gefit  rum 
skallde  konunganna.  Og  so  giordu  feir.  Geck  jnn  sidan  og  fyrir  kon- 
ungana  og  mællti.  heilir  allualldar  badir.  |)a  segir  Haralldr  konungr. 
huorum  skalltu  fyrri  færa  kuædit  skalld.  Hann  segir.  enum  yngra  fyrri 
herra  segir  hann.  Konungr  segir.  f ui  honum  fyrr.  Herra.  segir  Arnor. 
fal  er  mællt  alh  bradgiord  verde  vngmennen.  En  fat  fotli  huorum- 
tueggium  uirdulfgra  at  fyr  uæri  kuædit  fært.  Nu  hefr  hann  upp  kuædit 
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Og  geir  hann  j  fyrstu  jarla  fyrir  uestan  haf  og  yrkir  nockr  erindi 
fyrst  vm  ferdir  sinar.  Og  er  far  er  komit  |)a  inællli  Haralldr  konungr. 
hualt  siti  ()ier  ath  herra  {)ott  hann  hafi  ort  vm  ferdir  sinar  edr  vm 
jarla  j  eyium  vesir.  Magnus  konungr  segir.  bidum  enn  frænde.  mik 
grunar  alh  adr  lokit  er  quædil  ath  {)ier  {)iki  nogu  mikid  lofit  mitt.  Og 
er  so  er  komit  alh  skalldit  quad  fetta  erinde. 

Magnus  hlyltu  til  mattigs  odar  haukr  rettr  erttu  Horda  drottinn 

mangi  veit  eg  fremra  annan  huerr  gramr  er  |)ier  storu  verre 

yppa  radu(m)zt  ydru  kappe  meire  verdi  {)inn  enn  {)eira 

Jota  gramr  j  quæde  fliota.  J)rifnaudr  adr  heimr  rifnar. 

fea  mællti  Haralldr  konungr.  lofa  fu  fenna  konung  so  miog  sem  fier 
likar  en  lasta  ecke  adra  konunga  ath  helldr.  Og  kuad  skalldit  ed  sama 
sitt  og  kemr  upp  fetta  erende. 

Otte  kunnit  elgium  hætta  Eigi  letud  jofra  bægi 

ædi  uedrs  æ  skelfdan  grædi  ydru  nafni  mannkyn  hafna 

fengins  gullz  edr  fædit  ella  huorke  flyr  |)u  hienna  J)reytir 

flestan  alldr  vnd  drifu  tiallde.  hyr  næmen  j  brodde  styriar. 

iikann  berr  |)ig  huossum  hauke  hlunna  ess  sem  rauduli  renne 

holluinr  minn  j  lypting  jnnan  reidar  buningr  vpp  j  heide 

alldri  skridr  vndir  fylke  frægra  hrosa  eg  {)ui  er  herskip  glæsir 

fagrligt  eikiu  sund  snarla.  hienna  dolgr  edr  uita  brenne. 

]fa  segir  Haralldr  konungr.  allakafliga  yrker  sia  madr  og  eigi  veit  eg 
huar  kemr.  Og  enn  kuad  hann. 

Monnum  lizt  er  milldingr  rennrr  eydendr  fregn  eg  ath  elska  {)iodir 

meida  hlidir  sæfar  skide  en  drott  |)in  er  hold  ath  minum 

vnnar  jafnt  sem  osamt  renne  grædi  lostens  gude  hid  næsta 

eingla  fylke  himna  J)eingils.  geima  vals  j  {)essum  heime. 

Og  fegar  quædinu  uar  lokit  fa  hefir  hann  vpp  Haralldz  kuæde  og 
snyzl  fyrir  hann  og  heilir  falh  Blag{ag)la  drapa  og  er  fath  gott 
kuædi.  Og  er  fella  kuædi  uar  vti  fa  uar  Haralldr  konungr  ath  spurdr 
huort  kuædit  honum  fætli  betra.  Hann  segir.  kann  eg  sliks  grein  huer 
munur  kuædanna  er.  mitt  kuæde  mun  bratt  nidr  falla  og  kunna  eingi 
en  drapa  su  er  ort  er  vm  Magnus  konung  mun  kuedin  uera  medan 
Nord(r)lond  eru  bygd.  Haralldr  konungr  gaf  skalldino  spiot  gullrekit. 
en  Magnus  konungr  gaf  honum  fyrst  guUhring.  og  nu  geingr  (Arnor) 
vtar  eptir  hollunne  og  dro  hann  gullhringen  aa  fal  spiotzsins  og  mællti. 
hatt  skal  berå  huoratueggiu  konungsgiofma.  Kom  sia  til  nockurs  longum 
ordgnogt    segir   Haralidr    konungr.    |)ui   hafde  skalldif  heitid   Harallde 
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konungi  alh  yrkia  vm  hann  erfidrapu  ef  hann  lifde  leingr.  Magnus 
kouungr  gaf  honum  knorr  med  aulluni  farmenum  sidan  og  var  fal 
god  giof    og  giordiz  hinn  mesti  astudaruinr  hans. 

Capitulum. 

25.     Sa  hlutr  barst   alh   vm   son   eirnar  konu  gofugrar  alh  hann 

misle  minnes  sem  hann  væri  hamstoli.  Modir  hans  kom  aa  fund  Haralldz 

konungs  og  bal  hann  leggia  lil   nockut  gott  rad.    Konungr  segir.   hilt 

Magnus  konung.   hann   veil  ser  onguan   betri  j   landeno  og  mun  hann 

leggia   til  nockut  gott  rad.    Hun   fer  nu  aa  fund  Magnus  konungs  og 

bidr  hann  leggia  til  nockut  hialprad.   Konungr  segir.   hitter    {)u    ecke 

Haralld   konung.    Hitta  eg  segir  hun.   og  segir  honum  vmmæle  hans. 

Magnus  konungr  segir.  einge  madr  er  Haralldi  konungi  uilrare  j  lande 

{)essu  og  mun  hann  kunna  til  ath  leggia  nockut  rad  ef  hann  vill.  Sidan 

fer  hun  og  hitter  Haralld  konung  annal  sinn  og  segir  honum   vmmæli 

Magnus  konungs.    J)a  skal  nu  og  nockut  til  leggia  segir  Haralldr.    sia 

fikiumzt  eg   huat  syne  ()inum  er.  hann  er  draumstole  en  ecke  er  {)at 

mannz  edli   at  hann  dreyme  ecke.    nu  uil  eg  gefa   til  rad   med  J)ier. 

gack  nu  {)ar  til  er  Magnus  konungr  hefir  tekit  handlaugar  og  lat  sueinen 

supa  aa  handlaugunne.  sidan  lattu  hann  syngia.  ^o  ath  slai  aa  hann  hofga 

edr  geispa  [)da  lattu  hann  eigi  na  ath  sofna.   en  eptir  {)ath  far  {)u  med 

hann   {)angat   er  konungr  hefir  huilt  og  lat  hann  f)ar  sofna  og  meire 

von  at  honum  birliz  draumr.    Nu   fer  hun  so  med  ollu  sem  henne  var 

kent.  og  sefr  son  (hennar)  {)ar  j  vm  hrid.  og  {)a  er  hann  uaknade  hlo 

hann  og  mællte.  dreymde  mik  nu  modir  segir  hann.  Godri  heill  skyllde 

fat  fa  segir  hun  edr  huat  bar  fyrir  fik.  Mier  f olti  sem  konungarner 

kæmi   til   min  Magnus  og  Haralldr  og  mællti  j   silt  eyra   huorr  feirra 

mer.  Mantu  fat  son  minn  segir  hun  huath  huor  feirra  mællti.  Man  eg 

segir  hann.   fella   mællti  Magnus  konungr.   verttu  sem  beztr.    eigi   uar 

vm  lengra.  en  Haralldr  mællti  fetla,  verttu  sem  næmazstr  og  minnugazslr. 

Og  f essi  sueirn  var  sidan  merkiligr  madr  og  dugde  honum  fesse  læk- 

ning  er  Haralldr  konungr  gaf  til.  |)essa  visu  orti  Magnus  konungr. 


Margr  quedr  sier  ath  sorgum 
suerdriodr  alinn  verda 
uggek  allit  seggia 
otta  bukallz  dottur. 


enn  ef  einnhuerr  bannar 
elldgiofn  fyr  mer  suefna 
vist  velldr  siklings  systir 
suinn  anduoku  minne. 


Fra  j^rande  er  bio  aa  Stockum  j  Noregi. 
26.      Lendr  madr  og  aagælr  bio  j   Vik    auslr   sa  er  J)randr  hiet. 
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bær  hans  hiet  aa  Stockum.  hann  alte  {)a  dottwr  er  Margret  hel.  hun  uar 
kuenna  uitruz  og  vænz  og  giordiz  mikid  ord  aa  vm  hennar  vas(k)leik. 
Sigwrdr  het  madr  er  kalladr  uar  konungsfrænde.  hann  hafde  syslu 
skamt  fra  [788]  grande,  hann  uar  madr  fridr  synum  og  skylldr  miog 
Magnusi  konunge.  |>ess  er  uid  getid  eitlhuert  sinne  vm  haust  ath  bod 
fiolment  var  ath  frandar  og  kuomu  far  såman  margir  bændr.  t)alh 
uar  uane  Jrandar  alh  hann  kuadde  doltwr  sina  ath  ollum  ma!um.  Og 
einn  dag  veizlunnar  voru  menn  uli  aa  h6gum  nockurum  far  sem  uid- 
synt  var  og  hofdu  menn  margskonar  leika  og  skemtanar  algiorfi.  og 
er  aaleid  dag  sau  feir  skip  eilt  fat  uar  glæsiliga  buit  med  spanum  og 
uedruitum  alskialldat  allt  med  stofnum.  og  er  feir  naigazt  jnn  alh 
bænum  fa  sa  feir  ath  far  var  skipat  voskum  dreingium  og  hofdu 
kurleisligan  rodr.  og  er  vmræda  huerir  vera  munu.  J)randr  fer  nu 
aa  fund  dotlwr  sinnar  og  segir  henne  fessa  nylundu.  uilum  uer  nu 
ongua  von  Magnus  konungs.  Margret  segir.  f  at  er  ouænsl  segir  hun 
ath  hann  se  og  kynnum  ver  mykla  fock  aa  foll  hans  kuoma  fresladiz 
hingat.  ^randr  segir.  hui  mæler  fu  felta  far  sem  aller  menn  leggia 
astud  uid  hann  og  skulu  uer  honum  f  o  uel  fegnir  fagna.  Skipit  kom 
nu  j  lægit  og  ganga  menn  af  utan  og  uar  far  komin  Magnus  kon- 
ungr.  geingu  menn  fa  j  mote  honum  og  fylgdu  honum  til  bæiarens 
og  uar  buinn  enn  aa  nyia  leik  hinn  bezli  fagnadr.  Konungr  er  kalr  uel 
og  ueilir  ^randr  honum  med  allre  blidu.  og  er  konur  gengu  j  skalann 
um  kuolldit  fa  geek  Margret  fyrir  feim  og  kuadde  eigi  Magnus  kon- 
ung.  Konungr  spyr  f  rand  huer  su  ueri  en  frida  kona  er  fyrer  geck. 
f  randr  segir  alh  su  er  dottir  hans.  Konungr  mællli.  og  ecke  uill  hun 
oss  kuedia.  uisl  lælr  hun  uel  enda  er  hun  uæn  kona  og  frid  og  hia 
henne  uil  eg  reckia  j  natt.  Eigi  samir  ydr  fat  herra  segir  Jrandr  f uiat 
hun  er  litils  hallar  hia  ydr  og  er  fat  ofærlh  yduarre  lign.  |)ella  mun 
fo  fram  fara  segir  konungr.  |)randr  segir  fetta  dottwr  sinne  huad 
konungr  ætlaz  fyrir,  en  hun  quad  sier  fal  ecke  aa  ouarl  koma  og  ueit 
eg  segir  hun  alh  konungr  byzt  uid  fui  eina  vm  er  mote  er  minu 
skape  og  fike  mer  fat  f unglh  alh  leggia  fyrst  ast  uid  hann  en  tyna 
honum  sidan.  Jiessi  ord  hennar  segir  ^randr  Magnuse  konunge.  Han 
segir.  ecke  er  eg  kendr  uid  odreingskap  af  monnum  en  buaz  ma  so 
uid  ath  henne  verde  gæfa  ath  ef  hun  kann  til  alh  gæta.  en  einge  hæfinde 
muno  aa  uerda  ella  vtan  eg  rada  fyrir  alh  sinne.  Og  er  fella  sier 
|)randr  huar  komit  er  fyrir  konungi  fa  lælr  hann  bua  eina  sæng  uirdu- 
liga  j  skemmunne  og  er  far  buin  reckia  konungs.  nu  uar  Margretu 
fangat  fylgt  og  ecke  skylldu  vera  far  fleirc  menn.  hun  uar  okat  miog. 
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|)annupg  uar  til  faril  ath  husil  uar  tuidyrt.  og  or  hun  hafdi  logit  I)ar 
vin  slund  lilla  pa  uar  knatt  annarra  dyranna  lysuar.  og  hid  J)ridla  sinn 
geck  npp  hurdin  og  geingr  far  jnn  madr  og  hafde  hatt  aa  hofdinii  og 
spurde  ef  f)ar  væri  nockwr  madr.  hun  suarar  aungu.  f)esse  madr  leilar 
j)a  til  reckiunnar  og  gripr  aa  henne  og  mæilti.  hyggr  {)u  illt  til  rada 
uid  konunginn.  Uist  er  {)ella  ecke  ath  minu  rade  segir  hun  |)alh  mun 
flestum  j)ikia  lilil  uorkun  segir  hann.  nu  ef  {)ier  er  {)elta  so  gcfit  sem 
{)u  ætlar  edr  lætr  ath  yfirsyn.  vilitu  {)a  ejga  kaup  nockwr  uid  mik  so 
ath  eg  koma  |)ui  uid  at  konungr  eigi  ecke.  uid  {)ig  J)at  er  {)ier  mislike 
og  vil  eg  {)a  eiga  valid  yfir  {)er.  ^at  ætla  eg  segir  hun  at  helldr  uili 
eg  aa  })ath  hætta.  |)a  er  uel  segir  hann.  hann  tekr  {)a  aa  brioste  hennar 
og  merkti  håna  sier  so  og  uard  henne  kallt  uid  nockut.  og  mæilti 
hann  {)a.  nu  skalltu  fara  so  med  sem  eg  kenne  J)ier  rad  til.  {)a  er 
konungr  kemr  j  reckiuna  hia  {)ier  seg  })u  ath  {)u  hafir  |)a  sed  ^ 
Sigrd  frænda  hans  adr  og  uitum  fa  huers  hugar  honum  ler.  so  mun 
eg  til  snua  ath  eigi  mun  meira  uid  j)urfa.  Madrin  geck  j  brutt  eptir 
fetta  en  Magnus  konungr  kom  f  ar  litlu  sidar.  Og  er  hann  uar  j  reckiuna 
kominn  hia  henne  bidr  hann  menn  j  brutt  ganga  og  so  uar  giorl.  Sidan 
snyst  hann  ath  henne  og  mæilti  til  hennar  blidliga  og  kuozt  ætla  ath 
giora  mikenn  soma  til  hennar  ef  hun  uillde  uid  hann  sæma  med  blidu. 
Hun  segir.  fath  er  med  mikelle  hættu  segir  hun.  so  dyrligr  madr  sem 
fu  ert  og  vel  ath  fier  fa  skalltu  fat  vila  at  sez  hofum  uid  Sigtirdr 
frænde  finn  ef  fu  att  nockut  lag  uid  mik.  Konungr  suarar  fa  reiduliga 
og  sprettr  upp  uid  og  mæilti.  eigi  mun  fa  hæfa  alh  hafa  fessa  reckiuna 
nattlangt.  Geingr  sidan  ut  og  far  til  er  |)randr  suaf  inne  og  ber  aa 
loptid.  Jrandr  geck  til  dyranna  og  sier  f  egar  ath  konungr  er  reidr 
miog  og  spurde  huat  vm  væri.  |)alh  er  nu  tidazt  segir  konungr  alh 
farit  se  eplir  Sigwrde.  Og  fegar  fær  |)randr  menn  til  fess  og  mæilti 
konungr  ath  feir  skyllde  so  segia  honum  alh  hann  munde  fara  verda 
huorl  hann  villde  edr  eigi.  Scndemenn  koma  aa  fund  Sigwrdar  og  bidia 
hann  buaz  sem  tidazt  og  fara  med  feim  segia  honum  frekliga  ord 
konungs.  Hann  lez  so  mundu. giora  og  kuozt  fusliga  vilia  hann  finna 
og  lez  ætla  ath  sia  ferd  mundi  god  verda  at  finna  fuilikan  frænda  sinn 
sem  Magnus  konungr  uar.  Fer  Sigurdr  sidan  og  finnr  Magnus  konung 
og  uar  konungr  hinn  reiduligazte  og  spurde  konungr  huersu  opt  funde 
f eirra  Margretar  hefde  såman  borit.  Sigurdr  segir  fa.  herra  segir  hann 
veril  hefir  eg  opt  ath  veizlum  med  J)rande  bonda  so  alh  eg  hefir  sed 
håna  en  talad  fatl  uid  håna.  Ja  muntu  eigi  fat  hafa  all  uid  håna  segir 
0  sied  Ulf.  Cd. 
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konungr  ath  yckr  se  rnannlyte  j  f)ui  ef  fu  hefir  uid  håna  talad.  Vm 
f)ad  er  eg  buinn  alh  sueria  segir  Sigurdr  alh  eingin  skiple  hefir  eg 
uid  håna  att  f)au  er  eigi  same  ockr  vel.  |)a  rna  uera  segir  konungr 
ath  hon  hafe  [789]  ordit  diupsæri  j  male  nu  en  eg  og  komiz  so  fyrir 
mik  alh  eg  skal  so  bratt  yfir  hafa  lilid.  en  hun  hefir  j)o  satt  eina  sagth 
nu  {)ikir  mer  {)etta  vndarliga  ordit  hafa  ef  hun  skal  hier  ein  i  uerit 
hafa  j  radum.  |)a  let  konungr  kalla  {)angat  Margretu  og  spurde^  nu 
jnnuirduliga  eptir  huersu  hattad  væri.  mun  eg  J)ui  nu  kaupa  uid  {)ik 
ath  {)u  skallt  ecke  uera  naudkuon  min  upp  fra  j[)essu.  Hun  segir  nu 
vm  kuomu  mannzsens  til  sin  og  ath  hann  kcnde  henne  {)etta  rad  og 
so  vm  markil  er  hann  kalladizl  håna  sier  merkia  og  hann  hefdi  tekit 
aa  brioste  hennar.  Konungr  mællli.  lat  mik  sia  mark  {)ad.  Hun  giorir  so. 
Ogh  er  konungr  saa  briostid  {)a  syndiz  monnum  {)uilikaz  sem  {)ar  lægi 
aa  silfrpeningr  fagr.  {)a  mællli  konungr.  er  so  farit  segir  hann  ath 
fadir  minn  vill  eigi  ath  eg  taka  {)essa  konu  til  lags  uid  mik.  giorla 
skil  eg  segir  hann  ath  hann  hefir  {)essi  madr  uerid.  og  fui  uard  mer 
so  mikid  j  skapi  og  so  skiott  aa  lilid  ath  gud  og  hinn  heilagi  Olafr 
konungr  villde  eigi  ath  fyrst  min  geingi  fram  vm  {)elta.  og  skalltu  nu 
Sigwrdr  faa  fetta  rad  og  far  med  mina  vinattu.  Og  for  nu  fetta  fram 
eptir  fui  sem  konungr  villde  alh  Sigurdr  feck  nu  Jngibiargar  og 
giordiz  hann  rikr  madr  og  godr  dreingr.  Hun  fotte  og  merkeleg  kona 
alh  vite  sinu  og  morgum  godum  hlutum.  En  Magnus  konungr  for  brott 
er  veizlu  var  lokil  so  sem  hann  atli  ferdir  til. 

Um  ferd  konunga. 
27.  Nv  er  feir  frendr  hofdu  radil  fyrir  landeno  .ij.  uelr  badir 
såman  Magnus  konungr  og  Haralldr  konungr  fa  bua  feir  her  sinn  alh 
sumre  sudr  til  Danmerkr  og  budu  ut  leidangri  af  Noregi  og  ællaudu 
aa  hendr  Sueine  Vlfssyne  er  fa  hafde  selid  j  Danmork  vm  uetrinn. 
|)orgils  hiet  madr  Birnoson  hann  red  nalega  fyrir  fridiungi  af  Dana- 
vellde.  Og  er  konungarner  foru  sudr  fa  uar  jafnan  langt  j  mille  flotans 
f eirra  vm  nætr.  og  er  feir  komu  j  Danmork  fa  uar  fat  eirnhuern 
dag  at  menn  Magnus  konungs  giordu  uppgongu  far  sem  konungr 
hafde  adr  fyngztan  hug  aa  monnum  fyrir  sakir  otruleika  feirra  uid 
sig.  feir  drapu  menn  far  sem  feir  kuomu  alh  og  nadu  en  giordu 
suma  handtekna  og  raku  j  bond.  og  uar  fat  ecke  sid  dags  er  feir  foru 
ofan  til  skipa  sinna  med  .xij.  menn  og  raku  fa  bundna  fyrir  sier. 
Haralldr  konungr  uar  fa  enn  eigi  eptir  kominn  med  sitt  lid.  Geingu  nu 
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upp  j  odru  sinne  og  mællti  Magnus  konungr  mikid  um  ath  einge  skyllde 
so  diarfr  alh  j)a  leysle.  Og  nu  er  {)eir  uoru  aa  land  geingnir  {)a  spwrde 
Alfhilldr  konungsmodir.  hun  var  |)ar  med  Magnuse  konungi  sinum 
syne.  huerir  |)eir  uæri  bandingiarnir  edr  huer  er  sia  hinn  uirdulige 
madr  segir  hun  er  mer  {)iker  sem  uera  mune  foringe  yduar.  Hann 
suarar  aungu.  Hun  spwrde  ef  hann  villde  figgia  lif  ath  henne.  Eigi 
ætla  eg  segir  hann.  Hueriu  gegnir  {)ath  segir  hun.  Hann  segir.  {)ar 
koma  .ij.  hlulir  til  {)ess.  annar  saa  ath  eg  mun  eigi  trur  og  ()ikiumz 
eg  {)a  eigi  launa  lifgiofina  eptir  t>ui  sem  eg  ætla.  hinn  er  annar  alh 
eigi  mun  betri  madr  veita  mer  liftion  en  konungr  J)essi.  og  er  {)etla 
makligt  er  eg  hefe  jafnan  verit  j  mote  honum  enda  er  faam  monnum 
skade  ath  mer.  J)ath  er  hellzl  alh  eg  aa  konu  vnga  er  henne  og  hellzt 
skade  ath  mer.  Hun  mællte.  {)at  er  satt  {)uiat  eg  se  ath  {)u  ert  mikils 
hattar  madr  og  skalllu  t)iggia  lifit.  Hann  segir.  fal  vil  eg  og  giarna 
ath  {)iggia  lif  ath  f)ier  en  eigi  mun  konungi  vel  lika  {)in  tiltekia.  en 
J)o  aa  eg  {)ier  konungsmodir  mykla  gæzsku  aplr  ath  launa^  og  uilia 
kunnliga  t>ess  mannzs  er  J)orkell  geysa  heitir  ef  {)u  j^ikizt  ^urfa  nær 
sem  t)at  er.  Nu  fara  {)eir  .xij.  j  hurii  {)ann  ueg  sem  {)eir  vilia  ()uiat 
|)orkell  villdi  eigi  lif  {)iggia  nema  J)eir  uæri  aller  leyslir.  Og  er  konungr 
kemr  aplr  uerdr  hann  j)essa  var  og  uerdr  akafliga  reidr  kuad  slikt 
hofutfirn  er  hun  skyllde  hellzt  til  uerda  ath  briota  bod  hans  eda  f  ikiz 
|)u  betr  kunna  edr  vilia  en  eg.  Hun  segir.  eigi  villda  eg  uerr  j  {)essum 
hlut  en  {)u  huersu  sem  vm  annal  fer.  og  geth  eg  ath  J)al  uerde  eitt- 
huert  sinne  ath  mier  {)iki  eigi  })essu  misradil.  Konungr  mællti.  mafgir 
eiga  sinum  fedrum  gott  ath  launa  en  eigi  annar  madr  belra  en  eg  vm 
fiesta  alla  hlulena  en  uannl  valde  hann  mer  modernid.  Jaa  son  segir 
hun.  so  er  og  en  so  mun  mer  fra  segiazt  alh  velia  matte  hann  j)ier 
|)o  enn  midr  og  ecke  altu  honum  f)al  ath  sok  ath  gefa.  en  virttu  J)at 
t)a  meira  uid  mik  huersu  eg  valda  {)ier  faudrinn.  verttu  nu  kalr  herra 
segir  hun  J)ui  ecke  tiair  eptir  {)essum  monnum  ath  sækia  {)uialh  eg 
vænti  ath  ()eir  sækia  langt  nu  aa  sinn  veg  ath  f^ier  hafit  t)eirra  nu  ecke. 
Kongarner  foru  nu  vida  vm  landit.  og  })ess  er  enn  uid  gelid  audru 
sinne  ath  {)eir  hofdu  enn  aa  land  geingit  og  raku  ofan  fyrir  sier  marga 
menn  bunna  og  settu  sidan  j  fiolra.  j  feirre  uppgongu  hofdu  {)eir  og 
tekit  mikid  fe  af  {)eim  monnum  er  geingid  hofdu  vndir  Suein  konung 
Vlfsson  og  uar  nu  f)ar  og  Haralldr  konungr.  |)a  mællti  Magnus  konungr 
af  hliode  til  modwr  sinnar.  fyrir  {)at  segir  hann  alh  eg  mællte  næst 
hast  uid  {)ig  er  {)u  lezt  leysa  menn  vr  fiotrum  {)a  vil  eg  J)at  nu  bæta 
l)ier.  {)igg  ^u  ^esse  launen  ath  {)u  bid  nu  fridar  manne   {)essum  er 
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æzlr  er  bandingianna  so  at  menn  heyre.  Huad  mun  eg  nu  falh  giora 
segir  hun  vm  fiandmenn  j^ina  so  jlla  sem  pier  likade  næst  er  eg  skaut 
{)eim  vndan.  Konungr  mællli.  |)at  er  eigi  radit  alh  fu  niolir  min  leinge 
hiedan  fra  er  fa  golt  at  leita  sier  fangath  hialpar  sem  hann  hefir  adr 
til  vnnid  fuiat  lilid  muntu  mega  treysta  aa  hialp  Haralldz  konungs  ef 
min  misser  uid.  Hun  tok  nu  til  orda  so  alh  marger  menn  heyrdu.  gior 
nu  fyrir  minar  sakir  herra.  gef  lif  fessum  hinum  merkeliga  manne  er 
hier  sitr j  fiolrum.  Konungr  segir.  figgia  skalitu  [790]  nu  bæn  fina  modir. 
Og  nu  uar  fesse  madr  leyslr.  Ecke  uar  langt  adr  en  fessi  madr  uar 
leysir  og  gcck  fyrir  konung  og  fackade  honum  lifgiof  og  mælltl 
sidan  uid  konungs  modr.  ef  hun  fyrfte  hans  nockut  sinne  og  kynne 
so  til  ath  berå  fott  nu  væri  f^t  olikligt  ath  hun  skyllde  vilia  fess 
mannz  kunnliga  fess  mannz  er  |)orgils  Birnuson  heilir  og  er  frænde 
Sueins  konungs  VIfssonar.  sidan  fer  hann  aa  burlt.  f)ess  er  getid  eitt 
sinn  er  konungarner  foru  med  lid  silt  og  lagu  far  nær  sem  skogr 
f  yckr  var  og  stor  morken  fa  reid  madr  fram  af  skogenum  med  agætum 
riddarabunade  og  let  hest  sinn  fagHiga  bordeiga.^  fessi  madr  var 
buin  med  myklu  gulle  og  dyrligum  klædum.  hann  uar  og  sialfr  hinn 
kurteisazte  madr  so  ath  uaria  folliz  sed  hafa  vaskligra  riddara.  hann 
lek  fyrir  feim  marga  leika  fa  er  feim  fotte  sialldsener  med  mikille 
list  og  miukleik  og  horfdu  menn  aa  vm  hrid  er  hann  lek  og  fotte 
skemtan  ath  sia.  Og  er  hann  hafde  slika  hlule  framme  haft  vm  hrid 
fa  snere  hann  hestenum  alh  lideno  og  mællle.  egh  er  nidingr  fyrir 
Magnuse  konunge  og  slikt  hid  sama  er  Haralldr  konungr  fyrir  mer 
nidingr.  og  ojafnir  konungar  eru  feir  fo  alh  feir  se  skylldir.  Hleypir 
sidan  j  skoginn  og  huerfr  far.  Magnus  konungr  fikiz  glogt  vita  alh 
fessi  madr  er  sialfr  Sueirn  konungr  og  mællli  til  sinna  manna,  gerseme 
er  Sueinn  konungr.  hefde  hann  lid  med  sier  jafnt  traust  sem  hann  er 
sialfr  frækinn  fa  munde  hann  optar  sigr  faa.  Ogh  nu  er  sagt  alh 
eplir  fetta  ath  Sueinn  konungr  stauk  vr  lande  og  vpp  j  Suifiod  en 
feir  konungarnir  foru  ath  fingum  vm  allt  landil  vm  sumarid  og  okudu 
so  rikit  vndir  sig. 

Um  liflat  Magnus  konungs  goda. 

28.      Nu    barsl    so    alh    er    mikil    tidende    voru  ath  segia   fa  er 

Magnus   konungr   var  sladdr   aa  Jollande  alh  eim  morgun  er  konungr 

uaknade  varp  hann  mædiliga  af  sier  klædunum  er  hann  laa  j  lyptingunne 

og  rauk  af  honum.  Einar  f ambaskelfir  uar  far  j  hia  konungi  og  mælltl. 

^)  bord  eiga  Cd, 
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Erllu  siukr  herra  segir  hann.  Lill  er  eg  en  siukr  segir  hann.  |)alh  er 
harmr  mikill  herra  segir  Einar  ef  ydr  verdr  nockulh  og  muno  vinir 
{)inir  fess  cigi  bæfr  bida.  Konungr  mællli.  foslri^  segir  hann  lalid  glora 
reckiu  mina  vt  uid  bordit  {)ar  mun  hægra  og  sualara.  Suo  var  glort. 
Og  er  hann  var  {)angat  kominn  {)a  mællli  konungr  mædiliga.  ecke  liair 
fella,  færi  mik  aplr  j  sama  slad.  Og  so  uar  giorl.  J)a  mællli  Einar,  mæl 
f)U  herra  falh  fyrir  vinum  finum  er  naudsyn  ber  lil  medan  koslr  er 
til.  rad  oss  heilrædi  og  kann  vera  alh  nu  verde  eigi  langt  vort  uidr- 
mæli.  Konungr  mællli.  fat  skal  eg  ueila  og  fike  mer  falh  likazt  alh 
nu  mune  skiolt  skilla  vora  samuislu  og  vinskap.  Ogh  fa  kom  far 
Haralldr  konungr  og  spwrde.  eru  fler  sluker  herra.  Magnus  konungr 
segir.  sluker  eru  uær  frænde  en  fess  bid  eg  ydr  alh  f  ler  sed  vin  vina 
minna.  Skyllt  er  fat  frænde  segir  Haralldr  fyrir  ydar  sakir.  en  miog 
eru  feir  sier  einir  j  alla  stade  en  mer  avallt  nockut  ofskynia.  pier 
munulh  nu  hliola  alh  rada  frænde  segir  Magnus  konungr.  en  fella  glore 
fler  so  alh  mer  fikir  meslu  varda.  |)a  mællli  Einar  fambaskelfir.  fella 
mun  Hild  lia  alh  ræda  herra  og  mællli.  Haralldr  mun  adr  radit  hafa 
fyrir  sier  huern  ueg  hann  uill  glort  hafa  hueriu  sem  nu  er  lofal. 
Haralldr  konungr  mællli.  mun  eigi  fat  og  makllgazt  at  eg  se  vinr  vina 
minna  og  ælla  eg  mer  allra  skylldaz  fella.  Magnus  konungr  mællli.  suo 
mun  vera  frændi  sem  fu  vllll.  enn  eigi  fælte  mer  omakligt  foll  fler 
giordit  nockut  fyrir  min  ord  fat  er  ydr  samir  sua  nockut  ^c\  sem  fella. 
Haralldr  konungr  suarar  faa  6ngu.  |)a  mællli  Einar,  lalid  fat  herra  er 
meira  uardar  og  mcira  liggr  uid  vm  riken  huersu  fau  skulu  fara  og 
huersu  ydr  fikir  fau  fara  eiga  so  alh  rellligaz  væri.  |)alh  legg  eg  lil 
rads  Haralldr  frændi  segir  Magnus  konurtgr  at  fu  snuer  aplr  lil  Noregs 
ælljardar  finnar  og  gæt  hennar  og  stiorna  sem  bezl  j  alla  stade,  en 
biozl  ecke  hier  til  rikls  hier  Ul  Danmerkr  f  ulåt  so  uar  mællt  med  ockr 
Hordaknule  alh  Danmork  skyllde  ecke  j  ælt  huerfa  folt  min  yrde.  so 
hid  sama  Noregr  f  oalh  hann  yrde  hans.  hafe  nu  Siieirn  konungr  Dan- 
mork og  niote  uel.  vil  eg  nu  gefa  honum  upp  rikid  og  slika  tiltolu 
sem  eg  hefir  far  til  alt.  |)a  mællli  Haralldr  konungr.  so  fikiumz  eg 
eiga  eplir  fig  Danmork  sem  Noreg  ef  fin  misser  uid.  Eigi  er  so  herra 
segir  Magnus  konungr.  en  skilla  rna  eg  falh  nu  segir  hann  at  til  lilils 
mun  koma  min  vmræda  og  fat  fo  synna  at  fler  uerdi  eigi  audit  at 
uera  konungr  yfir  Danmork  foll  fu  vilir  alh  lillu  hafa  mina  tilskipan. 
|)a  spurde  Haralldr  konungr.  huersu  mikid  er  eplir  gullz  fess  er  ver 
fluttum  j   land   og  gafum  j  yduart  valid   og  fler  fagut  halft  uid  oss. 

»)  |)ystir  Cd, 
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Magnus  konungr  mællti.  lit  hier  aa  bordin  frænde  segir  hann  er  skipud 
eru  godum  drengiurn  og  dyrhgum.  {)eim  somum  hefe  eg  gefit  gullith 
og  haft  j  mote  gullino  ast  |>eirra  og  hollostu  og  er  uist  betri  fylgd  og 
framganga  eins  gods  dreings  en  mikid  fe.  Sidan  geck  Haralldr  konungr 
j  brutt,  (^a  mællti  Einar),  siait  herra  nockut  gott  rad  fyre  j^ore  frænda 
ydrum.  litils  get  eg  ath  Haralldr  konungr  frænde  {)inn  uirde  hann  ef 
hann  skal  aa  hans  miskunn  koma.  |)a  kom  |)ar  ]^orir  og  saa  madr  med 
honum  er  Refr  hiet.  Magnus  konungr  mællti  {)egar  til  {)eirra  er  hann 
kende  J)aa.  gangit  nu  af  skipe  og  j  skogenn  er  skamt  er  fra  oss.  eigi 
mun  langth  lida  adr  landmenn  segia  andlat  mitt.  farit  f)a  sidan  skiotl 
aa  fund  Sueins  konungs  og  berit  honum  til  ord  min  ath  hann  take  med 
yckr  og  segit  honum  ath  hann  take  so  uid  J)ier  |)orir  sem  hann  villde 
ath  eg  tæke  uid  hans  brodr  ef  hann  kæmi  til  min  aa  deyianda  degi. 
segit  honum  eigi  j  fyrstu  andlat  mitt  helldr  sott  mina.  |)orir  matti  ecke 
uid  konung  mæla  fyrir  harme.  {)a  mællti  Magnus  konungr.  segit  so 
konunge  kuediu  [791]  mina  og  t)ath  med  ath  eg  gef  honum  vpp  {)etta 
riki  ef  eg  hefir  nockut  j  att  og  eg  ann  honum  nu  og  bezt  ath  niota 
()uiat  mer  {)ikir  hann  rettligaz  tilkominn  og  {)at  geingr  nu  ath  rettu 
{)ott  hann  fai  J)ath.  Sidan  ganga  {)eir  |)orir  j  skoginn  og  bida  {)ar  huat 
til  tidinda  vill  giorazt.  Og  litlu  sidar  kom  "^orsteirn  Hallzson  til  Magnus 
konungs  og  var  hann  J)a  kominn  sunnan  ath  fra  Rom.  Magnus  konungr 
hafde  faa  nedlat  fe  vel  flestum  monnum  slikt  er  til  uar.  J)orsteinn 
mællti.  eigi  mun  nu  uerda  t)uilikr  fagnadr  aa  vorum  funde  herra  sem 
uid  hugdum  til  vm  hrid.  nu  mun  eg  ecke  bidia  ydr  fiar  en  fat  villda 
eg  ath  {)u  gæfir  mer  nafn  {)itt.  Konungr  suarar.  godra  hluta  erttu  verdr 
fra  mer  |)orsteinn  firir  margra  hluta  sakir  og  sialfr  ertu  mikils  verdr 
og  vel  vnna  eg  {)ier  nafns  fessa  ath  fu  gefir  finum  syne.  en  fo  eg 
hafa  litils  hattar  konungr  verit  faa  er  fo  nauckr  so  diorfung  otignum 
monnum  ath  kalla  born  sin  eptir  mier.  en  allz  er  fu  bidr  fessa  med 
alhuga  og  eg  skil  ath  fier  fiker  fetta  mali  skipta  faa  uil  eg  ath  visu 
gefa  fier.  en  fat  segir  mer  hugr  vm  ath  mune  liggia  (a)  fessu  nafne 
harmr  og  lign.  Og  litlu  sidar  fyrir  andlath  konungs  faa  sofnade  hann 
littad  og  uar  Haralldr  konungr  far  fa  hia  honum.  Ogh  vid  fann  suefn 
opnadiz  munnr  hans  og  syndiz  monnum  sem  fiskr  rende  vr  munne 
konungsens  og  hafde  gullz  lit.  og  sidan  villde  fiskuren  aptur  huerfa 
j  munnenn  og  nåde  eigi  og  ueik  sier  faa  j  munn  Haralldi  konunge  er 
hann  sat  nær  konungi  og  syndizt  monnum  sem  faa  væri  hann  dauckr 
aalitz.  Ogh  fa  vacknade  Magnus  konungr  og  sogdu  menn  honum  fetta. 
Hann  segir.    fetta   mun   vera   fyrir  skammlifi  minu  og  kann   uera  ath 
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sumum  verde  inyrkare  og  kalldare  rad  Haralldz  konungs  frænda  mins 
en  min.  Nu  gefr  hann  einkum  Haralldi  konungi  Noregs  konungs  riki 
en  Haralldr  lætur  sier  ecke  vm  finnazt.  og  eptir  J)ath  koma  til  kenne- 
menn  og  veila  honum  fagurliga  {)ionoslu.  Sidan  mællle  konungr  uid 
skosuein  sinn.  hefir  eg  nockut  minzt  J)in.  Ecke  nu  ath  sinne  segir 
hann.  Konungr  rette  {)aa  til  hans  knif  og  beilte  og  var  {)ath  huorlueggia 
gersime  sem  ætla  rna  er  ^uilikr  madr  hafde  alt  og  boril,  og  er  sueirn- 
en  tok  uid  gripunuin  {)a  leit  hann  til  konungs  og  uar  hann  j)aa  beint  j 
andlateno.  En  honum  sueininum  bra  so  uid  og  feckzt  so  mikels  ath 
hann  fell  j  ouit.  og  er  hann  uitkadizt  {)a  uoru  j  burtu  gripirner  j  f)ys 
{)eim  hinum  mykla  er  {)a  uar  og  alldri  sa  hann  {)a  sidan.  |)esse  tidende 
andlat  Magnus  konungs  wrdu  .iij.  notlum  fyrir  messudag  Simonis  og 
Jude.  Og  nu  kueda  uid  ludrar  vm  allan  herenn.  og  |)at  heyra  feir  ^orir 
t)ar  sem  {)eir  voru  j  skoginum  og  {)ikiazt  nu  vita  ath  visu  andlat 
Magnus  konungs.  En  j  odru  lagi  heyra  {)eir  hia  sier  j  skoginum  manna 
mal  og  mællle  {)etta.  hier  uoru  feir  adan.  fui  næsl  flugu  oruar  j  skog- 
inn  til  feirra.  en  feir  foru  undan  og  forduthu  ser.  fetla  muno  vera 
segir  |)orir  ,vinsendingar  Haralldz  konungs  til  min  huorl  sem  hann 
sialfr  hefir  sent  edr  senda  lalid.  og  mun  hann  hafa  ordit  uar  uid  brut- 
for  ockra  og  so  alh^  uid  hofum  hier  stad  numith.  Sidan  foru  feir 
vnzt  feir  kuomu  aa  fund  Sueins  konungs.  var  hann  f aa  enn  eigi  j  brutt 
vr  Danmork.  feir  fundu  hann  hia  aanne  helgu  og  uar  fa  kominn  aa 
hest  sinn  og  ætladi  faa  ath  skiliaz  uid  rikid.  ^orir  mællli  ecke  uid 
konunginn  fyrir  hryggleika.  En  konungr  saa  aa  feim  ath  feir  mundi 
stortidinde  seigia  kunna  og  mællle.  huad  •  seigi  f  it  tidenda.  |)a  segir 
Refr  forunautur  Joris.  herra  segir  hann.  andlal  Magnus  konungs.  Segia 
sidan  vmmæle  konungs  og  ordsending  vm  aasia  uid  |)orir  brodur  hans 
og  lia  konunge  harm  fann  og  mi^u  er  hann  hafde  bedit  j  frafalle 
Magnus  konungs.  Ja  mællli  Sueirn  konungr.  mikil  tidendi  eru  fella  og 
uel  komin  skalllu  uera  |)orir  hia  oss  og  skulu  uer  sannliga  veila  fier 
niikenn  soma  f  uial  f  ath  true  egh  alh  so  munde  Magnus  konungr  giora 
uid  minn  brodur.  |)alh  uar  vm  hridh  ath  |)orir  uar  med  Sueine  kon- 
unge og  uirdr  uel  sem  konungr  hiet  honum.  enn  hann  vnde  engu  og 
lifde  eigi  leingi.  En  konungsmodir  for  fyrst  eplir  andlal  Magnus  kon- 
ungs a  fund  |)orkels  geysu  og  tok  hann  uel  uid  henne  og  baud  aa  hen- 
nar  ualld  slikt  er  hann  atle.  Hun  uar  far  vm  hrid.  Og  er  alh  dro 
jolum  vm  uetrinn  fa  ogladdiz  hun.  |)ui  eru  fier  so  okatar  konungs- 
modir segir  hann.  allth  skulu  uer  giora  uid  ydr  sem  ver  kunnum  bezt, 
0  hath  Cd. 
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seg  mer  fann  veg  sem  J)u  uillt  uera  lata.  Vel  fer  J)ier  og  dreingiliga 
segir  hun  en  minner  mik  feirra  jolanna  er  j  fyrra  uetr  uoru  er  eg 
alle  J)aa  alh  silia  hia  syne  rninum  og  {)ike  mer  nu  mikid  alh  drecka 
med  olignum  monnum  jolin.  |)at  er  ydr  vorkunn  segir  hann  alh  so  se. 
ogh  ef  J)at  er  ydr  j  hug  alh  {)ier  fysuz^  aa  fund  konungs  fa  mun  eg 
fylgia  ydr  fangat  og  ueil  eg  uist  ath  hann  mun  vel  uid  ydr  laka.  Og 
falh  figgr  hun.  fylgir  f)orkell  henne  nu  aa  konungs  fund.  Tok  Sueinn 
konungr  uid  henne  agæla  uel.  og  er  hun  nu  far.  |)al  er  sagt  alh  hun 
gaf  Sueine  konunge  dyrligan  skulul  allan  guUbuinn.  Nu  er  far  enn  til 
alh  laka  alh  j  frafalle  Magnus  konungs  uar  mikid  nidrfall  huorulueggia 
rikinu  Danmork  (og  Noregi)  og  uar  hann  miog  harmdaudi  fleslum 
monnum.  allra  hellzt  er  ecke  lifde  eptir  hann  nema  ein  dollir.  uar  hun 
fa  aa  vnga  alldri.  er  Ragnhilldr  hiet. 

Vm  fing  Haralldz. 

29.  Eptir  fesse  myklu  lidende  hefir  Haralldr  konungr  fing  uid 
lid  sitt  og  sagde  hann  monnum  ællan  sina  alh  hann  uill  fara  med 
ollum  hernum  til  Uebiarga  fings  og  lata  far  taka  sig  til  konungs  yfir 
allt  Danavellde  og  ætlar  sidan  ath  vinna  undir  sig  allt  landit.  telr  jafn- 
uel  sina  erfd  Danmork  sem  Noreg  eplir  Magnus  konung  og  bidr  fa 
lidit  efla  sig  til  og  kuozl  fat  ælla  effeir  feingi  landit  alhjafnan  munde 
sidan  Noregsmenn  yfirmenn  Dana.  f)a  segir  Einar  f  ambaskelfir.  kall- 
adi  sier  myklu  skylldara  ath  flytia  lik  Magnus  konungs  [792]  fostra 
sins  nordr  til  Noregs  til  graftar  og  færa  hann  faudr  sinum  hinum 
heilaga  Olafui  konungi  en  beriazl  vtanlandz  til  rikis  annara  konunga 
og  girnaz  feirra  eign  so  fyrir  on(g)va  sok.  Hann  lykr  so  maleno  alh 
honum  kuoz  belra  fickia  alh  fylgia  Magnuse  konunge  daudum  en 
huerium  audrum  konunge  lifanda.  Taka  nu  sidan  likit  Magnus  konungs 
og  bua  vm  vegliga  og  selia  med  vmbudum  sinum  j  lyfting  aa  konungs- 
skipeno.  Og  nu  buaz  ^rændir  allir  til  heimferdar  med  Einare  og  like 
Magnus  konungs  og  flestir  aller  Nordmenn  og  raufzt  nu  leidangrin. 
Ser  Haralldr  konungr  faa  fann  sinn  kost  næstan  ath  fara  fyrst  aplur 
til  Noregs  og  eignaz  fyrst  f  alh  vellde  er  honum  uar  far  gefit  og  hann 
f olliz  einkum  ællborinn  til  og  eflaz  f adan  med  lide  sidan  fa  er  honum 
syndiz.  Fer  hann  nu  aplur  med  allan  heren  og  uar  fa  suarid  landit 
Harallde  konunge  aa  Borgarfingi^  af  nockurum  monnum  og  fer  fa 
allt  at  f  ingum  nordr  f  adan  og  geingr  vndir  hann  margl  folk, 

*)  fysumz  Cd.         ')  Borgundar()iagi  Cd. 
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Um  likfor  Magnus  konungs. 
30.  Einar  med  ollu  |)rændalide  ferr  sidan  med  like  Magnus  kon- 
ungs. og  er  j)eir  kuomu  uid  Samsey  og  lagu  skipunum  {)ar  j  einre 
hofn  sem  jafnan  hafde  legit  Magnus  konungr  fyrr  faa  er  hann  kom  uid 
eyna  {)a  uar  eirn  blindr  madr  falækr  og  hafde  Magnus  konuugr  jafnan 
minz  hans  j  fegiofum.  og  {)egar  vm  kuelldil  er  hann  uard  uarr  alh 
morg  skip  voru  komin  vid  eyna  geek  hann  ofan  og  spurde.  huer  er 
æztr  madr  aa  skipunum.  |)a  suarar  Einar.  Magnus  konungr  Olafsson 
sagde  hann.  Hinn  blinde  madr  mællte.  mun  konungr  nauckul  minnazt 
uilia  minna  aumlegleika  sem  hann  hefir  jafnan  giorl.  Einar  segir.  eigi 
er  so  uid  uoxt  felage  sem  pu  ællar.  konungr  er  nu  lalinn.  |)a  komz  sa 
uid  enn  aume  madr  og  matte  eigi  leinge  ordum  upp  koma  fyrir  harme, 
og  er  af  honum  geek  ohugrinn  {)a  mællti  hann.  huersu  mun  ydr  vm 
gefit  Einar  bonde,  munu  {)ier  noekut  minnazt  mins  falækis  sem  kon- 
ungr hefir  adr  giort  fyrir  sakir  {)innar  stormenzsku  og  {)Mrflar  minnar 
edr  mun  nu  sia  hugsan  aull  nidr  falla.  Einar  segir  quozl  alh  uisu  vilia 
minnaz  hans  fyrir  guds  sakir.  kuedr  aa  sidan  hualh  or  huerre  sueith 
skyilde  midla  honum  af  uistum  af  hueriu  skipe,  og  uard  {)etta  stormikil 
vist.  lelh  Einar  sidan  senda  {)etta  til  hans.  |)a  mællte  enn  blinde  madr. 
nu  hefir  fu  enn  Einar  synt  storlynde  {)ina  sem  jafnan  og  er  {)etla 
laung  hialp.  en  fess  uillda  eg  beida  fik  ef  nockur  er  sa  litill  hlulwr 
eptir  er  Magnus  konungr  hefir  atlh  alh  fier  gefit  mer  til  huggunar. 
Einar  segir.  so  skillde  konungr  uid  oss  alh  miog  voru  midladir  griper 
feir  hann  hafde  atlh  so  gull  og  klædi.  veit  eg  éigi  huort  noekut  mun 
eptir.  tekur  fo  j  puss  sinn  og  finnr  far  fingrgull  litid.  bidr  selia 
honum  og  mællti.  eigi  se  eg  alh  uid  Magnus  konungr  fostri  minn  mun- 
um  betr  niota  gullz  fessa  enns  lilla  er  hann  gaf  mer  fyrir  longu  og 
sel  f ath  enn  til  birgda  f ier.  Hann  uard  f essu  gratfegin  og  hiellt 
gulleno  upp  fyrir  augun  sier  og  hrundu  taren  aa  kinnr  honum  og  aa 
gullit.  |)a  mællti  hann.  gott  sagde  mer  f  egar  hugur  vm  ef  eg  næde 
funde  Magnus  konungs  ath  faa  munde  enn  noekut  rautt  fyrir  brenna 
og  so  hefir  mer  nu  gefiz.  fier  veitlod  mer  mikla  hialp  i  ydru  tillagi. 
en  nu  hefir  konungr  gefit  mer  syn  med  gude  beggia  augna  minna,  enn 
eg  adr  steinblindr  og  farf  eg  nu  ecke  tilstoda  annarra  manna  og  rna 
eg  nu  vel  vinna  mer  biorg  ef  gud  lætr  mik  nu  hallda  heilsu  minne. 
J)essu  urdu  aller  konungs  astuinir  fegnir  og  lofudu  aller  gud  hualh  er 
hann  fella  veitte  fyrir  Magnus  konungs  uerdleika  og  fodr  hans  hins 
heilaga  Olafs  konungs.  ogh  f otli  aullum  likligt  alh  far  vm  mundi  skipla. 
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Sidan  fara  f)eir  Einar  nordr  til  Nidaross.  Ja  uar  {)ella   kuedit  vm  ferd 
feirra. 


Nu  fara  heim  j  hurae 
herkunn  fyrir  log  sunnan 
daprar  skcidr  fyrir  daudan 
dyrnennen  gram  {)ennan. 


auild  hefir  illa  halldit 

era  striduada  sidan 

hulid  hafa  hirdmenn  skilia 

hbfut  |)ess  er  fremztr  er  jofra. 


Og  nu  uar  sidan  geingit  j  mote  likino  og  uar  hringt  vm  allan  bæinn 
og  glort  med  allre  uirdingu  er  matte  og  {)o  med  myklum  harme.  Likith 
var  jardath  ath  Kristkirkiu  fyrir  vtan  kor  enn  nu  er  {>ath  jnnan  kors 
fyrir  rume  erkebyskups.  yfir  hans  greftri  stodu  marger  godir  menn  og 
uasker  gratande.  sem  Oddr  segir  kikinaskalld. 


Felidu  menn  pa  er  milldan 
morg  tar  j  grof  baru 
{)ung  byrdr  uar  su  {)eingil 
{)eim  er  hann  gaf  seima. 
deilldiz  hugur  so  ath  hiellduz 
huskarllar  grams  uarla 
siklings  {)iod  enn  sidan 
sat  opt  hnipinn  uattne. 


Ma  eg  {)ui  sizt  Magnus  æfe 
modfikings  |)raut  goda 
Odd  hafa  strid  vm  studdan 
stiller  barda  illa. 
buarfa  eg  huers  mannz  {)urfe 
harmstrangadan  mann  angratb 
|>iod  er  ath  dogling  daudan 
daupr  {)ui  forum  uer  aprer. 


j^essi  tif  endi  voro  margs  mannz  harmur  j  Noregi  oilum  og  segia  {)alh 
aller  menn  eirn  ueg  ath  einge  madr  hafi  meir  astfolginn  verilh  allri 
alpydu  en  Magnus  konungr.  og  lykr  hier  fra  honum  at  segia. 


Um  {)ing  Haralldz. 

31.  Sem  Haralldr  konungr  kemur  aptur  nordr  j  J>randheim  stefnir 
hann  Eyrar{)ing  og  uar  honum  suarit  land  allt  aa  f  ui  {)inge  og  giordiz 
hann  {)adan  af  einualldzkonungr  yfir  ollu  lande.  Og  segia  allir  aa  eina 
leid  en  so  sem  fyr  uar  gelid  ath  Sueinn  konungr  spurde  frafall  Magnus 
konungs  er  hann  uar  staddr  aa  Skaney  hia  anne  helgu.  ^'å  mællti  hann 
fessum  ordum  sem  uar  getid.  og  j)at  uar  med  ath  hann  let  {)at  uera 
skylldu  annathhuort  er  Magnus  konungr  var  andadr  ath  hann  skylldi 
faa  allt  Danavellde  edr  deyia  ella  far  aa  od51um  sinum.  stigr  sidan  aa 
hest  sinn  og  uikur  {)egar  ut  aptur  j  Danmork  og  drifur  {)a  lid  til  hans 
og  leggr  hann  allt  land  vndir  sig.  og  fer  ()egar  vm  vetrinn  sudr  j 
Jolland  og  stefnir  Uebiarga  {)ing.  og  uar  honum  nu  af  nyiu  gefit  kon- 
ungsnafn  ath  villd  allra  Dana.  forkell  geysa  gaf  honum  konungsnafn. 
og  segia  Danir  ath  J)etla  nafn  hrædiz  aller  Nordmenn.    Ogh  so   mikid 
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spott  giordu  Daner  vm  ath  |)eir  skaru  ackeri  af  osli  og  saugdu  ath 
{)au  uæri  ærid  traust  fyrir  skipum  Haralldz  konungs  {)eirn  er  hann 
munde  vinna  Danmork  med  og  giordu  [793]  {)alh  med  mycklu  gabbe 
og  spotte  til  Nordmanna. 

Um  herferd  Haralldz  konungs  til  Danmerkur. 

32.  Hid  næsta  sumar  eptir  andlal  Magnus  konungs  hefir  Haralldr 
konungr  almenning  vti  af  Noregi  bædi  ath  uistum  og  lide  og  sagde  nu 
ath  honum  ()ikir  {)alh  likligt  ath  hann  skule  reyna  huersu  hann  fær 
fest  ackerin  fyrir  Danmork  vm  sumarid  og  mællli  so  til  manna  sinna, 
bad  pa  leggia  aa  ath  meira  hug  vm  framgongu  ath  ecke  skolu  j)eir 
skiptaz  j  vm  herfangit.  lætr  ath  |)o  vni  hann  vel  vid  fyrir  sina  hond 
ef  {)eir  giallda  honum  nockurar  vogir  af  brendu  silfri  enda  hefde  hann 
strandhogg  til  uista  herinum.  og  lezt  {)al  vilia  mundu  ath  f)eir  giorde 
litt  foruerkum  ath  hefna  {)eim  Daunum  spolzsins.  En  herinn  allr  let  uel 
yfir  {)ui  |)ott  Daner  gyllde  afrad.^  Foru  nu  sudr  til  Jotlandz  og  heriade 
Haralldr  konungr  par  vm  sumarid  og  brende  vida  landit.  Lidit  stock 
vndan  miog  og  hræddiz  æ  miog  Nordmanna  her  sem  matte.  Haralldr 
konungr  lagde  skipunum  pa  j  Godnarfiord  og  pa  kuad  hann  visu  pessa. 

Latum  uer  medan  lirlar  sumar  annat  skal  eg  sunnar 

lineik  veri  sinum  segig  eina  spa  fleine 

gerdr  j  Godnarfirde  ver  aukum  kaf  kroke 

galldrs  ackerum  halldit.  kalldgedr  skipum  hallda. 

|)at  sannar  Boluerkr  skalld  ath  hid  næsta  sumar  eptir  andlat  Magnus 
konungs  for  Haralldr  konungr  herfftr  vr  lande. 

LeidangT  biottu  af  lade  skockr  laa  dyrr  m  dockri 

laugr  geck  of  skip  faugru  ^      Daner  uoru  j)a  baru 
gialfrstodum  reistu  grædi  skeidr  sa  herr  fyrir  handri 

glæstum  arit  næsta.  hladnar  illa  stadnir. 

^at  segia  menn  fra  ath  niosnarmadr  sa  er  Haralldr  konungr  sende 
mællli  sa  hafde  sed  flota  Haralldz  konungs.  hann  talade  vid  dælr  |)orkels 
geysu.  pær  hofdu  atth  mikinn  hlut  j  ath  gabba  Haralld  konung.  pat 
sogdu  pær  |)orkels  dætr  niosnarmanne  ath  Haralldr  konungr  munde 
eigi  koma  til  Danmerkr  edr  ætle  pier  nu  komin  uera  sagde  hann.  |)ær 
vissu  ecke  til  vm  hann  ath  kominn  væri  og  kuodu  sier  okunnigt  vm 
ferdir  Haralldz  konungs.  Nu  sia  menn  ath  Haralldr  konungr  geingr  af 
skipum.  pa   mællti  Haralldr  konungr.    pal  hefir   eg  spurt  ath  skamt  er 

1)  af  med  Cd. 
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hiedan  aa  brullu  bu  {)alh  er  |)orkell  geysa  aa.  er  Sueini  hefir  konungs- 
nafn  gefit  og  mestr  geriz  uor  ouin  eirnhuerr.  en  hann  er  eirn  aud- 
gazlr  madr  j  allre  Danmork.  nu  {)ælti  mer  sannligt  alh  hann  mætte  vid 
kannaz  alh  Nordmenn  eru  komnir  og  {)ær  dætwr  hans  mætti  sia  huort 
af  osli  væri  giorr  ackere  vor  edr  uæri  {)au  traustare  nockuru.  sækit 
nu  fast  fram  sagde  hann.  {)uial  meira  fe  munu  uer  hier  upp  taka  nær 
j  einum  stad  en  vidara  annarsladar  j  Jollande.  J)eir  fara  nu  J)ar  til  er 
{)eir  koma  aa  bæ  |)orkels  geysu  og  leggia  {)egar  elld  alh  husum.  En  er 
menn  uerda  uarir  uid  elldzganginn  {)cir  er  jnne  voru  |)aa  leita  {)eir 
ser  grida  og  vlgongu.  {)a  mællli  Haralldr  konungr.  {)o  alh  {)ath  væri 
makligra  alh  {)ier  dælr  |)orkeIs  geysu  brynnilh  hier  jnne  {)aa  ætla  eg 
{)0  hilt  radhgra  alh  {)ier  reynit  hua(r)t  aa  festir  leggium  {)eim  hinum 
donskum  hinir  norænu  krokar.  Haralldr  konungr  brende  bu  |)orkels 
geysu  en  dælr  uoru  bundnar  og  leiddar  so  til  skipa.  {)a  uar  J)ella  quedil. 

Skaru  jast  ur  oste  nu  ser  mægi  morgin 

eybaugs  Dana  mcyiar  mær  hlær  ath  j)ui  færi 

j[)at  angradi  J)eingil  ernan  krok  vr  jarne 

{)ing  ackeris  bringa.  allualldr  skipum  hailda. 

]^orkell  geysa  uar  eigi  heima  {)a  er  bær  hans  uar  brendr.  og  er  hann 
spyr  j)esse  lidende  auU  taka  {)at  rad  at  {)eir  fara  aa  fund  Haralldz  kon- 
ungs  og  bidr  sier  eirdar  og  bydr  fe  fyrir  sig  og  fyrir  fat  allt  er  hann 
hefir  til  ouinganar  giorl  vid  Haralld  konung.  Konungr  seigir.  {)at  uar 
ouizska  mikel  alh  giora  slikt  spolt  og  gabb  til  nockurs  hofdingia  sem 
{)ier  giordut  til  min  og  er  makligth  alh  {)ier  reyned  f)at  nu  huort  uer 
megum  nockut.  en  {)o  ()ike  mer  meira  uerdr  molgangr  uid  mik  og 
fiandskapr  sa  og  ofdirfdaruerk  {)at  er  {)u  gafl  Sueini  konungsnafn.  Eg 
vil  nu  f>a  sagde  J)orkell  leggia  aa  yduart  valid  vm  vort  mal.  Konungr 
segir  j)a.  med  {)ui  alh  mer  lizl  fath  alh  eigi  fuUu  konungligt  alh  veita 
bana  dætrum  ()inum  fyrir  silt  spolt  fo  alh  fær  hafe  til  illz  vnnit  en 
fat  j  audru  lage  alh  fu  leggr  allt  filt  mal  aa  milt  valid  fa  skal  taka 
sælt  af  fier.  skalllu  giallda  vi  fe  slikt  sem  eg  kuod  aa  og  mun  vera 
mikid.  spare  eg  ecke  fe  filt  til  fess.  |)orkell  lezt  giarna  fella  vilia  og 
leyste  dælur  sinar  med  ogrynne  fiar  og  so  sialfan  sig  fo  alh  hann 
hafi  eigi  a  kuedit  aa  markatal  fiarens.  Sua  sagde  Grane  skalld. 

Let  alldregi  vli 
osuilis  kraka  drifu 
\  iileck  j  liarda  {)iockum 

Hornskogi  bra  |)orna. 
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fialla  drottinn  rak  flotta 
fianda  grams  til  strandar 
aud  uard  vt  ath  reida 
allskiott  fader  dottwr. 

Nu  skilia  feir  Haralldr  konungr  og  f)orkell  geysa  vilh  suo  buid  ogh 
heriar  konungr  fad  surnar  j  Danmork  og  feck  ogrynne  fiar  en  ecki 
vard  hann  jlendr  t)ath  sumar.  for  hann  aptr  vm  hauslid  til  Noregs  og 
sagdi  monnum  sinum  ath  J)essi  ferd  er  |)eim  ordin  haglig  og  nockwru 
betri  til  fiar  en  sitia  heima  j  Noregi.  ogh  kann  vera  ath  fetta  megi 
virdazth  til  nockurs  skattgilldes  ogh  leggith  til  ath  betra  hugh  ad  yduar 
hlutr  skal  godr  af  fienu.  vni  egh  j)o  vel  vid  allt  såman  ad  Danir  skulu 
vera  eigi  ohræddari  fyrir  oss  hiedan  jfra  en  hingat  til.  Var  Haralldr 
konungr  vm  vetrinn  j  Noregi  og  sat  vm  kyrtt.  Og  ath  sumri  lyser 
hann  ferd  sinne  til  Danmerkur.  lezth  vænta  ath  hann  mundi  eigi  suig 
aa  feim  fa  og  eigi  skal  fat  land  enn  j  fride  standa  fetla  sumar.  hefir 
suo  upp  hafizth  fogar  [vm  vinsælld^  Sueins  kongs  sem  fier  uilud  ef 
fier  minnizth  a  huersu  fessi  madr  hiellt  eidana  vit  Magnus  konung  og 
mun  fat  jafnan  halldazth  vm  hans  osigr  sem  hefir  hafizth.  mætti  nu 
og  Nordmenn  minnazth  a  og  fad  mundi  feim  fa  j  hugh  er  feir  vrdu 
ath  liggia  vndir  ofsa  og  ofrelsi  Dana  fa  er  feirra  yfirgangr  var  sem 
mestr  j  Noregi  vm  dagha  Sueins  Alfifusonar  ath  hefnazt  vilh  fa  ef 
fære  gæfizth  aa.  og  nv  er  einsælth  [794]  ath  fier  leggit  greypan  hug  til 
feirra  og  latid  far  fylgia  framkuæmd  verkanna.  Haralldr  konungr  for 
nu  sudr  til  Danmerkr  og  heriar  enn  aa  Dane  og  giorir  feim  mikid  illt 
og  rekr  far  nu  hardan  hernath  og  feck  huergi  uidslodu.  Hann  tok  nu 
far  mikid  herfang^  og  let  so  ganga  allt  sumarid.  enn  landzmenn  stocku 
vndan  huer  sem  matti  komaz  og  frydu  nu  aunguer  Nordmonnum  ill- 
giorda  og  fottuz  Daner  nu  ærnar  raunir  fess  hafa.  Haralldr  konungr 
og  hans  menn  fara  sua  heim  vm  hauslid  ath  hladin  uoru  aull  skip 
feirra  af  herfangi.  og  sagde  konungr  nu  ath  fetta  fe  ma  endaz  morgum 
godum  dreingium  lil  skotsilfrs  j  Noregi.  og  f o  alh  feirra  Dana  verde 
smam  minnzt  segir  hann  fa  er  fetta  fo  nauckur  aminning  ath  feir 
uite  at  Nordmanna  konungr  lifir.  ogh  ouist  ath  Sueirn  konungr  gyllde 
aa  einum  misserum  meira  skalt  en  fa  feir  hofdu  feingit.  Konungarner 
Haralldr  og  Sueirn  funduzt  ecke  vm  sumarid  og  er  Haralldr  konungr 
enn  j  Noregi  vm  uetrinn.  Ogh  vm  sumarit  eptir  ferr  hann  enn  lil  Dan- 
merkr og  giorde  so  huert  eptir  annalh  ath  hann  heriade  til  Danmerkr 
og  vann  morg  storuirke  j  riki  Sueins  konungs  og  hefir  fath  ath  her- 
lande.  sem  Stufr  segir. 

*)  r    vsigrsælld         ^)  hernath   Cd. 
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Eytt  uar  falar  ath  frettum 
feck  drott  mikinn  otta 
brædiz  hrafn  enn   hræddir 
huert  ar  Daner  voru. 

En  J)o  var  Sueirn  konungr  j  lande  j  Danmork  allt  ath  einu  og  sat  vm 
kyrt  aa  vetrinn  en  lea  vti  med  leidangri  aa  sumrum  og  heitaz  nu  ath 
fara  med  Dana  her  j  Noreg  og  giora  far  eigi  minna  illt  enn  Haralldr 
konungr  giorde  j  Danmork. 


Um  bref  Sueins  konungs. 

33.  Sveirn  konungr  sende  menn  med  rade  hofdingia  og  landzmanna 
vm  vetrin  nordr  j  Noreg  aa  fund  Haralldz  konungs  og  segir  honum 
ordsending  Sueins  konungs  og  far  med  allra  hofdingia  j  Danmork.  ath 
feir  beiddu  ath  Haralldr  konungr  kæmi  nordan  med  lide  sinu  en 
Sueirn  konungr  sunnan  med  sinu  lide  og  hittiz  uid  Elfma  og  berdiz 
far  til  frautar  og  skiple  fa  vm  rikid  med  feim.  Haralldr  konungr 
segir.  felta  er  dreingiliga  bodit  af  Sneini  konungi  og  feim  Donum  og 
fath  fiki  mer  vænna  ath  f essi  fundr  uerde  og  Daner  ræke  minne  til 
ath  uer  hofum  fundiz.  og  fath  villda  ek  ath  so  væri.  og  fat  skulu  f ier 
segia  Sueini  konungi  og  audrum  Daunum  ath  ek  mun  koma  til  fund- 
arens.  Sendemenn  komu  aplr  og  sogdu  so  buit  Sueiue  konungi.  Bua 
nu  huorirlueggiu  skip  sin  vm  uetrin  allann  og  hofdu  almenning  vti  vm 
sumarit.  |)a  kom  vtan  af  Islande  forleifr  fagre  og  orlte  flock  vm  Suein 
konung.  og  er  hann  kom  villde  hann  finna  Haralld  konung  j  Noregi  en 
hann  uar  farinn  sudr  til  Danmerkr  aa  moti  Sueini  konungi.  fa  kuad 
hann  visu  fessa. 


Vann  er  med  uisi  kæruni 
uigs  aa  rakna  stigu 
aurr  j  odda  snerru 
Jnn{)randaa  lid  finne. 
{>a  er  annar  huor   annan 
aundu  nenir  edr  laundum 
litt  hyggr  Sueirn  aa  sattir 
sialldfestar  god  vallda. 


Fær  reidr  saa  er  randa 
raund  hetir  opt  fyrir  londum 
breid  aa  Budla  slodir 
bordraukn  Haralldr  nordan. 
enn  lauks  vm  sia  sækia 
Sueins  fagrdrifin  steine 
glæse  byr  |)ess  er  geira 
gullmudr  fyrir  sunnan. 


Nu  kemr  Haralldr  konungr  til  akuedinnar  stefnu  feirra  konunganna 
med  sinum  her.  en  Sueirn  konungr  liggr  med  sinum  flola  sudr  uid 
Sialand.  fa  mællti  Haralldr  konungr. 

Logit  hefir  balldr  ath  balldri 
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jiTsegir  |)iodolfr  skalld. 

Bryn|>ing  fetilstingaa 

linz  sa  er  land  aa  sunnar 

ladbriotr  fyrir  rada  r. 

|)o  er  sia  niordr  hinn  nerdre 

nordr  glymhridar  borda 

gramr  erttu  frækn  og  fremre 

fastmælare  halla. 

Haralldr  konungr  mællti.  so  hefir  nu  og  uerith  skalld  segir  hann  ath 
Sueirn  konungr  hefir  brugdilh  stefnunne  uid  oss  en  uer  eigi  uid  {)a. 
kann  vera  ath  Donum  {)ike  enn  miukara  ath  reka  suin  sin  j  skoga  en 
beriaz  uid  oss.  ogh  er  feir  eru  eigi  komnir  J)a  skulu  ver  nu  eptir 
sækia  j  {)eirra  valid  og  riki  og  gera  feim  slikt  jllt  sem  fyrr  nema  ver 
megum  vid  auka.  Skipte  Haralldr  konungr  {)a  hde  sinu  og  let  aptr  fara 
helming  |)rænda  hers.  enn  for  med  hird  sinne  og  lendum  monnum  og 
uilldarlide  og  slikt  af  bændum  sem  næst  uar  landzenda.  vendir  nu 
sudr  til  Jotlandz  fyrir  sunnan  Vendilsskaga  og  so  vm  |)iodu.  fer  nu 
allth  herskillde.  brennir  bygdina  og  drepur  mennena  so  sem  hann  uar 
vanr.  sem  Slufr  segir. 

Flydu  {)eir  aa  |>iodi 
|)eingils  fund  af  stundu 
stort  red  hugprutt  hiarta 
Haralldz  aund  ofar  laundum. 

Giordu  {)eir  nu  so  mikenn  hernath  sem  hier  til  hefde  naliga  skuggi 
uerith  hia  {)ui  sem  nu  uar  og  toku  yke  fiar.  |)a  mællli  Haralldr  kon- 
ungr. giarna  villda  egh  ath  Daner  ræke  minne  til  vorrar  kuomu  og 
megu  {)ier  aa  lita  huer  frame  {)at  uæri  ath  ver  sæktum  fa  heim  og 
giordum  feim  slikt  illt  sem  uer  mættum.  ver  hofum  nu  feingit  meira 
fe  enn  aa  morgum  sumrum  fyr.  nu  mun  eg  fara  allt  sudr  til  Heida- 
bæiar  fath  uæri  oss  mikid  snilldarverk  ath  na  honum  og  giora  feim 
[nockut  ofuista.^  Fara  feir  nu  med  herinn  og  lata  geisa  elld  og  jam 
huar  sem  feir  foru  vm  Danmork.  og  fara  nu  diarfliga.  Lidit  stock  vndan 
slikt  er  komaz  matte  og  a  fund  Sueins  konungs  og  berå  vpp  fyrir 
honum  kueinstafe  sina  segia  skada  sina  og  hormung.  Haralldr  konungr 
kom  nu  med  herinn  til  Heidabæiar  og  giordu  mikenn  sueim  j  bænum. 
toku  og  ræntu  morgum  gersimum.  fuiat  naliga  uar  far  komnar  allar 
f  ær  sem  mestar  voru.  far  uoru  og  konwr  rikra  manna  og  j  f  eim  stad 
einshuerium  var  mest  frægd  og  gæska  j  allre  Danmork.   Toku  nu  far 

')  r.  [nokkurn  auvisla 
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allt  slikt  er  {)eir  villdu  bædi  konur  og  fee.  |)a  mællti  Haralldr  konungr. 
{)o  alh  Daner  stæde  aa  moti  ath  eg  mætte  konungr  vera  yfir  peim  {)aa 
stodu  {)eir  nu  litt  aa  mote  oss  edr  fyrir  konum  sinum  og  gersimum 
ath  eigi  korne  {)ath  j  uort  valid  Nordmanna.  Ogh  er  J)eir  hofdu  rænt 
stadinn  og  tekit  slikt  er  j)eir  villdu  [)a  brendu  feir  hann  allan.  |)a  orln 
menn  Haralldz  {)etta. 

Brendr  uar  vpp  med  endum  uon  er  ath  vinnum  Sueine 

allur  enn  J)ath  ma  kalla  verk  j  nott  fyrir  oltu 

hraustligt  bragd  er  eg  hugda  gaus  har  logi  vr  husum 

heidiberr  af  reide.  harm  aa  borgararme. 

fess  minnizt  og  |)orleifr  fagri  j  sinum  flocke  er  hann  segir  so. 

[795]  Hue  hefir  Heidabæiar  {)a  er  til  J)eingils  bæiar 

heiptgiarn  konungr  arnat  {)arflaust  Haralldr  austan 

folkraugnir  getr  fregna  ord  {)au  er  enn  vm  væri 

fylkis  sueit  enn  hinn  er  ueitad.  endr  byrskidum  hrinda. 

Nu  fara  feir  Haralldr  konungr  nordr  aptr  med  feing  sinn  og  hafde  .lx. 
skipa  og  uoru  auU  miog  stor  og  hladin  af  herfange  er  feir  hofdu  tekit 
j  hernade.  og  er  feir  kuomu  nordr  fyrir  J)iodu  fa  kemr  far  af  lande 
ofan  Sueirn  konungr  j  mote  f  eim  med  myklum  her  og  kallade  aa  Haralld 
konung  og  mællti  so.  hitt  er  rad  Haralldr  konungr  sagde  hann  ath 
leggia  ath  lande  og  beriaz.  ætlada  eg  ath  eigi  skyllde  fier  vm  fath 
eiga  ath  amæla  oss  leingr  ath  eigi  uerde  fundr  vor  ef  fier  eruth  all- 
fusir  til  ath  beriaz  fott  nockru  se  sidar  sumars  en  stefndr  var  fundr 
v5r.  er  fat  uaskleikr  Nordmonnum  er  feir  f ikiazt  f o  yflr  Donum  vera 
vm  alla  hlute  ath  ganga  nu  a  land  og  beriaz  uid  Dane.  og  mun  ydr 
fetta  vera  hoti  meire  raun  og  meire  frame  fott  konungr  se  eigi  mikill 
fyrir  ser  ath  beriazt  uid  hann  helldr  enn  taka  kalfa  edr  kid  edr  gripe 
manna  sem  fier  hafit  jafnan  giort  hier  j  Danmork.  Haralldr  konungr 
segir.  fath  hygg  (eg)  alh  morgum  skule  kunnigt  ath  ver  hofum  barizt 
vid  fleire  menn  en  bukalla  eina.  var  og  so  stefndr  fundr  vor  uid  Elfina 
ath  fier  leitaudut  eptir  og  uar  fath  konungligt.  en  hitt  fotte  oss  illa 
sama  ath  riufa  fath  mal  fyrir  ongua  sok  er  mikell  herr  uar  adr  saman- 
dreginn  og  var  ydr  ohftfdingligt  alh  fara  med  fat  eitt  er  fals  var  og 
hiegomi  og  liggia  sidan  fyrir  fat  efni  vndir  huers  mannz  amæli.  nu 
hefir  Donum  uerit  makliga  hefnt  er  ver  hofum  setid  j  sumar  j  feirra 
kostnade  og  fath  fike  mer  likara  ef  fier  hefdut  geingit  oss  so  nærre 
ath  vopnin  hefde  nad  til  feirra  alh  uer  skylldum  gera  feim  einhueria 
hrid  og  uar  oss  fat  nu  hægt  er  feir  f ordu  huorke  sig  ath  veria  ne 
konwr   sinar  edr   fe.    en   ath   ganga   hier   aa   land  vpp   Sueinn  konungr 
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f)a  er  |)ath  ecke  mitt  rad  sem  J)ier  beidit  og  beriazt  nær  vid  allann 
Danaher  uid  eigi  meira  lid  enn  eg  hefi  nu.  en  beriazt  mun  eg  aa  skip- 
um  uid  {)ik  ef  {)u  villt  {)ott  Daner  se  halfu  fleire.  |)etta  bod  Haralldz 
konungs  sannar  |)iodolfr  skalld. 

Baud  sa  er  bestrar  tidar  {)o  letz  helldr  ath  hillde 

borinn  vard  vnn  midofarde  huatradr  lade 

rikri  J)iod  ath  rada  aa  byriar  ual  beriazt 

randir  Sueirn  aa  lande.  bilstyggr  Haralldr  uilia. 

Nu  skilde  far  med  {)eim.  siglde  Haralldr  konungr  nordr.  og  uiku  enn 
sidan  austr  til  Limafiardar  og  fyrir  {)a  s5k  at  uedr  bægde  })eim.  enn  {)o 
heria  |)eir  huar  sem  feir  foru.  feim  byriar  seint  og  taka  aa  sig  rodr 
sunnan  med  lande  og  liggia  vm  nottina  uid  Samsey.  Ogh  fegar  vm 
morguninn  j  solarrod  fa  uakna  feir  og  uar  aa  myrkue  mikill  sua  ath 
huerge  saa  af  eyiunne.  og  er  solin  færiz  vpp  tekr  ath  riufa  myrkuan. 
|)aa  sau  feir  annath  sinn  fra  sier  til  hafsins  sem  elldar  brynne  vpp  vr 
sionum.  fa  uar  sagt  Harallde  konunge.  fa  mællti  hann.  laati  af  tiolldin 
af  skiponnm  sem  tidaz  ok  taki  rodr  fyrir  landit.  egh  veit  giorla  sagde 
hann  ath  herr  er  kominn  ath  oss.  myrkuan  leggr  ath  landeno  en  vt  j 
hafit  mun  vera  solskin  biart  og  mun  far  uera  nockMr  konungligr 
skipabunadr.  og  mun  fath  synaz  elldrin  er  morginsolin  skin  aa  gullit. 
Sua  uar  fetta  sem  konungr  segir  at  far  uar  kominn  Sueirn  konungr 
med  ouigan  her.  Og  er  Sueirn  konungr  sier  lid  Nordmanna  fa  eggiar 
hann  fast  sina  menn  til  eptirrodrar.  og  latid  ydr  hugkuæmt  uera  huers 
fier  hafit  mist  fyrir  Nordmonnum  og  huersu  mykla  hadung  med  mann- 
skada  og  fiartokum  er  fier  eigit  f  eim  ath  giallda.  hier  eigu  og  margir 
ath.  leita  eptir  dyrligum  konum  sinum  og  myklu  fe  ogh  er  osynt  ath 
fier  komezt  j  betra  fære.  mun  og  leinge  uppi  ef  ver  feingum  fess 
hefnt  aa  litillo  stundu  er  feir  hafa  leinge  giort  oss  til  hneisu.  Danir 
taka  nu  niikinn  rodr  eptir  Nordm&nnum  og  hofdu  skip  miklu  fliotare 
og  midr  sett  og  nu  dregr  såman  med  feim.  og  nu  ser  Haralldr  kon- 
ungr ath  eigi  mun  hlyda  so  buit.  Drekinn  for  sidaz  allra  skipanna  er 
Haralldr  konungr  styrde  sialfr.  fa  mællte  Haralldr  konungr.  rads  muno 
uer  leita  fwrfa  f uiat  eigi  dugir  so  buit.  nu  skal  kasta  fyrir  bord  uidum 
og  lata  far  aa  koma  klæde  dyrlig  og  adra  goda  gripe  f  uiat  nu  er  logn 
uedrs  og  helldr  fann  ueg  slraumi  ath  helldr  mun  hefia  j  moti  feim. 
en  fess  geth  eg  vm  fa  Dane  ath  feir  mune  fangath  til  uikia  flotanum 
sem  feir  sia  gersimar  sinar  vtanbordz.  Suo  uar  giort  og  uard  hann 
f essu  nærgætr.  |)egar  er  Daner  sia  fe  sitt  reka  aa  hafinu  fa  viku  feir 
fegar  fangat  til  er   fyrst   kuomu   ath    og  dualdiz  nu  eptirrodrinn.    Og 
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er  Sueirn  konungr  kom  eptir  med  sinu  skipe  f)a  kom  hann  med  aegg- 
ian  til  {)eirra.  og  er  fat  skomm  mikil  segir  hann  uid  so  mikinn  her 
sem  Daner  hafa  ef  uer  skulum  nu  eigi  faa  valid  Nordmanna  og  minniz 
{)ier  litt  aa  falh  huersu  margra  hluta  {)ier  eiguth  feim  ath  hefna.  Nu 
herdaz  Danir  uid  eptirrodrinn  j  annat  sinn  og  dregr  enn  såman  med 
{}eim.  og  sier  Haralldr  konungr  alh  meira  ganga  Dana  skip.  Enn  muno 
ver  letta  skip  vor  segir  konungr.  skal  nu  fyrir  bord  berå  fungauarnad 
bædi  mallt  og  hueite  og  hleypa  nidr  mungatum.  So  uar  giort  og  stod 
nu  so  uid  vm  hrid.  Og  enn  ser  Haralldr  konungr  ath  eigi  hlydir  so 
buit  og  mællti.  nu  skulu  fier  taka  uiggyrdla  uora  og  uerpla  tonia  og 
kasta  fyrir  bord.  sidan  skal  reka  vtan  bordz  hina  herteknu  menn  uine 
{)eirra  og  konur  og  frændr.  vænte  eg  ath  eingi  muni  so  illan  hug  aa 
oss  hafa  alh  eigi  muni  {)eir  meira  gaum  ath  gefa  ath  hialpa  konum 
sinum  og  felogum.  So  uar  nu  giort  sem  konungr  mællti  ath  {)essu  uar 
ollu  fyrir  bord  kastad.  og  kleif  folkit  vpp  aa  viduna  og  ueinade  miog 
bæde  konwr  og  annath  lid.  og  hefir  nu  allt  såman  fyrir  straumi.  Og  er 
Daner  koma  far  ath  og  sia  mennena  illa  stadda.  kenna  far  og  margir 
konur  sinar  og  uine  og  frændr  en  banan  buinn  fyrir  feim.  fa  uikia 
feir  f angath  til  sem  skiotaz  og  vilia  hialpa  monnunum  fyrir  huotuetna 
fram  og  stoduadiz  fa  flotinn  og  fwrfti  vida  til  ath  uikia  ath  taka 
mennina.  og  sækiz  nu  miog  nordr  hafit.  en  Donum  leidizth  [796]  rodrin. 
Og  j  fesse  duol  f eirra  fa  skilduzt  flotarner.  Fer  Haralldr  konungr  uid 
so  buith  til  Noregs  og  letzt  fath  vilia  mundu  ath  eigi  lidi  enn  langt 
adr  fundr  feirra  Sueins  konungs  yrde  og  fetta  mætti  hefnazt.  Sueirn 
konungr  mællti  fa  uid  menn  sina  er  hann  kom  eptir  og  hann  sa  ath 
feir  toku  mennina  af  kafi  fa  mællti  hann.  fetta  er  naudsyn  og  vorkun 
mikil  ath  hialpa  monnunum  uid.  en  fo  mundu  fier  nu  hafa  til  gætl 
hins  meira  feingsins  ef  fier  værid  jafnskeleggir  sem  (eg)  og  mundu 
ver  hafa  fundiz  Haralldr  konungr  fa  j  fessu  sinne  og  skylldu  Nord- 
menn nu  reynt  hafa  huort  Danir  kynne  ath  beriaz.  og  mun  sia  ofridr 
leingi  aa  oss  liggia  ef  hann  lifir  er  nu  vard  so  afaudit  vm  vom  fund. 
Hier  vm  orti  ^orleifr  fagri  fetta. 


Allt  vm  fra  egh  hue  ellti 
Austmenn  aa  ueg  flausta 
Sueirn  |)a  er  audlingr  annar 
aurlundadr  hiellt  vndan. 


feingr  uar  j^rænda  f  eingih 
f)eir  letu  skip  fleire 
allr  j  eli  sollnu 
Jotlandz  liotu. 


Sueirn  konungr  uikr  nu  sudr  vndir  Samsey  og  hittir  far  .vij.  skip  af 
lide  Haralldz  konungs.  voru  fat  Vikueriar  og  hofdu  ordit  helldr  tomlatir. 
fat  uar  leidangrslid  og  flest  bændr.  og  er  Sueirn  konungr  kom  ath 
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{)eim  badu  feir  sier  grida  og  bioda  aa  hans  valid  fe  sitt  og  fior.  Sueirn 
konungr  segir.  ef  nu  ber  vndan  oss  enn  meira  sigrin  {)a  ælla  eg  {)ath 
rad  ath  gefa  ydr  lif.  sem  {)orleifr  segir. 

Sætt  budu  seraia  drottne  og  snaradir  sidan 

siklings  uinir  mikla  sokn  er  ordum  tokuz 

suaufdu  hialldr  f)eir  haufdu  aund  uar  yta  kindum 

hugstinnir  lid  minna.  ofaul  buendr  duauldu. 

Margir  eggiudu  miog  Suein  konung  ath  lata  drepa  {)a  og  kuodu  alla 
eiga  j)ess  ath  giallda  Nordmenn  er  Haralldr  konungr  hafde  giort  og 
allra  hellzt  {)a  menn  er  uerid  haufdu  j  hernade  med  bonum.  Sueirn 
konungr  segir.  eigi  mun  f)a  t)ikia  mer  uel  såman  fara  ath  vera  osigur- 
sæll  j  orrostum  enn  eg  drepa  t)a  menn  er  ganga  aa  mina  myskun.  og 
eigi  skal  uera  ()at  mitt  rad  segir  hann.  Nu  foru  f)eir  j  fride  og  er  bier 
ecke  gelid  vm  febælr.  en  allir  J)agu  {)eir  lif  af  Sueini  konungi  og  sitr 
hann  nu  heima  j  Danmork  vm  uetrinn  vm  kyrlh. 

Vm   Haralld   konung. 

34.  Haralldr  konungr  var  rikr  madr  og  stiornsamur  jnnanlandz 
spekingr  ath  vite.  og  {)ath  (er)  vitra  manna  mal  ath  eingin  madr  hafe 
verit  diupuitrare  aa  ollum  Nordrlondum  en  Haralldr  konungr  og  manna 
radsniallaztr  so  ath  honum  uard  alldri  radfatl.  Hann  uar  sterkur  madr 
ath  afle  og  uigwr  huerium  manne  betr.  hanri  var  fullhugi  og  mikill  aa 
framkuæmd  verka  sinna  sem  nu  hefir  leinge  fra  verith  sagt.  og  liggia 
{)o  nidre  osagder  miklu  fleire  hlutir  {)eir  sem  osagdir  eru  af  hans  afreks- 
verkum  og  kemr  mest  til  {)ess  ofrodleikr  vor  og  j)at  med  ath  ver 
vilium  eigi  rita  uilnesburdarlausar  saugur  J)ott  uer  hofum  heyrt  {)ær 
frasagnir.  fuiat  oss  t)ikir  betra  ath  hiedan  af  se  uid  aukit  helldr  en 
{)etta  sama  ^urfe  aptr  ath  taka.  Er  mikil  saga  fra  Haralldi  konunge  j 
kuædi  sett  {)au  er  honum  samtida  uoru  vm  hann  kuodin  og  færdu 
honum  sialfum  {)eir  sem  ortu.  var  Haralldr  konungr  {)ui  mikill  uinr 
j)eirra  ath  honum  J)olte  gott  lofit  j)uial  hann  uar  J)essa  heims  hofdingi 
hinn  mesli.  En  ^o  eru  enn  hans  braugd  ath  segia.  Hann  hefir  veril 
allra  Noregs  konunga  vinsælaztr  uid  Jslendinga.  |)a  er  aa  Jslande  uar 
miked  hallæri  {)a  sende  Haralldr  konungr  dogur  skip  og  hladin  aull  med 
miol  og  quad  aa  ath  ecke  skippund  skyllde  dyrra  enn  {)rim  morkum 
vadmala.  hann  leyfde  vtanferd  aullum  fatækum  monnum  {)egar  er  {)eim 
feingizt  vistir  vm  haf  og  for  fiolde  vtan  fatækra  manna,  og  {)adan  j- 
fra  nærdizt  landit  til  arferdar  og  batnade  er  adr  uar  ath  {)rotum  komit 
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af  hallæri  fui  er  aa  geck.  Haralldr  konungr  sende  vt  til  Jslandz  klucku 
til  kirkiu  {)eirrar  er  hinn  hoilage  Olafr  konungr  sende  uidin  til  og  adra 
kluckuna.  og  su  kirkia  var  sett  aa  J)inguelle  {)ar  sem  al{)inge  er  sett. 
|)uilikar  meniar  hafa  menn  hans  aa  Jslande  og  {)ar  rned  margar  stor- 
giafir  er  hann  veitte  j)eim  er  hann  sottu  heim.  Vlf  Ospaksson  islendz- 
skan  mann  hann  giorde  Haralldr  konungr  stallara  sinn  og  ueitte  honura 
{)ar  med  hinn  mesta  metnad  og  ualde  honum  kuonfang  uirduligt  Jorunne 
^orbergsdottur  Arnasonar.  {)a  hafde  Haralldr  konungr  sialfr  gerth  brud- 
kaup  til  {)oru  ^orbergsdottwr  systwr  Jorunnar.  VIfr  stallare  vard  madr 
kynsæll  j  Noregi.  hans  son  uar  nefndr  Jon.  hann  var  fader  Himallda 
fodur  Eysteins  erkebyskups.  Haralldr  konungr  åtte  .ij.  sonu  uid  |)oru 
f)orbergsdottMr  hiet  hinn  ellre  Magnus  en  Olafr  hinn  yngri.  Haralldr 
konungr  let  giora  Mariukirkiu  nordr  j  Nidarose  og  stod  {)ar  {)a  alltarid 
sem  nu  eru  gradrnar  hia  Kristkirkiu.  hann  lagde  t)ar  til  prouentwr 
myklar  og  hann  efldi  miog  kaupstadinn  j  Nidarose.  Ogh  vm  hans  daga 
voru  Armædlingar  mestir  lendra  manna  j  Noregi  fyrir  sakir  mægda  uid 
konung.  og  ath  {)eim  vard  konungenum  mest  traust  j  ollum  {)eim  hlutum 
er  hann  vardathi. 


Vm  osætt  konungs  og  Einars  f)ambaskelfis. 

35.  Haralldr  konungr  uard  osattr  uid  Einar  {)ambaskelfir  fyrir  {)a 
sok  ath  Einar  villdi  jafnazth  uid  konung  j  rikdom  sinum  allt  j  |)rænda- 
logum.  og  alldri  kom  hann  so  til  kaupstadarens  fa  er  Haralldr  konungr 
var  fyrir  ath  eigi  hefde  hann  mikid  lid.  og  varla  matte  konungr  koma 
fram  malum  sinum  fyrir  ofriki  Einars.  Ogh  J)ath  kapp  giorde  Einar  j 
kaupstadnum  ath  hann  tok  af  mote  sannan^  {)iof  og  nåde  konungr  eigi 
ath  dæma  hann  og  uar  Haralldr  konungr  sialfr  aa  motinu.  |>etta  mællti 
Haralldr  konungr  so  ath  nockMrir  menn  heyrdu. 

Riodan  mun  rada 

randabliks  vr  lande 

oss  nema  Einar  kysse 

bxar  munn  enn  {)unna.  ' 

pal  segia  menn  ath  Haralldr  konungr  kuæde  visu  {)essa  faa  er  hann 
saa  vt  vm  loplsualar  nock?<rar  ath  Einar  geck  eptir  langstrætino  og 
hafde  eigi  meira  ne  minna  lid  enn  .v.  hundrud  manna. 

Hier  se  egh  vpp  enn  orua  {)ialfa  ^ambaskelfir 

Einar  {)ann  kann  skeina  {)aBgs  fiolmennan  ganga. 

*)  sunnan  Cd. 
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fullafle  bidr  fyllar 
finn  eg  opth  ath  drifur  minna 
hilmis  [797]  stols  aa  hæla 
huskalla  lid  jarle. 

Slikar  greinir  voro  j  mille  {)eirra  konungs  og  Einars. 

Fra  Jslenzskum  manne. 
36.  Sva  er  sagth  ath  eitt  sinn  kom  af  Jslande  madr  saa  er  getid 
er  felitill  og  nordlenzskr  var  hnnn  ath  ætt.  Hann  hiellt  uord  vm  nott  aa 
skipe  {)eirra.  og  er  menn  uoru  sofnadir  {)a  saa  hann  {)au  tidende  upp 
til  Gaulardals  j  Gaularas.  ath  .ij.  menn  geingu  {)angath  leyneliga  med 
graftol  og  grofu  far  j  jord  nidr.  og  {)ath  ætlar  hann  ath  J)eir  munc 
fiar  leita,  geingr  sidan  af  skipenu  og  kemr  {)ar  ath  j)eim  ouorum  og 
ser  ath  {)eir  hafa  {)ar  kistu  vpp  tekit  og  fikiz  vita  ath  full  mune  af 
gulle  og  silfri  uera.  Hann  mællti  {)a  til  {)ess  er  honum  {)otte  uera  fyrir 
f)eim.  sa  het  '[)orfinnr.  ath  {)eir  skylldu  leysa  hann  af  med  nockru  og 
letz  mundu  {)a  leyna  med  {)eim  fundinum.  og  mæle  eg  til  {)riggia  marka 
ueginna  segir  hann.  og  ef  cg  uerd  enn  sidar  fe{)Mrfi  |)a  skulu  J)id 
fa  mer  annath  {)uilikt,  fuiat  {)etta  er  so  mikid  fea  sem  {)id  hafit  fundit 
ath  t>at  er  margs  manns  sæla.  |)enna  kost  uill  f>orfinnr.  fær  honum 
slikt  sem  hann  beidde.  {)a  ser  Jslendingr  ath  runar  (eru)  aa  kistunne 
og  sogdu  so  ath  Håkon  jall  hefdi  atth  fe  {)ath  og  sialfr  folgit.  og  nu 
f)otti  Jslemlingi  so  sem  erfingiar  hans  ætti  {)etta  fee.  |>ar  la  ofan  aa 
kistunni  digr  gullhringr  og  helse  af  gulii.  ^eir  |>orfinnur  skilia  nu|uid 
so  buit.  fer  Jslendingr  til  skips  med  feing  sinn  og  lætr  kyrt  yfir  J)essu. 
En  |)orfinnr  uerdr  madr  so  audigr  aa  litille  stundu  ath  hann  visse 
ogiorla  huersu  mikid  hann  åtte  og  uar  nu  kalladr  |)orfinnr  kaupmadr 
edr  |)orrinnr  en  audgi.  og  J)ui  næst  åtti  hann  naliga  fe  j  huerre  kaup- 
ferd  enn  bio  sialfan  sig  agætliga  ath  vopnum  og  klædum.  og  giordiz  nu 
mikid  ord  aa  vm  hans  hagi.  en  menn  J)otluz  eigi  skilia  ath  munde  so 
skiott  uid  ganga  hans  kostr.  En  Jslendingi  forzt  litt  med  fenu  og  tyndiz 
allt  fyrir  honum.  kemr  sidan  aa  fund  ^orfinnz  nockMrum  sumrum  sidar 
og  bidr  hann  fiar  sem  mællt  uar  med  {)eim.  |)orrinnr  bregdz  uid  {)etta 
okunnigr  sagde  hann  ecke  eiga  ath  sier.  skilia  |)eir  ath  J)essu  sinne. 
Sidan  for  Jslendingr  aa  fund  Einars  fambaskelfirs  og  bidr  sier  aasia 
og  quoz  vera  felaus.  og  tok  Einar  vid  honum.  Og  nu  ætlade  hann  ath 
launa  Einare  so  ath  segia  honum  til  fundarens  aa  fenu  og  {)0tti  eigi 
auruænt  at  hann  munde  {)ikiaz  eiga  nockura  liltaulu  vm  fe  J)ath  er  att 
hafde  Håkon  Hladajarl  magr  hans  J)etta.   forst  {)0  vndan   og  getr  hann 
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ecke  vm  {)etla  fyrir  Einari.  Lidr  nu  aa  uetrinn  og  allt  {)ar  til  er  sumrar 
og  gleyinde  hann  alh  segia.  Og  er  menn  ælla  ath  fara  ferda  sinna  vm 
vorilh  {)a  spyr  Einar  .Islending  huad  hann  ætle  fyrir  sig  alh  leggia. 
en  hann  lezl  fusaztr  ath  fara  vt  til  Jslandz.  fat  er  {)ier  og  bezt  fallit 
segir  Einar,  hier  er  fe  litid  er  eg  uil  faa  fier  og  mattu  kaupa  {)ier  {)ar 
med  nockwra  naudsynliga  hlute.  mun  eg  lata  flylia  {)alh  til  skips,  er  {)at 
kista  ein  og  j  uarningr  nockur.  vist  mun  eg  og  fa  |)ier.  Skilia  {)eir  nu. 
ferr  Jslendingr  j  brott  og  getr  ecki  vm  fiarfundinn.  kemr  j  bæinn  og 
finnr  Haralld  konung.  Og  eirn  dag  er  menn  geingu  fra  kirkiu  mællti 
konungr.  huer  er  madr  sa  hinn  skrautbune  er  |)ar  geingr  eptir  strætinu. 
Honum  uar  sagt  ath  {)ath  uar  J)orfinnur  kaupmadr.  Konungr  mællti. 
undarliga  uerdr  slikt  er  slikir  menn  koma  so  myklu  fe  såman  aa  litille 
stundu  ath  gioraz  so  festerkr.  eg  man  fyrir  litlu  ath  hann  uar  nær 
aureige.  kynligt  er  ef  {)alh  er  eigi  af  nockuru  vondu  efne.  og  kallid 
hann  til  min  uil  eg  finna  hann.  Og  so  var  giort.  Og  er  hann  kom  fyrir 
Haralld  konung  {)a  mællti  Haralldr  konungr.  huathan  kom  {)ier  fe  ()ath 
hit  mikla  er  {)u  hefir  so  skiott  såman  dregit.  Hann  er  lengi  fyrir  ath 
segia  enn  fmnur  J)o  til  eitt  og  annath  ath  aa  hafi  skotnad.  Nei  seigir 
konungr.  ecki  er  neytt  j  {)ui  er  f)u  seigir.  nu  eru  tueir  til  seigia 
lostigr  hid  sanna  edr  ella  munttu  seigia  naudigr  og  med  nockrum 
hardkuælum.  Og  seigir  hann  {)a  lostigr  hid  sanna.  Og  er  kongr  veit 
hans  sannindi  af  hueriu  efne  risit  hefir  fiardrattr  hans  {)a  lætr  konungr 
taka  upp  allt  feith  og  eignar  sier  og  jafnvel  {)at  j  kaupferdum  er.  og 
lez  j)o  betr  giora  enn  |)orfinnr  var  makligr  er  hann  drap  hann  eigi 
j)ar  sem  hann  fanzt  aa  konungs  fe.  Konungr  feck  honum  sidan  fe  nockut 
og  for  hann  af  lande  j  brutt.  Og  nu  kemr  Jslendingi  j  hug  ath  hann 
mun  {)agalh  ha  fa  ærid  leingi  yfir  fiarfundinum.  fer  nu  j)o  og  hittir 
Einar  og  segir  honum  nu  allann  atbwrdinn.  Einar  mællti.  betr  munde 
farit  hafa  {)itt  mal  og  allra  vorra  ef  ver  hefdum  fyrre  vordit  ath  bragde 
ath  naa  fenu  en  Haralldr  konunorr.  og  er  nu  allohægt  ath  kippaz  vm 
fe  vid  hann.  enn  ver  hefdum  allz  koste  uid  |)orfinn  og  skyllde  {)a  j)o 
betre  hans  kostr  en  nu.  og  eingi  giptumadr  muntu  vera  so  vænliga 
sem  fyrst  hafde  til  stofnaz  vm  J)itt  mal.  en  {)o  skalltu  enn  j)iggia  nockut 
silfr  af  mer  og  leitadu  vi  til  Jslandz  sem  skiotaz  og  kom  eigi  til  Noregs 
medan  Haralldr  konungr  er  yfir  lande.  Skiliaz  nu  annath  sinne.  Og  litlu 
sidar  ferr  Einar  til  bæiarens  med  myklu  fiolmenne  hæde  frændum  sin- 
um  og  vinum.  og  er  hann  kom  j  bæinn  stefnir  fjangath  til  sem  Haralldr 
konungr  var  j  kirkiu.  Og  er  konungr  geck  fra  kirkiu  snyr  Einar  aa 
mote    honum    og    heilsar    aa   hann.    konungr    tok    kuediu  hans.    Sidan 
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spwrdi  Einar  ei  hann  hefde  vpp  borit  fe  {)ath  er  |)orfinnr  audgi  hafde 
vardueitl.  Koriungr  segir  alh  so  var.  og  uoru  |)al  landzlog  ath  konungr 
eignadiz  {)at  fe  er  j  jordu  finz.  Einar  segir  ath  J)ath  var  rett  vm  J)ath 
fe  er  einge  kennezt  vid.  en  eg  hefir  hier  sannar  jarteignir  lil  bæde 
med  runum  og  so  med  einkagripum  ath  {)eUa  fe  hefir  att  Håkon  jall 
magr  minn.  nu  {)ikinnz  eg  eiga  erfdafe  f)eita  sem  annath  eplir  Håkon 
og  Berghot  kona  [798j  min  dottir  Hakonar.  og  ef  {)ier  vilit  feit  eigi 
lata  segir  hann  {)a  skulu  uit  nu  eigi  spara  eptir  ath  sækia.  enn  {)ier 
standith  fyrir  ef  ydr  syniz  saa  kiorligri.  Haralldr  konungr  mitUli.  rikr 
erttu  Einar  ef  fu  ert  konungr  yfir  landeno  helldr  enn  eg  J)o  eg  se  so 
kalladr.  Nei  segir  hann  j)u  ert  konungr  yfir  lande  {)ino  enn  ongum 
manne  uil  eg  J)ola  olaug.  Nu  gæta  til  godgiarnir  menn  med  {)eim  ath 
eigi  yrde  verra  af.  og  skiliaz  nu  at  sinne.  Slanda  nu  {)esse  mal  kyrr  vm 
hrid  og  sefaz  helldr  hugr  {)eirra  er  fra  lidr  og  siautlaz  nu  med  for- 
taulum  J)eirra  manna  er  vinir  voru  huorratueggiu  konungs  og  Einars 
og  godan  hlut  villdu  alh  eiga  med  {)eim. 

Um  klok  raad  Haralldz  konungs. 

37.  |jath  er  sagt  einhueriu  sinne  alh  Haralldr  konungr  giorir 
path  rad  ath  hann  tekur  hondum  .ij.  danska  menn  med  jnnsigle  Sueins 
konungs.  Sidan  lætr  hann  gera  bref  til  lendra  manna  og  allra  hofdingia 
j  landeno  og  seir  nu  fyrir  brefin  jnnsigle  Sueins  konungs.  Hann  kaupir 
nu  ath  {)eim  hinum  donskum  monnum  ath  {)eir  skule  fara  med  t)essum 
brefum  til  hofdingia  landzins  og  segiaz  vera  sendemenn  Sueins  konungs 
vr  Danmork.  {)eir  skulu  og  hafa  storfe  med  ser  ath  gefa  hofdingium 
til  [jess  ath  feir  veitte  honum  lid  ef  hann  kæmi  j  landit.  Eptir  fat  fara 
fesser  med  rade  konungs  og  far  med  brefum  og  msigle  Sueins  kon- 
ungs. sogdu  og  j  hliode  huar  sem  feir  kuomu  ath  feir  væri  sende- 
menn Sueins  konungs  eptir  f ui  sem  bref  feirra  vottodu.  J)eir  kuomu 
vida  fram  og  reyndiz  monnum  allmisjafnt.  og  eru  feir  eigi  aller 
nefndir.  |)ess  er  getid  ath  feir  koma  lil  Einars  fambaskelfis  og  syna 
honum  brefin  og  so  fet  er  honum  uar  bodit.  Hann  segir.  kunnigt  er 
monnum  fat  ath  Haralldr  konungr  er  ecke  vinur  minn.  enn  Sueirn 
konungr  mælir  jafnan  vingiarnlega  til  vor  og  ath  visu  uil  eg  vera 
uinwr  hans  og  segit  honum  so.  en  med  fui  ath  hann  komi  til  Noregs 
med  her  aa  land  Haralldz  konungs  og  heriar  honum  aa  hendr  fa  skal 
eg  j  mote  standa  med  aullum  minum  afla  og  ueita  Haralldi  konungi 
slikt  er  eg  ma.  og  huern  enda  sem  aa  med  ockr  Haralldi   konungi   fa 
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mun  og  ecke  suikia  hann  ne  land  vndan  honum.  f)eir  foru  aa  brott  uid 
{)etta  Koma  nu  aa  Steig  til  |)oris  ganga  fyrir  hann  og  syna  honum  feit 
og  berå  fram  brefin.  |)orir  segir.  jafnan  leggr  Sueirn  konungr  til  vor 
goda  hluti  og  vinsamliga  og  kann  vera  ath  |)alh  {)uerre  enn  ecke  ath 
fui  er  mer  syniz  nær  sem  ver  faum  {)ath  launad.  |)orir  tekur  uid  fenu 
og  uardueilir.  enn  sendimenn  fara  leid  sina.  Sidan  komu  J)eir  til  f)ess 
mannz  er  Hogne  heitir  og  er  Langbiarnarson  allra  manna  audgaztr  og 
bezt  mentr.  {)eir  syna  honum  nu  brefin  og  fet.  Hann  segir.  {)ath  {)iki 
mier  likligt  ath  litid  skyn  mundi  Sueirn  hafa  aa  mer  par  sem  eg  er 
eirn  bukall.  en  {)essu  male  er  {)o  so  ath  suara.  ef  Sueirn  konungr  fer 
hingat  j  land  med  her  sinn  j  Noreg  {)a  skal  einge  bondason  honum 
ofarfare  en  ek.  Foru  {)eir  aa  brott  uid  sogiort  og  koma  enn  aptr  vm 
sidir  til  Haralldz  konungs.  og  tok  hann  uel  uid  })eim  og  spyr  jnniliga 
eptir  j  huerium  stad  huersu  farit  hefde.  en  j)eir  segia  honum.  Huersu 
foru  ord  med  ydr  Einare  kappanum  aa  Gimsum.  Sendemenn  herma 
honum  ord  Einars.  Konungr  mællti.  sliks  uar  beint  von  ath  honum  at 
dreingeliga  munde  hann  mæla  og  af  aungri  hollostu  uid  mik.  enn  huersu 
for  med  ydr  Steigar{)ori.  ^eir  sogdu  ath  hann  tok  uid  fenu  enn  mællti 
{)0  godum  einum  ordum  til  beggia  konunganna.  Haralldr  konungr  segir. 
{)at  ma  sizt  marka  edr  vita  huersu  honum  er  gefit  og  marga  stora 
hlute  hofum  ver  til  hans  giort  og  so  hann  til  vor.  en  huersu  for  med 
ydr  Hogna  sagde  konungr,  fioir  sogdu  honum  huersu  ord  foru  med 
{)eim  og  hann  kuad  onguan  skylldu  Sueine  konunge  verra  enn  sig  ef 
hann  kæmi  j  Noreg  med  hernadi.  ^a  mællti  Haralldr  konungr.  {)ar  sitr 
eitt  lendz  mannz  efnit  Jat  er  nu  fra  sagt  at  Haralldr  konungr  for  ath 
veizlum  bratt  eptir  {)etta  og  J)ikiz  nu  vita  huar  uinir  hans  sitia  fyrir 
edr  ouinir.  og  tekwr  nu  fe  af  {)eim  er  sanner  vrdu  ath  suikum  uid 
hann  en  suma  let  hann  drepa.  Sidan  for  konungr  aa  fund  |)oris  og 
ætladi  ath  koma  aa  ouart.  enn  sa  var  eirnhuerr  madr  j  lide  konungs 
er  var  uinwr  f)oris  og  leynizt  fra  foruneyti  konungs  og  segir  fat  |)ori 
ath  konungr  ætladi  {)aHgath  og  væri  reidr  honum  miog  og  sagdi  hon- 
um huersu  farit  væri  malenu  og  huert  uite  {)eir  hofdu  hreft  er  uid  fenu 
hofdu  tekit.  |)orir  tekur  {)egar  hest  sinn  og  ridr  j  mote  konungi  og 
hefir  med  ser  fe  {)at  er  hann  hafdi  uid  tekit.  og  er  {)eir  funduzt  {)a 
fagnar  ^orir  uel  konungi  og  mælti  sidan.  veizla  er  buin  far  hia  mer 
herra  og  kann  eg  mykla  fock  ath  fier  sækit  til.  enn  menn  hafa  komit 
til  vor  af  Danmork  sunnan  fra  Sueine  konunge  og  foru  med  brefum 
hans  og  nockwru  fe  er  feir  budu  fram.  nu  kom  mer  fat  j  hug  ath 
taka  uid  fenu   og  fotti  mer   betr  komid   ath  fier  hefduth  enn  Daner. 
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tak  nu  uid  herra.  Og  seir  honum  fesiodinn.  Vel  nuin  ydr  fara  seigir 
konungr.  j^annueg  er  li!  farith  horra  segir  hann  at  menn  niinir  her  j 
bygdinne  hafa  vnniz  aa  miog  og  nerd  eg  til  fara  at  sætta  [)a  ef  })er 
gefit  orlof  til  og  kem  og  {)o  j  kiioll(d)  til  ydar.  Og  {)egar  keyrir  hann 
hostinn  og  hleypir  aa  burt.  Konungr  kemr  til  veizlunnar  og  voru  {)ar 
fair  menn  fyrir  og  kom  |)orir  eigi  heim.  |)a  mællti  konungr.  hafi  J)ik 
troll  so  slægan.  en  {)ar  er  sa  madr  er  sizt  ma  vila  huad  j  skape  byr. 
ogh  er  J)etta  nu  nockud  vant  ad  skilia  med  hueriu  hann  ferr.  en  ecki 
munu  vid  hann  nu  hafa  ad  sinne,  en  svo  segir  mer  hugr  vm  ad  osynt 
se  huerssu  hans  mal  leidir  til  lyckta  fyrir  sakir  pretta  hans  og  otruleika. 
Ferr  konungr  af  veizlunne  og  finnazlh  {)eir  |)orir  ecke.  og  kemr  kon- 
ungr nu  til  Haugna  og  lekr  nu  veizlu  alh  hans.  ogh  er  konungr  {)aa 
allkatr  og  lezt  spurt  hafa  vingiarnligh  ord  hans  og  sagde  honum  j)au 
skylldu  fyrir  godu  og  hann  mundi  gefa  honum  lendz  mannz  rett.  Haugne 
suarar.  med  {)ockum  vil  eg  taka  ydra  vingan  herra  *og  allt  {)ath  [799] 
er  eg  ma  skal  eg  ydr  gotth  giora.  en  lendz  mannz  nafn  {)at  uil  eg  eigi 
hafa  ()uiat  eg  ueit  huat  rælt  mun  J)a  er  lendir  menn  koma  såman,  far 
sitr  Hogni  og  er  minztr  allra  lendra  manna,  hann  er  buanda  ættar.  f)at 
er  mer  ecki  til  uirdingar  helldr  til  hadungar  og  ath  athlægi.  nu  vil  eg 
helldr  vera  mestr  bændanna  og  se  {)at  mællt  huar  sem  menn  koma 
såman  ath  Hogni  er  {)eirra  fremztur  og  verdr  mer  su  vmræda  myklu 
vinueittre  og  mer  skapfelldre.  en  soman  og  uirdingina  uil  eg  {)eckiaz 
af  ydr  herra  hueruetna  fram  j)ott  eg  hafa  bonda  nafn.  Konungr  kuad 
slikt  stormannliga  mællt  hans  handar  og  skiliaz  nu  med  myklum  kærleika. 

Vm  bod  konungs  uid  Einar. 

38.  Sva  er  sagth  ath  einhueriu  sinne  baud  Haralldr  konungr 
heim  Einare  fambaskelfe  til  veizslu  og  tolodu  {)a  likliga  vm  ath  semiaz 
munde  med  {)eim.  Ogh  Einar  kemr  til  veizslunnar  og  fagnar  konungr 
honum  vel  og  selte  hann  hid  næsta  sier.  Og  vm  kuelldit  er  J)eir  hofdu 
snætt  og  bordin  uoru  j  bruttu  satu  {)eir  eptir  j  huirfing  konungr  og 
Einar  og  villdarmenn.  satu  {)eir  j  hasætinu  og  uoru  drucknir  miog  og 
dynwr  lagdar  ath  herdum  {)eirra  konungi  og  Einare.  Toku  nu  tal  j 
millum  sin  og  skemtan  med  sier.  sagdi  konungr  Einare  af  morgum 
afreksverkum  sinum  j  vtlondom.  Ogh  er  {)eir  hofdu  talad  vm  hrid  fann 
konungr  alh  Einar  hugleidde  nær  ecke  path  er  hann  sagdi  og  sem 
suefnhofgi  nockur  sigi  aa  hann.  Einar  uar  {)a  gamall  miog.  Og  er 
konungrinn  fann  ath  Einar  gaf  aunguan  gaum  ath  huath  er  hann  sagde 
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{)a  {)Otti  honum  sem  hann  vannuirde  framsognina  og  fottiz  finna  bæde 
nu  og  fyrr  j  {)eirra  uidskiptum  at  Einar  villde  aungua  hugdu  til  hans 
leggia.  enn  hann  {)ottiz  nu  mykt  hafa  silt  skap  og  sueigt  til  sam{)yckis. 
Ogh  nu  er  menn  voru  miog  drucknir  fa  uar  Einare  næsla  suefns.  sath 
hann  so  ath  hann  hneig  vpp  ath  dynunum.  ^a  laut  konungr  ath  Griot- 
garde  frænda  sinum  og  mælUi.  tak  nu  grasit  frændi  segir  hann  og  uef 
såman  og  slik  uid  nasir  Einari.  kny  uid  fast  og  mæl  felta,  ver  vilium 
buaz  Einar.  Griolgardr  giorir  nu  so.  Ogh  nu  treysti  Einar  til  hnera 
vid  J)at  er  hann  stack  grasino  uid  nasir  honum  og  frat  uid.  Konungr 
spratt  vpp  uid  fat  og  geck  aa  brauth.  Og  er  Einar  vard  uis  huad  til 
hafde  borit  fa  fikir  honum  fetta  giort  til  hadungar  vid  sig  og  skilur 
huadan  fetta  munde  ath  komit.  byzt  nu  aa  braut  fegar  j  stad  og  er 
hinn  okatazte.  Ferr  heim  fegar  vm  nottina.  og  vm  morguninn  eptir 
kemr  hann  j  bæinn  med  mykla  sueit  manna  og  ganga  fegar  ath  loftum 
f  eim  er  Griotgafdr  suaf  j  og  berå  vopn  aa  hann  og  drepa  hann.  Kon- 
unge  likar  fette  storilla  vm  frænda  sinn  enn  Einar  hirdir  fath  allitl. 
og  gioriz  nu  af  nyiu  fiandskapr  med  feim  konunge  og  Einare.  Leitar 
konungr  ecke  eptir  vm  sæltir  ennda  bydr  Einar  onguar  enn  ætlade  fo 
ath  bæla^ef  konungr  leitade  eptir.  enn  konungi  fotti  Einar  eiga  ath 
bioda  enn  fat  feckz  ecke  af  honum  og  maluz  feir  hier  uid.  Viner 
feirra  aattu  hlut  j  med  feim  og  uilia  nu  sætta  fa  og  kemr  so  fui 
male  at  Einar  fer  til  bæiarens  med  myklu  lide  og  ætlar  nu  ath  bioda 
konungi  jafnadarbod  og  sætt.  en  konungr  tekr  fui  likliga  og  bad  fa 
sialfa  tala  malid  med  sier  og  kallade  so  likazt  til  ath  feir  semde  med 
sier.  var  nu  so  stefnt  ath  Einar  skyllde  ganga  j  eina  malslofu  til  tals 
uid  konung.  Einar  bad  Jndrida  son  sinn  standa  j  forstofunne  og  lezth 
ætla  ath  konungr  munde  eigi  aa  hann  rada  ef  Jndride  uæri  eptir.  Ogh 
er  Einar  kom  j  stofuna  berå  menn  fegar  vopn  aa  hann  feir  sem  far 
uoru  fyrir.  Einar  uedr  far  ath  sem  konungr  er  fyrir  og  leggr  til  hans 
enn  hann  sakadi  fat  ecke  fuiat  hann  uar  j  tueim  brynium.  fa  mællti 
Einar,  sart  bila  nu  hundar  konungsins.  Og  er  Jndridi  heyrde  fath  fa 
stodz  hann  eigi  og  hleypr  jnn  j  stofuna  og  er  sa  madr  Arne  nefndr 
er  honum  uard  ath  bana.  og  uar  far  nu  drepinn  Einar  f ambaskelfir  og 
Jndride  sonwr  hans  er  allra  manna  var  vaskaztr  og  gioruiligaztr.  Nu 
leid  so  ath  Einare  laung  heipt  og  fiandskapr  er  Haralldr  konungr  hafde 
leinge  bundiz  og  stilltan  sig  so  sem  fyr  visar  til  j  f  essu  male.  og  var 
f 0  morg  aminning  aunnt«r  aa  mille  feirra  adr  enn  aa  fessa  lund  for. 
Og  j  f  ennå  tima  voru  lendir  menn  so  ofkatir  j  Noregi  alh  fegar  feim 
likade  nockut  illa  uid  konung  f  aa  hlupu  feir  vr  lande  sudr  til  Danmerkr 
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til  Sueins  konungs.  giorde  hann  {)a  mykla  far  j  Danmork  gaf  {)eim 
gull  og  alla  adra  uirding  og  gripe,  enn  sumum  veilte  hann  annan  soma. 
sem  |)iodolfr  skalld  segir. 

Dad  og  drottne  godum 

dieingspeli  er  l)ath  leingi. 

J)a  for  Finnr  Arnason  vr  lande  og  sudr  til  Danmerkr  og  gaf  Sueirn 
konungr  honum   jarlsdom  og  mikel  lan  {)ar  med. 

Um  osætlir  uid  (Haralld  konung). 
39.  Enn  j  {)enna  tima  vard  Haralldr  konungr  missattr  vid  Vpp- 
lendinga.  loldu  t)eir  ath  Olafr  konungr  brodir  hans  hefde  gelith  ^eim 
rettarbætr  j  morgu  lagi  vm  fat  fram  sem  audrum  monnum  j  Noregi 
bæde  vm  skuldir  og  vtgiordir  og  morg  aunnur  aalaug  gefit  feim  vpp  fau 
er  med  geinguz  annarstadar  j  lande,  toldu  feir  Olaf  konung  hafa 
veitt  sier  fessi  fullrædi  eptir  Nesiaorrostu  fyrir  fa  sok  ath  Vpplend- 
ingar  veiltu  honum  lid  fa  er  hann  vann  vndir  sig  allt  land  vid  f eirra 
fulUing  af  Sueine  jarle  Hakonarsyne  og  hann  stock  fa  vr  lande.  |)etta 
likade  Harallde  konunge  ecke  og  kallade  ath  Olafr  konungr  mætti  ecke 
fessa  giof  leingra  fram  taka  enn  medan  hann  hielldi  lande  og  redi 
fyrir  riki  og  kuad  konunga  nu  mundu  vilia  vera  frialsa  og  sialfrada 
eigna  sinna  og  sagde  ath  allir  landzmenn  skyllde  nu  hafa  eirn  rett  en 
giora  far  ecke  j  fui  adra  rikare  en  adra.  sem  ^iodolbr  skalld  segir. 

Letu  lystir  sleitu  og,  j)ui  rade  |)ioda 

jandkarlar  gram  varla  ^eir  brutu  troll  er  ollu 

giorde  5IId  aa  jordu  hæls  [800]  j  hleypikiola 

vdæmi  ]b^  særna.  hris  annskotum  visa. 

Haralldr  konungr  for  med  elldi  aa  hendr  f  eim  vpp  aa  Raumariki  og 
brende  far  vida  bygdina  og  giorde  mikid  heruirke  aa  f  eim.  sem  |)iod- 
olfr  skalld  segir. 

Tok  holmbua  hneykir  elldr  uar  giorr  ath  giallde 

hardan  taum  uid  Rauma  gramr  red  ennJ[)a  tiedi 

J)ar  hyck  fast  hins  fræga  har  j  hof  ath  færa 

fylking  Haralldz  gingu.  hrotgarmr  buendr  arma. 

^iodolfr  getr  og  fess  huersu  feir  uikuz  vndir  hann  og  myktuz  til 
fionustu  uid  hann.  sem  hann  segir. 

Lifs  badu  sier  lydir  Lytr  folkstara  feite 

logi  {)ingadi  Hringum  faatt  er  til  nema  jata 

naudgann  dom  adr  næde  {)at  sem  J)a  vill  golnum 

nidrfall  Haalfs  galla.  t)iod  aull  konungr  bioda. 
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Eptir   {)at  vægdu   bændr  sialfir  sier   og  hielidu   log   og  landzrett  eptir 
konungs  ordum  og  aull  hans  bod.  enn  hann  hælli  {)a  alh    brenna    bæi 
{)eirra.    Og  eptir   {)at   er  settuz  auII   vandræde  {)eirta   {)a   tok  Haralldr 
konungr  {)ar  veizslur  aa  Upplondum.  Og  er  [)ess  vid  getid  alh  hann  uar 
ath    mannz  fess   er  Arne   hiet.    hann   uar  rikur   madr  og  uoru  {)a   oil 
hierod  j  frid   fegin   og  sagde  Arne  alh  aullum  monnum  var  {)at  mikill 
fagnadr  er  konungr  var  j  nadum  og  aller  menn  hofdu  frid  aa  sier,  Vlfr 
er  madr  nefndr  hinn  audgi.    hann  alte  .xii.  bu  og  oil  audig.  kona  hans 
mællti  eim  dag  ath  hann  skyllde  bioda   konungi   {)angath   til   veizlu   og 
kuad  fat  honum  uerra  ath  konungr  rænti  hann.   enn   kuozt  spwrt    hafa 
ath  konungr  hefdi  ecke  godann  hug  aa  honum.   enn  fier  mun  fara  uid 
konung  sem  aullum  hier  j  lande  fott  myklu  se  slærre  bockar  fyrir  sier 
en  fu   en   lægri   verdr  ath  luta.   og  er  fath  likaz  ef  konungs  er  vel 
leitad    ath   hann   mune    fath  eigi  illo  launa.    Vlfr  sagdiz  ofus  ath  bioda 
konunge   heim   og   lez   ætla  ath  konungr  munde  girnazt  aa  fe  hans  fui 
meir  sem  hann  kæmi  nær.    enn  fo  fyrir  astar  sakir  uid   konu   sina    fa 
lætr  hann  fetta  eptir  henne.    Fer   nu   til  Arna   fa   konungr  er  far  alh 
veizlu  og  bydr  honum  til  sin.  Konungr  segir  Vlfi  ath  hann  munde  koma. 
Nu  byzt  Vlfr  uid  veizlu  og  konungr  sækir  fangath   er    hann    fer    fra 
Arna.    Og   er  hann  kemr  far  voru  far  aull  tilfong  hin  stormannhgztu 
bordbunadr    og    aulgogn    og    stofubunadr.    fa    var    fath    med    myklu 
afbragde   bæde    og    femikill    so   ath   varla   fottizt  konungs    menn  hafa 
slikan  sed  ath  otigins  mannz.    Og  er   menn  koma  j  sæti    sin    eitlhuert 
sinn   vm  veizluna    tekur   konungr    til    orda    og  mællti.    fath  somir  vel 
segir  konungr  ath  ver  gledium  fessa  veizlu  med  vorre  .^kemtan.  Aller 
suoraudu  og  kollodu  fat  uera  veizlunni  sæmd  og  so  feim  er  veitle  ef 
slikr  madr  skemtir.    Konungr  mællti.    eg  mun   fa   segia  ydr  lilla  rædu. 
fath  er  vpphaf  ath  fesse   sbgii  ath   Sigwrdr   hrise    hiet  sonr  Haralldz 
harfagra.    Sigurdr  alte   sier  son  er  Haldan  hiet.   jarl  eirn  uar  j   rikinu 
og  uoru   feir   fostbrædr   og  jafnalldrar  Sigurdr  konungr   og  jallinn  og 
godir  vinir.    A|^isteirn   hiet  fræll   konungs     feir   uoru  miog  jafnalldra 
Haldan    kongson   og  frællinn.    ogh  er   fram  lidu   stundir   tekr  konungr 
sott  og  segir  honum  so  hugr  vm  ath  sia  sott  mune  leida  hann  til  heliar. 
konungr  skipar  so  til  ath  hann  skipar  jarlenum  ath  vardueita  rikid  med 
Haldane  syne  sinum.  lezt  fess  vænta  fyrir  sakir  vinattu  f eirrar  er  verit 
hafde   mille  feirra   alla   æfi   ath  fella  munde  Haldane  syne   hans  trntt 
traust  j  alla  stade  er  jarllenn  var  huers  sem  hann  kynne  med  f  wrfa.  og 
bratt  eptir  fath  andadizt  konungr.  jarlen  gerizt  nu  mikill  styrktarmadr 
Haldanar  konungssonar  og  hans   riki  og  heimli  såman  landzskylldir  til 
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handa  honum  og  annadizl  alll  j)ath  er  naudsyn  bar  Ul  fyrir  hans  hond. 
Ahnsleirn  er  t)a  var  {)ræll  Haldanar  konungs  giordiz  hann  mikill  rnadr 
og  vænn  og  frarnkiiæmdarmadr  vm  marga  hlute  og  var  vmfram  J)ræla 
konungs  enn  eingi  kann  segia  huer  ælt  hans  er.  Ahnsleirn  ()ræli  byzt 
lil  ^ess  alh  heimla  landzskylldir  Haldanar  konungs.  og  er  hann  var 
kunnigr  ath  fui  alh  hann  var  ællunarmadr  hinn  mesle  og  uar  foslbrodir 
konungsins  ^a  er  falh  rad  tekit  alh  (hann)  heimtir  landzskylldir  kon- 
ungs. en  so  ferr  J)ella  alh  lilid  kemr  til  Haldanar  konungs  af  tenu. 
Nu  andaz  jarlinn.  enn  Almsleirn  helldr  til  ymissa  landa  med  feilh  og 
fær  til  auaxlar  og  elgnar  sier.  hann  spenner  nu  lid  vndir  sig  med 
fiegiofum.  og  fegar  Almsleinn  veit  andlat  jalls  fa  kemr  hann  aa  ouart 
j  rikid  vm  nolt  med  lide  til  bæiar  Haldanar  konungs  og  berr  ()egar 
elld  alh  bænum  og  ællar  alh  brenna  konung  inne  og  seliaz  j  rikid  eplir. 
Jarl  alte  son  eplir  og  uar  hann  {)ar  jnne  med  Halfdanc  konunge.  Og 
er  menn  vrdu  varir  vid  elidzganginn  og  uissu  alh  t)alh  uar  af  manna 
volldum  {)a  komaz  J)eir  kongsson  og  jarllsson  j  jardhus  eilt  og  var 
annar  endir  j  skogi.  og  nu  komaz  {)eir  j  skoginn  og  uoru  nu  sidan  vm 
stund  aa  morkum  vli  og  koma  vm  sidir  lil  Suid{)iodar  lil  Hakonar  jarls 
og  letuz  vera  einir  hlaupastrakar.  J)eir  ganga  fyrir  jallinn  og  bidia 
hirduislar  hann  enn  hann  starde  aa  ^&  vm  hrid  og  veilte  {)eim  vist 
uetrinn  allann.  en  lagde  onguar  uirdingar  aa  t>ca  helldr  uar  hann  far  lil 
|)eirra.  far  voru  feir  fria  uelr  hia  jarli.  En  j  odru  lage  er  fath  alh 
segia  fra  Mlmsleine  alh  hann  brenner  upp  bæinn  allann  og  huert  mannz- 
barn  er  jnne  var.  feir  hugduz  og  hafa  jnne  brent  kongsson  og  jarlsson. 
og  eplir  falh  lekwr  Almsleirn  vndir  sig  riki  feirra  og  giordiz  far 
konungr  yfir  og  uar  honum  eingin  molslada  veilt,  enn  ollum  folti  illt 
vndir  hans  riki  alh  bua.  Hann  giordiz  fa  oeirenn  vm  allt.  lekr  fa 
konwr  virduligar  og  leggr  hia  sier  slika  stund  sem  honum  likar.  og 
geir  horn  uid  f  eim.  Og  nu  er  sueinarner  hofdu  verit  .iij.  uetr  j  Suid- 
fiod  med  Hakoni  jarli  fa  ælludu  feir  aa  brutt  og  geingu  fyrir  jarllenn 
og  f  ockodu  honum  fyrir  veizluna.  Jall  suarar.  hun  er  lilils  verd  Haldan 
segir  hann.  enn  vissa  eg  fegar  hid  sama  kuelld  er  filh  komud  hier 
huerir  f  id  vorud  enn  ful  let  (cg)  litt  yfir  yckwr  [801]  alh  eg  villde  ath 
eingin  ordreid  væri  aa  giorr  alh  fid  lifdit.  og  mælti  fid  enn  faa  riki 
yckarlh  ef  audna  willde  lil.  vil  eg  nu  faa  yckr  .iij.  hundrud  manna 
og  vita  ef  so  vi^illde  uel  verda  ath  fid  kæmid  far  aa  ouart  og  mæltid 
hefna  feim  hinum  vondum  monnum  Almsleine  og  hans  fylgiorum.  f)eir 
facka  nu  jarle  agælliga  sina  lidueizlu.  fara  nu  sidan  med  fessu  lide 
og  koma  nu  aa  ovart  j  landet  og  for  eingi  frett  fyrir  feim.    koma   nu 
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aa  bæinn  og  logdu  elld  j.  {)eir  leyfdii  vtg6ngu  flestum  monnum.  Alm- 
steinn  bad  sier  grida  og  vtgongu.  Halfdan  kuad  {)at  makllgt  alh  hann 
hefde  nu  slikan  dom  sein  hann  ætlade  honum.  en  fyrir  {)a  sok  sagde 
Haldan  ath  vid  erum  ecke  jafnmenni  {)a  giori  eg  J)ier  {)ann  kost  alh 
{)u  skallt  huerfa  aptr  til  naltwru  finnar  og  vera  aavallt  fræll  medan 
pu  lifir  og  aull  ætt  {)in  su  er  fra^{)ier  kemr.  Og  J)alh  sama  kys  Mlni- 
steinn  og  {)a  {)iggr  Mlmsteinn  uid  {)rælsnafni  kyrtel  huitan  og  Ult 
vandadan  er  Halfdan  fiek  honum.  Var  nu  eplir  {)elta  fings  kualt  og  tok 
Halfdan  vit  riki  sinu  og  {)ar  med  kongsnafn  og  faugnudu  aller  J)essu 
skiplle  en  ()olluzt  vesler  medan  hitt  var.  Almsteinn  J)ræU  åtti  margt 
barna,  og  ælla  eg  })a  vera  ætt  fina  Vlfr  sagde  konungr  alh  Almsteinn 
væri  faudwrfadir  {)inn  enn  eg  er  sonarson  Halfdanar  konungs.  enn 
{)ier  frændr  hafilh  dregiz  med  konunga  eigner  sem  nu  ma  hier  sia  j 
morgu  lagi  bædi  j  aultolum  og  husbunade.  Tak  nu  hier  Vlfr  segir  kon- 
ungr uid  kyrtle  huitum  j  {)a  minning  er  Haldan  konungr  faudrfadir 
minn  gaf  Almsteine  fodrfodr  {)inum  og  far  med  æltarnafnilh  og  ver  aa- 
vallt |)ræll  hiedan  fra  ogh  eig  alldri  annalh  nafn  {)uialh  so  uar  fyr  til 
skipalh  {)a  er  Haldan  konungr  hafde  fingit  sem  egh  galh  adan  og  afi 
{)inn  tok  fa  kyrtilinn  og  far  kuomu  fa  margar  mædur  barna  hans 
til  fingsins  og  toku  fa  aull  bom  hans  fesskonar  klædi  sem  sialfr 
hann.  og  skyllde  so  allt  fat  er  fra  honum  kæmi.  Sidan  lætr  Haralldr 
konungr  berå  fram  einn  huitan  kyrtil  fyrir  augu  Vlfe  og  bidr  hann  uid 
taka.  og  kuad  felta  ath  honum  sidan. 


Kennir  J)u  kyrtil  })enna 

ku  attu  skiolldungi  ath  giallda 

og  aluaxinn  vxa 

attu  skiolldungi  ath  giallda. 

Ogh  far  let  konungr  fylgia  drag  fetta. 


suin  og  aligas  eina 
attu  skiolldungi  ath  giallda 
bom  og  allt  {)ath  {)u  arnar 
attu  skiolldungi  ath  giallda. 


Margar  eru  manna  vel 

mos  attu  skiolldungi  ath  giallda. 

Tak  nu  Vlfr  kyrtil  f  ennå  er  egh  baud  f  ier  adan  og  frændr  f  inir  hafa 
att  og  f  ar  "med  nafn  fat  er  alldri  skal  ur  yduarre  ætt  ganga  og  slikan 
soma  far  med  sem  feir  hofdu.  Vlfi  foiti  ouinueitt  skemtan  konungs 
en  treystiz  fo  ecke  6dru  enn  taka  vit  kyrllinum.  en  kona  hans  og 
frændr  badu  alh  hann  skyllde  fann  buning  alldri  taka  huern  ueg  sem 
færi  vm  hans  mal.  En  j  annan  stad  geingr  kona  hans  fyrir  Haralld 
konung  med  frændasueit  sina  og  bad  Ulfi  fridar  ogh  fess  ath  hann 
yæri  eigi  so  miog  suiuirdr  sem  nu  horfdiz  aa.  Og  fat  uard  ath  konungr 
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let  alh  bæn  feirra  og  gaf  Vlfi  eilt  buit  af  feim  .xii.  ér  hann  alte  og 
neydir  hann  ecke  til  {)rældoms  en  tekr  upp  aull  aulgogn  hans  og  adrar 
gersimar  og  sier  eignar  hann  aull  onnur  buin  en  [)at  eilt  er  konungr 
{)0lliz  honum  vpp  gefa.  og  sidan  fer  konungr  heim. 

Unn  atgiord  k(onungs). 

40.  Halldor  hiet  madr  eirn  rikr  og  audigr  og  mikell  vitir  Haralldz 
konungs.  dottir  hans  var  nefnd  Jngibiorg  vilr  kona  og  væn  og  uar 
hun  j  vinaltu  uid  konung  og  jafnan  var  konungr  far  alh  veizium.  og 
uar  med  feim  Jngibiorgu  lidræll  fuial  hun  kunne  marga  hlule  vel  alh 
tala  uid  ligna  menn.  Og  aa  einhueriu  hausle  er  J)alh  fra  saglh  alh  hun 
lekur  vanheiisu  mykla  og  {)rulnade  kuidrinn  aa  henne  og  sækir  alh 
henne  J)osli  mikill  og  hile.  Hun  uiil  faallh  vm  {)ella  ræda  fyrir  al[)ydu 
og  voru  {)ar  aa  margar  geir  og  ymsar  vm  meinsemi  hennar.  {)alh 
hyggia  sumir  alh  hennar  vanheilsa  muni  vera  af  konungs  volldum.  en 
far  kcmr  j)o  male  alh  fella  gioriz  enn  med  meira  mælli  enn  monnum 
fælli  likligt  al  (af)  manna  volldum  væri  fyrir  fa  sok.  og  gioriz  fetla 
mein  medr  so  myklum  meinlætum  alh  konan  fikir  miog  framkomin. 
Eru  nu  konungi  ord  gior  alh  hann  leggi  til  heilrædi  og  kemr  hann  til 
og  lilr  aa  rad  hennar  og  mælir  sidan  uid  Halldor  faudr  hennar.  so 
stendr  af  vm  ferdir  minar  alh  eg  nerd  heim  alh  koma  aa  fund  droll- 
ningar.  hun  er  siuk  og  skyllde  fæda  barn  en  fat  er  med  slorum 
abyrgdum.  en  uanheilsa  dotlwr  finnar  liz  mier  mikil  og  ogrædilig  og 
mundi  mer  fat  fikia  likaz  alh  hun  munde  solgit  hafa  af  vermslum 
nockurum  og  drukkit.  en  hier  er  vida  yrmt  og  ætla  eg  alh  hun  mune 
hafa  solgit  yrmling  nockurn  lilinn  og  mun  sa  nu  hafa  froazlh  j  kuide 
hennar.  nu  skipler  aungu  vm  vist  mina  hier  enn  rad  uil  eg  til  gefa 
med  fier  alh  giora  alh  fessu  meine  ef  audna  vill  til  med  oss  fat  er 
mer  fikir  uænligaz.  enn  fal  eilt  er  fo  til  er  med  mikille  hællu  er.  en 
fier  skulud  hallda  dryknum  fyrir  henne  enn  hun  mun  fat  illa  berå  og 
skulu  fier  onguan  gaum  alh  fui  gefa.  sidan  skulu  fier  berå  håna  til 
ualnfallz  fess  er  falle  af  biargi  fram  og  stemmit  af  so  lilid  valnfalleno 
alh  sem  driupe  smam  en  lækrinn  falle  fo  ofan  af  bergino  fra  ydr 
so  alh  giorla  heyre  til  hans.  sidan  halldit  fier  blæiu  vndir  henne  og 
far  skal  hun  liggia  aa  ofan  sem  hogligaz.  og  buit  so  vm  sem  von  se 
alh  sa  leili  alh  valninu  er  med  henne  byr.  en  lalid  håna  far  med  er 
driupe  smam  og  smam  j  munn  henne  enn  hun  nai  f  o  aungum  drycknum. 
en  fu  Halldor  ver  fa  nær  staddr  med  brugdit  sax  ef  so  fer  sem  mik 
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grunar  ath  sa  leite  eptir  ualninu  er  byr  med  henne,  ogh  ef  vt  kemr 
trionan  or  munne  henne  {)a  lattu  eigi  [802]  sia  {)ik  og  uaraz  ath  {)u 
rad  eigi  fyr  tii  en  vt  eru  bæxlin  vr  munne  henne.  {)uiat  hinn  fremre 
hlulr  ormsins  er  fullr  med  eitr  enn  f)at  skiptir  ongu  folt  hun  mellte 
hinn  eplra  hlut.  farit  ecke  at  {)ott  hun  mæliz  hormuliga  vm  {)uiat  |)etta 
mætti  henne  meira  ef  uel  uillde  til  takaz  med  guds  myskunnn  og  arnan 
hins  heilaga  Olafs  konungs.  kallit  ath  hann  hialpe  til  og  hafit  nu  {)essa 
medferd  sem  eg  kenne  ydr.  Sidan  fer  konungr  aa  braut,  en  Halldor 
fer  nu  med  aullu  suo  sem  kongr  giordi  rad  fyrir,  og  fer  nu  med  håna 
til  vazfallzins.  Hun  mælizlt  nu  illa  vn»  og  liezlt  alldri  trua  mundu  ath 
fadir  hennar  miindi  suo  vilia  pina  håna.  og  kann  vera  sagdi  hun  ath 
hier  kenni  ath  grimleiks  Haralldz  kongs.  |)eir  gafu  eigi  gaum  ath  huad 
hun  mællli  edr  kueinadi.  og  draup  uatnid  nu  smam  j  munn  henne. 
Halldor  stendr  nu  hia  med  brugdnu  saxi  og  fer  J)o  leyneliga.  Hann 
setr  nu  til  menn  ath  gæla  og  voru  J)eir  vpp  aa  berginu.  og  nu  vm 
sidir  sier  hann  huar  triona  kemr  fram  vr  munne  henne  og  skygndiz  vm 
(og  huarf  aptr  inn.  og  litlu  sidar  kom  hann  ut  odru  sinne  og  lætr  fa 
nftkkuru  meir  sia  voxt  sinn.  skygniz  vm)  og  uillde  giarnan  vatnit.  og 
ecke  fiki  Halldori  enn  til  hans  rådanda,  og  huerfr  hann  jnn  aptr.  og 
hid  J)ridia  sinn  kemr  hann  enn  vt  og  nu  sier  Halldor  ath  bæxlin  eru 
vt  komin  vr  munnenum.  heilr  {)a  af  nyiu  aa  hinn  heilaga  Olaf  konung 
rædr  til  sidan  og  hoggr  j  sundr  orminn.  fellr  hofudhlutrinn  vt  en 
aptrhlutren  nidr  j  buk  henne.  Hun  uard  uid  {)etta  so  matllitel  ath 
{)eim  syndiz  nær  sem  ecke  megn  uæri  med  henne,  fara  nu  heim  med 
håna  sem  hægligaz.  og  nærdiz  hun  f)a  smam  og  smam  so  sem  fra  leid 
og  uar  {)o  leinge  matllilil  og  uar  aa  henne  ohugr  og  otte  mikill  so 
ath  mein  voru  aa.  Var  {)a  sagt  Haralidi  konungi  og  hann  kom  alh  hitta 
håna.  en  hun  uillde  fo  j  fyrstu  fatlh  uid  hann  tala.  en  er  hann  fann 
fath  spyr  hann  hueriu  {)at  sælti.  Hun  suaradi  ath  lyktum  og  kallade 
hann  hafa  synt  sier  mikenn  grimleik  j  sinum  tillogum.  en  (konungr) 
let  alh  eigi  mundi  su  raun  aa  uerda  og  kuad  henne  eigi  annat  mundu 
betr  hafa  gegnt  en  {)alh  sem  nu  var  alh  giort.  |)a  mællli  konungr  uid 
fodr  hennar.  heit  fu  firir  henne  ath  syngia  beati  Jnmaculati  og  siau 
salma  og  einkanliga  skal  fetta  syngia  Mariu  messo.  Og  eplir  fetta  heit 
batnade  henne  fegar  til  fullz.  og  fotti  sia  kuenkostr  einnhuer  beztr 
j  Noregi  og  fa  giordiz  til  eirn  lendr  madr  ath  bidia  hennar  og  fotti 
hann  vænn  til  hofdingla.  og  leidiz  far  eptir  miog  hugr  fodr  hennar. 
senda  sidan  til  konungs  ath  uita  huers  hann  fysti  um  fetta  mal.  En 
konungr   let  fau  ord  j    mote   koma  ath  hann  fottiz  eiga  ath  sia  fyrir 
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rade  hennar.  Halldor  kuad  |)ath  sannligth  ath  hann  redi  myklu  um.  Sidan 
for  Halldor  ath  finna  hinn  lenda  mann  {)ann  er  hennar  hafde  bedit  og 
ræda  {)eir  malid.  sagde  hinn  lende  madr  ath  fath  ætlodu  margir  ath 
konungr  munde  elska  håna  og  J)ui  munde  hann  odrum  banna.  Konungr 
bad  hann  af  lata  ath  bidia  hennar  og  letzt  honum  uera  uinr  ef  hann 
hygde  af  {)essu  en  kuad  ()ath  sidar  mundu  birtazt  huat  hann  uillde  sia 
fyrir  rade  hennar.  Og  nu  er  J)essu  uar  brugdit  med  aullu  fa  let  kon- 
ungr gefa  håna  j  klaustr  og  ende  j)ar  sina  æfi  j  fogru  lifi  og  godu. 

Fra  jslenzskum  manne. 

41.  Madr  er  nefndr  ^oruardr  krakunef.  hann  uar  islenzkr  madr 
og  uestfirdzkr  at  kyne.  audigr  madr  og  dreingr  godr.  hann  for  landa 
aa  mille  og  virdizt  uel  huar  sem  hann  kom.  Hann  kemr  eitt  sumar 
skipe  sinu  nordr  j  Nidaros,  og  var  Haralldr  konungr  {)a  {)ar  j  bænum 
og  Eysteinn  orre  magr  hans  er  {)a  hafde  mestan  gang  med  konungi. 
Eysteinn  var  son  forbergs  Arnasonar  er  allra  manna  var  bezl  mennlr 
{)eirra  er  t)a  fædduz  upp  j  Noregi.  |)oruardr  leigde  sier  skemmu  og 
ruddi  skipit.  sidan  geck  hann  aa  fund  Haralldz  konungs  {)ar  sem  hann 
sat  og  drack.  kom  hann  so  ath  stofunne  ath  konungr  var  vti.  og  er 
hann  uill  snua  jnn  aptr  mællti  |)oruardr.  hier  er  segl  er  eg  uil  ath  {)ier 
{)iggit.  Konungr  uar  nockut  brunvaului  og  suarar.  fa  eg  segl  af  ydr 
Jslendingum  og  munde  buit  uid  ath  fat  yrde  mer  til  skada,  er  fat  jafnan 
fiid  mesta  fals  er  fier  farit  med.  nu  haf  fu  sialfr  segl  fitt  og  uil  eg 
eigi  figgia.  Eysteirn  mællti.  gaek  til  herra  og  sia  og  kann  uera  ath 
ydr  litiz  fa  belr.  og  er  fa  of  skiott  neilad.  og  fess  er  meire  von  ath 
fier  f iggit  fa  gripe  ath  eigi  se  sæmiligri.  mun  hann  ydr  og  ætlad  hafa 
saa  eirn  madr  er  hann.  Konungr  suarar.  eg  hlyt  nu  ath  rada  fyrir  mer 
en  fu  fyrir  fier  Eysteirn.  Snyr  konungr  nu  jnn  j  stofuna  og  ma  ecke 
festa  ord  aa  honum.  |)oruardr  mællti.  fokk  kunnum  uer  Eysteirn  segir 
hann  al  fier  figgit  seglit  ef  ydr  fikir  hæflh  fa  er  fier  siait  og  gaek 
med  mer.  Eysteirn  giorir  sua  og  f  ottiz  eigi  sied  hafa  meire  gersime  ; 
einu  segle  og  fackar  uel  giofina  og  bidr  hann  koma  til  bus  sins  vm 
vetrinn  og  sia  hybyli  sin  nordr  ^  aa  Mæri  j  Gizka.  Er  nu  kyrt  \m 
vetrinn.  Og  er  uarar  tekr  foruardr  ath  bua  skip  sitt  og  helldr  sudr 
fyrir  land.  og  er  feir  koma  sudr  fyrir  Solskel  fa  sigler  J)oruardr  far 
til  hafs  og  bida  sua  byriar.  Og  eirn  dag  brunar  skip  fram  hia  f  eirra 
skipe  og  uar  alskipat  af  monnum.  far  stod  vpp  j  stafnenum  madr  uænn 
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Og  listuligr.  saa  var  j  skallazskyrlle  raudum.  sa  spyr  ef  |)oruardr 
krakunef  uæri  far.  hann  segir  alh  so  er  og  fagnar  uel  Eysteini.  Ey- 
steirn  mællti.  seirn  varttu  alh  sækia  mik  heim  og  slig  nu  aa  skip  med 
oss  med  so  marga  menn  sem  [)u  villt  siaifr  {)uiat  nu  er  eigi  byruænliglh. 
j^oruardr  giorir  so.  fer  nu  med  nockura  menn  og  roa  nu  til  eyiarinnar 
Gizka.  og  er  {)ar  fagnadr  mikill  og  veizla  hin  bezta.  {)ar  uoru  hus  stor 
og  god.  Og  er  aa  leid  nollina  og  morna  tekr  J)a  uaknar  ]^oruardr  og 
uar  Eysteirn  aa  folum  og  mællli.  ecke  er  byriigt  |)oruardr.  verit  med 
oss  j  dag  og  latid  mik  uedr  sia  ydr  til  handa  og  skulu  f  ier  ecke  alh 
helldr  sitia  byri  vr  hondum.  Og  vm  daginn  er  {)eir  drucku  og  voru 
kalir  (fa  mællti  Eysteirn).  fyrir  falh  er  fu  forlh  med  mer  fra  skipi 
finu  bunu  og  sottir  [803]  mitt  heimele  figg  ath  mer  kyrtil  fennan.  Hann 
var  allr  hlaudum  buinn  og  skorinn  af  nyiu  skallate.  |)oruardr  fackade 
honum  giofina.  Eysteirn  mællli.  ecke  skalllu  felta  hafa  j  segls  launen. 
Sitia  nu  far  vm  daginn  og  skortir  eigi  godann  dryck.  Og  annan  dag 
eplir  mællti  Eysteinn  vid  |)oruard.  kyr  skalllu  hier  vera  j  dag  f  ui  ath 
felta  er  eingi  byr.  |)oruardr  suarar.  f ier  skulud  nu  fyrir  sia.  AUt  er  nu 
meira  vit  haft  enn  hinn  fyrra  daginn  vm  dryck  og  annan  fagnad.  Ja 
let  Eysteinn  berå  fram  skickiu.  fat  uoru  algra  skinn  og  vondulh  sera 
mest  og  skallazmoltull  vndir.  J)a  mællli  Eysteinn.  fessa  skickiu  skalllu 
f  iggia  og  launa  eg  f  ier  nu  seglit.  f  uiat  f  annueg  sua  mun  skickian  berå 
sig  med  vel  flestum  audrum  klædum  sem  seglit  hia  audrum  seglum. 
f  oruardr  f  ackar  honum  giafernar  vel.  Lidr  nu  af  noltin.  og  vm  morg- 
uninn  snemma  er  foruardr  vakinn  og  er  far  kominn  Eysteinn  og  mællfi. 
nu  skal  ecke  duelia  fyrir  ydr  f  uiat  nu  er  byrr  at  kominn.  Toku  nu 
snæding  og  drucku  adr  feir  foru.  |)aa  mællti  Eysteinn.  eigi  uard  f  ier 
nu  audit  alh  konungr  f  ægi  seglit  alh  f  ier.  en  fess  get  eg  ef  hann 
hefde  f egilh  alh  hann  munde  fannueg  launa  sem  eg.  en  nu  hefir  fu 
ecke  fyrir  fat  er  nu  gaf  eigi  konungr  fier  launin.  en  far  ma  eg  ecke 
at  f  ui  hafa  foll  eg  se  otignare  enn  konungr.  en  fyrir  mismuna  ockarar 
lignar  skalllu  f  iggia  gullhring  f  ennå.  Og  dro  af  hendi  sier.  |)orvardr 
f  ackar  honum  margfalldliga  fessa  sæmd  alla  og  storgiafir  er  hann  hafde 
honum  veilt,  fara  nu  til  skips  eplir  fetla,  og  gefr  f  eim  vel  byre  til 
Jslandz.  og  uar  J)oruardr  krakunef  hid  mesla  mikilmenne.  Og  nu  vm 
sumarid  er  feir  sigldu  med  lande  fram  Haralldr  konungr  og  Eysteirn 
orri  og  siglir  Eysteinn  næst  konungi  og  f egar  vm  fram.  fa  mællti 
konungr.  huadan  kom  fier  segl  f  alh  hid  goda  er  fu  hefir.  egfikiumz 
eigi  sed  hafa  betra  segl  med  fui  mote  sem  fath  er.  Eysteirn  segir. 
hier  er  nu  fath  segl  sem  fier  neillud.  Konungr  (mællti).  eg  hefi  alldri 


Haralds  hardråda.  359 

betra  segl  sied  og  hcfi  eg  {)ar  neilalh  mikille  gersime.i  Eysteirn  mællli. 
villtu  flenza  mille  seglanna  herra.  Konungr  mællli.  hui  eigi,  Geck  sidan 
vpp  hia  siglunne.  Og  er  Eysteirn  ser  huad  hann  ælladizt  fyrir  fa 
mællli  hann.  gior  {)ig  ecke  alh  vndri  sagde  hann.  haf  segl  huort  er  {)u 
villt  og  er  vel  alh  j)u  viler  hueriu  |)u  hefir  neitt.  Konungr  fackadi 
honum  og  hafde  jafnan  {)elta  segl  yfir  skipe  sinu.  en  j)alh  uard  alh 
konungskipinu  alh  seglith  stodz  eigi  j  kappsiglingu  {)uiat  J)at  uar 
meira  enn  far  til  heyrdi  enn  fo  fotte  seglilh  hin  mesta  gersime. 

Um  leidangr  konnngs. 

42.  Nu  er  næsl  fath  til  tidinda  j  Noregi  alh  Haralldr  konungr 
helldr  vt  leidangri  og  fer  med  lide  sinu  sudr  til  Danmerkr  alh  heria. 
Hann  liggr  sudr  uid  Halland  ^  j  Lofofirdi  og  hefir  heriath  mikid  af 
Hallande.  |)a  hafde  hann  halft  annath  .c.  skipa,  og  lezt  konungr  ælla 
ath  nu  mundi  betr  fara  en  j  Jollandzhafi  fa  er  Sueirn  konungr  ellti 
oss.  og  kallade  Dane  sialldan  alt  hafa  fui  ath  hrosa  at  feir  ellti  hann 
og  kuad  fath  til  bota  ath  feir  attu  eptir  sinu  at  sia.  Og  er  feir  Haralldr 
konungr  lagu  far  fa  uissu  feir  eigi  fyrr  enn  Sueirn  konungr  kom  far 
ath  f  eim  vtan  j  fiordinn  med  vuigann  her.  hann  hafde  .ccc.  langskipa 
og  vrpu  Daner  Nordmenn  jnne  og  komu  fyrir  vtan  hofnina  adr  Haralldr 
konungr  vard  uid  varr.  En  feir  Haralldr  konungr  hofdu  ualnfatt  aa 
skipum  sinum  enn  lid  mikid  en  fo  eigi  trygt  ath  leita  aa  landit  vpp 
fyrir  ofride.  ætlade  Sueirn  konungr  nu  ath  sitia  f  eim  far  mat  og  dryck. 
Ey  ein  uar  skamt  fra  feim  jnn  j  fiordinn  og  uissu  menn  far  f o  ecke 
vatn.  |)a  bad  Haralldr  konungr  leita  ef  nockr  kuikr  ormr  fyndiz  far  j 
eyiunne.  og  feir  fundu  ormenn.  |)a  bad  konungr  baka  hann  vid  elld 
far  til  er  hann  mæddiz  so  hann  fyrste  sem  mest.  hann  let  og  gefa 
honum  sallt  og  sleikti  hann  fat  skiolt.  Nu  skal  vita  segir  konungr  ef 
ormrinn  viti  hier  til  uazs  nock^rs  f ott  uer  finnum  eigi.  fuiat  ecke 
mætli  hann  hier  lifa  ef  hann  hefdi  ecke  valnid.  Og  nu  mællli  konungr 
at  langann  fråd  skyllde  binda  uid  spord  orminum  og  lata  hann  sidan 
lausan.  en  madr  skyllde  gange  eptir  og  hallda  j  fradinn.  Ormrinn  sotli 
fangat  f egar  er  hann  vissi  uatnid  vera  fott  fad  uæri  leyniliga  komid 
og  vard  med  fesse  radspeki  konungs  valnid  fundil.  og  fui  alh  minn- 
um  haft  eftir  og  fotti  radilh  uera  bædi  uitrligt  oghagkuæmliglh.  Toku 
feir  nu  uatn  aa  skip  sin  sem  feir  furftu  mest  og  feim  hentar. 

')  neitad  tilf.  Cd.        ')  Hålogaland  Cd. 
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Um  kuædi  Siguaz  skalldz. 
43.  Juar  huiti  het  madr.  hann  hafdi  verit  lendr  madr  hins  heilaga 
Olafs  konungs  og  mikill  madr  fyrir  sier  og  ecke  iniog  dæll  og  nockut 
suipuindr.  Hann  var  staddr  eitl  sinn  med  Olafi  konunge  alh  veizlu  og 
hafde  Siguatr  skalld  fært  koniinginum  kuæde  og  var  miog  lofuat  af 
monnum.  ^a  mællli  Juar  til  Siguaz.  hitt  er  meira  rad  skalld  segir 
hann  alh  yrkia  vm  fleire  menn  en  konung  eirn  f  ott  {)at  se  uirdingar 
vænz.  })uiat  vera  kann  ath  konungr  mædiz  aa  giofunum  vid  fik  vm  sidir 
er  j)u  yrkir  vm  hann  aa  leid  fram.  Siguatr  skalld  kuad  og  slikan  mann 
vel  til  fallinn  sem  hann  var  alh  yrkia  vm  fyrir  margs  sakir.  Og  er 
Juar  for  braut  f)a  bidr  Siguatr  sier  leyfis  til  ferdar  ath  sækia  Juar 
heim.  Konungr  segir.  vel  rna  {)ier  vinnaz  {)essi  sæmd  er  eg  veitli  {)ier 
og  minni  sæmd  er  {)ier  ath  figgia  sæmdir  og  giafir  ath  lendum  monnum 
flestum  enn  ath  mer.  enn  |)u  skallt  rada.  enn  mæla  {)alh  sumir  menn 
alh  Juar  se  ecke  jafnlyndr  madr.  Siguatr  fer  nu  auslr  j  Uikina  og  kom 
aa  fund  Juars  og  knadde  hann.  Juar  suarade  helldr  faa  og  med  aungri 
lettud.  Siguatr  lietzt  ortt  hafa  eitt  kuædi  vm  hann  og  kueztt  nv  komen 
ath  færa  honum.  Juar  suaradi.  ()at  verdr  ydr  miog  optt  skalldunum 
segir  hann  alh  {)ier  skualldrid.  enn  {)a  er  kongi  leidiztt  skualldr  yduarlt 
{)a  leili  t)ier  undan  og  uilit  {)a  ginna  fe  af  bændum.  |)a  kuad  Siguatr 
visu. 


Eigi  satud  itrum  ydr  er  [804]  allz  hann  red  hlyda 

Juar  megin  fiarri  hrodr  sinn  lofi  f>inu 

ord  er  eg  aurum  færda  hliods  hefi  eg  beitt  m  bada 

ath  sottiztt  lof  drottni.  becki  vannt  er  ath  hneckia. 

|)a  segir  Juar.  |)u  segir  satt  og  skal  ath  visu  hlyda.  Færdi  Siguatr  {)a 
kuædit  og  fa  fyrir  god  laun.  For  sidan  aplr  til  konungs.  Juar  fessi  åtti 
son  er  hiet  Hakun  manna  uænztr  og  giorviligazlr.  hann  lagdiz  j  hernad 
aa  vnga  alldri  og  vann  morg  frægdarverk.  feir  voru  badir  samt  j 
hernadi  og  Kelill  af  Hringunesi  og  Finnr  Arnason.  feir  voru  nockur 
sumur  aller  samt  j  vikingu  og  var  einge  feirra  meire  framkuæmdar- 
madr  en  Håkon,  komu  feir  nu  j  Dannfork  fann  tima  er  Haralldr  kon- 
ungr var  far  kominn.  Håkon  segir  nu  lidinu  at  fundr  feirra  kon- 
unganna  var  slefndr.  ogh  monnum  fikir  likligt  alh  nu  slite  vr  med 
feim.  nu  er  so  farilh  malenu  alh  Sueirn  konungr  er  vinsæll  enn  vor 
konungr  er  ecke  uinsæll  sem  fier  vilid.  en  eg  er  f o  fusari  alh  veila 
honum  lid.  Finnr  sagde  alh  hann  munde  snuaz  til  Sueins  konungs.  en 
lid  Hakonar  bad  hann  rada  fyrir  feirra  bond.  fat  voru  .xv.  skip  er  hann 
hafde,    Hann  fer  nu  og  hiltir  Haralld  konung  og  bydr  honum  lid  silt. 
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Konungr  {)ackar  honum  og  kuoz  heyrt  hafa  getid  hans  hardfeinge. 
Haralldr  konungr  stefnir  nu  såman  ollu  lide  sinu  og  inællli  sidan.  nu 
er  Sueirn  konungr  kominn  alh  oss  sem  })ier  vilid.  og  ^o  alh  hann  hafi 
lid  mikid  {)aft  hefir  hann  t)0  skip  smærri  en  ver.  nu  uæntir  mik  alh 
lid  hans  mune  vera  synu  olraustara  en  {)alh  er  ver  hofum.  ver  hofum 
adr  heriath  vida  og  tekit  fe  mikid.  hyggit  ath  J)aa  segir  hann  huad  til 
frægdar  er  ordilh.  allz  ecke  nema  strandhogg  og  er  falh  litil  frægd 
og  fremd  en  hittann  ecke  konung.  meira  mundi  |)alh  vert  {)ikia  enn  ver 
ynnum  nu  sigr  og  sæmd  edr  land  undir  oss.  kunnum  uer  nu  mikla 
{)Ock  alh  f)ier  segit  nu  huort  ydr  er  meira  alh  skapi  ath  beriaz  edr 
leita  brutt  ath  sigla.  Håkon  segir.  ecke  hofum  ver  hier  lil  ydr  {)ionalh 
herra  en  {)o  uilium  ver  beriazth  med  ydr  og  uil  eg  hafa  skip  min  laus 
uid  en  ecke  i  teingslum.  f)ar  uar  og  med  konunge  Skiaigr  Erlingsson 
|)orolfr  mostrnrskegg.  hann  (var)  {)a  med  Magnu^i  konungssyni.  VIfr 
stallare.  {)essir  uoru  aller  skipsliornarmenn  og  margir  adrir  agætir  menn. 
Konungr  uar  pa  katr  og  mællti.  dreymdi  mik  j  nott.  mier  {)otti  sem 
uid  Sueirn  konungr  fyndumz  og  hielldum  aa  eime  h5nk  og  tog5dum 
og  dro  hann  af  mier  haunkina.  Nu  ræddu  menn  misjafnt  vm  drauminn 
og  toku  so  fleslir  vpp  alh  Sueirn  konungr  mundi  uerda  j)ui  driugare 
vm  {)at  er  {)eir  kiptust  vm.  ^a  mællti  Håkon  Juarsson.  vera  kann  herra 
ath  so  se  sem  })eir  taka  vpp.  enn  vænna  {)ælti  mier  lil  hins  ath  Sueini 
konungi  mundi  {)ar  aa  hankaz  er  hann  hafdi  honkina.  ^alh  {)ike  mer 
likligra  segir  Haralldr  konungr  alh  so  sie  og  {)ann  veg  er  betr  radit. 
Sidan  bra  Haralldr  konungr  suerdi  og  hio  fram  j  loptid  fyrir  sig  aa 
vindinn  prysuar.  hann  uar  fa  j  onduerdu  lidinu.  Håkon  spurdi  hueriu 
gegnir  {)etta  herra  segir  hann  edr  huad  skal  {)essu.  Konungr  suarar. 
j^etta  kalla  menn  sudr  j  londum  ath  konungr  bendi  J)annueg  reidi  sina. 
Haralldr  konungr  eggiar  nu  menn  sina  af  nyiu  og  kuad  J)o  mikid  ofr- 
efli  vid  ath  beriazl  og  halfu  fleira.  edr  væri  j)ier  fusari  alh  segir  hann 
vndan  ath  hallda.  og  segit  nu  ef  so  er.  Allir  badu  hann  fyrir  sia.  enn 
ollum  {)olli  naliga  ofærl  vera  fyrir  lidsmunar  sakir.  Se  eg  nu  segir 
konungr  alh  {)ier  vilid  heyra  milt  alkuædi  vm  J)elta  og  so  skal  vera. 
ver  skulum  so  aa  lita  alh  ver  vilium  med  ongum  kosli  flyia  alh  oreyndu 
med  so  mikid  lid  og  fritt,  helldr  skal  nu  huer  liggia  vm  {)ueran  annan. 
Suo  segir  Sleirn  Herdisarson  er  ^a  uar  far  aa  skipe  med  VIfe  slallara. 

Sagåe  hitt  er  hu<rde  helldr  kuad  huern  vorn  skylldo 

hnuklundr  vera  mundu  hilmir  frægr  enn  vægia 

J)ar  kuad  |)eingill  cirar  menn  brulu  vpp  vm  annan 

l)rotoa  vann  af  honum.  aull  vopn  ()ueran  falla. 
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Hann  kuodr  og  aa  huersu  mikid  lid  huorir  hofdu  j  {)esse  visu. 

Hitti  hblda  drottinn  næst  var  |)alh  er  reg  nam  rista 

liugstrangr  skipa  langra  reidr  ath  seti  Hleidrar 

hinn  vid  halft  beid  annad  |)angs  laad  mauruin  |)ingath 

hundrath  Dana  fundar.  {)rimr  hundrudum  sunda. 

Nu  let  Haralldr  konungr  blåsa  til  samlaugu  skipunum  og  let  vt  vikia  j 
moti  skipum  Sueins  konungs  og  leth  fyrstan  fara  dreka  sinn.  Jaa  kallade 
VIfr  stallare  aa  sina  menn.  leggit  fram  uorum  skipum  hid  næsta  kon- 
ungsskipino.  sem  hier  visar  ath. 

Hiet  aa  oss  (enn)  jtri  vel  bad  skip  med  skylia 

Vlfr  ^a  er  kesiur  skulfu  skeleggiadr  fram  leggia 

rodr  uar  greiddr  aa  grædi  sitt  enn  seggir  jattu 

grams  stallare  alla.  sniallr  landreka  spialle. 

Sidan  lætr  Haralldr  konungr  såman  teingia  skipastafna  sina.  og  {)aa  roa 
Danir  ath  og  geingu  fa  ludrar  med  opi  og  eggian.  og  fikiaz  Danir  nu 
hafa  allt  valid  aa  Nordmonnum.  "^etta  var  Laurencius  messo  aptan  og 
uar  sid  vm  aptaninn  tekit  til  ath  beriaz  og  borduz  vm  noltina.  Haralldr 
konungr  var  j  fyrirruminu  og  skauth  af  handboga.  sem  Jiodolfr 
skalld  segir. 

Alm  dro  vpplenzskr  hilmir 
alla  nott  hinn  snialle 
hremsuc  let  aa  huitar 
hlifr  oddviti  drifa. 

Nu  vard  orrosta  hin  snarpazla.  leggr  Sueirn  konungr  uel  og  dreingiliga 
silt  skip  j  moti  Haralldi  konungi.  |)ar  uar  Finnr  Arnason  j  lidi  med 
Sueini  konungi  og  leggr  fram  aa  annat  bord  honum  og  veitir  honum 
lid.  Eggiar  nu  Sueirn  konungr  fast  og  bidr  j)a  nu  minnazt  huersu 
margt  illt  Haralldr  konungr  og  adrir  Nordmenn  hafa  giort  j  {)eirra  rikl 
og  huersu  {)ungt  er  ath  liggia  jafnan  vndir  {)eirra  ofridi.  latum  {)at 
nu  spyriaz  ath  uer  gongum  uel  fram  og  dreingiliga  og  osannit  })at  nu 
sem  Haralldr  konungr  segir  ath  hann  kallar  betra  til  vigs  eirn  Nord- 
mann enn  .ij.  Dani  edr  {)ria.  nu  er  voskum  dreingium  illt  slikt  ath 
heyra.  rekum  nu  af  oss  f)essa  skomm  og  latum  {)a  annat  eiga  til  ath 
segia  enn  ver  seum  tuitala  uid  {)a  Nordmenn,  eru  hier  nu  og  margir 
tignir  menn  og  dreingir  godir  og  latum  vm  skipta  med  oss  ef  audna 
fellr  til  en  uerum  sidan  j  fride  og  frelsi  jafnan  og  myklum  veg.  Nu 
tekz  hier  snorp  orrosta  og  uard  gnyr  mikill  og  hareysti  sem  likligt 
var  far  er  so  mikill  her  kom  såman  til  bardaga  bædi  af  vopnum  og 
monnum  og  kalli  og  eggian.   Håkon  Juarsson  lagd!  framarliga  j  herinn 
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og  leitadi  sier  rriikels  aagætis.  [805]  Eigi  hofdu  menn  Haralldz  konungs 
skemri  allogu  skipa  en  Sueirn  konungr  fuiat  {)eirra  skip  uoru  mycio 
slærri.  en  skip  Hakonar  leku  uid  laus  og  rende  j  mille  skipanna  og  aa 
bædi  bord  Sueins  konungs  skipum.  {)alh  lid  var  og  bezt  buit  er  hann 
hafde.  hafde  hann  uanit  lid  silt  j  uikingum.  Orrostan  uar  nær  landi. 
og  {)a  fiaradi  upp  skip  Skialgs  Ellingssonar  og  uoru  {)egar  aller  menn 
drepnir  af  J)eim  af  landhernum  Sueins  konungs  {)eim  sem  aa  landi  var 
og  hann  hafdi  eigi  malt  koma  aa  skip  sin.  Nu  falla  menn  f)yckt  med 
bordum  og  uerda  nu  morg  tidendi  senn  aa  skamre  stundu.  Nu  uerdr 
j)ar  orrosta  annan  veg  en  Daner  hugdu  og  stodu  Nordmenn  {)yckt  vm 
Haralld  konung  sem  Steirn  segir  og  borduz  snarliga. 


huar  herskillde  hielldu 
hrafn  fieck  nog  j  otlu 
naas  fyrir  Nidarosi 
Nordmenn  Haralld  fordum. 


Vndr  uar  er  eigi  fundu 
aurmoz  uidir  giorua 
borduz  uær  {)a  er  uordum 
uida  grund  vm  sidir. 

Nu  uikr  mannfallinu  aa  Dane  og  fiellu  {)eir  j  akafa  en  sumir  toku  ath 
flyia.  og  {)ui  næst  geingu  Nordmenn  vpp  aa  konungsskipit  og  rydia  nu 
med  bordum  sem  J)iodolfr  segir.  Hann  segir  og  {lath  alh  Sueirn  kon- 
ungr flyde  aa  land  vpp  med  skulu  eirne  er  flotid  hafde  uid  lyptingina. 
Og  i  {)essum  {)ys  hoggua  Daner  teingslin  og  leggia  fra.  vard  fui  huerr 
fegnaztr  er  huerr  komz  aa  brott  og  far  lagu  eplir  .Ixx.  skeida  er  Daner 
attu  og  uoru  allar  rodnar  med  stofnum.  sem  fiodolfr  (segir). 

Saungs  kuodu  gram  ganga 
glæstar  taugu  hid  næsta 
senn  sa.  suipstund  eirni 
Sueins  |)iodar  skip  rioda. 


|)etta  kuad  Amor. 

Hialmaaru  let  heyia 
hitz  er  raud  fyrir  Nidzi 
tiggi  tyrfings  eggiar 
tuær  adr  mannfall  være. 
nadr  bordz  skridu  nordan 
nys  ath  allualldz  fysi         « 
hiaut  til  Hallandz  skiota 
hrafn  |)arfr  konungr  stafne. 


Hraud  sa  er  huergi  flydi 
heidmilldr  Dana  skeidar 
gladr  med  gulli  rodnum 
geirjalm  konungr  hialm(i). 
skialldborg  rauzt  en  skufa 
skaut  hauddglautudr  oddum 
bragna  brynir  gegnum 
budlung  af  naa  sungu. 


En  segir  hier  huersu  miogh  freyngl  uar  kosti  Sueins  konungs    adr 
hann  flydi. 


Geck  ath  Sueirn  ath  sneckiu 
saklaust  hinn  forhrausti 


malmr  kom  hardr  aa  hialma 
hugr  minn  er  {)ath  sinne. 
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farkostr  hiaut  fliota 
fiolniotz  vinar  Jota 
adr  enn  audlingr  flydi 
audz  fra  uerdung  daudri. 

Nu  flyr  brutt  allr  Dana  herr.  en  Nordmenn  sækia  eplir  {)eim  og  minnaz 
{)a  huersu  Danir  kendu  {)eim  rodrinn  j  Jollandzhafi.  reka  nu  flotlan  allt 
aa  haf  vt.  verdr  so  mykid  mannfall  alh  eigi  fær  talt.  Finnr  Arnason  og 
Hakun  Juarssun  hofdu  skilit  foruneyti  silt  J)a  er  Hakun  redzt  til  lid- 
ueizslu  med  Haralldi  konungi  og  uar  hann  J)a  naliga  blindr.  hann  settiz 
|)a  nidr  j  lyfling  sinne  er  flottinn  brast,  var  hann  {)a  handtekinn  og 
leiddr  fyrir  Haralld  konung.  Sua  er  sagt  ath  Sueirn  konungr  hafdi  med 
sier  .vj.  jarla  med  til  orrostu,  sem  hier  visar  til. 

Sueirn  aa  sigr  ath  launa  uard  sa  er  villdit  forda 

sex  f)eim  er  styr  uexa  vigbiarlr  snauru  hiarta 

jnnan  eina  gunni  j  fylkingu  fanginn 

aurrecks  Dana  jaurllum.  Finnur  Arnasun  midri. 

Og  nu  er  jarlinn  settr  nidr  j  fyrirrumid  fyrir  Haralld  konung.  var 
konungr  t)a  allkalr  og  mællti.  hier  finnumzt  uid  nu  enn  næst  adr  j 
Noregi.  huort  hefir  hirdin  su  in  danska  eigi  allfast  stadit  fyrir  fier  og 
hafa  Nordmenn  nu  illt  alh  verke  alh  draga  {)ig  eplir  sier  blindan  og 
vinna  fier  {)at  til  lifs.  Jall  segir.  marlt  uerda  (Nord)menn  illt  alh  giora 
og  fath  {)o  allt  vest  er  {)u  leggr  fyrir  {)aa.  Villtu  nu  {)0  {)iggia  grid 
segir  konungr  {)ott  {)ath  se  omakligt.  Eigi  af  hundinum  {)inum  segir 
jarl.  Villtu  {)a  segir  konungr  ath  Magnus  kongsson  frændi  {)inn  gefi 
|)ier  grid.  Magnus  kongsson  styrdi  {)aa  skipi  og  uar  f)a  vngr  ath  alldri. 
Jarl  suarar.  hualh  mun  huelpr  sa  gridum  rada.  J)a  {)otli  konungi  gaman 
ath  erlazt  vid  jarl.  Villlu  {)a  taka  grid  af  J)oru  frændkonu  {)inne.  |)a 
spurdi  jarl.  er  hun  hier.  Hier  er  hun  segir  konungr.  (|)a  mællti  Finnr 
jarl)  kappyrdi  {)at  er  sidan  er  vppi  haft  huersu  reidr  hann  uard  {)uiat 
eigi  feck  hann  slillt  ordum  sinum  og  mællti.  eigi  er  {)a  vndarligt 
{)olt  {)u  hafir  uel  biliz  er  merin  fylgir  J)ier.  Finne  jalle  uoru  grid 
gefm  {)olt  hann  villde  eigi  jata  og  hafdi  konungr  hann  med  sier  vm 
hrid.  Sueirn  konungr  flydi  nu  aa  land  vpp  og  uar  uid  annan  mann. 
koma  sidan  er  morna  tok  til  kolbæiar  nockurs  fyrir  {)aa  sauk  ath 
Nordmenn  rannsaukudu  meir  {)orp  og  storbæi.  |)ar  uar  fyrir  ein 
gaumul  kona  og  spurde  huat  manna  |)eir  væri.  forunautr  konungs  hafdi 
meir  ord  fyrir  ^eim  og  segir  kerlingu  alh  {)eir  uoru  farandi  menn.  og 
t)Mrfum  forbeina  yduarn.  Kerling  segir.  J)id  latid  mikiliga  og  mune  fid 
hafa  tidindi  ath  segia  nockur  edr   huort    hafa    konungar  ^essir  barizt 
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j  nolt  edr  hueriu  hefir  gegnt  of  J)etta  hid  illa  er  j  alla  nott  uar  vt  ath 
heyra  er  uer  hofum  eigi  ro  fyrir  feingit  edr  suefn.  Meire  von  ælla  eg 
segir  hann  at  konungarnii*  hafi  bariz.  |)a  mællli  kerling.  huor  hcfir  belr 
haft.  Hann  segir  Nordmenn  hafa  belr  haft.  Kerling  mællli.  huort  er  kon- 
ungr  var  drepinn.  Hann  segir.  aa  flotta  hefir  hann  lagt.  |)a  mællti  kerling 
mikid  folsku  mal.  vesul  eru  uær  konungs  segir  hun  og  uei  uerdi  oss 
uer  eigum  konunginn  bædi  halltann  og  ragan.  psa  suarar  saa  er  færra 
hafdi  lalad.  ællum  hitt  kerling  er  likligra  er  ath  konungr  mun  eigi  ragr 
vera  enda  eigi  sigrsæll.  Vm  morguninn  adr  enn  j)eir  attu  daguerd 
fieck  kerling  {)eim  handlaug  og  for  saa  fyrre  er  sidar  geck  og  tok 
midian  dukinn  og  {)erdi  sig.  kerling  J)rifr  sidan  til  og  knyckir  af  hon- 
um  og  mællti.  tak  endan  handklædissens  og  gior  eigi  allt  senn  volt. 
|)a  mællli  saa  hinn  mykle  madr.  {)ath  ma  enn  uera  kerling  segir  hann 
ath  ef  gud  vill  eg  faa  so  mikinn  metnad  ath  ver  radum  sialfir  huort 
uer  furkum  oss  aa  midium  duk.  |)elta  er  gamans  frasogn  og  eigi 
saugulig  eins  kostar  nema  fyrir  t)a  sauk  alh  hier  er  lyst  grein  speki 
og  ouizsku  og  j  annan  slad  [806]  er  sagt  fra  orda  uidskiptum  {)eirra 
Haralldz  konungs  og  Fins  jalls.  far  liknadi  sa  er  valldit  aaiti  og  uar 
{)at  uegr  en  eigi  lililrædi.  enn  jallinn  syndi  J)at  huersu  ohræddr  hann 
var  og  f)otti  honum  ecke  fyrir  ath  deyia.  hann  matti  })a  ecke  annad 
enn  mæla  slikt  er  hann  villdi  og  syndi  hann  jafnlynde.  mællli  ecki  til 
Sueins  konungs  nema  {)alh  eina  er  vel  var  er  hann  hafde  adr  honura 
fionath  enn  mællti  herfiliga  til  Haralldz  konungs  er  hann  hafdi  j  moti 
uerit.  en  Haralldr  konungr  uirdi  f>ath  allt  sem  barns  ord  og  hafa  so 
alllr  sidan  virt. 


Um  Håkon  Juarsson   er  fast  stod  med  Haralldi  konungi. 

44.  Håkon  Juarsson  feck  {)ar  mykla  frægd  og  hafdi  lagit  sitt 
skip  aa  annat  bord  konungsskipinu  og  uar  einginn  honum  frægare. 
fieck  hann  fyrir  path  hid  besta  ord  sem  hann  hafdi  til  vnnid  og  hina 
meslu  uirding.  Gætum  nu  til  sigrs  vors  segir  konungr  alh  Daner  vinne 
nu  eingi  suig  aa  oss  hiedan  fra  og  sækium  nu  landit  med  soma.  En 
vm  notlina  er  konungr  var  j  suefni  faa  logdu  .ij.  skip  fra  flotanum. 
annalh  uar  skip  |)orolfs  moslrarskeggia  en  annath  var  skip  Magnus 
konungssonar.  feir  laugdu  til  landz  og  villdu  ræna  og  leita  sier  frægdar 
og  agætis.  far  kom  alh  feim  Danaherr  og  borduz  vid  fa  og  urdu 
feir  bornir  ofrlidi  og  uar  drepit  af  feim  mart  manna.  |)orolfur  komz 
vndan  med  Magnus  konungsson  og  bar  hann  j  kiolllungu  sier  til  Uikr- 
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innar.  Ogh  vm  morguninn  saknar  Haralldr  konungr  peirra  og  bidr  {)ar 
nocktira  hrid  og  kuomu  feir  eigi.  En  {)au  hofdu  lok  ordit  orroslunnar 
alh  Haralldr  konungr  hafdi  tekil  morg  skip  SiTelns  konungs  alh  herfange 
og  allann  fiarhlul  {)ann  er  aa  var.  Skrin  J)at  er  j  var  heilagr  doinr 
Vincencij  diakns  fiindu  j)eir  j  lyplingu  aa  skipe  Sueins  konungs  og 
hofdu  {)alh  med  sier.  Og  nu  villde  Haralldr  konungr  eigi  bida  leingr 
{)eirra  Magnus  sonar  sins  og  |)orolfs  og  {)ikir  eigi  olikligt  alh  {)eir  se 
drepnir.  Fara  nu  med  feing  sinn  vnzt  {)eir  koma  j  Vikina.  let  Haralldr 
konungr  ^ar  giora  cllda  og  selia  tiolld  aa  lande  og  skipadi  konungr 
monnuni  j  sæli  og  geck  j  mille  elldanna.  {)a  geingr  t)ar  alh  J)eim 
f  oroifr  moslrarskegg  og  hafdi  Magnus  konungsson  aa  bake  sier.  og 
er  konungr  J)eckir  alh  sueirnenn  er  heill  J)a  uard  hann  uid  gladr  og 
kalr  en  kallade  {)o  sigr  feirra  meiddan  af  vangeymslu  {)eirra  Magnus, 
og  let  {)at  uerit  hafa  oforsialigl.  hafdi  og  illa  gefizt.  Binda  menn  nu  sar 
sin  og  toludu  vm  huerir  bezl  hofdu  fram  geingit  j  bardaganum.  og  uar 
{)alh  allra  manna  romr  alh  Håkon  Juarsson  hefdi  ^ar  best  fram  geingil 
allra  manna  og  mest  vnnid  sigrinn  med  audnu  konungs.  |)aa  segir 
konungr.  Hakun  mundi  hier  nu  huerr  heita  vilia.  en  sigr  hofum  ver 
vnnid  slundum  folt  Håkon  hafi  eigi  uid  uerid.  |)orolfr  uar  modr  miok 
og  {)iakadr  af  gongu  og  erfidi.  og  {)at  fann  konungr  og  spurdi  huort 
Daner  hefdi  sig  vpp  gefit  fyrir  t)eim.  og  hugdu  t)ier  at  J)eir  mundu 
eigi  treyslaz  at  berå  vopn  aa  ydr  og  uar  slikt  ouilurliga  farit  alh  skiliaz 
vid  oss  og  ganga  aa  land  vpp  uid  faa  menn  j  hendr  ouina  sinna  og 
iatid  t)ar  nu  margann  vaskan  mann  og  maltu  {)ier  vel  hlila  J)eim  sigri 
er  uer  vnnum  aller  såman,  og  hefir  {)ella  eina  nu  minkath  vora  sæmd 
og  {)o  ma  nu  ecke  ath  hafa.  Haralldr  konungr  |)ackade  monnum  nu 
vel  lidueizlu  og  einkum  Hakune  Juarssyne  og  baud  honum  ath  koma 
til  sin  vm  vetrinn  ath  jolum  og  kuad  t)a  uon  nockurra  launa  af  sier 
fyrir  lidueizluna.  a  eg  morgum  gott  alh  launa  en  {)ier  {)o  eirna  bezl. 
Håkon  J)ackadi  konungi  heimbodit  og  het  alh  koma.  og  var  vm  vetrinn 
alh  buum  sinum  |)ar  j  Vikinne.  en  konungr  ferr  nordr  j  land  og  J)ar 
til  er  hann  kemr  heim.^  Og  vm  uetrinn  ath  jolum  sækir  Hakun 
heim  Haralld  konung  og  konungr  s\a\^r  geingr  j  moli  honum  og 
fagnar  honum  agæla  vel.  setr  hann  hid  næsta  sier.  og  eru  {)eir  laung- 
um  aa  eintali.  ]^ar  uar  {)a  med  hird  Haralldz  konungs  Ragnhilldr  dollir 
Magnus  konungs  Olafssonar  og  uar  kuenna  friduzt  og  uitr  kona.  og  {)a 
var  saa  kostr  beztr  j  ollum  Noregi.  Haralldr  konungr  spwrdi  Håkon 
eitlhhuert  sinn  vm  jolin.  huad  skal  hafazt  alh  vm  vorit  er  kemr  segir 
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konungr.  Håkon  suarar.  fath  ælla  eg  herra  alh  leggiazt  j  hernad.  Kon- 
ungr  rnællli.  J)alh  er  abyrgdarhlutr  mikill  og  somir'eigi  vel  krislnum 
monnum.  j  heidni  samdi  {)at  vel  J)a  er  menn  vissu  eigi  til  guds  en  er 
{)at  eigi  so  nu.  J)uial  |)ar  fylgir  mikid  nidrbrot  krislninnar  fyrir  agangs 
sakir  uid  kristna  menn.  Håkon  segir.  daufligt  i[)ike  mer  heima  herra. 
parf  eg  storra  uidfanga  vm  fet  J)uial  fiolmenne  er  mikid.  Konungr  segir. 
{)ui  kuongazt  {)u  ecke  og  sezt  sidan  vm  kyrt.  f  ui  herra  segir  Håkon 
at  tiginna  manna  dætrum  mun  litid  fikia  til  min  koma  og  litiis  vm  mik 
vert.  en  eg  vil  ecke  so  buil  girnaz  lendra  manna  dæir  og  mun  sliks 
enn  leingi  kostr.  Konungr  mællli.  so  mælli  til  berå  alh  eg  launade 
fier  so  lidueizluna  med  })ui  kuonfange  sem  bezt  er  j  auilum  Noregi 
og  ^0  ath  vidara  se  Ul  farit  sera  er  Ragnhiildr  dollir  Magnus  konungs 
{)uiat  margr  er  eigi  so  uel  mannadr  sem  {)u  erlt.  Gioril  eigi  herra 
med  spotli  til  vor  segir  Håkon,  og  er  mer  t)etta  ofhatt  og  fa  mier 
helldr  jallzdotlur  nockura  {)ina  frændkonu  og  feinga  eg  far  med  mikid 
fe  j)uial  mer  mun  verda  fefrekt  ef  einskis  skal  alla  j  hernadinum. 
Konungr  suarar.  eigi  er  mer  synt  alh  {)u  takir  annars  stadar  meire  fe- 
mune  vpp  enn  med  {)esse  konu.  og  J)essa  mun  eg  leita  vid  håna  ef 
{)ier  vilid.  Håkon  segir.  ecke  rad  munda  eg  helldr  viiia  enn  felta  fotl 
eg  ætli  vol  aa.  og  gott  er  ef  fessi  ræda  uerdr  vel.  enn  minnr  mun  eg 
nu  ydr  vm  kenna  huernnen  sem  tekzt  edr  snyr.  Konungr  hittir  Ragn- 
hilldi  alh  audru  bragdi  og  tiår  fyrir  henne  skaurugleik  Hakonar  og 
huatleik  og  huersu  vel  hann  var  mannadr  vmfram  alla  menn  adra. 
Hun  segir.  ecke  gruna  eg  fath  alh  .Hakoni.se  martt  uel  gefit  edr  fui 
tiair  J)u  fyrir  mier  so  miog  algiorui  Hakonar  fyrir  mer  og  uelmenn- 
ing.  Konungr  mællli.  fui  frændkona  alh  mer  syndizt  makligt  ath  fid 
biuggit  såman  [807]  fuiat  far  eru  huorirtueggiu  agætir  menn  so  ath 
varla  skulu  fazl  adrir  tueir  fuilikir.  Konungsdoltir  segir.  vera  maa 
fat  herra  ath  ydr  syniz  mer  fetta  jafnrædi  edr  hellzti  gott  en  eigi 
mundi  fadir  minn  f  alh  f  o  fyrir  mer  sia  ath  gipta  mik  neinum  otignum 
manne.  Konungr  mællli.  falh  er  vndir  mer  komid  alh  gefa  honum 
lignarnafn  og  falh  eina  skorlir  hann  til  tignar  nafnbotin  og  maa  falh 
en  skiolt  alh  giorazl.  en  f  er  samir  fat  betr  vm  slika  hluti  fott  fu  ser 
vitr  kona  ath  hafa  hier  (eigi)  vid  fill  einrædi  og  giora  eptir  radi 
frænda  finna  og  er  fier  fat  bædi  vandaminna  og  fo  samabezt.  Hon 
segir.  ef  fu  ert  radinn  til  alh  gipla  mik  eigi  konungbornum  manne 
edr  tiginbornum  manni  faa  veil  eg  eigi  huad  mer  er  annar  oliginn 
madr  betri  en  sia.  Konungr  mællli.  eg  skal  so  vm  bua  frændkona  alh 
fu  skallt  eiga  jallmann.    Ragnhiildr  segir.  eigi  skal  fat  nafn  enn  facka 


368  Magnus  Saga  hins  goda  ok 

ydr  herra  f)ui  rna  vera  alh  enn  se  tom  til  pess.  Skilia  t)au  talid  eptir 
t)ath.  Haralldr  konungr  segir  Hakoni  lai  feirra  konungsdoltwr  og  kuad 
håna  ecke  ouænt  tekit  hafa.  Håkon  segir.  eigi  skyilde  fetta  giort  til 
vor  med  gabbi  edr  spotti  herra  J)uiat  eg  fikiumz  ecke  til  J)ess  vnnit 
hafa  af  ydr.  Konungr  segir.  ecke  uikr  {)essu  so  uid  og  aa  minu  valldi 
er  lign  {)in  alh  gefa  [)ier  jalldom.  Nu  jhugar  Håkon  malid  fyrir  ser 
og  væntir  alh  konungr  mune  hier  satt  til  segia  og  alh  hann  mune  rætt 
hafa  uid  Ragnhillde  sem  hann  sagde  og  spyr  eptir  huern  ueg  ord  fære 
med  {)eim.  Konungr  suarar.  eg  tiada  malid  filt  fyrir  henne  sagde  kon- 
ungr sem  mer  fotti  likaz  huersu  {)er  var  farit  vm  hreysti  og  dreing- 
skap  og  huersu  vel  fu  erlh  mannadr.  enn  henne  fellz  fath  allt  vel  j 
skap  en  letz  J)o  eigi  mundu  olignum  manne  gipt  ef  fadir  hennar  lifde. 
en  eg  let  fat  vera  aa  minu  valldi  alh  gera  fik  valldzmann  hueria  nafn- 
bot  sem  eg  villda  faa  f  ier.  Håkon  segir.  ef  eg  skal  vera  sua  giftu- 
mikill  alh  mer  audni  fath  alh  faa  hennar  faa  samer  ydr  fat  eina  fyrir 
sakir  hennar  alh  lata  nafnbotina  fylgia  alh  eigi  hlioti  hun  fa  ouirding 
af  mer  alh  eiga  vtiginn  mann  fuiat  fat  er  eigi  uid  hennar  hæfi.  Sidan 
var  Ragnhilldr  fest  Hakune  med  vingan  konungs.  var  f  alh  fa  so  frame 
giort  er  Haralldr  konungr  hiet  Hakuni  jarllsdomi  adr.  faa  leggr  hun 
leyfi  til.  Og  er  nu  f egar  eptir  jolin  druckit  brullaup  f eirra  far  med 
konungi  og  fer  Hakun  sidan  heim  med  Ragnhilldi  konu  sina  j  Vik  austr  og 
leggr  hun  mykla  ast  vid  hann.  er  f  o  ecke  mart  vm  med  f  eim  j  audru 
lage  en  hun  lezt  mundu  vel  uid  vna  ef  hann  væri  jall.  j^essu  fer  nu 
fram  f  au  missare  og  kemr  ath.jolum  annan  velr.  fa  ferr  Håkon  aa 
fund  Haralldz  konungs  og  fikiaz  nu  vilia  eiga  jarllsdomsins  ath  fui 
sem  konungr  hafde  heltid,  og  lekr  konungr  uel  vid  honum  og  spyr 
konungr  fui  konungsdottir  fære  eigi.  Håkon  kuad  henne  fikia  so  betr 
fara.  Og  adr  feir  skilia  vikr  Håkon  aa  vm  jallzsnafnit  og  so  vm  lil- 
giof  Ragnhilldar  er  skyilde  henne  heiman  fylglh  hafa  eplir  fui  sem 
heilid  var.  ]^a  segir  konungr  aa  moti.  huort  var  fadir  finn  jarl  edr 
forellri.  en  fo  er  fat  audsælt  alh  fu  ert  fedrbetrungr.  Nu  ser  Håkon 
huersu  horfir  malino  er  vndan  er  dregit  tignarnafnid.  tekr  nu  vopn 
sin  og  vill  aa  brutt  sem  skiotaz.  Huad  er  nu  tilt  vm  segir  Håkon  nafn- 
botina vid  oss  edr  eigwrnar  fær  er  oss  var  heitid  og  kongsdotiMr 
skyilde  heiman  fylgia.  og  samir  ydr  eigi  alh  hun  missi  sins  huersu  sem 
f  ier  giorit  til  min.  og  er  fath  okonungligt  alh  hallda  eigi  ord  sin.  Kon- 
ungr segir.  fat  er  og  sannaz  Håkon  segir  konungr  ath  ecke  farf  at 
draga  fath  leingr  fyrir  f  ier  alh  ecke  mun  af  uerda  vm  jalldominn  uid 
fik.    Håkon   ferr  nu  heim  uid  fetta  austr  j  Vik.    Geck  konungsdottir  j 
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mot  honum  hlæiandi  og  mælUi.    heill  jall  minn  segir  hun.    Hann   segir. 
ecke  er  eg  jall  en  ef  t)ier  {)ikir  velrædi  til  {)in  giorl  fyrir  minuni  saukum 
faa  tak  J)u  upp  fe  mitt  allt  og  eignir  en   eg   mun    fra   radazt   og  leita 
fyrir  mer  med   sueit  mina.    Hun  suarar.   ecke  mun  egh   {)ui  fyr(s)t  jata 
en  {)o  for   {)etta  jafnt  sem  mik  vardi  alh  konungr    mundi   J)etta    vndan 
draga.    Lidr  nu  af  velrinn  og  er  fatt  vm  med  {)eim.  og  er  vorar  segir 
Håkon  konungsdotlwr  ællan  sina.  eg  hefi  feingit  .vi.  langskip  og  mikid 
lid.   mun   eg  fara   vr  lande   og   koma  hier  alldri  sidan  {)uiat  eigi  uillda 
eg  alh  {)ier  yrdi  vanuirding  ath  mier.    Hun  segir.    aungua    {)ock    kann 
eg   {)ier    [)oalh    {)u    farir  aa  braut  og  ecke  eru  af   J)ui    ockrir  faleikar 
ath  mer  se  astlaust  uid  f)ik  og  einskis  aa  eg  {)ik  alh  kunna,   nu  muntu 
rada  vislarfare    ockru.    enn  ecke   hirdi  eg  ath    byggia  ^  jarder   {)inar 
f)ott  ^u   bioder^   mer  ^at.    Sidan   binda  {)au   })at  rad   såman  alh  hann 
seir  jardernar    til   lausafiar   og    byzt  nu  j  brutt  med  myklu  fe  og  .vj. 
langskipum.    og    adr   enn    fau   foru  j   brult  giorir  Håkon  til  og  drepr 
aarmann  Haralldz  konungs  og  tekr  vpp  buit  og  feil  allt.  fara  sidan  med 
allt  silt.  Nu  er  J)elta  sagth  Haralldi  konungi  drap  aarmannzins  og  liadiz 
fyrir  honum  skadinn  allr  såman.    En  konungr  suarar   {)essu.    mikill  er 
skadinn  vist  en  meira  {)ike  mer  fat  vm  so  vaskan  mann  sem  Håkon  er 
alh    hann    skal    hafa   geingit  af  vili  sinu  og  idrumzlh  eg  nu  miog  er 
honum  er  gefin  dottir  Magnus  konungs,    Hann   leggr    nu  sina  eign   aa 
jardir   })ær   er   Håkon  hafdi  altar  {)ott  selldar  uæri    og  tekr  leigwr  og 
skylldr  af.  En  Håkon  var  {)a  enn  eigi  langt  j  brult  farinn.  og  er  hann 
spyr  fetla  ferr  hann  til  og  drepr  fa  menn  sem  konungr  hafde  til  sella 
alh  byggia  jardirnar.  eplir  fal  leggr  hann  elld  j  bæina  alla  og  brenner 
vpp.    Eplir  fat  leggr  Håkon  j  haf  og  spyr  konungsdollir  fa  huad  hann 
ælliz  fyrir  vm  sumarid.   |)alh  hellzt  alh  eg  leggiumzt  j  hernalh.  pnl  er 
vist  eigi  minn  vili  segir  hun.    fuiat  eins   mannz  fior  aa   huerr  foll  fu 
sert  frækinn.    enn  fa  er  eg  vppgefin  ef  fier  berst  nockul    alh    bordi 
og  er    fa  meire  von  alh  vikingar  leggi   mig  hia   sier.    enn   fat  samir 
mer  eigi    fyrir  sakir  ætlar  minnar.    nu    er  falh  mitt  rad   alh  fu   farir 
helldr  aa  fund  Sueins  konungs  fuiat  hann  er  godr  dreingr  og  tak  her 
eillh  [M]  fingrgull  er  fadir  minn  gaf  mer  og  syn   falh  Sueini  konungi. 
og  fyrir  fat  er  Sueinn  konungr  hiellt  eigi  einkamalum  uid  faudr  minn 
hans   lætr  hann   nu  jafnan  niola   sidan   hans    frændr    og    leingdamenn 
og  uirdir  faa  nu  alla  mikils.    Håkon  segir.  ecke  mun  eg  min  niola  fra 
Sueini  konungi.    so  laukz  var  fundr  fyrir  Nidzi.    en    nu   erllu   illa  gipl 
ef  mer  uex  fetta  j  augu  og  fora  eg  eigi  alh  finna  Suein  konung.  |>au 
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hallda  nu  til  Danmerkr.  Sidan  ferr  Håkon  med  nockura  menn  og  kemr 
fyrir  Suein  konung  og  kuedr  hann.  Sueirn  konungr  kennir  hann  skiott 
og  mællli.  hui  fortlu  hingalh  slikt  illt  sem  J)u  hefir  oss  giort.  Herra 
sagdi  Håkon  Ragnhilldr  konungsdottir  sendi  mik  hingat  til  ydar  med 
gull  {)ella.  Og  synir  honum  gullid  og  segir  honum  allan  malavoxlinn 
vm  skiple  {)eirra  Haralldz  konungs.  J)aft  suarar  Sueirn  konungr  eigi 
giorde  Haralldr  j)a  uel  er  hann  gipte  frændkonu  sina  gaufga  so  vondum 
manne  sem  {)u  erlh.  en  uelkomin  skal  hun  vera  med  oss.  en  {)o  mun 
henne  eigi  virdazt  til  fulls  nema  {)u  fylgir  med.  nu  skalltu  niola  Magnus 
konungs  og  hennar  so  ath  pier  skal  giora  .iij.  kosli  pa  er  mer  synazl 
allir  miok  vænligir.  enn  osynna  ath  pu  hefdir  lif  ef  eg  næda  pier  ef 
eigi  nyti  hennar  ath.  nu  er  eirn  kostr  saa  ath  eg  uil  bioda  pier  til  min 
uid  .xij.  menn  og  ser  pu  aa  saml  vid  konu  pina  enn  lid  pitt  se  annar- 
stadar.  pa  er  sa  annar  kostr  ath  pu  piggir  af  mer  .iij.  bu  ath  giof  og 
skalltu  skylldr  landuarnar  med  mer.  saa  er  og  hinn  pridi  kostr  ath  pu 
skallt  fara  aa  fund  Asmundar  Biarnarsonar  brodrsonar  mins  er  nu  giorir 
mer  mikenn  ofrid  og  beidiz  Hallandz.i  fær  pu  mer  hann  og  uer  sidan 
jarll  yfir  Hallandi  ef  pu  kemr  pessu  aa  leid.  en  po  uil  eg  ath  pu  hafir 
hier  fridland  pott  pu  giorir  eigi  petta  og  sier  j  ongum  heitum  bundinn 
vid  mig  fyrir  sakir  konungsdottur.  Håkon  segir.  of  miog  sannar  pal 
pa  herra  er  pier  mælllud  ath  omakliga  væri  sed  fyrir  konungsdotlwr  ef 
eg  treystumz  eigi  ath  beriazt  uid  Asmund,  enn  ef  eg  fell  herra  paa 
muno  pier  sia  fyrir  konungsdotlwr  nockut  sæmiligt  giaford  pott  petta 
se  med  lillu  moti.  Konungr  mællli.  eg  skal  faa  pier  lid  til  fararinnar. 
Nei  segir  Håkon,  pat  muno  Daner  paa  segia  ef  ver  faam  gagn  ath  peir 
hafi  vnnit  sigrinn  og  ann  eg  peim  eigi  pess  og  skulu  minir  menn  einir 
fara.  En  pessi  voru  vpphauf  vm  mal  peirra  Asmundar  og  Sueins  kon- 
ungs at  Sueirn  Gudnason  hafde  vegel^  Biorn  faudr  hans  j  pingamanna 
lidi  vestr  aa  Einglandi.  Sueirn  konungr  Vlfsson  hafdi  vpp  fæddann  As- 
mund brodrson  sinn  og  feingit  honum  priu  skip  alh  hann  færi  ath 
hefna  faudr  sins.  En  Haralldr  Gudnasou  var  pa  konungr  j  Einglandi 
enn  Sueirn  brodir  hans  uar  pa  anndadr.  Asmundr  saa  pat  fyrir  lidi  pui 
er  Sueirn  konungr  feck  honum  til  faudrhefnda  ath  hann  heriade  aa 
Dane  og  uard  hann  prysuar  handtekinn  og  færdr  Sueini  konungi.  en 
konungr  gaf  honum  huert  sinn  grid  og  let  hann  fara  j  fride,  enn  hann 
let  alldri  af  helldr  enn  adr  at  giora  Sueini  konungi  slikt  illt  er  hann 
matti.  Ragnhilldr  konungsdottir  fer  til  Sueins  konungs  og  tekr  hann 
uid  henne  badum   hondum   og  eru  pau  Hakun  par  bædi  vnzt  hann  uill 
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buaz   aa  fund   Asmundar.   Hann   byr  sex  skip  til  ferdar  {)eirrar  og  fer 
sidan    med   {)essu    lidi   og  helldr   freltum  til  ad   huar  Asmundr  var  og 
spyr  hann  vpp  alh  hann  hefir  .x.  skip.  og  uard  fundr  {)eirra  j  Slesrnynne. 
og  er  skip  renduzt   alh   adr  bardagi  tækiz  {)aa  mællli  Asmundr.  vel  aa 
saa  madr  fram  ath  ganga  er  jalldomi  er  heilid  en   missyne  uard  Sueini 
konungi  J)a  er    hann    mællli   {)at  o§  eigi  minliz  hann  })aa  miog  Nizar- 
oroslu  og  eigi  munde  honum  j)al  t)aa  j  hug.   Håkon  segir.  salt  uar  ()al 
Asmundr  alh   eg  var   fyrir  Nidzi  med  Haralldi  konungi  at  ()ui  alh  mer 
samdi  {)at  eigi  illa  ath  veita  konungi  minum.  en   hilt  kemr  uerr  uid  er 
{)u  villt  aualll  sulkia   {)inn    frænda  Sucin  konung  og  lanardrollinn.    og 
nu  j   dag  skalllu  ()al  finna  ath  uer    hofum  fundiz  og  eg  skal  olæpiliga 
ath  sækia.    Og  nu  tekzt  orrosta  med  J)eim   og  uerdr  hardr  bardagi  og 
geck  hann  vel  fram  og  hans  lid.    falla  menn  ()ygt  med  bordum  og  {)o 
meir  lid  Asmundar.    ogh  t)ar  kemr  ath  Håkon  nair  vppgongu    aa    skip 
Asmundar  og  hoggr  Hakun   aa  badar  hendr  og  sækir  fast  ath  fyrir- 
ruminu   med  sinum  monnum  og  falla  menn  Asmundar  j  akafa.    og  {)ar 
kemr  alh  Asmundr   verdr   handtekinn   af  Hakonar  monnum   og  hallda 
{)eir  honum.  |)a  mællli  Hakun.   alldri  ælla  ek  ath  ofarfari  forn  se  færd 
Sueini  konungi.  Hleypr  sidan  ath  honum  og  drepr  hann.  og  cplir  {)elta 
fara  J)eir  heim  med  sigri  og  herfangi  og  kemr  Håkon   med  J)ella  allt 
såman  aa  fund  Sueins  konungs.  Håkon  geck  fyrir  konunginn  og  kuaddi 
hann.  en  Suein  konung  selti  fram  dreyrraudan  og  mællli.  far  fu  til  sælis. 
Og  uar  ()at  {)o  med  aungum  letta.  Hakun  mællli.  {)at  j)ikiumz  eg  nu  aa 
sia  og  finna  herra  alh  fier  kunnit  minne  {)ock  fyrir  vorn  sigr  en  ver 
hugdum.    en  {)at  hygg   eg  alh  ^essi   madr  mundi  eigi   spara  alh  sitia 
vm  lif  J)ilt  ef  hann  hefdi  vndan  geingit  og  j)ui  drap  eg  hann.  en  ccke 
var  mer   so    mikil    heipt  aa  honum.  villda  eg  nu  hafa  slikt  af  ydr  sem 
fier  hielud   mer.    Konungr  segir.   path   væntir   eg  ath   fier  geingi  til 
{)essa  eingi  ouingan  vid    mik    og    uist   helldr  godr  vili  finn.  en  ecke 
matlu  fo  alh   so   bunu  uera  minn  aludarvin  en    haf  fath  af  riki  minu 
sem  (her)skarzth  er.    eg    skil   alh   J)ier  mun    vel    hent  alh  veria  landit 
fyrir   hernade.   |)ath  er  sagt  ath  Sueinn  konungr  giorir  Håkon  nu  jall 
ifir  Hallandi  og  redz  nu  Hakun  fangalh  med  konu  sina  Ragnhilldi  kon- 
ungsdollur  og  lid  silt  fat  er  honum    hafdi   fylgt   vr  Noregi.    og   takaz 
fa  af  nyiu  astir  med  f  eim  hionum.  Hakun  var  allra  manna  hualazlr  og 
bezt  mentr  fyrir  allra  hluta  sakir.   hann  for  jafnan  j  Vikina  og  heriade 
aa  vine  Haralldz  konungs  og  lagde  f  ath  miog  j  uånda  sinn  oplh. 
Hier  se^ir  um  ferd  konungs. 
45.     Aa   enu  fridia   are   eptir  [809]  Nizarorrostu  seltiz    fridr   mille 
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Haralidz  konungs  og  Sueins  konungs  Vlfssonar  med  rade  allra  Nord- 
manna  og  so  Dana.  og  var  med  {)eim  hætti  gior  ath  hiior  {)eirra  skyllde 
hafa  j  fridi  og  frelsi  sitt  riki  {)adan  fra  Haralldr  konungr  Noreg  enn 
Sueinn  konungr  Danmork  botalausa.  skyllde  far  leggiaz  hernadr  sem 
hafiz  hafde  og  saa  happ  hafa  sem  hlolid  hafdi.  Saa  fridr  skyllde  standa 
medan  {)eir  konungarnir  lifdi  badir.  sem  J)iodoIfr  segir. 

Færdr  fylkir  Horda 
fridr  namz  arit  ^ridia 
rendr  bitu  stal  fyrir  straundu 
starf  til  kroks  ath  huarfe. 

Og  nu  eptir  {)etta  uar  fridr  godr  j  mille  Noregs  og  Danmerkr.  ^aa  tekr 
Haralldr  konungr  {)at  rad  ath  hann  heriar  aa  riki  Steinkels  Suiakonungs 
aa  Gautland.  Steinkell  konungr  ferr  t)a  aa  fund  Sueins  konungs  og  bidr 
hann  lids.  Sueinn  konungr  segir  honum  sætt  feirra  Haralidz  konungs 
og  lezt  eigi  villdu  aa  håna  ganga,  enda  uerdr  mer  torsott  uid  hann 
ath  eiga.  en  rad  mun  eg  til  leggia  med  fier.  Hakun  jall  Juarsson  er  j 
ouingan  vid  Haralld  konung  og  er  hinn  mesli  orrustumadr.  fu  skallt 
gefa  honum  til  hid  vestra  Gautland  ath  hann  radiz  j  moti  Haralldi  kon- 
ungi.  Hakun  er  nu  minn  madr  og  er  allra  huataztr  og  vaskastr.  en 
hann  er  giarn  aa  mannuirding  og  mun  honum  vel  lika  ef  hann  hefde 
far  annat  jallzriki.  en  fott  hann  latiz  fa  skadar  fik  ecke  til  f ui  hann 
er  ecke  finn  madr,  en  fier  er  osynn  sigrinn  ef  hann  er  ecke  med 
fer.  Nu  eru  menn  sendir  eptir  jalli  og  kemr  hann  far.  og  er  fetta 
mal  borit  vpp  fyrir  hann.  Hakun  spurdi  huern  ueg  Sueini  konungi  væri 
vm  gefit  fetta  mal.  mun  enn  vera  sem  fyr  mikil  mannraun  ath  beriaz 
vid  Haralld  konung  og  eigi  mun  eg  til  fess  rada  nema  fu  leggir  nidr 
alla  vuingan  uid  mik  og  fæd  og  sier  hiedan  fra  med  allri  blidu  til  min. 
Sueirn  konungr  mællti.  nu  ma  eg  falh  so  vel  giora.  enn  fa  galh  eg 
fat  eigi  ath  mier  er  fu  hafdir  nydrepit  Asmund  frænda  minn  fott 
fier  giordut  falh  fyrir  minar  sakir.  fa  hafda  eg  f o  eigi  skaplynde  til 
fess  fyrst  j  stad.  Nu  rada  feir  fetta  med  ser  at  Hakun  skal  uera  fyrir 
lidenu  enn  lid  skal  faa  honum  af  Gautlande  huor(u)tueggia  af  monnum 
Steinkels  konungs.  Og  eptir  fat  fer  Hakun  heim  og  segir  Ragnhilldi 
huar  komid  er.  Og  er  hann  byzt  til  ferdar  fa  mællti  Ragnhilldr  kon- 
ungsdottir.  nu  kann  vera  ath  fu  komir  j  gillda  mannraun  og  skal  eg 
vel  uid  una  fott  fu  latiz  fyrir  Haralldi  konungi  en  litid  ma  eg  ueita 
fer.  merke  fetta  uil  eg  gefa  fier  er  fadir  minn  hefir  att  og  fetta  sama 
hafde  hann  aa  Hlyskogsheide  faa  er  hann  bardiz  vid  Skotborgar  aa.  og 
giarna  hefir  Haralldr  konungr  fetta   merke   faa   viliad   og   hefir  fo  eigi 
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feingil  hier  til.  Merkid  var  alll  gullsaumad.  Sidan  fer  Hakun  med  lid 
silt  er  hann  er  buinn  vpp  j  Gaulland  og  safnar  lide  alh  gier.  og  er 
lidit  kemr  sarnan  stefnir  hann  {)ing  og  talar  fyrir  lidinu.  {)ess  uil  eg 
bidia  segir  hann  at  {)ier  gefizt  uel  ef  fundr  vor  Haralldz  konungs  iierdr 
eptir  {)ui  sem  ætlad  er.  og  hafa  skulu  {)ier  nockurn  styrk  af  hofding- 
ianum  og  hans  lide.  og  ecke  ætla  eg  ath  skelfaz  uid  hol  Haralldz 
konungs.  en  fo  er  mer  grunur  aa  ath  {)esse  samnadarherr  niuni  litill 
vera  aa  moti  her  Haralldz  konungs.  og  skulu  fier  herdaz  uid  sem  bez 
og  mun  {)a  vel  duga.  og  {)Ott  eg  se  otignare  ath  nafni  enn  Steinkell  kon- 
ungr  })a  rna  ydr  |)o  verda  ath  mer  eigi  minna  fullling  ef  audna  fylgir 
fuiat  hann  er  vanr  sællifi  miog  en  eg  er  vanr  bardaugum  og  uesauld 
morgu  sinne.  En  so  uar  hattad  sem  Hakun  sagde  ath  Steinkell  var 
madr  feilr  og  dryckiumadr  mikill  og  J)ungr  aa  ser  og  var  hann  pui 
ecke  vidridinn.  j^otli  honum  gott  ath  uera  kyrrum  })ott  menn  hans 
nauckwrir  færi  med  Hakuni  jarlle  Haralldr  konungr  spurde  {)etla  allt 
huersu  ætlad  var  og  uard  gladr  uid  og  skemti  ser  vm  sumarid  heima 
j  landi  en  byr  .lx.  skipa  er  aa  lidr  og  valide  ser  hernadarfolk  og  lid 
sem  mest  feck  hann  med  brynium  og  hialmum  og  audrum  herklædum 
og  voru  {)au  skip  agætliga  buin  Hann  lysir  ecke  ferd  sinne  huert  hann 
ællar.  helldr  sidan  nordan  med  lande,  leggr  fyrst  skipunum  vpp  j  Mi5rs. 
eptir  f)at  ferr  hann  skipum  vpp  j  Ueni  og  so  upp  eptir  Elfinne.  ogh  er 
far  vid  land  skamt  fra  fui  er  lid  Hakonar  var  og  hofdu  huorir  spurn 
af  odrum.  Og  eirn  morgin  snemma  spurde  Haralldr  konungr  ad  uedre 
er  madr  eirn  geck  vr  tiallde  vt  {)ar  sem  {)eir  haufdu  tialldat  aa  lande, 
saa  suarar.  stendr  med  backe  sa.  Halldiz  {)ath  fyrst  so  segir  konungr. 
Ogh  nockru  sidar  spyrr  konungr  enn  ath  uedrinu  er  madr  hafde  vi 
gengit  og  sagde  saa  ad  snær  væri  kominn  miog  synn.  Konungr  mællti. 
faa  er  jafnt  komid  sem  eg  mundi  kiosa  ath  feir  Gautarner  mætti  eigi^ 
vndan  færa  fe  sitt  hernadinum  er  ver  skulum  veita  ()eim.  Og  hid  fridia 
sinn  spyr  hann  ath  vedrinu.  Sa  suarar  er  jnn  kom  ath  eigi  skorti  kullda 
og  akafliga  horfdiz  aa  vm  uetrinn.  Konungr  mællli.  vel  koma  oss  nu  og 
frostin.  Nu  er  ath  segia  fra  Hakone  jalle  ath  hann  hefir  ath  sier  dregith 
lid  og  ferr  sidan  til  motz  uid  Haralld  konung  og  kemr  jallinn  ath  dal 
nockrum  diupum  og  stoduar  {)ar  herinn  aa  dalsbru(n)inne  og  vill  })ar 
bida  konungs.  {)uiat  hann  veit  ath  skaml  er  j  mille  {)eirra.  Lid  Hakonar 
var  marlt  klædfatt  sem  feir  eru  jafnan  Gaular,  en  fat  allt  er  honum 
hafde  heiman  fylgl  var  uel  buit  bæde  ath  vopnum  og  klædum.  f  orfmnr 
hiet  laugmadr  Gauta,  hann  uar  j  lide  Hakonar  jalls  hann  hafde  hest 
»)  færa  til  f.  Cd. 
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kornfeilan  og  tiodradi  heslinn  og  balt  hann  vid  hæl  nockurn  ^ar  hia 
{)eiin  er  f)eir  satu  vid  dalinn.  En  {)alh  er  alh  segia  fra  Haralldi  konunge 
alh  hann  hefir  f)ing  vm  morguninn  og  veit  hann  [)aa  alFarar  Hakonar 
jalls  uid  sig.  Haralldr  konungr  talade  aa  {)inginu.  sagde  (at)  bratt  munde 
såman  berå  funde  {)eirra  Hakonar  jalls.  skulu  uer  nu  eigi  vera  of  snertu- 
bradir  {)uiat  uer  hofum  uidrbuning  godan  fyrir  vopna  sakir  og  klæda 
enn  {)ella  er  vedr  kalll.  og  ^ott  Hakun  se  hraustr  madr  og  lid  hans 
sialfs  vel  buit  {)a  veit  eg  fo  [810]  vm  bondalidit  af  Gautum  edr  Hallande 
alh  {)ath  mun  uera  klælt  illa  og  mun  hrauckua  såman  mi5g  og  {)ola 
illa  kuldann.  Sidan  fara  feir  Haralldr  konungr  vnz  t)eir  koma  audru 
megin  alh  dalnum.  |)aa  mællli  konungr.  nu  skulu  ver  hier  nidr  setiazt 
fyrst,  ogh  er  ordit  heilt  vndir  herklædunum  og  vilum  fyrst  ef  faa  kale 
nauckut  Gautana  og  munu  feir  hafa  harkat  såman  lidi  sinu  og  kann 
uera  at  oss  se  eigi  ohægra  alh  vega  ef  oss  er  eigi  jafnheilt  enn  ouisl 
huersu  feir  fola  kuldan.  "f eir  settuz  nu  nidr  med  herklædum  sinum 
audru  megin  dalsins  og  uoru  allir  bunir  til  bardaga.  Nu  stendr  vpp 
|)orfinnr  laugmadr  j  lidi  Hakonar  og  mællti.  ver  verdum  alh  tala  medan 
vngmennid  skialar.  goll  lid  hofum  ver  og  fritt  og  er  oss  skyllt  at 
leggia  eigi  aa  flotta,  en  ef  so  illa  verdr  fa  skal  f o  eigi  leingra  en  hier 
til  haugsins.  en  ef  so  uerdr  fa  skal  f o  eigi  leingra  renna  en  hier  til 
becksins.  ver  hofum  og  hrauslann  jall  og  fridan  ath  beriaz  med  og 
agælan  dreing.  Og  i  fui  er  hann  mællli  fetla  kippiz  hestrinn  vid  og 
hleypr  hællinn  vpp  er  hann  var  bundinn  vid  og  kemr  hællinn  uid  eyra 
j^orfmne  enn  hann  hleypr  upp  uid  og  mællti.  skiotlu  allra  Nordmanna 
armaztr.  Og  snyr  fegar  aa  flotta  og  leggr  fegar  aa  flottann.  Og  nu 
metaz  feir  uid  huorir  alh  audrum  skulu  rada  ifir  dalinn.  villde  Håkon 
ath  Haralldr  konungr  redi  fyr  til  og  uillde  f  o  hafa  breckumuninn.  en 
Haralldr  konungr  sparir  falh  ecke.  Og  er  feir  hafa  setid  so  vm  hrid 
ath  huorigir  rada  alh  audrum  fa  sier  Hakun  ath  lidi  hans  sumu  mun 
fetta  oigi  endazt  fyrir  kulda  saker,  stendr  sidan  vpp  og  mællli.  uær 
munum  nu  uerda  til  ath  rada.  enn  hefde  eg  konungi  ællad  aahlaupit  og 
uerdr  nu  annan  veg  breckumunrinn  enn  eg  hugda  til.  Og  eggiar  nu 
lidit  og  rædr  nu  j  dalinn  og  upp  ad  f  eim  Haralldi  konungi  audru  megin. 
Og  te(k)zt  nu  orrosta.  og  er  enn  sem  fyrr  ath  Håkon  synde  enn  af  ser 
mycla  hreyste  og  allt  lid  hans  sialfs.  En  konungslidit  er  bæde  fleire 
menn  og  betr  buit  og  fiell  fegar  lid  Hakonar  enn  sumt  leggr  aa  flotta. 
Allir  Gautarnir  feir  upp  stodu  fa  hiellduz  lilla  stund  uid.  og  fo  uard 
feim  tionsamt.  og  er  falh  eitt  eptir  sem  jallenum  hafdi  fyllgth  heiman 
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og  dugir  hid  bezta.  Håkon  jarl  berz  uel  og  uinnr  morg  frægdarverk. 
Og  nu  kennir  konungr  merkit  er  borit  var  fyrir  jallenum  (og  villdi 
giarna  fa  {)at.  og  {)ui  næst  uerdr  nu  so  fast  sott  ath  jallenum)  alh 
merkismadrinn  fiell  og  uar  {)egar  merkit  tekit  af  konungsmonnum.  og 
{)a  flyr  Håkon  jall  og  {)ad  lidil  er  honuin  uard  eptir  og  hielldu  aa  skog 
er  feim  uar  faa  nær.  |)aa  kuad  |>iodolfr  visu. 


Aulld  var  su  er  jarle  skylide 
ognteitum  lid  veita 
sterkur  olli  {)ui  stiller 
Stcinkels  gefin  heliu. 


enn  f)ath  illa  reyndizt 

aflvbn  {)adan  honum 

fyr  let  Håkon  horua 

huatt  scgir  hinn  er  ^ath  fegrir. 


Og  nu  mællli  Håkon  jall  er  hann  flydi  alh  konungsdottwr  mundi  hann 
{)ikia  laust  hafa  stadit  og  halldit  laust  merke  Magnus  konungs  faudr 
hennar  er  hun  hafde  gefit  honum.  Haralldr  konungr  rekr  nu  flollann  og 
mælltu  menn  hans  ath  Hakun  hefde  nu  uarl  launad  jalldomin  Steinkeli 
konungi  og  hann  kynne  eigi  glaugt  ath  sia  efnilre  sitt  og  honum 
munde  uerda  ofrefli  ath  beriaz  vid  Haralld  konung  sialfan.  Sumir 
tauldu  hann  vaskan  mann  og  hafa  vel  og  dreingiliga  variz.  Haralldr 
konungr  let  nu  berå  merkit  fyrir  ser  fath  er  hann  hafde  nu  nyfeingit 
og  nu  uar  komid  j  ualld  hans  og  kalladi  hann  {)alh  mestan  sigr  er  hann 
hafdi  ()at  feingit.  Ogh  er  t)eir  rida  skogargautuna  og  {)eim  uar  minzt 
v6n  hleypr  madr  vm  fuera  gautuna  vr  skoginum  fram  og  {)rifr  merkit 
annari  hendi  enn  annarre  leggr  hann  spiote  j  gegnum  J)ann  er  bar.  og 
hleypr  fegar  j  skoginn  audru  megin  gautunnar  og  hafa  |)eir  hans 
ecki.  |)a  mællti  Haralldr  konungr.  {)at  mun  sannliga  uerid  hafa  Hakun 
jall  og  er  {)etta  ecke  annarra  manna  ath  fara  so  huatliga.  og  skal  {)at 
satt  segia  alh  ecke  J)ike  mer  honum  minne  frægd  j  {)essi  ferd  enn  oss 
uar  j  orrozstunne.  enda  kann  eg  eigi  skaplyndi  Ragnhilldar  frændkonu 
minnar  ef  honum  hefde  allauduellt  ordit  ath  komaz  yfir  reckiuslockinn 
hennar  ef  hann  hefdi  latid  merkid.  en  nu  munu  {)au  sættaz  alh  verr  er. 
Foru  t)eir  nu  til  skipa  og  laa  konungr  aa  skipe  og  mart  lidit  en  sumt 
uar  aa  lande.  Ogh  so  haufdu  malsueinar  elld(s)toar  aa  lande.  Og  vm 
kuelldit  er  {)eir  snæddu  er  aa  lande  voru  {)a  kom  {)ar  eirn  fatækr  madr 
og  bad  matar  og  uar  miog  treflaugr  en  feir  gafu  honum  driugan.  Hann 
spurde  huort  konungr  væri  aa  lande  edr  skipe.  })eir  sogdu  hann  aa  skipe, 
fat  uæri  skyllt  godir  menn  segir  hann  alh  eg  launada  ydr  fennan 
forbeina  er  fer  veittud  mer.  en  far  se  eg  eirn  hlut  til.  eg  ueit  huar 
Hakun  er  skamt  aa  brutt  hiedan  med  fa  menn  og  kann  uera  ath  kon> 
ungr   launade    miog  vel  ef  fer  drepit  hann  edr  handtækit  og  mun  eg 


f 

376  Magnus  Sa^a  bins  ^éda  ok 

segia  ydr  leid  {)angat  sem  {)eir  uorii  adan.  |>eir  hlyddu  fortaulum  hans 
og  foru  sidan  margir  såman  og  ferr  hann  med  {)eim  og  geck  hrumliga. 
Foru  nu  eptir  skogargaulu  diupri  og  dregz  helldr  vndan  og  gruna 
{)eir  hann  nu  og  villa  nu  aptr  huerfua.  Håkon  kallade  |)a  skamt  til  ath 
feir  munde  snart  finnazt.  Ogh  {)ui  næst  koma  ()eir  at  lag  nockurre 
er  liggr  vm  {)uera  gautuna  og  fara  {)eir  [)ar  ifir  og  {)aa  sau  ()eir  nockra 
menn  fyrir  sier.  honum  uerdr  seint  farit  hinum  fatæka  manne  yfir  treid. 
Hann  bidr  nu  sækia  fram  eptir  monnunum  er  |)eir  voru  far  fyrir  feim 
og  kuad  fad  vera  menn  Hakonar.  Ogh  er  feir  voru  ifir  treid  komnir 
fa  kastar  stafkarllinn  af  ser  tautrunum  og  hleypr  vpp  a  treid  og  bregdr 
suerdi  og  hoggr  nu  huern  feirra  er  hann  nair  og  hafa  feir  nu  far 
fundit  Hakun.  ^a  drifa  alh  f  eim  menn  bædi  vr  skoginum  og  framan  af 
gotunne  og  sækia  fa  med  uopnum.  enn  feir  veriaz  og  finna  nu  ath 
eigi  (er)  suika(laust)  med  aullu  og  villdu  nu  vndan  hallda  og  verda 
feir  flestir  aller  drepner.  enn  [811]  nockurer  menn  komuz  aptr  til  skipanna 
vid  illan  leik  og  segia  konungi  ofarar  sinar  og  fath  med  ath  margir 
menn  hans  eru  drepnir.  Konungr  suarar.  far  for  sem  likliglh  uar  med 
ydr  fui  ecke  munu  fier  jafnrad6gir  sem  Hakun  og  foru  fier  med 
litium  aalitum.  Haralldr  konungr  uar  far  nauckura  stund,  fui  at  eigi 
matti  skipum  braut  hallda  fyrir  isum.  og  heriudu  konungsmenn  jafnan 
aa  land  vpp  eptir  strandhdggum  en  huerl  sinn  lagu  eptir  .v.  edr  .vi. 
.x.  edr  .xij.  so  uar  yrmt^  fyrir  aa  landinu  af  vmsatum  Hakonar.  |)essu 
næst  kemr  sa  kuittr  til  eyrna  Haralldz  konungs  alh  Håkon  jall  uæri 
farinn  til  Suidf iodar  eptir  lidi  myklu  og  feir  Steinkell  konungr  mundu 
far  koma  skambragds  med  mikinn  her  enn  Sueinn  konungr  mundi 
koma  vtan  j  aarosinn  med  skipaher.  Ogh  fessu  truir  Haralldr  konungr. 
taka  nu  at  hoggua  jsinn  vt  fyrir  skipum  sinum.  og  er  feir  uoru  at 
fessu  faa  mællti  eim  madr.  einginn  hoggr  so  isenn  sem  hann  Kod- 
ransbane.  |)alh  mællli  sa  til  Hallz.Olryggssonar  er  vegilh  hafde  Kodran 
G!idmund(ar)son.  en  Hallur  uar  fa  med  Haralldi  konungi.  Ogh  fa 
hliop  alh  |)ormodr  Jndrif  ason  og  hio  Hall  banahogg  f  uialh  hann  stodzt 
eigi  alh  hrosad  var  viginu  Kodrans.^  ^ormodr  uar  mannenum  firr  enn 
syslrungr  GudmundarEyjolfssonar  faudr  Kodrans.^  Ogh  er  lidit  fraung 
j  mille  skipanna  og  villde  drepa  J)ormod  fa  brast  nidr  vndir  feim 
isinn  og  uard  fa  mikid  suarf  j  og  ad  komid  ath  margt  manna  mundi 
drukna.  Magnus  konungsson  veilte  fjormodi  og  bad  honum  grida  og 
baud  sælt  fyrir  hann  fuiat  formodr  var  aa  hans  skipe,  og  uard  sæzl 
aa  malid  og  for  f)ormodr  sudr  til  Danmerkr  og  f  adan  vt  j  Grikland  og 
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uillde  ganga  {)ar  aa  main.  En  Gardzkonungi  j)otti  hann  vera  lilill  vexti 
til  j)ess  og  kuad  hann  ecke  alh  manna  miindu  uera.  Og  einn  dag  er 
konungr  saa  vt  vm  sualar  nockwrar  f)aa  saa  hann  alh  gridungr  eirn 
akafa  mikill  uar  leiddr  til  hoggs  aa  mot  eitt  og  hio  |)ormodr  so  ath 
fiarre  kom  nidr  hofudit.  fa  mæliti  konungr.  huad  se  auruænt  alh  hann 
hoggui  fleira  stort  en  naut  ein.  Tok  konungr  faa  uid  formode  og 
geck  hann  f)ar  aa  mala  og  uar  })ar  vm  hrid.  En  {)eir  Haralldr  konungr 
flotudu  skipunum  f)egar  J)eir  mattu  og  ut  eptir  Elfi  til  siofar  og  sidan 
heim  nordr  j  Noreg  uid  so  buit.  og  fiellu  {)a  enn  nockwrir  menn  af 
Haralldi  konungi  er  {)eir  foru  vt  eptir  Elfinne  j)uiat  Gautar  skutu  aa 
{)aa.  En  Hakun  jall  j)otti  uera  hinn- mesti  rausnarmadr  sua  ath  hans 
nafn  mun  uppi  medan  Nordrlaund  eru  bygd.  hans  dottir  hiet  Sunnifa 
en  son  hans  hiet  Håkon  er  åtti  dotlwr  Sueins  konungs  Ulfssonar  og 
var  {)eirra  son  Eirekr  lamb  Danakonungr.  Ogh  lykr  nu  hier  ath  segia 
fra  vidskiptum  f)eirra  Haralldzs  konungs  og  Hakonar  jalls. 

Her  finnr  konungr  einn  mann  aa  bale. 
46.  Eill  sumar  er  Haralldr  konungr  for  skipalide  fyrir  land  fram 
ogh  eirn  dag  sia  {)eir  mann  «aa  bati  fyrir  ser  og  dro  fiska,  konungr 
uar  {)aa  katr  vel  og  mællti  ath  |)eir  skylldu  fmna  fiskemannenn.  Og  er 
balinum  rende  med  langskipino  j)a  mællti  konungr.  kanntu  nockut  yrkia 
madr  segir  hann.  Ecke  herra  segir  hann  balmadrinn.  Nei  segir  kon- 
ungr yrk  nu  til  min.  Saa  suarar.  {)a  skulu  {)ier  yrkia  j  mote.  |)al  sama 
skal  vera  segir  konungr.  Fiskekall  kuad  visu. 

Ofusa  dro  eg  ysu  J)0  man  eg  hilt  ath  hroUa 

alta  eg  faurig  vil  laungii  hafda  eg  gulli  vafdann 

vann  eg  yfir  holde  hennar  dudiz  daurr  j  blode 

hlaumm  en  J)al  uar  skommu.  dreings  var  f)at  fyrir  leingra. 

Vel  kuedit  karll  segir  konungr  og  hefir  {)u  uerit  med  rikum  monnum 
edr  j  orrostum.  Hann  suarar.  vera  kann  herra  ath  eg  uæri  med  jafn- 
rikum  monnum  sem  {)ier  erud  {)otl  ydr  J)ike  nu  allt  lagt  hia  j)ui  sein 
{)ier  erud.  yrkith  nu  visu  j  moli  herra  og  gialldit  mer  mina  skulld.  So 
skal  uera  segir  konungr  og  kuad  visu. 

Hiuggu  hardla  dygguir  hilt  er  fyrr  er  fiarre 

hirdmenn  Dane  slirda  foslrlande  rand  eg  branda 

solti  ferd  aa  flotta  suerd  j  Serkia  garde 

fram  en  ])ath  uar  skommu.  saung  enn  {)alh  var  laungu. 

J>a  mællti  konungr  til  ^iodolfs  skalldz.  hann  var  j)ar  med  konungi.  nu 
skalllu  yrkia  |)iodolfr  segir  konungr.  J)iodolfr  kuad  visu. 
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Milldingr  rbd  j  inodu  setti  nidr  aa  slettu 

mot  hart  uar  f)at  spiota  Serklande  gramr  merki 

Daunum  voru  god  geira  stod  ad  stillis  rade 

graum  enn  {)at  var  skommu.  staung  enn  J)atli  var  laungu. 

Konungr  mællli.  heyr  |)iodolfr  skalld.  kuadtu  so  graum  skaummu.  ecke 
er  J)al  jafnhatl.  hraufn  skaufn  })at  er  jafnhalt  og  er  {)0  malleysa  og 
fleira  hefir  fu  betr  ort.  |)iodolfr  reiddiz  og  bad  {)ann  yrkia  er  betr 
kynne.  ^a  mællte  konungr  til  fiskemannzs.  yrk  enn  visu.  Hann  suarar. 
fier  skulud  rada  en  vant  er  nu  ath  yrkia  so  ydr  like  er  hofutskaldin 
faa  varla  leikil.  |)igg  gull  |)etta  ath  mer  segir  konungr.  og  retti  til  hans. 
Fiskemadr  tok  uid  gullenu  og  kuad  visu. 

Heyr  {)u  aa  vppreist  orda  saddir  aurn  en  eyddir 

otvin  konungr  mina  aurum  biamanna  fiorui 

gæddir  gull  raudan  gall  styrfeingins  stillis 

gramr  uar  {)ath  fyrir  skommu.  streingr  var  j^ath  fyrir  leingra. 

Konungr  mællti.  fjiodolfr  yrk  nu  j  moti.  Jiodolfr  kuoz  eigi  mundu 
yrkia.  Bædi  er  segir  konungr  at  ^iodolfr  yrkir  vel  enda  er  hann  vand- 
latr  vm  kuedskap  sinn.  |)aa  kuad  Haralldr  konungi:  visu. 

Hlaut  eg  aa  hraudung  skiota  og  fyrir  Eingland  sunnan 

hlyre  mær  hin  skyra  od  bord  uimer  nordan 

sudr  geck  felld  aa  flæde  ristin  skal  med  rausnum 

fram  var  {)ath  fyrir  skommu.  raung  uar  {)ath  fyrir  laungu. 

|)a  kuad  fiskemadr  visu  ath  bode  konungs. 

Vig  lezt  Vinda  mygir  enn  fyrir  Serkland  sunnan 

virdum  kunnr  og  vnninn  snar  {)eingill  hio  dreingi 

j^rændr  drifu  rikt  med  randir  kunne  gramr  ath  gunne 

raumm  en  |)ath  var  skaummu.  gaung  en  j^ath  var  longu. 

Konungr  mællti.  {)esse  er  bezt  ath  fiordungalokum  af  |)inum  visum.  [812] 
{)ath  ætladir  {)u  ath  eg  munda  kunna  g6ng  ath  bardaganum.  og  ef  fu 
ert  felaus  madr  og  altu  toruelldi  nockud  eda  vandrædi  vm  ath  vera  f)a 
kom  fu  til  uor  og  skal  eg  gefa  fier  fe  sem  fu  f arft.  Herra  segir  hann. 
gud  f  acke  ydr  mikla  stormenzsku  er  f  ier  synit  j  f  essu.  enn  eg  er  ecke 
fef urfi  so  buit  og  eingi  uandrædi  aa  eg  vm  ath  vera.  giorda  eg  fetta 
til  gamanzs  mer.  eg  var  med  Olafi  konungi  broder  finum  aa  Sliklar- 
staudum  og  heit  eg  J)orgils.  Kastadi  sidan  af  ser  fiskekuflnum  og  var 
hann  vndir  j  skalatzkyrlli  og  hinn  vaskligzti  madr.  for  hann  sidan  med 
konungi  og  var  med  honum. 

Her  finnr  Haralldr  konungr  .  .  . 
47.     Sva    bar    ath    eillhuert    sinn  ath  Haralldr  konungr  kom  far 
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sem  {)eir  hofdu  bariz  Tryggui  son  Olafs  Trygguasonar  og  Sueirn  Alfiuuson. 
Geck  konungr  aa  land  vpp  ath  skenila  ser.  J)ar  hitte  hann  eirn  mann 
er  uerid  hafde  med  Tryggua  og  allda  astuin  hans.  {)essi  madr  giordiz 
hugsiukr  miog  er  hann  saa  koniinginn.  Haralldr  saa  {)ath  skiott  og 
spwrdi  hueriu  f)ath  sætti.  egh  |)ikiumzt  {)ier  alldri  grand  giort  hafa  ne 
mein.  Satt  er  herra  segir  hann.  en  aavallt  bregdr  mer  vid  er  eg  se 
tigna  menn.  Konungr  spwrde.  hueriu  |)ath  sætti.  Hann  segir.  j  næsta 
sinne  vorum  ver  j  {)essum  stad  med  Tryggua  konungi.  segir  nu  kon- 
ungi  gloggliga  fra  alburdum  vm  orostuna  og  huersu  hormuliga  hann 
lezt  ælla  ath  Tryggui  konungr  mundi  latiz  hafa.  kuozt  {)alh  hyggia  alh 
hann  væri  myrdr  af  bonda  einum  {)adan  skamt  fra  j  brutt,  og  byr  sa 
enn  hier  sagdi  hann  er  eg  hygg  ath  valldit  hafe.  Eigi  er  kynligl  al 
mart  gangi  illt  yfir  j  f)eirre  vaulld  er  slik  verk  voru  giorr  og  uera 
kann  {)ath  segir  hann  alh  nockwr  ættarsuipr  væri  med  ockr  Tryggua 
konungi.  Haralldr  let  sidan  taka  bondann  og  neyda  til  sagna  og  geck 
uid  vm  sidir.  og  geck  at  bonda  og  let  festa  hann  aa  galga  og  let  so 
hreinsa  landit.  enn  tok  fjann  til  sin  er  j  hormung  var  leingi  sidan  hann 
skildi  uid  Tryggua  konung. 

Fra  Giszuri. 

48.  Gizur  Jsleifsson  kom  aa  fund  Haralldz  konungs  og,  uard  rætl 
vm  ath  hann  uæri  merkiligr  madr.  {)a  suarar  Haralldr.  suo  er  sem  {)ier 
segil  og  af  honum  ma  vel  giora  {)ria  menn.  hann  maa  vera  vikinga 
hofdingi  og  er  hann  vel  til  j)ess  feinginn.  J)a  maa  hann  og  vera  kon- 
ungr af  sinu  skaplynde  og  er  uel  feingit  ath  hann  se  ()ess  hattar 
haufdingi.  med  {)ridia  hætti  ma  hann  og  vera  byskup  og  {)ath  mun  hann 
helzt  hliota  og  mun  verda  hinn  mesti  agætismadr. 

Stufr  h(inn  blindi). 

49.  Stufr  hinn  blinde  son  Jordar  kattar  for  vlan  af  Jslande  lil 
Noregs.  |)ordr  fadir  Stufs  var  son  |)ordar  sonar  Glums  Geirasonar  og 
Gudrunar  Osuifsdottr.  Stufr  var  blindr  alla  sina  æfi  og  var  j)o  vitr  madr 
jafnt  og  adr  og  skalld  gott.  Hann  kom  til  Noregs  aa  dogum  Haralldz 
konungs  Sigwrdarsonar  og  tok  ser  visl  med  einum  godum  bonda  aa 
Vpplondum  og  (var)  bonde  vel  til  hans.  Og  eirn  dag  er  menn  voru 
vti  staddir  {)aa  sau  menn  fara  ath  bænum  mikinn  flock.  {)eir  menn  ridu 
allir  og  voru  bunir  skrautliga.  |)a  mællti  bonde,  eigi  veit  eg  nu  von 
hingat  Haralldz  konungs  en  mer  fætti  {)o  {)ui  likazt  vera  lid  {)etla  alh 
sia.    Voru   menn  nu  vti  aa  verdi  og  ridu  {)essir  menn  heim  alh  bænum 
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Og  var  f)ar  kominn  Haralldr  konungr.  og  fagnade  bonde  honum  vel  og 
mællti.  beinleiki^  mun  eigi  uerda  makliga  til  ydar  giorr  {)uialh  t)ier 
hafit  oss  miog  aa  ouart  komit.  Konungr  segir.  fat  skal  {)ier  nu  og  ouan- 
giort.  ver  forum  nu  erenda  vorra  yfir  landit  en  ecke  ath  veizslum  eptir 
[)ui  sem  sidr  er  til.  nu  skulu  vorir  menn  sialfir  gæta  hesta  vorra.  enn 
eg  mun  ganga  jnn.  Konungr  var  allkalr.  en  bonde  fylgir  honum  til 
sælis.  |)a  mællti  konungr.  gack  nu  fangat  bondi  sem  fier  likar  og  {)u 
{)ikizt  f)urfa  og  gior  allt  j  dælligleikum  vid  oss.  fess  mun  nu  neyta 
{)urfa  segir  bondi.  Geingr  sidan  aa  brott  og  annazt  slikt  er  hans  er  vili 
til.  Enn  konungr  leit  aa  beckina  og  getr  ath  lita  mann  eirn  mikinn  er 
sat  vlar  aa  bekkinn  og  spurde  huer  saa  væri.  Egh  heiti  Stufr  segir 
hann.  Konungr  mællti.  |)u  hefir  onafnligt  nafn  eda  huers  son  erltu. 
Hann  segir.  egh  em  Kattarson.  Allt  ferr  ath  einu  segir  konungr.  {)etta 
spillir  {)o  enn  mikid  vm  eda  huor  var  saa  kattrin.  Gettu  til  segir  Stufr. 
og  skellir  nu  vpp  og  blær.  |)ui  blær  {)u  nu  segir  konungr.  Stufr  segir. 
gettu  til.  Vant  er  mer  t)at  segir  konungr  ath  geta  j  skap  {)ier.  enn 
{)ess  get  eg  fyrst  ath  {)U  sert  madr  jslenzdskr.  enn  {)a  get  eg  "j^ess 
næst  ath  {)u  mundir  ath  |)ui  hlæia  og  hugsa  huor  su  væri  gylltrin  er 
fadir  minn  var  uid  kendr.  Stufr  segir  rett  getr  J)u  herra.  ]^a  mællti 
Haralldr  konungr.  sittu  jnnar  aa  beckinn  og  tolumzt  med.  Hann  giorir 
so.  og  })ikir  konungi  gott  uid  hann  at  tala.  Kemr  bonde  nu  jnn  og 
segir  ath  konungr  mun  daufligt  eiga.  fat  er  eigi  segir  konungr  {)uiat 
{)essi  uetrgestr  {)inn  skemtir  mer  vel  og  hann  skal  sitia  fyrir  adryckiu 
minne  j  ku611d.  Sliku  skulu  {)ier  rada  herra  segir  bonde.  Er  nu  so  giort 
og  aa  konungr  miog  rædr  vid  Stuf.  og  fann  konungr  ath  hann  mun 
vera  vitr  madr  {)ott  hann  se  blindr.  Og  er  menn  geingu  ath  sofa  {)a 
bidr  konungr  ath  Stufr  se  j  J)ui  huse  sem  hann  sefr  og  skemti  honum. 
Ogh  so  giorir  hann  og  kuad  fyrst  flock  eirn.  og  er  lokit  var  {)a  mællti 
konungr.  kued  {)u  enn.  Og  {)a  lælr  hann  fara  so  enn  nockura  .x.  flocka 
eda  meir.  Konungr  mællti.  kanntu  nockud  meira  ath  kueda  enn  flockana 
edr  huerr  hefir  ort.  Stufr  segir.  eigi  kann  eg  drapr  færre  enn  eg  hefir 
flockana  orlh  {)a  sem  nu  kuad  eg.  edr  {)ikir  ydr  herra  nockwr  skalld- 
skapr  j  {)essum  kuædum.  Jaa  sagdi  konungr.  {)au  eru  visl  vel  ort  og 
skalld  mun  sa  kalladr  er  kuædin  hefir  orlh  huar  sem  fau  eru  fram 
flull  {)ar  sem  menn  kunnu  skilia.  og  munlu  vera  frædimadr  mikill.  enn 
sofa  munu  ver  nu  fyrst.  Og  vm  morguninn  er  {)eir  biogguzt  {)a  mællti 
Stufr.  munllu  veita  mer  fat  er  eg  bid  fig  konungr.  Haralldr  konungr 
segir.    lat  heyra.    Heit  fu  mer  adr  enn  eg  segi  f  ler  segir  Stufr.    Ecki 
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er  (eg)  {)ui  irnog  vanr  segir  konungr  [813]  {)0  alh  mer  se  vandaineire 
menn  enn  so  sem  {)u  ert.  en  {)o  fyrir  gaman  {)ilt  og  skemlan  {)a  mun 
eg  til  {)ess  hætla.  Stufr  mællti.  ()a  er  vel  vid  vordit  sem  von  var  ath 
af  ydr.  enn  {)ann  veg  stendz  af  vm  ferdir  minar  alh  eg  sk^l  fara  auslr 
j  Ulk  og  aa  at  heimla  {)ar  danarfe  nockut  og  villda  cg  ath  {)ier  feingit 
mer  J)ar  til  yduarlh  bref  og  jnnsigle  og  ath  eg  nai  fenu.  |)etta  vil  eg 
ath  visu  giora  segir  konungr.  |)aa  mællti  Stufr.  muntlu  veita  mer  herra 
pal  er  eg  bid  {)ig.  Konungr  spurdi.  huad  er  {)at.  Stufr  segir.  heittu  mer 
adr  enn  eg  segia.  Konungr  mællti.  kynligr  ertlu  Stufr  og  einginn  hefir 
()ann  veg  fyrrum  breylt  ordum  vil  mig.  en  {)o  skal  enn  lil  {)essa  hætla. 
Stufr  mællti.  eg  villda  yrkia  kuædi  vm  ydr.  Konungr  mællti.  gott  mun 
kuædi  {)ill  og  uil  eg  {)al  leyfa  (jier.  Stufr  mællti  enn.  munltu  veita  mer 
fal  er  (eg)  bid  {)ik.  Konungr  segir.  huers  villlu  nu  bidia.  Heittu  j)u  mer 
enn  herra  fyrr  enn  eg  segia  ydr  segir  Stufr.  Margir  laulaudu  nu  vm 
ath  sea  madr  uæri  hid  mesla  fifl  huersu  heimsliga  hann  klifazl  uid  kon- 
ung.  Heita  mun  eg  {)ier  nu  ongu  segir  konungr.  hefir  nu  ærid  leingi 
fann  ueg  farit  med  ockr.  og  seg  mer  nu.  Stufr  mællti,  eg  villda  gerazl 
hirdmadr  {)inn.  Konungr  suarar.  nu  uar  j)alh  vel  er  eg  hiel  j)ier  eigi 
{)uialh  })ar  uid  verd  eg  ath  hafa  rad  hirdmanna  minna,  og  kom  til  min 
t)a  er  eg  kem  j  bæinn.  Og  eptir  J)at  skilia  {)eir  alh  sinne,  og  greidizt 
Sluf  vel  feil  J)egar  konungs  ord  kuomu  lil.  Sidan  sækir  Stufr  aa  kon- 
ungs  fund  og  lok  konungr  vel  uid  honum  og  liar  sialfr  mal  hans  aa 
hirdstefnu  og  ath  sam[)ycki  allra  hirdmanna  og  uid  bæn  konungs  J)a 
verdr  Stufr  handgeingin  konungi.  Hann  hefir  orta  æfidrapu  vm  Haralld 
konung.  er  su  drapa  kollud  Stufa  og  {)ikir  vera  hid  bezla  kuædi  og 
vel  orlh. 

Her  segir  fra  (|)ui  er)  Oddr  komz  .     » 

50.  Eilt  sumar  kom  af  Jslande  Oddr  Ofeigsson  Skidasonar  og 
kom  hann  alh  nordr  uid  Finnmork  og  uar  {)ar  vm  uelrinn.  {)a  uar  enn 
Haralldr  konungr  yfir  Noregi.  Og  er  j)eir  Oddr  sigldu  nordan  vm  voril 
t)a  mællti  Oddr  uid  skipueria  sina.  ferd  {)essi  lizl  mer  uera  med  nockMrri 
abyrgd  {)ui  alh  hingal  lil  aa  einginn  madr  kaupferd  alh  hafa  sem  uer 
hofum  uerid  j  uelur  nema  konungs  leyfe  se  lil  eda  syslumannzs.  en 
sa  madr  nu  lilfeinginn  ath  heimla  Finnskallinn  og  hafa  j)ar  yfirsokn 
er  ekke  {)ikir  uera  uæginn  edr  linr  sem  er  Einar  fluga.  vil  eg  nu  vita 
huersu  mikid  j)ier  hafil  at  giorl  alh  kaupa  vid  Finnana.  (Jeir  duldu  at 
f)eir  hefdi  keypl  vid  Finnana).  Og  nu  er  J)eir  foru  nordan  og  sigldu 
fyrir  eyna  ^iottu  lilinn  byr  og  hægann  {)a  sau  j^eir  (al)  langskip  brunar 
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fram  vndan  e(y)iunne  og  til  |)eirra  og  uar  {)ar  aa  Einar  fluga.  Og  er 
f)eir  kaupmennirnir  saau  fella  kallade  Oddr  feim  nu  uera  uerra  enn 
hilt  alh  {)eir  hefde  sagt  honum  j  fyrslu  sein  hallad  var  og  hefdi  hann 
sed  rad  fyrir  f)eim  {)alh  er  honum  syndiz  væniigaz.  og  lezt  gruna  {)a 
at  J)eir  yrdi  nu  far  fyrir  alh  lata  bædi  fe  og  fior.  og  bad  fa  enn  vid 
buaz  og  bregda  vndan  aullu  finnskrefinu  sem  feir  mælli  og  fela  og 
uarazt  at  eigi  fyndiz  hia  feim  finnskatlurinn.  og  kuad  far  vid  liggia 
lif  feirra.  og  ef  so  er  sem  mik  grunar  alh  fier  hafit  helldr  keypt  vid 
fa  Finna  en  fier  lelud  fyrir  mer.  lalid  nu  koma  fe  f  alh  allt  j  eim  stad 
ef  rannsakad  verdr  skip  uort  sem  mik  grunar  alh  vera  mune.  Og  nu 
reynizt  sem  Oddr  gat  lil  og  berr  nu  huerr  fram  sin  fong  og  slikt  sem 
keypt  hafde  alh  Finnum  og  uar  f  alh  slormikid  fe.  fela  sidan  sem  Oddi 
syndiz  radligaz  og  hafa  lokid  starfe  fessu  adr  Einar  kom  al  feim.  Nu 
leggia  feir  sneckiuna  fram  hia  kaupskipino  og  uar  aa  byrr  lellr  saa  og 
helldr  fa  j  grædingu.  Oddr  kuaddi  Einar  vel  f uial  feir  voru  adr  mal- 
kunnir.  Einar  tok  fui  og  mællli.  kunnigr  erllu  Oddr  morgum  monnum 
alh  fui  er  uel  samir.  fier  hafid  uerid  j  uetr  med  Finnum  sem  fu  veizl 
ogh  ma  falh  uera  alh  menn  f inir  hafi  eigi  jafnuel  uid  sed  alh  kaupa 
uid  fa  sem  fu  sialfr.  en  oss  er  falh  vmbod  j  hendr  feingit  af  Haralldi 
konungi  alh  heimla  fadan  skalt  og  skylld  og  alh  onguir  menn  fari 
fangalh  kaupferd  vtan  konungs  leyfi  edr  vort  og  uiiium  ransaka  skip 
yduart.  Oddr  kuad  honum  vist  heimillt  skylldu  alh  sia  yfir  fong  feirra. 
og  luku  menn  vpp  kistur  sinar.  og  ganga  feir  vpp  aa  skipit  og  leita 
og  finna  ecke  fat  er  feir  uilldu  af  Finnavorunne.  j^a  mællli  Einar, 
helldr  hafa  fessir  menn  meir  uid  sed  en  eg  hugda  alh  eiga  kaup  uid 
Finna  er  feir  skulu  aunguan  hlut  fann  hafa  jnnan  bordz  er  fess  kyns 
se.  en  vist  skylldu  ver  nu  smaf  ægir  alh  uera  uid  f  aa  ef  feir  hefde 
falh  nockud  er  feir  mætti  sekiaz  af.  en  eg  grunar  fa  eigi  alh  sidr 
foll  uer  finnum  ecke.  en  varliga  ælla  eg  oss  nu  endaz  alh  riufa  bunk- 
ann  fui  alh  uedril  uex  skiott  og  berr  oss  ærid  undan  eyiunne  miog 
og  mun  hitt  rad  alh  uer  forum  aa  vort  skip.  J)a  mællli  madr  er  sat 
upp  aa  bunkanum.  sia  skalltu  adr  bagga  fenna  er  eg  hefi  og  uita  yfir 
hueriu  hann  byr.  Tekr  nu  til  og  leysir.  enn  Einar  bidr  og  er  ål  long 
vm  baggan  og  uerdr  honum  lorsott  alh  leysa  og  er  alin  skorpnud  ath 
vtan  fast.  Einar  bad  hann  leysa  skiolt.  hann  kuad  so  uera  skylldu.  Og  er 
alin  er  af  geingin  tekr  hann  far  vr  annann  bagga  og  leysir.  og  eru 
far  vm  margar  aalar  og  fatrazt  miog  fyrir  honum.  Ja  mællli  Einar, 
seint  geingr  fier  fetta  madr.  og  bidr  f o  enn  leingi  og  uillde  giarna 
uita  ef  nockud  mælli  fat  far  finnaz  er  feir  mætti  fesla  og  feim  uæri 
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til  sakargiptar.  Og  pui  næsl  kemr  vpp  hinn  {)ridi  baggi.  Einar  mællli. 
uisl  er  hier  tortryggliga  vm  buit.  leys  nu  skioll.  uedrilh  lekr  ath  slirdnaa. 
Jaa  bonde  segir  hann.  eg  {)ikiumzt  nu  ecke  af  spara.  Og  vm  sidir  fær 
hann  lil  raufat.  {)a  uar  ecke  jnnan  {)ar  vtan  totrar  einir  og  j)al  eitt  er 
ongu  var  neylt.  Allra  manna  armazlr  segir  Einar,  hefir  {)u  dualil  fyrir 
oss  hier  leingi  [814]  dags  med  myklu  gabbi  so  alh  nu  er  eyin  miog 
votnud.  Lætr  sidan  hlaupa  til  hans  auxina  vpp  aa  bulkann  er  hann 
hafde  j  hende.  Enn  baggamadrenn  hleypr  odru  megin  af  bulkanum  og 
kemr  |)a  ecke  vid  hann.  Skilur  so  med  |)eim  og  ferr  sidan  Einar  aa 
skip  sitt.  En  byrrinn  uex  og  f)roadidz  og  mattu  {)eir  eigi  leingr  uid 
haildaz  kaupskipil.  skiliaz  nu  vid  so  buit.  ^eirra  hofdingi  mællli  {)a 
Oddr.  nu  hofum  uer  sett  vndan  Einare  og  agangi  hans  fyrst  at  sinne, 
enn  J)ar  fætti  mer  oss  nu  aa  liggia  ath  ver  hittum  eigi  Haralld  kon- 
ung.  Einar  komzt  aptr  vndir  eyna  sem  naudugligazt  og  sotte  huer 
slikt  er  matli  og  gatu  so  tekid  eyna  med  illan  leik.  Hann  sende  t)egar 
ord  konungi  og  lætr  hann  vita  huad  titt  er  og  huersu  skilid  hefir  med 
feim  og  lezt  {)o  ælla  ath  ()eir  mundu  eigi  vel  skirir  vm  Finnskattinn. 
Og  nu  komu  ()eir  Oddr  sudr  vid  Miolu  og  so  bar  til  ath  Haralldr 
konungr  er  far  fyrir  og  sia  vr  eyiunne  bratt  kaupskipit.  og  med  J)ui 
ath  konunge  uar  komin  adr  frett  vm  ferdir  {)eirra  Oddz  f)a  mællti  hann 
er  J)eir  sau  skipit.  nu  kann  vera  ath  miog  vel  heri  til.  {)etta  mun  vera 
skipit  Oddz  Ofeigssonar  og  er  ecke  oskapligt  {)ott  vær  finnumzt.  og 
sialldan  hefir  Einar  farit  jafnvadbiugr  sem  fyrir  {)eim  Oddi.  Konungr 
var  hinn  reidazte  og  var  nu  ecke  hægt  ath  skipta  ordum  uid  hann. 
J)eir  Oddr  leggia  nu  ath  eyiunne  og  uita  onguar  vonir  til  alh  konungr 
munde  j)ar  fyrir.  |)eir  Haralldr  konungr  mela  og  ecke  muninn  og  fara 
j)egar  aa  fund  Oddz.  ogh  fagnar  hann  vel  konungi.  en  konungr  suarar 
faa  og  helldr  reidughga  og  kuad  Odd  omakliga  uid  sig  bua.  kuodz 
jafnan  hafa  tekit  uid  honum  med  sæmd  enn  kuad  hann  nu  hafa  keypt 
vid  Finna  ath  oleyfi  sinu.  Oddr  segir.  fegnir  mundu  ver  hafa  tekit 
sunnar  land  ef  ver  redum  sialfir  helldr  en  Finnamork.  en  hino  malta 
eg  helldr  rada  ath  kau[!a  ecke  uid  Finna  j  ydru  oleyfi.  Konungr  mællti. 
fath  get  eg  ath  ærnar  sakir  mundi  lil  vera  {)ott  j)ier  uerit  allir  vpp- 
feslir  og  heingdir  uid  hid  hæsta  tre.  og  {)ott  {)u  sialfr  sert  eigi  {)essa 
valldr  {)a  lizt  mer  j)0  J)ann  ueg  aa  menn  {)ina  alh  {)eir  munu  eigi  sparad 
hafa  alh  kaupa  vid  Finna  t)olt  |)at  uæri  j  oleyfi  voru  og  skal  fyrst 
rannsaka  ydr.  |)at  skal  heimillt  herra  segir  Oddr.  Var  nu  so  giort  og 
fannzt  ecke.  |)orsteirn  het  madr  hann  var  frænde  |)oris  hundz  hann  uar 
vngr   madr    og    vaskligr.    hann   var  godr    vinr  Oddz   og   var  {)aa  med 


384  Magnus  Saga  hins  goda  ok 

konungi.  |)orsteirn  duelzt  eptir  aa  skipinu  og  bregdr  Oddi  aa  mal  leyniliga 
{)a  er  konungr  var  brutt  geinginh  med  sina  menn.  |)orsteirn  spyr  huort 
|)eir  voru  nockwrs  af  valldir  vm  J)etta  mal  er  konungr  ber  aa  faa  og 
kallade  konung  reidan  miog  og  kuad  miog  mundu  eplir  leitad  uid  fa. 
|)ath  ætla  eg  ath  eigi  beri  med  ollu  af  oss  vinr  segir  Oddr.  toku  menn 
minir  j  fyrstu  falh  med  sinu  einrædi  so  ath  eg  bannada.  en  nu  hefir 
eg  {)o  sidan  rad  til  gefit  med  feim  ath  leynazt  mætti  f)uiat  eg  nenta 
eigi  ath  gefa  fa  vpp.  Huar  er  nu  komid  feit  segir  J)orsteirn.  Oddr 
segir  honum  ath  allt  uar  j  einu  hudfati  bundit  såman.  J)orsteirn  segir 
ath  konungr  mun  enn  far  koma  og  rannsaka.  enn  falh  sama. hudfat 
skalitu  taka  og  leggia  vndir  konung  er  hann  kemr  og  bua  honum  far 
hasæti  aa  ofan.  mun  hann  fess  sizt  vara  ath  f ui  er  egh  get  ath  vndir 
honum  sialfum  mun  i  uera  fat  er  hann  leitar.  en  f o  er  nu  allt  med 
mikille  liætlu.  Fer  "j^orsteirn  sidan  j  brutt,  enn  Oddr  giorir  sem  hann 
lagde  til  rad.  Kom  konungr  far  litlu  sidar  og  settiz  j  rum  f  ath  edr  sæli 
er  var  honum  buit.  en  konungsmenn  leita  fiarens  bædi  j  kistum.  og 
huetuetna  var  upp  brotid  fath  er  vænaz  fotti  til  vera  ath  feir  hefde 
folgit  og  fanzt  ecke.  Konungr  mællti.  eigi  ma  egh  fetta  skilia  fuiath 
ekki  er  far  aa  moti  ath  feit  er  hier  aa  skipino  fat  er  ver  leitum.  Oddr 
suarar.  fath  er  fornt  mal  herra  ath  opt  verdr  villr  saa  er  geta  skal. 
Konungr  geingr  nu  j  brott  og  menn  hans.  enn  fiorsteinn  duelzt  enn 
eptir  aa  skipinu  og  mællti  uid  Odd.  eigi  mun  fetta  bragd  leingr  duga 
og  mun  konungr  sia  fetta  af  stundu  og  seint  mun  hann  af  lata  hyggiaz 
vm  leitina.  so  skulu  f  ler  til  ætla.  nu  skuluf  ier  lata  feith  koma  j  seglid 
og  færid  sidan  seglid  vpp  uid  tred.  og  allt  mun  nu  vpp  brotid  aa  skipino 
bædi  bulki  og  annad.  Sidan  giora  feir  Oddr  sua  sem  ^orsteirn  gaf  rad 
til  og  ferr  hann  j  brutt,  og  er  (hann)  kom  eptir  feim  konunge  fa 
sptirdi  konungr  hui  J)orsteinn  dueldizt  eptir.  Naudsyn  atta  eg  til  herra 
sagdi  hann.  eg  uard  ath  gera  ath  hosu  minne.  Konungr  uard  faar  uid. 
Og  litlu  sijdar  kemr  konungr  aa  skip  Oddz  og  mællti.  fath  kann  vera 
sagdi  hann  ath  fier  hafilh  buit  vm  sælid  mitt  med  Finnafenu  og  skai 
far  nu  leita  fyrst  og  sidann  skal  leita  hueruelna  um  skipit.  og  so  sem 
oss  uerdr  nu  mikit  fyrir  fa  skulo  fier  f  ui  hardåra  nidr  koma.  Og  nu 
er  leitad  far  sem  j  hug  kemr  og  finz  ecke.  Geingr  konungr  nu  aa 
land  og  er  hinn  reidasti.  En  |)orsteirn  bidr  enn  eptir  aa  skipino  og 
mællti  vid  Odd.  eigi  mun  fetta  enn  leingi  hlyda  og  dugir  nu  ekke  annad 
enn  flytia  af  skipino  finnskfrjefit  og  flytid  fram  fyrir  nesid.  en  eg  mun 
ganga  adra  leid  enn  konungr.  f  aa  mun  hann  sidr  vita  ath  eg  hafe  eptir 
ordit.  og  j  kuolld  fa  er  dagr  er  vndir  vindit  f  aa  vpp  akeri  ydr  og  tak 
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nu  til  farsnille  {)innar.  en  fat  er  j)o  mællt  alh  {)u  siert  madr  farsælle 
enn  adrir  menn  fleslir.  og  verdit  sidan  aa  brott  sem  {)ier  megit  skiotaz 
{)uiat  so  nær  mun  konungr  ydr  styra  elligar  [at  eigi^  rekizt  f)ier  vndan 
ef  eigi  verdr  med  {)essu.  myklu  er  konungr  madr  radaugri  {)egar  hann 
leikr  j  tomi  vid  en  ver  megum  vid  hann  {)reyta  og  {)rare  aa  f)at  er 
honum  legzt  j  lund.  en  giarna  villda  eg  ecke  til  spara  alh  fu  kæmizt 
vndan  nu  alh  sinne  huad  sem  enn  kann  sidar  til  alh  berå.  Oddr 
kuad  J)alh  audsynt  at  hann  (syndi)  [815]  uid  sig  dreingskap  j  fessu  sem 
optar.  hann  segir  slikt  vandlaunad  lid  fat  sem  hann  hafdi  nu  enn  veitl 
honum.  Skiliazt  feir  eptir  f  alh  og  ferr  |)orsleinn  j  braut,  en  feir  Oddr 
giora  enn  sem  fyrr  mællli  hann.  eru  j  starfe  vm  noltina.  En  vm  morg- 
uninn  kom  konungr  og  let  nu  leita  j  seglenu  og  fanzt  (eigi)  og  f  otliz 
konungr  sia  jafnan  eptir  huar  feir  mundu  falid  hafa.  Oddr  mællli  faa. 
herra  segir  hann.  nu  mattu  eigi  gruna  oss  fuiat  huerr  leppur  er  vpp 
rifinn  aa  skipe  voru.  Konungr  suarar  og  sagde  at  eigi  mundi  su  raun 
aa  verda  sem  Oddr  lelh  og  kuad  ongua  menn  hafa  slikt  vndr  færlh 
ath  sier.  Var  konungr  so  reidr  alh  feir  mallu  ecke  ord  aa  honum  festa, 
og  lidr  nu  saa  dagr.  Og  er  natlar  flytia  feir  aptr  feit  aa  skipit  og  bu- 
azt  vm  alh  aullu.  og  j  ottu  kemr  aa  byr  og  bar  faa  skiott  vndan  eynne. 
Konungr  mællte  er  hann  vaknar  snemma.  nu  fikiumz  eg  sia  allt  rad 
feirra  eptir.  munu  og  fleire  hafa  verid  alh  fessu  rade  enn  feir  einir 
og  mun(u)  vær  nu  finna  aa  skipunum  f  alh  er  ver  leitum.  en  eigi  kunna 
eg  ath  gefa  feim  banasok  medan  mer  uar  getgangr  til.  skulum  ver 
fara  enn  alh  leita.  Ogh  er  feir  komu  vt  vr  tiolldum  sinum  og  liloduz 
vm  fa  sau  feir  segl  feirra  Oddz  vlarliga  til  hafs.  faa  mællli  Haralldr 
konungr.  far  mun  nu  skilia  med  oss  Oddi  alh  sinne  nær  sem  uer 
faum  minnzl  hans.  en  fu  ^orsteirn  kant  vel  ath  veila  vinum  finum 
lid  og  meira  virdir  fu  Odd  nu  enn  mik  og  kann  vera  alh  fu  segizt  j 
ætt  fina  vm  suikin.  ^orsteirn  suarar.  ecke  eru  fella  suik  herra  fotl 
fu  dræpir  eigi  Odd  er  leingi  hefir  uerid  godr  vinr  ydar  herra  og 
marga  adra  goda  dreinge  vm  getsauk.  og  fike  mer  fal  truleikr  uid 
fig  at  firra  ydr  slikri  ohæfu.  |)eir  Oddr  hofdu  godan  byr.  fa  mællli 
Oddr  uid  haseta  sina.  nu  skal  segia  ydr  fra  huersu  farid  hefir  og  huad 
mer  geck  til  huerskis.  eg  bad  ydr  eigi  meira  kaupa  alh  Finnum  en 
leyft  var.  enn  f ier  feingut  eigi  vid  sed.  og  er  so  var  komid  ath  ver 
hitlum  Einar  flugu  fa  mællla  eg  alh  f  er  skylldulh  bioda  honum  sæmiliga 
enn  faa  mart  lil  falrs  alh  eg  uissa  alh  f  ier  vorud  sakbilnir.  bad  eg  f  ui 
sigla    medan    hann    dualdizt    aa    kaupskipinu   at  fannenn  matti  skiolazt 
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skilia  med  oss.  og  f^a  fyrst  er  konungi  var  sagt  alh  sed  uar  skip  vort 
fa  spMrde  hann  huorl  {)at  munde  uera  uorl  skip.  en  forsteinn  uinr 
minn  sagde  og  kuad  menn  j^ar  draga  fiska.  God  veidr  segir  konungr. 
veit  sa  er  suik  kann.  og  mim  su  veidr  med^  mer.  Nu  hofum  uer  enn 
halldit  veidinne  og  komizt  j  bvrth  nu  alh  sinne  huad  sem  konungr 
sagde  og  eigu  uer  {)at  J)orsteine  ath  launa.  Oddr  kemr  nu  vi  til  Jslandz 
og  ferr  til  buss  sins  aa  Mel.  Saa  madr  uar  fa  j  forum  er  Harekr  hiet. 
hann  uar  frænde  |)orsteins.  hann  kom-skipi  sinu  j  Midfiord.  fa  var  aa 
Jslande  illa  ærlh  enn  Oddr  baud  honum  til  sin  og  aullum  haselum  hans 
feim  sem  hann  villde  ath  færi.  Oddr  sende  vlan  med  honum  slodhross 
god  raud  ath  lith  og  huit  monin  aa  til  handa  forsteini  og  kuad  hann 
verid  hafa  sinn  fridgiafa.  Harekr  ferr  nu  vtan  vm  sumarid  og  hitte 
forstein,  var  hann  fa  enn  med  Haralldi  konungi  og  færde  honum  hrossin 
og  kuad  Odd  hafa  sent  honum.  |)orsteinn  segir.  fetta  er  mer  nu  mesta 
olid  fuiat  nu  munde  yfir  hylmazt  elligar  enn  nu  mun  eigi  leynazt 
mega  og  er  nu  nockud  vandradit.  |)orsteinn  synir  nu  konungi  hrossin 
og  sagde  Odd  Ofeigsson  hafa  sent  honum  ath  giof.  Konungr  segir. 
aungra  giafa  uar  eg  verdr  af  Odde  og  (hefir)  hann  sent  f  ier  hrossin 
en  cigi  mer  og  fu  skallt  hafa  f  au.  Og  bidr  menn  drepa  hann  fyrir  suik 
fau  er  hann  hafde  haft  uid  konung.  enn  allir  voru  fess  ofuser  fuiat 
hann  uar  hinn  vinsælazti  madr  og  redzt  |)orsteirn  burtt  fra  hirdinne 
og  uard  ecke  j  konungs  vingan  sidan. 

Andlalh  Jathuardar  konungs. 

5i.  [A  tuitianda^  ari  rikis  Haralldz  konungs  Sigurdarsonar  fa 
andaz  Jatuardr  konungur  godi  vestr  j  Englande  hinn  fimta  dag  jola. 
og  hinn  .vi.**^  dag  jolanna  toku  Einglismenn  til  konungs  Haralld  Gudina- 
son  og  Gydu  doltr  |)orgils  Sprakalegs  syslwr  Vlfs  jallz.  Haralldr  var 
vigdr  til  konungs  j  Lundunum  j  Palskirkiu  hinn  atla  dag  jola.  Jatuardr 
hafde  alla  Gydu  Gudnadotlwr  syslwr  Haralldz  konungs.  Jatuardr  anda- 
dizt  barnlaus  og  huarf  f  aa  konungdomr  j  Einglande  vr  ætt  Adalsteins 
goda.  Tosli  jall  annar  son  Gudna  foltiz  eigi  verr  til  komin  rikis  j  Eing- 
lande en  Haralldr  brodir  hans  og  syndizt  fat  j  f ui  ath  hann  villde  eigi 
sidr  uerit  hafa  j  kosningi  til  Einglandz  enn  Haralldr  konungr  brodir 
hans.  og  eirnhuern  tima  beidde  Tosti^  alh  saa  feirra  brædra  skyllde 
konungr  4  huern  allr  allmuginn  og  hofdingiar  uilldu  helldr  til  kiosa. 
Og  uar  fat  margra  manna  mal  alh  Tosli  uæri   feirra   uilrare  madr  og 
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eigi  uerr  til  konungs  fallenn  en  Haralldr  brodir  hans.  en  Haralldr  hafde 
uid  {)ella  er  hann  feck  nu  konungsvigslu  og  {)ar  med  slolselningina. 
{)o  alh  helldr  uæri  skiolt  alh  {)ui  borit  paa  villdu  nu  fleslir  alh  t)ad 
slædi  kyrt.  Haralldr  hafdi  og  hallernar  og  fehirzlr  konungs  og  vill  nu 
med  ongum  kosli  lata  rikissliornina.  og  hne  nu  vndir  hann  allt  megin 
landzsins.  Ogh  er  konungr  veit  og  fann  aahuga  brodwr  sins  huad  hon- 
um  bio  j  skapi  ^n  j)ronguir  hann  honum  far  til  er  hann  stockr  vr 
lande.  For  hann  fyrst  vestr  til  Danmerkr  aa  fund  Sueins  konungs  frænda 
sins  og  bidr  hann  faa  sier  lid  og  styrk  og  efla  hann  til  alh  hann  mælti 
na  sæmd  sinne  af  Haralldi  brodwr  sinum.  Sueirn  konungr  tok  uel  uid 
honum  og  baud  honum  til  sin  og  taka  af  sier  riki  nockud  J)ar  j  Dan- 
mork.  {)aa  mællti  Tosti  jall.  vili  {)ier  eigi  fa  oss  afla  af  ydru  riki  til 
()ess  alh  ver  feingium  sæmd  vora  fa  vilium  (ver)  f)o  helldr  ydr  til 
styrkia  enn  allt  beri  vndan  ef  f)ier  vilid  fara  med  her  alh  vinna  Eing- 
land  sem  Knutr  konungr  giorde  modrbrodir  yduar  og  munu  fier  hafa 
rikid  med  [816]  uoru  vmstille  og  mun  fat  riki  uera  oss  hollt  og  tryglh 
j  Einglande  Jaa  suarar  Sueirn  konungr.  so  myklu  er  eg  minne  madr 
fyrir  mer  en  vor  frændi  gamle  Knutr  uar  ath  varla  fæ  eg  halldit  minu 
riki  fyrir  Nordmonnum.  en  gamli  Knutr  eignadiz  ath  erfd  Danmork  enn 
vann  med  hernadi  og  hamingiu  Eingland  og  uar  fath  fo  vm  hrid 
vænna  alh  hann  munde  far  eptir  liggia.  Noreg  feck  hann  orostulaust. 
nu  kunnu  uer  ath  ætla  oss  frændi  meir  eptir  voru  lililrædi  helldr  enn 
framkuæmd  vors  frænda  gamla  Knutz.  Tosti  suarar.  fræiidr  vorir  gioraz 
oss  fiandr.  feirra  fiandmenn  skulu  og  uera  vorir  frændr  og  uinir. 
Skilzt  jallinn  so  fra  Danakonunge  at  badir  voru  reidir.  Vendir  nu  aptr 
Tosti  jall  ferdinne  og  ferr  f  o  fyrst  til  Noregs  og  hillir  Haralld  konung 
og  kærir  sin  vandrædi  fyrir  honum  og  bydr  honum  sina  fionostu  og 
silt  samlag.  Og  eplir  felta  heimlir  konungr  aa  stefnu  spekinga  sina  og 
radagerdarmenn  og  talar  far  huor  feirra  konungs  og  jalls  blidliga 
til  annars.  tiår  konungr  hormung  jalls  fyrir  hofdingium  og  huersu 
hneisuhga  ath  hann  var  rekinn  (fra)  sinu  riki  alh  saklausu  og  af  suiptr 
allre  sæmd.  Jallinn  mællti  so.  falh  er  vpphaf  minnar  rædu  herra  segir 
hann  sem  ydr  mun  kunnigl  miog  er  Hordaknulr  son  gamla  Knutz  styrde 
Einglande  eplir  Haralld  konung  brodur  sinn.  Tiår  nu  allt  huersu  farid 
haufdu  suardagar  j  mille  Magnus  konungs  goda  og  Hordaknulz  og  fa 
falh  næst  ath  Magnus  konungr  var  retlr  arfe  Hordaknulz  at  riki  eplir 
hann  sem  suardagar  stodu  til  og  huersu  miog  Magnus  konungr  giorde 
af  myskun  uid  Jatuard  konung.  var  far  og  godum  ath  fyrma.  er  hann 
heimti    eigi    vndan   honum   rikid  og  tign  j  Einglande  slikt  sem  j  Dan- 

25* 


.   f 

3g§  Magnus  Saga  hins  goda  ok 

mork  fuiat  reltkominn  var  hann  til  huorstueggia.  enn  huerr  er  retlr 
erfingi  Magnus  konungs  ath  riki.  allz  eingin  nema  {)ii  Haralldr  konungr 
faudrbrodir  hans.  cdr  huers  minnir  ydr  herra  ath  uera  mune.  Haralldr 
konungr  segir.  satlh  segi  t)ier  jall  og  aa  fath  minnizt  t)ier  jafnt  sem 
ueril  heGr  vrn  maldaga.  Og  J)essa  rædu  jhugar  Haralldr  konungr  vand- 
liga.  Og  nu  eiga  {)eir  konungr  og  jall  tal  sin  j  mille  marga  daga.  og 
eigi  er  ath  leyna  lyktinne  ath  Tosti  jall  suer  sig  j  ualld  Haralldz  kon- 
ungs. heilr  hann  konunge  trure  fylgd  og  foruneyti  ueslr  til  Einglandz. 
en  het  Haralldr  konungr  honum  j  moti  riki  j  Einglande  og  {)ui  meira 
yfirlæti  sem  meir  eflizt  hans  valid  uestr  far.  |)ath  segia  sumir  ath  Tosti 
jall  sendi  fyrst  Guthorm  Gunnhilldarson  til  fundar  uid  Haralld  konung 
Sigwniarson  til  Noregs  ath  bioda  honum  Nordymbraland  med  suardogum 
og  eggia  hann  uestrfarar.  og  for  hann  Guthormr  ti^  Noregs  en  Tosti 
sudr  vm  sia  til  Vallandz  ath  hitta  maga  sina.  Og  ofanverdan  {)ehnan 
vetr  og  mot  vorinu  fa  sendir  Haralldr  konungr  bod  vm  allth  riki  sitt 
og  bydr  vt  almenningi  ath  lidi  og  skipum.  nefnir  af  hueriu  fylke  fat 
er  fara  skal.  Segia  so  allir  feir  er  fessi  frasogn  er  kunnig  ath  eigi 
hafi  betra  mannual  buiz  af  Noregi  til  eirnar  ferdar  enn  fetta.  Er  sia 
minning  nu  rædd  j  huers  mannz  heyra  og  husi  en  f  o  optaz  j  konungs- 
garde  og  af  hirdinne  huersu  Harallde  konunge  munde  faraz  til  Eing- 
landz. telia  fath  sumir  menn  vpp  huersu  morg  stor  rike  hann  hafde 
vnnid  og  heriad  vida  vm  laund  og  kalla  ath  onguan  hlut  mune  hann 
finna  ser  ofæran.  Sumir  mæla  fath  ath  Eingland  er  rikt  og  fiolment  og 
far  er  og  fad  lid  er  kallader  eru  fingamenn  og  ualiz  hofdu  såman  af 
ymsum  londum  og  mest  af  danskri  tungu.  og  letu  feir  uel  yfir  sier  og 
fottuz  vera  orostumenn  myklir  og  med  myklum  aahuga  so  ath  feir 
koUudu  lid  eins  fingamannz  eigi  verra  til  uigs  en  tueggia  hinna  bestu 
Nordmanna  og  kappa  Haralldz  konungs.  Og  er  Vlfr  stallare  heyrde  fetta 
kuad  hann  visu. 

Erat  stallaurum  stillis  ef  her  breckann  hrokua 

stafnrum  Haralldz  jafnan  hreins  skulu  tueir  fyrir  einum 

onaudigr  feck  eg  audar  vngr  kenda  eg  mer  vndan 

jnnan  {)orf  af  liuarfa.  annad  |)ingamanne. 

Og  rett  j  fann  tima  er  fesse  herfaur  uar  j  bunade  anndadizt  Vlfr 
stallare,  og  fath  er  sagt  ath  fa  er  Haralldr  konungr  geck  fra  greptri 
Vlfs  ath  hann  mællli  feim  ordum  er  VIfe  uar  gott  vitne,  hier  liggr 
nu  saa  madr  er  dygguaztr  uar  og  drottinhollaztr.  |)aa  var  Styrkar  eirn 
stallare  en  adr  uoru  feir  badir.  Haralldr  konungr  hafde  hafth  tuo  hun- 
drud  skipa   enn   otalid   uistaskip  og  smaskutur.    Magnus   son   hans  var 
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eptir  lands  alh  gæta.  enn  Olaf  son  sinn  hafde  hann  med  sier.  |)orir  af 
Steig  kom  eigi  fyrir  {)a  sauk  ath  hann  hafde  dreymt  illa  vm  konung. 
|)at  verdr  {)aa  er  konungr  sle  ut  aa  batinn  ath  giorde  so  f)ungan  at 
hann  feck  varla  borit  hann.  Erlendr  jall  for  med  Harallde  konungo  og 
sagde  honum  ouænt  hugr  vm  ferd  j)eirra.  Haralldr  konungr  siglde  fyrst 
uestr  til  Orkneyia  og  hafde  hann  {)adan  lid  af  sonum  |)orfinns  jalls 
Pale  og  EUendi  og  {)ar  let  hann  eptir  |)oru  konu  sina  og  Mariu  doltwr 
sina.  Sidan  heilt  Haralldr  konungr  flotanum  sudr  til  Einglandz.  Og  |)ath 
segia  menn  alh  faa  er  Haralldr  konungr  laa  j  hofn  eirne  at  kona  ein 
kom  ath  honum  ofan  af  lande  og  aa  biorgin  fram  vppi  yfir  skipunum 
og  uoru  uid  hofnina  sialfa.  Hun  kuad  visu. 

Sked  lætr  skina  raudann  suiptir  sier  skipta 

skiolld  er  dregr  ath  hialldri  suanne  hollde  manna 

brudr  sier  aurnis  joda  vlfs  munn  litar  jnnan 

ofur  konungs  giorua.  oddlaat  konan  blode. 

Huerfr  hun  j)a  j  brutt  og  ^ikir  monnum  fetla  vera  ecke  god  hending. 
Og  annalh  kuoll(d)  kemr  aunnur  ath  {)ui  er  synizt  og  kuad  visu. 

Vist  er  ath  allualldr  austan  par  æ.  valj)idr  velia 

eggiar  uestr  ath  leggia  veit  hann  ærna  sier  beitu 

moz  uid  marga  knutu  steik  af  stillis  haukum 

minn  snudr  er  {)ath  pruda.  stafns  fylgi  eg  {)ui  jafnan. 

Og  nu  huerfr  hun  og  {)ikiazl  menn  gloct  [817]  sea  ath  hun  hleypr  brutt, 
namu  menn  og  fegar  visMr  {)essar  og  {)olti  uera  ecke  god  hending. 
|)alh  er  og  sagt  alh  j  ^esse  ferd  uar  kuedin  visa  fyrir  Haralldi  kon- 
ungi  j  suefni. 

Gramr  var  frægr  til  fremdar  vggi  eg  epzt  rad  tiggia 

flestan  sigr  enn  digri  ydr  mun  feigd  vm  byriud 

hlaut  eg  {)uiat  heima  saturn  troll  giora  fakum  fylle 

heilagt  fall  til  vallar.  fiks  vclldrath  gud  sliku. 

Eigi  uita  menn  vist  huer  uisu  {)essa  hefir  kuedit  fyrir  konunge.  en 
Olafi  konungi  ælla  menn  visuna  {)uiat  so  |)ikir  hellzt  til  vikia  j  uisunne. 
Margt  {)0lti  monnum  fat  til  berå  j  ferd  fessi  alh  margir  foltuzt  vita 
alh  konungrinn  munde  eigi  lifs  aplr  koma.  En  eigi  matli  Haralldr  kon- 
ungr al  helldr  giora  vid  daudfa  sinum  foll  hann  uæri  allra  uitraztr 
og  radspakaztur. 

Er  Haralldr  konungr  j  Ein(glande). 
52.     Kom   Haralldr  konungr   far  fyrst  ath   Einglande   er  Kliflond 
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heila  og  flydi  allt  vndan.  Konungr  tok  af  landinu  gisla  og  skatta  og 
for  so  sudr  til  Skardaborgar.  hann  settiz  vm  borgina  og  uar  hun  lor- 
sott  og  fiolmenn  og  feingu  feir  håna  vnnid  vm  sidir  med  ellde.  og 
lagde  hann  vndir  sig  allt  landit  nordan  so  sem  hann  for  yfir.  |)adan 
hielU  hann  flolanum  sudr  til  Humru  og  lagde  vpp  eptir  anne  allt  til 
Vsu.  j)ar  komn  j  moti  honum  Nordymbra  jallar  synir  Gudna  jalls  feir 
Maurukare  ogUaI{)iofr  af  Hundatuni  og  hofdu  ouigan  her  {)ann  er  såman 
hafdi  dregizt  allt  sumarid  vorit  og  haustid.  Haralldr  konungr  ueille 
{)eim  uidrtoku  geck  aa  land  og  fylgli  aa  arbackanum  sialfum  so  alh 
{)eir  mattu  eigi  aullu  megin  ath  {)eim  ganga,  let  annan  armenn  horfa 
ath  aanne  en  annar  horfdi  ad  diki  cinu  so  at  {)at  var  diuft  og  fullt  af 
vatne.  Jeir  jallarnir  letu  siga  fylkingar  sinar  medr  611um  muginum  med 
aanne  oftin.  konungsmerkit  var  nær  anne.  {)ar  var  {)yckuzt  konungs- 
fylkingin  en  {»ynzst  uid  dikit  og  ])ar  uar  og  lidid  otraustazt.  Og  er  at 
uar  sott  faa  uiknade  saa  fyrirarmurcn.  en  Einglismenn  sottu  fast  ofan 
med  anne  og  so  alh  dikinu  og  hugdu  nu  sannliga  at  Nordmenn  villdu 
flyia.  Haralldr  konungr  med  sina  fylking  snarade  nu  til  atgongu  og 
giorde  so  harda  orostu  ath  allt  stock  fra  tueggia  vegna,  og  giordezt  J)a 
flotti  j  landhernum  og  viku  {)angalh  vndan  sem  eigi  voru  vopnin  fyrir 
en  fal  uar  vt  aa  fenit.  Maurukare  jall  hafde  farit  med  fui  merkinu  er 
nær  uar  dikinu.  en  Valfiofr  jall  hiellt  orostu  uid  konung  meir  til  arinn- 
ar  og  flyde  hann  vpp  medr  anne.  og  annat  komzt  eigi  undan  vtan  fat 
er  honum  fylgde.  Maurukare  jall  fiell  og  so  mart  lid  vm  hann  ad  dikit 
var  fullt  af  daudum  monnum  far  sem  hinn  mesti  flottinn  hafde  til  komit. 
fuial  eingin  komz  lifs  vr  dikenu  sem  ofan  j  for.  Voru  far  sumir  felldir 
aa  vt  en  sumir  stangadir  spiolum  er  aa  vt  hliopu  dikith.  og  var  fat 
fullt  af  likum  sem  Steirn  Herdisarson  segir. 

|)iod  forst  morg  j  modn  Fila  drottinn  rak  flotta 

menn  drucknudu  sokner  framr  tok  her  aa  ramer 

dreingr  laa  ar  vm  vngan  ras  fyrir  roskum  visa 

ofår  Maurukara.  riklundar  veik  vndan. 

I^essa  visu  edr  drapu  orte  hann  vm  Olaf  son  Haralldz  konungs  er  sia 
visa  er  jnne.  ^etla  munde  vera  Malheusmesso  aplan  enn  ,hann  stod  fa 
aa  miduikudag.  Ogi  eptir  fessa  orostu  geck  vndir  Haralld  konung  lid 
allt  vm  hin  næstu  hierod.  en  sumir  flydu  sem  her  segir. 

Vngr  uili  let  Vsu  {)eim  mun  {)angathkuoma 

allnær  buendr  falla  J)eingils  vera  leingi 

sottiz  herr  j)ar  er  hælti  enn  sem  eplir  renne 

hertraudr  konungr  lifi.  iflaust  er  J)aa  lifdu. 
»)  er  tilf.  Cd. 


f 


Haralds  hardråda.  391 

Ogh  enn  kuad  hann  visu. 

Fiellu  vilt  vm  vaiillu 
vargr  nåde  f)ar  biargazth 
benia  regn  en  bragna 
blod  vikingar  odu. 

{)ess  getr  og  Arnor  jallaskalld  huersu  mikil  og  agæt  {)esse  orosla  vard. 

^ung  raud  jam  aa  Einglura 
eirlaust  ne  kemr  meifa 
visi  vel  nær  Vsu 
valfall  vm  her  sniallaon. 

Og  enn  kuad  hann. 

Fiell  ath  funde  stilles  Gagn  feek  ginfuinr  Sygna 

fram  odu  ue  moda  geck  hilldr  ath  mun  villdra 

ott  flo  griot  aa  gauta  binn  er  aa  hæl  fyrir  monnum 

glodheit  ofan  sucite.  hreinskialldar  for  alldri. 

{)iod  hygt  J)adra  nåda  dundu  jallar  vndan 

{)usundum  taug  fusa  eir  feckath  lid  |)eirra 

spiot  flugu  lif  ath  lati  mannkyn  hefir  ath  minnum 

laus  j  gumna  hausum.  morgun  |)ann  til  borgar. 

Her  hggr  konungr  vid  Jork. 
53.  Nu  byriar  Haralldr  konungr  ferd  sina  ath  vinna  borgina  Jork 
og  iogdu  hernum  uid  Slafnfurdu  bryggiur.  En  fyrir  {)a  sok  alh  Haralldr 
konungr  hafde  vnnid  mikinn  sigr  vid  slora  hofdingia  og  ofrefli  lids 
t)a  uar  folk  alll  hrælt  ordith  og  auruæntuzt  j  moli  alh  slanda.  giordu 
menn  borgarennar  fat  rad  fyrir  sier  at  senda  bod  Haralldi  konungi  og 
biodazt  j  hans  valid  og  so  borgina.  Ogh  sunnudaginn  for  Haralldr  kon- 
ungr med  ollum  hernum  til  borgarinnar  Jork  og  selti  hann  fing  fyrir 
vtan  borgina.  og  jatudu  faa  aller  hinir  rikuztu  menn  j  valid  Haralldz 
konungs  borgina  og  feingu  bonum  gisla  tiginna  manna  sonu.  sem  Toste 
jall  kunne  fal  alh  skynia  fyrir  konunge  huerir  huerigir  voru.  fuiat 
honum  var  allur  kunnleike  aa  huerir  tignaztir  menn  voru  j  borginne. 
feir  foru  ofan  til  skipa  vm  kuolldit  med  sialfgiorfum  sigri  og  uoru 
aller  katir  og  gladir.  uar  falh  radil  alh  fing  skyllde  vera  eplir  vm 
morguninn  j  borginne.  skyllde  Haralldr  konungr  fa  skipa  stadinn  og 
selia  yfir  stadinn  rikismenn  fa  er  honum  likade  og  gefa  feim  rellu 
og  leni.  Og  felta  sama  kuolld  eplir  solarselr  kom  sunnan  at  borginne 
Haralldr  konungr  Gudnason  med  ouigan  her  og  reid  hann  fegar  j 
borgina  [818]  med  villd  og  f  ock  manna,  voru  f  aa  tekin  aull  borgarhlidin 
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Og  sett  sterk  uardh&lld  vm  notlina  so  ath  einginn  frett  skyllde  koma 
Nordmonnurn.  var  og  sia  her  allr  j  borginne  vm  noltina.  Og  manudaginn 
er  Haralldr  konungr  uar  mettr  og  lid  hans  ath  dogwrdarmali  j)a  let 
hann  blåsa  til  landgongu.  byr  {)a  lidit  og  skiptir.  segir  {)aa  huerir  fara 
skulu  med  honum  eda  huerir  eptir  skulu  vera  ath  skipum.  hann  skipar 
ath  upp  skuli  ganga  .ij.  menn  vr  huerri  sueit  {)ar  er  .j.  vera  skyllde 
eptir  sem  hefde  hann  .ij.  hlute  lids  med  ser.  Tosti  jarll  byr  sig  til  vpp- 
gongu  med  sinne  sueit  med  Haralldi  konunge.  en  var  eptir  til  skipa- 
gæzslu  Olafr  son  hans  og  Eysteirn  orre  magr  hans  son  |)orbergs 
Arnasonar  er  {)a  var  agætaztr  madr  og  kæraztr  vinur  Harallds  konungs 
allra  lendra  manna.  {)aa  hafde  Haralldr  konungr  heitid  honum  Mariu 
dottwr  sinne  er  {)eir  kæmi  aptr.  Vedrith  var  heitt  af  skine  og  logdu 
menn  eptir  bryniur  sinar  aa  skipum  enn  geingu  vpp  med  hialmum  og 
skiolldum  og  kesium  og  voru  gyrdir  suerdum.  margir  hofdu  og  boga 
og  aunnr  skot.  {)eir  voru  nu  kalir  miog  og  hugdu  hu  til  einskis  ofridar. 
Og  er  {)eir  sækia  j  nand  borginne  sia  J)eir  joreykinn  mykla  og  f)ui 
næst  j  joreykinn  fagra  skiolldu  og  huitar  bryniur.  Sia  feir  nu  ath  {)ar 
ridr  j  moti  f  eim  mikid  lid.  og  {)egar  stauduar  Haralldr  konungr  Sigurd- 
arson  herinn  og  let  kalla  Torsta  jall  og  spyr  hann  huad  lide  {)etta 
muni  vera  er  ferr  j  moti  {)eim.  Jarl  suarar  let  meire  von  ath  ofridr 
munde  vera.  maa  og  {)at  vera  segir  hann  ath  se  nockrir  frændr  vorir 
og  mune  vilia  vikia  til  vor  med  v^gd  og  vinattu  og  bioda  oss  traust 
sitt  og  trunad.  Konungr  mællli.  hallda  munu  ver  fyrst  kyrru  fyrir  med 
herinn  og  skynia  huad  j  moti  ferr.  |)eir  gera  so.  Ogh  er  lidit  æ  {)ui 
meira  er  meir  nalgazt  og  feir  sia  giorr  og  allt  var  ath  sia  sem  aa  jsmaul 
uæri.  f)aa  mællti  jarl.  herra  lokum  nu  nauckud  gott  rad  og  skiott  og 
uitrligt.  ecke  farf  alh  dyliazt  uid  ath  ofridr  er  og  mun  herra  hier  kom- 
inn  konungr  sialfr  med  herinn.  ^a  spurdi  Haralldr  konungr.  huert  er 
yduart  rad  jall.  Hann  segir.  fath  er  hid  fyrsta  ath  snua  aptr  til  skipa 
sem  huatazt  eptir  lide  voru  og  vopnum  veita  sidan  vidrnam  eptir 
efnum,  en  ath  6dru  lata  skipin  geyma  sin  er  fa  fikir  eigi  færi  uera 
ath  beriazt.  og  eiga  riddarar  ekke  ualld  aa  oss.  Konungr  segir.  annat 
rad  vilium  uer  helldr  hafa.  selia  helldr  skiotuztu  hesta  vndir  fria  uaska 
menn.  ride  feir  sidan  sem  huatazt  og  segi  vorum  monnum  huer  efni  j 
eru.  munu  feir  faa  koma  skiott  ath  veita  oss  lid  og  mun  faa  enn  ecke 
til  saka.  og  fyrr  skulu  Einglismenn  eiga  von  af  oss  hardrar  orostu  enn 
ver  flyium  og  enn  skulu  uær  beriaz  snarpliga  vm  hrid  adr  enn  berum 
ver  lægra  hlut.  Jall  mællti.  fier  skulud  rada  herra  fessu  sem  aullu 
audru  v6r  j  mille,    og    ecke  uæri   eg  so  myklu  giarnare  ath  flyia  enn 
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eirnhuerr  annarra  sem  eg  uard  {)0  alh  segia  huad  mer  syridiz  radligazt 
og  {)ath  er  mu(n)  uænna  til  sigrsens.  enn  uillda  egh  visl  alh  einrhuer 
rynne  fyrre  j  dng  en  eg.  Haralldr  konungr  let  [)aa  vpp  selia  merke 
sin.  Sidan  skipa  {)eir  lidi  sinu  vndir  merke  sin.  Merke  Haralldz  kon- 
ungs  kaullaudu  {)eir  Landeydu.  Fridrekr  hiet  saa  madr  er  merke  bar. 
og  j  odrum  stad  let  Thorsli  jall  setia  vpp  silt  merke.  |>aa  mællte  Haralldr 
konungr.  {)aa  er  Einglismenn  rida  alh  ydr  skiotid  nidr  spiozholunum 
j  jord.  enn  setid  eigi  upp  hærra  oddana  en  gegn  midium  manne,  og 
{)eir  er  fremztir  slanda  hafe  og  sina  spiozodda  fyrir  briostum  heste 
{)eirra  er  ath  rida  en  hala  j  jordu  nidri.  hofum  nu  so  aller  kesiurnar 
fyrir  {)eim.  en  bogmenn  vorir  veri  armana  og  se  peir  aa  bak  fylkingum. 
stondum  fast  og  midium  ecke  spor  vor  nema  uer  {)okum  fram  sagde 
konungr.  So  segir  Arnor. 

Vppgongu  baud  yngui  Olli  ofrnusn  stillis 

jtr  med  Iielming  litinn  onna  latrs  er  mattud 

sm  er  sinne  m  æfi  ståls  j  straungu  jeli 

sazt  alldregi  haska.  stridir  elli  bida. 

enn  vin  Eingland  sunnan  sm  er  alldregi  alldins 

auflaugr  herr  at  beriazt  otams  vitudr  hramma 

for  uid  fylke  dyrann  vigs  j  vopna  gleyse 

funduz  {)cir  af  stundu.  vardrunar  sig  sparde. 

Ogh  j  fessum  ()ys  og  bidum  Einglahersins  faa  kuad  fiodolfr  visu. 

Skal  eg  fra  {)o  ath  fylkir  skin  aa  sol  aa  synne 

falle  siaifr  til  vallar  sniallrads  en  {)»  bada 

geingr  sem  gud  vill  ungum  Haralldz  eru  hauklig  gerua 

grams  erfingium  huerfa.  hefnendr  konungs  cfni. 

Og  er  Haralldr  konungr  hafdi  fylkt  lidenu  J)a  var  alh  kominn  herr 
Einglismanna.  og  stoduadizt  oddrinn  lidsins  og  beid  f)ess  er  eplir  for. 
Haralldr  konungr  Sigwrdarson  reid  framan  fyrir  fylking  sina  aa  suaurlum 
hesti  blesoltum  og  foruitnadizt  huerso  lidit  stod  og  uisade  til  ef  hann 
villde  j  nauckurum  stad  framar  vera  lata.  Og  j  {)essi  reid  fell  heslrinn 
undir  honum  og  konungr  fram  af  hestinun  og  mællti.  fall  er  farar 
heill.  |)a  mællti  Haralldr  konungr  Gudinason  uid  Nordmann  einn  er 
uar  hia  honum.  huort  kendir  {)u  {)ann  hinn  mykla  mann  er  far  skaut 
sier  fram  af  heslinum  og  hafdi  kyrlil  blaan  og  fagran  hialm.  Herra 
segir  hann  {)ar  var  Haralldr  Nordmanna  konungr,  f)aa  mællti  Haralldr 
Gudinason.  mikill  madr  og  jtarligr  og  er  {)0  vænna  ath  {)rolinn  se  alh 
hamingiunne.  |)ui  næst  ridu  fram  .xx.  riddarar  af  Einglismonnum  og 
fyrir  fylking  Nordmanna  og  uoru  allir  bryniader  og  so  hestarner.  Sidan 
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mællli  eim  riddarinn.  huar  er  Thorsti  jall  hier  med  lidinu.  Hann  segir. 
ecke  er  J)ui  at  leyna  alh  hier  megit  {)er  hann  hilla.  ^a  mællli  riddarinn. 
Haralldr  konungr  brodir  j)inn  sendir  ydr  kuediu  og  {)au  ord  {)ar  med 
alh  {)ier  skulid  hafa  grid  og  {)ar  med  eignaztt  [819]  {)ar  med  Nordymbra- 
land  allt.  og  helldr  enn  fu  vilir  ei  til  hans  hneigiaz  {)a  vill  hann  gefa 
ydr  fridiung  allz  rikis  vid  sig  helldr  en  suo  oskapliga  fari  alh  {)ith 
berizll  banaspiotum  epllir.  Tosli  jall  suarar.  bodit  er  t)a  naukut  annad 
enn  suiuirda  ein  og  ofridr  sem  j  fyrra  haust  var  er  vær  vrdum  alh 
slockua  vr  lande  fyrir  {)aa  sok.  og  hefde  J)aa  felta  verit  bodit  sem  nu 
er  j)aa  væri  margr  saa  vaskr  madr  aa  lifi  sem  nu  hefir  mist  heimkuomu 
og  betr  mundi  fa  slanda  riki  Einglakonungs  en  nu.  nu  taukum  uær 
fenna  kost  fyrir  vora  hond  huad  vill  Haralldr  brodir  minn  fa  bioda 
Haralldi  Nordmanna  konungi  fyrir  silt  starf  og  kostnad.  Riddarinn 
suarar.  saglt  hefir  kongr  far  enn  nauckud  af  huers  hann  vill  vnna 
honum  af  Einglandi  fess  sem  hann  er  makligr  og  hann  hefir  til  vnnid. 
hann  skal  hafa  .vij.  fela  rum  edr  fui  leingra  sem  hann  er  hærri  en 
fleslir  menn  adrir.  |)a  mællli  Tosli  jall.  farid  nu  og  seigit  suo  Haralldi 
kongi  broder  minum  alh  hann  buizlt  til  orostu.  annad  skal  salt  alh 
segia  Nordmonnum  en  Tosli  jall  færi  fra  Haralldi  konungi  og  j  flok 
fiandmanna  hans  fa  er  hann  skylldi  beriazlt  j  Einglandi  til  rikis.  helldr 
skulu  ver  taka  allir  citt  rad  deyia  helldr  med  soma  edr  vinna  Eingland 
med  sigri.  Sidan  ridu  feir  aplr  riddararnir.  Og  eptir  fat  mællli  Haralldr 
konungr  Sig?irdarson  til  Tosta  jalls.  hver  var  sia  riddari  hinn  vasklegi 
er  so  skiallraddadr  var  er  vid  ydr  taladi  og  varla  hefir  eg  heyrtt  neinn 
mann  tala  sniallara.  Jarlenn  suarar.  far  var  Haralldr  konungr  brodir 
minn  Gudnason.  J)a  suarar  Haralldr  konungr  Sigwrdarson.  ofleingi  uar 
eg  fessu  leyndur  fuiat  komnir  voru  feir  suo  fyrir  lid  vortt  alh  eigi 
mundi  nafni  minn  kunna  alh  segia  fra  tid(i)ndum  edr  bannord  vorra 
manna.  Jarl  suarar.  saum  vær  fath  ath  vvarliga  var  farid  fuiligs 
haufdingia  og  vel  malli  fella  vera  sem  fier  seigit.  en  med  fui  alh 
hann  villdi  bioda  mier  grid  og  mikit  valid  vist  væra  eg  fa  sannliga 
kalladr  verri  haufdingi  en  hann  ef  eg  bidi  suo  elli  at  eg  væra  banamadr 
hans.  og  belra  er  ath  figgia  bana  af  brodr  sinum  en  veita  honum 
bana.  |)a  mællli  Haralldr  konungr  SigMrdarson  til  manna  sinna,  litill 
var  madr  f essi  sueinar  Einglakonungrenn  og  fo  vaskligr  og  stod 
sterkliga  j  stigreip  sin.  "fad  seigia  menn  ath  Haralldr  konungr  kuad 
fa  visu  fessa. 

Fram  gaungu  (ver)  bryniulauser 

j  fylkingar  vnd  blar  eggiar. 


) 


Haralds  hardråaa.  395 

hialmar  skina 
hefkad  eg  mina 
nu  liggr  skrud  vortt 
sbl  skipum  nidri. 

Einrna  hiet  brynia  hans.  hun  tok  aa  milt  bein  honum.  og  suo  sterk 
ath  alldri  hafdi  vopn  aa  fest.  en  merki  hans  hiet  Landeyda  sem  fyr  var 
gctid  og  hafdi  {)at  suo  vida  farid  sem  fyr  var  getid  suo  sem  {)at  hiet 
til.  Og  nu  mællli  Ilaralldr  konungr.  ecke  er  sia  visa  vel  kiieden  er 
vær  kuodum.  og  skulu  vær  gera  adra  belri.  |)a  kuad  hann  pessa. 

Kriupum  vær  fyrir  vopna  hitt  baud  mier  J)a  er  mættumztt 

valleigs  braukun  eigi  menskord  berå  fordum 

suo  bad  hilldr  ath  hialldri  Iilackar  iss  og  hausar 

halldord  j  bug  skialldar.  hialmslali  j  gny  malma. 

Nu  veita  Eingelsmenn  harda  atreid  Nordmonnum  og  verdr  vidrtakan 
haurd.  og  voru  so  sellar  kesiurnur  alh  ecki  fiekk  komiztt  med  heslana. 
og  beriazlt  nu  huorirtueggiu  med  hinu  mesla  magni  og  hreysle  og 
tektz  seinlt  mannfallid.  En  suo  mikill  lidsmunr  var  alh  Eingelsmenn 
ridludu  sueilirnar  og  kringdu  allt  vm  fa  og  geingu  alh  J)eim  aullu 
megen.  og  giordi  nu  sem  dæmi  finnazlt  til  ath  aa  ortlizlt  vm  mannfallid 
j  huorntueggia  stad.  losnar  nu  fylking  Nordmanna  og  ridlazlt  og  fellur 
|)a  marglt  lid  Haralldz  konungs.  Og  er  konungr  finnwr  alh  fast  er  alh 
solt  merkiunum  og  {)eir  eru  magni  borner  J)a  spennir  hann  badum 
haundum  medalkafla  suerdzins  og  hauggr  aa  tuær  hendr  og  bidr  ecki 
merkianna  og  rydr  suo  stiginn  fyrir  sier  og  veitir  maurgum  monnum 
bana  |)alh  segia  menn  aa  eina  leid  alh  eigi  hefdi  sied  dreingiligri 
vaurn  og  framgaungu  og  hada  med  meiri  hugprydi.  Hafdi  Haralldr  kon- 
ungr {)a  badar  hendr  blodgar  og  geck  suo  mille  vuina  sinna  naliga 
sem  hann  vædi  reyk  edr  vind  og  syndiztt  auUum  sem  hann  hræddizlt 
ecki  huorki  elld  ne  iarn  |)o  alh  huorttueggia  væri  fyrir  honum.  sem 
Stufr  blindi  seigir. 

Geck  sem  vind  sa  uaski  gramr  flydi  sa  sidan 

vardandi  fior  spardi  sæm  en  ^ess  eru  dæmi 

geira  regn  j  gegnum     '  els  vnd  eikistoli 

gladr  og  rostur  adrar.  elld  ne  iarn  hit  fellda. 

Og  ()etla  segir  Annor  jallaskalld  j  sinu  kuædi. 

Hafdid  briost  ne  bifdiztt  {)ars  er  })arfar  hersa 

baud  snartt  konungs  hiartta  ])at  sa  menn  ath  skatna 

j  hialm  f)rimu  hilmir  blodugr  hiorr  hins  bara 

hlitstyggr  og  {)o  lilit.  beit  danglinga  hneitis. 
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Nu  faT  Haralldr  konungr  lag  framan  j  ostinn  so  ath  fegar  stod  blod- 
bogin  vi  vm  munnen,  fetta  var  hans  banasar  og  |)ui  næst  fiell  hann 
til  Jardar.  Og  nu  er  })esse  tidende  eru  ordin  {)aa  sækia  Eingilsmenn 
so  fram  ath  nu  fellr  lidith  allt  {)alh  er  næst  hafde  stadit  konunginiim. 
var  {)aa  op  mikid  af  Eingilsmonnum.  Ogh  er  Toste  jall  verdr  uarr  alh 
Haralldr  konungr  er  fallinn  {)a  vikr  hann  {)egar  J)angalh  til  er  merkit 
var  Landeyda  og  eggiar  fast  lidil.  bidr  nu  {)at  sama  merke  fyrir  ser 
berå.  Og  uerdr  enn  snorp  orosta  fyrir  {)aa  sok  alh  aller  Nordmenn 
eggia  {)a  huerr  annan  og  alldri  uilia  feir  flyia.  |)a  let  Haralldr  konungr 
Gudnason  kalla  halt.  bydr  fa  Tosta  brodr  sinum  grid  og  aullu  lidi  fui 
er  eptir  var.  enn  feir  æpttu  aller  senn  vpp  aa  mothi  og  saugdu  ath 
alldri  uilldu  feir  grid  hafa  kuoduztt  vilia  sigraztt  aa  ouinum  sinum  edr 
liggia  far  aller  vm  konung  sinn.  sem  Arnor  seigir. 

Eigi  yard  hins  ægia  hclldr  kioru  menn  hins  millda 

audligr  konungs  daudi  milldings  enn  grid  villdi 

hlifdud  hienna  sæfi  vm  folksnaran  fylki 

hodduni  reknir  broddar,  falla  lidsmenn  aller. 

Nu  hefzt  orosta  audru  sinni  med  fui  ath  Tosti  jall  var  fa  fyrir  lidenu 
og  geck  alluel  fram.  Og  j  f  essi  duaul  adr  såman  sigi  fylkingar  j  audru 
sinni  fa  kuad  ^orolfr^  visu  fessa. 

Aulld  hcfir  afhrod  golldit  suo  lauk  siklings  æfi 

illt  nu  quad  eg  hann  stilittan  sniallz  ath  uær  erum  aller 

baud   [§20]  {)essa  faur  {)iodum  lofdung  beid  hinn  leyfdi 

{)arflaust  Haralldr  austtan.  lifs  grand  j  stad  vondum. 

f  essi  orosta  vard  nu  haurd  og  eigi  laung  og  rædr  bratt  mannfallid  og 
fellu  Nordmenn  miog.  Jallinn  bardizll  vaskliga  og  fylgdi  sialfr  raerkenu. 
og  adr  en  lelli  fiell  hann  far  med  mikille  hreyste  og  godum  ordstir. 
Og  j  fui  bili  kom  Eysteinn  orri  med  fui  lidi  er  ath  skipum  hafdi  veril 
og  uoru  feir  aller  albryniadir.  og  uerdr  nu  orosta  hid  fridia  sinn  og 
fær  Eysteinn  nad  merkinu  Landeydu.  |)essi  orosta  var  einna  snorpuzll 
af  aullum  og  falla  nu  miog  Eingilsmenn  og  uar  uid  sialflt  buil  alh 
hinir  ennsku  mundu  flyia  eru  f  eir  Eysteinn  og  hans  menn  suo  odir  ath 
feir  sækia  med  akefd.  og  j  annan  stad  ver(d)a  feir  bratt  modir  er  feir 
haufdu  adr  geingit  langa  leid  j  hringabryniu.  og  fess  geir  KelelP 
hamarskalld  er  hann  orlle  vm  Eystein  orra.  |)eir  baurduztt  nu  vm  hrid 
og  laugdu  sig  suo  til  alh  feir  sleypttu  af  sier  bryniunum  er  vedrid  vår 
heilt  af  skini.  og  vrdu  feir  naliga  ofærir  fyrir  mædi  sakir  og  logduztt 
nu   suo   til  soknar  alh  annad  tueggia  skulu  feir  fa  bana  edr  sigr.    Sia 

')  r.  ^iodolfr         ')  r.  ]^orkel) 
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orosla  for  sern  uon  var  at  feir  hofdu  meira  hlul  sem  fiolmennare  vom. 
fiell  J)arEysteinn  orre  j  [)eirre  sokn  er  sidan  er  kaullud  orra  hrid.  |)ar 
fiell  naliga  alllt  stormenni  Nordmanna  og  var  {)a  hinn  efri  hlutr  dags. 
{)ar  voru  og  eigi  aller  jafnfeiger.  ^  fa  hofdingiarner  voru  lalnir  og 
alllt  stormenni  nalega  vard  og  sumum  audit  leingra  lifs  og  kom(u)sl  af 
{)ui  undan.  Styrkar  slallari  komst  undan  og  var  hann  hinn  frægaztli 
madr.  med  {)essum  hætli  komst  hann  aa  brutt  alh  madr  nockwr  skaut 
undir  hann  hosti  og  reid  hann  suo  j  burtt  vm  kuelldit  og  giordiztt  aa 
uindr  nockwr  enn  lauk  solarhitanum.  enn  hann  var  j  skyrllu  einni 
kiæda  og  hafdi  hialm  aa  haufdi  og  bertl  suerd  j  hendi.  {)a  sualadi  bon- 
um er  af  tok  mædina.  J)a  kemr  j  mot  bonum  vagnmadr  einn  og  var  j 
kausungi  sidum.  fa  mællli  Styrkar.  villttu  selia  mier  kausunginn  bondi 
segir  hann.  Eigi  fenna^  segir  bondi  fu  muntt  vera  Nordmadr  og  kenni 
eg  fig  af  male  finu.  Styrkar  suarar.  ef  eg  em  Nordmadr  huad  uillttu  fa 
bondi.  Hann  suarar.  eg  villda  fa  drepa  fig  ef  eg  mætli.  en  nu  er  f o 
suo  illa  ordit  ath  eg  ma  fath  eigi  fuiat  eg  hefir  ecki  vopn  fath  ath 
nytt  se.  Styrkar  mællti.  ef  fu  matt  eigi  mik  drepa  bondi  fa  skal  eg 
freista  ef  eg  ma  fig  drepa.  Reidir  til  suerdit  og  setr  aa  hals  honum 
suo  ath  af  fauk  haufudit.  tok  hann  kausunginn  og  for  j.  hliop  sidan  aa 
hest  sinn  og  for  ofan  til  skipa.  |)etta  kuad  Arni  ^  jallaskalld  vm  fessa 
orostu  er  Haralldr  konungr  hadi  efsta  sinni. 

Vitt  for  Vaulsungs  heiti 
vard  marwlofadr  harda 
sa  er  skaut  vr  Nid  nyttla 
nordr  liafskida  bnrdum. 


Og  en  kuad  hann. 

Myrgtt  er  huerr  meira  orkar 
mier  allz  greppr  ne  sæi  ath 
hardr  er  j  heimi  ordinn 
hrafngrennir  |)ræls  jafnan. 

Og  enn  fella. 

Haralldr  vissi  sig  huerium 
hardgedr  vndir  iVlidgardi 
dauglingr  red  til  dauda 
dyrd  slikri  gram  rikra. 


aurtt  gat  oskelfr  hiartta 
æsinfims  uid  himne 
mest  hefir  milldingr  kaustud 
minni  huers  grams  vinur. 


hefir  afreka  hins  aurva 
ætt   styrendum   dyrum 
hingad  hilmir  frægri 
heilug  folid  ti)  molldar. 


54.     Epttir  fessi   hin   miklu   tidindi   er  nu  hefir  vm  hrid  uerit  fra 
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saglt  giordiztt  Olafr  son  Harallds  konungs  haufdingi  yfir  lidinu  fui  er 
eptlir  var  og  lifs  vard  audit  og  biugguzlt  {)a  iil  burlferdar  sein  huaU 
legazlh  og  leggia  {)a  skipurn  vt  til  hafs  og  })ui  næst  fra  landi.  sigla 
vm  haustid  nordr  Iil  Orkneyia  og  var  Olafr  {)ar  vm  uelrenn.  f  alh  segia 
menn  alh  aa  J)ann  sama  dag  er  Haralldr  konungr  fiell  aa  Einglandi  fa 
andadizlt  Maria  doltir  hans  vesir  j  Orkneyium  og  aa  einni  stundu  dag- 
sins.  og  mæla  menn  alh  {)au  hafi  eins  mannz  fior  haflt  bædi.  Hun  var 
allra  kvenna  vilruzth  og  frid  synum  og  vinholl  niiog  hardla.  Hid 
næsta  vor  eplir  for  Olafr  aullu  lidinu  til  Noregs,  sem  Steinn  Herdisar- 
son   segir. 

Fylkir  liet  hin  fliotu  tiadu  bord  ueg  breidan 

<   flaust  er  leid  ath  hausti  brims  gangr  skipa  langra 

skaut  j  haf  {)ar  er  hcitir  odr  fiell  siar  vm  sudir 

Hrafnseyr  konungr  stafni.  sik  bezltan  gram  mikln. 

Og  enn  segir  hann. 

Austr  hielitt  Eingla  |>reystir  gladr  tok  herr  |)a  er  hædra 

ot  uin  skipum  sinum  hyrlestir  kom  vestau 

storan  braut  vm  styri  allr  vid  auflgum  stilli 

straum  sækonungr  Rauma.  Olafr  borinn  soiu. 

Olafr  lok  [)alh  sumar  konungdom  j  Norege  med  brodr  sinum  Magnusi 
og  uoru  {)eir  badir  konungar  vm  hrid  adr  Magnus  konungr  fieck  bana- 
solt.  og  uar  hann  adr  uanheill  og  hafdi  {)ess  konar  mein  sem  menn 
kalla  reforma.  Hann  atli  eplir  son  J)ann  er  Håkon  hiet  er  fæddr  var 
upp  j  Gudbrandzdaulum  medr  Steigarfori.  Magnus  konungr  hafdi  att 
hin  nyrdra  hlut  sudr  en  Olafr  hinn  eystra  hlut.  enn  epllir  andlat 
Magnus  konungs  fa  var  Olafr  einn  konungr  yfir  Noregi.  Suo  segir 
Steinn. 

Helldr  siztt  barri  folldu  '  mætr  hilmir  ver  malmi 

heipttbradr  jofur  nadi  mun  eg  skiolldungs  lof  kaulldum 

ætt  J)reifst  Egda  drottins  Rauma  grund  og  raundum 

olaust  konungs  stoli.  riklundadr  vndir. 

|)a  kuomu  feir  j  Noreg  med  Olafi  konungi  Skuli  son  Tosla  jallz  Gudna- 
sonar  og  Ketell  krokur  nordan  af  Halogalandi.  fiek  Olafr  konungr  bon- 
um far  kuonfang  golt  og  gaf  bonum  lendz  mannz  rett  nordr  far  og 
er  fra  Katli  komit  marglt  slormenni  nordr  j  landi.  Skuli  uar  uilr  madr 
og  skaurungr  mikell  manna  fridazllr  synum  og  sniallur  j  mali.  hann 
giordizlt  forstiori  j  hird  konungs  og  taladi  aa  fingum  og  hafdi  auH 
landrad  medr  kongi  og  var  kalladr  konungs  foslri.  Olafr  konungr  baud 
ath  gefa  Skula  fylki  eilt  j  Noregi  fat  er  bonum  f ælli  bezt  medr  aullum 
tekium  og  landskyllduin  feim  er  konungr  alti.    Skule  fackade  konungi 
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uel  bod  silt  enn  lezl  ^o  uilia  helldr  beidazl  af  konungi  annarra  hlula, 
fyrir  J)ui  ef  konunga  skipli  [821]  vordr  segir  hann.  {)a  kann  vora  alh 
riufizlt  giofin.  nu  vil  eg  helldr  J)iggia  af  ydr  eignir  nokrar  nær  kaup- 
stad  {)eim  er  })ier  eriid  jafnan  vanir  alh  silia  og  taka  iolaveizlur. 
Konungr  jatadi  honum  {)ui  og  skeytli  honurn  jardir  vid  Konungahellu 
og  vid  Oslo  vid  Tunsberg  og  nordr  uid  Nidaros,  og  voru  {)alh  nalega 
hinu  bezUu  eignir  j  huerium  stad  og  hafa  {)ær  eignir  haflt  sidan  hans 
ættmenn.  Son  Skula  konongs  fostra  var  Asoifr  fadir  Gulhorms  aa  Reini 
faudr  Bardar  faudr  Jnga  konungs  og  Skula  jar(l)s.  Eigi  uiiklu  epllir 
fall  Haralldz  for  Skuli  vestr  til  Einglandz  og  beiddizlt  alh  na  liki  Har- 
alldz  konungs  og  fath  fiek  hann  auduellega  og  kom  apllr  til  Noregs 
og  hafdi  J)ar  fyrir  uirding  mikla  og  sæmdir.  og  liggr  hann  alh  Elgi- 
setri  {)uialh  {)alh  {)otli  fallid  alh  hann  fyigdi  })eirri  kirkiu  er  hann  hafdi 
sialfr  latit  gera.  en  Eysteinn  erkibyskup  liet  hann  {)angad  færa  hreinlifis- 
monnum  vndir  hendr  og  afladi  {)ar  til  niikilla  eigna  og  auklli  miog 
stadarens  giædi  medr  {)eim  eignum  er  hann  sialfr  hafdi  fangad  gefil. 
Og  {)a  .xii.  manadi  er  Haralldr  konungr  var  vestr  og  feir  Olafr  fedgar 
{)a  ried  Magnus  son  hans  fyrir  Noregi  og  var  hann  hinn  fridazlti  madr. 

55.  Epllir  fall  Haralldz  konungs  Sigwrdarsonar  fystiztt  Haralldr 
konungr  Gudnason  sudr  aa  Eingland  medr  her  sinn  fyrir  fui  athjallinn 
af  Nordmandi  var  komen  sunnan  vm  sio  medr  miken  (her)  og  lagdi 
vndir  sig  alllt  land  {)ar  sem  hann  for.  Sia  Vilialmr  var  son  Rodberdz 
langaspioz.  Rodberlt  var  brodir  Emu  droltningar  modwr  Jalvardar  kon- 
ungs hins  goda  og  laldizll  Vilialmr  sæmelegri  alh  taka  arf  epllir  Jalvard 
konung  hinn  goda  enn  Haralldr  Gudnason  sa  er  sig  hafdi  adr  suarid 
(af  rikinu).  Enn  fannig^  barsl  alh  vm  suardaga  {)ann  alh  })a  erJaluardur 
godi  var  konungr  j  Einglandi  og  var  madr  barnlaus  j)a  sendi  hann 
Rodberlh  erkibyskup  af  Kannlarabergi  til  Vilialms  frænda  sins  j  Nord- 
mandi og  villdi  hann  giora  konung  eplir  sig.  og  j  annal  sinn  sendi 
hann  hins  sama  erindis  til  Vilhialms  og  fHaralld  Gudnason  ^  og  Gydu 
j^orgilsdollwr  Sprakaleggs.  og  var  Haralldr  med  Vilhialmi  um  hrid  og 
mælllu  menn  alh  hann  legdi  hug  aa  konu  jarls  og  væri  {)eirra  ast  ærid 
mikil.  og  nu  grunar  Vilialm  af  vmrædum  annara  manna  og  uill  alh 
Haralldr  færdizlt  vndan  og  bæri  af  sier.  med  {)ui  moti  alh  hann  feslir 
sier  dottwr  J)eirra  og  hrall  suo  })ui  aamæli  er  Vilhialmr  ber  aa  hann 
og  aa  {)at  ofan  suarde  Haralldr  eid  Vilhialme  jarle  at  skrine  hins  heilaga 
Olmarus  al  hann  skyllde  alldreige  uera  j  mote  honum.  Og  eplir  {)at  for 

')  {)ingit  Cd.         ')  [Haralldz  Gudnasonar  Cd. 


400  Haralds  Saga  hardråda. 

Haralldr  aplr  til  Jatuardar  konungs  og  var  med  honurn  medan  hann 
lifde  og  tok  sidan  konungdom  eplir  hann.  og  {)ui  f)otte  Vilhialme  hann 
nu  hafa  geingit  aa  eidana  J)ar  sem  Jatuardr  konungr  hafde  gefit  Vilhialme 
konungdom  eplir  sina  daga.  Og  nu  er  hier  til  at  taka  alh  Viliahnr  er 
komen  sunnan  aa  Eingland  og  ieggr  vndir  sig  t)ar  sem  hann  fer.  og 
{)at  seigia  menn  ath  adr  Vilialmr  ridi  heiman  alh  kona  hans  gek  hia 
hestinum  og  bad  hann  ei  beriaztt  vid  Haralld  Gudnason.  Vilialmr  suarar 
styggliga  og  liet  ath  henni  geingi  eigi  godr  hlulr  til  {)essarar  bænar 
og  keyrir  hestinn  med  sporum.  og  kemr  sporinn  j  haufut  henne  suo 
ath  J)egar  ficck  bana.  og  ræddu  menn  ogrliga  vm  {)enna  athburd. 
Vilialmur  suarar.  vist  er  alhbwrdrin  ogrlegr  sem  gud  lati  mig  bætt 
faa.  en  vera  kann  alh  epttir  makle(glei)kum  se  og  hafi  hun  suikil  mig  og  ei 
sidr  sialfa  sik  og  hafi  {)ui  fann  veg  til  borit.  Vilhialmr  jarl  liet  binda 
vid  merki  sitt  skrin  hins  helga  Otmarus  {)at  sama  er  Haralldr  hafde 
suarit  ath  og  bad  gud  og  hinn  helga ^  Otmarvm  ath  hann  lieti  {)eim 
Haralldi  ganga  epltir  malaefnum.  ^eir  Haralldr  konungr  og  Vilialmr 
jall  attu  orostu  mikla  er  j)eir  funduztt  og  var  J)alh  .xii.  manudum  epttir 
fall  Haralldz  konungs  Sigurdarsonar  og  veitir  J)ungtt  orosla.  |>a  spwrdi 
Haralldr  konungr.  huad  er  bundid  vit  merki  Vilhialms.  Honum  var  sagtt 
ath  t)ath  væri  skrin  hins  helga  Otmarus  med  helgum  domi  hans.  fa 
kann  vera  seigir  Haralldr  konungr  ath  ei  megi  vndan  komaztt  og  mun 
{)ar  vid  raman  reip  ath  draga.  |)ar  fiell  Haralldr  konungr  Gudnason  og 
Gyrdr  broder  hans.  Vilialmr  vard  sidan  konungr  j  Einglandi  og  var 
kalladr  bastardr.  hann  vard  sottdaudr  j  Nordmandi.  Epttir  hann  var  (kon- 
ungr) Vilialmr  raude  son  hans  .xiii.  aar.  t)a  var  Henrekr  konungr  annarr 
son  Vilhialms  bastardar.  Og  lykr  hier  saugu  Haralldz  Sigwrdarsonar. 

(HEMHVCS  I)ATTR    ASLAKSSONAR). 

56.  J)ath  er  upphaf  fessa  mals  ath  Haralldr  konungr  ried  fyrir 
Norege  son  Sigwrdar  syrs  og  Astu  modur  Olafs  konungs  ens  helga, 
Haralldr  konungr  var  .xx.  vetr  konungr  yfir  Noregi.  hann  hafde  tuo 
uetr  ens  fiorda  ligar  fa  er  hann  vard  konungr  alh  Noregi.  Hann  atli 
Silkisif  Hakadottur.  hann  liet  håna  epttir  j  Holmgardi.  hann  liezt  hennar 
uilia  mundu  og  liet  epttir  fe  mikil  ath  vedi.  falh  var  einn  hafrbelgr 
fleigin  hornaflælti.  hann  var  fullr  af  skiru  silfri.  og  kuad  håna  aud 
eignaztt  mundu  ef  hann  mintlizlt  hennar  ei  vm  falh  er  .xv.  uetr  vorv 
hdner.  og  huorlt  feirra  sor  audru  sinn  trunad,  f eirra  dollir  var  Maria 
er  vænzlt  kuenna  og  manbeztt  hefddi  verid.  Enn  fa   er  konungr  var 
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jlendr  {)a  kuongadiztt  hann  j  annad  sinn  og  feck  |)oru  |)orbergsdottMr 
Arnasonar  og  Ragnhilldar  Erlingsdollur  Skialgssonar  af  Jadri.  feirra 
synir  uoru  {)Hir  Olafr  kyrri  og  Magnus  fadir  Hakonar  er  Steigarporir 
foslradi.  Haralldr  konungr  var  mikell  madr  aa  voxlt  manna  kurleisazltr. 
hann  var  vitr  og  vel  mali  faren,  margtt  var  med  [111]  honum  rauskra 
manna.  Nikulas  |)orbergsson  var  med  honum  magr  hans  mest  virdr 
manna,  annar  islenskur  madr  Halldor  Snorrason  og  Bauduar  Elldiarnsson 
Arnorss(onar)  kerlingarnefs  og  Oddr  Ofeigsson  af  Mel  vr  Midfirdi.  far 
(var)  og  Hiorltr  Olafsson  og  |)oraren  Nefvlfsson.  ■[)eir  voru  mikils  virdir 
af  konungi.  Konungr  uar  })ui  vanr  alh  {)iggia  veizlur  sin  missare  huortt 
nordr  j  lande  edr  sudr.  aa  einu  hausli  {)iggr  hann  veizlur  nordr  j  land. 
Aslakr  hiet  bondi  er  bio  j  ey  {)eirri  er  j  Torgum  heilir.  su  ey  liggr 
nordarlega  fyrir  Noregi*  Aslakr  var  spekingr  mikill.  hann  var  haufdingi 
yfir  ()eirri  ey.  son  alli  hann  sier  er  Biorn  hiet.  Biorn  var  manna  giorui- 
ligazltr.  Konungr  sendir  Aslaki  ord  {)ar  er  hann  var  aa  veizlu  og  lieztt 
vilia  finna  hann.  Aslakr  vard  vit  skiolt  og  fer  aa  fund  konungs  og  geingr 
fyrir  konung.  konungr  tok  vel  kuediu  hans.  Konungr  tekur  til  orda. 
J)u  skalllt  giora  mier  veizlu  med  .c.  lidi.  og  mun  eg  sitia  {)ar  .iij.  nætr. 
Hann  suarar.  vanfær  em  eg  til  ath  giora  {)ier  veizlv  enn  gefa  mvn  eg 
fie  til  alh  kosta  fyrir  mer  fyrir  ydr  ei  minna  en  J)ier  munud  upp  taka  ath 
veizlune  og  {)ar  aa  ofan  velia  ydr  giafir  sem  eg  munda  J)olt  eg  hefda 
veitt.  Konungr  frettir.  huad  ber  til  er  {)u  fer  vndan  ath  giora  mier 
veizlvna.  Eigi  j[)ikiumzlt  eg  hybyli  til  hafa  seigir  Aslakr.  em  eg  kunnattu 
lilill  ath  veila  tignum  monnum.  |)a  mællli  konungr.  eigi  munv  vær  j)alh 
lata  vit  standa.  Husbuning  hefi  eg  aunguan  seigir  Aslakr  og  undan  villda 
eg  teliazlt  alh  {)ier  fægit  alh  mier  veizluna.  Konungr  suarar.  finn  {)u 
moti  j)alh  j)u  villlt  enn  J)angat  mun  eg  sækia  veizluna.  pa  skal  og  ecki 
vndan  teliaztt  seigir  Aslakr.  na^r  munu  fier  koma.  Konungr  seigir.  eigi 
seinna  enn  aa  morgen.  Aslakr  bad  hann  giora  {)a  sem  hann  villde. 
Aslakr  for  heim  vid  suo  bult.  enn  konungr  kemr  vm  morgunenn.  Aslakr 
geingr  moti  honum  og  fagnadi  konungi  æfar  vel.  {)eim  er  [fylgt  i^  skala 
og  skipad  j  sæti.  far  var  skalin  allr  skipadr  skiolldum  og  sem  kurt- 
eisligazlt  innan  buinn  ath  aullu.  ^a  frettir  konungr.  huortt  fiki  fier  fig 
sligtt  skortta  annad  til  veizlunnar  sem  husbunaden.  |)alh  ættla  eg  seigir 
Aslakr  ath  annad  mvni  meira  skortta.  en  fo  ættla  eg  ath  meiri  mvne 
favng  veizlunar  ef  ath  halldi  kiæmi  og  hefi  eg  fo  minum  spytum  tialldad 
og  ecki  af  lani  til  tekit.  Konungr  lætr  yfir  fvi  vel.  Aslakr  liet  skemtunar 
afla.  og  eitl  ræda  far  aller  alh  feir  hefdi  ei  belri  veizlu  feigit. 
M  [fylgdi  Cd. 
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Nott  leid  af  og  vm  morgvnen  epttir  tidir  J)a  drecka  |)eir  allir 
samtt.  {)eir  talaztt  vid  konungr  og  Aslakr.  Konungr  frettir.  hversv  kunne 
{)ier  laug  {)av  er  Olafr  konungr  hinn  helgi  Haralldzson  setti.  {)v  ertt 
sagdr  lagamadr  mikill.  Ath  {)ikiumztt  eg  {)ar  naukut  kunna  seigir  Aslakr. 
Huad  hefir  hann  {)ar  til  laglt  seigir  konungr  ef  madr  lætr  fostra  son 
sinn  aa  lavn.  Aslakr  seigir.  «igi  er  mier  {)alh  kuneglt  ath  madr  meigi 
eigi  fostra  lata  baurn  sirt  {)ar  sem  hann  vill.  Konungr  suarar.  avnni/r 
hefi  eg  heyrtt  vmmæli  hans  en  fav.  Huad  hefir  {)v  {)ar  vm  heyrtt  seigir 
Aslakr.  ^a  seigir  konungr.  at  sa  skal  vera  vtlagi  landz  og  lifs.  ^ui 
skal  honum  suo  hardan  stafa  seigir  Aslakr.  Konungr  suarar.  ei  rna 
konungr  {)ann  til  lids  og  landvarnar  kiosa  med  sier  er  hann  veit  ei 
ath  er  og  eigi  ma  hann  {)ann  vgga  er  hann  veit  ei  ath  er.  Ecki  vil 
eg  J)ar  vm  tala  seigir  Aslakr  {)at  kemr  ecki  til  min.  Hitt  er  mier  sagtt 
seigir  konungr  ath  t)v  mvnir  son  lata  fostra  aa  laun.  Hverr  seigir  fat 
seigir  Aslakr.  Nikulas  ^orbergsson  sagdi  mier  seigir  konungr.  Seigir 
]^u  {)at  Nikulas  seigir  Aslakr.  |>ath  verdr  mier  fungtt  ath  sigla  milli 
skers  og  baru  seigir  Nikulas.  eg  treystumztt  ei  ath  væna  konung  lygi 
ennda  ma  eg  {)o  ei  J)urtt  af  halmi  berå  ath  eg  hafa  ekki  um  talad. 
t)ath  man  eg  seigir  Nikulas  ath  eg  var  hier  j  Torgum  .x.  vetra  gamall 
og  |)otta  eg  j)a  aungvm  annan  veg  en  helldr  rauskr.  en  {)a  atter  ^  |)V 
son  t)ann  er  Hemingr  hiet.  og  liekumztt  uit  barnleikvm  og  sa  eg  annan 
aungan  honum  likan  og  ath  avllu  var  hann  krapttameire  .vi.  vetra  en 
eg  .x.  vetra.  og  fa  sat  hann  hier  epttir  er  vær  forum  brvtt  og  sidan 
hefi  eg  alldri  til  hans  spurtl.  nu  hefi  eg  ei  framar  sagtt  konungi  seigir 
Nikulas.  J)a  frettir  konungr.  huad  er  af  fessum  manni  ordit.  Suo  er 
fath  sem  Nikulas  seigir.  ath  (eg)  atta  son  fan  er  Hemingr  hiet  og  fotti 
mier  miog  væ(n)ligr  seigir  hann.  enn  littlu  sidar  tok  hann  uitfirring  og 
senda  eg  hann  j  burtt  or  Torgum  og  suo  langtt  fra  audrum  monnum 
ath  eingi  skylldi  til  hans  fretta,  og  alldri  hefi  eg  vm  foruitnaztt  sidan 
og  ei  veil  eg  huortt  hann  er  lifs  eda  laten.  J)a  spyr  konungr.  Aslakr 
ei  skallttv  langan  kostnad  af  oss  hafa  ath  sinni.  nu  skal  bua  ferd  vora 
brutt  og  ei  skalltu  taka  uid  oss  fyr  enn  aunnwr  misari  j  fetta  mund. 
fa  lattv  hier  komen  son  finn  huortt  sem  hann  styrir  meira  viti  eda 
minna,  og  f o  ath  hann  sie  latin  fa  vil  eg  sia  bein  hans  seigir  konungr. 
|)ar  er  mier  ecki  fyrir  f  ui  seigir  Aslakr. 

Nu  skiliaztt  feir.  fer  konungr  heim  og  er  heima  fav  missari  og 
var  alltt  kyrtt  j  landino.  en  aunur  missari  epttir  sækir  konungr  veizluna 
til  Aslaks  j  Torger.    Aslakr  tekr  vit  f  eim   vel   og  virdulega.    Enn    er 
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nott  var  lidin  {)a  talaztt  {)eir  vid  konungr  og  Aslakr.  Konungr  frettir. 
rnanltv  nokut  lil  huad  vid  tauludumz  uid  j  fyrra  haust.  Ecki  hefi  cg 
{)ar  vm  huxad  seigir  Aslakr.  Hier  mvn  nv  komen  son  {)inn  seigir  kon- 
ungr. alh  j)ier  hafit  mesta  lavn  aa  dreigit.  |)ar  hefi  eg  alldri  vm  huxad 
seigir  Aslakr  og  ei  fæ  eg  honutn  hingad  koniit.  niiklu  sitr  hann  fir.  Ei 
skal  eg  suo  harda  reidi  aa  {)ig  leggia  sem  {)v  ertt  verdr  seigir  konungr. 
nu  skulv  vær  j  burlt  fara  af  veizluni  og  vera  .ij.  manadi  aa  burltv  og 
mvnv  {)ier  ofegnir  vera  ydrurn  hluta  ef  ei  er  hier  Hemingr  fyrir.  Aslakr 
svarar.  eigi  fjurfi  [823]  pier  suo  mikit  kapp  aa  {)etla  ath  leggia.  mier  er 
ecki  fyrir  ath  lata  hann  hier  koma  enn  aa  {)eirri  stundu  lidenni  sem 
f)ier  hafit  aa  kuedit.  Avllum  monnum  var  avdsien  reidi[)okki  aa  konungi. 
og  skiliaztt  ath  sinni.  Konungr  {)iggr  veizlur  aa  meiginlandi  J)ar  lil 
alh  manadr  er  af  vetri.  J)a  helldr  konungr  vt  j  Torgir.  Aslakr  hefir 
buna  veizlvna  fyrir  og  var  sem  katazttr  og  alldri  {)otli  J)eim  sæmilegar 
veizlan  fram  hafa  fared  helldr  en  {)a.  En  freltir  konungr  Aslak  vm 
dagenn.  huorll  er  nv  hier  komen  Hemingr  er  J)v  hefir  leingzst  fyrir 
verit  ath  lath  mik  finna.  Aslakr  suarar.  enn  hefir  mier  eigi  j  hug  komit 
vm  {)itl  mal.  Ecki  {)urfum  vit  mavrgum  ordum  vil  ath  talaztt  enn  seigia 
ma  eg  |)ier  ætllan  mina.  sennttv  eigi  fyrr  eptlir  syni  {)inum  en  {)u  villtt 
enn  hier  mvnv  vær  nv  sitia  })ar  til  er  hann  kemr.  enn  ef  {)ig  {)rotar 
fyrri  fong  |)a  munnttv  ei  fleire  veizlur  gera  edr  Biorn  son  J)inn.  |)ier 
mvnvd  slikv  rada  verda  seigir  Aslakr.  |)eir  skilia  tal  silt  ath  sinni. 
f)egar  er  Aslakr  geingvr  j  brutt  {)adan  J)a  heimlir  hann  menn  sina  .xii. 
til  tals  vit  sig.  sendifavr  hefi  eg  ydr  hugda  seigir  Aslakr.  f)eir  skilia 
tal  sitt.  seigiaztl  j)eir  vilia  fara  hvertt  er  hann  vill.  Aa  skip  skulv  {)ier 
sliga  seigir  hann.  J)ier  skulud  roa  nordr  fyrir  Snos  og  lenda  aa  nesi 
{)vi  er  aa  Framnesi  heilir.  {)ar  gangi  vpp  .v,  menn.  Kalfr  hiet  sa  er 
hann  kuedr  lil  fararennar.  hann  var  fyrir  j)eim  sendimonnum.  adrir 
skulu  skips  giæta.  {)ier  skulud  fara  vpp  fra  bygd  aa  skoginn.  {)ar  mvn 
fyrir  ydr  verda  stigr  aa  maurkinne.  sligr  er  J)eim  mvn  breidari  er  {)ier 
hafit  leingr  geingit.  {)ier  mvnvd  fara  hliola  .iiij.  daga  {)o  ath  {)ier  gangid 
vel  snudegtt.  {)a  munv  {)ier  ganga  vr  fram  skoginum  alh  alidnum  deigi. 
t)a  verdr  fyrir  ydr  dalvr.  hann  er  haumrvm  lugtlr  og  skogum  en  hann 
sier  eigi  fyr  en  {)ier  komit  or  dalnvm.  {)ar  mvn  verda  fyrir  ydr  husabær. 
gangit  til.  {)ar  mun  ei  fleira  manna  en  karlmadr  og  kona.  j)av  mvnv 
fretta  hvadan  })ier  sied.  en  J)ier  seigit  hid  sanna  til.  fav  munv  bioda 
ydr  allann  greida.  fier  skulud  {)ath  })ekiaztt  og  taka  t)ar  huilld.  latid 
snemma  veita  ydr  vmbud.  j)ier  mvnud  huila  j  elldaskala.  einnhuerr 
skal  hallda  vokv  af  ydrum  monnum.  fa  gel  eg  alh  madr  gangi  inn  fa 
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af  er  nokut  af  notl  vænn  og  mikill  og  sællegr.  far  mvnv  elldar  upp 
kueikttir.  hann  mvn  seliaztt  vit  elld.  ecki  dyl  eg  ath  hann  se  skyrlegri 
enn  eg  hefi  fra  sagtt.  j)a  skal  Kaifr  standa  vpp  og  heilsa  Hemingi  og 
seigla  honum  kuediu  mina  og  bioda  honum  aa  minn  fund.  og  ef  hann 
lætr  obratt  vid  {)a  bid  {)v  hann  rada  sia(l)fan  og  seg  at  {)ar  liggi  vit 
lif  mitt  og  Biarnar  sonar  mins.  enn  meiri  von  {)ikia  {)ath  alh  hann  fae 
sier  fordad.  enn  seigi  {)ier  honum  ath  eg  hygg  ath  {)ar  liggi  lif  hans 
vid  ef  hann  kemr.  nu  bidi  {)ier  hann  {)ann  af  taka  er  honum  {)iki 
kosttigazttr.  Nu  bidr  hann  {)a  vel  fara. 

Nil  fara  t)eir  eptlir  {)ui  sem  Aslakr  hafdi  {)eim  til  visad.  Kalfr  gekk 
aa  land  og  feir  .v.  såman,  og  ecki  vard  savgvlegtt  vm  feirra  ferd  fyrr 
enn  feir  koma  til  Karls,  feim  erv  veittar  godar  vidtavkwr  fegar  fav 
vissv  huadan  feir  vorv.  Nv  er  far  hybylvm  aa  leid  snuid  og  fara  feir 
til  hvilu.  Enn  fav  sitia  vid  elld  hion.  og  fa  tekr  hvn  til  orda.  seintl 
verdr  fostra  okrvm  nv  seigir  hvn.  Karl  suarar.  litil  aa  eg  fien  enn  f o 
villda  eg  gefa  fav  til  ath  hann  kiæmi  eigi  heim  aa  fessi  viku.  Hvad 
ber  til  fess  seigir  hvn.  ^ath  er  mig  vggir  ath  fessir  men  se  sendir 
eptlir  Hemingi  seigir  hann.  Eigi  veit  eg  hvern  veg  fa  mvn  verda  ef 
eg  skal  skilia  vid  fostra  minn  seigir  kerling.  Vel  mvnda  eg  yfir  lata 
seigir  karl  ef  eg  vissa  vist  ath  hann  tæki  hid  betra  vid.  enn  ei  er  mier 
aa  fvi  minni  aahyggia  enn  ath  skilia  vit  hann.  fa  er  skamtt  ath  bida 
adr  geingit  er  hia  vti  og  kemr  far  inn  madr  j  ravdvm  kyrltle  og 
drepit  blaudum  upp  vndir  belltlit.  gullhlad  var  vm  havfut  honvm.  en 
harit  la  aa  herdum  nidri.  onguan  fottiztt  Kalfr  sied  hafa  jafnvaskligan 
mann  ne  afh  avliv  gilldligra.  fav  standa  vpp  og  heilsadi  vel  Hemingi 
fostra  sinum.  hann  tekr  vel  kuediv  feirra  og  seztt  nidr  vid  elldinn. 
Karl  frettir  huad  til  veida  hefir  orded.  Hann  svarar.  ei  sa  eg  fuglana 
marga  enn  sialfratt  var  mier  ath  veida  faa  ei  er  eg  sa.  Hann  frettir. 
huad  er  komed.  Kerling  suarar.  hier  erv  komner  menn  faudur  fins  og 
vggir  ockr  alh  feir  sie  epttir  fier  sendir.  Margir  mvnv  fath  mæla  ath 
fvi  væri  ecki  of  bratt,  fa  skal  seigia  fra  Kalfi  ath  hann  stendr  vpp  og 
geingr  alh  honum  og  kuedr  hann.  Hemingr  tekr  vel  kuediu  hans  og 
frettir  huadan  hann  væri.  Eg  em  sendr  feirra  erenda  fra  favdwr  finum 
ath  hann  bydr  fier  til  sin  og  villdi  alh  f  v  kiæmir.  f  o  er  nv  mikit  vm 
seigir  hann  er  mier  skal  nv  ord  senda.  bær  fikiumztt  eg  ath  rada  og 
mvn  eg  heima  sitia  seigir  hann.  Eg  æltla  nv  seigir  Kalfvr  alh  ecki  f  urfi 
holan  bavg  vm  fath  alh  klappa  ath  Aslakr  bad  fig  rada.  Seigir  honum 
nv  vmmæli  favdur  sins.  Hemingr  suarar.  fa  fari  fier  fegar  aa  morgen 
og    nemit    ei    sladar   fyr  enn  fier  komit  til  skips  seigir  hann.    enn  ef 
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{)ier  siait  {)a  ecki  til  minna  ferda  |)a  fare  fier  heim  og  ecki  {)urfi  {)ier 
j)a  min  alh  væntta.  |)a  skilia  peir  tal  sitt.  Og  {)egar  vm  morgenen  radaztt 
feir  Kallfr  til  ferdar  og  nema  oi  fyr  stadar  enn  vit  skip  sitt  og  setia 
fram  skipit.  og  {)a  er  {)eir  erv  bunir  {)a  sia  {)eir  huar  Hemingr  rennir 
aa  skidum  af  landi  ofan.  hann  stigr  aa  skip.  Kalfr  frettir  hue  nær  hann 
færi  heiman.  Hann  sagdi.  j  morgen  for  eg  heiman. 

Ecki  er  getil  vm  ferd  {)eirra  fyr  en  {)eir  koma  j  Torgar.  Aslakr 
tok  vel  vit  syne  sinum.  J)aft  var  so  komit  morne  ath  menn  forv  til  tida. 
enn  epttir  tidir  |)a  er  konungr  var  j  sæti  komenn  J)a  geingr  Hemingr 
fyrir  konung  og  kuedr  hann.  Konungr  tok  {)ui  vel  og  frettir  huer  hann 
væri.  Hemingr  segir  honum  heite  sitt.  Eigi  villde  eg  sia  f)a  hud  er  {)u 
ert  einn  hemingr  af  segir  konungr.  Eigi  er  huer  slikr  sem  hann  er 
kalladr.  enn  t)ui  em  eg  hier  kominn  al  eg  vil  ydr  alla  {)a  hlute  bioda 
er  {)ier  vilit  af  mier  {)iggia  hier.  {)ott  eg  eiga  litit  brautargeingi  at 
bioda  læt  eg  ydr  heimillt  {)at.  [824]  ef  {)ier  uilit  mik  til  {)ess  nyta 
seigir  hann  {)a  vil  eg  og  vera  med  ydr  ef  fier  vilit  {)ath.  en  ef  J)ier 
vilit  mik  meir  minka  {)a  vil  eg  bioda  ydr  vtlegd  mina  til  frida(r)  faudwr 
minum  og  audrvm  frændvm  seigir  Hemingr.  en  {)ott  {)ier  vilid  mier 
dauda  dæma  segir  Hemingr  fa  mvn  eg  ecki  vndan  hlaupa.  Kongr 
spwrdi.  ertt  j)v  navkwr  jfrottamadr.  Hemingr  seigir.  suo  fotti  feim  karle 
og  kerlingv  sem  eg  kynna  margtt  vel  en  eg  hefi  ecki  avdrum  monnum 
mina  kurteisi  synda,  enn  litit  get  eg  ydr  vm  finnaz.  eina  jfrott  fik- 
ivmztt  eg  kunna  fyrir  ydr  ath  fremia  segir  Hemingr.  Konungr  frettir. 
huer  er  su.  Skidaferd  hirdi  eg  ei  vit  huern  eg  reyne  af  fvi  ath  fath 
skal  eingi  vm  mik  vinna.  Konungr  svarar.  sia  skulvm  vær  leika  fina  og 
vita  huerr  slægr  oss  fikir  til  vera.  Hemingr  svarar.  vid  skal  eg  leita 
ath  leika  epttir  fath  er  j)ier  latit  leika  fyrir.  Vær  skulum  nu  vt  ganga 
seigir  konungr  og  leikaztt  vid.  Aslakr  gekk  fa  ath  konungi  og  seigir. 
buit  hefi  eg  ydr  broltflutning  aa  skipum  ef  fier  vilid  fuial  oss  fikir 
mal  at  nu  letti  leikunum.  Konungr  suarar.  sitia  mvnvm  vær  j  dag.  J)a 
ganga  menn  vt  aller.  Eyen  var  skogott  miog  og  geingv  menn  til 
skogarens.  konungr  tok  eitt  spiot  og  setr  nidr  j  vollin  odd  spiozens. 
fa  leggr  hann  aur  aa  streing  og  skytr  j  loptt  vpp.  auren  sneriztt  j 
loptlinv  og  kemvr  nidr  avrvaroddrinn  j  spiozhalann  og  stod  rett  upp. 
Hemingr  leggr  aur  aa  streing  og  skytr  epttir.  og  su  var  auren  vpp 
horfin  leingi  og  far  kemr  nidr  aurvaroddrinn  j  streinglag  hinnar  aurfar- 
innar.  f)a  tekr  konungr  spiotit  og  skytr  af  hendi.  hann  skytr  suo  hartl 
og  langtt  ath  aller  havfdv  ath  orde  og  fo  gegntt.  fa  baud  hann  Hem- 
ingi  far  til  epttir  ath   skiota.    Hemingr  skytr  epttir  og  vm  fram  avliv 
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svo  alh  aurfalurenn  la  aa  spiozoddi  konungs.  Konungr  tekr  spiolit  og 
skytr  annad  sinn  og  skytr  yfir  fram  skot  Hemings  avliv  spioti.  Nv 
villda  eg  ei  epllir  skiola  seigir  Hemingr  {)iii  ath  (eg)  sie  alh  eg  get 
ei  inntl  |)v  skalltt  skiota  seigir  konungr  og  hafa  einavrd  vid  ath  skiota 
leingra  ef  f)v  malt  {)ath  er  allz  mals  sannaztt  alh  angradr  er  gume 
liuerr  ef  vegr  med  vopnvm  J)eim  er  hann  hefir  lil.  Nu  mvn  eg  skiota 
verdr  sem  ma  seigir  Hemingr.  Nv  skytr  hann  og  langll  vmfram.  ^a 
leggr  konungr  avr  aa  slreing  og  hann  tok  knif  og  slingr  j  eikina. 
hann  skytr  apltan  aa  knifsskepltit  suo  alh  avren  slend"r  favst.  |)a  tekr 
Hemingr  avrvar  sinar.  Konungr  stod  hia  honum.  gulli  erv  rey(r)dar 
avrvar  {)inar  og  melnadarmadr  mikill  erlt  {)v  seigir  konungr.  Avngvar 
hefi  eg  J)essar  avrvar  gera  latit  gefnar  hafa  mier  verit  og  hefi  eg 
avngvan  buning  af  {)eim  tekil.  Hemingr  skavt  epllir  og  kom  j  knifskepttit 
og  slok  j  sundr  hefttid  avrvaroddren  stod  j  tanganvm.  ^a  mælUi  kon- 
ungr. leingra  skulv  vit  nv  skiota.  Og  tok  aur  eina  og  var  reidugligr  og 
leggr  avr  aa  streing  og  dregr  suo  bogann  alh  såman  {)otli  berå  halsana. 
Avren  flaug  allangtt  af  boganvm  og  nemr  stadar  aa  einum  kuisti  all- 
miofum.  {)a  mæla  aller-  ath  {)elta  {)otti  hid  mesta  afreksskot.  |)a  skytr 
Hemingr  og  navkru  leingra  og  {)a  stod  avren  j  gegnum  eina  knot. 
j)elta  vndruduzlt  aller  J)eir  er  hia  vorv.  Konungr  mællli.  nv  skal  taka 
hnolina  og  lata  j  havfut  Birni  brodur  {)inum  og  {)ar  skalllv  hæfa  hnotina. 
ei  skalltv  nv  skemra  til  skiola  enn  adr.  en  ef  {)v  missir  fa  skal  {)ar 
liggia  vid  lif  {)ilt.  piev  verdit  lifi  alh  rada  enn  ei  mvn  eg  })elta  skot 
skiota  segir  Hemingr.  Biorn  mællli.  helldr  skalltv  skiota  enn  {)v  takir 
davda  aa  {)ig.  af  j)ui  at  {)ath  er  hverivm  bodit  ath  leingia  lif  sitt  medan 
hann  ma.  Ertlv  raden  lil  alh  standa  kyrr  og  skiolazlt  huergi  vndan  ef 
eg  skyt  hnotina.  Efalaust  skal  ()at  seigir  Biorn.  J)a  slandi  konungr  hia 
seigir  Hemingr  og  hyggia  ath  huortt  eg  hæfi  hnolina.  Konungr  suarar. 
hia  {)ier  mvn  eg  slanda.  En  kuaddi  lil  Odd  Ofeigsson.  hann  geck  {)angad 
og  kuad  sier  hæfis  manravn  alh  hallda  far  einord  vm.  ]^a  geingr 
Hemingr  fangad  er  konungr  vill  alh  hann  slandi  og  signir  sig.  Gud 
nefni  eg  j  vilni  alh  eg  fei  alla  aabyrgd  aa  hendr  konungi  ath  eg  vil  ei 
brodur  minum  mein  giora.  |)a  skytr  Hemingr,  Spiolid  fer  skiott  og 
rennr  apllr  yfir  huirfilinn  og  nam  vndir  hnolina.  og  hann  skeindiztt 
ecki.  hnotin  valllt  apllr  af  havfdi.  enn  spiolit  flavg  leingra  og  stavduad- 
iztt  ei  fyr  enn  nidr  kom.  |)a  kom  konungr  at  og  spyr  huortt  aa  kiæmi 
hnotina.  Skulu  fier  navkud  J)ui  trua  er  eg  seigi  fra  seigir  Oddr.  Kon- 
ungr suarar.  sa  hlytr  alh  berå  er  veil.  Betr  J)otli  mier  enn  hann  hæfdi 
seigir  Oddr  er   hann   skaut  vndir  hnotina  enn  hun  valllt  ofan  en  hann 
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sakadi  ecki.    Ei    virdiztt  mier  ath  hann  hafi   suo    skotid   sem  eg  baud 
seigir  konungr.  Og  sofa  af  nottina. 

En  vm  morgenen  geingr  Aslakr  til  tals  vid  konung.  enn  hefi  eg 
buna  ferd  ydra  ef  {)ier  vilit  til  meiginlandz.  Konungr  suarar.  duelia 
mvnv  uær  j  dag.  En  er  drykivmale  var  lokit  {)a  kuedr  konungr  fa  vt 
og  ganga  til  siovar.  |)a  kom  konungr  ath  mali  vit  Halldor  Snorrason. 
{)ier  ættla  eg  ath  fyrirkoma  Hemingi  aa  sundi  j  dag.  Haldor  svarar. 
heptaztt  mvn  {)eim  {)at  er  betr  erv  færir  en  eg.  |)a  kuedr  hann  til 
Bodvar  Elldiarnsson.  Hann  suarar.  {)ott  eg  hefda  allra  manna  j{)rottir 
{)eirra  sem  hier  erv  J)a  skyllda  eg  f)o  hann  ath  avngv  pina.  enn  allra 
siztt  er  eg  veit  ath  mig  skortlir  alltt  vid  hann.  |>a  mællti  konungr  vit 
Nikulas  |)orbergsson.  {)v  skalltt  J)reyta  Heming  aa  sundi.  ^  Nikulas  suarar. 
eigi  veit  eg  hversu  geingr  en  freista  ma  eg  ef  {)ier  vilit.  Konungr 
kuaddi  fa  bada  til  sunz.  Hemingr  mællti.  eigi  farf  eg  nv  ath  hlifaztt 
vit.  fui  eg  villda  hellztt  vid  hann  reyna  ef  eg  ætta  vid  nokurn.  Nv 
afklædaztt  feir  og  fara  aa  sund.  fa  spurdi  Nikulas.  huortt  skulv  vit 
reyna  kappsund  aafram  langtt.  |)ess  er  kostr  segir  hann  ath  reyna 
kappsund  er  fu  hefir  mig  fyrirlagtt  aa  hinv  adr.  |)a  legst  Hemingr 
vndan  landi.  Nikulas  frettir  fa  er  feir  hafa  [825]  leingi  lagiztt.  syniztt 
f ier  ei  ath  ver  huerfvm  apttr.  Hemingr  svarar.  framar  get  eg  ath  fier 
vilit  konungsmagarner  lykiv  giora  aa  leidinni.  Hann  legst  sem  adr. 
Nikulas  legst  hoti  seinna  og  frettir  hoti  sidar.  erltv  raden  til  ath  legg- 
iaztt  leingra.  Hann  svarar.  einfær  hugda  eg  ath  fv  mundir  folt  villdir 
at  landi.  en  fara  mvn  eg  leingra,  Vel  fiki  mier  f  ath  ættlad  vera  a  fath 
mvn  eg  hætta  aptr  ath  hverfa.  Nikulas  huerfr  fadan  apttr  og  hefir  ei 
leingi  lagiztt  adr  honum  dapradiztt  sundit.  og  far  kemr  ath  Hemingr 
legst  ath  honum  og  frettir  hversv  gangi  svndit.  Avngv  skipttir  fik  fat. 
fara  mattv  leid  fina.  Hemingr  svarar.  hafa  fætti  mier  fli  maklegleika 
til  fess.  en  f o  megum  vid  nv  flytiaztt  badir  såman.  Ecki  skal  neita  ful 
seigir  Nikulas.  Tak  fv  nu  hendinne  aa  bak  mier  og  styd  fig  suo.  Og 
vit  fetta  flytiaztt  feir  til  landz.  Nikulas  geingr  sialfr  aa  land  vpp  og 
var  ordin  alstirdr.  en  Hemingr  settiztt  aa  stein  vt  j  flædarmali.  Kon- 
ungr frettir  Nikulas  huersv  ath  hefdi  farit  vm  sundit.  Nikulas  svarar. 
eingi  tidindi  munda  eg  seigia  til  landz  ef  Hemingr  yrde  mier  eigi  betri 
dreingr  en  fier.  Nu  skallttv  Halldor  fyrirkoma  Hemingi.  |)ath  mvn  eg 
ei  giora  segir  Halldor.  mier  fikir  sem  feim  hafi  lilit  aa  vnniztt  er  fyri 
reyndi  sundit.  Konungr  kaslar  klædvm.  En  Aslaki^*geingr  til  furi^ar  vid 
Heming  og  seigir.  hallltv  vndan  og  forda  fier.  nv  vill  konungr  fik 
0  syndi  Cd. 
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feigan.  en  skamtt  er  aa  skoginn  seigir  Aslakr.  Hemingr  svarar.  avnd- 
verdir  skvlu  ernir  kloraztt.  enn  {)ann  rna  ei  kefia  er  gud  vill  hefia.  fart 
hann  {)egar  er  hann  vill.  |)a  reis  Hemingr  af  steininum  en  konungr 
j  annan  stad.  og  })egar  er  {)eir  finnazlt  j)a  legsl  konungr  ath  honum  og 
rekr  hann  j  kaf.  |)a  sa  adrir  ecki  til  t)eirra  alhgangs  en  sioinn  giorir 
suo  okyrran  yfir  {)eim.  og  fa  tok  ath  lida  aptninvm  og  J)a  er  litit 
skortli  var  myrgtt  ordit.  {)a  kyrrir  sioinn  og  legst  konungr  ath  landi. 
hann  var  suo  reidugligr  ath  eingi  madr  {)ordi  vit  hann  ath  mæla.  Kon- 
ungi  vorv  feingin  {)urr  klædi.  enn  avngvir  sav  Herning  og  aller  æltlvdv 
hann  daudan.  en  eingi  ()ordi  ath  spyria.  Konungr  geingr  heim  og  hans 
menn.  ^ar  var  litil  aulteiti.  konungr  var  hryggur  af  reidi  enn  Aslakr  var 
hryggr  af  harmi.  log^  voru  kueiklt  j  skalanum  og  konvngr  j  sæti  kom- 
inn.  |)a  geingr  Hemingr  inn  j  skalann  fyrir  konung  og  leggr  knif  j  kne 
honum  {)ann  er  konungr  hafdi  haftt  aa  bellttinv.  {)oltuztt  aller  vila  ath 
hann  mvndi  af  honum  knifinn  tekit  hafa. 

Nu  leid  af  nottin.  og  vm  morgenen  J)a  mæler  Aslakr  vit  konung. 
buit  haufum  vær  ydra  ferd  ef  J)ier  vilit  j  brutt  fara.  Konungr  mællti. 
nu  skal  ecki  duelia.  enn  Hemingr  skal  oss  fylgia  til  meiginlandz.  Nv 
buaztt  {)eir  og  fara  til  meiginlandz.  {)eir  lendv  uit  eitt  mikit  fiall.  J)ar 
var  siobratl  og  var  leid  ef  aa  fæti  skylldi  fara  med  hlidinni  og  la  })ar 
einstigi.  flugahamrar  vorv  fyrir  nedan  en  hatt  fiall  fyrir  ofan  og  var 
eingi  meiri  hiallinn  en  einn  madr  mætti  rida  fram.  Konungr  svarar.  nv 
skallttv  skemlta  oss  j  skidafari  {)inv.  Hemingr  seigir.  ei  er  nv  til  fallid 
ath  fara  aa  skidvm.  })ui  seigir  hann  nu  er  snialaust  og  suellott  og  hartt 
miog  j  fiallinv.  Konungr  svarar.  ei  væri  raun  j  ath  fara  aa  skidvm  ef 
alla  vega  væri  sem  beztt  j)ath.  J)ier  radit.  Hemingr  ste  fa  aa  skid  og 
rennir  fram  vm  hlidina  ymezt  upp  edr  ofan.  og  fath  mæla  aller  at 
avngvan  mann  hefdi  feir  sied  jafnmiukliga  fara.  Hann  rennir  at  kon- 
ungi  og  mæler,  hætta  uillda  eg  nu  skidafarinv.  Konungr  seigir.  eigi 
skallttv  nu  fara  meir  en  vm  sinn.  nu  skallttv  ganga  hier  vpp  aa  fiallid 
fuers  og  renna  fyrir  ofan  og  gæta  at  fu  stoduir  fik  ef  fu  matt  aa 
framanverdvm  biorgunvm.  |)a  seigir  Hemingr.  ef  fier  vilit  dauda  minn 
fa  furfv  fier  ecki  ath  fresta  fui.  Ef  fv  villtt  ei  giora  sem  eg  byd 
seigir  konungr  fa  mvnltv  daudan  fa.  Litil  er  mer  daudaduol  j  fui.  enn 
fath  er  fo  hverivm  bodit  ath  leingia  lif  sitt  fa  skal  eg  og  fath  giora. 
Aslakr  geingr  ath  konungi  og  bydr  alla  eigv  sina  til  ath  Hemingr  væri 
fa  nær  lifi  en  adr.  Kilnungr  lieztt  ecki  fe  hans  vilia.  ennda  mvn  hann 
ecki  meir  f reyta  enn  fessa  favr  skal  hann  fara  seigir  konungr.  Hemingr 
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bad  sik  avngvan  mann  vndan  mæla.  Hann  snyr  j  brott  fra  audrvm. 
Oddr  Of(?igsson  med  honum  og  mæler,  illa  skilivmztt  vær  hier  vid 
godan  dreing  og  syna  skal  eg  {)ier  j  einum  hlut  ath  eg  vill(d)a  ath  pu 
lifdir.  eg  hefi  hier  linduk  J)ann  er  verit  hefir  fordum  dvkr  hins  helga 
Stefani  hann  mvn  eg  ath  fier  snara.  f)ui  eg  veit  einskis  J)ess  hattar 
kykuendi  dait  hafa  er  haftt  hefir  dukinn  vm  sik.  enn  ef  fv  rennir  fyrir 
biorg  ofan  og  laloztt  {)v  |)a  })ike  mier  dukren  ei  betri  en  annat  lin.  enn 
ef  {>ier  verdr  lifs  audit  J)o  ath  vit  finnvmztt  ei  J)a  skalllv  god  skil  aa 
giora  {»uiat  eg  gef  {)ier  hann  ei.  Hann  svarar.  vera  maa  ath  {)u  hafir 
ei  launen  god  en  ei  skulv  verri  en  eingi.  Nu  skilia  {)eir  ath  sinni. 
einoi  madr  hafdi  vilad  vidrtal  {)eirra.  Konungr  geingr  fram  aa  biargit 
og  aller  menn  hans.  konungr  hafde  mavttvl  raudan  aa  tyglvm  yfir  sier 
og  spiot  j  hendi.  Hann  snyr  dalk  vr  skikivnne  og  stydr  nidr  fiodrenni 
spiozens.  Nikulas  ^orbergson  stod  ath  baki  honum  og  studdi  haundum 
vm  hann  midian.  og  suo  huerr  {)eirra  hia  avdrvm.  Enn  Hemingr  geingr 
upp  aa  fiallit  og  stigr  aa  skid  sin  og  rennir  ofan  fyrir  fiallit.  hann  for 
suo  hratt  ath  {)ath  vorv  olikindi  Honum  kastadi  alldri  suo  ath  ei  yrdi 
vndir  honum  skidin.  og  |)ui  næst  kemr  hann  J)ar  nidr  sem  feir  vorv 
og  stydr  nidr  skidageislanum  er  hann  kemr  aafram  aa  biargit  og  hleypr 
j  loptt  vpp.  skidin  hlaupa  fram  vndan  honum.  hann  kemr  fotvm  vndir 
sig  aa  framanverdv  biarginv.  hann  reidir  miog.  Hann  {)rifr  j  ski(ki)una 
konungs.  en  konungr  rekr  nidr  haufudit  og  steypir  af  sier  fram  skiki- 
unni.  {)a  rykr  Hemingr  ofan  fyrir  biargit.  Konungr  mællti  {)a.  skildi 
hier  nv  feigan  og  ofeigan.  Oddr  svarar.  ei  mundi  {)ath  verit  hafa  ath 
{)it  hefdit  einn  veg  farit  [826]  t)o  ath  {)id  hefdut  badir  latiztt.  Hueria 
gisting  ættlar  })v  huorum  okrum  seigir  konungr.  Villda  eg  seigir  Oddr 
fara  til  feirrar  gistingar  sem  eg  ættla  Heming  buna  enn  eg  ættla  ath 
Kristr  mune  ei  vilia  ath  fiandinn  verdi  j)ier  suo  feigen  ath  hann  taki 
vit  j)ier  j  kuelld.  Ei  mætta  eg  J)ier  minna  veita  seigir  kongur  enn  {)v 
nåer  {)eirri  hinni  godv  gisting  er  Hemingr  er  til  komenn.  Bidr  [)a  taka 
hann  og  reka  ofan  fyrir  bergit.  ^a  suarar  Halldor  Snorrason.  annat 
huortt  mvnum  vær  nv  aller  lalaztt  Jslendingar  edr  eingi  vorr  ella.  enn 
})0  ættlvm  vær  aller  navkut  ath  hafa  fyrir  oss.  ^ath  skal  giora  fyrir 
ord  {)in  Halldor  seigir  konungr  alh  Oddr  fari  fra  mier  og  veri  j  fridi  j 
vetr.  en  fara  til  Jslandz  j  vor.  enn  {)egar  Oddr  er  j  bruttu  {)a  skal  eg 
giora  hann  vllaga  fyrir  allan  Noreg.  Oddr  svarar.  {)at  skal  leyfa  er  lidit 
er.  en  ecki  {)iki  mier  saka  ath  skili  med  ockr.  Nu  verdr  Oddr  fegar  j 
bruttv.*  Nu  fer  konungr  fangat  til  veizlv  er  honum  var  fyrir  buin   og 
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er  hann  far  fyst  ath  sinni.  Erin  {)at  er  fra  Oddi  ath  segia  ath  hann  for 
vt  til  Jslandz  vm  sumarit  og  kemr  hann  sidar  til  {)essa  mals. 

Nv  er  fra  Hemingi  ath  segia  ath  hann  rauk  ofan  fyrir  biargit.  En 
honum  for  sem  avdrum  J)eim  sem  stokua  ath  blies  ut  af  honum  klæden 
avll.  Nv  belger  duken  og  bar  ath  biarginv  og  festir  aa  einum  steini. 
og  f)ar  hangir  hann  og  veit  eeki  til  sin.  og  [)a  er  hann  vitkadizlt  {)a 
var  hann  felmsfullr  og  otta.  og  suo  sem  vit  hans  ox  {)a  dregr  ottan 
vr  brioslinu.  |)a  mællttiztt  hann  vit  einn  såman,  hui  meigi  suo  ordit 
hafa  er  eg  skal  hier  staddr  vera.  en  eigi  er  gudi  meira  fyrir  at  lata 
mik  j  brutt  komaztt  enn  lata  mik  vera  hier  komen  med  heilsv.  nv  mvn 
eg  heil  festa  og  heita  eign  minni  allri.  fat  er  helmingr  fiar  allz  j  Torgum. 
pui  fe  skal  skiptta  j  fria  fridiunga.  skal  eg  einn  gefa  hinum  helga 
Olafi  konungi.  annann  fridivng  skal  gefa  aa  svdrvegum  og  furfamonn- 
vm  enn  hinn  fridia  skal  eg  gefa  helgum  Stefano  og  fui  fe  skal  veria 
til  auaxttar  far  til  er  eg  finn  Odd  Ofeigsson.  og  sudr  ættla  eg  mier 
ath  ganga  ef  gud  vill  at  eg  komiztt  j  burtt  hiedan  og  eg  mega  jafn- 
nær  vera  staddr  dauda  konungs  sem  hann  fottiztt  nv  minum  dauda,  "^a 
uar  sem  myrkuaztt  nælr  er  hann  sier  lios  mikit  yfir  sig  koma  og  hann 
sier  mann  ganga  epttir  biarginv.  sa  lekr  j  haund  honum  og  kipir  Hem- 
ingi upp  aa  bergit.  og  sa  talar  vit  hann.  hier  er  komen  Olafr  hinn 
helgi  til  fundar  vit  fig  fyrir  fui  ath  eg  villda  ei  ath  fv  fyrirfæriztt 
suo  ath  Haralidi  konungi  ykiztt  aabyrgd  j.  en  heit  fitt  skalUlv  efna  og 
ganga  sudr.  en  ef  fv  kemr  fyrir  okunna  menn  fa  skallttv  nefnaztt 
Leifr  medan  Haralldr  konungr  er  aa  lifi.  veitazlt  mvn  fier  f  ath  er  f  v 
batt  at  vitridin  mvnttu  vera  fa  er  Haralldr  konungr  læztt.  enn  ecki 
fiki  mier  f  v  vel  launa  mier  lifgiofina  ef  fu  veitir  fier  far  mikil  af- 
skiptti.  nv  mvnv  vit  skiliaztt  fyst  ath  sinni.  Nu  sa  Hemingr  konunginn 
lida  j  loptt  upp  fra  sier  med  liosi.  en  Hemingr  fiek  sier  skip  og  reri 
vt  j  Torgar.  Hann  geingr  til  kirkiv  og  sa  hann  far  biortt  log  og  far 
erv  feir  aa  bænum  Aslakr  og  Biorn  .  .  .  .^ 


(I>ATTR  AUDUNAR  VESTFIRZKA.) 

57.  [828]  Madr  hiet  Audun  vestfirdzkr  og  fielitill.  hann  var  aa  vist 
med  f  eim  manni  er  j^orstein  hiet  og  var  frændi  hans.  fat  sumar  kom  skip 
vestr  j  Vådel,  hiet  Jjorir  styrimadr  og  for  hann  til  vistar  med  f  orsleini 

' )  Af  skriveren  har  her  ladet  i^  Spalte  uheshreten  i  Codexy  i  den  Tanke  senere 
at  fuldstændiggjore  FortælUngen. 
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{)ui  alh  su  var  bezlt  vist.  Audun  var  styrimanni  radhoUur  og  selldi 
varning-  hans  j  goda  skulldarstadi  er  honum  vaf  kunnegtt  fyrir.  Slyri- 
nnadrinn  baud  honum  lann  fyrir,  en  hann  kaus  alh  fara  vtan  med  hon- 
um. j^orir  kuad  honum  heimiillt  alh  vera  aa  skipi  med  honum.  Audun 
seigir  |)orsleini  æltlan  sina  og  kuad  iniog  aa  endum  standaztt  {)a  er 
hann  hefde  selllt  saudfe  silt  til  biargar  modur  sinni  og  faa  voru  epttir 
.iij.  merkr  silfrs  og  hafde  hann  l3aa  ætllad  henne  .iij.  velra  biorg  med 
|)orsteini.  j^orsleinn  kuad  hann  likligan  til  giæfu.  og  for  hann  vtan  vm 
sumarid  med  |)ori.  Og  er  feir  koma  vm  haf  {)aa  baud  |)orir  (honum)  til 
vislar  med  sier  aa  Mæri  {)ar  sem  hann  atli  bu  og  var  j)ar  gott  alh  vera, 
og  spyr  |)orir  huad  hann  æltladi  fyrir  sig  alh  leggia.  en  vila  skallttv 
ættlan  mina  alh  eg  ællla  til  Grænlandz  og  er  fier  heimillt  ath  fara  med 
mier.  Audun  kueztt  {)alh  viiia.  og  fara  feir  nv  annad  sumar  til  Græn- 
landz og  kuomu  j  Eiriksfiord  og  vistuduztt  far  aller  hinv  feemeiri 
menn  enn  hinir  foru  j  Vestrbygdir.  og  suo  giordi  Audun  og  tok  sier 
far  uist.  Eirekur  hiet  veidimadr  Grænlendinga.  hann  hafdi  ueitl  biarn- 
dyr  eitt  aakafa  fagrtt  og  raudkinna.  og  er  Audun  vissi  fat  faladi  hann 
dyrit.  veidimadrinn  sagdi  honum  fath  eigi  hagleglt  ath  gefa  vid  alla 
eigu  sina.  og  veit  eg  alh  fath  mvn  aa  endum  standaztt.  Audunn  lieztt 
fat  ei  hirda  og  kauper  dyrit  og  gaf  far  fyrir  aleigu  sina. 

Hann  for  nu  til  Noregs  med  J)ori  og  baud  |)orir  honum  med  sier 
ath  vera.  enn  hann  lieztt  fara  mundu  mod  byrdingsmonnum  sudr  til 
Danmerkr  aa  fund  Sueins  konungs  VIfssonar  og  gefa  honum  dyrit.  |)orir 
kuad  fath  hætlvmikid  ath  fara  med  gersimar  slikar.  so  mikill  ofridr 
sem  er  j  milli  Haralldz  konungs  og  Sueins  konungs.  Sidan  for  Audun 
sudr  aa  Haurdaland  og  var  far  fyrir  Haralldr  konungr  aa  veizlu.  Kon- 
ungi  var  sagtt  alh  far  var  komil  biarndyr  og  hin  mesta  gersemi.  Hann 
sendi  epttir  feim  er  åtti.  Audun  for  aa  konungs  fund  og  kuaddi  hann. 
Konungr  tok  kuediu  hans  og  mælltti.  attu  gersemi  mikla.  Hann  kueztt 
eiga  gersemi  og  sagdi  ath  fath  væri  eitt  biarndyr.  Villltv  selia  mier 
vid  sliku  verdi  som  fu  keypttir.  Hann  kueztt  fath  ei  vilia.  Konungr 
mællli.  fath  er  og  ei  rett  mælltt.  villltv  fyrir  tuenn  verden  fuilik  sem 
fu  keypttir.  og  er  faa  aauogstr  fier  j  fui  og  samir  fal  ef  fu  gaflt 
hier  fyrir  alla  eigu  fina  sem  fu  seigir.  Audunn  lieztt  fath  ei  vilia. 
Konungr  mælltti.  villltv  gefa  mier  faa.  Hann  kuad  eigi  fath  vera.  Kon- 
ungr spyr  huad  hann  vill  faa  af  giora.  Audvn  mælltti.  eg  ællla  sudr 
til  Danmerkr  og  gefa  Sueini  konungi.  Haralldr  konungr  mællti.  huorl 
er  ath  fu  ertt  madr  suo  heimskr  alh  fu  veizll  eigi  ofrid  hier  j  milli 
landa,   edr  ættlar  fu  gipttu  fina   suo   miklu   meiri  enn  annarra  manna 
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alh  {)u  munir  komaztl  {)ar  med  gersemar  er  adrir  megu  varla  fara  lausir 
fo  ath  aungiiar  hafi  saKir.  Audun  mælllli.  J)ath  mun  nu  aa  ydru  valldi 
vrn  mina  ferd  og  optt  hefi  eg  fat  heyrtt  ath  {)id  Sueinn  konungr  hafit 
deilld  illa  og  rna  vera  ath  mig  saki  J)ath  ecki.  Konungr  mælllti.  eg 
ættla  {)at  rad  ath  {)u  farer  leidar  })innar  og  maa  vera  ath  {)u  verder 
giæfumadr.  enn  fath  vil  eg  ath  {)ier  eiga  ath  fu  seigir  mier  fraa  ferd 
finne    Audun  hiet  ful. 

Sidan  for  hann  sudr  fyrir  land  og  auslr  j  Vik  og  suo  til  Dan- 
merkr.  og  var  vppi  faa  fied  alltt  og  vard  hann  faa  ath  bidia  matar 
fyrir  faa  baada.  Eitt  kueild  kom  hann  til  fess  mannz  er  Aki  hiet,  hann 
var  aarmadr  Sueins  konungs.  og  seigir  Audun  honum  vm  ferd  sina  og 
beiddi  hann  visla  naukura  fyrir  dyrit  er  faa  var  ath  bana  komit.  en 
hann  kueztt  mundu  selia  honum  vistir.  Audun  kueztt  ecki  hafa  til  fyrir 
ath  gefa.  enn  eg  villdi  giarna  faa  Sueini  konungi  dyrit.  Armadr  suarar. 
eg  vil  eiga  halftt  dyrit  og  mattu  sia  ath  dyrit  mun  deyia  nu  ef  fu 
velldr  einn  vm.  Enn  er  Audun  saa  j  huertt  efni  komit  var  faa  tok  hann 
fenna  kost  ath  hann  selldi  honum  halftt  dyrit.  og  fara  nu  fadan  aa 
konungs  fund  og  margtt  manna  med  feim.  Armadr  kuaddi  konunginn 
og  stod  fyrir  bordinu  og  hann  Audun.  Konungr  spyr  Audun  huerr  vt- 
lendr  hann  væri.  Hann  suarar.  eg  er  islendzkr  og  komen  af  Noregi  og 
adr  af  Grænlandi.  og  ættla  eg  ath  færa  fier  biarndyr  fetta  og  keyptta 
eg  fat  allri  eigu  minni.  eg  kom  aa  fund  Harallz  konungs  og  leyfdi 
hann  mier  ath  fara  sem  eg  villda  fott  hann  nædi  ei  ath  kaupa.  enn 
faa  herra  er  eg  sotta  heim  Aka  fenna  faa  var  farid  fenu.  en  eg  var 
ath  f  rotum  komen  og  suo  dyrit.  enn  nu  er  orden  galle  aa  giofenni  f  ui 
hann  villdi  huorki  vit  hialpa  mier  nie  dyrinu  nema  hann  ætti  halftt. 
Konungr  mælltli.  er  suo  Aki  sem  madren  seigir.  Aki  kuad  hann  satt 
eitt  seigia.  og  villda  eg  f  ui  gef(a)  honum  halftt  dyrit.  Konungr  mælllti. 
fotti  fier  fath  til  liggia  far  sem  eg  setta  fig  [829]  mikinn  mann  vr 
littlum  og  heftta  fat  er  madr  giordizlt  til  ath  færa  mier  gersemi  og 
gaf  far  fyrir  alla  eigu  sina.  og  fath  rad  saa  Haralldr  konungr  ath  lata 
hann  fara  j  fridi  og  er  hann  ouin  minn.  nu  væri  fath  maklegtt  ath  eg 
lieta  drepa  fig.  og  far  nu  f egar  or  landi  brutt  og  kom  alldri  mier  j 
augsyn.  kann  eg  fier  Audun  slika  fauk  sem  fu  giæfir  mier  alllt  dyrit 
og  ver  med  mier  bædi  leingi  og  fo  velkomen.  Og  fath  fekttiztt  hann. 
Og  eitt  sinn  mælllti  Audun,  herra  sagdi  hann  brutt  fysir  mik  nu  Kon- 
ungr suarar  seinlt  og  spyr  fo  huad  hann  vili.  hann  sagdiztt  vilia  sudr 
ganga.    Konungr  mællti.    ef  fu  villdir  ei  suo  god  rad  faa  mundi  mier 
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ath  J)ikia.  enn  nu  invn  eg  faa  {)ier  fe  og  fauruneyti  med  palmorum.  Og 
bad  hann  nu  einkum  til  sin  koma  er  hann  kiæmi  apltr. 

Audun  for  til  Roms.  og  er  hann  for  apttr  tok  hann  sott  og  giordi 
herfiligan.  geck  vpp  fied  fyrir  honum  og  tok  hann  sidan  stafkallz  stigh^ 
og  vard  bædi  magur  og  osælegur.  og  kom  aptr  j  Danmork  ath  paskum 
og  {)ar  sera  konungr  var  {)aa  staddr.  Audun  j)ordi  ei  ath  lata  sia  sig 
og  var  j  kirkiuskoti  og  ættladi  })aa  ath  ganga  fyrir  konuhg  er  hann 
geingi  til  aptantida.  En  er  hann  saa  konung  og  hirdina  fagrbuna  j)aa 
{)ordi  Audun  vist  ei  ath  lata  sia  sig.  Enn  er  konungr  for  til  hallar  ath 
drecka  })aa  mathadiztt  Audun  vli  hia  kirkiu  sem  sidr  er  til  pilagrima 
medan  {)eir  hafa  ei  kastad  staf  og  skreppu.  Enn  er  konungr  for  til 
nattsaungs  ættladi  Audun  ath  hitta  konung.  en  suo  mikid  sem  honum 
{)otti  fyrir  vm  kuelldit  faa  lok  nu  mikid  aa  er  hirdin  var  druken.  Og 
er  {)eir  geingu  inn  [)aa  saa  konungr  mannen  og  saa  ath  hann  hafdi  ei 
framå  til  vid  hann  ath  tala.  og  er  hirdin  geck  inn  J)aa  veik  konungr 
vt  og  mælltti.  gangi  saa  fram  er  mik  vill  hitta,  faa  geck  Audun  fram 
og  fiell  til  fota  honum.  en  konungr  kenndi  hann  varla.  |)aa  tok  konungr 
j  haund  honum  og  bad  hann  velkomen  og  mælltti.  og  hefir  f)u  skipztt. 
En  hirdin  hlo  ath  honum.  Konungr  bad  {)aa  ei  {)alh  giora  fui  ath  hann 
hefir  betr  sied  fyrir  saleni  en  fier.  Sidan  var  honum  giaur  laug  og 
fiekk  konungr  honum  {)au  klædi  er  hann  hafdi  haflt  vm  faustuna.  kon- 
ungr baud  honum  med  sier  ath  vera  og  giora  hann  skutulsuein  sinn. 
Hann  mællti.  fat  er  vel  bodil  herra  enn  fo  ættla  eg  til  Jslandz.  Kon- 
ungr mællti.  vndarliga  er  sligtt  kosit.  Audun  mælltti.  eigi  maa  eg  fath 
vita  ath  vera  hier  fullsæll  en  modir  min  trodi  stafkallz  stig  aa  Jslandi* 
J)ui  ath  nu  er  liden  su  stund  er  eg  lagda  mitt  fram  fyrir  håna.  Kon- 
ungr mællti.  vist  muntlu  verda  giæfumadr.  saa  einn  var  nu  hlutren 
til  ath  mier  mundi  ei  mislika  ef  fu  villdir  burtt  fra  mien  enn  ver  nu 
med  mier  vnz  skip  buaztt.  Hann  kueztt  fath  giarna  vilia. 

Og  einn  dag  faa  er  aa  leid  voril  geck  konungr  aa  bryggiur  og 
voru  menn  faa  j  bunadi  til  ymsra  landa  j  Austrveg  edr  Saxland  edr  til 
Suifiodar  edr  Noregs,  sidan  kuomu  feir  ath  einu  skipi  favgru  oo- 
voru  far  menn  ath  bua  fath.  Konungr  mælltti.  huorn  veg  liztt  fier  aa 
skip  fetta.  Vel  seigir  Audun.  Konungr  mællti.  fetta  skip  vil  eg  gefa 
fier  og  launa  fier  biarndyrit.  Audun  fakar  konungi  giaufina  Og  er 
stund  leid  og  skip  var  buit  faa  mællti  konungr.  nu  villttv  aa  brutt  fara 
faa  man  eg  nu  ecki  letia  fig.  enn  fath  hefi  eg  spurtt  ath  auræfi  eru 
vida  fyrir  Jslandi    og    hætt    skipum    miog    og  maa  fath  henda  ath  fu 
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briotir  skipit  en  tynir  fenu  og  litt  sier  f)at  {)aa  ath  f)u  hafir  fundit  Suein 
konung  og  færtt  honuin  hinu  mestu  gersemi.  tak  J)u  hier  eina  ledrhosu 
fulla  af  silfri.  ei  erttu  faa  felaus  ef  {)u  helldr  pessu  fe.  enn  verda  maa 
ath  {)u  tynir  {)essu  fe  og  maa  })aa  enn  litt  sia  ath  {)u  hafir  fundit  Suein 
konung  og  gefit  honuin  aleigu  J)ina.  Og  dro  {)a  hring  af  hendi  sier  ena 
mestu  gersemi  og  gaf  honum.  Konungr  mælltti  {)aa.  {)ott  suo  illa  beri 
til  ath  {)u  briotir  skipit  en  tynir  fenu  faa  erllu  ei  felaus  er  {)u  kemr 
aa  land  ef  |)u  helldr  hringinum  og  maa  ()aa  sia  alh  fu  hefir  fundit 
Suein  konung.  enn  radlegtt  fiki  mier  ef  fu  alt  naukrum  gaufgum 
manni  gott  ath  launa  j)aa  gef  fu  honum  hringenn  fui  ath  tignum  manne 
somir.  og  far  nu  vel. 

Sidan  for  hann  sem  leid  liggr  vm  Eyrasund  og  sotti  sunnan  med 
landi  til  Noregs  og  suo  til  kaupangrs.  og  var  Haralldr  konungr  far 
fyrir.  Audunn  f urftti  faa  marga  fionusttumenn.  sidan  geck  hann  aa 
konungs  fund  og  kuaddi  hann.  Konungr  tok  vel  kuediu  hans  og  bad 
hann  drecka  med  sier.  og  suo  giordi  hann.  |)aa  mællli  konungr.  færdir 
fu  Sueini  konungi  dyrit.  Jaa  herra  seigir  hann.  Hueriu  launadi  hann 
f ier.  Audunn  mælltti.  fat  fyrst  ath  hann  faa  fat.  Konungr  mælltti.  launad 
munda  eg  f  ier  fui  hafa  edr  launadi  hann  f  ier  fleira.  Hann  gaf  mier 
math  og  silfr  mikit  til  Romferdar.  Maurgum  gefr  Sueinn  konungr  fe 
fo  ath  eigi  færi  honum  gersemar.  og  munda  eg  hafa  gefit  fuiliglt  fe. 
edr  huad  gaf  hann  fier  fleira.  Hann  baud  mier  hirdvist  er  eg  kom 
fra  Romi  sunnan  stafkall  og  alh  dauda  komen  og  gaf  mier  klædi  fau 
er  hann  sialfr  hafdi  borit  vm  faustu.  Konungr  mælltti.  skylltt  f  otti  mier 
ath  hann  sperdi  ecki  math  vid  fig  edr  faustuklædi.  fath  er  ei  suo 
mikils  vertt  fat  maa  vel  giora  vit  stafkalla.  og  giorlt  munda  eg  sligtt 
hafa.  edr  huad  var  faa  enn  fleira.  |)aa  baud  hann  mier  ath  giora  mik 
skutulsuein  sinn.  Konungr  mælltti.  fath  var  mikell  somi  og  munda  eg 
giortt  hafa  fat.  edr  hueriu  launadi  hann  enn.  Audunn  suarar.  hann  gaf 
mier  knor  einn  med  aullum  reidingi  og  farmi  feim  er  hingad  er  beztt 
farid  j  land.  Konungr  mælltti.  fat  var  stormannlega  gefit  og  munda  eg 
hafa  launad  fessu.  edr  huar  nam  stadar  vm  launen.  Audunn  mælltti. 
hann  gaf  mier  mikinn  siod  fuUan  af  silfri  og  kuad  mig  faa  ei  fielausan 
fo  ath  skip  mitt  bryti  vit  [830]  Jsland.  Konungr  mælltti.  fath  var  aa- 
giætliga  giortt  og  eigi  munda  eg  fath  giortt  hafa  og  af  hendi  munda 
eg  fikiaztt  leyst  hafa  ef  eg  hefda  gefit  fier  skipit  huad  sem  aa  yrdi 
sidan.  edr  huorlt  namu  hier  stadar  launin.  Audun  mælltti.  hann  gaf 
mier  hring  f  ennå.  og  liet  suo  mega  ath  beraztt  ath  eg  tynda  fenu  aullu 
en  sagdi  mik  ei  felausan  ef  eg  hefda  hringin.  og  bad  mik  ei  loga  nema 


Snejfliilialla   f)atti'.  415 

eg  ætta  naukrum  tignum  manni  suo  gott  alh  launa  alh  eg  villda  gefa 
honum  bringen,  en  nu  hefi  eg  t)ann  fundit.  {)ui  alh  j)ier  atlud  kosl 
herra  ath  taka  lif  fra  mier  enn  eignaztt  gersenii  mina.  en  {)u  leztt  mik 
fara  j  fridi  po  ath  adrir  nædi  eigi  -og  hefi  eg  af  fier  alla  giæfii  hlotit. 
Konungr  mælltti.  vlikr  er  Sueinn  konungr  fleslum  monnum  J)o  alh  med 
ockr  sie  faalt.  en  {)iggia  mvn  eg  hringen  og  ver  med  mier.  en  eg  miin 
lata  bua  skip  {)ilt  og  faa  {)ier  vist  sem  {)u  villtt.  Og  j)alh  {)aa  Audun. 
Enn  |)aa  er  hann  er  albuenn  mælltti  konungr.  ecki  mun  eg  storum  J)ier 
gefa.  j)igg  alh  mier  suerd  og  skikkiu.  |)ath  var  huortueggia  gersemi. 
Hann  for  til  Jslandz  vm  sumarit  og  kom  vt  vesir  j  Fiordu  og  vard 
hinn  mesli  giæfumadr.  Fra  honum  er  komen  god  ætt  og  {)angad  åtti 
ath  lelia  |>orsteinn  Gyduson  og  margir  adrir  godir  menn. 
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58.  {|))ath  er  vpphaf  j)essar  frasagnar  ath  Haralldr  konungr 
SigMrdarson  ried  fyrir  Noregi.  })alh  var  j  fann  tima  er  Magnus  konungr 
frændi  hans  var  andadr.  Suo  er  sagtt  ath  Haralldr  konungr  var  allra 
manna  vilraztlr  og  radugazttr.  vard  t)ath  og  flest  ath  radi  er  hann  lagdi 
til.  hann  var  skalld  gott  og  jafnan  kasladi  hann  haadyrdum  ath  {)eim 
monnum  er  honum  syndiztt.  {)oldi  hann  og  allra  manna  beztl  {)ott  ath 
honum  væri  kastad  klamyrdum  {)aa  er  honum  var  gott  j  skapi.  Hann 
alti  J)aa  J)oru  dotlwr  |)orbergs  Annasonar.  Honum  {)olti  mikit  gaman 
ath  skalldskap  og  hafdi  jafnan  {)aa  med  sier  er  kueda  kunnu.  i^iodolfr 
hiet  madr  hann  var  islendzkr  og  ælladr  vr  Suarfadardal  kurleis  madr 
og  skalld  mikit.  hann  var  med  Haralldi  konungi  j  hinum  mestum  kiær- 
leikum.i  kalladi  konungr  hann  haufutskaalld  silt  og  virdi  hann  mest 
allra  skallda.  hann  var  ætlsmar  og  menntr  vel  avfundsiukr  vil  {)aa  er 
til  kuomu.  Haralldr  konungr  elskadi  miog  Jslendinga.  gaf  hann  til  Js- 
landz marga  goda  hluli.  kluku  goda  til  f)inguallar.  og  })aa  er  hallæri  {)at 
hid  mikla  kom  aa  Jsland  er  ecki  hefir  sligll  komil  annad  {)a  sendi  hann 
vi  til  Jslands  fiora  knorru  hladna  med  miol  sinn  j  huern  fiordvng.  og 
liet  flytia  j  brutt  faalæka  menn  sem  flesla  af  landinu. 

59.  Bardr  hiet  madr  og  var  hirdmadr  Haralldz  konungs.  hann 
sigldi  til  Jslandz  og  kom  vt  ath  Gasum  og  vistadiztt  {)ar  vm  vetrenn. 
Saa  madr  lok  sier  far  med  honum  er  Halli  hiet.  og  var  kalladr  Snæglu- 
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halli.  hann  var  sknlld  gott  og  ordgreppr  rnikill.  Halli  var  haar  rnadr 
og  halslangr  herdilitill  og  handsidr  og  liotlimadr.  hann  var  ætladr  vr 
Fliolum.  |)eir  sigldu  J)egar  {)eir  vom  bunir  og  haufdu  langa  vtivist. 
toku  Noreg  vm  haustit  nordr  vit.  Jrandheiin  vid  eyiar  fær  er  Hitrar 
heita  og  sigldu  sidan  inn  til  Agdaness  og  lagu  |)ar  vrn  nott.  Enn 
vm  morgenen  sigldu  {)eir  inn  epttir  firdenum  liten  byr.  Og  er  |)eir 
kuomu  inn  vm  Rein  sau  ()eir  ath  langskip  {)riu  reru  innan  epttir 
firdinum.  dreki  var  hid  J)ridia  skipit.  Og  er  skipen  r(e)yru  hia 
kaupskipenu  {)aa  geck  madr  fram  vr  lyptingunne  aa  drekanum  j 
raudum  skarlazklædum  og  hafdi  gullhlad  vm  enui  bædi  mikell  og 
tigulegr.  |)essi  madr  tok  til  orda.  huer  styrir  skipenu  edr  huar  voru 
{)ier  edr  huar  toku  {)ier  fyst  land  edr  huar  lagu  t)ier  j  noU.  ^eim  vard 
næsta  ordfall  kaupmonnum  er  suo  var  margs  spurtt.  enn  Halli  suarar 
|)aa.  vær  vorum  j  vetr  aa  Jslandi.  en  yttum  af  Gasum.  enn  Bardr  heitir 
slyrimadr.  enn  tokum  land  vid  Hitrar.  enn  lagum  j  nott  vit  Agdanes. 
^essi  madr  spwrdi.  er  reyndar  var  Haralldr  konungr  Sigwrdarson.  sard 
hann  yd(r)  ei  Agdi.  Eigi  ennå  seigir  Halli.  Konungren  brosti  ath  og 
mælltti.  er  naukur  til  rads  vm  ath  hann  mvni  enn  sidar  meir  veita  ydr 
{)essa  |)ionuzttv.  Eeki  sagdi  hann  Halli.  og  bar  {)o  einn  hlutr  J)ar  mest 
til  ^ess  er  vær  forum  einga  skaum  af  honum.  Huat^  var  {)alh  seigir 
konungr.  Halli  vissi  giorla  vid  huern  hann  taladi.  {)alh  herra  seigir  hann 
ef  ydr  forvilnar  ath  vita  at  hann  Agdi  beid  ath  {)essu  oss  lignari 
manna  og  vætti  yduar  {)angat  (j)  kuelld  og  mun  hann  })aa  giallda  af 
haundum  |)essa  skulld  otæftt.  |)u  munlt  vera  ordhaakr  mikill  seigir 
konungr.  Ei  er  gelit  orda  {)eirra  fleiri  ath  sinni.  Sigldu  ^  {)eir  kaup- 
mennerner  inn  til  kaupangs  og  skipudu  {)ar  upp  og  leigdu  sier  hus  j 
bænum.  Fam  nottum  sidar  kom  konungr  inn  apttr  til  bæiar  og  hafdi 
hann  farit  j  eyiar  vt  ath  skemtta  sier.  Halli  bad  Bård  fylgia  sier  til 
konungsins  og  kueztt  vilia  bidia  hann  vetrvistar.  enn  Bardr  baud  hon- 
um med  sier  ath  vera.  Halli  bad  hann  hafa  {)auk  fyrer  enn  kueztt  med 
konunginum  vilia  vera  ef  {)ess  væri  kostur. 

60.  [831]  Einn  dag  geck  Bardr  til  konungs  og  Halli  med  horium. 
Bardr  kuaddi  konung.  konungr  tok  vel  kuediu  hans  og  spurdi  margs 
af  Jslandi  edr  hu(o)rtt  hann  hefdi  flutt  vtan  naukra  islendzka  menn. 
Bardr  sagdiztt  flutt  hafa  einn  islendzkan  mann  og  heitir  hann  Halli  og 
er  nu  hier  herra  og  vill  bidia  ydr  vetrvistar.  Halli  geck  {)aa  fyrir 
konunginn  og  kuaddi  hann.  Konungren  tok  honum  vel  og  spurdi  huortt 
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hann  hefdi  suarad  honiim  aa  firdinum  er  vær  fundumztl.  Sia  hinn  sami 
segir  Halli.  Konungrin  sagdiztt  ei  spara  mundu  mat  vid  hann  og  bad 
vera  alh  bui  sinu  naukru.  Halli  kuezlt  med  hirdenni  vera  vilia  edr  leita 
sier  annars  ella.  Konungren  kuad  suo  fara  iafnan.  alh  mier  er  vmkenlt 
ef  vor  vinskapr  fer  ei  vel  af  hendi  fo  ath  mier  J)iki  varla  suo  vera. 
erud  {)ier  einradir  Jsiendingar  ok  osidblandnir.  nu  ver  ef  J)u  villlt  og 
aabyrgst  fig  sialfr  huad  sem  j  kann  gioraztt.  Halli  kuad  svo  vera 
skylldu  og  {)akadi  konunginum.  Var  hann  nv  med  hirdenni  og  likadi 
huerium  manni  vel  til  hans.  Sigurdr  hiet  sessunautr  Halla  gamall  hird- 
madr  og  giæfr.  Saa  var  sidr  Haralldz  konungs  ath  ela  einmællU.  var 
fyst  borin  vist  fyrir  konung  sem  von  var  og  var  hann  {)aa  iafnan  miog 
metlr  er  vislin  kom  fyrir  adra.  enn  j)aa  er  hann  var  mellr  klappadi  hann 
med  knifskaplti  sinu  aa  bordit  ok  skylldi  {)aa  {)egar  rydia  bordin  og  voru 
margir  {)aa  huergi  næri  mellir.  Jath  bar  vit  eilt  sinn  er  konungr  geck 
vti  vm  stræti  og  fylgdin  med  honum  og  voru  margir  {)aa  huergi  nærri 
mellir.  {)eir  heyrdu  j  eitt  herbergi  deilld  mikla.  J)ar  voru  alh  sutari  og 
iarnsmidr  og  J)ar  næst  fluguzlt  {)eir  aa.  Konungvren  nam  stadar  og  saa 
aa  vm  stund,  sidan  mælllli  hann.  gaungum  brutt  hier  vil  ek  aunguan 
hlut  ath  eiga.  en  ^u  |»iodolfr  yrk  vm  {)a  visu.  Herra  seigir  |)iodolfr  ei 
samir  j)alh.  J)ar  sem  ek  er  kalladr  haufudskalld  yduarlt.  Konungr  suar- 
ar.  {)ell(a)  er  meiri  vanndi  enn  fu  munlt  ætlla.  fu  skalltt  giora  af  feira 
alla  menn  adra  en  feir  eru.  lat  annan  vera  Sigurd  Fafnisbana  enn  ann- 
an  Fafni  og  kenn  f o  huern  til  sinnar  idnar.  ^iodolfr  kuad  faa   visu. 

Sigurdr  eggiadi  sleggiu  monnum  leiztt  ormr  adr  ynni 

snaak  valigrar  braakar  iluegs  buen  kiliu 

enn  skapdreki  skinna  nautaledrs  aa  nadri 

skreid  af  leista  heidi.  neflangr  konungr  tangar. 

|)elta  er  vel  kuedit  seigir  konungr  og  kued  nu  adra  og  lath  nu  vera 
annan  ^or  enn  annan  Geirraud  iotun  og  kenn  f  o  huern  til  sinnar  idnar. 
^a  kuad  |>iodoIfr  visu. 

Varpp  vr  l)rætu  {)orpi  hliodgreipum  tok  huder 

^orr  smidbelgia  storra  hraukikafls  af  afli 

huaftt  elldingum  holldnu  *                          gladr  vit  galldra  smidiu 

hafra  kibtz  ath  iotni.  Geirraudr  sin  |)eirri. 

Eeki  ertlu  mællllr  vm  falh  segir  konungr  alh  fu  erlt  vrleysingr  til 
skalldskapar.  Og  lofudu  aller  alh  vel  væri  orlt.  Eeki  uar  Halli  vil  fella. 
Og  vm  kuelldit  er  menn  satu  vit  dryck  kuadu  feir  fyrir  Halla  og  saugdu 
hann  ei  mundu  suo  yrkia  f olt  hann  fælliztt  skalld  mikit.  Halli  kuezlt 
vita  alh  hann  orlti  ver  enn  jfiodolfr.   ennda   mun  faa  first  vm  fara  ef 
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eg  leita  ecki  vit  ath  yrkia  ennda  se  eg  ecki  vil  seigir  Halli.  |>etla  var 
fegar  saglt  konungl  og  snuit  suo  ath  hann  fætliztl  ei  minna  skalld 
en  ]^iod()Ifr.  Konungr  kuad  honum  ei  alh  {)ui  verda  mundu.  enn  vera 
kann  alh  vær  faaum  {)ella  reynlt  af  stundu. 

61.  |)ath  uar  einn  dag  er  menn  saatu  yfir  bordum  alh  {)ar  geck 
inn  j  haullina  duergr  einn  er  Tuta  hiet.  hann  var  friskr  ath  ætt.  hann 
hafdi  leingi  veril  med  Hi^ralldi  konungi.  hann  var  ei  hæri  enn  J)reuelt 
barn  en  allra  manna  digrazttr  og  herdimestr.  haufudit  mikit  og  elldi- 
liglt  hrygrinn  ei  ailskamr  en  syllt  j  nedan  j)ar  som  fælrnir  voru. 
Haralhlr  konungr  åtti  bryniu  {)aft  er  hann  kalladi  Emmu.  hann  hafdi  latit 
giora  håna  j  Myklagardi.  hun  var  suo  sid  alh  hun  lok  nidr  aa  sko 
Haralldi  konungi  t)aa  er  hann  stod  reltr  var  hun  aull  tuefaulld  og  suo 
styrk  ath  alldri  festi  iarn  aa.  Konungrin  hafdi  latit  fara  duergen  j  bryn- 
iuna  og  selia  hialm  aa  haufut  honum  og  gyrdi  hann  suerdi.  sidan 
geck  hann  j  haullina  sem  fyrr  var  ritad  og  {)otli  madrinn  vera  undr- 
skapadr.  Konungrinn  kuaddi  sier  hliods  og  mælltti.  saa  madr  er  kuedr 
um  duerginn  visu  suo  ath  mier  J)iki  vel  kueden  |)iggi  ath  mier  knif 
(lenna  og  belllti.  og  lagdi  fram  aa  bordil  fyrir  sig  gripina.  enn  uilit 
fath  uist  ef  mier  {)ikir  ei  vel  kueden  alh  hann  skal  hafa  o{)ok  mina 
enn  missa  gripanna  beggia.  Og  fegar  er  konungr  hafdi  flutl  erendi  silt 
kuedr  madr  visu  vlar  aa  becken  og  uar  {)at  Snægluhalli. 

Færdr  syneztt  mier  frændi  '  flærath  elld  j  ari 

Frisa  kyns  j  bryniu  vthlaupi  vanr  Tuta 

geingr  fyrir  hird  j  hringum  se  eg  aa  sidu  leika 

hialmfalldinn  kurualldi.  suerd  rughleifa  skerdi. 

Konungr  bad  færa  honum  gripuna.  og  skallttu  naa  hier  aa  sannmæli 
{)uial  uisan  er  uel  kueden.  ^alh  var  einn  dag  er  konungren  var  metlr 
ath  konungr  klappadi  knifi  aa  bordit  og  bad  rydia.  J)ionuzllumenn 
giordu  suo.  ]^aa  uar  Halli  huergi  næri  mettr  [832]  tok  hann  ()aa  styki 
eitt  af  diskinum  og  hielltt  epttir  og  kuad  t)elta. 

Hirdi  eg  ei 

huad  Haralldr  klappar 
læt  eg  gnada  graun 
gejng  eg  fullur  ath  sofa. 

Vm  morgunen  epttir  er  konungr  uar  komen  j  sæti  sitt  og  hirdin  geck 
Halli  j  hollina  og  fyrir  konungenn.  hann  hafdi  skiolld  sinn  og  suerd  aa 
baki  sier.  hann  kuad  visu. 


segir  konungr. 
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Selia  mun  eg  uit  sufli  hungrer  hilmis  dreingi 

suerd  mitt  konungr  verda  helldr  gaungum  vær  suangir 

og  rymskyndir  randa  mier  dregr  hrygg  ath  liuoru 

raudan  skiolld  vit  braudi.  Haralldr  suellttir  mik  bellti. 

Eingu  suarar  -konungr  og  liet  sem  hann  heyrdi  ei.  enn  j)o  vissu  aller 
menn  alh  honum  mislikadi.  Lillu  sidar  uar  falh  einn  dag  er  konungrin 
geck  vti  vm  slræti  og  fylgdin  med  honum.  {)ar  var  og  Halli  j  faur. 
hann  snaradi  fram  hia  konunginum.  Konungren  kuad  J)etla. 

Huerlt  stiller  {)u  Halli. 
Halli  suarar 

hleyp  eg  fram  ath  kyrkaupi. 

graut  munttu  giorfan  lata 

gior  matr  er  {)at  smiorfan 
segir  Halli.  Hleypr  hann  Halli  {)aa  upp  j  gardinn  og  j)angad  sem  var 
elldahus.  {)ar  hafdi  hann  lalit  giora  graut  j  steinkatlli  og  setliztt  til 
og  eir  grautin.  Konungrinn  sier  alh  Halli  huerfr  vpp  j  gardinn.  hann 
kuaddi  til  |)iodolf  og  .ij.  menn  adra  ath  leita  Halla,  konungr  veik  og 
upp  j  gardinn.  j^eir  finna  hann  far  sem  hann  aat  graulinn.  Konungrin 
kom  {)aa  ath  og  saa  huad  Halli  hafdiztt  ath.  Konunguren  var  hinn  reid- 
aztli  og  spurdi  Halla  {)ui  hann  for  af  Jslandi  til  haufdingia  til  {)ess  ath 
giora  af  sier  skom  ok  gabb.  Lalit  eigi  suo  herra  seigir  Halli.  jafnan  sie 
ek  ydur  ei  drepa  henndi  vid  godum  sendingum.  Halli  stod  J)aa  upp  og 
kastadi  nidr  katlinum  og  skall  vit  haddan.  |>iodolfr  kuad  j[)da  [)etta. 

Haddan  skall  en  Halli 
hlaut  offylli  grautar 
hornsponu  kued  ek  honum 
hlyda  betr  en  prydi. 

Konungrin  geck  {)aa  bruUu  og  var  allreidr.   Og  vm  kuelldit  kom  emgi 

malr  fyrir  Halla  sem   fyrir  adra   menn.   og  er  menn  haufdu  snætt  vm 

stund  kuomo  enn  .ij.  menn  og  baru  j  milli  sin  trog  mikit  fulllt  grautar 

og  med  spon  og  setlu  fyrir  Halla.  Hann  tok  til  og  aat  sem  hann  lysli 

og  hælli  sidan.  Konungr  bad  Halla  eta   meira.    hann   kueztt   ei   mundu 

eta  meira  alh  sinni.  Haralldr  konungr  braa  J)aa  suerdi  og  bad  Halla  ela 

graulinn  |)ar  til  er  hann  spryngi  af.  Halli  kueztt  ei  mundi  spreingia  sig 

aa  grauti  enn  seigir  konung  naa  mundu  HG  sinu  ef  hann  væri  aa  {)ath 

einhugi.  Konungr  sezlt  faa  nidr  og  slidrar  suerdil. 

62.    Naukru^  sidar  var  {)ath  einn  dag  ath  konungr  tok  disk  einn 

»)  nakrv  Cd, 
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af  bordi  sinu  og  var  aa  sleiktlr  gris  og  bad  Tutu  duerg  færa  Halla,  og 
bid  hann  yrkia  visu  ef  hann  vill  hallda  lifinu  og  hafa  kuedit  adr  {)u 
kemr  fyrir  hann  og  seg  honoin  ei  fyr  en  p\x  kemr  aa  milt  golf.  Ecki  er 
ek  {)ess  fus  seigir  Tuta  {)uiat  mier  likar  vel  vit  Halla.  Se  ek  sagdi 
konungr  ath  |)ier  {)ikir  god  visan  su  er  hann  ortli  vm  fig  og  rnunltv 
giolla  heyra  kunna,  nu  far  j  burlt  j  stad  og  gior  sem  ek  byd.  Tuta 
tok  nu  vid  diskinurn  og  geck  aa  mitt  golfit  og  mælltti.  {)U  Halli  yrk  visu 
ath  bodi  konungs  og  haf  orlt  adr  ek  kem  fyrir  ^\k  ef  {)u  vilitt  halda 
lifinu.  Halli  stod  faa  upp  og  retli  hendr  j  moti  diskenum  og  kuad  visu. 

Gris  {)»  greppr  ath   ræsi  runa  sidr  lit  ek  raudar 

grunntrauduzttum  daudan  ræd  ek  skiott  gera  kuædi 

niordr  sier  burg  hia  bordi  rana  hefir  seggr  al  suine 

bauglandz  fyrir  stannda.  send  heill  konungr  brenndan. 

Konungr  mælllli  faa.  nu  skal  gefa  J)ier  vpp  reidi  mina  Halli  j)ui  ath 
visan  er  vel  kueden  suo  skiott  sem  til  var  tekit. 

63.  Fraa  [)ui  er  saglt  einn  dag  ath  Halli  geck  fyrir  konungen  faa 
er  hann  var  gladr  og  kalr.  par  uar  pæ.  Jiodolfr  og  marglt  annarra 
manna.  Halli  sagdizlt  hafa  orlt  drapu  vm  konungenn  og  bad  sier  hliods. 
Konungren  spurdi  huorlt  Halli  hefdi  naukud  kuædi  fyri  orlt.  Halli  kueztt 
ecki  hafa  orlt.  j^at  munu  sumir  menn  mæla  seigir  konungr  ath  {)u  tak- 
iztt  mikit  aa  hendr  slik  skalld  sem  ortt  hafa  vm  mik  adr  eptir  naukrum 
malefnum.  eda  huad  synezlt  J)ier  rad  |)iodolfr.  Ecki  kann  ck  herra  ath 
gefa  ydr  rad  seigir  ^iodolfr  enn  hitt  mun  holi  nærr  ath  ek  mun  kunna 
ath  kenna  Halla  heilrædi.  Huertt  er  j)alh  seigir  konungr.  ^ath  fyst 
herra  ath  hann  liugi  ecki  ath  ydr.  Huad  lygr  hann  nu  seigir  konungr. 
^ath  lygr  hann  alh  hann  sagdizlt  ecki  kuædi  orlt  hafa  seigir  f  iodolfr. 
enn  ek  seigi  hann  ortt  hafa.  Huertt  er  kuædi  |)alh  seigir  konungr.  edr 
vm  huad  er  orlt.  |)iodolfr  suarar.  {)ath  koUum  vær  Kolluvisur  er  hann 
orlli  vm  kyr  er  hann  giætli  vt  aa  Jslandi.  Er  {)alh  salt  Halli  seigir 
konungr.  Salt  er  J)alh  seigir  Halli.  ^ui  sagdir  {)u  ath  {)U  hefdir  ecki 
kuædi  orlt  seigir  konungr.  |)ui  seigir  Halli  ath  litil  kuædismynd  mundi 
aa  {)ui  f)ikia  ef  {)etta  skal  heyra  og  litt  mun  {)ui  verda  aa  loptt  halldit. 
f)ath  uilium  vær  fyrst  heyra  seigir  konungr.  Skemt  mun  {)aa  fleira 
seigir  Halli.  Hueriu  {)aa  seigir  konungr.  Kueda  mun  |»iodolfr  faa  skulu 
Sodlrogsuisur  er  hann  ortli  ut  aa  Jslandi  seigir  Halli  og  er  {)alh  vel 
ath  J)iodolfr  leitadi  aa  mik  eda  afvirdi  [833]  fyrir  mier  {)ui  alh  vpp  eru 
suo  komnir  j  mer  bitar  og  iaxlar  ath  ek  kann  vel  alh  suara  honum 
jofnum  ordum.   Konungr   brosli   ath    og    {)otti    honum    gaman    ath  etia 
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feim  såman.  Huern  veg  er  kuædi  J)at  edr  umm  huad  er  orlt  seigir 
konungr.  Halli  suarar.  t>al  er  orll  vin  {)alh  er  hann  bar  vt  auskv  med 
audrum  syskinum  sinum  og  folli  {)aa  til  einkis  annars  fær  fyrir  viz- 
muna  sakir  og  vard  ^o  vm  alh  sia  alh  ei  væri  elldr  j  fui  alh  hann 
{)urflli  alltt  vit  silt  j  J)ann  tima.  Konungr  spyr  ef  {)elta  væri  salt.  Salt 
er  {)alh  herra  seigir  |)iodolfr.  f  ui  hafdir  j)u  suo  ouirdiilegtt  verk  seigir 
konungr.  J)ui  herra  seigir  J)iodolfr  alh  ek  villdi  flyla  oss  til  leika  enn 
ecki  voru  verk  aa  mik  lagin.  J)alh  olli  {)ui  seigir  Halli  alh  })u  foltir  ei 
hafa  verkmannz  vil.  Ecki  skulud  pit  vid  talazlt  seigir  konungr  en  heyra 
vilium  vær  kuædin  bædi.  Og  suo  vard  alh  vera.  kuad  {)a  huor  sitt 
kuædi.  Og  er  loliit  var  kuædunum  mæiltti  konungren.  lilit  er  kuædit 
huortlueggia  enda  munu  lilil  hafa  verit  yrkisefnin.  og  er  J)at  j)0  enn 
minna  er  {)u  hefir  orlt  |)iodolfr.  Suo  er  og  herra  seigir  J)iodolfr.  og  er 
Halli  ordhuass  miog.  enn  skyldara  f)ælli  mier  honum  alh  hefna  faudr 
sins  enn  eiga  sennr  vid  mik  hier  j  Noregi.  Er  {)alh  satt  Halli  seigir 
konungr.  Satt  er  fath  herra  seigir  hann.  Hui  fortlu  af  Jslandi  til  haufd- 
ingia  vid  |)ath  alh  fu  hafdir  eigi  hefnlt  faudr  })ins  seigir  konungr. 
f  ui  herra  seigir  Halli  alh  ek  var  barn  alh  alldri  er  fadir  minn  var 
vegen  og  toku  frændr  malit  og  sælluzlt  aa  fyrir  mina  haund.  enn  path 
{)ikir  illt  nafn  aa  voru  landi  alh  heila  gridnidingr.  Konungrinn  suarar.  j)alh 
er  naudsyn  alh  ganga  ei  aa  grid  edr  sæltir  og  er  vr  j)essu  alluel  leyst. 
Suo  hugda  ek  herra  seigir  Halli.  enn  vel  maa  |)iodolfr  tala  slormannlega 
vm  slika  hluli  pui  alh  aunguan  veit  ek  iafngreypilega  hefnlt  hafa  sins 
faudr  sem  hann.  Uist  er  |)iodolfr  liklegr  til  alh  hafa  {)alh  hrauslliga 
giortt  seigir  konungr  edr  huad  verkum  giorlt  vm  falh  alh  hann  hafi 
J)ath  framar  giorlt  enn  adrir  menn.  J)alh  hellztl  herra  seigir  Halli  ath 
hann  aat  sinn  faudwrbana.  Nu  æpltu  menn  vpp  og  j)otluzlt  alldri  slik 
undr  heyrtt  hafa.  Konungrenn  brosle  alh  og  bad  menn  vera  hlioda.  Gior 
fella  satt  er  fu  seigir  Halli  seigir  konungr.  Halli  mælllli.  fath  hygg  ek 
ath  |)orliolr  hieli  fadir  f  iodolfs.  hann  bio  j  Suarfadardal  aa  Jslandi  og 
var  hann  faalækr  miog  enn  alli  fiolda  barna,  enn  falh  er  sidr  aa  Js- 
landi aa  haustum  ath  bændr  finga  til  faalækra  manna  og  var  faa  eingi 
fyrri  til  nefndr  enn  |)orliolur  fadir  |)iodolfs.  og  einn  bondi  var  suo 
storlyndr  ath  honum  gaf  sumargamlan  kalf.  sidan  sæker  hann  kalfen 
og  hafde  aa  taum  og  var  lykkia  aa  enda  taumsins.  og  er  hann  kemr 
heim  alh  tungardi  sinum  hefr  hann  kalfen  vpp  aa  gardin,  og  var  furdu- 
lega  haargarduren  en  fo  var  hærra  fyrir  innan  fui  alh  far  hafdi  verit 
grafit  lorf  til  gardzins.  sidan  fer  hann  inn  yfir  gardinn  enn  kalfrinn 
vellttr  vt  af  gardinum.  en  lyckian  er  aa  var    taumsendanum    braztt  vm 
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hals  honum  |)orlioti  og  kendi  hann  ei  nidr  fotum.  hieck  nu  sinu  meig- 
in  huorr  og  voru  daudir  badir  er  til  var  komit.  drogu  baurnin  heim 
kalfin  og  giordu  til  malar  og  hygg  ek  alh  ^iodolfr  hefdi  oskerlt  sinn 
hlut  af  honum.  Nærri  hofi  mundi  {)al  seigir  konungr.  |)iodolfr  braa  suerdi 
og  viUdi  hauggua  til  Halla,  hliopu  menn  {)aa  j  milli  {)eirra.  Konungr  kuad 
huoregum  hlyda  skylldu  ath  giora  avdrum  mein.  leiladir  f)u  fiodolfr 
fyrri  aa  Halla.  Vard  nu  suo  alh  vera  sem  konungr  villdi.  Færdi  Halli 
drapuna  og  mællllizll  hvn  vel  fyrir  og  launadi  konungr  honum  godum 
peningum.  Leid  nu  aa  velrinn  og  var  allU  kyrtt.  • 

64.  Einarr  uar  madr  nefndr  og  var  kalladr  fllvga  hann  var  son 
Hareks  or  J)iollui.  hann  var  lendr  madr  og  hafdi  syslu  aa  Halogalandi 
og  finnferd  af  konungi  og  var  nu  j  kiærleikum  miklum  vid  konung 
enn  j)o  elldi  {jar  iafnan  ymsu  aa.  Einar  var  veinardarmadr  mikell.  drap 
hann  menn  ef  ei  giordu  alltl  sem  hann  villdi  og  bælti  aungvan  mann. 
Einars  var  von  til  hirdarennar  alh  jolunum.  J)eim  Halla  og  Sigurdi 
^essunaut  hans  vard  talad  til  Einars.  sagdi  Sigurdr  Halla  fra  alh  eingi 
madr  {)ordi  alh  mæla  j  moti  Einari  eda  j  adra  skal  ath  leggia  enn  hann 
villdi  og  hann  bætli  ecki  fe  fyrir  vig  edr  ran.  Halli  suarar.  vændis- 
haufdingiar  mundu  sliklt  kalladir  aa  voru  landi.  Mæl  {)u  varliga  felagi 
seigir  Sigurdr  fui  alh  hann  er  lililfægr  alh  ordum  ef  honum  er  j 
moti  skapi.  fo  alh  {)ier  sieud  aller  suo  hrædder  seigir  Halli  alh  eingen 
yduar  j)ori  ath  mæla  eitt  ord  j  moti  honum  {)aa  seigi  eg  {)ier  falh  alh 
eg  skylldi  kiæra  ef  hann  giordi  mier  rangtt  og  {)ess  gel  eg  ath  hann 
bæti  mier.  Hui  {)ier  enn  audrum  seigir  Sigurdr.  ^ath  mundi  honum  syn- 
aztl  seigir  Halli.  |)ar  til  fræta  j)ier  hier  vm  ath  Halli  bydr  Sigurdi  ath 
vedia  hier  vm.  leggr  Sigurdr  hier  vid  gullhring  er  stod  halfa  mork  enn 
Halli  leggr  vit  haufud  sitt.  Einar  kemr  alh  iolunum  og  sitr  hann  aa 
adra  haund  konungi  og  menn  hans  vt  fra  honum.  var  honutn  aull  fion- 
uztla  veilt  sem  konungi  sialfum.  Og  ioladag  er  menn  voru  mettir 
mælltti  konungrin.  nu  vilium  vær  hafa  fleira  til  gamans  [834]  en  drekka. 
skallltu  nu  Einar  seigia  oss  huad  til  tidinda  hefir  ordit  j  faurum  ydrum. 
Einar  suarar.  ecki  kann  eg  {)ath  j  frasagnir  ath  færa  herra  j)0  ath  vær 
hnuskum  Bufinna  edr  fiskimenn.  Konungr  suarar.  seigit  setliga  })ui 
ath  vær  erum  litilfægir  ath  og  {)ikir  oss  gaman  at  ()ui  aullu  {)o  ath 
ydr  fiki  lilils  verlt  er  jafnan  standit  j  stridi.  ^alh  er  j)0  herra  hellzlt 
alh  seigia  seigir  Einar  ath  j  fyrra  sumar  er  vær  kuomum  nordr  aa  mork- 
ina  mæltu  vær  Jslandzfari  einu  og  haufdu  ^eir  vordit  {)angad  sæhafa 
>)  J)oroUv  Cd. 
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Og  setid  {)ar  vm  vetrinn.  bar  eg  aa  liendr  {)eim  ath  J)eir  mundu  all 
hafa  kaup  vit  Finna  fyrir  ulan  yduarlt  lof  edr  mill.  enn  feir  duidu  og 
geingu  ei  vil  enn  oss  f)ollu  {)eir  olrulegir  og  beidda  eg  faa  ransoknar 
enn  feir  syniudu  fuerliga.  eg  sagda  falh  faa  ath  feir  skylldi  hafa  falh 
er  feim  væri  verra  og  makligra  og  bad  eg  mina  menn  vopnazlt  og 
leggia  ath  feim.  eg  hafda  fimm  langskip  og  laugdu  vær  ath  aa  bædi  bord 
og  lieltum  ei  fyr  en  hrodid  var  skipit.  og  einn  islendzkr  madr  er  feir 
kaulludu  Einar  vardizlt  suo  vel  alh  hans  maka  fann  eg  alldri  og  vist 
var  skadi  alh  vm  fann  mann  og  ei  hefdum  vær  vnnil  skipit  ef  sliker 
hefdi  aller  veril  innanbordz.  Jlla  giordir  fu  falh  Einar  seigir  konungr 
er  fu  drepr  saklausa  menn  fo  alh  ei  giori  alllt  sem  fier  likar  bezll. 
Mun  ek  ei  seigir  Einar  sitia  fyrir  hællu  feirri.  enn  mæla  fal  sumir 
menn  herra  alh  fier  giorit  ei  alllt  sem  gudrelliligaztl.  en  feir  reynd- 
uzlt  illa  og  fundu  vær  miken  finnskrepp  j  skipinu.  Halli  heyrdi  huad 
feir  tauludu  og  kasladi  knifinum  fram  aa  bordit  og  hælti  alh  ela. 
Sigurdr  spurdi  ef  hann  væri  siukr.  (Hann  kuad  fal  ei)  vera  enn  kuad 
fella  f 0  solt  ver(r)a.  Einar  fluga  sagdi  laal  Einars  hrodur  mins  er  hann 
kuezlt  felltl  hafa  aa  kaupskipinu  j  fyrra  sumar  og  maa  vera  alh  nu  gefi 
til  al  leita  epllir  botunum  vil  hann  Einar.  Tala  ecki  vm  felagi  seigir 
Sigurdr  saa  mun  vænzllr.  Nei  sagdi  Halli  ecki  mundi  hann  suo  vil  mik 
giora  ef  hann  ætli  epllir  mik  ath  mæla.  Hliop  hann  f  aa  fram  yfir  bordit 
geck  innar  fyrir  haasælit  og  mælltti.  tidindi  saugdu  fier  Einar  bondi 
fau  mier  acklta  ærit  miog  i  drapi  Einars  brodr  mins  er  fier  saugduzlt 
felldan  hafa  aa  kaupskipinu  j  fyrra  sumar.  nu  vil  eg  uila  huortt  fu 
villlt  nauckru  bæta  mier  Einar  brod?ir  minn.  Hefir  fu  ei  spurlt  at  eg 
bæli  eingan  mann  seigir  Einar.  Eigi  er  mier  skylllt  alh  trua  fui  seigir 
Halli  alh  fier  væri  alllt  illa  gefit  fo  alh  eg  heyrda  falh  saglt.  Gack 
burlt  madr  seigir  Einar  annar  mun  verri.  Halli  geck  alh  sitia.  Sigurdr 
spyr  hue  fariztt  hefdi.  Hann  suarar  og  kuezlt  hafa  hotun  fyrir  febætr. 
Sigurdr  bad  hann  ei  opttar  koma  aa  fella  mal  og  sie  laus  vedianen. 
Halli  kuad  honum  vel  fara  en  aa  skal  koma  opttar.  Og  annan  dag  epllir 
geck  Halli  fyrir  Einar  og  mælltti.  falh  mal  vil  eg  vekia  Einar  ef  fu 
villlt  naukru  bæla  mier  hroåur  minn.  Einar  suarar.  fu  ertl  seinfreytlr 
alh  og  ef  fu  dregst  ei  brutt  faa  munttu  fara  slika  faur  sem  brodir 
finn  edr  verri.  Konungren  bad  hann  ei  suo  suara.  og  er  falh  frændun- 
um  ofraun  og  veit  ei  huers  hugar  huerium  lier.  en  fu  Halli  kom  ei 
apttr  aa  fetla  mal  fui  ath  stærri  bockar  verda  alh  fola  honum  sliklt 
en  fu  ertl.  Halli  suarar.  svo  mun  vera  uerda.  Geck  hann  faa  til  rums 
sins.  Sigurdr  fagnar  honum  vel  og  spurdi  hue  fariztt  hafdi.  Halli  kuezlt 
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hafa  heilan  fyrir  febætr  af  Einari.  f)olti  mer  {)atb  j  hug  seigir  Sigurdr 
og  sie  laus  vedianin.  Vel  fer  {)ier  (segir)  Halli  en  aa  skal  ek  koma 
|)ridia  sinn.  Gefa  vil  ek  j)ier  nu  Ul  hringinn  sagdi  Sigurdr  alh  {)U  latir 
vera  kyrlt  er  j^elta  hefir  ^o  naukud  af  mier  til  hlotizlt  j  fyrstu.  Halli 
suarar.  synir  {)u  huerr  madr  {)u  erlt  og  ecki  maa  fier  vm  kenna  huersu 
sem  til  vegar  fer.  en  profa  skal  enn  vm  sinn.  Og  {)egar  vm  morgun- 
enn  er  konungr  tok  handlaugar  og  Einar  fluga  geck  Halli  ath  honum 
og  kuaddi  konunginn.  konungrinn  spyr  huad  hann  villdi.  Herra  seigir 
Halli.  ek  vil  segia  ydr  draum  minn.  ek  {)ollumzll  vera  allr  madr  ann- 
ar  enn  ek  er.  Huad  manni  J)oltiztl  {}u  vera  seigir  konungr.  Ek  {)oll- 
urtizll  vera  ^orleiff  skalld.  enn  hann  Einar  fluga  polli  mier  vera  Håkon 
jali  Sigurdarson  og  {)ollumzlt  ek  hafa  ortt  vm  hann  nid  og  munda  ek 
sumt  nidit  er  ek  uaknada.  Sneri  Halli  |)aa  vtar  epllir  haullunni  og  kuad 
naukud  fyrir  nuinni  sier  Og  namu  menn  ei  orda  skil.  Konungr  mælltli. 
{)elta  var  ecki  draumr  annar  en  hann  dregr  fessi  dæmi  såman,  og  suo 
mun  fara  med  ykkr*  feem  for  med  {)eim  Hakoni  Hladaialli  og  |)orleifi 
skalld.  og  {)ath  sama  giorir  Halli  hann  suiflztt  einkis  og  megu  vit  sia 
alh  bitit  hcfir  nidit  rikari  menn  en  suo  sem  {)U  erlt  Einar  sem  var  Haa- 
kon lall.  og  mun  |)at  muhad  medan  Nordrlond  eru  bygd  ok  er  verri 
einn  kuidlingr  ef  munadr  uerdr  cpttir  en  litil  femuta  vm  dyran  mann 
kueden.  og  glor  suo  vel  og  leys  hann  af  med  naukru.  |)ier  skulud  rada 
herra  seigir  Einar  og  seg  honum  alh  hann  taki  .iij.  merkr  silfrs  af 
fehirdi  minum  er  ek  fieck  honum  sidarzlt  j  siodi.  |)etla  var  sagtt  Halla, 
geck  hann  alh  finna  fehirdinn  og  sagdi  honum.  Hann  kuad  vera  .iiij. 
merkr  silfrs  j  siodnum.  Halli  kuezll  iij.  hafa  skylldii.  Halli  geck  f)aa  fyrir 
Einar  og  sagdi  honum.  Hafa  mundir  {)u  falh  er  j  uar  siodnum  seigir  Einar. 
Nei  sagdi  Halli  audruuis  skallllu  na  lifi  minu  en  ek  uerdi  |)iofr  af  fe 
{)inu  og  sa  ek  ath  |)u  hafdir  {)alh  æltlad  mier.  [835]  Og  suo  uar  alh  Einar 
hafdi  {)alh  ælllad  Halla  ath  hann  mundi  {)at  er  j  uar  siodnum  hafa  og 
J)olti  honum  {)ath  nog  banasok.  Geck  Halli  nu  til  sætis  sins  og  syndi 
Sigurdi  fied.  Sigurdr  tok  hringinn  og  kuad  Halla  vel  hafa  til  unnit. 
Hann  suarar.  eigi  eru  vit  [)aa  iafner  {)egnar  og  tak  hring  {)inn  og  niot 
manna  beztt.  en  })ier  satt  ath  seigia  {)aa  atla  ek  alldri  skyll(lt)  vid  {)enna 
mann  er  Einar  hefir  drepit  og  villda  ek  vita  ef  ek  næda  fenn  af  honum. 
Eingum  manrti  erltu  likr  ath  preltum  seigir  Sigurdr.  Einar  for  brutt 
epttir  jolin  nordr  aa  Halugaland. 

65.     Vm  vorit    bad   Halli   konung   orlofs   ath  fara    til  Danmerkr  j 
kaupferd.  Konungf  bad  hann  fara  sem  hann  villdi.  og  kom  apttr  skiott 
*)  ukkr  Cd. 
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{>ui  OSS  [)ikir  jjaman  alh  |)ier.  og  far  varlega  fyrir  Einari  llugu  hann 
niun  hafa  illan  hug  a  J)ier  og  sialldan  veit  ek  honum  jafnsleplt  lek- 
iztt  hafa.  Halli  tok  sier  far  med  kaupmonnum  sudr  til  Danmerkr  og  suo 
til  Jotlandz.  Raudr  hiet  niadr  er  {)ar  hafdi  syslu  og  rieztt  Halli  })ar 
til  uistar.  |>alh  bar  til  eitl  sinn  er  hann  skylldi  hafa  j)ing  fiolmennt.  og 
er  menn  skylldu  {)ar  mæla  laugskilum  sinum  })aa  uar  suo  mikit  hareyste 
og  gap  alh  eingi  madr  maalli  {)ar  malum  sinum  fram  koma.  og  foru 
menn  vit  faih  heim  vm  kuelldit.  |)ath  var  vm  kuelldit  er  menn  kuomu. 
til  drykiar  alh  Raudr  mælltti.  {)alh  væri  radleilinn  madr  er  rad  fyndi 
til  ath  folk  {)etta  alltt  J)agnadi.  Halli  suarar.  j)ath  fær  ek  giortl  {)egar 
ek  vil  ath  hier  skal  huerlt  mannzbarn  fagna.  Jalh  fær  J)u  ei  giortl 
landi  seigir  Raudr  Vm  morgunen  kuomu  menn  til  })ings  og  var  nu 
sliktt  op  og  gap  sem  hinn  fyrra  dag  og  vard  aungum  malum  skilad. 
foru  menn  vit  fath  heim.  faa  mælltti  Raudr.  villttu  vedia  vm  Halli 
huorlt  J)u  fær  hliodit  aa  finginu  edr  ei.  Halli  kueztt  fess  buinn.  Raudr 
suarar.  legg  vit  haufut  filt  en  ek  gullhring  er  stendr  mork.  ]^alh  skal 
vera  seigir  Halli.  Vm  morgunenn  spurdi  Halli  Raud  ef  hann  villdi  ved- 
ianina  hallda.  Hann  kueztt  hallda  uilia.  Kuomu  menn  nu  til  fingsins 
og  var  nu  sliktt  op  eda  meira  sem  hina  fyrri  dagana.  Og  er  menn 
vardi  siztt  hleypr  Halli  vpp  og  æpir  sem  hæst  malli  hann.  hlydi  aller 
menn  mier  er  mals  forf.  mier  er  horfin  hein  og  heinasmior  skreppa 
og  far  med  allur  skrepuskrudi  saa  er  kallmanni  er  betra  ath  hafa  enn 
ath  missa.  Aller  menn  f  augnudu.  sumir  hugdu  ath  hann  mundi  ær  vord- 
in  en  sumir  hugdu  alh  hann  mundi  tala  konungs  eyrendi  nauckur.  Og 
er  hliod  fiekst  setliztt  Halli  nidr  og  tok  vit  hringinum.  Enn  f  egar  menn 
sau  ath  fetta  var  ecki  nema  daruskapr  faa  var  haareysti  sem  adr.  og 
komsl  Halli  aa  hlaupi  vndan  fui  at  Raudr  villdi  hafa  lif  hans  ok  fotti 
fetta  verit  hafa  hin  mesla  ginning.  Letti  hann  ei  fyrr  en  hann  kom  til 
Einglandz. 

66.  |)a  ried  fyrir  Einglandi  Haralldr  Gudinason.  Halli  fer  fegar 
aa  konungs  fund  og  kueztt  hafa  ortt  um  hann  drapu  og  bad  sier  hliods. 
Konungr  let  gefa  honom  hliod.  seztt  Halli  fyrir  kne  konungi  og  flutti 
fram  kuædit.  Og  er  lokil  var  kuædinu  spurdi  konungr  skalld  sitt  er 
var  med  honum  huern  veg  væri  kuædit.  Hann  kueztt  ætlla  ath  gott 
væri.  Konungr  baud  Halla  med  sier  ath  vera  enn  Halli  kueztt  buen  vera 
til  Noregs  adr.  Konungr  kuad  faa  fann  veg  fara  mundu  af  hendi  vm 
kuædislaun  vit  fig  sem  vær  niotum  kuædisins  fui  ath  eingin  hrodr 
verdr  oss  ath  fui  kuædi  er  einginn  kann.  sit  nu  nidr  aa  golfit  en  ek 
mun  lata  hella  silfri  j  haufud  f  ier  og  (haf)  faa  f  ath  er  j  haarinu  lodir  og 
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J)ikir  mier  ^æ.  huortt  horfa  epllir  audru  er  vær  skulum  eigi  naa  alh 
nema  kuædit.  Halli  suarar.  bædi  mun  vera  alh  lililla  launa  rnun  verlt 
vera  enda  munu  {)essi  laiinin  og  lilil  vera.  lofa  munu  })ier  herra  alh 
ek  ganga  vt  naudsynia  minna.  Gack  sem  {)u  villlt  seigir  konungr.  Halli 
geck  {)ar  til  er  skipsmidir  voru  og  bar  j  hofut  sier  lioru  og  giordi 
sem  diskr  uæri  og  geck  sidan  inn  og  bad  hella  silfrinu  yfir  sig.  konungr 
knad  hann  vera  braugdollan.  og  var  nu  hellll  yfir  hann  og  uar  |)alh 
mikil  silfr  er  hann  feck.  For  hann  sidan  {)angat  er  skip  j)au  voru  er 
li!  Noregs  ællludu  og  uoru  aull  burllu  nema  eilt  og  var  J)ar  radinn 
fioldi  manna  med  miklum  {)unga.  en  Halli  hafdi  of  fiaar  og  villdi  giarna 
j  burtt  {)ui  ath  hann  hafdi  ecki  kuædi  orlt  vm  ^  konung  annal  enn 
kuedit  endilausu  og  malli  hann  f)ui  ecki  kenna  {)alh.  Slyrimadr  bad 
hann  faa  til  rad  alh  Sudrmenn  geingi  vr  skipinu  og  kueztl  {)aa  vilia 
giarna  taka  vid  honum,  enn  t)a  uar  komit  alh  uelri.  Halli  uar  hia  {>eim 
j  herbergium  vm  hrid.  Eina  nolt  let  Halli  illa  j  suefni  og  uar  leingi 
adr  {)eir  fiengu  vakit  hann.  {)eir  spurdu  huad  hann  hefdi  dreymlt.  Halli 
kuad  lokit  ^u\  alh  hann  mundi  bidia  f)aa  fars  hiedan  fra.  mier  [loUi 
madr  koma  alh  mier  ogrlegr  og  kuad  {)ella. 

Hraung  er  f)ars  hafnan  {)nungul  sumir  eru  j  bud  med  humrum 

[836]  lielld  ek  vm  siztt  ek  for  selldag  Host  er  lysu  alh  gista 

huertt  er  sitk  ath  Ranar.  lennda  ek  vt  vit  strondu. 

{)ui  sit  ek  bleikr  j  bruki 
blakir  mier  |)armr  vm  hnaka 
blaker  mier  fyrir  ^inum  h(naka). 

Og  er  Sudrmenn  vissu  draum  {)enna  re(du)zt  {)eir  vr  skipinu  og  {)otli 
bani  sinn  ef  |)eir  færi  {)ar  j.  Halli  rezlt  {)egar  j  skip  og  sagdi  alh  {)etla 
uar  prellr  hans  enn  eingi  draumr.  og  toku  J)eir  vt  {)egar  J)eir  voru 
bunir  og  toku  Noreg  vm  haustil,  og  for  Halli  j)egar  til  Harallz  konungs. 
Hann  lok  vel  vid  Halla  og  spurdi  huortt  hann  hefdi  j)aa  ortt  vm  arfra 
konunga.     Halli  kuad  ()etta. 

Ortta  ek  eina  og  faung  tiu. 

vm  jall   {)ulu  opit  er  og  aunduertt 

verdrath  drapa  aufugtt  stigandi. 

med  Daunum  verri.  suo  skal  yrkia 

faull  eru  fiortan  saa  er  illa  kann. 

Konungr  brosti  alh  og  J)otti  honum  jafnan  gaman  alh  Halla. 

67.     Haralldr  konungr  for  vm  vorit  til  Gula()ings   og  um    dagenn 

»)  vinn  tilf.   Cd. 
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spurdi  konungr  Halla  huersu  honum  yrdi  til  kuenna  um  {)ingit.  Halli 
suarar. 

Gott  er  GulaJ)ing  {)etta 
giliv  vit  huad  er  vilium. 

Konungrinn  for  |)adan  nordr  til  |)randheims.  Og  er  J)eir  sigidu  fyrir 
Stad  allu  peir  -j^iodolfr  og  Halli  budarvord  ath  hallda  og  uar  Halli 
sæsiukr  miog  og  laa  vndir  bati.  en  J>iodolfr  vard  ath  {)iona  einn.  og  er 
hann  bar  vistina  fell  hann  vm  fot  Halla  er  stod  vi  vndan  balinum. 
j^iodolfr  kuad  t)etta. 

Wt  stendr  vnndan  bati 
ilfat.  munttu  nu  gilia. 

Halli  suarar. 

|)ion  giori  ek  })ann  ath  sueini 
|>iodolf  læt  ek  mat  sioda. 

For  konungrinn  nu  leidar  sinnar  vnztt  hann  kom  j  kaupangr.  J>ora 
drottning  var  nu  med  honum  og  var  hun  lill  lill  Halla,  en  konungr  var 
vel  til  hans  og  ()otti  gaman  ath  Halla  iafnan.  pess  er  getit  einn  dag 
ath  konungrinn  geck  vt  vm  stræti  og  fylgdin  med  honum.  Halli  var 
|)ar  j  faur.  konungrin  hafdr  auxi  j  hendi  og  auU  gullreken  en  silfrvafil 
skapttil  og  silfrholkr  mikell  aa  forskepttinu  og  {)ar  j  ofan  steinn  godr. 
falh  var  aagiætr  gripr.  Halli  saa  iafnan  til  auxarennar.  konungr  fann 
{)al  bratt  og  spurdi  huortt  Halla  liliztt  vel  aa  auxina.  Honum  kuezlt  vel 
aa  litaztt.  Hefir  {>u  sied  belri  auxi.  Eigi  ættla  ek  seigir  Halli.  Villltu  lata 
serdaztt  til  auxarennar  seigir  konungr.  Eigi  seigir  Halli.  en  vorkun  J)iki 
mier  ydr  ath  t)ier  vilid  suo  selia  sem  J)ier  keypttud.  Suo  skal  uera 
Halli  seigir  konungr  tak  med  og  niol  manna  bezlt.  gefin  var  mier  ennda 
skal  suo  selia.  Halli  {)akadi  konungi.  Vm  kuelldit  er  menn  kuomu  til 
dryckiar  taladi  drottning  vit  konung  ath  {)ath  væri  undarlegtt  og  ei  vel 
til  skiptt  ath  gefa  Halla  faa  gripi  er  varla  er  otigna  manna  eiga  fyrir 
klamyrdi  sin  en  faa  faa  sumir  litit  fyrir  goda  })ionuzttu  Konungr  kuezlt 
|)ui  rada  vilia  huerium  hann  giæfi  gripi  sina.  vil  ek  ei  snua  ordum  Halla 
til  hins  verra  {)eim  er  tuirædi  eru.  Konungr  bad  kalla  Halla  og  suo  uar 
giortt.  Halli  laut  honum.  Konungr  bad  Halla  mæla  naukur  tuirædisord 
vid  |)oru  droltningu.  og  vit  huersu  hun  J)oler.  Halli  laut  {)aa  alh  j)oru 
og  kuad. 

^a  ertt  makleguztt  miklu 

munar  storum  |)ath  {>ora 

flenna  vpp  ath  enni 

alltt  ledr  Haralldz  redri. 
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Takit  hann  og  drepi  seigir  drottning.  vil  ek  eigi  hafa  hropyrdi  hans. 
Konungr  bad  aunguan  suo  diarfan  uera  alh  aa  Halla  tæki  hier  fyrir,  enn 
alh  {)iii  maa  giora  ef  {)ier  fikir  aunnur  maklegri  til  alh  liggia  hia  niier 
og  uera  drottning  og  kantlu  varla  at  heyra  lof  |)itt.  fiodolfr  skalld 
hafdi  farit  til  Jslandz  medan  Halli  var  j  burttu  fra  konungi.  j^iodolfr 
hafdi  flutt  vlan  af  Jslandi  hest  godan  og  uilldi  gefa  konungi  og  liel 
|)iodolfr  leida  heslinn  j  konungsgard  og  syna  konungi.  Konungrinn 
geck  ath  sia  hestenn  og  uar  niikell  og  feilr.  Halli  uarfarhia  er  hest- 
uren  hafdi  vti  sinina.  Halli  kuad  {)aa 

Dyr  er  aaualltfc 
hetir  saurugtt  ast 
hestr  |)iodolfs  erdr 
hann  er  drottins  serdr. 

Tui  lui  seigir  konungr  hann  kemr  alldri  j  mina  eigu  ath  j)essu.  Halli 
giordiztl  hirdmadr  konungs  og  bad  sier  orlofs  til  Jslandz.  konungr 
bad  hann  fara  varlega  fyrir  Einari  flugu.  Halli  for  til  Jslandz  og  bio 
{)ar.  eydduzlt  bonum  peningar  og  lagdiztt  hann  j  vtrodr  og  eilt  sinn 
feck  hann  androda  suo  mikenn  ath  |)eir  toku  naudulega  land.  og  um 
kuelldit  var  borinn  fyrir  Halla  grautr  og  er  hann  hafdi  etit  faa  bita 
tinigr  hann  apttr  og  var  {)aa  daudr.  Haralldr  spurdi  lat  tueggia  hird- 
manna sinna  af  Jslandi  Kolla  ens  pruda  og  Snægluhalla.  hann  suaradi 
suo  til  Kolla,  fyrir  daurum  mun  dreingren  hnigil  hafa.  enn  til  Halla 
sagdi  hann  suo.  aa  grauti  mundi  greyit  sprungit  hafa.  Lyk  ek  j)ar  saugu 
fra  Snægluhalla. 


C^ATTR  HALLDORS  SNORRASONAR). 

68.  |)a  er  Halldor  Snorrason  goda  var  med  Haralldi  konungi 
Sigurdarsyni  bar  {)alh  til  ath  einn  islendzkur  madr  vard  fyrir  konungs 
reidi  og  bad  hann  Haldor  aasia  um  malit.  Hann  giordi  suo.  enn  hann 
var  stirdmall  og  faamalugr  en  {)0  beiddi  hann  konung  alh  gefa  upp 
maalit.  enn  konungr  villdi  {)alh  ei.  Halldor  uar  uirdinga  [837]  samr  og 
{)otti  mikils  vm  vertt  er  hann  feck  ei  {)ath  er  hann  beiddi.  for  hann  nu 
aa  brutt  fra  hirdenni  med  Jslending  aa  fund  Einars  fambaskelfis  og 
beiddi  hann  aasia.  Einar  kueztt  bonum  ath  trausti  verda  skylldu  er 
hann  hafdi  hans  fund  sattan.  Halldor  mælltti.  visa  mier  til  sætis.  Einar 
kuad  hann  sitia  skylldu  j  aundaugi  gegntt  sier.  og  toku  sessunautar  vel 
uit  honum.  Halldor  sal  optt  og  skemlti  Bergliotu  og  sagdi  vtfararsaug- 
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una  Haralldz  konungs  og  geinga  menn  optt  til  })eirrar  frasagnar. 
Kalli  hiet  niadr  og  uar  kalladr  gyllingarkalli  ungr  og  aufundsiukur 
og  rægdi  huern  mann  uit  Einar  er  hann  maalti.  enn  Einar  virlti  hann 
miiiils  af  hagleik  sinum.  Kalli  hafdi  alltl  alh  fynndi  uid  Halldor  og  bad 
menn  yrkia  um  hann  })a  er  tilfærir  væri  enn  eingi  uard  til  alh  ganga 
j  berhaugg  uit  hann.  en  J)o  uard  hann  (uarr)  uit  eigi  alh  sidr  {)o  ath  {)ath 
færi  lagtt.  Og  einnhuern  dag  er  dryckia  dualdizll  geck  Halldor  ut  til 
slofu  Bergliotar.  og  er  hann  kom  alh  stofudyrunum  {)aa  uar  mikill 
glaumr  inn  alh  heyra.  var  |)aa  Kali  og  hans  sueitungar  og  hielldu  })ar 
faa  upp  hropi  {)ui  er  j)eir  haufdu  såman  borit  vm  Halldor.  Halldor 
geck  j  stofuna  og  ath  Kala  og  hio  hann  banahaugg.  Og  er  Bergliol 
uard  uor  vit  uigit  j)a  kuad  hun  aunguan  mann  skylldu  ganga  brutt  ur 
stofunne  fyrir  sitt  leyfi.  Halldor  mælltti.  huertt  rad  munltu  til  leggia 
med  mier.  Hun  suarar.  rad  er  {)ath.  sennda  t)ik  lenndum  manni  naukrum 
til  traustz.  Hann  mælltti.  sia  J)u  suo  fyrir  ordsendingu  ath  ek  uil  ecki 
aa  laun  vera.  |>da  mun  uendaztt  um  raden  seigir  hun.  til  er  rad  annad 
og  er  {)ath  {)o  hættu  meira.  Hann  spMrdi  huertt  fath  væri.  Hun  suarar. 
{)ath  alh  ^u  gangir  inn  j  stofu.  uiti  inunu  tuau  aa  hendi  {)ier  annat  uigs 
uiti  enn  annad  er  t)u  hefir  ei  komit  undir  bord.  gack  nu  fyrir  Einar 
og  seg  honum  tidinndin  og  fær  honum  hofud  filt.  J)alh  hygg  ek  ef  hann 
gefr  {)ier  ei  grid  uit  fetta  ath  uantt  uerdi  audrum  alh  uardueita  })ig. 
Halldor  mælltti.  fenna  kost  uil  ek  hellztt.  Og  geingr  nu  J)egar  fyrir 
Einar  og  mælltti.  Einar  mællti.  hefir  {)u  drepit  Kala.  Hann  suarar.  feirrar 
sakar  er  ek  sannr.  ^aa  mælllli  Einar.  Jndridi  einn  mundi  saa  vegen  er 
mier  mundi  ver  ()ikia.  Halldor  suarar.  {)ath  uæri  J)o  manntionit  meira  og 
{)at  uillda  ek  sidr  giortt  hafa.  Einar  mælltti.  brædr  aa  Kali  sier  og  munu 
J)ar  til  bota  (sia)  er  ek  em.  en  nu  mun  rad  ath  nyta  astrad  Magnus 
konungs  fostra  mins  og  gefa  ro  reidi  og  {)ikir  j)aa  optt  annad  satt. 
gack  undir  bord  og  mun  ek  vseigia  fier  uiti  j)itt.  Halldor  giorir  suo. 
enn  sessunaular  hans  badu  alh  hann  færi  aa  brutt  og  fordadi  sier.  enn 
Halldor  sagdiztt  ecki  mundu  stelaztt  j  brutt  fra  Einari.  Og  epttir 
dryckiu  geck  Halldor  aa  fund  Einars  og  spurdi  huat  uitum  Einar  legdi 
aa  hann.  Einar  kuad  hann  {lath  bratt  mundu  uita.  Sidan  liet  Einar  J)ings 
kuedia  og  uard  allfiolmenntt.  sidan  kuaddi  hann  sier  hliods  og  mællti. 
ek  mun  skemtta  ydr  rædu  fra  J)ui  er  ek  uar  aa  Orminum  langa  med 
Olafi  Trygguasyne.  J)aa  var  ek  atian  uetra  og  fyrir  laug  fram  teken  aa 
Orminn  ()ui  ath  eingi  skylldi  {)ar  yngri  vera  en  .xx.  og  eingen  ellri  en  .lx. 
Kolbeini  hinum  vpplendzka  var  skipad  hia  mier  j  halfrymi  og  enum  J)ridia 
Flesmumbirni   og  var  J)aa  gamall  enn  [)aa   uoru    faaer    hans   jafningiar. 
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en  I)ath  var  faalt  manna  aa  OrminHm  er  afkuomu  yrdi  audit.  En  fra 
oss  kann  eg  alh  seigia  .iij.  felaugum  alh  uær  vorum  leiddir  aa  land 
upp  af  uorum  ouinum  og  settir  nidr  aa  eina  laag  og  fiotradir.  og  uilldi 
saa  selia  oss  til  fræla  er  oss  alti  en  hiet  oss  niei(di)ngu  ef  uær  unnum 
ei.  Sidan  var  stefntt  mot  og  uard  ajlfiolmentt  og  aa  motit  kom  einn 
madr  mikell  j  sidum  kaufli  og  hafdi  grimu  fyrir  annlili.  saa  falar  enn 
gamla  t)rælinn.  vor  meistari  spyr  huad  honuin  skylldi  gamall  madr  og 
nenlti  ecki  alh  uinna.  Hann  suarar.  seigia  mun  eg  alh  sia  sie  odyrazsllr 
madrinn.  mat  hann  .xii.  aurum  silfrs.  Grimumadrinn  suarar.  dyr  {)iki 
mier  hann  vera  og  mun  eg  gefa  fyrir  mork  silfrs.  og  J)ui  keyptlu  J)eir. 
j^aa  geck  hann  alh  mier  og  spurdi  huerr  mig  hefdi  keyplt.  Saa  sami 
suarar  grimumadren  spurdi  ef  eg  uæri  falur.  hann  kuad  faian^  og  mat 
{»rim  morkum  silfurs.  Sia  {)ikiumztt  eg  seigir  grimumadrin  alh  uinir 
hans  giæfi  fyrir  hann  sliktt  verd.  Sidan  falar  hann  Kolbein  og  ku^d 
fjath  golt  verk  ef  .iij.  ynni  fyrir  einu  bui.  Hann  var  og  metenn  .iij. 
morkum  silfurs.  Grimumadrenn  mælllli  eigi  veit  eg  huad  fram  fer  vm 
fied  milt.  og  sleypir  fenu  j  kne  honum  og  bad  hann  fjalh  hafa  fyrir 
skulld  sina.  og  hann  kaupir  oss  alla  og  bath  nu  leysa  af  oss  fiotra  og 
suo  var  giorlt.  (syndiztt  oss)  ()aa  t)egar  vænna  vm.  Geingur  t>aa  grimu- 
madrenn j  skogen  en  vær  e(p)tter  og  spyrium  vær  hann  alh  nafni.hann 
kuad  mier  ecki  unndir  enn  eg  uilldi  J)o  uila  huers  {)ræll  eg  skylldi 
vera.  og  ef  ^u  giefr  mier  meira  frelsi  {)»  uillda  eg  uita  huerium  eg  aa 
{)alh  alh  launa.  [838]  Hann  suarar.  eg  ueit  ei  huortt  saa  dagr  mun  koma 
alh  eg  muni  vita  sialfr  nafn  milt.  enn  hitt  veit  eg  at  ueril  hafa  |)eir 
dagar  er  eg  riod  meirr  en  J)rimr  monnum.  en  ei  veil  eg  huorlt  ()ier 
truil  J)ui.  Sidan  lyptli  hann  upp  grimunni  og  sagdi  oss  ei  leingi  skylldu 
aanaudga  ef  hann  mælti  rada.  Nu  liggr  hier  stigr  til  skips  er  Nord- 
menn eigu  og  munu  {)eir  uit  ydr  taka.  enn  J)u  Biorn  seigir  grimu- 
madrinn muntt  koma  aa  land  og  lifa  halfan  maanud  og  ei  leingr.  {)u 
Kolbeinn  muntt  fara  til  Opplanda  og  uerda  hinn  merkiligazlti  madr  og 
aullum  mun  |)ar  J)ikia  uei  til  feingit  er  J)u  ertt  fyrir,  en  {)u  Einar  seigir 
hann  muntt  verda  mestr  madr  og  yduar  ellzllr  og  uera  vm  marga 
konunga  æfi  og  faa  goda  mægd.  enn  af  f  ier  einum  vil  eg  laun  hafa 
Einarr  J)ui  alh  {)ier  ællla  eg  mest  |)ikia  verlt  er  {)u  ertt  leystr  fra 
{)rældomi.  Eg  suaradi  alh  uhægra  væri  alh  launa  ef  eg  vissi  ei  hueri- 
um eg  ælti  alh  launa.  edr  hueriu  skal  eg  launa  {)ier.  Grimumadrinn 
mælllli.  J)ui  skallllu  launa  ef  nockur  madr  giorir  naukkud  j  moti  t)ier 
suo  miog  alh  {)ier  I)iki  dauda  verdr  {)aa  fria  {)u  ei  honum  minnr  en 
»)  fallan  Cd. 
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nu  fria  eg  {)ier.  og  mun  {)ier  {)ath  dælllt  |)uiath  faaer  iriunu  til  verda 
alh  giora  j  moli  {)ler.  o^da  huad  ættli  {)ier  huerr  hia  skoginum  ridi. 
Oss  uar  aulluin  litit  til  cii  [)aa  var  grimurnadrinn  horfinn  Sidan  fundu 
iiær  skip.  og  for  vm  æfi  vora  sem  hann  hafdi  oss  sagtt.  en  aller  J)ott- 
umzlt  vær  kenna  Olaf  Trygguason.  Nu  ef  suo  var  sem  oss  J)otti  ^aa 
niun  eg  skylldr  ath  minnazlt  og  ei  syntl  alh  hann  hafi  meir  sied  fyrir 
audrum  manni  enn  {)ier  Halldor.  Nu  mun  Bergliol  ei  vordin  allliug- 
feigen  vm  skemtanarlaunen  vit  ()ig  {)uialh  ef  ei  hefdir  ()u  mik  heim 
soltan  {)aa  hefdir  })u  ei  {)enna  frid.  J)aa  var  og  Bergliol  {)ar  komin  med 
flock  manna  og  æltladi  til  bardaga  ef  Einar  villdi  ei  Halldori  grid  gefa. 
Og  aa  fessu  {)ingi  voru  brædr  Kala  og  bælti  hann  {)eim  fe.  enn  hann 
hiellit  uingan  sinni  vit  Halldor.  Og  lykr  t)ar  {)essi  frasogn. 

(^ATTR  TORSTEINS  FORVITNA). 

69.  J)orsteirn  fiiet  eirn  islenzkur  madr  er  kom  aa  fund  Haralz 
konungs  fielilill  og  fraligr  og  tok  konungr  vid  honum.  hann  var  vask- 
ligur  madr.  |)alh  barst  ath  ei  It  sinn  er  konungr  var  i  laugu  ath  ^or- 
steirn  gætti  klæda  hans  og  vard  {)alh  fyrir  ath  (hann)  tok  j  puss  kon- 
ungs og  saa  j)ar  j  heplli  luo  er  honum  {)otli  hafa  gullz  lit  en  honum 
syndiztt  sem  tre  uæri  j  endan.  Og  er  konungr  kom  ur  laugu  og  sat 
hia  klædum  sinum  sa  hann  athæfi  hans  og  mælltti.  t)essa  [)urfltir  (f)u) 
ecki  alh  raufa  hier  til.  og  {)o  sæmdi  {)ier  vel  alh  annar  madr  ælli  alh 
lata  vera  kyrtl  en  nu  er  f)ier  tnyklu  skylldara.  eg  tok  uel  uit  {)ier  og 
giorda  eg  uel  til  {)in  en  nu  er  mest  uon  alh  aa  liggi  miog  mikit  J)inu 
maali.  J)ar  uar  hann  til  sumars  og  uar  konungr  faar  uid  hann.  En  er 
sumar  kom  mælllti  konungr.  nu  munttu  Jslendingr  hafa  naukud  fyrir 
foruitni  J)ina.  {)u  skalllt  nu  færa  mier  t)uiligtt  heftti  og  alh  eg  meigi 
skilia  alh  af  einum  uid  sie  edr  ella  dugir  f)ier  ei.  forsteirn  mælllti. 
huerll  skal  eg  sækia.  Konungr  suarar.  j)u  uerdr  sialfr  fra  |)ui  alh  seigia 
huad  J)ier  {)ikir  liklegaztt  huar  eg  hafa  mest  um  laund  farit.  Sidan  geck 
^orsleirn  unndir  skrin  ens  helga  Olafs  konungs.  {)aa  dreymdi  hann  um 
notl  alh  madr  kom  alh  honum  og  sagdi  hann  miog  ouisa  uegs  fara.  og 
falh  ræd  eg  {)ier  ath  ^  snua  enn  ul  j  laund.  Sidan  uaknadi  hann  og 
giordi  sem  honum  uar  kentl.  for  hann  nu  mædiliga  og  dro  miog  j 
uokum  og  hungri.  Hann  for  um  langa  skoga  og  kom  {)ar  vm  sidir  er 
steinn  vard  fyrir  honum.  {)ar  bio  fyrir  einselumadr  og  tok  hann  vel 
uit  honum  j)ui  ath  hann  {)urftti  beina.  Hann  var  {)ar  vm  nott  og  spurdi 

')  J)u  Hlf.  Cd. 
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einsetumadrinn  ath  vm  ferder  hans.  en  j^orsteinn  sagdi  honum  alllt 
malit.  Einsetumadrinn  mællti.  rnikel  ()arflaiisa  uar  f)atii  er  j)u  giordir 
ennda  kom  og  mikit  fyrir,  enn  reitan  farueg  liefir  ()u  enn  nu  skalltlu 
ganga  tuo  daga  og  annan  til  middags.  j)aa  munltu  sia  holma  einn  skoge 
uaxenn.  en  skogrinn  saa  er  allur  ath  sia  sem  gull  og  er  J)ar  orma  bæli. 
nu  ef  |)u  legst  j  holminn  J)aa  tak  {)ier  .ij.  heftti  enn  aunguan  hlut 
skalltlu  annan  j  brott  hafa  og  munltu  po  allz  uid  {)urfa  at  komaztt  aa 
brutt,  en  {)ath  er  {)eirra  einna  manna  er  beztt  eru  syndir  ath  komaztt  j 
holmen.  Sidan  for  hann  og  komst  yfir  sundit.  {)aa  saa  hann  ath  ormuren 
hafdi  skridit  til  uaz.  f)ar  skortti  ei  gull  og  allur  uidr  uar  t)ar  sem  aa 
gull  sæi.  og  t)ar  saa  hann  fagran  sprota  og  ath  f)ar  hafdi  uerit  skorat 
af.  Sidan  rædr  hann  til  og  skorar  af  .ij.  heftti  og  nu  ættladi  hann  ath 
hafa  meira.  faa  heyrdi  hann  gny  til  ormsins  og  fleygir  hann  sier  vt  aa 
uatnit  og  lagdiztt  aa  sund.  Enn  er  ormuren  kom  apttr  huesti  hann  ills- 
liga  og  fottizlt  vita  ath  madr  hafdi  komit  til  bygda  hans  og  reis  aa 
spordin.  hann  saknadi  [)ess  er  aa  bruttu  uar  og  lagdiztt  epttir  honum 
og  dro  skiott  såman  med  {)eim.  |»aa  hiet  hann  aa  enn  helga  Olaf  kon- 
ung  og  pæ.  saa  hann  ath  ormuren  lagdiztt  j  hring  sem  hann  sæi  ekki 
og  for  sidan  til  eyiarennar.  en  Jslendingrin  komst  aa  land  og  [839]  fann 
nu  aunguan  mann.  For  hann  sidan  um  laund  og  kom  ath  lygttum  til 
Noregs  og  hitti  Haralld  konung.  Hann  spwrdi  uannliga  ath  ferdum  hans. 
enn  hann  seigir  honum  alla  saugu  og  syndi  honum  heptten.  og  bar 
Haralldr  konungr  uit  fau  heftti  er  hann  hafdi  adr  og  saa  ath  af  J)ui 
tre  uar.  "^aa  mælltti  Haralldr  konungr.  mikla  giæfu  heflr  {)u  til  borit  og 
enn  sami  hefir  til  komit  um  {)itt  mal  sem  mitt.  nu  vil  eg  hafa  heptti 
{)essi  af  j)ier.  enn  eg  mun  faa  ({)ier)  kaupeyri  sem  j)u  uilltt.  og  suo 
mun  saa  vilia  er  aa  hefir  sied  med  |)ier.  og  hefir  J)ath  uerit  hinn  helgi 
Olafr  konungr  brodir  minn.  Jjorsteinn  for  fyrst  til  Jslandz.  enn  j)0  fell 
hann  med  (konungi)  aa  Einglandi. 


(I)ATTR  TORSTEINS  ASGRIMSSONAR). 

70.  Vlfr  hiet  madr  er  bio  aa  ^elamork  hann  var  hersir.  Gulpir 
hiet  madr  hann  bio  aa  Fiflauollum  j  Tinzdal.  son  hans  hiet  Asgrimr.  hann 
atli  {)orkautllu  er  kaullud  uar  bringa.  Asgrimr  tok  vid  faudrleifd  sinni 
og  uar  hinn  mesti  mannsomamadr.  En  er  Asgrimr  for  j  viking  {)aa 
var  kona  hans  vanhell  og  villdi  Asgrimr  lata  lit  berå  barnit.  Hun  uard 
lettari  um  kuelldit  er  hann  skylldi  fara  um  morgunenn.  Asgrimr  kuaddi 
til  ()ræl  sinn  ath  grafa  sueininn.    Hann    suarar.    mun  ei  raad  ath   bua 
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graufina.  Asgrim^'  kuad  {)ath  vel   mega.  Enn  sueinn  laa  aa  golfinu.  |)aa 
heyra  J)eir  ath  sueinninn  kuad. 

Legit  miog  til  inodMr  |)arf  ei  jarn  ath  eggia 

mier  er  kalltt  aa  golfi  ne  jardarmen  skeida 

huar  sie  sueinninn  sæmri  lettit  liotu  verki 

enn  ath  sins  faudr  ernum.  lifa  uil  eg  enn  med  monnum. 

|)aa  mælltti  Asgrirnr.  vist  skalltu  lifa  frændi  og  muntt  verda  hinn  mest! 
merkismadr  af  {)essum  fyrirburd.  Sidan  liet  Asgrirnr  hann  vatni  ausa 
og  var  kalladr  |)orsteinn.  |)aa  var  Haralldr  enn  harfagri  konungr  yfir 
Noregi  og  hafdi  miog  lagtt  land  alltt  vndir  sig  ath  skauttum.  Hann 
j  heimti  til  sin  f)ann  mann  er  |)orormr  hiet  og  uar  konungs  frændi  og 
bio  j  ^romu.  Konungr  mællli.  eg  ueit  ath  ei  hafa  skattar  golldiztt  af 
J)elamonnum.  nu  uil  eg  ath  })u  heimttir  af  Asgrimi  syne  Ulfs  hersis 
J)ui  ath  aungum  gef  eg  upp  mina  skulld.  enn  {)ath  hefi  eg  sannfregit 
ath  {)eir  fedgar  hafa  miken  aahuga  haftt  sidan  er  eg  feck  Noreg  med 
suo  miklu  starfi  {)aa  uil  eg  hann  hafa  med  aullum  skylldum.  |)orormr 
kuezlt  mundu  fara  erinda  konungs.  enn  litt  seigir  mier  hugr  umm  ath 
{)eir  muni  suara.  Konungr  mællti.  faa  skal  uita  huorir  rikari  eru.  enn 
mæl  til  allz  uel  j  fyrstu.  Fer  hann  nu  og  hitlir  Asgrim.  ber  upp  kon- 
ungs eryndi  og  krefr  J)ar  {)uiliks  fiar  sem  annarstadar.  nu  giorit  ydr 
ei  endimi  ath  hallda  rettu  fyrir  konungi.  Asgrirnr  suarar.  {)ath  hygg  eg 
ath  minir  frændr  siti  aa  f)essum  eignum  skattalausum.  enn  {)ott  konungr 
sia  aagirn(i)ztt  meira  enn  menn  uiti  dæmi  til  {)aa  uil  eg  ()o  frials  uera 
og  eingan  skatt  giallda.  |)orormr  kueztl  ættla  ath  hann  mundi  ouitr- 
lega  fyrir  buaztt  og  hefir  feim  monnum  ei  ueitt  ath  deila  kappi  uit 
konung  sem  ecki  hafa  uerit  orikari  menn  en  {)u  ertt.  Fer  |)orormr  aa 
konungs  fund  og  seigir  honum  suo  buit.  Konungr  mællti.  skiott  munu 
vær  giora  skipttin  {)aa.  vær  munum  eignaztt  land  hans  og  lausafe.  en 
ættla  honum  leingd  af  iordu.  Og  kuaddi  til  f  ori  aarmann  sinn  ath  giora 
til  hans.  En  er  f  orormr  var  j  bruttu  fraa  Asgrimi  åtti  Asgrimr  {)ing 
uit  bændr  og  mællti.  {)ath  er  meiri  uon  ath  konungr  sia  taki  J)unglega 
uoru  mali.  nu  uil  eg  sennda  honum  giafir  en  ei  skatt  og  giora  eg  {)at 
fyrstr  minna  manna.  Sidan  valdi  hann  til  sendimenn  og  færa  konungi 
giafir.  fath  uar  hestr  gauzkur  og  |)ar  med  mikit  silfr.  Koma  sendimenn 
fyrir  kong  og  mællttu.  Asgrimr  herser  senndi  ydr  goda  quediu  og 
riki  ydru.  enn  hann  hefir  spurtt  ordsending  ydra  vm  skalt,  enn  hann 
uill  ei  hann  giallda.  helldr  hefir  hann  sentt  ydr  margar  uingiafir.  Kon- 
ungr mælltti.  berit  apttr  giafir  hans  allar.  eg  skal  konungr  j  j)essu  landi 
og  setia  laug  og  rett  en  ei  hann.    Nu  uerda  sendimenn  apttr  ath   fara 
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vit  suo  biiit.  og  aa  f)essi  stundu  kom  |)orormri  og  liet  Asgrimr  {)ings 
kuedia.  |)aa  stod  Asgrimr  upp  og  mælltti.  vita  munud  {)ier  aakall  uit 
oss  af  Haralldi  kongi.  hygg  eg  nu  hier  uera  komna  vel  fiesta  bændr  af 
|)elamork  J)aa  er  radamenn  eru.  nu  vil  eg  ath  uær  uerdum  samdoma 
fyrir  konungs  monnum  ath  ei  brioti  {)etta  aa  mier  einum.  er  {)ath  mest 
von  ath  konungr  leggi  fiandskap  aa  f)ann  er  fyrir  beitiztt.  nu  vil  eg 
vita  suor  af  ydr.  Bændr  lietuztt  hann  hafa  feingit  formælanda  fyrir  sig. 
en  ecki  er  oss  um  skatt  ath  giallda.  |)aa  ueli  fier  ydr  t)ann  sagde 
|)orormr  ^  sem  nest  gegnir.  hafa  margir  {)eir  borit  lægra  hlut  fyrir 
Haralldi  konungi  er  suo  mundi  synaztt  sem  huergi  mundi  hafa  min(n)i 
haming(i)u  og  hafa  J)o  lagtt  fyrir  honum  farit.  Asgrimr  suarar.  aa  |)alhL 
uil  eg  saattr  uera  sem  adrir  bændr  uilia.  Enn  {)ingit  uar  sett  uid  skog 
naukurn.  Enn  er  |)ingit  raufst  {)aa  mælltti  Jiorormr^  uit  fræl  sinn.  gack 
j)u  til  og  drep  Asgrim  og  leita  {)ogar  i  skoginn.  Hann  giorir  suo.  leitar 
fram  j  mille  mannnnna  og  hio  hann  {)egar  banahogg.  og  suo  hafdi 
konungr  rad  til  sett.  en  bændr  drapu  t)egar  {)rælinn.  En  |)orormri  komst 
{)o  nauduglega  j  skoginn  undan  og  sidan  til  skips,  fer  nu  aa  konungs 
fund  og  seigir  honum  sem  komit  uar.  Konungr  mælltti.  trautt  mun  [840] 
faaztt  hugfullari  {)ræll  og  {)ui  feck  eg  hann  til  ath  eg  vissi  ath  saa 
mundi  feigr  er  hann  uægi.  enn  saart  villda  eg  leika  alla  {)aa  er  mier 
briotaztt  j  moti.  Jorsteinn  Asgrimsson  var  j  hernadi  og  uar  manna 
gioruiligazttr  mikell  og  sterkur.  Enn  er  hann  kom  heim  ur  vikingu 
kuomu  menn  aa  fund  hans  og  seigia  honum  liflaat  faudr  hans.  |)orsteinn 
suarar.  bitu  hann  enn  raaden  Haralldz  konungs.  enn  bratt  mun  epttir 
uerda  ætt  uåra  ef  Haralldr  konungr  skal  einn  fyrir  sia.  Sidan  vardi 
hann  faudrleifd  sinni  j  silfr  og  lausafe  og  kueztt  ættla  ath  hann  mundi 
ei  keppa  vit  Haralld  konung.  En  f)aa  uar  faur  mikel  til  Jslandz  or  Noregi 
epttir  {)au  storuirki  er  menn  raaku  harma  sinna.  Nu  bioztt  f)orsteinn  til 
Jslandz  og  med  honum  |)org(eir)r  brodir  hans  .x.  uetra  gamall  og  f)orun 
faudrsystir  J)eirra  fostra  J)orgeirs.  En  er  buit  var  skip  til  hafs  {)aa 
mælltti  forsteinn  uit  felaga  sina.  {)ath  mundi  fadir  minn  ættla  t)aa  er 
hann  liot  mik  ei  ut  berå  ath  eg  mundi  naukud  minnaztt  ath  hefna  hans 
ef  hann  yrdi  ei  sottdaudr.  nu  {)o  ath  ei  komi  {)ar  nidr  sem  vera 
skylldi  {)aa  er  fo  ei  aamælis  uertt  ef  iafnmenni  kemr  fyrir,  nu  vil  eg 
fara  j  f)raummu  til  |)ororms.2  Og  suo  giorir  hann.  koma  par  aa  nattarpeli 
og  toku  hus  aa  {)eim.  f)aa  mælltti  |)orsteinn.  nu  skulu  menn  {)ath  vita 
ath  eg  ættla  hier  til  faudurhefnda  og  uillda  eg  hafa  {)ar  til  yduartt 
lidsinni.  Enn  ^eir  saugduztt  honum  veita  skylldu  sliktt  er  J)eir  mætti. 
1)  |>orir  Cd,        ')  f)oris  Cd. 
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Sidan  sla  {)eir  elldi  j  hæinn  og  brann  J)ar  inni  |)orormri  og  sueit 
hans  oil.  en  vm  morgunenn  hauggua  {)eir  upp  buit  og  berå  til  skips, 
lata  i  haf  epttir  {)ath.  og  lieztt  J)orsleinni  nu  fusari  j  haf  alh  lata  enn 
f)aa  alh  honum  uæri  |)ui  brugdit  aa  Jslandi  ath  hann  hefdi  ei  hefntt 
huåur  sms.  |)eir  lata  nu  j  haf  og  kom(a)  skipi  sinu  j  Rangaaros.  Enn 
saa  madr  uar  fyrir  sueit  er  Flosi  hiet  og  uar  j^orbiarnarson.  hann  var 
landnamsmadr.  Rida  menn  til  skips,  kom  far  Flosi  og  kannadiztt  hann 
fegar  uit  forstein  og  spurdi  hann  huad  hann  hafi  til  rekid  ath  fara  ut 
hingad.  J)orsteinn  mælltti.  eg  hefir  farit  (sem)  sumir  adrir  helldr  skyn- 
diliga  af  Noregi  med  uandkuædi  og  nu  j  saukum  uit  Haralld  konung. 
nu  uilldi  eg  hier  stadfestaztt  og  vera  frials.  Hann  kuad  sliktt  {)aa  menn 
hennda  sem  ecki  viUa  lata  yfir  drifaztt.  en  vær  skulum  {)ier  uel  fagna* 
Hann  nam  land  ath  radi  Flosa  fyrir  ofan  Uikingalæk  og  ul  til  motz  uid 
Sinhaga.  2  bio  j  Skardi  enu  eystra.  hann  alli  Jordisi^  dotlur  Gunnars 
Sigmunda(r)sonar  Siguatz^  sonar  ens  rauda  er  fiell  vid  Sanndhola. 
Sighualr  enn  raudi  atti  Jngibiorgu^  dottur  Eyuindar  lamba  Berdlukara- 
sonar  syslwr  Finz  faudwr  Eyuindar  skalldaspilliztt.  Sonr  |)orsteins  og 
|)ordisar^  uar  Gunnar.  |)orsteinn  uar  dreingr  godr  og  sier  gnogr  um 
alla  hluti.  J)ath  er  sagtt  ath  skip  kom  j  Rangaaros  {)ath  er  fylgdi  osuipr 
mikill  og  siukleiki.  og  saa  menn  uit  ath  koma  lil  ()eirra  ath  ei  feingi 
menn  illindi  af  J)eim  og  for  suo  um  hrid.  Enn  er  ^orsteinn  fra  {)etta 
kuad  hann  monnum  ei  sama  alh  |)eir  færizth  af  biargleysi.  for  faa  |>or- 
steinn  aa  fund  {)eirra  og  spyr  med  hueriu  moli  væri  sott  {)eirra.  Enn 
|)eir  sogduztt  uordnir  fyrir  giorningum.  enn  nu  uill  eingi  aa  sia  med 
oss.  f orsteinn  mællti.  mun  ei  fath  uænztt  ath  {)ier  farit  med  oss.  En 
er  {)eir  koma  heim  kuad  |)ordis  ei  medal  endimi  j  uera  huad  hann  tok 
til  og  uilldi  flyia  bæinn.  En  |)orsteinn  kuad  ei  {)ath  skylldu  og  bio  eitt 
tialld  skamtt  fraa  bænum.  j)ui  uar  (hann)  kalladr  j^orsteinn  tialldstæd- 
ingr.  Nu  giordiztt  hallæri  mikit  yfir  {)eim  suo  eingi  maatti  hia  feim 
uera  nema  |)orsteinn  einn.  og  ecki  uar  athæfi  |)eirra  fridligtt  fuiath  saa 
J)eirra  sem  leingsl  lifdi  fal  silfr  mikit  og  uilldi  ath  eingi  nyli.  |)orsteinn 
atti  sidar  |)ordisi'^  Sigfusdottur.  {)eirra  son  uar  Skeggi  fadir  Gunnars 
fodur  Skeggia  fodur  Lopttz  fodur  Gunnlaugs^  smids. 

(^ATTR   BLODEGILS). 

71.     Ragnar  hiet  madr  og  uar  æltadr  sudr  aa  Jotlandi.  hann  uar 
rikr    madr    og    atti  bu  {)ar  sem   heita  Ragnarsstadir.  {)ath  er  j    Ripa 

')    ^orir  Cd.  ')    r.  Suinhaga   Biorn  ^)   r.  J)uridi         *)    Sigurdz    Cd. 
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byskupsdæmi.  far  er  o^  ualn  j)at  er  heitir  Ragnarssiar.  Ragnar  hafdi 
uerit  kiær  uin  Sueins  konungs  Vlfssonar  medan  j)eir  lifdu  badir.  Eigell 
hiet  son  Ragnars.  hann  uar  hinn  inesti  geruimadr  hann  uar  manna 
mestr  og  sterkasttr  uigr  uel  og  allmikill  hermadr.  Saa  atburdr  uard  j 
Danmork  ath  J)ar  anndadiztt  einn  rikr  madr  j  Borgundarholmi  saa  er 
Aaki  hiet.  hann  hafdi  radit  fyrir  .xii.  konungsbuum.  Borgundarholmr 
hggur  austr  j  haf  fra  Skaney.^  J)at  er  mikit  riki  og  liggr  undir  byskup 
j  Lundi.  {)ar  eru  .xiiij.  kirkiur  og  .xx.  konungsbu.  Nu  laa  ()etta  riki 
audtt  og  haufdingialaust.  uoru  {)aa  menn  sendir  aa  fund  Knutz  Sueins- 
sonar  er  {)aa  uar  konungr  yfir  Danmork  og  uoru  honum  saugd  t)essi 
tidindi.  budu  menn  ()da  ath  hann  feingi  annan  mann  yfir  rikit.  J  t)enna 
tima  kom  til  Knutz  konungs  Eigell  Ragnarsson  og  bydr  honum  ath 
gioraztt  hans  madr  og  {)iona  honum  med  trunadi.  hafa  og  sligtt  starf 
sem  haftt  hafa  hinir  fyrri  frændr  hans.  Konungr  suarar.  mikell  madr 
ertt  j)u  Eigell  og  manlegr  og  ei  med  aullu  giæfusamlegr.  enn  med 
{)ui  ath  {)u  ertt  mikell  madr  til  framkuæmdar  j)aa  mun  eg  faa  jjier  j 
hendr  Borgundarholm.  skallttu  skylldr  til  allra  utgiorda  og  konungs 
starfs  en  |)0  munu  uær  af  taka  .iij.  buin  {)au  er  t)ar  eru.  Eigell  tekr 
nu  {)enna  kost^  og  gioriztt  nu  uallzmadr  yfir  {)essu  riki.  Hann  giordiztt 
bratt  rikwr  og  fiolmennur  og  hafdi  med  sier  mikla  sueit.  uar  hann  aurr 
af  fe  og  lifdi  rikmannlega.  [Ml]  hann  uar  iafnan  j  hernadi  aa  sumrum 
og  aflade  mikels  fiar  og  lagdi  fyrir  menn  sina  aa  uetrum.  hann  uardi 
rikmannliga  riki  sitt  og  giordiztt  af  sliku  miog  aagætr.  Og  er  suo 
hafdi  uerit  um  stund  geck  fied  miog  upp  j  koslnadi  er  hann  hafdi 
(m)inni  ueizlur  af  konungi  enn  {)eir  menn  er  {)ar  haufdu  fyri  uerit  og 
haftt  konungs  starf.  enn  hann  hafdi  meira  kostnad.  J)elta  likadi  konungi 
illa  og  bad  Eigel  minka  fiolmenni  sitt  {)ui  hann  sagdiztt  af  hafa  tekit 
hernad  {)ar  innanlandz  og  annan  ofrid. 

73.  ]^ath  uar  eitt  sinn  ath  Eigell  bioztt  or  landi  med  lid  sitt  og 
hafdi  .xviij.  skip.  hann  for  til  Uindlandz.  og  er  hann  kemr  t)ar  heriar 
hann.  Vinndar  saufnuduztt  såman  og  feingu  ogrynni  hers  og  foru  j 
moti  Egli  med  lid  sitt.  enn  er  {)eir  finnaztt  uerdr  {)ar  bardagi  mikell 
og  fell  margtt  lid  af  huorumtueggiom.  geingr  Eigell  fram  uel  og 
dreingiliga  og  bardiztt  hermannlega.  feir  baurduztt  aa  skipum  og  laa 
fath  skip  næst  Eigels  skipi  er  aa  uar  haufdingi  feirra  Uindanna.  Og 
er  orostan  uar  sem  oduz  og  menn  fottuztt  uarla  skilia  huersu  hniga 
mundi  faa  hliop  Eigell  af  skipi   sinu   og  aa  Uindasneckiuna  og  hio  ti! 
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haufdingians  og  ueitti  honum  banasaar.  og  {)egar  iafnskiott  hliop  Eigell 
aufugtt  apttr  aa  skip  sitt.  Epttir  t)etta  brestr  flott!  aa  Uindum.  Fær  Eigell 
{)ar  aagiætan  sigr  og  mikit  fe.  Hann  vard  suo  modr  ath  hann  fiell 
nidr  j  ouit.  og  er  hann  sat  aa  skipi  sinu  {)aa  bad  hann  suein  sinn  gefa 
sier  dryck.  Sueinninn  suarar.  vordit  hefir  hier  {)ath  hark  j  dag  aa 
skipinii  ath  brottnad  hafa  verplar  aller  og  allur  dryckur  er  hlaupenn 
nidr  j  kiol.  Eigell  suarar.  ei  mun  eg  ath  sidr  drecka  mega.  Sueinninn 
suarar.  eigi  herra  seigir  hann  J)uiath  meiri  hluti  er  blods  og  manna 
dreyri.  Eigell  stendr  upp  og  tok  hialmenn  af  haufdi  sier  og  saukuir  nidr 
j  kiolinn  og  (dreckr)  .iij.  drycki  mikla.  Epttir  fath  uendir  hann  heim  apttr 
ferd  sinni  med  sigri  og  kemr  ath  hausti  heim  j  Danmork  og  fer  sidan 
til  Borgundarholms.  skorttir  nu  ei  fe  vm  uetrenn  til  framflutnings  monnum 
hans.  ]^etta  spyrst  uida  og  kom  |)etta  fyrir  Knut  konung.  lofar  hann 
sem  adrir  menn  afrek  Eigels  og  sigr  enn  talar  faatt  um  {)ath  er  honum 
var  sagtt  fra  dryckiunne  Eigels.  Af  fessum  athburd  feck  Eigell  kenn- 
ingarnafn  og  uar  kalladr  Blodeigell. 

73.  En  er  Eigell  hafde  skamma  stund  heima  uerit  {)aa  for  hann 
aa  fund  Knutz  konungs.  Knutr  konungr  tok  sæmiliga  uid  Egli  og  spyr 
ath  ferdum  hans.  Eigell  seigir  sliktt  er  hann  spyr  og  uar  honum  letl- 
rætt  um  fetta.  Sidan  kalladi  kongr  hann  aa  einmæli  og  spyr  ef  |)ath 
uæri  satt  er  honum  uæri  sagtt  ath  hann  hefdi  druckit  manna  blod. 
Eigell  segir  ath  mikit  uæri  til  fess  haftt.  enn  sagdiztt  fo  litit  til  fessa 
huxad  hafa  fyrri.  Hui  uard  suo  illa  seigir  konungr.  Eigell  suarar.  forsli 
kom  ath  mier  suo  mikell  ath  eg  fottumzt  ei  fola  mega.  enn  dryckr 
uar  eingi  annar  nær.  Konungr  mælltti.  fessi  hlutr  er  hardla  fungr 
uordin  og  mikit  kristnispell  og  er  fath  kallad  ath  uær  sieum  refsinga- 
samir  um  smæri  hluti.  en  med  fui  ath  mier  likar  uel  fin  fionuztta 
fyrir  margs  saker  faa  munu  vær  fui  ei  suo  stridan  dom  aa  leggia  at 
sinni  sem  maurgum  mun  fikia  likligtt.  vilium  vær  f o  heilrædi  til  leggia 
med  fier  ath  fu  bætir  uit  gud  og  seg  sem  fyrst  kennimonnum  og 
tak  skrifttir  fyrir,  enn  fath  sem  uor  rettr  hefir  brotin  uerit  j  fessu 
mali  faa  uilium  uær  ydr  upp  gefa.  enn  ei  syniztt  mier  fetta  minna 
uera  enn  fu  hafir  etit  manna  holld  sodit  er  fu  hefir  druckit  blod  f eirra. 
Eigell  heitr  ath  hann  skal  suo  giora.  dualdiztt  hann  far  naukrar  nætr 
med  konungi.  og  adr  feir  skildu  bydr  EigeU  konungi  til  ueizlu  heim 
til  sin.  væntti  eg  herra  seigir  hann  ath  mier  sie  fath  heilla  uæntt  ath 
fier  komit  ath  sia  yfir  hybyli  min.  Lagdi  Eigell  far  til  maurg  ord  uid 
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konungenn.  Konungr  heitir  ferdenni  er  aa  lidr  uetrinn.  Epttir  {)etla  for 
Eigell  heim.  sitr  hann  heim(a)  j  Borgundarholmi  fann  uetr. 

74.  Knutr  konungr  byriar  ferd  sina  lil  Borgundarhohns.  Eigell 
hafde  buit  fyrir  honum  ueizlu  dyrlega.  sækir  konungr  til  ueizlu  med 
miklu  fiolmenni.  |)ar  uar  mikel  stofa  sem  konungshaull  uæri.  hun  uar 
alskipud  skiolldum.  konungr  uar  .iij.  nætr  alh  ueizlunni  og  uar  hardla 
kalr.  Eigell  leiddi  konunginn  ut  med  stormannlegum  giofum.  Konungr 
mælltti  til  Eigels.  huad  er  nu  Eigell  seigir  hann  hefir  {)u  alh  j)ui  gaum 
gefil  er  eg  mælltla  uid  f)ig  næstum  at  hafa  sagtt  kennimanni  til  misuerka 
{)ins  og  sættaztt  uid  gud.  Eigell  suarar.  eigi  er  J)ath.  gleymtt  hefi  eg 
enn  {)essu.  Konungr  bad  hann  ei  fresta  leingr.  Eigell  kuad  suo  uera 
skylldu.  og  skiliaztt  nu  med  uinattu.  Eigell  for  j  hernad  um  sumarit  og 
aflar  enn  mikils  fiar.  kemur  heim  ath  hausti  og  fer  ecki  aa  konungs  fund. 

75.  Knutr  konungr  spyr  {)etta  ath  Eigell  hafdi  uerit  j  hernadi  um 
sumarit  og  likar  honum  {)ath  litt  j)uiath  (hann)  bannadi  monnum  raan 
[842]  og  uspeckttir  j  sinu  riki.  Konungr  stefndi  Egli  aa  fund  sinn  vm 
uetren.  Eigell  for  aa  fund  Knutz  konungs  og  fagnar  honum  vel  kon- 
ungren.  feir  konungr  og  Eigill  toku  tal  med  sier  og  spurdi  konungr. 
hefir  {)u  heriad  enn  i  sumar  Eigell  seigir  konungr.  Eigill  sagdi  ath 
fath  uar.  Konungr  mælltti.  |)ar  tekr  |)u  illtt  raad  vpp  er  {)u  giorir  {)ig 
alh  uikingi.  er  J)ath  heidinna  haattr  og  uil  eg  {)ath  banna  {)ier.  f)ath  er 
mier  og  sagtt  alh  J)u  hafir  fiolmenni  med  {)ier  sem  konungar  og  halldir 
{)ig  ath  aullu  sem  {)eirra  sidr  er  til  og  eyder  {)ar  upp  naalega  fe  finu 
aullu  enn  takir  j)ar  til  annarra  eign  ef  {)ig  skorttir.  koma  f)armargiraa 
uorn  fund  er  sliktt  berå.  uil  eg  path  Eigell  seigir  konungr.  ath  {)u 
minkir  fiolmenni  |)itt  og  gior  f)ig  ecki  stærra  enn  fu  att  ætt  til.  uil  eg 
alh  fu  giorir  fig  hofsmann  ef  fu  uilllt  oss  leingi  fiona.  enn  huad  er 
nu  Eigill  seigir  konungr  um  fann  hlut^  sem  eg  hefir  fig  naukrum 
sinnum  aa  minlt  og  fu  maatt  uil  kannazll  hefir  fu  f  ath  til  bola  boril. 
Eigill  suarar  faa  helldr  reiduglega.  fath  uænttir  eg  hera  fo  ath  fier 
minniztt  fess  hlutar  optt  uid  mik  ath  mier  sie  f o  mest  umm  hugad  umm 
raad  mitt.  Konungr  mælltti.  nu  er  meiri  uon  ath  komi  fram  er  eg  sagda 
j  fyrra  sinn  er  eg  saa  fig  ath  fu  triundir  eigi  uera  med  aullu  giæfu- 
madr.  nu  suo  miog  sem  fu  orækir  naudsyn  sialfs  fins  faa  uil  eg  ei 
leingr  hafa  f  ina  f  ionuzltu  og  ei  skalltlu  uardueita  mina  eigu  hiedan 
fra.  f)aa  suarar  Eigell.  fier  munud  raada  ueizlu  uil  mik  herra.  enn  fath 
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mun  ydr  {)ikia  undarligtt  seigir  hann  ef  eg  helld  mig  ei  orikmannligar 
fo  eg  hafi  minni  kostina.  skal  eg  ei  bidia  yduarar  J)ionuzltu  meir  enn 
ydr  likar.  Konungr  suarar.  eigi  {)arfttu  ath  giora  l)ig  suo  storan  Eigill 
seigir  hann  beygtl  hefi  eg  suira  aa  feitari  bockurn  enn  {)u  ertt.  ætlla 
eg  {)ier  {)alh  munu  uerr  hentla  en  mier  ath  ockra  uinattu  skili.  er  {)ath 
og  mitt  hugbod  seigir  konungr  ath  nauckra  h(l)uti  hendi  {)ig  {)aa  er  en 
eru  stæri  en  {)eir  er  adr  eru  berer  ordnir  vm  hagi  f  ina.  Epttir  {)etta 
skilduztt  t)eir  Eigell  og  konungr  med  htilli  blidu.  Epttir  f)etta  setti  kon- 
ungr annan  mann  yfir  rikit  j  Borgundarhoimi  en  Eigell  liet  af  hendi 
stiorn  rikisins.  Eigell  sat  j)aft  heima  ath  bui  sinu  og  minkadi  J)o  ecki 
fiolmenni  sitt  helldr  hafdi  hann  naukru  mannfleira  og  ath  aungu  minni 
rausnn  enn  adr. 

76.  J  fenna  tima  ried  fyrir  Noregi  Olafr  kyrri  son  Haralldz  kon- 
ungs  SigMrda(r)  sonar,  hann  åtti  Jngiridi  dottur  Sueins  konungs  Ulfs 
sonar  systwr  Knuz  konungs  og  uar  uinatta  kiær  med  {>eim  maagum. 
|)alh  uar  eitt  sumar  ath  skip  bioztt  af  Noregi  mikit  og  audigtt.  fath 
aattu  kaupmenn  {)eir  er  fara  ættludu  j  Austrueg.  {)eir  sigldu  fyst  j 
Danmork  og  sidan  austr  j  gegnum  Eyrarsund  og  sidan  austr  til  Borg- 
undarholms.  sidan  huarf  skip  f)at  sua  ath  ecki  spt^rdiztt  til  og  fanztt 
af  skipi  huorki  menn  nie  fe.  f)etta  t)otti  monnum  med  miklum  bysnum 
og  uoru  margar  getr  aa  huad  til  fessa  mundi  berå.  Olafr  konungr  or 
Noregi  sendi  ord  Knuti  Danakonungi  maagi  sinum  ath  hann  leitadi 
epttir  skipi  f)essu  huad  af  mundi  ordit.  en  Knutr  konungr  hiet  j[»ui. 

77.  Knutr  konungr  bio  ferd  sina  til  Borgundarholms  med  naukrum 
skipum.  far  uar  med  honum  Bendickt  brodir  hans  og  brædr  .ij.  hiet 
annar  Sueinn  enn  annar  Astradr.  feir  uoru  danskir  rikir  menn  og  stor- 
ættadir  og  uoru  kendir  uit  modur  sina  og  kalladir  J)orgunnu  synir. 
^orgunna  modir  feirra  uar  dottir  Uagns  Akasonar.  feir  brædr  uoru 
frægir  menn  og  kiærir  Knuti  konungi.  faa  uoru  og  j  ferd  med  Knuti 
konungi  haufdingiar  feir  er  ei  uoru  nefndir.  Knutr  konungr  sigldi  til 
Borgundarholms  med  lid  sitt  f  aa  er  honum  gaf  byrr.  Jaa  sigldu  feir 
hia  eyium  nockrum  og  bad  konungr  far  ath  landi  leggia  og  suo  uar 
gortt.  Sidan  geck  konungr  aa  land  og  epttir  fiorunni.  far  uar  storgrytt 
miog.  konungr  hugdi  ath  griotinu  og  saa  ath  f  ath  uar  rautt  miog.  kon- 
ungr spwrdi  menn  sina  hui  suo  mundi  uera.  J)eir  suorudu.  f  ier  munud 
sliktt  giorst  kunna  ath  siaa  herra.  Konungr  suarar.  f  ath  munda  eg  ættla 
ath  hier  hefdi  uerit  um  hrid  ellzneyti  ærit  mikit.  maa  uera  ath  nu  komi 
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J)alh  fram  ath  mier  sagdi  laungu  hugr  umm.  ecki  er  nu  fui  ath  leyna 
seigir  konungr  ath  eg  hygg  ath  j)etta  sie  af  manna  uolldum.  enn  {)ath 
mun  bratt  reynaztt.  munu  uær  ecki  hier  leingr  dueliaztt  ath  sinni.  Fer 
konungr  nu  leidar  sinnar.  Hann  tok  ueizlv  skamtt  fra  bæ  Blodeigels. 
Eigell  hafde  med  sier  mikit  fiolmenni  suo  ath  hann  hafdi  hird  sem 
konungar  fyrir  utan  {)ath  ath  Eigell  hætti  j)aa  hernadi.  enn  vndruduztt 
menn  {)ath  er  hann  maatti  fæda  lid  suo  mikit.  enn  ei  laagu  suo  bryn 
fefaung  fyrir  enn  {)0  uard  honum  fefaatt  til  kostnadar  fyrir  lidit.  Margtt 
ræddu  menn  umm  ^etta  fyrir  konunginum  umm  sidu  {)eirra  Eigels  manna, 
^etta  sama  kuelld  liet  konungr  ueita  heimferd  ath  Egli  og  fieck  j)ar 
til  haufdingia  Bennidicktt  broder  sinn  og  med  honum  j  ferd  {)eir  brædr 
Sueinn  og  Astradr.  {)eir  uoru  med  .c.  manna.  {)eir  foru  (J)ar)  til  er 
{)eir  kuomu  til  bæiar  Eigels  um  nattina.  f)at  uar  haattr  {)eirra  Eigils  ath  • 
drecka  til  midrar  nætr.  enn  er  {)eir  Benedicktt  kuomu  aa  bæinn  faa 
geingu  feir  ath  dryckiustofunni.  |)eir  Eigill  uoru  uarir  uid  ofridinn. 
{)aa  hlupu  menn  til  uopna  sinna  og  ættludu  ath  ueriaztt.  Benedictt 
seigir  ath  saa  mundi  f)eirra  kozttr  bezttr  ath  gefaztt  upp.  Og  er  Eigell 
uissi  ath  ()eir  [843]  haufdu  ofrefli  lids.  t)aa  geck  hann  ut  j  hendr  {)eim. 
Sidan  uar  Eigell  tekenn  haundum  og  for  Eigell  aa  fund  Knutz  konungs. 
En  {)eir  ^orgunnusynir  uoru  epttir  med  suma  sueilina.  Enn  er  Eigell 
kom  aa  konungs  fund  {)a  mælltti  konungr.  langtt  hefir  nu  uerit  j  millum 
funda  uorra  Eigill  seigir  konungr.  villdi  eg  ath  fessi  uæri  hinn  sidarsti. 
Eigill  suarar.  {)ier  munud  nu  hafa  valid  aa  {)ui  ath  sinni  herra.  vænttir 
eg  |)o  fess  ath  eingen  kalli  ydr  ath  meira  haufdingia  nie  belra  kon- 
ungr fo  ath  fier  drepit  saklausa  menn.  |)aa  suarar  konungr.  ecki  raun 
nu  tia  at  fara  med  dirfd  edr  stridlæti  fui  ath  tekit  haufum  uær  fig 
nu  suo  j  fang  oss  ath  nu  mun  seigia  uerda  sligtt  er  yfir  hefir  lidit  fo 
ath  ei  sie  fagrtt.  munu  uær  nu  ath  ganga  um  epttirleitina.  skallttu  og 
seigia  um  skiphaufn  faa  er  uær  hyggium  ath  fu  og  finir  menn  hafi 
myrtt  og  tekit  fied.  hefir  fetta  f o  ærit  leingi  leyntt  uerid.  haufum  uær 
og  seigir  hann  komit  j  fann  stad  er  uær  hugdum  ath  fetta  hafi  unnit 
uerit.  Eigill  saa  faa  ath  saa  einn  mundi  kostr  til  ath  seigia  sem  farid 
hafdi.  f ui  ath  hann  uissi  ath  suo  uoru  margir  hans  menn  samuitandi 
fessa  med  honum  ath  til  mundi  uerda  nauckr  af  f  eim  ath  seigia  ef 
fast  uæri  epttir  sott.  Eigill  suaradi  faa.  ath  fath  sama  skip  er  f ier 
spwrdud  epttir  hafdi  lagtt  undir  fær  saumu  eyiar  er  fier  kuomud  uid. 
hielldum  uier  niosnum  til  um  ferd  feirra.  far  er  utgruntt.  en  fath 
uissu  feir  ei  Nordmennernir  og  fiaradi  ut  undan  hafskipinu  um  nottina. 
faa  foru  uær  til  seigir  Eigill  og  kuomum  j  nætrellding  ath  kaupskipinu 
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Og  loku  uær  rnenn  alla  og  hundum  enn  rænttum  fenu  aullu  er  aa  uar 
skipinu.  leiddufni)  sidan  upp  skipit  aa  hellurnar  og  brendum  upp  allll 
såman  skipit  og  menn.  suo  nth  J)css  saa  eingi  merki  nema  t)ath  eina 
ath  griotit  uar  rautt  epllir.  Enn  er  Eigill  hafdi  fetta  sagtt  {)aa  mælltti 
konungr.  nu  for  sem  mik  uardi  alh  J)u  ertt  olifismadr.  lilit  nu  aa  storir 
haufdingiar  segir  konungr  huersu  uær  skulum  refsa  slik  nidingsuerk. 
J)ar  uoru  uit  siaddir  margir  frændr  Eigils  {)eir  er  mikels  uoru  iiirdir  og 
budu  fe  til  fridar  Egli.  Eigi  skal  {)ath  spyriaztt  seigir  konungr  ath  eg 
nidumztt  suo  aa  tru  minni  ath  taka  fe  edr  naukra  mutu  edr  uinattu 
manna  til  {)ess  alh  dæma  rangtt.  eru  ei  sliktt  olifisuerk.  og  J)o  uæri 
suo  ef  einn  madr  uæri  myrttr  enn  nu  eru  margir.  enn  fædaztt  uid  {)at 
eina  sidan  nalega  er  stolit  uar  til.  Nu  uar  bædi  ath  illtt  })otti  til  moti 
ath  mæla  ennda  [)ordi  eingi  j  moti  konungi  ath  giora.  En  epltir  J)elta 
uar  farid  med  Eigil  til  skogår  og  uar  {)ar  reistr  gaalgi  og  Eigill  J)ar 
upp  festr.  Sidan  for  konungr  til  bæiar  Eigils  er  hann  hafdi  aatl  og 
Het  {)aa  sæta  refsingum  menn  hans.  surna  liet  hann  drepa  edr  meida 
suma  og  surna  rak  hann  ur  landi  og  aunguan  liet  hann  ohegndan 
J)ann  er  nauckwrn  hlut  hafdi  aatt  ath  fessu  mali  edr  radagiord.  eyddi 
hann  suo  t)eim  oalldarflocki.  |)etta  uard  fo  miog  aufundsamtt  {)uiat 
Eigill  uar  bædi  ættstor  og  frændmargr.  Epttir  })etta  toku  haufdingiar 
ath  strida  uit  konunginn  og  {)ar  epttir  al{)ydan.  {)Otti  {)eim  konungr 
rikr  og  refsingasamr.  en  {)eir  uanir  sialfrædi  og  sidleysu.  Og  lykr  {)ar 
{)essum  fætti.i 
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hocki  het  madr  ok  var  ^oris  sun.  hann  bio  i  Brattahlid  a  Grænlandi. 
hann  var  mikils  virdr  ok  vinsæll.  Ormr  het  son  hans  ok  var  inann- 
vænligr  madr.  {)eir  fedgar  aattu  mikit  valid  aa  Grænlandi  ok  voru 
{)oir  {)ar  miok  fyrir  rnonnum.  Einhueriu  sinni  let  Socki  j^ings 
kuedia  ok  tiadi  {)at  fyrir  rnonnum  at  hann  villdi  at  landit  væri  eigi 
leingr  byskupslaust  ok  villdi  at  allir  landzmenn  legdi  sina  mune  til  at 
byskupsstoll  væri  efldr.  Bændr  iaattudu  {)ui  allir.  Socki  bad  Einar  son 
sinn  fara  f)essa  ferd  til  Noregs,  quad  hann  vera  sendiligzstann  mann 
])ess  erendis  at  fara.  Hann  quez  fara  mundu  sem  hann  villdi.  Einar 
hafdi  med  ser  tannvoru  mikla  ok  suaurd  at  heimta  sik  fram  vid  hof- 
{)ingia.  feir  quomu  vid  Noreg.  J)a  var  Sigurdr  Jorsalafari  konungr  at 
Noregi.  Einarr  kom  aa  fund  konungs  ok  heimti  sik  fram  med  fegiofum 
ok  tiadi  sifan  maal  sitt  ok  erendi  ok  beiddi  konung  {)ar  til  fulltings  at 
hann  nædi  sliku  sem  hann  beiddi  fyrir  naudsyn  landzins.  Konungr  let 
{)eim  t)at  vist  betr  henta.  Si{)an  kalladi  konungr  til  sin  jjann  mann  er 
Arnalldr  het.  hann  var  godr  klerkr  ok  vel  til  kennimannz  falHnn.  kon- 
ungr beiddi  at  hann  redizst  til  f)essa  vanda  fyrir  guds  sakir  ok  bænar 
hans.  ok  mun  ek  senda  |)ik  til  Danmerkr  aa  fund  Auzsurar  erchibyskups 
i  Lund  med  minum  brefum  ok  insiglum.  Arnalldr  quaz  ofuss  til  at 
raadazst  fyst  fyrir  sialfs  sins  sakir  er  hann  væri  litt  til  fallinn  ok  si{)an 
at  skilia  vid  vini  sina  ok  frændr.  i  {)ridia  stad  at  eiga  vid  torsotlligt 
folk.  Konungr  quad  hann  {)ui  meira  gott  mundu  eftir  taka  sem  hann 
hefdi  meiri  skapraun  af  monnum.  Hann  quez  eigi  nenna  at  skerazst 
vndan  hans  bæn.  en  ef  {)ess  verdr  audit  at  ek  taki  byskupsvigslu  J)a 
vil  ek  at  Einarr  sueri  mer  ^ess  eid  at  hallda  ok  fulltingia  rett  byskups- 
stolsins  ok  eignum  {)eim  er  gudi  eru  gefnar  ok  hegna  {)eim  er  aa 
ganga  ok  se  varnarmadr  fyrir  ollum  lutum  stadarins.  Konungr  quad 
hann  f)at  gera  skylldu.  Einarr  kuaz  mundu  vndir  ganga.  Si|)an  for  bysk- 
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upsefni  aa  fund  Auzsorar  erchibyskups  ok  sagdi  honum  sitt  erendi 
med  konungs  brefum.  Erchibyskup  lok  honum  vel  ok  reynduzst  hugi 
vid.  ok  er  byskup  sa  at  {)essi  madr  var  vel  til  tignar  fallinn  vigdi  hann 
Arnalld  til  byskups  ok  leysti  hann  vel  af  hendi.  Sij)an  kom  Arnalldr 
byskup  til  konungs  ok  tok  hann  vid  honum  vel.  Einarr  hafdi  haftmed 
ser  biarndyri  af  Grænlandi  ok  gaf  fat  Sigurdi  konungi.  feck  hann  {)ar 
i  mot  sæmdar  ok  metord  af  konungi.  Sif)an  foru  J)eir  aa  einu  skipi 
byskup  ok  Einarr.  aa  audru  skipi  biozst  Arnbiorn  austmadr  ok  noræner 
menn  med  honum  ok  villdu  ok  fara  vt  til  Grænlandz.  Sifan  letu  {)eir  i 
haf  ok  greidiz  eigi  byrrinn  miok  i  hag  {)eim  ok  komu  feir  Einarr  ok 
byskup  i  HoUtavatzos  vndir  Eygiafiollum  aa  Jslandi.  Ja  bio  Sæmundr 
enn  frodi  i  Odda.  hann  for  aa  fund  byskups  ok  baud  honum  til  sin  vm 
vetrinn.  Byskup  fackadi  honum  ok  letz  fal  figgia  mundu.  Einarr  var 
vndir  Eyiafiollum  vm  vetrinn.  |)at  er  sagt  fa  er  byskup  reid  fra  skipi 
ok  menn  hans  at  feir  aadu  aa  bg  nockurum  i  Landeyium  ok  saatu  vti. 
Ja  geck  vt  kerling  ein  ok  hafdi  vllkamb  i  hendi.  hon  geck  at  einum 
manni  ok  mællti.  munlu  festa  bocki  tindinn  i  kambi  minum.  Hann  tok 
vid  ok  kuaz  mundu  at  gera  ok  tok  hniodhamar  or  mal  einum  ok  gerdi 
at  ok  likadi  kerlingu  alluel.  enn  fal  var  byskup  raunar.  hann  var  hagr 
vel.  ok  er  fui  fra  fessu  sagt  at  hann  syndi  litillæti  sitt.  Hann  var  i 
Odda  vm  vetrinn  ok  for  med  feim  Sæmundi  alluel.  enn  til  feirra 
Arnbiarnar  spurdizst  (ekki)  ok  fotti  fat  vndarligt  ok  lidu  sua  nockur 
sumur.  ætludu  feir  byskup  at  hann  mundi  kominn  til  Grænlandz.  Vm 
sumarit  eftir  foru  feir  byskup  ok  Einarr  af  Jslandi  ok  komu  vid 
Grænland  i  Eiriksfiord  ok  toku  menn  vid  feim  alluel.  spurdu  feir  fa 
enn  ecki  til  Arnbiarnar.  gerdiz  nu  aa  vmræda  mikil  at  feir  mune  lynzst 
hafa.  Byskup  setti  stol  sinn  i  Gaurdum  ok  reezsl  fangat  til.  var  Einarr 
honum  fa  mestr  styrktarmadr  ok  feir  fedgar.  feir  voru  ok  mest  metnir 
af  auUum  landzmonnum  af  byskupi. 

Arnbiorn  fanz  daudr  ok  hans  menn. 
2.  Sigurdr  het  madr  ok  var  Niaalssun  grænienzkr  madr.  hann  for 
opt  aa  haustum  til  fangs  i  obygdir.  hann  var  sægarpr  mikill.  feir  voru 
.XV.  såman.  Jeir  komu  vm  sumarit  at  joklinum  Huitserk  ok  hofdu  fundit 
nockurar  elldstoar  manna  ok  enn  nockurn  veidiskap.  fa  mællti  Sigurdr. 
huars  eru  f  er  fusari  at  huerfa  aftr  edr  fara  leingra.  er  nu  eigi  sumars 
mikit  eftir  enn  fang  vordit  lilid.  Haasetar  kuoduzst  fusari  aftr  at  huerfa 
ok  sogdu  manrthættu  mikla  at  fara  vm  storfiordu  vndir  ioklum.  Hann 
kuat  fat  satt.  enn  sua  segir  mer  hugr  vm  at  eftir  muni  et  meira  fangit 
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ef  {)nl  nair.  {)eir  baadu  hann  raada  quoduzst  leingi  hans  forsia  hlitt  hafa 
ok  fo  vel  gefiz.  honum  quez  meira  vm  al  hallda  fram  ok  sua  var  gerl, 
Slein{)orr  het  rnadr  er  aa  skipi  {)eirra  var.  hann  tok  til  orda.  dreymdi 
mik  i  nott  Sigurdr  sagdi  hann  ok  mun  ek  segia  fer  drauminn.  nu  er 
ver  forum  aa  fiordinn  J)enna  enn  mikla  {)ottumz  ek  kominn  i  milli  biarga 
nockurra  ok  æpa  til  biargar  mer.  Sigurdr  quad  draum  medallagi  god- 
ann  ok  skylldir  {)u  |)ar  eigi  bior^  vndir  folum  troda  ok  hitta  eigi  i 
|)ann  einangr  at  {lu  mættir  eigi  munni  hallda.  Steint)orr  var  helldr  ædi- 
madr  i  skaplyndi  ok  vforsiaall.  ok  er  {)eir  sækia  inn  aa  fiordinn.  J)a 
mællli  Sigurdr.  huort  er  sem  mer  syniz  at  skip  se  inn  aa  fiordinn.  |)eir 
quadu  sua  vera.  Sigurdr  quad  f)at  tij)endum  mundu  gegna.  Helldu  nu 
sij)an  inn  at  ok  sa  at  skipit  var  sett  vpp  i  einn  aaros  ok  gert  fyrir 
ofan.  {)at  var  mikit  hafskip.  Sij)an  geingu  {)eir  aa  land  ok  saa  skaala  ok 
tiolld  skamt  fra.  {)a  mællti  Sigurdr  at  {)cir  munu  tiallda  fyrst,  ok  er  nu 
lidit  aa  dag  ok  vil  ek  at  menn  se  kyrlaatir  ok  varudgir.  Ok  sua  gerdu 
{)eir.  Ok  vm  morguninn  ganga  {)eir  ok  siazst  vm.  ()eir  sia  stock  einn 
hia  ser  ok  stod  j  bolaux  ok  mannzhræ  hia.  Sigurdr  quad  {)ann  mann 
vidinn  hoggit  hafa  ok  hafa  vordit  vanmeginn  af  megri.  Si^an  geingu 
{)eir  at  skaalanum  ok  s'aa  t)ar  annat  mannzhræ.  Sigurdr  kuad  fann 
geingit  hafa  medan  hann  maatti  ok  munu  j)essir  verit  hafa  {)ionustumenn 
{)eirra  er  i  skaalanum  eru.  Aux  laa  ok  hia  {)essum.  |>a  mællti  Sigurdr. 
fat  kalla  ek  raad  at  riufa  skaalann  ok  laata  leggia  vt  daun  af  likum 
feim  er  inni  eru  ok  ylldu  er  leingi  munu  legit  hafa.  ok  varizst  menn 
fyrir  at  verda  fuiat  fess  er  eigi  litil  v6n  at  monnum  verdi  at  fui  mein 
ok  miok  er  aa  mot  edli  manna,  fott  likendi  se  aa  fui  at  menn  fessir^ 
muni  oss  ecki  illt  gera.  Steinforr  quad  slikt  vndarligt  at  gera  ser  meira 
fyrir  enn  furfti  Ok  geck  aa  hurdina  enn  feir  rufu  skaalan.  [848]  Ok  er 
Steinf or  geck  vt  fa  leit  Sigurdr  til  hans  og  mællti.  allmiok  er  mannin- 
um  brugdit.  Hann  tok  f egar  at  æpa  ok  hlaupa.  enn  feir  eptir  felagar 
hans.  hann  hleypr  sifan  i  hamarrifu  nockura  far  er  eingi  maatti  at 
honum  komaz  ok  far  feck  hann  bana.  Sigurdr  quad  hann  of  berdreyman. 
Sifan  rufu  feir  skaalann  ok  gerdu  eflir  fui  sem  Sigurdr  mællti.  ok 
vard  feim  ecki  mein  at.  feir  saa  far  i  skaalanum  menn  dauda  ok  fe 
mikit.  |)a  mællti  Sigurdr.  fat  syniz  mer  raad  at  fer  hleypit  holldi  af 
beinum  feirra  i  heitukotlum  feirra  er  feir  hafa  aatt  ok  er  sua  hægra 
til  kirkiu  at  færa.  ok  er  fat  likazst  at  Arnbiorn  muni  her  verit  hafa 
fuiat  skip  fetta  annat  it  fagra  er  her  stendr  aa  landi  hefi  ek  heyrt  at 
hann  hafi  aatt.  |)at  var  hofdaskip  ok  steint  ok  mikil  gersemi.  Kaup- 
*)  menn  til  f.  Cd. 
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skipil  var  brotid  miok  nedan  ok  quaz  Sigurdr  ætla  at  {)at  mundi  at 
engum  nytium  verda,  j^eir  taka  or  sauminn  enn  brendu  skipit  ok  hofdu 
hladna  feriuna  or  obygdum  eptirbaatinn  ok  haufdaskipit.  feir  kuomu 
i  bygdina  ok  fundu  byskup  i  Gaurdum  ok  sagdi  Sigurdr  honum  ti{)endin 
ok  fiaarfundinn.  nu  kann  ek  ei  annat  at  sia  sagdi  hann  enn  {)at  fe 
{)eirra  rnune  bezst  komit  er  beinum  {)eirrci  fylgir  ok  ef  ek  a  aa  nockuru 
ræid  fa  vil  ek  at  sua  se.  Byskup  kuat  hann  vel  hafa  med  farit  ok 
vitrliga.  ok  {)at  mælltu  allir.  Mikit  fe  fylgdi  likurn  {)eirra.  Byskup  kuat 
gersemi  mikla  vera  hofdaskipit.  Sigurdr  kuat  ok  fat  sannligaz  at  fat 
færi  til  stadarins  fyrir  saalum  feirra.  audru  fe  skiptu  feir  med  ser  er 
fundit  hofdu  at  grænlendzskum  logum.  Ok  er  fessi  tifendi  komu  til 
Noregs  fa  spurdi  fat  saa  madr  er  Ozsor  het  ok  systurson  Arnbiarnar. 
Ok  fleiri  menn  voru  feir  [er  sina  frændr  hofdu  mist  aa  f ui  skipi  ^  ok 
væntu  tilgreizlu  vm  feeit.  J»eir  komu  i  Eiriksfiord  ok  sottu  menn  til 
fundar  vid  fa  ok  slogu  kaupum.  sifan  toku  menn  ser  vistir.  Ozsor 
styrimadr  for  i  Garda  til  byskups  ok  var  far  vm  uetrinn.  J  veslri  bygd 
var  faa  annat  kaupskip.  far  var  Kolbeinn  J)orliotzsun  norænn  madr. 
hinu  fridia  skipi  red  sa  madr  er  Hermundr  het  ok  var  Kodransson  ok 
f  orgils  brodir  hans  ok  hofdu  mikla  sueit  manna. 

Fra  Ozsori  ok  byskupi. 
3.  Vm  vetrinn  kom  Ozsor  at  maali  vid  byskup  at  hann  ætti  f  angal 
fevaan  eftir  Arnbiorn  frænda  sinn  ok  beiddi  byskup  far  gera  greida 
aa  bædi  fyrir  sina  hond  ok  annarra  manna.  Byskup  kuaz  fe  tekit  hafa 
eftir  grænlendzskum  logum  eftir  slika  atburdi.  kuaz  fetta  eigi  gert 
hafa  med  einrædi  sitt.  quad  fat  makligazst  at  fat  fe  færi  feim  til 
saaluhialpar  er  aflat  hofdu  ok  til  feirrar  kirkiu  er  bein  feirra  voru  at 
grafin.  sagdi  fat  manndomsleysi  at  kalla  nu  til  fiar  fess.  Sifan  villdi 
Ozsorr  eigi  vera  i  Gaurdum  med  byskupi  ok  for  til  sueitunga  sinna,  ok 
helldu  sik  sua  aller  samt  vm  vetrinn.  Vm  vorit  bio  Ozsor  maal  til  fings 
feirra  Grænlendinga  ok  var  fat  fing  i  Gaurdum.  kom  far  byskup  ok 
Einarr  Sockasun  ok  hofdu  feir  fiolmenni  mikit.  Ozsur  kom  far  ok  feir 
skipueriar  hans.  Ok  er  domr  var  settr  fa  geck  Einarr  at  domi  med 
fiolmenni  ok  quez  ætla  at  feim  mundi  erfitt  at  eiga  vid  vtlenda  menn  i 
Noregi  ef  sua  skylldi  far.  vilium  ver  f  au  laug  hafa  er  her  ganga  sagdi 
Einarr.  Ok  er  domrinn  for  vt  naadu  Austmenn  eigi  maalum  fram  at 
koma  ok  stucku  fra.  Nu  likar  Ozsori  illa.  f  ickizst  hafa  af  vvirding  enn 
fee  ecki.  ok  vard  fat  hans  vrrædi  at  hann  ferr  til  far  er  skipit  er  fat 
^)  [aa  |)ui  sliipi  er  sina  frændr  hofdu  mist  Cd. 
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id  steinda  ok  hio  or  tua(u)  bord  sinu  rnegin  huart  vpp  fra  kilinum. 
Eftir  j)at  for  hann  til  Vestribygdar  ok  hilti  {)a  Kolbein  ok  Ketil  Kalfs- 
sun  ok  sagdi  {)eim  sua  buit  Kolbeinn  quad  vsæmd  til  tekna  enda  sagdi 
hann  orrædit  eigi  gott.  Ketill  mællti.  fysa  vil  ek  |)ik  at  j)u  raadizst  hingat 
til  v6r  {)uiat  ek  hcfir  spurt  fastmæli  byskups  ok  Einars.  enn  {)u  munt 
vanfærr  at  sitia  fyrir  tilstilli  byskups  enn  frarnkuæmd  Einars  ok  verum 
helldr  aller  såman.  Hann  kuat  {)at  ok  likligazst  al  fat  mundi  af  raadazst. 
|)ar  var  j  sueit  med  {)eim  kaupmonnum  Jsasteingrimr.  Ozsorr  for  {)aft 
aftr  til  Kidiabergs.  {)ar  hafdi  hann  aadr  verit. 

Vig  Ozsorar. 

4.     Byskup  vard  reidr  miok   er   hann   spurdi  at  spilll  var  skipinu 
ok  kallar  til  sin  Einar  Sockason  ok  mællti.    nu   er  til  ()ess  at  taka  er 
{)u   hetz  med   suardaga   er  ver    forum    af  Noregi    at    refsa    suiuirding 
stadarins  ok  hans  eigna  vid  Jja  er  {)at  giordu.   nu  kalla  ek  Ozsor  hafa 
fyrirgert    ser    er    hann    hefir    spillt    eigu    vorri    ok    synt    oss   i   oUum 
hlutum  o{)ektarsuip.   nu   er  ecki  at   dyliazst   vid  at   nier  likar  eigi  suo 
buit  ok  ek  kalla   {)ik  eidrofa  ef  kyrt  er.    Einarr  suarar.   eigi  er  {)ella 
vel  gert  herra.   enn  mæla   munu  J)at  sumir  at  nockur   vorkunn   se  aa 
vid  Ozsor  sua   miklu  sem  hann  (er)  suiptr.   f)ott  eigi  se   vel  i  hondam 
haft   J)a   er  {)eir  sa   goda  gripi   er   frændr   |)eirra  hofdu  aatt  ok  naadu 
eigi  ok  veit  ek  varla   hueriu  ek  skal  her  vm  heita.    |)eir  skildu  faaliga 
ok  var  reidisuipr  aa  byskupi.    Ok  fa  er  menn  sottu  til  kirkiumesso  ok 
til   veizslu   aa   Langanes  var   byskup  far  ok  Einarr  at  veizlunni.    mart 
folk  var  komit  til  tifa  ok  saung  byskup  messo.  |)ar  var  kominn  Ozsor 
ok  stod  vndir  kirkiu  sunnan    ok   vid   kirkiuvegginn  ok   taladi   sa   madr 
vid   hann    er  Brandr  het  ok  var  J)ordarsun  heimamadr  byskups.    |)essi 
madr  bad  Auzsor  vægia  til  vid  byskup.  ok  væntir  ek  sagdi  hann  at  fa 
muni   vel  duga   enn  nu   agir  vid  sua.    Ozsurr  kuaz  ecki  faa  fat  af  ser 
sua  illa   sem   vid   hann  var  buit.  ok  aattu  feir  nu  vm  fetta  at  tala.  J)a 
geingu  feir  byskup  fra  kirkiu  ok  heim   til  husa   ok   var  Einarr  far  i 
gaungu.  Ok  er  feir  komu  fyrir  skaaladyrnar  fa  sneriz  Einarr  fra  fylgd- 
inni  ok  geck  einn  i  brot  til  kirkiugardzins  ok  tok  auxi  or  hendi  tida- 
manni   einum   ok  geck  sudr  vm  kirkiuna.    Auzsur  stod  far  ok  studdiz 
aa  auxi  sina.    Einarr  hio  hann   fagar  banahogg  ok  geck  inn  eftir  fat. 
ok  voru   fa   bord  vppi.    Einarr  steig  vndir   bordit    gegnt    byskupi   ok 
mællti  ecki  ord.  Sif an  geck  hann  Brandr  Jjordarsun  i  stofuna  ok  fyrir 
byskup  ok  mællti.  er  nockut  tifenda  sagt  ydr  herra.  Byskup  kuaz  eigi 
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spurt  hafa  edr  huat  segir  pu.  Hann  suarar.  sigazst  leet  nu  einn  her  vti. 
Byskiip  mællti.  [849]  huerr  velldr  {)ui  edr  huerr  er  fyrir  vordinn.  Brandr 
quad  {)ann  nær  er  fra  kunni  at  segia.  Byskup  mællti.  velldr  fu  Einarr 
liftioni  Ozsorur.  Hann  suarar.  {)ui  veldr  ek  vist.  Byskup  mællti.  eigi 
eru  slik  verk  god  enn  J)o  er  vorkunn  aa.  Brandr  bad  at  {)ua  skylldi 
likinu  ok  syngia  yfir.  Byskup  kuad  mundu  gefa  tom  til  j)ess.  ok  saatu 
menn  vndir  bordum  ok  foru  at  ollu  tomliga  ok  feck  byskup  sua  fremi 
menn  til  at  syngia  yfir  likinu.  enn  Einarr  bad  {)ess  ok  quad  {)at  sama 
at  gera  J)at  med  sæmd.  Byskup  kuez  ætla  at  {)at  mun  rettara  at  grafa 
hann  eigi  al  kirkiu.  enn  fo  vid  bæn  {)ina  skal  hann  her  jarda  at  Jiessi 
kirkiu  at  eigi  er  heimiHspreslr.  ok  feck  hann  eigi  til  fyrr  kennimenn 
yfir  at  syngia  enn  aadr  var  vm  lik  buit.  fa  mællti  Einarr  nu  hafa 
vordit  i  slaucki  braug(d)  ok  ecki  litt  af  ydru  lilstilli.  enn  her  eiga 
{)0  hlut  i  ofsamenn  miklir  ok  get  ek  at  storir  vfar  risi  aa  med  oss. 
Byskup  quaz  vænta  at  menn  munu  {)essum  ofsa  af  ser  hrinda  enn  vnna 
sæmdar  fyrir  maal  |)etla  ok  vmdæmis  ef  eigi  væri  med  ofsa  at  geingil. 

Draap  Einars  Sockasunar. 

5.  Tidendi  j)essi  spurduzst  ok  frettu  ()at  kaupmenn.  |)a  mællti 
Ketill  Kaalfssun.  ecki  for  fiarri  getu  minni  at  honum  mundi  haufudgiarnt 
verda.  Madr  het  Simon  frændi  Ozsorar  mikill  madr  ok  sterkr.  Ketill 
quad  vera  mega  ef  Simon  fylgdi  atgerfi  sinni  at  hann  mun  muna  draap 
Auzsorar  frænda  sins.  Simun  quaz  J)ar  eigi  mundu  ferlig  ord  vm  hafa. 
Ketill  let  bua  skip  {)eirra  ok  sendi  menn  aa  fund  Kolbeins  styrimannz 
ok  sagdi  honum  tidendin.  ok  segit  honum  sua  at  ek  skal  fara  med 
maali  aa  hendr  Einari  ()ui  mer  eru  kunnig  grænlendzsk  laug  ok  er  ek 
buinn  til  vid  pa.  hofum  ver  ok  mikinn  lidskost  ef  at  oss  kemzst. 
Simon  kuaz  vilia  Ketils  raadum  fram  fara.  SiJ)an  for  hann  ok  hitti  Kol- 
bein sagdi  honum  vigit  ok  {)ar  med  ordsending  Ketils^  ok  J)eir  skylldu 
snuazst  til  lidueizlu  vid  {)a  or  Vestribygd  ok  sækia  til  {)ings  t>eirra 
Grænlendinga.  Kolbeinn  quaz  koma  mundu  at  vissu  ef  hann  mælti  ok 
quaz  vilia  at  Grænlendingum  yrdi  {)at  eigi  hagkeypi  at  drepa  menn 
J)eirra.  Ketill  tok  J)egar  maal  af  Simuni  ok  for  med  nockura  sueit  manna, 
en  sagdi  at  {)eir  kaupmenn  skylldu  hallda  skiott  eftir  ok  hafit  varning 
med  ydr.  Kolbeinn  for  fegar  er  honum  quomu  ()essi  ord  bad  ok  felaga 
sina  fara  til  {)ings  ok  quezst  {)a  hafa  sua  mikla  sueit  at  vvist  væri  at 
Grænlendingar  sæti  yfir  lut  t)eirra.   Nu  hittuzst  j)eir  Kolbeinn  ok  Ketill 

*)  Kulbeiris  Cd. 


Grænlendinga{)åltr.  451 

ok  baaru  raad  sin  såman,  huartueggi  feirra  var  gilldr  madr.  Nu  foru 
J)eir  ok  bægdi  |)eim  vedr  ok  komazst  fo  fram  ok  hofdu  mikla  sueit 
manna  enn  [)o  minni  enn  feir  hugdu.  Nu  komu  menn  til  {)ings.  Socki 
var  far  kominn  ^orissun.  hann  var  vitr  madr  ok  var  fa  gamall  ok 
miok  lekinn  til  at  gera  vm  maal  manna,  hann  geingr  aa  fund  feirra 
Kolbeins  ok  Ketils  ok  kuaz  vilia  leita  vm  sættir.  vil  ek  biodaz  til  segir 
hann  at  gera  i  milli  yduar.  ok  fott  mer  se  meiri  vandi  aa  vid  Einar  sun 
minn  fa  skal  fat  f o  vm  gera  er  mer  ok  odrum  vitrum  monnum  litzst 
nær  sanni.  Ketiil  quaz  ætla  at  feir  mundi  maium  fram  haiida  til  maals 
fyllingar  enn  fyrir  kuedazst  eigi  at  taka  sættir.  enn  f  o  er  aurt  at  geingit 
vid  oss  enn  hofum  ecki  vanizst  f  ui  her  lil  at  minka  vorn  hlut.  Socki 
kuezst  ætla  at  feir  munu  eigi  iafnt  at  vigi  standa  ok  kuad  vuist  at 
feir  fengi  meiri  sæmd  f o  hann  dæmdi  eigi.  Kaupmenn  geingu  at  domi 
ok  hafdi  Ketiil  maal  fram  a  haund  Einari.  fa  mællti  Einarr.  fat  mun 
vida  spyriazst  ef  feir  berå  oss  her  maalum.  Ok  geek  at  dominum 
ok  hleypir  vpp  ok  fengu  feir  eigi  halldit.  |)a  mællti  Socki.  kostr  skal 
enn  fess  er  ek  baud  at  sættazst  ok  gera  ek  vm  maaht.  Ketiil  quez 
ætla  at  fat  mundi  nu  ecki  verda,  er  fu  leggr  til  yfirbota  fat  er  fo  er 
hinn  sami  viafnadr  Einars  vm  fetta  maal.  Ok  skildu  at  fui.  Enn  fui 
komu  kaupmenn  eigi  or  Vestribygd  til  fings  at  fa  var  andvidri  er  feir 
voru  bunir  med  .ij.  skipum.  Enn  at  midiu  sumri  skylldi  sætt  gera  aa 
Eidi.  fa  komu  feir  kaupmenn  vestan  ok  logdu  at  vid  nes  nockut  ok 
hittuz  feir  fa  allir  såman  ok  aattu  stefnur.  {)a  mællti  Kolbeinn  at  eigi 
skylldi  sua  nær  hafa  geingit  vm  sættirnar  ef  feir  hefdi  allir  samt  verit. 
enn  fat  ficki  mer  nu  raad  at  ver  farim  allir  til  fessa  fundar  med 
slikum  faungum  sem  til  eru.  Ok  sua  var  at  feir  foru  ok  leynduzsl  i 
leynivogi  einum  skamt  fra  byskupsstolinum.  |)at  bar  såman  at  biskups- 
stolinum  at  hringdi  til  haamessu  ok  fat  at  Einarr  Sockasun  kom.  Ok 
er  kaupmenninir  heyrdu  fetta  fa  sogdu  feir  at  mikla  skylldi  gera 
virding  til  Einars  at  hringia  skal  j  mot  honum.  ok  quadu  slikt  mikil 
endemi  ok  vrdu  illa  vid.  Ketiil  mællti.  verdit  eigi  illa  vid  fetta,  fuiat 
sua  mætti  at  berazst  at  fetta  yrdi  at  likhringingu  aadr  kuelld  kæmi. 
Nu  komu  feir  Einarr  ok  settuzst  nidr  i  brecku  einni.  Socki  leet  fram 
gripi  til  virdingar  ok  fa  er  til  gialldz  voru  ælladir.  Ketiil  mællti.  fat 
vil  ek  at  vit  Hermundr  Kodranssun  virdim  gripina.  Socki  quad  sua 
vera  skylldu.  Simon  frændi  Ozsorar  syndi  aa  ser  vfektarsuip  ok  reikadi 
hia  medan  gripagialldit  var  sett.  Sifan  var  framborin  spangabrynia 
ein  forn.  Simon  mællti  fa.  suiuirdliga  er  slikt  bodit  fyrir  slikann  mann 
sem  Ozsurr  var.  ok  kastadi  bryniunni  aa  vollinn  a  brot  ok  geck  vpp  at 
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j)eirn  er  feir  saatu  j  breckunrii.  Ok  er  {)at  saa  f)eir  Grænlendingar  |)a 
sprella  {)eir  vpp  ok  horfdii  forbreckis  ok  i  moti  honum  Simoni,  ok 
J)ui  næst  geck  Kolbeinn  vpp  iiia  {)eim  er  ^e\r  (h)orfdu  allir  fra  ok  slæz 
ai  bak  feim  ok  for  einn  fra  sinum  monnum  ok  var  J)al  iafnsnemma  at 
hann  komz  aa  bak  Einari  ok  hio  med  auxi  milli  herda  honum  ok  Einars 
aux  kom  i  hofud  Simoni  ok  fengu  baadir  banasaar.  Einarr  mællli  er 
hann  feil.  sliks  var  at  von.  Sifan  hliop  ^ordr  [850]  fostbrodir  Einars  at 
Kolbeini  ok  villdi  hoggua  hann.  enn  Kolbeinn  snaradiz  vid  honum  ok 
stack  fram  auxarhyrnonni  ok  kom  i  barkann  J)ordi  ok  hafdi  hann  fegar 
bana.  Sifjan  slær  i  bardaga  med  feim.  Byskup  sat  hia  Einari  ok  anda- 
dizsl  hann  i  kniaam  honum.  Steingrimr  het  madr  er  fat  mællti  at  feir 
skyldu  gera  sua  vel  at  beriazst  eigi  ok  geck  a  milli  med  nockura 
menn.  enn  huorirtueggiu  voru  sua  odir  at  Steingrimr  var  lagdr  suerdi 
i  gegnum  i  fessi  hrid.  Einarr  andadiz  vpp  aa  breckunni  vid  bud  Græn- 
lendinga.  Ok  nu  vrdu  menn  saarir  miok  ok  komuz  feir  Kolbeinn  til 
skips  med  .iij.  sina  menn  vegna  ok  foru  sif  an  yfir  Einarsfiord  til  Skialgs- 
buda.  ^ar  voru  kaupskipin  ok  voru  fa  miok  i  bunadi.  Kolbeinn  kuad  i 
hafa  giorst  nockura  rostu.  ok  vil  ek  ætla  at  Grænlendingar  vni  nu  eigi 
betr  vid  enn  aadr.  Ketill  mællti.  sannyrdi  gafz  f  er  Kolbeinn  sagdi  hann 
at  ver  myndim  heyra  likhringina  aadr  ver  færim  i  brott,  ok  ætla  ek  at 
hann  Einarr  se  daudr  borinn  til  kirkiu.  Kolbeinn  quez  helldr'  fannig 
hafa  at  stutt.  Ketill  mællti.  fess  er  v6n  at  Grænlendingar  mune  sækia 
aa  varn  fund  ok  kalla  ek  raad  at  menn  halldi  aa  bunadi  sinum  eflir 
faungum  ok  se  allir  aa  skipum  vm  nætr.  Ok  sua  gerdu  feir.  Socki  harm- 
adi  miok  fessi  tifendi  ok  bad  menn  fulltingis  at  veita  ser  vigsgeingi. 

Sætt  Grænlendinga  ok  kaupmanna. 

6.  Hallr  het  madr.  hann  bio  at  Solarfiollum  vitr  madr  ok  godr 
bondi.  hann  var  i  lidi  med  Socka  ok  kom  sidazst  med  sinu  lidi.  hann 
mællti  til  Socka.  ecki  vænligh  litz  mer  fin  ætlan  at  leggia  smaskipum 
at  storskipum  vid  slikann  vidbunat  sem  ek  hyggr  at  feir  munu  hafa. 
enn  ek  veit  eigi  huersu  traust  lid  er  fu  hefir.  enn  allir  vaskir  menn 
munu  vel  gefazst.  enn  hinir  munu  hlifazst  meirr  ok  verda  hofudsmenn 
fyrir  fat  vppgefnir  ok  horfir  fa  enn  funglegar  vorr  m^lalulr  enn  æidr. 
nu  syniz  mer  raad  ef  menn  skulu  at  leggia  at  eidar  fari  fram  at  huerr 
madr  skyli  annalhuart  her  falla  edr  hafa  sigr.  Enn  vid  fessi  ord  Hallz 
dignudu  menn  miok.  Socki  mællli.  eigi  munu  ver  f o  skilia  vid  fetta 
at  vsell  se  maaliinum.  Hallr  quez  munduk^ta  vm  sættir  milli  f eirra  ok 
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kalladi  aa  kaupmenn  ok  mællti.  huarl  skal  tnér  fritt  at  ganga  aa  fund 
yduarn.  |)eir  Kolbeinn  ok  Ketill  suara  at  honum  skylldi  fritt.  Si[)an  hitti 
hann  {)aa  ok  leet  naudsyn  at  rnaalum  veri  sett  eftir  slik  storvirki.  *|)eir 
quaduz  nu  bunir  vid  huoru  sem  adrir  villdi.  quadii  af  feim  landz- 
monnum  allann  {)enna  viafnat  stadit  hafa.  enn  nu  er  {)u  synir  sua  mikla 
godgirnd  fa  vnv  ver  fui  at  ()u  gerir  i  milli  \hr.  Hann  quaz  eftir  {)ui 
gera  mundu  ok  dæma  er  honum  syndizst  rettligazst  huorsu  sem  huorum 
likadi.  Si{)an  var  })etla  fyrir  Socka  borid.  Hann  kuezst  ok  mundu  vna 
vmdæmi  Hallz.  Kaupmenn  skylldu  vm  nætr  at  bunadi  sinum  vera  ok 
quodu  Socka  ecki  annat  lika  enn  {)eir  yrdi  i  brotu  sem  fyst.  enn  ef 
{)eir  seinka  bunad  sinn  ok  gera  mer  skapraun  i  {)ui  {)a  er  vis  vaan 
at  {)eir  skulu  botalausir  ef  {)eir  verda  teknir.  Nu  skildu  {)eir  at  {)ui  ok 
var  aa  saattarfund  kuedit.  Ketill  mællti.  ecki  horfir  skiotliga  bunadr 
vorr  enn  vistafaung  fuerra  helldr.  ok  er  J)at  mitt  raad  at  leita  eftir 
vistunum  ok  veit  ek  huar  saa  madr  byrr  er  mikinn  mat  aa  ok  kalla  ek 
raad  at  sækia  eftir.  feir  kuoduz  fess  albunir.  Sifan  lupu  feir  vpp  eina 
naatt  fra  skipum  .xxx.  manna  såman  allir  vopnadir  ok  komu  at  bænum 
ok  var  far  autt  allt.  f orarinn  het  bondi  sa  er  far  bio.  Ketill  mællti. 
eigi  hefir  mitt  raad  vel  gefiz.  Ok  fara  sifan  i  brot  fra  bænum  ok  ofan 
aa  leid  til  skipa  ok  var  far  hrisott  er  feir  foru.  |)a  mællti  Ketill. 
syfiar  mik  sagdi  hann  ok  verd  ek  at  sofa.  |)eir  quadu  fat  ecki  miok 
raadligt.  enn  f o  lagdiz  hann  nidr  ok  sofnadi.  enn  feir  saatu  yfir.  Litlu 
sidarr  vaknadi  hann  ok  mællti.  mart  hefir  fyrir  mik  borit.  huat  mun 
varda  fott  ver  kippim  vpp  hrislu  f essi  er  her  er  vndir  hofdi  mer. 
feir  kiptu  vpp  hrislunni  ok  var  far  vndir  jardhus  mikit.  Ketill  mællti. 
vitum  fyst  huat  her  er  fanga,  feir  fundu  far  .lx.  slatrgripa  ok  .xij. 
vættir  smiors  skreid  mikla.  Vel  er  fat  sagdi  Ketill  at  ek  hefir  eigi  villt 
vpp  borit  fyrir  ydr.  Nu  fara  feir  til  skips  med  feing  sinn.  Nu  lidr  al 
saattarfundinum  ok  komu  huorirtueggiu  til  fess  fundar  kaupmenn  ok 
landzmenn.  fa  mællti  Hallr.  su  er  saattargiord  min  yduar  i  milli  at  ek 
vil  at  aa  standiz  vig  Oszorar  ok  Einars  enn  fyrir  manna  mun  skulu 
koma  sektir  Austmanna  at  feir  skulu  her  ecki  eiga  vist  nee  væri. 
fau  vig  skulu  ok  iofn  vera  Steingrims  bonda  ok  Simonar.  Kraaks 
austmannz  ok  f  orfinnz  grænlendings.  Vighuatz  austmannz  ok  Biarnar 
grænlendings.  f  oris  ok  f  ordar.  nu  er  einn  vbættr  vorr  madr  er  f  orarinn 
heitir  omegdarmadr.  hann  skal  fe  bæta.  Socki  quad  ser  fungt  gerdir 
lika  ok  sua  odrum  Grænlendingum  er  fannig  for  vm  manniafnat.  Hallr 
quaz  ætla  at  far  muni  f o  stadar  nema  hans  vmmæli.  ok  vid  fat  skildu 
feir.  Sifan  rak  is  aat  ok  fakti  alla  fiordu  ok  huiydu  Grænlendingar  fa 
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gott  til  ef  feir  mætti  taka  t)a  ok  {)eir  færi  eigi  sua  brot  sem  rnællt 
var.  enn  vid  {)at  sialft  at  maanadar  motid  kom  {)a  rak  i  brot  allann  isinn 
ok  gaf  kaupmonnum  brot  af  Grænlandi  ok  skildu  vid  |)at.  |)eir  koinu 
vidNoreg.  Kolbeinn  hafdi  haft  einn  huitabiorn  af  Grænlandi  ok  for  med 
dyrit  aa  fund  Haralldz  konungs  gilla  ok  gaf  bonum  ok  tiadi  fyrir  kon- 
ungi  huersu  f)ungs  hlutar  Grænlendingar  voru  af  verdir  ok  færdi  |)a 
miok  i  rog.  enn  konungr  spurdi  annat  sidar  ok  {)otti  bonum  Kolbeinn 
hafa  fals  fyrir  sik  borit  ok  komu  eingi  laun  fyrir  dyrit.  Si{)an  hliop 
Kolbeinn  i  flock  med  Sigurdi  slembidiakn  ok  geck  inn  at  Haralldi  kon- 
ungi  gilla  ok  veitti  bonum  aaverka.  Ok  sifan  er  f)eir  foru  fyrir  Dan- 
mork  ok  sigldu  miok  enn  Kolbeinn  var  aa  eptirbaati  enn  vedr  buast  |)a 
sleit  fra  baatinn  ok  druknadi  Kolbeinn.  Enn  {)eir  Hermundr  komu  til 
Jslandz  til  ætliarda  sinna.  Ok  lykr  {)ar  t)essi  sogu. 


^essir  hafa  byskupar  veril  aa  Grænlandi.  Arnalldr.  Jonn  kauttr.  Eirekr. 
Haralldr.  Jonn  smyrill  Mrnason.  Helgi.  Nickulaas.  Olaafr.  fordr. 

Sua  margar  eru  kirkiur  a  Grænlandi.  Heriolfsnes  er  austazst  ok 
er  fat  kirkia  i  Heriolfsfirdi.  aunnur  i  Vatzdali  i  Ketilsfirdi.  hin  .iij.  j 
Vik  enn  i  Ketilsfirdi.  jnn  .iiij.  j  Vogum  j  Siglufirdi.  hin  .v.  vndir  Hofda 
j  Austfirdi.  Hinn  .vj.  byskupsstollinn  i  Gaurdum  i  Einarsfirdi.  hin  .vij. 
at  Hardsteinabergi.  hin  .viij.  i  Brattahlid  enn  i  Eireksfirdi.  hin  .ix. 
vndir  Solarfiollum  i  Jsafirdi  ok  hin  .x.  hin  .xi.  j  Hualseyiarfirdi  .xij.  aa 
Gardanesi  i  Midfiordum.  fessar  eru  i  Vestribygd.  a  Sandnesi  [851]  i 
Lysufirdi.  aunnur  i  Hopi  i  Agnafirdi.  fridia  j  Anavik  j  Rangafirdi. 
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Sigurdr  jarl  Lauduerssun  reed  fyrir  Orkneyium.  hann  var  hof{)ingi 
mikill.  Madr  het  VIfr  illi  hann  bio  i  Sandey  j  Orkneyium.  hann  var 
mikill  hermadr  ok  fylgdi  nafni.  Haralldr  het  madr  er  bio  i  Rinansey. 
Helgi  het  son  hans.  hann  var  efniligr  ok  vænn  i  asionu.  Hann  mællli 
til  faudur  sins.  skipa  viHda  ek  at  {)u  afladir  mer  ok  villda  ek  heria  aa 
Skotlandzfiordu  ok  vila  huat  fyrir  legdiz.  Hann  suarar.  {)at  maa  ek  gera 
ok  er  {)at  vngra  manna  sidr.  SiJ)an  heriadi  Helgi  ok  for  vel  med 
hernadi  sinum  {)0tt  hann  væri  heidinn.  {)a  voru  {)o  eigi  allir  iafnir.  Ok 
er  Helgi  var  i  brotu  or  Orkneyium  {)a  ferr  Vlfr  inn  illi  til  Rinanseyiar 
ok  hittir  Haralld  ok  mællli.  lendur  {)inar  villda  ek  kaupa.  {)ær  falla  mer 
vel  i  hag  enn  ek  skal  faa  ^er  lausafe  fyrir.  Haralldr  kuezst  eigi  mundu 
honum  eignir  sinar  selia.  quez  eigi  fess  vila  vaan  at  hann  ælti  ^ 
far  vist  ne  veru.  Vlfr  quez  ætla  audru  sinni  er  hann  kæmi  at  hann 
mun  verda  laust  at  laata  fat  er  kraft  verdr.  Eftir  fat  skildu  feir.  Faam 
nottum  sidar  kom  Vlfr  aa  (v)vart  ok  tok  Haralld  hondum  ok  kuez  ætla 
at  f  au  vmskipti  mundi  nu  verda  at  hann  mun  laata  bædi  laundin  ok  lifit. 
ok  let  Vlfr  sifan  drepa  hann.  ^etta  verk  mælllizst  illa  fyrir,  ok  er 
Sigurdr  jarl  spurdi  lastadi  hann  verkit  Vlfr  kom  aa  fund  jarls  ok  sagdi 
honum.  Jarl  segir  at  honum  likar  illa  slik  tiltekia.  ok  vil  ek  at  fu  bætir 
frændum  sæmiliga.  Vlfr  kuad  hann  mundii  fui  raada  enn  quad  ser 
margt  hafa  verit  i  mot  gert  af  Haralldi.  Nu  vard  eigi  miok  eptir  geingil 
maalinu  er  Helgi  var  eigi  i  eyiunum.  Madr  Het  Baardr  fagri  frændi  Vlfs 
illa.  hann  var  vinsæll  madr  ok  vel  at  ser  ok  var  f  o  opl  med  Vlfi.  Eill- 
huert  sinn  mællli  Baardr  til  Vlfs.  ecki  munu  vit  samhuga  verda,  fu  slæzst 
aa  illuirki  ok  er  fat  fiarri  minu  skaplyndi  ok  mun  ek  i  brot  raadaz. 
Vlfr  suarar.  fat  er  nu  medallagi  raadligt  medan  maalum  er  ecki  sett 
enn  Helgi  Haralldzsun  er  i  vikingu.  Hann  kuaz  fo  fara  mundu  ok  byr 
»)  ætt  ei  Cd. 
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sik  med  skipi  or  Rognualldzey.    Ok  i   {)ui  er  hann   er   buinn  fa  sigldi 
Helgi  at  eyiunum  ok  hafdi  {)a  spurt  draap  faudur  sins.  heitr  nu  aa  menn 
sina  at  f)eir  drepi  Baard   quad  hann  skylldazstan    mann  VIfi   einnhuern. 
Baardr  bioz  vid   ok   quez   ecki   til  saka   hafa  gert   vid  hann  en  sagdiz 
eigi  villa  frændsemi   i   sundr   segia  vid  VIf.    Sifan  beriaz  J)eir  ok  fellr 
Baardr  {)ar  J)uiat  Helgi  hefir  mikit  lid.    ok   er  Vlfr    spyrr  felta   safnar 
hann  ser  lidi.  Enn  er  Sigurdr  jarl  frettir  fetta  stefnir  hann  Helga  aa  sinn 
fund.    ok  er  feir  finnazst  mællti   jarl.    fu  hefir   gert  illt   verk  i  moti 
hormum  finum   ok   leitadir  eigi   eftir  finni   sæmd  med  voru  raadi.  var 
nu  aadr  sæltum  aa  komid  ok  fer  sæmd  hugud.    Helgi  suarar   fa.    skal 
enn   vera  allt  aa   ydru   valldi   enn  vkunnigt  var  mer  vm  sætt  f  aa.    Jarl 
mællti.  fat   mun   ek  vilia  at  gera  sætt  med  minum  monnum  her  i  eyi- 
unum.   Ok  sif an  helldr  Helgi  i  brott.    Vlfr  gerir  f egar   menn    til  hans 
med  .ij.  skipum  ok  hittuzst  eigi.  ok  var  Helgi  fyrr  heim  kominn  til  bua 
sinna,  ok  fretti  fetta  ok  kuez  ætla  at  honum  mundi  engi  ro  i  eyiunum 
ok    selldi   iardir  sinar   ok   bio   sik    brot  ok   kuad   fa   vel  fo  feir  Vlfr 
hittizst  ef  hann  vill(|i  eigi  hlita  domi  jarls  sem  hann  gerdi  sik  berann  i. 
Sifan  snyr  hann  til  bua  Vlfs  ok  var  hann  eigi  heima.   Helgi  rænir  far 
ok   tekr  i   brott   dottur  hans   er  Helga   heitir   ok   quad   ser  slikt  helltz 
henta  i  faudurbætr.  hon  bad    hann  fat  eigi  gera  fuiat  fadir  minn  mun 
f raaliga  eftir  sækia.    hann  quaz  hætta  mundu  til  fess.   Sidan   for    hann 
sudr  vm  eyiar.    Enn  er  Vlfr  spyrr  fetta   ferr  hann   eptir  honum  med 
morg  skip  ok   quaz  opt   hafa    hefnt    minni    suiuirdingar.    Enn    er    feir 
hittuzst  fa  borduzst  feir  ok  var  Helgi  lidfæri  ok  rudduz  skip  hans  enn 
hann  vardiz  vel  ok  vard  saarr.  Enn  er  naattadi  fa  gerdi  aa  storm  vedrs. 
ok    er   fat  hans  fangaraad  at  hann   hleypr   fyrir  bord  med  dottur  Vlfs 
ok  lagdiz  med  håna  fra  skipunum  ok  kemz  sua  til  landz   i   naattmyrkri 
ok  i  skog  ok  saa  far  elld  ok  einn  mann  vid.    Helgi   spyrr    huerr   saa 
væri.  hann  quaz  vera  boandkarl  einn.  ok  veit  ek  deili  aa  fer  ok  fortu 
vel  med  hernadi  finum  vid  oss  smabændr.  Helgi  sagdi  honum  sua  sem 
var  vm  sina  haagi.    Bondi    fessi  het  |)orfinnr  ok  veilti  hann  Helga  vm 
vetrinn  allt  slikt  er  hann  furfli  ok  gafz  feim  baadum  vel.    Helgi  quaz 
vilia  gera  brudlaup  sitt  til  Tlelgu  i  hans  husi.  |)orfinnr  quad  fat  dæligt 
enn  ecki  virduligt.    Enn  fat  for  f o  fram  ok  lidr  vetrinn  af  hendi.    |)a 
quaz  Helgi  vilia  leiga  jord  af  bonda  ok  quaz  ætla  at  vera  mundi  annat 
huart  at  Vlfr  mun  deyia  skiott  edr  hann  mun  finna  hann.  Nu  leigir  hann 
jord  ok  gerir  bu.  Sifan  spyrr  hann  at  Vlfr  var  daudr.    Helgi  »tti  son 
vid  konu  sinni  Helgu  ok  het  hann  Baardr.    hann   var .  vel  i  lydzsku  ok 
sidlaatr.  vænn  madr  ok  giorr  at  ser.    Ok  er  .ij.   vetr  lidu  fa  fara  fau 
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Helgi  aftr  til  Orkneyia  ok  taka  vid  eiornnm  sinum.  bædi  {)eim  er  Vifr 
hafdi  aatt  ok  {)eim  er  Helgi  aatti  eftir  fedr  sinn  Haralld.  ok  skorti  nu 
eig]  fe.  Ok  er  Baardr  son  lians  var  .xij.  vetra  villdi  hann  aa  brott  ok 
quaz  villa  afla  ser  fiaar.  Helgi  quad  hann  enn  vngann  til  ferda.  Baardr 
mællli.  vid  erum  vskaplikir  fadir  minn  sagdi  hann  ok  vil  ek  til  |)eirra 
fioda  fara  er  mer  er  sagt  at  Irui  aa  sialfan  himnagud.  Helgi  quad  hann 
vlikan  Vlfi  modurfedr  sinum.  SiJ)an  for  hann  ok  kom  til  eins  bonde 
miok  i  fiarlægd  ok  quaz  vilia  vinna  fyrir  honum.  Bondinn  kuad  ser 
})at  vel  lika.  Hann  sat  at  fe  ok  vann  ser  einn.  enn  bondi  var  hardla 
rikr.  Sueinninn  var  litt  klæddr  enn  })o  for  syslan  vel  fram  ok  kuaz 
bondi  mundu  gefa  honum  ku  i  kaup  sitt  ok  kuaz  (hann)  {)al  vilia.  Ok 
(ferr)  hann  nu  til  skogår  vm  daginn  ok  i  skoginum  mætti  hann  stafkarli 
einum.  {)essi  bad  Baard  gefa  ser  kuna  til  Petrs  J)acka.  Baardr  suarar. 
{)u  kant  vel  at  bidia  ok  skylldi  Petr  {)essi  verda  vinr  minn  enda  skal 
ek  gefa  honum  kuna.  Baardr  kom  enn  til  bonda  ok  vann  fyrir  honum. 
ok  forn  })au  misseri  enn  belr  fram  vm  fee  bonda  ok  feck  honum  j)a 
enn  ku  adra.  For  enn  sem  fyrr  at  stafkarlinn  kom  med  sama  hætti  ok 
beiddizt  enn  kyr  fyrir  Petrs  skylld  enn  Baardr  gaf  honum.  Bondinn 
spurdi  huad  af  vard  kunum.  Baardr  sagdi  {)a  hafa  er  furftu.  Medr  {)essum 
bonda  var  Baardr  hinn  fridia  vetr  ok  gætti  enn  fiaar  ok  voru  {)a  nær 
tua(u)  hofud  aa  hueriu  {)ui  er  hann  aatti.  ok  lukti  hann  Baardi  ku  enu 
()ridiu.  kom  enn  aa  sama  degi  stafkarlinn  til  hans  i  skoginum  ok  quaz 
enn  vilia  figgia  {)essa  ku  i  Petrs  nafni.  hann  veitte  {)at  fegar  ok  gaf 
kuna,  [852]  |)a  mællti  {)essi  madr  til  Baardar.  nu  vil  ek  fara  hondum  vm 
{)ik.  Ok  sua  var.  ok  {)otti  honum  sem  dofi  færi  or  hueriu  hans  beini. 
Si{)an  mællti  hann.  hamingiumadr  muntu  verda.  Ok  {)a  setti  hann  bok 
aa  auxl  honum.  ok  sa  Baardr  J)a  vida  vm  lond.  J)a  mællti  stafkarlinn. 
|)icki  {)er  nu  launadar  kyrnar.  Sua  er  vist  sagdi  Bærdr.  Sidan  saa  hann 
vm  allt  Jrland.  |)a  mællti  enn  hinn  komni  madr.  {)icki  fer  j)a  launadar 
kyrnar  ef  {)u  hefir  valid  iafnvidan  sem  nu  ser  {)u.  Baardr  quad  sua  vera. 
Her  er  nu  kominn  Petr  postuli  sagdi  hann.  ok  gaf  hann  honum  |)a 
plenarium.  ok  skal  ek  sua  launa  {)er  kyr  at  vid  skulum  alldri  skildir 
vera.  Sifan  fann  Baardr  bonda  ok  sagdi  honum  {)enna  atburd.  Bondi 
kendi  hann  trautt  sua  var  hann  biarlr  ok  hamingiusamligr.  ok  baud 
honum  at  {)iggia  af  fe  sinu  slikt  er  hann  villdi.  Hann  bad  bonda  klappa 
ser  einn  stein  ok  sua  var  gert.  var  hann  })a  skirdr.  en  setliz  si{)an  i 
{)ann  sama  stein  ok  vard  allmikill  dyrdarmadr.  Eftir  nockur  aar  lidin 
vard  hann  byskup  aa  Jrlandi  ok  hinn  mesti  hof|)ingi.  f)ar  kom  til  hans 
fadir  hans  ok  modir  brædr  ok  systr  ok  gæddi   hann  ()au  oil  morgum 
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godum  hlulum.  Launadi  allzvalldandi  gud  honum  sem  ollum  odrum  sitt 
litillæti  sem  hann  sialfr  vottar  at  huerr  er  sik  lægir  i  augliti  skaparans 
()ann  skal  hann  siaaifr  vpp  hefia.  Fadir  ok  modir  Baardar  foru  aptr  til 
Orkneyia  ok  naadu  ollum  eignum  sinum  ok  biuggu  J)ar  til  elli.  Ok  lykr 
far  fessi  soghu. 


SAGA    HINS   HEILAGA    EDVAKDAR. 
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SAGA  ENS   HEILAGA   EDUARDAR. 

liduardr    konungr    hinn    helgi    var    son    Adalraads    konungs  Edgeirs- 
sunar.    Af  honum  heyrdi  enn  heilagi  Dunstanus    byskup    eingla    saung 
i   lopti  aa  hans  burdardegi  med   feim    hætti   ?,t   aa   hans  dognm   Fnundi 
heihig   kristni    faa   frid   ok   framgang  i  Englandi.    Modir    Eduardar    var 
Emma  drollning  dottir  Rikgardar  hertuga  af  Nordmandi.  hon  var  systir 
Rodbertz    er    kalladr    var  diabaul.    Hann    leet    hertugadom    ok    geck    i 
heremitalif    Heilagr  Eduardr  elskadi  fegar  aa  vnga  alldri  heilaga  kirkiu 
ok  tidagerd.  hann  for  klaustra  at  vitia  ok  t)a  munka  at  elska  er  honum 
{)oltu  helgazstir  ok  sidsamazstir.    hann    gerdi  margar  61mosur  {)eim  er 
fatækir  voru  ok  furflugir.    hann    kalladi   iafnan   aa  almalligann  gud  ok 
hans  helga   menn   i   bænum   sinum.   enn   f)0   tignadi   hann   vmfram  alla 
adra  næst  gudi  vora  fru  sanctam  Mariam  guds  modur.  {)ar  næst  Petrum 
postula   sem  sinn  fostrfauiiur  ok  Johannem  postula  ok  evangelistam  sua 
sem  gædzslumann  {)ess  reina  lifnadar  er  hann  heilt  alla  sina  æfi.  {)ui  at 
sua   segia  sannfrodir  menn   at  j)ær  {)riar  meyiar  sem  hann  feck  ser  til 
eiginkuenna    hueria    eptir   adra  helldu   hreinlifi  vm  alla  sina  daga  eftir 
Hans   forlolum.    Eptir  Rodbert   modurbrodur    hins    heilaga   Eduardar  er 
sigh  hafdi  fra  skilit  rikinu  tok  hertugadom  Vilhialmr  son  hans  er  kalladr 
var  bastardr.  enn  hann  var  {)o  eiginkonu  sun  ok  het  Gunnhilldr  modir 
hans.  hon  var  systir  Adalraads  konungs.  enn  allir  herlugar  i  Nordmandi 
fyrir  honum   voru   frillusynir  ok  var    hann    {)ui    bastardr    kalladr    sem 
hans    forelldrar    allir.   |)eir  gerdu   frid  milli  sin  Vilhialmr  bastardr  ok 
Ballduini  milldi  greifi  af  Flandr.    J)a  het  Baliduini  greifi  at  gifta  honum 
Matthilldi  dottur  sina.  Ok  er  hertuginn  kom  til  greifans  at  sia  iumfruna. 
hann  taladi  til  hennar  blidliga  ok  kalladi  håna  vrlnastu  sina.    {)a   suarar 
jumfriiin.    gr  ertu  vailari  |)inn    er  J)u   hyggr  {)ar  sem  ek  er  komin  af 
konungligri  ætt  mune  vilia  giptaz  einum  bastardi.  Ja  reiddiz  hertuginn 
ok  tok  i  haar  henne  ok  felldi  håna  til  iardar  ok  trad  håna  vndir  fotum 
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ok  mællti  sua.  eigi  er  ek  bastardr  nema  at  aiiknefni.  Si{)an  liop  hann 
aa  hest  sinn  ok  menn  hans  ok  reid  i  brot  skyndiliga.  Greifinn  ok  hans 
greifina  huggudu  jumfruna  ok  hetu  henni  at  gifta  bana  innan  maanadar 
hertuganum  af  Saxon.  Jumfruin  suarar.  enguii»  skal  ek  giptazst  a  minuin 
lifsdogum  nema  {)eim  er  ek  var  heitin  {)uiat  engin  rna  al  minni  hugsan 
vid  hann  iafnazst.  Eftir  j)etla  sendi  greifinn  menn  eftir  hertuganum  at 
kalla  hann  aftr.  Hertuginn  hugdi  at  f)eir  mundi  vilia  taka  hann  aftr  med 
forzsi  ok  {)ui  hio  hann  einn  {)eirra  sundr  i  midiu  i  einu  hauggi.  enn 
sendimenn  sogdu  at  greifinn  villdi  bonum  gott  eina.  sneri  hertuginn 
{)a  aftr  med  J)eim.  ok  i  {)essi  ferd  gerdi  Vilhialmr  bastardr  brudkaup 
til  jumfru  Mathilldar  ok  for  sif)an  heim  i  Nordmandi. 

Fra  Eduardi  konungi. 

2.  Nv  er  at  vikia  soghunni  til  ens  heilaga  Elhuardar  konungs.  at 
[)a  glodduz  allir  hoffingiar  med  alj)ydu  i  Englandi  er  feir  hofdu  {)at 
frelsi  feingit  eftir  Knut  konung  hinn  rika  ok  sonu  hans  at  taka  Jathuard 
til  konungs  i  Englandi  er  kominn  var  af  rettri  ok  fornri  Englakonunga 
ætt.  sif)an  var  hann  koronadr.  ok  far  af  feck  heilug  kirkia  frelsi  enn 
hoffingiar  framgang  enn  vllendir  vikingar  ok  vondir  menn  nidran  enn 
alfyda  frid  ok  farsælu.  Margir  lutir  vrdu  feir  i  hans  lifi  vm  hans 
iarteinir  ok  spaadom  at  sannfrodir  menn  hafa  rita  laatid  aa  bokum.  enn 
fyrir  faafrædi  vitum  ver  varla  huat  fyrr  edr  sidar  hefir  verit  aa  hans 
dogum.  ok  J)ui  segium  ver  fat  fyst  er  oss  f ickir  mestrar  frasagnar  vert. 

Fra  synum  Eduardar  konungs.  capitulum. 

3.  fat  var  aa  einum  huitasunnudegi  sem  enn  heilagi  Jathuardr 
konungr  var  staddr  at  Petrskirkiu  i  Vestmusteri  skryddr  oUum  krunu- 
klædum  ok  hlyddi  messo.  ok  j  fann  tima  er  vpp  var  halldit  likam  vors 
herra  Jesu  Cristi  kom  at  konunginum  hlaatr  sua  mikill  at  allir  vndrad- 
uzst  feir  er  hia  voru.  [853]  Eftir  messo  spyria  hans  menn  huat  uolldi 
fessum  faaheyrda  hlatri.  Konungr  suarar.  Danakonungr  bioz  med 
vtalligann  fiolda  skipa  at  heria  aa  vort  land.  ok  sem  hann  skylldi  vpp 
stiga  j  skipit  af  einum  baati  fa  fell  hann  aa  kaf  ok  druknadi  at  rettum 
guds  domi.  |)a  voru  menn  sendir  sem  skiotazst  til  Danmerkr  ok  reyndiz 
fetta  allt  salt  sem  konungr  hafdi  sagt.  En  med  f ui  at  Danakonungr  var 
ecki  nefndr  fa  fickiaz  frodir  menn  i  Noregs  konungs  riki  eigi  vist 
vita  huerr  f essi  konungr  hefir  verit.  nema  fat  er  hellz  sagt  fra  ordum 
Gizsurar  Hallzsunar  er  vitrazstr  logmadr  var  aa  Jslandi  at  f  essi  kon- 
ungr hafi  verit  Sueinn  son  Knutz  konungs  rika  ok  Alfiuu.  Sua  bar  enn 
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lil  {)ridia  dag  iola  a  haatid  Johannis  evangeliste  sem  konungr  geck  i 
processione  skryddr  krunuklædurn  {)a  sa  hann  hia  ser  sua  sem  einn 
pilagrim  af  Jorsolum  kominn  i  fogrum  slagningi.  j)essi  pilagrimr  bad 
konung  gefa  ser  nockut  enn  konungrinn  kuezst  ecki  |)ar  lil  hafa  {)at 
er  hann  mælti  gefa  honum.  Pilagrimr  mællli  gef  {)u  mer  nockut  fyrir 
skylld  {)ess  heilaga  mannz  er  fu  elskar  mesH.^Ja  mintiz  konungr  a  Jo- 
hannem  postula  er  fja  var  haatid  halldin  ok  gaf  pilagrim  krunuguU 
sitt.  {)a  huarf  pilagrimr  at  syn.  A  næstu  nott  eptir  birtiz  heilagr  Jo- 
hannes postuli  einum  gofgum  manni  enskum  herteknum  er  ^a  hafdi 
verit  .ix.  (vetr)  i  fanghelsi  afSaracinis  ok  baud  honum  at  segla  Engla- 
konungi  at  sialfr  Johannes  ewangelista  hafdi  honum  vitrazt  a  sinni 
haatijd  ok  bad  hann  færa  konungi  fmgrguil  sitt  at  hann  efadi  eigi  at 
fat  væri  satt  er  hann  sagdi.  f)aa  færdi  hinn  heilagi  Johannes  hann  heim 
i  Eingland  aa  einni  stundu  til  sinna  eigna,  var  hann  ok  skiott  kenndr 
af  sinni  hustru  ok  bornum  ok  huildiz  hann  fann  dag  med  feim.  Enn 
vm  morgininn  eftir  for  hann  til  Jalhuardar  konungs  ok  naadi  at  tala 
vid  hann  sua  at  allir  mattu  heyra  feir  er  inni  voru  f  au  ord  er  heilagr 
Johannes  hafdi  bodit  at  hann  skylldi  konungi  segia.  hann  sagdi  ok 
inniliga  fra  fui  huersu  heilagr  Johannes  hafdi  fært  hann  aa  einni  mo- 
mentu  ok  leyst  af  grimmum  Saracinis  frældomi.  J)etta  vndraduzst  allir 
er  heyrdu  ok  kueiktuz  einkannliga  af  fessum  faaheyrda  atburd  til 
lofs  ok  astar  vid  sælann  Johannem  postula  ok  evangelistam  ok  til 
sannrar  hlydni  vid  enn  heilaga  Jathuard  konung. 

Fyrirburdir.  capitulum. 

4.  Jathuardr  konungr  var  enn  einn  tima  i  Vestmyst  ok  sat  yfir 
bord  koronadr  milli  margra  hoffingia.  fat  var  a  paschadag.  enn  f essir 
voru  agætazstir  Haralldr  jarl  ok  einn  byskup  ok  einn  aboti  volldugr. 
Jathuardr  konungr  hugsadi  meirr  vm  himneska  luti  enn  jardlega  sua 
sem  hann  sæi  i  einn  spegil  fa  vndarliga  luti  er  hann  feck  mikinn  laatr 
af.  Ok  fa  er  bordin  voru  burt  tekinn  spurdu  hoffingiar  at  hueriu 
hann  hafdi  hlegit.  ok  sem  feir  hofdu  leingi  eftir  spurt  fa  suarar  hann  f  eim. 
.vij.  sofendr  er  huila  i  fiallinu  Chelio  ok  nu  hafa  feir  .ccc.  aara  legit  aa 
(hægri)  hlid  en  er  ek  tok  hlæia  fa  sna^ruzst  feir  a  vinstri  hlid  ok  sua  munu 
feir  liggia  .Ixx.  ok  .iiij.  aar.  ok  hefir  fetta  at  merkia  mikla  vhamingiu 
daudligra  manna  f uiat  aa  fessum  aarum  munu  feir  lutir  allir  fram  koma 
er  gud  hefir  fyrir  sagt  at  verda  mundu  vm  heims  enda  at  f  iod  mun 
risa  vpp  i  moti  fiodu  ok  riki  i  moti  riki  ok  verda  storir  landzskialftar 
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ok  drepsottir  hallæri  ok  himneskar  ognir  fuiat  nu  verdr  vfridr  ok 
orroslor  af  heidnum  monnum  aa  kristna  menn.  enn  eristnir  menn  skulu 
vinna  slundum  sigr  aa  heidnum  monnum.  Marga  luli  sagdi  konungr 
J)eim  {)a  er  j)eir  vndraduzst  huersn  hann  malti  vita  hædi^  af  pinu  .vij. 
sofendra  ok  alitum  peirra  ok  flest  {)at  sem  aa  engum  bokum  stendr  af 
j)eim  ritad  ok  sagdi  sua  ftihiliga  fra  {)eim  sem  hann  hefdi  optliga  seet 
{)aa.  Enn  er  ()essir  .iij.  hoffingiar  hofdu  {)etta  heyrt  gerdu  {)eir  sina 
sendiboda  jarlinn  riddara  byskupinn  klerk  aboti  munk  til  keisara  i 
Miklagardi.  {)eir  hofdu  med  ser  bref  ok  præsentur  Jalhuardar  Engla- 
konungs.  Keisarinn  tok  sæmiliga  vid  {)eim  ok  gendi  f)a  til  erchibyskups 
af  EfFeso  med  sin  bref  er  Girkir  kalla  sacram  at  hann  syndl  sendimonn- 
um  Englakonungs  likami  .vij.  sofenda.  Byskup  gerdi  sua  ok  prof- 
adizl  allt  sem  Jalhuardr  konungr  hafdi  {)eim  sagt.  Grickir  kuoduz  fat 
ok  sueria  meghu  at  {)eirra  forelldrar  hofdu  sua  sagt  at  .vij.  sofendr 
laagu  aa  hægri  hlid.  enn  nu  sem  profuat  var  fyrir  faensku  menn  })a 
laagu  feir  a  vinstri  hlid.  Eplir  fetla  kom  fat  skiott  fram  er  enn  heilagi 
Jalhuardr  hafdi  sagt  vm  vfrid  fann  ok  onnur  veralldar  afelli.  fuiat 
Agarene  Arabes  ok  Tyrkir  gerdu  mikinn  vfrid  i  Syria  Licia  ok  minni 
Asia  ok  eyddu  margar  borgir  Effesum  ok  Jerusalem,  ok  .vij.  aar  eftir 
fetta  anduduz  .iij.  (pafar)  aa  odrum  .vij.  aarum  Viclor  Stephanus  ok 
Nicholaus. 


Fra  Eduardi  konungi. 

5.  |)at  bar  at  a  nockurum  hatidardegi  er  Jalhuardr  konungr  hlyddi 
messu  ok  stod  nær  honum  einn  byskup.  ok  f  a  er  vpp  var  halldil  vårs 
herre  likama  syndiz  konunginum  sem  fat  væri  vngr  sueinn  hardla  fagr. 
Konungr  visadi  byskupi  til  fessa  stortakns.  syndiz  honum  fa  sua  sem 
konungi  enn  engir  sa  fleiri  fessa  iarteign.  Sa  atburdr  vard  er  Jalhuardr 
konungr  sat  i  haasæti  sinu  at  einn  kryplingr  laa  fyrir  herbergisdyrum 
hans.  hann  sagdi  sua  at  Petr  postuli  hafdi  hann  fangat  sendan  ok 
quedit  a  fat  at  siaifr  konungr  skylldi  berå  hann  til  Petrskirkiu  ok 
hann  mundi  fa  heill  verda.  Enn  er  fetla  var  sagl  Jalhuardi  konungi 
geck  hann  lil  hans  ok  heyrdi  siaifr  af  honum  f essi  ord  ok  fyrir  sakir 
trufesti  ok  litillælis  fa  lekr  konungr  kryplinginn  i  fang  ser  ok  berr  til 
Petrskirkiu  i  Lundtinum  ok  selli  far  nidr.  fa  vard  hann  f egar  alrellr. 
lofudu  allir  gud  feir  er  sa  ok  [854]  heyrdu  fessa  jarteign.  J)at  var  einn 
hatidardag  fa  er  Jalhuardr  konungr  sat  yfir  bordi  at  i  herbergit  kuomu 
ij  bædr  Cd. 
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menn  .iij.  ok  voru  .ij.  blindir  enn  einn  hafdi  eitr  auga  ok  sa  fo  litid. 
{)eir  baadu  konung  miskunna  ser  ok  sogdu  honum  vanheiisu  sina.  Kon- 
ungrinn  bad  fa  feim  handlang  sina  er  hann  hafdi  lekit  eflir  mat  ok 
bad  t)a  striuka  vm  augu  ser  ok  er  {)eir  hofdu  felta  gert  vrdu  f)eir 
skiott  heilir  ok  foru  fegnir  i  brot  ok  hofdu  fyrir  heilagleik  konungs 
feingit  .v.  augu.  Opt  fengu  menn  af  hans  handlaug  heilsubot  ok  af 
{)ui   er  hann  for  hondum  vm  siuka  menn. 

Liflaat  Gudina  jarls. 

6.  J  J)ann  lima  er  andadar  voru  .ij.  konur  Jathuardar  konungs 
ok  badar  hofdu  halldil  skirlifi  af  hans  fortolum  j)a  feck  hann  ennar 
|)ridiu.  su  var  dottir  Gudina  jarls  Vlfnadrssunar  syslur  Haralldz  jarls  ok 
To«ta  jarls  ok  annarra  Gudina  sona.  Toku  {)eir  fedgar  fa  virdingar 
miklar  i  Englandi  ok  hofdu  allir  ena  bezstu  jarldoma.  Sua  segla  enskir 
menn  at  Haralldr  jarl  Gudinason  hafi  verit  fræknazstr  madr  ok  bezstr 
riddari  i  Englandi  bædi  at  fornu  ok  nyiu.  Jalhuardr  konungr  atli  vngan 
brodur  sammædra  enn  ei  kunnum  ver  at  nefna  fedr  hans  ok  var  hann 
J)o  mikill  hoffingi.  fessi  madr  var  næstr  konungdomi  i  Englandi  eflir 
Jathuard  konung  brodur  sinn  ef  hann  andadizst  sonlauss.  Enn  er  Gudini 
jarl  vard  fess  viss  af  drottningu  sinni  at  hon  heilt  reinlifi  af  fortaulum 
konungs  ok  fau  mundu  eingann  sun  eiga  til  rikis  eptir  sik  fa  villdi 
Gudini  jarl  far  raadum  til  raada  at  Haralldr  sun  hans  yrdi  konungr  er 
fa  fotti  mestr  agætismadr  af  ollum  enskum  hoffingium.  Ok  i  f  ann  tima 
feck  konungs  brodir  braadasott  ok  do.  vm  fat  var  miog  margrætt 
hual  sueini  f  essum  mundi  hafa  at  bana  vordil.  |)at  var  einn  hatidardag 
er  Jalhuardr  konungr  sat  yfir  bordi.  ok  sat  Gudini  jarl  til  anrwrrar 
handar  konungi  enn  aa  adra  hond  konungi  sat  byskup.  ok  er  skulil- 
sueinn  bar  einn  disk  fyrir  konunginn  fa  drap  hann  fæli  ok  rasadi  naliga 
til  fallz.  fa  stack  hann  nidr  odrum  fæli  hart  ok  studdi  sik  sua.  J)a 
mællti  Gudini  jarl.  hlifdi  far  nu  brodir  brodur.  Konuugr  suarar.  eigi 
hlifir  minn  brodir  mer  sua.  pa  suarar  jarl.  sua  laati  gud  mik  niota  f  ersa 
morsets  er  nu  gtla  ek  at  eta  sem  eigi  red  ek  dauda  brodur  finum 
fotlu  grunir  mik  vm  fal  jafnan.  Sifan  tok  jarl  morsel  af  diskinum  ok 
ælladi  at  eta.  f)a  lok  konungr  hond  jarls  vm  vlflidinn  ok  relti  til  bysk- 
ups  ok  mællti.  herra  lauardr  blezadu  sagdi  konungr.  Byskup  gerdi 
sua.  Sifan  lagdi  jarl  Gudini  bitann  i  munn  ser  ok  aal  ok  er  hann  villdi 
suclgia  fa  stod  hann  i  halsi  honum  sua  at  huarki  geck  vpp  ne  nidr.  ok 
far  do  jarl  f egar  i  stad  ok  var  dreginn  ofugr  or  haasætinu  ok  vt  fyrir 
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hræfugla.    enn  fo    var  hann  grafinn   sifan  at  kirkiu  fyrir  bæn  frænda 
ok  vina. 

7.  Sva  hugsadi  enn  heilag!  Jalhuardr  konungr  eplir  at  honum 
J)Otti  herlugi  Vilhialmr  bastardr  næst  konungdomi  i  Englandi  eftir  sik 
bædi  fyrir  {)ær  sakir  at  hann  var  kominn  af  ætt  Englakonunga  ok 
nainnar  frændsemi  er  feirra  var  i  milli.  |)at  var  eilt  sinn  er  Jalhuardr 
konungr  åtti  tal  vid  alla  hofJ)ingia  i  Englandi.  let  hann  {)a  sueria  ser 
eida  syni  Gudina  jarls  ok  far  med  alla  adra  at  t)eir  skylldu  engan 
konung  taka  eftir  hann  i  Englandi  nema  Vilhialm  bastard.  |)at  var 
nockuru  sidar  at  Haralldr  jarl  Gudinasun  for  at  erendum  sinum  sudr  vm 
sio  ok  gaf  honum  eigi  aptr  til  Englandz  fyrir  motvidri  ()a  kom  hann 
til  Vilhialms  bastardz  ok  dualdiz  med  honum  vm  rijd.  {)a  veitli  Haralldr 
Vilhialmi  suardaga  til  ^ess  at  hallda  eigi  riki  i  moti  honum  i  Englandi 
f)a  er  Jalhuardar  konungs  misti  vid.  |)at  er  ok  nockurra  manna  sogn 
at  |)a  festi  hann  ser  jumfruna  dottur  hertugans  Vilhialms  ok  rauf  sialfr 
{)au  feslamaal.  ^a  er  Jalhuardr  konungr  hafdi  radit  Englandi  .xx.  ok 
.v.  aar  lok  hann  sott  i  Lundunum  a  jolum.  kalladi  hann  fa  til  sin  marga 
hoffingia  ok  lysli  fa  enn  fui  at  Vilhialmr  bastardr  skylldi  konungr 
vera  i  Englandi  eftir  hann.  Enn  er  sottin  tok  at  frongua  honum  sua 
at  litill  var  maaltr  hans  ok  mal  segia  menn  at  Haralldr  jarl  Gudinasun 
lyti  yfir  hann  ok  skirskoladi  fa  f egar  al  konungr  hefdi  fa  gefit  (honum) 
rikit  eftir  sik  i  Englandi.  Jalhuardr  konungr  andadizst  lillu  sidarr  ok 
var  jardadr  i  Lundunum  i  Paalskirkiu.  Hann  skein  f  egar  iarleinum  eftir 
dauda  sinn  sem  aadr.  hann  la  i  iordu  allt  far  til  er  heilagr  Thomas 
erchibyskup  lok  hann  vpp  ok  let  leggia  hann  i  skrin.  Enn  med  fui  at 
Haraildr  jarl  Gudinasun  var  storættadr  i  Englandi  ok  mannadr  vel  enn 
landzmonnum  folti  fungt  at  ganga  vndir  riki  vllendra  hoffingia  fa 
loku  feir  Haralld  til  konungs  ok  var  hann  vigdr  vndir  koronu  sem  sidr 
er  til  enskra  konunga.  Vid  felta  var  ecki  Tosli  jarl  brodir  hans  ok  var 
hann  f o  f eirra  elldri  ok  folti  hann  fui  nær  konungdominum.  fann  hann 
fa  Haralld  brodur  sinn  ok  beiddiz  at  vera  jafn  vid  hann  enn  Haralldr 
konungr  syniadi  fess.  fa  for  Tosli  jarl  or  landi  ok  fyrst  til  Danmerkr 
a  fund  Sueins  konungs  VIfssunar  frænda  sins  ok  bad  hann  vinna  England 
vndir  sik  sem  gert  hofdu  enir  fyrri  Danakonungar.  enn  Sueinn  konungr 
var  fess  eigi  buinn.  For  fa  Tosli  jarl  nordr  i  Noreg  ok  eggiadi  Haralld 
konung  Sigurdarson  at  vinna  England  vndir  sik.  Ok  fetla  sumar  eftir 
foru  feir  Haralldr  konungr  Sigurdarson  ok  Tosti  jarl  til  Englandz  med 
her  ok  felldu   i  Joruik  Maurukara  jarl  Gudinasun  en  Gyrdr  jarl  brodir 
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hans  flydi  or  feirri  oroslu.  Enn  faam  notlum  sidarr  baurduz  feir 
Haralldr  konungr  Gudinasun  ok  Haralldr  Sigurdarsun  ok  med  honum 
Tosti  jarl  vid  Stafnfur(d)u  bryggiur.  ok  fellu  feir  {)ar  badir  Haralldr  ok 
Tosti  som  segir  i  æfisogum  Noregs  konunga.  Enn  er  Vilhialmr  bast- 
ardr  herlugi  spurdi  andlaat  Jatuardar  konungs  frænda  sins  ok  fat  al 
Haralldr  Gudinasun  hafdi  sik  laalid  taka  til  konungs  likadi  honum  storilla 
ok  l)olti  Haralldr  hafa  rofit  særi  sin  ok  einkamal  vid  sik.  safnar  hann 
{)a  J)egar  til  sin  hofJ)ingium  ollum  t)eim  er  hann  feck  ok  stormiklum 
her  odrum.  Hann  hio  her  })ann  allan  vt  i  England  i  {)ann  tima  er  feir 
hofdu  barizsl  Haralldarnir.  tok  hann  fegar  al  heria  er  hann  var  land- 
fastr  vordinn  ok  lagdi  vndir  sik  land  huar  sem  hann  kom.  Enn  er 
Haralldr  Gudinasun  spurdi  felta  fa  for  hann  i  mot  honum  ok  vard 
fundr  feirra  sudr  vid  Helsingiaport  ok  hafdi  huarlueggi  allmikinn 
her.  Ja  mællli  Gyrdr  jarl  vid  Haralld  konung  brodur  sinn.  fal  vggir 
mik  at  fer  likizsl  eigi  [855]  al  hallda  bardaga  moli  Vilhialmi  baslardi 
f ui  at  fu  ert  eidsuari  hans  ok  hefir  fu  suarit  honum  fat  al  hallda  eigi 
England  fyrir  honum.  Haralldr  konungr  suarar.  vera  kann  fat  brodir 
sagdi  hann  at  fer  se  belr  hent  at  beriaz  vid  Vilhialm  enn  mer.  enn 
ecki  hefir  ek  vanr  verit  at  liggia  i  hreysum  fa  er  adrir  menn  hafa 
barizsl.  ok  eigi  skal  Vilhialmr  bastardr  fal  spyria  al  ek  fora  eigi  at 
sia  hann.  Eftir  fal  let  Haralldr  konungr  setia  vpp  merki  sitt  ok  red 
sifan  til  orrostu  moli  Vilhialmi  ok  vard  far  allmikill  bardagi  ok  folti 
leingi  vsynl  huarr  sigr  mundi  hafa.  Enn  er  æ.  leid  orroslona  fa  lok  at 
snua  mannfallinu  a  hendr  enskum  monnum  ok  fell  far  mikill  her  enn 
allir  flydu  feir  er  lifit  fagu.  Jar  fell  Haralldr  konungr  af  mædi  ok  af 
frabærri  sokn  ok  Gyrdr  jarl  brodir  hans  enn  Valf iofr  jarl  brodir  feirra 
flydi  or  orrostu.  Vilhialmr  let  sifan  brenna  hann  i  skogi  einum  ok 
med  honum  .c.  manna.  Jal  er  sogn  enskra  manna  sannordra  at  a  næstu 
nolt  eftir  bardagann  hafi  nockurir  vinir  Haralldz  konungs  faril  til  valsins 
ok  leilal  eftir  liki  hans  ok  fundu  hann  lifanda  ok  fluttu  til  lækningar 
ok  var  sidan  græddr  æ  laun.  Enn  er  Haralldr  konungr  var  heill  vord- 
inn fa  var  honum  bodil  af  sinum  vinum  at  slrida  aa  Vilhialm  ok  faa 
landit  huat  er  kostadi.  Enn  Haralldr  konungr  villdi  fal  eigi  ok  kuaz 
vndirslanda  at  gud  i  himinriki  vnti  honum  eigi  rikisins  enda  ma  vera 
at  sua  se  belr.  Tok  konugrinn  faa  vpp  æskiligt  raad  al  fyrirlaala  fessa 
heims  melnat  ok  geck  i  stein  ok  var  einselumadr  medan  hann  lifdi 
fionandi  sua  almaattigum  gudi  vaflaatliga  bædi  naalt  ok  dag.  ok  er  fal 
margra  manna  sogn  at  Haralldr  konungr  hafi  lifat  alll  fram  aa  daga 
Heinriks  gamla. 
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Vilhialmr  vard  konungr. 

8.  Vilhialmr  bastardr  lagdi  vndir  sik  allt  England  ok  let  taka  sik 
til  konungs  ok  let  vigia  sik  vndir  koronu  ok  var  hof{)ingi  allmikill. 
Hans  riki  var  {)o  miok  ftfundsamt  af  morgurn  monnum  ok  hofdingium 
i  Englandi  ok  gerdu  enskir  menn  {)eir  er  eigi  villdu  |)iona  Vilhialmi 
bastardi  ordsendingar  til  Sueins  konungs  Vlfssonar  Danakonungs  at 
hann  kæmi  til  Englandz  med  Danaher  ok  ^eir  mundi  {)a  ganga  til 
handa  honum  ok  beriazst  med  honum  i  moti  Vilhialmi  bastardi.  Enn  er 
Vilhialmr  vissi  J)essa  ordsending  {)a  sendi  hann  til  Danmerkr  Gudina 
junga  Ballduinasun  jarls  ok  med  honum  einn  agætann  byskup.  J)eir 
foru  med  storgiofum  af  Vilhialmi  til  Sueins  Danakonungs  ok  bad 
at  Sueinn  konungr  skylldi  eigi  heria  aa  riki  hans.  ok  fyrir  {)elta  lattizst 
Sueinn  konungr  at  fara  med  her  i  England,  ok  for  sua  nockur  aar  at 
Vilhialmr  konungr  sendi  Sueini  konungi  giafir  ok  frelsti  sua  riki  sitt. 
ok  fat  hafa  Danir  til  er  {)eir  kalla  at  Sueinn  Vlfsson  Danakonungr  hafi 
raadil  Englandi  eflir  Haurdaknut  ok  eftir  Jalhuard  konung  hinn  helga. 
Enn  er  enskir  hof[)ingiar  vrdu  vissir  {)ess  at  Danakonungr  villdi  ecki 
lid  veita  f)eim  i  mot  Vilhialmi  enn  feir  voru  radnir  i  fui  at  feir  villdu 
eigi  vndir  hans  riki  bua  fa  letu  feir  odul  sin  ok  flydu  brot  af  Englandi 
med  mikinn  her.  |)ar  voru  formenn  frir  jarlar  ok  atta  barunar  ok  var 
mest  fyrir  feim  Sigurdr  jarl  af  Glaucestr  enn  feir  hofdu  halft  fiorda 
hundrat  skipa  ok  far  aa  bædi  mikit  lid  ok  fritt.  |)eir  foru  fyst  sudr 
vm  sio  ok  sifan  vestr  fyrir  Matheusnes^  ok  sua  vt  fyrir  Galiciam.  fadan 
foru  feir  til  Niorfasunda  ok  vt  vm  sundin  til  hofudborgar  feirrar  er 
Septen  heitir.  feir  veiltu  far  atsokn  mikla  ok  fengu  vnnit  borgina. 
feir  drapu  far  fiolda  heidinna  manna,  feir  fengu  far  sua  mikit  fe  i  gulli 
ok  i  silfri  at  fat  var  meira  fe  enn  allt  fat  er  feir  hofdu  aadr  ok  var 
fat  storfe  af  f ui  at  feir  hofdu  i  lausafe  varit  ollum  eignum  feim  er  feir 
hofdu  i  Englandi.  J)adan  helldu  feir  austr  eftir  Niorfasundum  ok  kuomu 
til  eyianna  ok  vnnu  badar  Maiork  ok  Minork.  Eftir  fal  foru  feir  til 
Sikiloyiar.  ok  er  feir  voru  far  fa  spurdu  feir  vfrid  mikinn  vr  Mikla- 
gardi  ok  sat  vm  stadinn  heidit  folk  bædi  a  skipum  ok  landi.  fa  var 
Kirialax  mikli  stolkonungr  ok  hafdi  nytekit  vid  riki.  f)etta  var  nockurum 
vetrum  eftir  fall  Haralldz  konungs  Gudinasunar. 

Fra   Engilsmonnum. 

9.  Enn  er  enskir  menn  spurdu  vfrid  mikinn  or  Miklagardi  væntu 
feir  ser  far  framkuæmdar  mikillar  fuiat  langan  tima  aadr  hofdu  Nord- 
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menn  {)ar  storsæmdir  feingit  ^eir  er  maalamenn  gerduzst.  Si[)an  helldu 
J)eir  austr  eflir  hafi  ok  sua  nordr  til  Miklagardz  ok  komu  vm  noll  til 
stadarins.  tunglslios  var  aa  mikit  ok  logdu  J)eir  l)egar  til  orostu.  |)ar 
vard  enn  hardazsti  bardagi  ok  hofdu  {)eir  myklu  meira  lid  er  fyrir 
vom.  enskir  menn  logdu  at  sua  fast  at  {)eir  naadu  j)egar  vppgongu  a 
{)au  skip  er  yzst  laagu.  [)eir  ruddu  skipin  sua  sem  komuz  vpp.  folkit 
var  sumt  drepit  enn  sumt  liop  aa  kaf  sumt  aa  onnur  skip  ok  geck  sua 
flottinn  skip  af  skipi  vnz  {)eir  hofdu  vnnlt  aull  skip  {)au  er  eigi  flydu. 
|)at  folk  er  aa  land  hafdi  koniizst  hliop  i  herbudir  ok  sogdu  at  oflyiandi 
her  var  korninn  sa  er  ecki  velta  stod  vid.  lupu  j)a  vpp  allir  j)eir  er  i 
budunum  voru  ok  vard  ecki  annal  raada  lekil  enn  herrinn  flydi  [)adan 
sem  hann  var  huerr  er  matli  farandi  med  slikt  er  hann  gal  med  komiz. 
Enn  vm  morgininn  er  liosl  var  fengu  borgarmenn  sgl  at  herrinn  var  i 
brottu  sa  er  vm  stadinn  hafdi  setid  enn  {)ar  voru  komin  skip  morg  ok 
stor  ok  ger  a  allann  annan  haatt  enn  fau  er  J)ar  hofdu  aadr  verit.  Sendu 
borgarmnnn  {)a  til  skipamanna  ok  si{)an  fundu  J)eir  konunginn  ok  lok 
hann  vid  {)eim  hardla  vel  ok  {)ackadi  j)eim  sigr  J)ann  mikla  er  {)eir 
hofdu  vnnit  honum  o>k  hans  lidi  til  fridar  ok  frelsis.  |)eir  duolduz  vm 
rijd  i  Miklagardi  ok  fridadu  riki  Grickiakonungs.  Kirialax  konungr  baud 
J)eim  at  stadfestazst  j)ar  ok  gæta  vel  lifs  sins  sua  sem  sidr  er  lil  {)eirra 
manna  er  aa  mala  ganga,  enn  Sigurdi  jarli  ok  morgum  odrum  enskum 
monnum  ()oUi  oflilil  forlaug  sin  at  elldaz  {)ar  med  {)ui  moti  al  J)eir 
hefdi  ecki  riki  lil  forraada  ok  beiddu  konunginn  al  fa  ser  borg  nockura 
edr  stad  nockurn  {)ann  er  })eir  mætti  eiga  ok  t)eirra  erfingiar.  Konungr 
J)olliz  eigi  mega  taka  adra  menn  af  od51um  sinum.  ok  er  {)eir  atlu 
})elta  at  tala  J)a  segir  Kirialax  konungr  t)eim  al  hann  vissi  land  eilt 
liggia  til  landnordrs  j  haf  {)al  er  legil  hefir  at  fornu  vndir  Miklagardz 
keisara  enn  si{)an  vnnu  heidingiar  {)elta  land  [856]  ok  bygdu.  Ok  er 
()etta  vissu  enskir  hof{)ingiar  baadu  })eir  keisarann  heimilldar  a  {)essu 
landi  at  |)al  skal  vera  (J)eirra)  eign  ok  {)eirra  erfingia  skallalaust  ok 
skyllda  i  alla  stadi  ef  {)eir  fengi  landil  vnnil  vndir  sik  af  heidnum 
monnum.  ()essu  iattar  keisarinn  feim.  Eplir  {)ella  foru  enir  ensku  menn 
brot  af  Miklagardi  ok  helldu  nordr  i  hafit.  enn  nockurir  hof{)ingiar  af 
lidi  feirra  duolduz  {)ar  eftir  ok  geingu  aa  maala.  f)eir  Sigurdr  jarl  komu 
lil  landz  {)essa  ok  atlu  far  margar  orrostor  ok  fengu  vnnil  landil  enn 
raaku  brott  alll  folk  {)al  er  {)ar  bygdi  adr.  Si{)an  bygdu  fjeir  land  fella 
ok  gafu  nafn  ok  kolludu  England,  borgum  feim  er  far  voru  a  landinu 
ok  sua  feim   er  feir  gerdu   far  gafu  feir  nafn  sladanna  or  Englandi. 
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{)eir  kolludu  f)ar  Lundun  ok  Jork  ok  annarra  hofudborga  nofnum  i 
Englandi.  |)eir  villdu  eigi  hafa  Paalsbok  sem  geck  i  Miklagardi  ok  soltu 
{)eir  byskupa  ok  adra  kennimenn  i  Vngariam.  {)etta  land  liggr  i  ætt 
beggia  austr  ok  landnordrs  fra  Miklagardi  .vj.  dægra  sigling  i  haflt  ok 
er(u)  {)ar  hinir  bezstu  landzkostir.  hefir  {)etta  folk  ok  {)eirra  synir  ()ar 
bygt  sij)an. 
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HER  HEFR  ANNML  FRA  HEIMS  VPPHAFI  OK  TAULU  JERONIMI 
PRESTZ, 

Ijvd  skapadi  alla  skepnu  senn  enn  hann  syndi  håna  a  sex  dogum  ok 
heila  J)at  verkdagar.  hinn  si5ndi  heitir  huilldardagr.  enn  hann  greindi 
skepnuna  i  .ij.  greinir  ok  .xx.  Enn  fyrsla  dag  kolliim  ver  drollinsdag.  fa 
syndi  gud  .vij.  luti  {)at  er  efni  omolad.  engla.  Mos.  himna  hina  efri.  ()at 
hafa  spekingar  kallat  elld.  jord.  vatn.  ok  vind.  Annan  dag  syndi  hann 
einn  lut  })at  er  festingarhimin.  f)ridia  dag  syndi  hann  .iiij.  luti.  sio. 
fræ.  graus,  ok  vidu.  Fiorda  dag  syndi  gud  {)ria  luti.  sol.  tungl.  ok 
stiornur.  Fimla  dag  syndi  hann  t)ria  luti.  siokykuendi  oil.  dyr  ok  fugla. 
Setta  dag  syndi  hann  .iiij.  luti.  smala,  dyr  Jardar,  skriddyr.  ok  mann. 
A  enuin  si6nda  degi  fylldi  gud  alla  skepnu  sina  ok  setti  hann  {)ann 
huilldardag.  ok  hefir  verolldin  sua  si{)an  stadit  at  aa  .vij.  dogum  fylliz 
huer  vika  eflir  adra.  merkia  J)eir  ok  .vij.  giafir  ens  helga  anda. 

Alldatal  Beda  prestz. 
Fra  vpphafi  heims  {)essa  til  hingatburdar  vors  herra  Jesu  Cristi 
voru  fim  {)ushundir  aara  hundrat  aara.  niu  ligir  ok  .ix.  aar.  |)essa 
tolu  samj)yckir  Beda  presir,  ok  J)essa  hefir  ok  helldr  heilug  krislni 
almennilig.  Sua  segir  Joseph(us).  |)a  er  Salomon  hof  musteris  smid 
f)a  var  lidit  fra  vpphafi  veralldar  })riar  |)ushundir  .c.  ok  .ij.  aar.  enn 
fra  flodinu  {)ushundrat  .cc.  ok  xv.  aar.  enn  fra  {)ui  er  Abraham  kom 
til  Cananeam  af  Mesopothameam  fushundrat  ok  .xx.  aar.  enn  fra  ferd 
Moyse  yfir  Rauda  haf  fimm  hundrat  ok  .ij.  aar.  Musteri  hof  hann  at  gera 
aa  fiorda  aari  rikis  sins  ok  vard  fullkomit  aa  .vij.  aarum.  enn  Liber  regum 
segir  varl  fim  hundrat.  Enn  f)a  er  {)adan  leid  fiogur  .cccc.  ok  .Ixx.  aara 
vard  mustared  nidr  brolid  ok  brent  af  Babilonismonnum.  fa  var  lidit 
fra  fui  er  Adam  var  skapadr  friår  fushundir  .v.  hundrat  .xiij.  aar  .vj. 
maanadir  ok  .x.  dagar. 

Flateyjarbdk.   III.  31* 
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Sva  segir  Hystoria  Scolastica.  ^a  er  vorr  herra  holdgadiz  var 
lidit  fra  vpphafi  veralldar  fimm  t)ushundir  .c.  .xc^  ok  .ix.  aar.  enn  Roma 
hafdi  stadit  .vij.  hundrat  ok  .Ixx,  ara  enn  Olimpiadis  .iiij.  aar. 

Alldatal. 
Fra  andlali  Romuli  til  andlaalz  Julij  Cesaris  .vij.  hundrat  ok  .iiij. 
enn  hann  rikti  fimm  ligu  ok  sex  aar.  konungar  i  Roma  cc.  ok  .xl.  con- 
sules  .cccc.  .lx.  ok  .iiij.  Sua  segir  Josephus.  Fra  Saul  konungi  til  nidr- 
brotz  Jorsalaborgar  væri  .v.  hundrat  .xiiij.  aar.  .vi.  manadir  ok  .x.  dag- 
ar.  Fysti  alldr  heims  af  Adam  til  Noa  flods  ok  er  i  honum  at  ebreskra 
manna  lolu  {)ushundrat  .vi.  hundrat  .1.  ok  .v.  aar.  enn  .Ixx.  tulka  segia 
.ij.  {)ushundir  ok  .iiij.  hundrat  aara.  Annar  heimsalldr  fra  Noa  flodi  til 
Abrahams  telia  ebreskir  menn  {)ushundrat  .co.  .xx.  ok  ij.  aar.  enn  tulkar 
telia  {)ushundrat  .Ixx.  ok  .viij.  aar.  Hinn  t)ridi  heimsalldr  fra  Abraham 
til  Dauids.  sa  hefir  i  ser  at  ebreskra  manna  tolu  niu  hundrat  .xl.  ok 
.ij.  aar.  enn  tulkar  segia  .ij.  minna.  Hinn  fiordi  heimsalldr  fra  Dauid  til 
herleidingar  Juda.  segia  ^ar  ebrescer  menn  i  .cccc.  .Ixx.  ok  .v.  aar. 
enn  tulkar  .xij.  meira.  Sua  segir  Hystoria  Scolastica  at  fa  er  Sedechias 
konungr  var  tekinn  ok  blindadr  enn  Jorsalaborg  nidrbrotin  ok  musterid 
brent  hafdi  Juda  riki  stadit  eftir  sogn  Josephi  .ccccc.  .xiiij.  aar  .vj. 
manudr  ok  .x.  daga.  enn  eftir  konunga  (bok)  i  biblea  eigi  full  fimm 
hundrat.  Hinn  fimta  heimsalldr  fra  herleidingu  Juda  til  holldganar  Jesu 
Cristi  .ccccc.  .Ixxx.  ok  .v.  aar. 

Tala. 
Sva  telr  hinn  heilagi  Jeronimus  prestr  i  sinni  cronica  {)eirri  er 
hann  skrifadi  sialfr  sinni  hendi.  at  fra  vpphafi  heims  til  Noa  flods  væri 
.ij.  J)ushundir  .cc.  .xl.  ok  .ij.  aar.  Enn  {)a  er  Noi  geck  i  orkina  var  et 
.xviij.  aar  solar  alldar  enn  hinn  .xiiij.  (vetr)  pacta  alldar.  {)at  var  mid- 
uikudagr.  enn  tungl  var  .ix.  natta.  Noe  var  i  orkinni  .x.  nattum  meirr 
enn  eilt  aar.  {)adan  geck  hann  drotlinsdag  ok  var  {)a  tungl  .ix.  natta 
ok  .XX.  Enn  fra  Noa  flodi  {)ushundrat  .Ixx.  ok  .ij.  Æir  til  Abrahams,  enn 
fra  Abraham  til  holldganar  vors  herra  Jesu  Cristi  væri  .ij.  fushundir 
ok  .XV.  aar.  enn  {)at  var  et  siolianda  aar  solar  alldar  enn  et  niunda 
pacta  alldar.  {)at  var  drottinsdag  ok  einnælt  tungl.  ^etta  allt  såman 
verda  [857]  fim  {)ushundir  .c.  niu  tigir  ok  niu  air.  Maria  var  J)a  fiortan 
vetra  at  alldri  er  gud  kom  med  henni  at  vera.  hann  var  med  henni  .cc. 
daga.  .Ixx.  ok  .v.  daga  vnz  hann  let  higat  berazst.   {)at  var  eftir  midia 

^)    .ix    Cd. 
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naatt  fyrir  drotlinsdag^  enn  liunda  vetr  pacla  alldar  enn  tiingl  ellifu  natta, 
j^a  er  gud  var  skirdr  valzskirn  var  (hann)  aa  frilughanda  vetri.  |)at 
var  annan  dag  viku.  sa  var  hinn  fyste  veir  pacta  alldar  enn  hinn  altiandi 
solar  alldar  ok  var  tungl  fiogurra  naalta  ok  tultugu.  enn  siimir  telia  at 
hann  væri  skirdr  fa  er  hann  var  {)ritugr  ok  væri  {)ridi  dagr  viku.  en 
hmn  .xix.  vetr  solar  alldar  enn  annar  pacla  alldar.  tungl  fimm  naatta 
ok  .XX.  Sua  er  lall  at  gud  væri  i  f  essum  heimi  fiorlan  vetr  ok  .xx.  ok 
alla  daga  ens  niunda  tigar  ok  stundir  .xv.  vnz  hann  lok  liflaat  at  noni 
fosludag  langa,  sa  var  hinn  fimti  pacla  alldar  enn  annar  ok  tuttugt(i) 
solar  alldar.  |)riar  stundir  var  Jesus  a  crossi  andadr.  enn  likami  hans 
var  i  gr5f  fiorar  stundir  ok  .xx.  {)a  var  tungl  ,xvij.  natta.  |)a  lidu  .xl. 
daga  ok  alta  stundum  minnr  vnz  gud  steig  til  himna  fimta  dag  viku 
stund  fyrir  midiann  dag.  {)a  var  tungl  .vij.  nalla  ok  .xx.  |)adan  lidu  .x. 
dagar  ok  {)rimr  stundum  minnr  vnz  gud  sendi  helgann  anda  postulum 
sinum.  ^ai  var  droltinsdag.  f)a  var  tungl  .vij.  natta.  I  pacla  aulld  er 
ver  kollum  tunglaulld  eru  nitian  aar.  enn  i  solar  olld  atta  ar  ok  .xx. 
enn  i  miklu  aulld  atta  tunglalldir  ok  .xx.  solar  alldir  .xix.  verdr  {)at 
fimm  hundrat  .xxx.  ok  .ij.  aar. 

Fra  Julio  ok  Romueria  hoffingium. 
|)a  er  lidit  var  fra  vpphafi  veralldar  fimm  {)ushundir  .c.  .v.  ligir 
ok  .iiij.  aar  tok  rikisstiorn  med  einvalldi  yfir  Romverium  ok  ollum 
heime  Julius  Cesar  er  Gaius  het  odru  nafni.  |)a  hafdi  Romueria  riki 
stadit  vndir  konungum  cc.  .xl.  .ij.  ar.  enn  vndir  consulibus  .cccc.  .lx. 
ok  .iiij.  aar  a  hinu  tutlugta  aari  solar  alldar  ok  a  {)rettanda  tunglalldar. 
ok  af  honum  hafa  Romueria  keisarar  j)at  nafn  tekit  at  heita  Cesares. 
Jessi  Julius  var  fystr  einvalldzhof{)ingi  yfir  ollum  heime  ok  rikli  fimm 
aar  at  sogn  Petri  commestoris.  fa  var  lidit  fra  {)ui  er  Romaborg  var 
smidut  af  Romulo  siau  hundrat  ok  .v.  aar. 

[4B  f.  Ck]  d  i.    Julius  Gaius  Cesar  rikti  .v.  aar  enn  saml  ok  fyrr  segir. 

c  h  .h    an.    g  e, 

f.  ,e    Octouianus  Cesar  Augustus   rikti    .lx.    ara  .vj.  man.    ok 
.x.  daga. 

e  d  q. 
[40]  c  .i    b  M    a  .f    g  f  -e    er.     d  i.    c  b.    ban. 

g  .n    Herodis  Ascalonita  rikti  .xxx.  ara  ok  .viij.  aar. 

f-e 

[30]  e  k.     d  c   i    b  .a 
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a  f,  Egiptaland  vard  skaltgilU  vndir  Romueria  ok  uar  sellr 
Cornelius  Gaius  skalld  sliornarmadr  yfir  ok  af  {)essu 
telia  nockurir  menn  j)elta  id  fysta  einualldzaar  Augusti 
koisara  yfir  ollutn  heime,  nu  eru  lidin  .xx.  ar  si{)an  riki 
Julij  hofz. 

fe  r.     d  b.     c  .b    b  0.    a  g  n. 
e  k.     d  .k    cb  o.    a  f, 
Bu(r)flar  lid  sancte  Marie  modur  droltins. 
ed  M    [U\     c  ,b    b  0. 
gf  s.     e  k, 
nu  eru  .xl. 

ba  f.    g  .f    f  1.    e  .1 

Holldgan   droltins    a    fosludag    eptir    sogn   Dionisij    ok 
Elpricij. 

Burdr  droltins  a  droltinsdegi. 
komu  Austrvegskonunga(r)  til  Jesum. 
Sueinar  voru  drepnir  i  Belhlem  af  Herode  Ascalonita. 
d  x 

Andadiz  Herodes  konungr  Aschalonile. 
Archilaus  son  Herodis  lok  riki  ok  styrdi  .ix.  aar. 

fl- 

d  q.     cb  g. 

Jesus  sat  in  templo  domini  millum  spekinga  frodra, 

nu  eru  .lx. 

Andadiz  Augustus  Octouianus  cesar  enn  Tiberius  tok  riki 

ok  styrdi  .xx.  ar  ok  .iij. 
c  p.      Herodes    telrarcha    son    Herodis     gamla    tok    riki    eflir 

Archelaum  brodur  sinn. 
b  .p     av. 
[20]  gf  I     e  .1    d  q.     c  h.     ba  .g    g  m.    f  .m 

e   .d    Pilatus  tok  skipan  af  Octouiano  Tiberio  at  vera  hoffingi 

yfir  Judea,  hans  riki  stod  .x.  aar  i  saml. 
de  h.    b  .h 
[30]  a  v.     Johannis  baptista  bodadi  valzskirn. 

g  e.     Cristus  var  skirdr  af  Johanne  in  Jordan. 

fe  .d  Drottinn   gerdi  vin   or  vatni  i  bæ  Galilee  enn  Herodes 

Anlephas  selti  Johannem  baptistam  i  myrquastofu. 
d  q.    Jonn  baptista  halshogginn. 
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c  h.    Pining    drotlins    vors    ok    vpprisa    ok    gryling   Stephani 

prothomarllris    Ixxx. 
h  .a     Jacobus  frater  domini  vigdr  til  byskups  yfir  Jorsalaborg 

af   postulum.    sat    hann    i    J)eim  byskupsstoli  ,xxx.  ara. 

leidretting  Paals  postula   {)a  dreifdusl  poslular  til  ymisra 

herada  stada  ok  borga. 

Pilatus  drap  sik  sialfr  i  Roma. 
Petr  postuli  setti  byskupsstol  sinn  i  Anthiocia. 
Gaius  Caligula   rikti  .iij.  aar  .x.  man.  .vij.  daga.  Herodes 
Agrippa  son  Aristobolis  hofz  til  rikis. 
[40]  cb  .h    a  v. 

Pining  Jacobi  apostoli  brodur  Johannis. 
Vppnumning  sancte  Marie.    Claudius    rikti    .xiij.   aar   ok 
.viij.  man. 

Petrus  postuli  setti  byskupsstpl  sinn  i  Roma. 
Claudius  keisari  vann  Breiland  vndirRomueria  orostulaust 
a  faam  dogum  ok  Orkneyiar.  Enn  Paulus  ok  Barnabas 
voru  valdir  i  postula  taulu.  t)a  skiptuz  postular  til  landa 
ok  ortu  credo  in  dominum.  |)a  var  sulltr  mikill  vm  allann 
heim  ok  mestr  a  Gydingalandi  [859]  er  fyrir  var  sagdr 
af  helgum  anda  Agabo  spamanni  vid  Antiochiam. 
(b  .a)  Andadiz  Herodes  Agrippa.  hann  var  konungr  a  Gydinga- 
landi .XX.  ok  .vi.  ar  {)ar  til  er  heriat  var  a  Gydingaland. 

a  n.    gf  .m    e  r. 
[50]  d   i.    Claudius  konungr  rak  alla  Gydinga  af  Romaborg. 

c  .^ 

ba  n   Sulltr  i  Roma. 

g    e.    Pining  Philippi  apostoli. 

f  .e 

e   k.    Hundrad. 

de  .i 

b  .a    Nero  rikti  .xiiij.  ar  .vij.  manadi  .xx.  daga  ok  .vij. 

a  f.  Festus  vard  hofdingi  a  Gydingalandi  ok  sendi  Pal  postula 
bundinn  til  Romaborgar.  Her  hefz  hinn  fysti  ofridr  a 
kristnum  monnum. 

g    .f    Paall  postuli  kom  til  Romaborgar. 
[60]  fe  r.    Lucianus    meistari    do    af  ædablodi  ok  Seneca  meistari 


4gO  Annålar. 

Neronis    med    sama    dauda    ok    {)ar    med    eilri   at    bodi 
Neronis. 

d  i.     c  .h     bo. 

ag  .n   Pining  Marci  gudspiallamanz. 

f  .e  Pining  Jacobl  fralris  domini.  {)a  voru  ok  pindir  Processus 
ok  Martinianus. 

e  k.     d  .k 

cb  a.  Pindir  Timolheus  ok  Apollinaris.  Pindar  Felix  Constancia 
ok  Perpetua. 

a  f. 
[70]  g    .f   Pining  Petri  ok  Pauli  apostolorum.  Linus  paue  .xij.  aar. 

f  s.     Galba  eilt  aår. 

ed  b.  Vespasianus  rikti  .ix.  aar  .xi.  man.  .xxiij.  daga.  Tilus  ok 
Vespasianus  brutu  nidr  alla  Jorsalaborg  eftir  {)ui  sem 
vorr  herra  sagdi  fyrir  fa  er  kom  |)annigh. 

c  .b    b  0. 

a  .0  |)a  er  Titus  sat  vm  Jorsalaborg  spurdi  hann  at  Vespa- 
sianus fadir  hans  var  vordinn  keisari  i  Roma.  vard  hann 
sua  feginn  at  fotr  hans  {)rutnadi  sua  at  hann  nylli  ecki 
skoklædi.  Enn  Josephus  herlugi  Juda  gaf  J)at  rad  at  leida 
skylldi  fyrir  hann  skiotlega  pann  mann  er  hann  var  miok 
•  reidr.  ok  er  hann  sa  {)ann  mann  vard  hann  j)egar  heill. 
Nu  er  iidil  fra  vpphafi  heims  fim  fushundir  .cc.  .Ixx.  ok 
.v.  aar.  enn  fra  hegatburdinum  .Ixx.  ok  .vi.  aar. 
[76]  gf  s.    Her  hofz  hinn   fysli  vetr  i  gomlu  aulld.    enn    lidnar  fra 

vpphafi  heims  fimm  vetrum  faalt  i  tiu  enu  gomlu  alldir. 

e  k.     d  .k    ep. 
[80]  ba   f. 

g  .f     Titus  son  Vespasiani  rikti  .ij.  aar  ok  .ij.  man. 

f    1.     Cletus  papa  .xij.  aar  })essi  er  Anacletus. 

e  .1     Dotnitianus  son  Vespasiani  .xv.  aar  ok  fim  manadi. 

de  .b    bo.     a  .g    g  t.    fe  k.     d  .k 
[90]  c  p.    Cristz  aar  niutigir. 

6  g.     ag  .f 

f   1.     Clemens  papa  rikti  .xx.  aar.  man.  .ij.  daga  .x. 

e  .1 

d  x     Annar  vfridr  kristnum  monnum. 

cb  g.    Pining  Dionisii  byskups. 

a  .g 
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g  t.     Nerua  rikti  eitt  aar  .vj.  man.  ok  .viij.  cl(aga). 
[860]  f  d. 
[100]         ed  .d    Traianus  rikti  .xix.  aar  .vi.  man.  .xv.  daga.   Crislz   ar  .c. 

ok  oil  liræd. 
c   p.    Pindr  Clemens  papa.    Anacletus  papa  rikti  .xij.  ar.  man. 

.i.  daga  .x. 
h  .p    av.    gf  1.    e  .1 

d  q.     Vppnuming  Johannis  postula  ok  gudspiallamannz. 
c    h. 
ha  .g    Euarislus  papa  .xiij.  aar.  man.  .vij.  daga  .ij.  segia  sumir 

hann  fyrr  hafa  verit. 
9    t 
[110]         f  d.    Cristz  ar  .x.  ok  .c. 

e  .d     Alexander  papa  rikti  .x.  ar.  man.  .vi.  daga  .ij. 

de  p.     b  .p     av.    g  m.    fe  .1    d  q.    c  h. 

b  .h     Adrianus  helius  rikti  eitt  aar  ok  .xx.  hann  let  endr  bæta 

Jorsalaborg  ok  kalla  håna  Heliam  af  sinu  nafni. 
[120]        ag  m.  Cristz  ar  .c.  ok  .xx.  ar. 

f  .m    Pindr  Alexander  papa.  Sixlus  papa  rikti  .x.  ar.  man.  .iij. 

daga  .xxi. 
e  .d    d  i. 
cb  .h    A  {)cssum  timum  færdi  Aquila  fyslr  eftir  burdin  biblo  or 

ebresku  i  girzsku. 
av.    g  e.    f  .e 
ed  q.    Antonius  rikti  .xx.  aar. 
c   h, 
[130]         b  .a    Thelesporus    papa   rikti    .xi.    aar.    man.    .iij.    daga  .xxij. 

Cristz  aar  .c.  ok  .xxx. 
a  n. 
gf  m   Lucellus  konnngr  var  skirdr  enn  fyrsti  konungr  i  Eng- 

landi  enn  krislnudu  landit  byskupar  Figamius  ok  Dinamis. 
er.     di.     c  .i    ba  v.     g  e.    f  .e    e  r. 
[140]        de  q.    Ignius  papa  rikti  .iiij.  ar.  man.  .iii.  daga  .viij.  Cristz  ar 

.c.  ok  .xl. 
b  .a    a  n.    g  .n 

fe  r.   Pius  papa  .xi.  aar.  man.  .iiij.  daga  .xxi. 
d  i.     c  .i    b  0. 
ag  e.    Antonius   Marcus   rikti  .xix.   ar.    man.   .i.   hann  gaf  vpp 

Lucio   Severo    halfl    Romveria   riki    frænda    sinum.    {)at 
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hafdi  engi  keisari   fyrr  gert    at    tuiskipta    rikinu    sifan 
einvalld  kom  i  Romam. 

f.e 
[150]         e  k.     Crislz  ar  .c.  ok  .1. 

d  .k     Solher  papa. 

ch  .a     a  f. 

g   .f    Eleutherius  papa  .xl.  ar.  man.  .vj.  daga  .v. 

f  s.     Andlat  Lucij  Engla  konungs. 

ed  I     [861]     c  .h     h  0.     a  .0 
[160]        gf  .e.   Cristz  ar  .c.  ok  .lx. 

e  k. 

d  .k  Antonius  Marcus  Verus  Aurelius  rikti  .xix.  ar  ok  einn 
man.  hann  gaf  Seuero  frænda  sinum  halft  Romueria  riki 
sem  fyrr  segir  ok  andadiz  a  J)essu  ari. 

c  .6    ha  f.    g  'f    f  s.    e  c.    de  .b    b  o. 
[170]         a  .0     Crislz  ar  .c.  ok  .Ixx. 

g  t.    fe  k.    d   k    cp.     b  g.    ag  -f    f  1.    e  .1    d  x 
[180]        cb  0.    Crislz  ar  .c.  ok  .Ixxx. 

a  ,g    Coramodus  Uerus  Antonius  Aurelius  rikti  .xiij.  ar. 

gt.    fl.    ed  .k    cp.     b  g.     a  .g    gf  I     e  .1 
[190]         d  .c     Cristz  ar  .c.  ok  .Ixxxx. 

c  h.    ba  .g    g  t. 

f  d.  Helias  t)ragiarn  rikl(i)  .vi.  man.  Zepherinus  papa  .xv. 
ar.  man.  .ij.  daga  .x. 

e  .d     Seuerinus  {)ragiarn  rikti  .xuiij.  ar  .iij.  man. 

de  p.     b  .p    av.    g  m. 
[200]        fe  .1     Cristz  ar  .cc. 

d  q.     c  h.     b  .h    ag  t.    f  d.    e  .d    d  q. 

cb  .p   Færdi  Simachus  biblo  or  ebresku  i  girzscu. 

a  v.    Calixlus  papa  .v.  ar.  man.  .ij.  daga  .x. 
[2TQ]         g  m.    Crislz  ar  .cc.  ok  .x. 

f  e.     ed  q. 

c  h.     Antonius  Caricula  Marcus  Bassus  rikti  .vij.  ar.  man.  .iij. 

b  .h  Marcus  Aurelius  rikti  .vi.  ar.  Vrbanus  papa  .iij.  ar.  man. 
.xi.  .xij.  daga. 

a  n.    |)a  fanz  i  Jerusalem  almennilig  færing  biblo. 

gf  .m    e  .d 
d  i,  Antherus  papa  .xij.  ar  man.  einn.  daga  .xv. 

c   .i 
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ba  v.   Cristz  ar  .cc.  ok  .xx.  Macrinus  Opilius  .i.  ar.  man.  .ij. 
g  e.     Marcus  Anlonius  Aurelius  Uerus  rikli  .iiij.  ar.' 
e  r.     de  h. 

Alexander  Aurelius  Seuerus  .xiij.  ar.  a  hans  dogum  var 
Origenis  prestr.  hann  crislnadi  Mammeam  modur  Alexandri 
keisara.  hann  var  agætr  madr. 
g  .n    fe  r. 

Pindr  Calixtus  papa.  ^ 

[230]         c   .i    Crislz   ar.   .cc.   .xxx.   Poncianus  papa.  .xv.  (ar),  man.  .ij. 
daga  .ij. 
ag  e. 
Færdi  Origenes  biblo  or  ebrezcu  i  girzscu. 

Fabianus  papa  .xiiij.  ar.  man.  .ix.  daga.  .xi. 
a  n. 

Julius  Maximus  rikli  .iij,  ar.  hann  gerdi  hinn  setta  vfrid 
crjstnum  monnum  eflir  hinn  fysla  er  Nero  keisari  hof. 

[240]         ed  i.    Cristz  ar  .cc.  .xl. 

Gordianus  rikti  .vij.  ar. 

a  f.    gf  .6    c  k.    d  .k    c  ;6    ba  f. 
g   .f    Fedgar    .ij.   krislnir  er  Phihppus   hel   huarrtueggi   |)eir 

voru  keisarar  .vij.  ar. 
[250]         /  s.     Cristz  ar  .cc.  ok  .1.  Cornelius   papa    .iij.  (ar),    man.    .ij. 

daga  .x. 
e  c.     Slephanus  papa  .iij.  ar.  man.  .ij.  daga  .x. 
de  .b 

b  0.     Lucius  papa  .iij.  ar.  man.  .iij.  daga  .iij. 
a  .0     Decius    rikti   .ij.   ar.   man.  .vi.    hann    drap    huarntueggia 

Philippum  ok  braut  Romaborg. 
gt 

fe  k.    Pindr  Cornelius  papa. 
d  .k     Gallus  Verus  Hostilius  med  Volusciano  syni  sinum  voru 

keisarar  .ij.  ar.  .iiij.  man.  Origenis  prestr  andadiz  {)a  er 

hann  var  .Ixx.  ok  er  hann  grafinn  i  borginni  Thyro. 
c  .6    Valerianas  ok  Gallienus  son  hans  riktu  .xv.  ar. 
b  g. 
[260]         ag  .f  Crislz  ar  .cc.  ok  .lx. 
f  s- 
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Pindr  Stephanus  papa  ok  Lucius  papa. 

Pindr  Sixtus  papa  ok  Laurentius  erchidiakn  af  Decio 
Cesare  hann  var  Romahofj)ingi  ok  eigi  hafdr  i  keisaratolu. 
9  t. 

Dionisius  papa  .ij.  ar.  man.  .iij.  daga  .vij. 
c  p. 
[270]         h  g.     Crislz  ar  .cc.  ok  .Ixx.  Felix  papa  .ij.  ar.  man.  .x.  daga  .xxv. 

a  .g    gf  led 

d  x     Claudius  keisari  rikti  .i.  ar  ok  .ix.  man. 

c    h. 

ba  g    Aurelius  keisari  rikti  .v.  ar.  .vj.  man. 

9    t. 
[8B3]  f   I     Siiuester  papa  .xxiij.  (ar),  man.  .x.  dagar  .xi. 

e  A 
[280]         de  p.  Crislz  ar  .cc.  ok  .Ixxx. 

b   g.    Tacitus  rik(li)  .vj.  man.  Florianus  .ij.  man.  .xxx.  daga. 

a  .g    Probus  rikti  .vj.  ar  ok  .iiij.  man. 

g  m.    Taius  papa  .xi.  ar. 

fe  .1    de.     c  h.     b  .h 

ag  t.    Carus  med  sonum  sinum  Karino  ok  Mimeriano  .ij.  ar. 

f  d. 
[290]  e  .d  Cristz  ar  .cc.  ok  .Ixxxx.  Deo*cletianus  rikti  .xx.  ar.  a 
hans  dogum  hefir  mestr  vfridr  verit  krislnum  domi.  ^a 
voru  af  lifi  leknir  i  Romaborg  ok  {)eim  herudum  er  far 
liggia  til  .xvij.  fusundir  manna  fyrir  guds  nafn.  Ja  voru 
J)essir  menn  pindir  i  |)eim  timum  Gaius  papa  Sebaslianus. 
Tiburlius.  Panlaleon.  Vitus.  Modestus.  Vincentius  Cosinas. 
Damianus.  Erasmus.  Marcellinus.  Petrus,  ok  Mauritius  ok 
hans  felagar  .ccc. 

d  q.     cb  .p     a  n. 

g  m.    Marcellus  papa  .ix.  ar.  .ij.  man.  .xxv.  daga. 

f  m    ed  q.    c  h.    b  .h    a  n. 
[300]        gf  d.  Cristz  ar  .ccc. 

e  .d     d  q. 

c    .i    Marcellinus  .v.  ar.  .vij.  man.  .xxi.  dag. 

ba  r>.  Pining  sande  Katerine  af  Maxentio. 

g  m, 

f  .e    Maximus  son   Deocletiani    ok    Maxentius  son  Maximiani 


r 
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koUuduz    keisar(ar)    fimm    ar    ^a   voru   pindir  Marcellus 
papa.  Ciriacus  Thimotheus. 

e  r. 

de  h.    Tiundi  iifridr  cristnuin  rnonnum.  Eusebius  papa  .ij.  ar. 

b  .h 
[310]         a  n.     Constantius  ok  Galerius  riktu  .i.  ar.  Crislz  ar  .ccc.  ok  .x. 

g  .n  Constantinus  en  mikli  son  Helenii  rikti  .xxx.  ara  .x.  man. 
J  {)ann  tima  var  Siluester  papa  ok  rikli  xiiij.  ar.  Con- 
stantinus gaf  alla  Romaborg  vndir  pauavalld.  hann  let 
gera  Constantinopolim  er  ver  kollum  Miklagard.  A  hans 
dogum  var  Arrius  prestr  ok  hof  villu  {)a  vt  af  Alexandria 
at  hann  laldi  son  guds  ok  helgan  anda  minna  vera  gudi 
,  fedr.    Hann  sagdi  son  ok  helgan  anda   skepnu   enn  eigi 

skapara  ok  eyddi  sua  allri  {)renningu  guddoms,  hann 
villdi  trua  a  gud  i  einingu.  J>a  var  byskupa{)ing  i  Nicea- 
borg  ok  komu  [jar  .ccc.  ok  .xviij.  byskupar.  {)a  var  fyrir- 
dæmd  villa  Arii.  a  {)ui  {)ingi  var  settr  allr  cristinn  domr. 
d  i.  cd  h  .a  ag  e.  f  ,e  er.  d  b. 
Cristz  ar  .ccc.  .xx. 

g  ,n    f  s.    ed  i.    c  A    bo.     a  f.    [864]     gf  .e     e  r. 
Cristz  ar  .ccc.  .xxx. 
ba  n. 

Andadiz  heilagr  Nicholaus  byskup. 
e  k.    de  .i    b  0.    a  f.    g  .f 
Cristz  ar  .ccc.  .xl. 

Constantius  son  Constantini  rikti  .xviij.  ar  med  brædrum 
sinum  ok  Constans. 
ag  .f    f  s.    e  c.    d  x    cb  o.    a  .o 
Cristz  ar  .ccc.  ok  .1. 

ed  .k    c  .b    b  g,     a  .g    gf  s,    e  c.    d  .c    c  p. 
Crislz  ar  xcc.  .lx. 

Bein    hins  heilaga  Luce  ewangeliste  voru  flutt  i  Mikla- 
gard med  helgum  dome  Andree  apostoli. 

fl     e  .1 

cd  p,  Julianus  nidingr  Claudius  rikti  .ij.  ar.  man.  .viij. 

b  g. 

a  .g    Jouinianus  rikti  .viij.  man. 

g  m.    Valenlianus    ok    Valens   .xi.    ar.    ok    var    Valens    Sur- 
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leus  sidan   paue  .xviij.  ar.   ok  var   villurnadr  ok  brendr 

i  elldi. 

Darnasius  papa  rikti  .xxx.  ok  atta  ar. 

[370]         c  h.     Cristz  ar  .ccc,  .Ixx.  Andadiz  Hilarius  byskup  af  Peituborg 
ok  var  agætr  af  kenningum  sinum  ok  jarleinagerd. 
Adalrikr  konungr  Gothorum  gerde  vfrid  cristnum  monnum. 

Valenlinianus  sigradi  Saxa  i  Fraklandi. 

Vigdr  heilagr  Martinus  til  Turonisborgar. 

Valenlinianus    keisari  do    med  {)eim  atburd  at  ædr  hans 

sprack  ok  vard  eigi  blod  stemt. 
g  m.    Valens  brodir  Valentiniani  med  Gratiano  ok  Valentiniano 

brodur  sinum. 
f  .m    Andadiz  Athanasius  byskup  i  Alexandria  er  componeradi 

quicumque  uult  .iij.  ar. 
[380]        ed  x   Cristz  aar  .ccc.  .Ixxx. 

c  h,    Gratianus    son    Valentiniani    var    valdr    til   keisara    med 

brodur  sinum  Valentiniano  var  hann  keisari  .vj.  ar. 
b  ,h 

a  V).     Andadiz  Basilius  hinn  mikli  byskup  i  Cesarea. 
gf  d.    e  ,d 
d  q.    Kennimanna  fundr  fiolmennr  i  Miklagardi  ad  radi  Damasi 

papa.   voru  J)ar  [865]  .c.  ok  .1.  byskupa  ok  vtal    annarra 

kennimanna.  f)ar  var  Macedonius  villumadr  fyrirdæmdr. 
c  .q     Theodosius   hinn   yngri  var  keisari  eftir  andlat  Gratiani. 

ok  rikti  .xj.  ar. 
ba  v. 
g  m.    A  {)essu  ari  var  fæddr  i  Emaus  aJorsalalandi  sueinn  sa 

er   tuiskiptr  var  vpp  fra  nafla  ok  hafdi  .ij.  briost  ok  .ij. 

hofud  ok  .ij.   skilningar(vit).   ok  {)a  opt  er  annar  aat  ok 

drack   aat  annar    ecki    ne  drack.  ok  stundum   vakti   j)a 

annar    er    annar  suaf.  stundum  borduz   {)eir  sin  a  milli. 

f»eir  lifdu   nær  .ij.   vetr    ok    lifdi    annar   fiorum    dogum 

lengr  enn  annar. 
[390]        f  ,m    Cristz  aar  .ccc.  .Ixxxx. 
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e  r.     Hinn  helgi  Augustinus  byskup   var    skirdr    af  Ambrosio 

byskupi  ok  sneriz  fullkomliga  fra  Manicheorum. 
de  h.  Hofud  Johannis  bapliste  var  flult  til  Miklagardz  af  Theo- 

dosio  keisara. 
b   .h     Johannes  einsetumadr  birtiz. 
a  n.     Sirinus  papa  .xv.  ar.    Paula  ok  Eustachia    doltir    hennar 

gerduz  Cristz  ambattir  vid  Belhleein. 
9   e. 

fe  .d    Andadiz  Thomas  didirnus  i  Alexandria. 
d  q. 

c    i    Archadius  ok  Honorius  synir  Theodosij  riktu  .xiij.  aar. 
h  .a 
[400]         ag  m.  Cristz  ar  .cccc.  andadiz  Marteinn  byskup  Tiironisborgar. 
f   .e     Andadiz  Ambrosius  Mediolanensis. 
e  r.     Vigdr  Anastasius  papa  ok  rikti  .iij.  ar. 
d  i. 

cb  .h    Kennimanna  fundr  i  Alexandria   moti  kenningu  Origenis. 
a  n.    Vigdr  Jnnocentius  papa    ok    rikti  .iij.   ar.    Hann    dæmdi 

Pelagium  ok  Celestinum  villumenn. 
9  -n 

f  .e    Seuerus  Sulphicius  gerdi   bok  af  lifnadi  heilags  Martini. 
ed  i    Sincius  papa  .xv.  ar. 
c   .i    Jon  gullmunnr  crisostomus  var  rekinn    af   patriarchastol 

sinum  i  Constanstinopoli  ok  sendr  i  vtlegd  af  Archadio 

keisara  syni   Archadij  konungs   af  atkalli  Eudoxie  konu 

hans.  ok  far  do  hann.  {)a  var  Archadius  konungr  bann- 

s(ettr}  af  Jnnocenlio  papa, 
[410]         6    .a    Cristz  ar  .cccc.  .x. 
a  f. 
gf  .e   Honorius  brodir  Archadij  ok  Theodosius  sonr  Archadij 

r(iktu)  .XV.  ar. 
e  r.     Zosimus  papa  eitt  ar. 
d  b. 

c  .6     Bonifacius  papa  .iij.  ar. 
ba  n.  Valentinianus  ok  Theodosius  riktu  .ix.  ar. 
9  -n 

f  s.    birtiz  heilagr  doinr  Stephani. 
e  k,    Franzeisar    skipudu    ser    konung  Pharamund    sun  Mar- 

thomiri.  hann  rikti  .xvj.  ar. 
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[420]        dc  .i   Cristz  ar  .cccc.   .xx.    Celestinus  papa  .viij.  ar.   Nidrbrol 
Rome  af  Hilario  konungi  Golhorum. 

b  0.     Andadiz  Bonifacius  papa  .viij.  kal.  septernbris. 

a  f.     Franzeisar  skipudu  ser  laug. 

g  .f  Andadiz  sanctus  Jeronimus  presir  i  Belhleem  aa  alta  ari 
hins  tiunda  tigar  alldrs  sins.  hann  færdi  biblo  af  ebrescu 
i  latinu.  enn  margir  hafa  fært  biblo  or  ebrescu  i  girzscu. 
J  {)ann  lima  var  sendr  til  Skotlandz  Patrekr  sun  Choel 
systur  Marteins  byskups.  hann  cristnadi  Jrland.  |)a  var  ok 
kennimanna  fundr. 

fe  r.    Theodosius  einn  såman  rikti  .vj.  ar  ok  .xx. 

d  .k  \  {)essum  lima  kom  einn  fiandi  a  fund  Juda  vi  i  Kipr 
ok  sagdiz  vara  Moyses  ok  baud  J)eim  at  leida  fa  yfir 
hafit  ok  a  Jorsalaland.  enn  {)eir  trudu  honum  ok  geingu 
a  hafit  med  honum  ok  tynduz  fleslir.  enn  J)eir  toku  tru  er 
lifil  {)agu. 

c  .6  Andadiz  sanctus  Augustinus  i  Affrica  agætr  kennimadr. 
hann  gerdi  mar(gar)  bækr. 

h  0.  Theodosius  Archadius  brodursun  Theodosij  magni  var 
einn  såman  keisari  .vj.  ar  ok  .xx.  enn  adr  rikti  hann 
med  Honorio  faudurbrodur  sinum  .xv.  ar. 

ag  .n  Eudoxia  kona  Theodosij  færdi  helgan  dom  Stephani  til 
Roms. 

f  s.    Sixtus  papa  .viij.  ar. 
[430]         e  k,    Cristz  ar  .cccc.  .xxx. 

d  .k    Leo  papa  .i.  ar  ok  .xx. 

cb  0.    a  f.    g  .f    [M]    f  I    de  .k    c  ,b    b  g,    a  .g 
[440]        gf  s.    Crislz  ar  .cccc.  .xl. 

e  c.     d  x    cp.    ba  .o    g  t 

f  L     Andadiz  sanctus  Brictius  byskup  Turonisborgar. 

e   .1 

dc  .b  Vauknudu  .vij.  sofendr  eptir  .c.  .Ixxxx.  ok  .ij.  ar  sins 
suefns  ok  at  sannadri  ok  styrktri  tru  sannrar  vpprisu  fa 
sofnudu  feir  med  drottni  vid  EfTesum.  Vigdr  Eystochius 
byskup  yfir  Turonem  enn  næsti  eftir  Brictium  byskup. 

6  g. 

[450]        a  ,g     Crislz  ar  .cccc.  .1. 
g  t.    fe  c. 
d  .c     Martinianus  ok  Valentinianus  riklu  .vij.  ar.    J    fann    tid 
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fanz   hofud  sancti  Johannis   baptiste  a  Jorsalalandi   sem 

hann  sialfr  visadi  til  niunkum  .ij. 
c  p. 
b  .p     Hinn  fimti  kennirnanna  fundr  i  Kalcedonia.  a  {)eim  fundi 

var  Leo  papa  ok  med  honum  .de.  ok  .xxx.  byskupa.  j)ar 

var  Euticen  villumadr  fyrirdæmdr. 
Ag  t. 

f   1.    Jlarius  papa  .vj.  ar.  ^ 

e  .1 
d  q.     Leo  hinn  elldri  var  keisari  .vj.  ar  er  kalladr  var  Bessica. 

hann  var  coronadr  af  Analholio  patriarcha.  {)a  var  tekinn 

or  iordu  heilagr  domr  Martini  byskups.  f)a  birliz  Simeon 

siandandi  i  stopli  i  Antiochia. 
[460]         ch  g.    Cristz  ar  .cccc.  .lx.  Leo  rikti  .xvj.  ar. 
a    .g    Sunplicius  papa  .xv.  ar. 
g  m.    f  .m    ed  .c    c  h.    b  Ji    a  v.    gf  1.    e  .d 
[470]         d  q.     Cristz  ar  .cccc.  .Ixx. 

c  h.    ba  ,g    g  m.    f  .m    er. 

de  h.  Zeno  magr  Leonis  keisara  rikti  .xvij.  ar. 

b  .h    at). 

g  e.    Ja    fanz    likami    Barnabe   apostoli   ok   gudspiall   Malhei 

postula  af  sialfum  honum  ritad  eflir  sialfs  hans  lilvisan. 

J   {)ann    tima    eignadiz    Theodoricus  Gothorum   Romam. 

hann  var  vafidr  i  Arrius  villu. 
[480]        fe  .d    Cristz  ar  .cccc.  .Ixxx. 
d  q. 
c  .q     A  {)essum  tima  var  |)idrekr  konungr.   Felix  papa  .ix.  ar 

ok  .xi.  man. 
6  .a    ag  m.    f  .m    er.    d  i.     cb  .h    a  n.     [W] 
[490]        g  e.    Cristz  ar  .cccc.  .Ixxxx. 
fe 
ed  q.  Anastasius  keisari   rikti.  .xx.   .vij.  ar.   hann   var  vafidr  i 

Euticius  villu. 
c  .i    b  .a     a  f.    gf  .e    e  r.    d.  .i    c  .b 
[500]         ba  n.  J  {)enna   tima  var  skirdr  Chlodoueus   hinn  fysti  Fracka 

konungr    af  Remigio    erchibyskupi    af  Reinsberg   fuial 

hann  bardiz  vid  fyuerska  menn. 
g  .n    Ja  var  Ormhillda  pafe. 
f  .e 
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e  k.     Anastasias  papa  .ij.  ar. 

de  .i    h  .a 

a  f.     Simachus  papa  .xv.  ar. 

9  'f    f^  r, 

d  b.     Andlat  Benedicti  aabota. 
[510]         c  .b     Cristz  ar  .d.  ok  .x.      . 
b  0. 

ag  .n  Hormista  papa  .ix.  ar. 
f  s.     e  k.     d  ,k    ch  o.     a  f.    g  .f 
f  L     Justinus  hinn  elldri  rikti  .viij.  ar.    A   hans   dogum  suelli 

Theodoricus    konungr   Johannem    paua    i    hel    ok  hann 

drap  .ij.  hof{)ingla  romuerska.  annan  Simachum  ok  Boetium. 

Lillu  sidar  vard  Theodoricus  braddaudr. 
[520]         ed  k.  Cristz  ar  .d.  .xx. 

c  ,b    Johannes  papa  .ij    ar. 

bo.     a  .g 

gf  s.    Fehx  papa  .iiij.  manadi. 

e  k.    Frakland  fyst  crislnat.  Ja  uar  Jonn  pafi  yfir  Romuerium 

ok  hann  cristnadi  Frakland. 
d  M 

c  p.     Bonifacius  papa  .ij.  ar. 
ba  f.    Justinianus  hinn  mikli  rikti  .xxx.  ok  .viij.  ar.    hann    let 

gera  16gbok  {)a  er  heitir  Codex  Justiniani  ok  adra  Nouell- 

um.    Hann  let  gera  i  Miklagardi   hina  agætuzstu  kirkiu 

er  heitir  Agiosophia. 

y-t 

[530]         f  I     Cristz  ar  .d.  .xxx. 

e  .1 

de  .6  Jncipit  ciclus  Dionisij  abbatis. 

b  g.     a  .g    gt. 

fe  c.  Jarlegn  sællar  Marie  vid  Theophilum  i  Sikiley. 

d  x    ep.     b  .p 
[540]         ag  t.   Cristz  ar  .d.  .xl.  Johannes  papa  .ij.  ar. 

f  1.  Hofz  hatidarhaUd  purificationis  Marie  virginis  i  Mikla- 
gardi.  f)a  var  {)ar  manndaudr  mikill. 

e  .1  Var  sen  cometa  ok  syndiz  himinn  brenna  i  hioli  ok  fell 
blod  or  himni  ok  kom  eftir  manndaudr  mikill.  Andadiz 
Arthurus  Engla  konungr  ok  Theodora  drottning. 

d  q.     Vard  landskialfti  mikill  vm  allan  heim. 
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cb  d.  Agapitus  papa  eilt  ar  ok  .ix.  manadi. 

a  .g     Seueri(n)us  papa  .ij.  ar. 

[86?]  g  t.  Vigilius  papa  .xvij.  ar. 

f  d.  Enn  selli  kenniinanna  fundr  var  settri  Miklagardi  af  Vigilio 
papa   moli  villu  Theodori  ok  ollum  odrum  villuinonnum. 

ed  x     c  p. 
[550]         b  .p     Cristz  ar  .d.  .1. 

a  v.  \ 

gf  1.    Andlat  Artus  ens  rika  Engla  konungs. 

e  .1  Landskialfli  vard  i  Miklagardi  ogurligr  ok  odrum  nalæg- 
iim  borgum  ok  hellz  .xl.  daga. 

d  q.     c  h.     ba  .g    g  m.    f  .m 

e  ,d    Syndiz  a  himni  figura  vaxin  sem  spiol. 
[5e0]         de  h.  Cristz  ar  .d.  .lx. 

b  .h    at),    g  e. 

fe  .d   Pelagius  papa    ix.  ar. 

d  q.  Juslinianus  enn  minni  sonarson  Jusliniani  hann  rikti 
.xi.  ar. 

c  h,     b  .a    ag  m.    f  .m 
[570]         e  r.    Cristz  ar  .d.  .Ixx. 

d   I    |)a  var  Gregorius  sendimadr  Pelagii  papa  til  Miklagardz. 

cb  .h 

a  v.    Johannes  papa  .xiij. 

g  e.     Tiberius  Constanlinus  rikti  .xij.  ar. 

f  x 

ed  q.   Gregorius  skirdi  bok  Johannis  sua  sem  papa  baud. 

c  .q    b  .a    an. 
[580]        gf  .m  Cristz  ar  .d.  .Ixxx. 

er.     d  i. 

c   A    Mauritius  rikti  eitt  ar  ok  .xx. 

ba  n.    g  e.    f  .e    e  k. 

de  .i  Enn  heilagi  Gregorius  samsetti  Omelias  .xl.  De  Job  .xxx. 
ok  .v.  Jn  Ezechiele  .xx.  Pastoralia.  Librum  dialogorum 
et  Antiphonarium  nocturnalem  et  diurnalem.  Gregorius 
var  papa  .xiij.  ar  ok  .vj.  man. 

b  .a 
[590]         a  f.     Cristz  ar  .d.  .Ixxxx. 

g  .f    fe  r.     di.     c  .b     b  o. 
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ag  .n  Gregorius  papa  sendi  Auguslinum  byskup  at  cristna 
England,  hann  hafdi  byskupsstolinn  i  Cantia. 

f  .e    e  k.     d  .k 
[600]         cb  .a   Cristz  ar  .de. 

a  f.     9   f    f  s. 

ed  b.   Focas  rikti  .viij.  ar. 

[869]  C.6  Andadiz  Gregorius  papa. 

b  0.     Fabianus  papa  eitt  ar. 

a  .0     Bonifacius  papa  .viij.  man. 

gF  S.  Bonifacius  papa  .vi.  ar  .viij.  man.  Vpphaf  gomlu  alldar. 

e  k.    }  laug  leidd  allra   heilagra   messa  af  Bonifacio  papa  ok 
Foca  keisara. 
[610]         d  .k    Cristz  ar  .de.  .x. 

c  p.     ba  f. 

g  .f  Heraclius  rikti  .xx.  ok  .vij.  ar.  hann  drap  Koslhroum 
konung  ok  tok  af  honum  crossinn  helga  er  hann  hafdi 
adr  hertekit  or  Jorsalaborg  ok  flutti  Heraclius  hann  aftr 
i  sama  stad.  ok  {)ar  af  er  halldin  crossmessa  a  hauslid. 

f  i- 

e   .1    Deus  dedit  papa  .iij.  ar. 
de  .b    b  0. 

a  .g    Bonifacius  papa  .v.  ar. 
9  t. 
[620]        fe  k.     Cristz  ar  .de.  .xx. 
d  .k    c  p. 

b  .g    Seuerinus  papa  .ij.  man. 
ag   f  Honorius  papa  .xx.  ar.  Keolerik  konungr  Englandz  rikti 

.vj.  ar. 
f  1.     e  .1      d  x 
cb  g.  Ysodorus  byskup  spanlenzskr  skein  i  kenningum.    Eduin 

Engla  konungr   var  skirdr  af  Paulino  byskupi   a  .xi.  ari 

rikis  sins.  {)a  var  lidit  .c.  ok  .Ixxx.  ara  fra  j)ui  er  enskir 

menn  vnnu  Breiland. 
a  .g 
[630]        g    t.     Cristz   ar  .de.    xxx.  Cheoleulf  konungr  i  Englandi  rikti 

.xiij.  ar.  Eraclius  flutti  crossinn  sem  fyr  segir. 
f  d.     ed  x     cp.     b  .p     a  v.     gf  I     e  .1     d  q.     c  h. 
[640]        ba  .g  Constantinus  son  Heraclij  ok  Eudoxie  var  keisari  .iij.  man. 
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Sidan  var  Heraklonas  med  Marlina  modur  sinne,  hon  hafdi 

drepit  Constanlinum  med  eilri. 
g   t.     Cristz  ar  .de.  .xl. 
f  d.     Constantinus    son    hins    fyrra    Constantini    rikti  .viij.  ar 

ok  .XX. 
e  .d    Pining  Osualdi  konungs  sonar  Elphrads  konungs  Nord- 

imbra  i  Englandi. 
de  p.  Kenigils  Engla  konungr  brodir  Cheleulfs  rikti  .xx.  ok  .xi. 

ar  ok  var  skirdr  af  Birino  byskupi.  j)enna  sendi  Honorius 

papa  at  boda  guds  erendi.    a  J)ui  ari   andadiz  Honorius 

papa  en  vigdr  var  Johannes  papa  ok  rikti  eilt  ar. 
b  .p     Vigdr  Martinus  papa. 
a  v.     Constantinus  let  færa  Martinum  pafa  i  vtlegd  ok  {)ar  do 

hann. 
g  m.    fe  .1    d  q. 
[650]        c  h.    Cristz  ar  .de.  .1. 

b   h    Osuenus  konungr  brodir  hins  helga  Osualldz  var  veginn 

i  Bretlandi. 
ag  m.    f  .m    ed.    d  i.     cb  .h    av.    g  e. 
f  .6    Eugenius  papa  .iij,  ar. 
ed  q.  Cristz  ar  .de.  .lx. 
[870]  c  k 

b  .a    Vilalianus  papa  .xiiij.  ar. 
a  n.    gf  .m    er.     d  i.    c  i    ba  v.    g  e. 
[670]        f  .e    Cristz   ar  .de.  .Ixx.    Constantinus    son    Constantini    hins 

fyrra  var  keisari  med  brædrum  sinum  Tiberio  ok  Eraclio 

ok  Tiberio  syni  sinum  .xvij.  ar. 
e  r.     de  .q    b  .a 

a  n.     Kineualk  rikte  .xx.  ok  .xi.  ar. 
g  .n    fe  r. 

d  i.     Adeodatus  papa  .iij.  ar. 
c  .i    b  0. 
[680]        ag  e.  Cristz  ar  .de.  .Ixxx.  Bonus  papa  .v.  ar. 
f  .e    e  k.    d  ,k 
cb  .a  Vard  suUtr  ok  manndaudr  mikill  a  Syrlandi  ok  {)a  var 

færdr  heilagr  domr  Benedicti   ok  Scolastice  systur  hans 

af  Montacassin  i  Klumz  i  Franz. 
a  f.    Andlat  ens  heilaga  Nicholai  archiepiscopi  Mirrensisborgar. 
g  .f    Agatha  papa  .ij.  ar. 
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f  s.    Justinianus  son  Constantini  rikti  .x.  ar. 

ed  I    Pindr  Kilianus  byskup  med  felogum  sinum.  Sergio  papa 

.1.  ar. 
c  .b    Leo  papa  .x.  man. 
[B90]         b  o.     Crislz  ar  .de.  .Ixxxx.  Benedictus  papa  .x.  man.  Jn  {)ann 

tima  var  sanctus  Culhberlus  i  Englandi. 
a  .0     Johannes  papa  eitl  ar.    Tiberius  keisari  rikti  .vij.  ar  ok 

Absimarus. 
gf  .e   Konon  papa  .xj.  manadi. 
e  k.    Sergius  papa  .xiij.  ar. 
d.  k    c  .b    ba  f. 

g    .f    Leo  er  odru  nafni  het  Lcontius  .iij.  ar. 
f  s.    Elquine  jj.  ar. 
e    c.    Justinianus  i  annat  sinn  .vj.  ar.  hann  let  hoggua  Leonem 

ok  Tiberium  er  riki  hans  hofdu  ser  eignat. 
de  .6  Andadiz  Culhbertus  byskup.    Tiberius  er  odru  nafni  het 

Absimarus  rikti  .vij.  ar. 

pa  var  Constantinus  papa  i  Roma. 

Philippus  rikti  .vij.  ar  ok  drap  Justinianum. 

fe  k. 

Johannes  papa  .iij.  ar. 

Justinianus  rikti  .vj.  ar.  Sexgurga  drottning  rikti  i  Eng- 
landi eilt  ar. 

Eskuinie  rikti  yfir  Englandi  .ij.  ar.  Sifiinnius  papa  .vj.  ar. 

Kineuine  rikle  yfir  Englandi  .ix.  ar. 
[710]         e   ,1     Cristz  ar  .dcc.  .x. 

cb  0.     a  .g    gt.    f  1.    ed  .k    c  p. 

Theodosius  rikti  eitt  ar.  Kriduallda  .iij.  ar. 

Leo  rikti  .xv.  ar  ok  .xx.  Kiadualde  .xxx.  ok  .vij.  ar. 
[720]        gf  I     Cristz  ar  .dcc.  .xx. 

A  j)eim    dogum    færdi    Liudbrandr   Lungbarda  konungr 

bein  Augustini   vtan  af  Sardnia  i  Papiam  ok  let  itarliga 

vm  bua  i  Petrskirkiu. 

c  h. 

Tiberius  rikti  .vij.  ar. 

f  d.     e  .d    de  p.    b  .p 
[730]        a  v.    Cristz  ar  .dcc.  .xxx. 

Andadiz  Beda  prestr  i  Englandi. 
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fe  .1    Gregorius  papa  .x.  ar. 
d  q.     c  h.     b  .h     ag  t.     f  d.     e  .d    d  q. 
[740]        cb  .p  Cristz  ar  .dcc.  .xl. 
a   v. 
g  m.    Andadiz  Leo  keisari.  Fæddr  Karlamagnus.  Zacharias  papa 

.x.  ar. 
f  .e    Constantinus   son  Leonis   var  keisari  .xxx.  ara  .ij.  man. 

.vj.  ok  .XX.  daga. 
ed  q.     c  h.    b  .h     a  n, 
gf  ,m  Andadiz  Bonifacius  erchibyskup. 
e    .d 
[750]         d   i.    Cristz  ar  .dcc.    1. 

c    .i    Sprack  i  sundr  iord  i  Mesopotamia    ok   kom   {)ar   vpp 

kykuendi  eitt  vaxit  sem  mull  ok  sagdi  fyrir  med  mannz 

mali  aganga  {)ioda  or  eydimorku  Arabie. 
ba  v.  Slephanus  papa  .v.  ar. 
g  e.    f  .e    er,     de  h.     b  .a 
a  n.    Adalradr  Engla  konungr  .xiii.  ar. 

9  -n 
]760]        fe  r.    Cristz  ar  .dcc.  .lx. 

d  i.    Paulus  papa  .x.  ar. 

c  .i    b  0.     ag  e.    f  .e    e  r.     d  .k    cb  .a 

a  n.    Karlamagnus  son  Pippins  konungs   tok   riki   eftir   fedr 
sinn  i  Fraklandi  med  Karolo  brodur  sinum  ok  riklu  badir 
såman   .iij.    ar   en  Karlamagnus  einn  eptir  t)at  .xl.    ok 
.iij.  ar. 
[770]        g  .n    Cristz  ar  .dcc.  .Ixx. 

f  s.    Sighibert  eitt  ar.  Stephanus  papa  .iiij.  man. 

ed  i.    Karlamagnus  vann  Jtaliam.  Kinetulp  .xxix.  (ar). 

c    .i    Adrianus  papa  .xxij.  ar. 

bo.     a  f. 

gf  .e  Leo  Adrianus  son  Constantini  rikti  .v.  ar. 

e  k.     d  .k    c  .b 
[780]    [872]  ba  f.  Cristz  ar  .dcc.  .Ixxx. 

g  .f    Hirene  rikti  med  syni  sinum  .x.  ar. 

f  s.    e  c.    de  .b    b  0.    a  .0    g  t. 

fe  k.    Constantius  rikti  .vij.  ar. 

d  .k 
[790]        c  .6    Cristz  ar  .dcc.  .Ixxxx. 
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ag  'f    f  s.    e  c. 

Leo  papa  .xx.  ar.  man.  .v.  .xij.  daga. 

Hirena  droUning  rikti  annat  sinn  .v.  ar. 

Romanorum  Jnperalis. 

fl 
[800]         ed  .k  Cristz  ar  .dccc. 

Karlamagnus  Fracca  konungr  son  Pippins    konungs   var 

vigdr  til  keisara  yfir  Roma  ok  krunadr  af  Leone  pafa  a 

enu  .xiij.   ari  ok  .xx.  rikis  sins.   Hann  var  keisari  .xiij. 

ar  ok  kalladr  {)a  Karlamagnus  Augustus.  Hann  var  fystr 

keisari  fyrir  nordan  fiall. 
b  g.    Nichiphorus  .x.  ar. 
a  .g    Sidan  Pippin    tok    konungdom    yfir   Romuerium  at  vilia 

Stephani  pafa  hurfu  feir  vndan  Miklagardz  konungi   ok 

hafa  alldri  vndir  verit  sidan. 
gf  I,    Briklricus  .iij.  ar. 
e  .1    d  x    c  h. 
ba  .g  Var  flultr  likami  Bartholomei  postula  af  eyinne  Libertania 

i  Benevent. 
g  t.     Hofz  riki  Ragnars  lodbrokar. 
f  1.     Crislz    ar    .dccc.    .x.    Drap  Fridreks  Frisa  hofj)ingia  ok 

Gudraudar  Jota  konungs. 
e  .d 

de  p.  Segia  sumir  her  hefiaz  riki  Ragnars  lodbrokar. 
6  g.     Andadiz  Karlamagnus  keisari.    Hloduer   Lodouicus    hinn 

milldi  son  hans  var  keisari  eftir  hann  .xx.  ok  .vij.  ar. 
a  .g     Andadiz   Leonis  terlius  papa.    Vigdr  Stephanus    papa   i 

Romaborg.    {)essi  hinn   milldi  paui  for  til  Fraklandz    ok 

frelsti  {)adan  marga  hertekna  menn  ok  sendi  {)a  aptr  til 

sinna   fostrlanda.  enn  at  lidnum  .vi.  manudum  huarf  hann 

aptr  til  Romaborgar  ok  tok  sott  j)a  er   hann   leiddi  til 

dauda. 
g  m.    Paschalis  papa. 
fe  .1 

d  .c    Robertus  .xxv.  ara  Stephanus  papa. 
c  h.    b  .h 
[820]         ag  L    Crislz   ar  .dccc.  .xx.    Vigdr  Pascalis  papa.    Hann    fann 

helgan  dom  Cecilie  meyiar  eftir  hennar   lilvisan    vafdan 

guUigum  dukum  rodnum  i  hennar  blodi  ok  færdi  hennar 
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helgan  dom  ok  helgan  dom  Valeriani  festarmannz  hennar  ok 
Tiburtij  brodur  hans  ok  Maximi  ok  Vrbani  paua  i  kirkiu 
{)a  hina  somu  er  hann  hafdi  smidat  {)eim  ttl  dyrdar. 

/  d.  J  Tyrklandi  syndiz  einn  hrædiligr  hoggormr  Cespes  med 
.1.  fola  aftr  en  halfum  {)ridia  tigi  fram.  Jn  Saxonia  tellus 
in  modum  aggeris  limite  unius  (leuge)  intumuit. 

e  .d 

d  q.  Eugenius  papa  .iiij.  ar.  J)a  var  i  Fraklandi  sua  mikil  hrid 
vm  sumarit  vm  solstodu  skeid  al  sua  mikit  frodamæli 
fell  or  loplinu  med  hagli  at  eigi  var  skemra  en  xvj. 
fota  langt  enn  .vj.  fota  breitt  en  .ij.  fota  {)ykt. 

cb  .p  Haralldr  Dana  konungr  var  skirdr  af  Lodue  Ludouico 
keisara  med  konu  sinni  ok  sonum  i  borginni  Meyinzsu 
ok  si{)an  f)a  hann  i  len  part  af  Frislandi  med  odrum 
sæmdum. 

av.    g  m. 

f  .m  Valentinus  papa  .xi.  ar.  J  Vaskonia  rigndi  or  lopti  korn- 
um  [)eim  er  likuzst  [873]  voru  hueili  vtan  {)at  at  pau 
voru  nockuru  skemri. 

ed  q.  Hofz  missætti  ok  ofridr  medal  Hloduers  keisara  ok  sona 
hans  ok  annarra  rikismanna. 

c  h.     Gregorius  papa. 
{830]         b  .h    Cristz  ar  .dccc.  .xxx. 

a  n.    Eugenius  papa  .iiij.  ar. 

gf  d.  Vigdr  Auguslinus^  byskup  hinn  fysti  erchibyskup  yfir 
Hamsborg. 

e  .d 

d  q.  Skipadr  Lodouicus  keisari  at  bodi  Gregorij  papa  ok  med 
samj)ycki  annarra  byskupa  at  halidardagr  allra  heilagra 
skylldi  halldinn  vera  i  vpphafi  Nouembris  manadar  a 
Fraklandi  ok  Germania  eflir  fui  sem  Roma  helldr  eftir 
skipan  Bonifacij  pafa. 

c   Å 

ba  «?.  Nordmenn  or  Vallandi  heriudu  j  Frakland  ok  toku  mik- 
inn  skalt  af  Frisum. 

9  m, 

f  .e  Sætt  Lodouici  keisara  ok  Lotharij  sonar  hans.  Drap 
Ragnars  sona. 

*)  r.  Ansgarius 
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e   r.    Andadiz  Loduer  Lodouicus  keisari. 
[840]         de  h,   Cristz  ar  .dccc.  .xl. 

b.  h    Lolharius  son  Lodouici  rikti  .xvj.  ar  ok  .xx. 

a  n.     Bardagi  med  Lothario   keisara   ok   brædrum  hans  Karoli 

ok  Lodouia  ok  hofdu  {)eir  sigr.  |)a  var  brend  Hamsborg. 
9  -n 
fe  .d   Sergius  papa  .iij.  ar.  Karolus  hinn  skftllotli  son  Lodouici 

keisara    var   konungr   yfir  Fraklandi   .xviij.    ar  ok  .xx. 

Lodouicus  brodir  hans  var  konungr  yfir  Germaftia  .xiij. 

ar  ok  .XX. 
d   i.    Drap  Ragnars  lodbrokar. 
c    .i    Leo  papa  .viij.  ar. 
b  .a 

ag  e.  Fæddr  Haralldr  hinn  harfagri. 
f  -e 
[850]         e  r.     Cristz  ar  .dccc.  .1. 
d  b. 

cb  ,a  Benedictus  papa  .ij.  ar.    Adelulphus  rikti  .i.  ar  .vj.  man. 
a   n. 

g  n.     Adalualldus  rikti  .v.  ar  i  Englandi. 
f  s.     \  pessu  ari  kom   elldr  or   himni    ok    vard    fyrir    einn 

madr  bk  brann  sa  allr  enn  klædi  hans  voru  eftir  obrunnin. 

Lotharius  keisari  skipti  riki  med  sonum  sinum  fyrir  fa 

sok  at  hann  hafnadi  heime  ok  geck  i  klaustr  ok  andadiz 

si{)an. 
ed  i.    Hinn  helgi  Jathmundr  var  konungr  i  Englandi  .xiij.  ar 

enn  Lodouicus  sun  Lotharij  var  vigdr  til  keisara  af  Sergio 
.  papa.   hann    rikti   eitt  ar  ok  .xx.    enn    Lotharius   hafdi 

Lothori(n)giam. 

c.  a    Nicolaus  papa  .iij.  ar. 

b  0.     Vpphaf  rikis  Haralldz  harfagra. 

a  f.  Adalbrict  brodir  Adalulfs  .v.  ar  rikti  hann  i  Englandi. 
Orosta  Gulhorms  ok  Hareks  Jotakonungs.  {)ar  fell  allt 
konunga  kyn  nema  sueinn  einn  er  Harekr  het. 

gf  .e  De  cronica  Bremensium. 

e  r.  Juar  beinlausi  kom  i  England.  Adalradr  Engla  konungr 
rikti  .v.  ar.  Vigdr  Rembertus  byskup.  A  {)essum  tima 
rikti  Sigfredr  med  Halfdani  brodur  sinum  i  Danmork.  J 
fenna  tima  voru  vppi  margir  konungar  feir  er  striddu 
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a  Frakland  ok  voru  bædi  ætladir  af  Noregi  ok  Danmork. 

Sigfredr  Eirekr  Hiordungr  Roduifr  ok  Ynguar  edr  Juarr 

son  Ragnars  lodbrokar  er  var  grimazstr. 

c  .b     ba  n 

Andadiz  Ansgarius  byskup  Hamborgar. 

Adrianus  papa  .v.  ar. 

Vard  Haralldr  haarfagri  einualldzkonungr  yfir  Noregi. 

Elfradr  riki  styrdi  Englandi  .vij.  ar  (ok)  .xx.  daga(!)  .vj.  man. 

Cristz    ar  .dccc.    .Ixx.    Pining    sancli   Jalhmundi   Engla 

konungs.  Jngolfr  Arnarson  kom  til  Jslandz. 

Andadiz  Eirekr  Suiakonungr.   Biorn    son    hans  tok  riki 

ok  styrdi  .1.  ara.  Andadiz  H15duer  konungr. 

Basilius  Girkia  konungr  sendi  Lodovico  (regi)  Germanorum 

margar  ok  mikils  verdar    præsentur.    ein    af  {)eim    var 

mikill  partr  af  crossi  drottins  ok  medal  annarra  luta  var 

ein(n)    cristallus    vndarliga   mikill  pryddr  guUi  ok  gim- 

steinum. 

Johannes  papa. 

Sua  er  sagt  at  i  {)enna  lima  rigndi  blodi   .iij.    daga    ok 

.iij.  nætr  i  Brixie  [874]  i  Jtalia  ok  fa    kom    fyrir  nordan 

fiall  i  Franz  herr  af  locustis  {)eim  er  hofdu  .vj.  vængi  ok 

.ij.  fætr  ok  .ij.   tenn  sleini  hardari.  ok  eyddi  |)etta  miok 

landit  ok  {)ar  fylgdi  sultr  sua  mikill  at  nær  do  fridiungr 

af  ollu  folki. 

Johannes  papa  .x.  aar. 

Andadiz  Lodouicus  keisari. 

Eptir  andlat  Lodouici  keisara  sonar  Lotharij  for  Karolus 

hinn  skollotti  Fraka  konungr  fodurbrodir  hans   til  Roms 

ok  vard  vel  vingadr  af  Romuerium  sakir  margra  godra 

giafa  er  hann  veitli  J)eim  ok  vard  sif)an  vigdr  til  keisara 

af  Johanne  papa  ok  var  keisari  .ij.  ar.  ^a  syndiz  cometa 

su    er    skein    ok    var  geislandi  ok  kom  eftir  mikill  ok 

voueifligr  vatna   voxtr  j  Junio  manadi  sua  at  eitt  mikit 

forp  er  var  i  Saxlandi  fat  er  fiarri  var  anni  ok  forsum 

tok  vt  af  vatnaganginum  med  monnum  ok  kuikfe  dyrum 

ok    alldintriam    husum   ok   herbergium    ok  kirkium   sua 

vandliga  at  med  ollu  sdSiZ  engi    likendi  til  at   fat   herat 

hefdi  adr  bygt  verit. 
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e  c. 

d  .c    Karl   konungr    son   Lodoiiici  konungs  Germanorum    tok 
,  keisaradom  ok  var  keisari  .ij.  ar.    fa  vard  missætli  med 

Johanne  papa  ok  Romuerium  sua  at  j)eir  toku  hann  ok 
kostudu  inn.  enn  {)at  stodadi  ecki  {)uiat  hann  komz  vt 
ok  flydi  a  brot  af  Roma  ok  for  i  Franz. 
[880]  cb  0.  Cristz  ar  .dccc.  .Ixxx.  Sol  vard  myrk  a  niundu  tid  dag(s) 
sua  at  sa  stiornur  a  himni.  j)a  andadiz  Lodouicus.  Eftir 
hann  voru  konungar  i  Fraklandi  Karlamagnus  ok  Lodo- 
uicus brædr  Karoli  hins  yngra. 

a  .0  Karolus  hinn  yngri  var  vigdr  til  keisara  af  Johanne 
papa  i  Romaborg  ok  var  keisari  .x.  ar.  adr  hafdi  hann 
konungr  verit  .ij.  ar. 

Karl  keisari  heriadi  Nordmandi.  Andadiz  Lodouicus  Fraka 
konungr. 

Andadiz  Karolus  Franka  konungr. 
Karolus  keisari  tok  riki  i  Fraklandi  v.  ar.  ok  reis  i 
moti  ofridi  Nordmanna.  Marinus  papa  .i.  ar.  Godefridus 
konungr  Nordmanna  var  drepinn  med  flærd  af  keisara. 
Andadiz  Basilius  keisari  i  Miklagardi.  Leo  son  hans  var 
keisari  .vj.  vetr. 

a.  g  Settuz  Nordmenn  vm  Paris.  Gongurolfr  vann  Nord- 
mandi. 

gf  s.  Karolus  matti  eigi  reka  af  ser  ofrid  Nordmanna  ok 
sættuz  {)eir. 

e  c.     Leidzla  Karls  keisara. 
[890]        d  .c    Cristz  ar  .dccc.  .Ixxxx.  Karl  keisari  fyrirleet  riki  sitt. 

c  p.  Arnulphus  son  Karlomagni  konungs  brodurson  Karoli 
keisara  var  J)a  keisari  .xij.  ar.  Nordmandi  brendu  borgina 
Tetras  ok  eyddu  landit  allt  til  feirra  borga  er  sua  hetu 
Virdunum  ok  Tullium. 

ba  .0  Odo  son  Rodbertz  var  {)a  konungr  yfir  Franz  .v.  ar. 

g  t.     Adrianus  papa  eilt  ar. 

f   1.     Stephanus  papa  .vj.  ar. 

e  .1     de  p. 

b  g.  Karolus  son  Lodouici  stama  rikti  yfir  Franzeisum  .xx. 
ok  .vij.  ar.    Gongurolfr  son  Rognualldz  jarls  tok  tru  af 
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ordum  Karls  Franka  konungs.  Si{)an  gifti  konungrinn 
honum  doltur  sina  er  Gilla  het  ok  lok  med  henni  allt 
Neustriam.  er  {)at  mikif  riki.  Hann  var  fyslr  hof][)ingi  ok 
hertugi  yfir  Nordmandi  ok  var  {)a  kalladr  Robertus.  fa 
var  Eduardr  konungr  yfir  England!  .xx.  ok  .iiij.  vetr. 
a  .g     Haralldr  harfagri  skipti  riki  med  sonum  sinum. 

[900]        fe  .1    Cristz  ar  .dcccc.  Formosus  papa  .v.  ar. 
d  x 
c  h.     Arnulfus  keisari  andadiz  af  lyski.  Slephanus  papa  .iij.  ar. 

Orosta  Arnalldz  ok  Dana  ok  fellu  margar  J)ushundir. 
b  .h    Lodouicus  son  Arnulphi  keisara  rikli  .x.  ar.    A  {)ui  var 

Theodorus  papa.  {)ar  næst  Johannes. 
ag  t.   Benediclus  papa   .ij.  ar.    Haralldr  blaton   Gormsson   tok 

riki  i  Danmork. 
f   1.    Leo  papa.    {)enna  Leonem  tok  Cristophorus    prestr  hans 

ok  selti  i   myrkuastofu  eftir  .xxx.  (daga)  vigslu  Leonis. 

at  .ij.  manadum  lidnum  andadiz  hann.  {)essi  Crisliphorus 

verd  sij)an  papa  .vij.  man. 
e  .d    Sergius  papa  .vij.  ar. 
d  p.     cb  g.     a  .g 
[910]        g  m.    Cristz  ar  .dcccc.  .x. 
f  .m 
ed  x  Andadiz  Lodouicus  konungr    Germanie    hann   feck  eigi 

keisara  vigslu  sakir  marg(r)ar  fiolskylldu. 
c  h.    Konradr  son  Konrads  hoff)ingia  tok  riki  ok  red  .vij.  ar. 

Hann  feck  eigi  keisara  vigslu. 
b  .h 
a  v,    Anaslasius  papa  .ij.  ar. 

gfd. 

e  .d    Lande  papa  .vij.  ar. 

d  q.     Fæddr  Håkon  Adalsteins  fostri.  Andadiz  |)orolfr  Mostrar- 

skegg.  fæddr  |)orsteinn  {)orskabilr  son  hans. 
[875]  c  .q  Andadiz  Konradr  konungr.  Johannes  papa  .xiiij.  ar. 
ba  v.  Heinrekr   s(onar)son   Olhonis  hertuga  af  Saxlandi   rikti 

.xviij.  ar  .vij.  man. 
9  ni. 
f  .m    Andadiz  Biorn  Suia  konungr.   Eirekr  sigrsæli  ok  Olafr 

son  hans  toku  {)a  riki. 
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e   r.     Kom  af  blodi  drottins   til  Englandz.    {)at  var  fesshaltar 

blod  sem  fram  flaut  af  likneski  drottins  f)ui  sem  Gydingar 

pindu  a  Syrlandi. 
de  h.  Johannes    papa    var    settr    i    myrkuastofu    af  riddorum 

Gundonis.    Si{)an   var  hann  {)rongdr  med   {)eirri   pisl  er 

ceruicale  heilir  er  var  vafit  at  munni  honum  hægindi. 
h  .h    Rodolfr  son  Rikgardar  herluga  Borgundie  var  kosinn  til 

konungs  yfir  Frakland  ok  rikti  .xiij.  aar. 
a   n. 

g  e.     Vlfliotr  kom  med  log  til  Jslandz. 
fe  .d    Haralldr   harfagri    gerdi    Eirek    blodaux    son  sinn  yfir- 

konung   annarra   sona    sinna.    Fæddr    Haralldr  grafelldr 

son  Eireks. 
d   q. 
[930]         e    .i    Cristz  ar  .dcccc.  .xxx.    Rafn  Hængsson   tok  Iftgsogn  a 

Jslandi. 
b  .a    Andadiz  Haralldr  harfagri.  Eirekr  blodaux  tok  riki  i  Noregi. 
ag  tn.  Fall  Gudraudar  ok  Olafs  konungs  sona  Haralldz  harfagra. 

Leo  papa. 
f   ,e    Håkon  Adalsteins  fostri  kom  i  Noreg  ok  tok  {)ar  kon- 

ungdom  ok  gaf  konungsnafn  Tryggua  ok  Gudrodi. 
e  r.     Otto  son  Heinreks  konungs  feck  dottur  Edmundar  Engla 

konungs.  Eirekr  blodOx  uard    landflotti  or  Noregi    fyrir 

Hakoni  brodur  (sinum). 
d  i.     i  borginne  Gemmse  spratt  vpp  brunnr  ok  flaut  or  laugr 

litr  sem  blod.    |jat    bodadi    fyrir    yfirgnæfanda    nidrbrot 

fyrr    nefndrar    borgar    ok    var   nidrbrotin   a  fui   ari  af 

Affrikanis.  Edmundr  brodir  Adalsteins  konungs  var  kon- 

ungr  .vj.  ar  ok  .xj.  man.  Stephanus  papa  .ij.  ar.  Vtkuoma 

|>orbiarnar  surs. 
cb  Ji 
a  n.     Andadiz  Heinrekr  keisari  ok  var  grafmn  i  fialli  einu  ok 

or  j)ui  sama  fialli  gaus  vpp  jardelldr  i   morgum  stodum 

med  ogurligum  loga. 
g  M    Otto  sun  Heinreks  keisara  ok  Matthilldar  dottur  Thiodreks 

Saxa    konungs    var   keisari   .xviij.  ar   ok    .xx.    Andadiz 

Rodolfr    Franka    konungr.     Lodouicus   son    fyrr  nefndz 

Karoli  tok  fa  riki  eftir  hann  ok  styrdi  .xvij.  ar.   Fæddr 

f  orgrimr  fadir  Snorra 
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f  .e    Johannes  papa  .iiij.  ar. 
[940]         ed  i.    Crislz  ar  .dcccc.  .xl. 

c    .i    Edradr  .ix.  ar  ok  .vj.  vikur. 

h  .a     Vig  |)orkels  sonar  Sigrnundar  er  Vigaglumr  v6. 

a  f.  Leo  papa  .iij.  ar.  Vilhialmr  son  Gongurolfs  var  suikinn 
i  Fraklandi  ok  veginn  af  Aldoni  er  audru  nafni  het 
Sirlo.  son  fessa  Vilhialms  var  Rikgardr. 

e   r.     Slephanns  papa  .iij.  ar. 

d  h.    Jalhuighr  rikti  .iij.  ar. 

c  .b 

ba  n.  Marinus  papa  .iij.  ar. 

g  .n    Jalgeir  .xvj.  ar.    Ollo  keisari  heriadi  i  Danmork.  Ja  var 

skirdr  Haraildr  Gormsson  ok  Gunnhilldr  kona    hans    ok 

Sueinn  son  hans. 
[960]         f  s,     Crislz  ar  .dcccc.  .1.    Eduigr  rikti  .iij.  ar.    vard  f  orarinn 

Ragabrodir  logmadr  a  Jslandi. 
c  k.     Agapilus  papa  .x.  ar. 
de  .i 
b  0.    Fall  Gamla  konungs.  Edgeir  brodir  Eduigs  rikti  .xvj.  ar 

.ij.  man.  .ij.  daga. 
a  f.    5  Jtalia  syndiz  cometa  med  vndarligum  mikilleik.    kom 

eftir  sultr  mikill. 
g  ./*    Andadiz  Lodouicus  Franka  konungr. 
fe  r.    Johannes  papa  f  .xxxi'. 
d  M    Fæddr  Haraildr  grænski. 
c  .b    Synduz  krossar  a  klædum  manna.   Sueinn  tyiuskegg  tok 

riki  ok  striddi  vid  fedr  sinn. 
b  0. 
[960]         ag  ,n    Cristz    ar    .dcccc.  .lx.    Fall    Hakonar    Adalsteins    fostra. 

Haraildr  grafelldr  Eiriksson  ok  brædr  hans  toku  riki. 
f  s.     Johannes  papa  .ix.  ar. 
e  k.    Drap  Sigurdar  Hladaiarls.    Vpphaf  rikis   Hakonar    blol- 

iarls  Sigurdarsonar.  Blundketils  brenna. 
d  ,k    Var  koronadr  Ollo  hinn  mikli  keisari.  hann  braut  Dana- 

virki.  Drap  |>orgrims  faudur  Snorra. 
cb  0.  Fæddr  Snorri  godi. 
a  f.    Andadiz  Tungu  Oddr  ok  |)ordr  gellir. 
g  .f    Eduardr  rikti  .iij.  ar. 
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f  i- 

ed  .k   Drap  Gudrodar  konungs  Biarnarsunar  ok  Tryggua  kon- 

ungs  Olafssunar.  enn  fæddr  Olafr  Trygguasun. 

Benediclus  papa  .ij.  ar. 
[970]         b  g.     Crislz  ar  .dcccc.  .Ixx.    Vard  logmadr  ^orkell  maani.  Leo 

papa  .i.  ar. 

Johannes  papa  .vj.  ar. 

Composilio  libelli  Helphoidei. 

Adalradr  brodir  Eduardi  .xxx.  ok  alla  ar. 

Vig  Broddhelga.  Otto  hinn  raudi  .x.  ar. 

Fall  Haralldz  konungs  grafelldar  i  ok  Guliharalldz  Knulz- 

sonar  at  Halsi  i  Limafirdi.  Oaulld  hin  fyrri.        ' 
ba  0.  Einualld  Hakonar  blotiarls  i  Noregi. 
g  t.     Olafr  Trygguason  kom  i  Gardariki.  Orrosta  a  Dinganqsi. 

Benediclus  papa  eitt  ar. 
f   I    Voru  senar  elldingar  fylkingar  a  himni  vm  alla  noU  .v. 

kal.  Nouembris. 
e    .1    Fæddr  f)orkell  Eyiulfsson.  Bonifacius  papa  .i.  ar. 
[980]        de  ,b  Crislz  ar  .dcccc.  .Ixxx.  Bonifacius  papa  .i.  man. 

b  g.    Fridrekr  byskup  kom  til  Jslandz.  Benediclus  papa  .ix.  ar. 

a  .g    Haralldr  Gormsson  heriadi  i  Noreg. 

g   t.     Hrisateigs  bardagi. 

fe  c.    Kirkiugerd   f)oruards2   Spakbauduars    sunar.    Otto    hinn 

yngri  .xviij.  ar. 
d  x    Vlanferd    Fridreks    byskups.    Fall    Haralldz  Gormssunar. 

f)orgeirr3  legifer. 
t  p.    Lodouicus  rikti  i  Franz  .i.  ar.  Olafr  Trygguasun  for  or 

Gardariki.  Bygging  Grænlandz. 
b  .p     Hugi  Tapiz  rikli  i  Franz  .ix.  ar.  Vig  Geilis. 
ag  t    Andadiz  sanctus  Dunslanus  erchibyskup  i  Cantia.    Adal- 

dagr  Brimabyskup. 
f   I     Bardagi  i  Boduarsdal.  Johannes  papa  .viij.  manadi. 
[990]        e   .1    Crislz  ar  .dcccc.  .Ixxxx.  Johannes  papa  .iiij.  man. 
d  q.    Johannes  papa  .x.  ar. 
cb  g.    Olafr  Trygguason  var  skirdr  i  Syllingum. 
a  .g     Orrosta  a  Hiorungavogi. 
g  m.   Drap  Haralldz  grænska  faudr  Olafs  ens  helga. 

0  grenska  Cd.         2^  Bauduais  Cd.        »)  I)orleifr  Cd. 
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f  .m  Fæddr  Olafr  hinn  helgi,  Vpphaf  rikis  Olafs  Tryggua- 
sonar  i  Noregi.  Drap  Hakonar  blotiarls. 

ed  x  Olafr  konungr  bodadi  cristni  i  Vik  austr.  Vig  Amors  or 
Skogum. 

c  h.  Olafr  konungr  sendi  |)angbrand  prest  til  Jslandz  at  boda 
cristni.  Bardagi  i  Eyuindardal. 

6  .h  Olafr  hinn  helgi  skirdr.  cristnadir  |)rændir.  Fæddr  Knulr 
hinn  riki. 

a  v.  Drap  Gudraudar  konungs  Eirekssunar.  Olafr  konungr 
cristnadi  Hålogaland. 
[1000]  gf  1.  Cristz  ar  .m.  Vpphaf  rikis  Jalmundar  konungs  en(s)  helga 
Engla  konungs.  Fall  Olafs  konungs  Trygguasunar.  |)a 
var  enn  mesti  landskialfti  i  vtlondum.  |)a  var  kristni 
logtekin  a  Jslandi.  Vard  logmadr  Grimr  or  Skogum. 
Andadiz  Otto  enn  {)ridi  keisari.  Eirekr  jarl  ok  Sueinn 
jarl  Hakonarsynir  toku  riki  i  Noregi.  Andadiz  Hugi  Tapiz 
Franka  konungr.  Rodbert  son  hans  rikli  i  Franz  .xxx. 
ara.  Vrdu  vndr  at  Froda. 

e  .d    Nials  brenna. 

d  q.     Gregorius  papa  eitt  ar.  Brians  orrosta  a  Jrlandi. 

c  h.  Johannes  .i.  ar.  Heinrekr  keisari  rikti  .xxij.  ar.  Drap 
Kiartans  Olafssunar.  And(adiz)  Grimr  logmadr. 

ha  .g  Siluestr  papa  .x.  ar.  Andlat  Otto  vnga.  Jorfinnr  jarl 
Sigurdarson  rikti  i  Orkneyium  .lij.  ar.  Vard  Skapti 
j^oroddzsun  logmadr.    Vpp(haf)  rikis  Knutz  hins  rika. 

g  m.    Andadiz  Sueinn  liuguskegg. 

f  .m  Johannes  papa  .v.  ar.  Olafr  konungr  sle  a  herskip.  Vig 
Bolla. 

(e  R.  Olafr  hinn  helgi  for  i  hernad.  Orrosta  Olafs  konungs 
ok  Sota  vikings.  Olafr  konungr  var  i  Leginum  i  Suij)iod.) 

de  h.  Olafr  enn  helgi  ok  Adalradr  vnnu  Lundunaborg.  Veginn 
Vigastyrr. 

b  .h    Jatmundr  rikti  .ix.  ar.  Sergius  papa  .iiij.  ar. 

a  v.    Knutr  riki  rikti   .xx.   ok  .ix.  ar.    Vig  Hallz  Gudmundar- 
[1010]  sonar.  Cristz  ar  .mx. 

g  e.  Bardagi  a  |)inguelli.  Knutr  Dana  konungr  heriadi  i  Eng- 
land. Drap  Jatmundar  konungs. 

fe  .d  Eirekr  jarl  for  til  Englandz  ok  vann  Lundunaborg.  Håkon 
jarl  son  hans  tok  riki  i  Noregi. 

Flateyjarbdk.    III.  33 
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d  q.    Benedictus    papa    .i.    ar.     Andadiz    Eirekr    Hakonarson. 

Heidarvig".  Olafr  enn  helgi  kom  or  vestrviking^. 
c  .q     Olafr   enn  helgi  kom  i  Noreg.    Håkon   jarl    fanginn    ok 

for  or  landi. 
b  .a    Vpphaf  rikis   Olafs    konungs    ens    helga.    Bardagi    fyrir 

Nesium.  Drap  Asgautz. 
ag  m.  Drap  Eilifs  gautzska. 
f  .m    Drap  Hroa  skialga  Gudleiks  girzska  ok  ^orgautz  skarda. 

Fangnir  .v.  konungar  a  Vpplondum. 
e  r.     Andadiz  Sigurdr  konungr  syr.    Biorn  stallari  Olafs  kon- 
ungs   for  til  Suifiodar  ok  gerdi   sælt    med    konungum. 

Jngigerdr  doltir  Olafs    konungs    suænska    var  fest  Olafi 

konungi.    Brugdit  sætt  konunga.   Hrærekr  konungr  kom 

til  Jslandz. 
d   i.    Olafr    enn    helgi    feck    Astridar    dottur    Olafs  konungs. 

Drepinn  Einarr  jarl  rangmunnr. 
[1020]        ch  ,h  Crislz    ar    .mxx.    Olafr    konungr    cristnadi    Hålogaland. 

Hrærekr  andadiz  ok  Olafr  Suia  konungr  en  Onundr  son 

hans  tok  riki. 
a  n.    Jorfinnr  jarl  ok  Brusi  jarl  gafu  Orkneyiar  i  valid  Olafs 

konungs.  Fæddr  Magnus  godi. 
g  e.    fa  er  ruduvetr.  Rænt(r)  Asbiorn  selsbani.  Andadiz  Hein- 

rekr  konungr. 
f  e.    Johannes  papa  .ix.  ar.  Konradr  rikti  .xiiij.  ar.    Druknadi 

f»orkell  Eyiolfsson.  Drap  Self)oris.  Olafr  konungr  cristnadi 

Vaurs  ok  Valldres. 
ed  q.  Orrosta  i  Anne  helgu.    Drap  Vlfs  jarls.    Drap   Asbiarnar 

selsbana  ok  |)orsteins  Kuggasonar. 
[877]  c  .i  Knutr  konungr  kalladi  til  rikis  i  Noregi. 

b  .a    Drap  Karla.    Fundr   Olafs   Noregs   konungs   ok  Onundar 

Suia  konungs  i  Elfui.  Fall  Erlings  af  Jadri,  Drap  j^oralfs 

or  Dimun. 
a  f.     Orrosta  med  Olafi  konungi  ok  Knuti  konungi  enum  rika. 
gf  e.    Knutr  enn  riki  kom  i  Noreg    ok    feck    konungsnafn    ok 

setli    yfir    Håkon   jarl.     Haurdaknutr    tok    konungdom    i 

Danmork. 
e  r.     Olafr  konungr  for  i  Gardariki.  Tyndiz  Håkon  jarl  Eireks- 

sun. 
[1030]        d   i.     Cristz    (ar)    .mxxx.     Fall    Olafs    konungs    ens    helga    a 
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Stiklastodum  .iiij.  kal.  Augusti  a  miduikudag.  f>a  var 
hann  halfferlugr  at  alldri.  Sueinn  Alfifuson  tok  riki  i 
Noregi. 

c  .b  Kom  vpp  helgi  Olafs  konungs.  Andadiz  Snorri  godi. 
Vard  Steinn  logmadr. 

ba  n.  Fall  Tryggua  Olafssonar.  Vigdr  Alibrandr  erchibyskup 
til  Brima. 

g  .n     Benedictus  papa.  ^ 

f  .e     Var  Jorkell  Eyiolfsson  16gmadr. 

e  k,  Andadiz  Knutr  enn  riki.  Magnus  enn  godi  var  tekinn  lil 
konungs  i  Noregi  en  Haralldr  Knutzson  i  Englandi. 

de  i  Vilhialmr  bastardr  vard  herlugi  fyrir  sunnan  slo  i  Nord- 
mandi.  Andlat  Sueins  konungs  Alfiuusonar  ok  Haurda- 
knutz  Dana  konungs. 

b  .a     Andadiz  Gunhilldr  dotlir  Knutz  konungs. 

a  f.    g  .f 
[1040]       fe  r.    Cristz  ar  .ntixl.    Heinrekr   enn    milldi   keisari  rikti  .xvij. 
ar.  Andadiz  Haralldr  Knutzson  Engla  konungr  en  Horda- 
knutr  brodir  hans  tok  riki  ok  styrdi  .ij.  ar. 

d  b.  Drap  Adalsteins  abota.  Andadiz  Ynguar  vidforli.  Andadiz 
Hordaknutr.  Orrosta  a  Hlyskogsheidi  ok  brend  Jomsborg. 
Eignadiz  Magnus  godi  Danrnork  enn  Jatuardr  hinn  helgi 
England. 

c   .6 

b  o.  Pining  ens  helga  Halluardi.  Andadiz  Adalbrandr  erchi- 
byskup i  Brimum.  Vigdr  Adalbertus  ok  var  erchibyskup 
.XXX.  vetra.  Magnus  konungr  åtti  orrostu  vid  Suein 
Vlfsson. 

ag  M 

f  s.  Benedictus  papa.  Heinrekr  keisari  enn  mikli  Konraadsson 
rikti  .xl.  ok  .ix.  ar.  hann  åtti  Gunnhilldi  dottur  Knutz 
rika.  Haralldr  Sigurdarson  kom  til  Sui[)iodar.  Helganes- 
bardagi  med  Magnusi  konungi  ok  Sueini  Vlfssyni. 

e  k.  Haralldr  Sigurdarson  kom  til  Noregs,  fa  gaf  Magnus 
konungr  honum  halft  riki  vid  sik  i  Noregi. 

d  .k  Andadiz  Magnus  konungr  godi.  Einvalld  Haralldz  kon- 
ungs Sigurdarsunar  i  Noregi  enn  Sueins  konungs  Vlfs- 
sunar  i  Danrnork.  Tekinn  vpp  heilagr  domr  Jatmundar 
konungs.  Froslavetr  enn  mikli.  Sua  segir  Sæmundr  prestr 

33* 


cb 

0. 

a 

f' 

9 

•f 

f 

1 

ed 

.k 

c 

.b 

5q9  Annålar. 

enn  frodi   at  {)a  væri  sua  mikil  frost  al  vargar  runnu  a 
isi  milli  Noregs  ok  Danmerkr. 
Gregorius  papa  .ij.  ar. 

[1050]       g  .f    Cristz  ar  .ml.  Clemens  papa  .viij.  ar.  Drap  Einars  {)amb- 
arskelfis  ok  Eindrida  sunar  hans. 
Damisius  papa  .v.  ar. 
Leo  papa  .v.  ar. 

A  {)essu  ari  fanz  likami  Pallantis  sonar  Euandri  i  murnum 
med  {)essu   lelri. 

Filius  Euandri  Fallas  que(m)  lancea  Turni 

Militis  occidit  more  sno  iacet  hie. 

|) at  trua  menn  at  fessi  vers  voru  eigi  {)a  dictud  i  fyslu 
er  Pallas  var  i  vegginn  lagidr.  {)uiat  |)a  var  nyfundit  at 
eins  latinustafrof.  helldr  hyggia  menn  at  fau  hafi  ger 
verit  af  einu  edr  nockuru  odni  fornu  skalldi.  Sa  likami 
var  ridinn  {)eim  smyrslum  er  fa  natturu  berå  al  l)a  er 
holldit  J)ornar  })a  helldr  et  ytzsta  skinnit  såman  sinunum 
en  sinarnar  beinunum  ok  nair  ei  funa.  Mikilleikr  sarsins 
{)ess  sem  var  fyrir  briosti  hans  honum  veilt  af  Turno 
var  halfs  fimta  fotar  langt,  loganda  Hosker  fanz  at  hofdi 
honum.  {)at  lios  matli  ei  slockuaz  fyrir  nockurskonar 
ablæstri  eigi  fyrir  adreifing  nockurs  vokua.  helldr  gerdi 
nockur  madr  glugg  a  lioskerinu  ok  let  kueikinn  verda 
{)ar  vtdreginn.  ok  {)egar  sloknadi  liosit  er  j)at  var  gert. 
Likaminn  var  lagidr  vid  borgarvegginn  ok  var  hann  i 
sinum  mikilleik  hærri  enn  borgarveggrinn.  Enn  eftir 
lidna  nockura  daga  var  J)essum  likam  kastad  vt  i  regn. 
ok  sua  sem  hann  voknadi  losnadi  hann  i  sundr  sem 
annarra  manna  likami  bædi  at  skinni  ok  sinum. 

6  0.     Vard  Gellir  logmadr. 

a    ,g 

gf  s.  Andadiz  Heinrekr  keisari  enn  milldi.  Vigdr  Jsleifr  byskup 
til  Jslandz  son  Gizsurar  huita  af  Adalberlo  erchibyskupi 
i  Brimum.  hann  var  fystr  byskup  i  SKalhollti.  {)a  var 
hann  halffimtugr  at  alldri.  Oaulld  i  cristni.  Fæddr  Sæ- 
mundr  enn  frodi. 

e   k.     Heinrekr  keisari  rikti   .1.  ara.    Vtkuoma  Jsleifs  byskups 
Victor  papa  .ij.  ar. 
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[878]  d  ,k 

c  p.  Nichulas  papa  .ij.  ar. 
[1060]  ba  f.  Crislz  ar  .mlx.  Stephanus  papa  .i.  manud.  Benedictus 
papa  .vij.  rnan.  Andadiz  Heinrekr  Fraka  konungr.  Phil- 
ippus  son  hans  rikti  .xl.  ok  .ix.  velr.  Andadiz  Bernardus 
hertugi  af  Brunsvik  fadir  Adalulfs  hertuga  er  alti  Vlf- 
hilldi  dottur  Olafs  konungs  ens  helga. 

9 -f 

f  I  J  J)enna  tima  var  vigdr  Alexander  papa  i  Roma.  hann 
var  papa  .ix.  ar.  Orosta  fyrir  Nizse  med  Haralldi  ok 
Sueini. 

e    .1 

de  .h  Sætt  Haralldz  konungs  ok  Sueins  konungs.  Bardagi  med 
Haralldi  konungi  ok  Hakoni  jarli  j  Huita. 

b  g.     Strid  med  Haralldi  konungi  ok  Vpplendingum. 

a  .g  Andadiz  Eduardr  godi  Engla  konungr.  Haralldr  Gudina- 
son  rikti  {)ar  .ix.  man.  .xiij.  daga.  Sen  cometa  a  paschum. 
Haralldr  konungr  Sigurdarson  fell  a  Englandi  i  orrostu 
fyrir  Haralldi  Gudinasyni.  Magnus  son  hans  tok  riki  i 
Noregi.  Vilhialmr  bastardr  hertugi  af  Normandi  heriadi 
til  Englandz  ok  felldi  i  orrostu  Haralld  Gudinason.  Sit)an 
vard  Vilhialmr  bastardr  konungr  i  Englandi  .xx.  ok  .iiij. 
ar.  Vard  logmadr  Kolbeinn  Flosason. 
Vpphaf  rikis  Olafs  kyrra  i  Noregi.  Fæddr  Ari  hinn  frodi. 
Romanus  Diogenes  rikti  .iiij.  ar. 

[1070]        c  p.    Cristz  ar  .mlxx. 

Andadiz  Adalulfr  hertugi  af  Brunsvik.    Vard  Gellir  log- 
madr i  annat  sinn. 
Gregorius  papa  .xij.  ar.  Andadiz  Gellir  Jorkelsson. 

Andadiz  Val{)iofr  jarl.  Vard  Gunnar  logmadr. 

Andadiz  Sueinn  konungr  Vlfsson  Dana  konungr.  Haralldr 

hein  son  hans  tok  riki.  Sæmundr  en  frodi  kom  or  skola 

ok  hinn  heilagi  Jonn  Augmundzsun. 

Vard  Siguatr  logmadr. 

Sniovetr  enn  raikli. 
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m 

[1080]        ed  x  Cristz  ar  .mlxxx.    Andadiz  Jsleifr    byskup   ok   Haralldr 

hein  ok  Elphinus  aboti.   KniUr  enn  helgi  vard  konungr 

i  Danmork. 
c  p.    Vpphaf  rikis  Kirialax  Grickia  konungs.    hann   rikti  .xx. 

ok  .xviij.  vetr. 
6  p.     Var    vigdr    GIzsor   byskup    til    Skalholltz  af  Hardeuigio 

Magadaburgencij  erchibyskupi  at  radi  Gregorij  pafa  fuiat 

Lematus  erchibyskup  er  {jessa  vigslu  åtti  at  gera  var  i 

forbodum  heilagrar  kirkiu. 
a  v.    Vtkuoma  Gizsorar  byskups. 
gf  1.    Vard  Markus  logmadr. 
e   .1    Andadiz  Gregorius  papa. 
dq. 
c  h.    Victor  papa  .vi.  man.  Fluttr  heilagr  domr  sæls  Nicholai 

i  Baar  .viij.  Jdus  Maji.  Pining  Knulz  Dana  konungs  hins 

helga.    Olafr   brodir  hans  tok  riki  i  Danmork.    Andadiz 

Vilhialmr  bastardr  Engla  konungr.  Vrbanus  papa  .xij.  ar. 
ba  ,g 
g  m.    Vilhialmr  r(a)udi  son  Vilhialms  bastardar  rikti  i  Englandi 

.xi.  ar. 
[1090]       f  m.    Cristz  ar  .mlxxxx.  Andadiz  Hallr  i  Haukadal. 
e  .d    Eftir  Heinrek  mikla  var  Heinrekr. 
de  h, 
b  ,h    Andadiz    Olafr    kyrri.    Håkon    ok   Magnus    toku    riki   i 

Noregi. 
a  t>,    Andadiz  Håkon  konungr.    Magnus  konungr  berbeinn  let 

af  lifi  taka  SteigarJ»ori. 
g  e,    Andadiz  Olafr  Dana  konungr.  Eirekr  Dana  konungr  enn 

godi  tok  riki  i  Danmork.    Vrbanus  papa   hafdi  {)ing  vid 

Claramontem. 
fe  .d    Hofz  Jorsalaferd  af  Nordrlondum. 
d  q.     Tiundargialld  i  log  tekin(!)  a  Jslandi. 
c  h.    Exordium  Cisternensis  ordinis.  Sigurdr  son  Magnus  ber- 

fættz  hafdi  riki  i  Orkneyium  .vij.  ar. 
b  .a    Cristnir  menn  vnnu  Jorsalaborg. 
[1100]       abm.  Cristz  ar  .mc.  Pascalis  papa  .xviij.  ar.  man.  .vj.  Andadiz 

Goderdus  Jorsala  konungr  ok  Vilhialmr  Engla  konungr. 

Heinrekr  konungr  brodir  hans  rikti  {)ar  .xx.  ar  ok  .xv. 

Sigurdr  var  jarl  i  Orkneyium. 


a  t). 

9  e. 

[879]  f  e. 

ed  q. 

c  q. 
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f  .m  Coronadr  Ballduini  Jorsala  konungr  i  Bethleem.  Drap 
Magnus  jarls.  Andadiz  Eirekr  eygodi. 

e  r.     Fall  Magnus  konungs  berfætlz  a   Jrlandi. 

d  I  Tok  riki  i  Noregi  Sigurdr  Eysteinn  ok  Olafr  ewn  Nicholas 
i  Danmork. 

ch  .h  Erchistoll  i  Danmork  var  settr.    Vigdr  Jonn   byskup  enn 
helgi  til  Hola.  Elldz  vppkuoma  en  fysta  i  Heklufelli.  Var 
blod  sed  fliota  af  braudi.  Joladag  var  vedr  sua  grimt  at 
menn  mattu  eigi  komaz  til  kirkiu.  enn  feir  er  vid  leitudu 
tynduz  sumir  i  aanni  Fulda. 
Sandfallzvelr.  Heinrekr  rikti  .xvij.  ar. 
Håkon  jarl  Palssun  ok  Pall  jarl   sun  hans  riktu  .xix.  ar 
i  Orkneyium.  Sigurdr  konungr  for  til  Jorsala. 
Vard  Vlfhedinn  logmadr  a  Jslandi. 
Hertekinn  Paschalis  pafi  af  Heinreki  keisara. 
Loduis    digri   Franka    konungr   rikti    .xx.    ok    .viij.   aar. 
Sigurdr  konungr  kom  til  Jorsala. 
[1 1 10]        6  M    Cristz  ar  .mcx.  Paschalis  papa  lauss  laatinn  ok  {)eir  card- 
inales    ok    byskupar    sem  herleknir  voru  med  honum  i 
Petrs  kirkiu  i  Roma.  Andadiz  Teitr  prestr. 

a  n.     Hinn  helgi  Bernardus  aboti  geck  i  klauslr. 

gf  .m  Andadiz  ^uridr  spåkona  doltir  Snorra  goda. 

e  r.    Ferd  Eireks  byskups. 

d  i.    Fæddr  Huamsturla. 

c   .i    Pindr  enn  heilagi  Magnus  jarl  i  Orkneyium. 

ha  n   Andadiz  Olafr  konungr  Magnusson  enn  vngi. 

g  e.    Laugfundr  a  {)ui  aari.  Vard  Bergdorr  laugmadr. 

f  .e  Andadiz  Paschalis  papa.  Arnalldr  patriarche  i  Jerusalem 
ok  Kirialax  Grickia  konungr  ok  Ballduini  Jorsala  kon- 
ungr ok  Philippus  Suia  konungr.  Vigdr  Gelasius  papa 
ok  |>orlakr  Runolfssun  til  Jslandz.  Ja  andadiz  ok  Gizsurr 
byskup  enn  .iiij.  kal.  Maij.  |)a  braut  knorr  vndir  Eyia- 
fiollum.  Ja  tok  vedr  vpp  HoUtavatn  ok  bar  allt  i  brott. 
Ja  syndiz  himinn  opnaz  paschadag  med  sua  miklu  liosi 
at  tungls  lios  vard  at  engu  {)at  er  {)a  åtti  mikit  at  vera 
ok  stod  sua  .iiij.  stundir  dags.  or  glugg  {)essa  lioss  sa 
menn  hanga  kross  med  gulli  ok  gimsteinum.  J  j)orpi 
Formasensi  sa  menn  mikinn  fiolda  vopnadra  riddara  rida 
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vr  flalli  einu  til  saintals  ok  at  noni  aptr  i  fiailit.  "^a 
treystiz  einn  af  heradsmonnum  velsignadr  med  hræzslu 
at  fara  nær  {)eim  ok  særdi  einn  af  flocki  {)eirra  at 
segia  huat  manna  {)eir  væri.  Enn  hann  suarar  ok  mællti. 
vær  erum  eigi  sionhuerfmgar  sem  J)er  ætlit  ok  eigi 
riddaralid  sem  ydr  syniz  helldr  saalur  riddara  {)eirra  er 
fellu  fyrir  skommu.  enn  vopn  ok  herbunadr  er  ver  hofdum 
i  lifi  til  misgiorda  {)at  er  oss  nu  efni  til  pisla.  ok  allt 
er  })at  elldligt  er  ()er  siait  oss  hafa.  {)o  at  })er  megit 
|)at  eigi  likamligum  augum  greina.  J»a  frutnadi  fotr  a 
sueini  einum  med  miklum  {)rota  ok  blaama.  én  vm  sidir 
sprack  sullrinn  ok  foru  or  morg  korn  rugar  ok  afra 
ok  byggs.  {)etta  er  kallat  vndra  aar. 

e  k.    Andadiz  Gelasius  papa.    Vigdr  Kalixtus  papa.   Vig  |>or- 
steins  Halluardzsunar. 
[1120]       de  A   Cristz  ar  .mcxx.    Særdr  Haflidi  Maarssun    a    alj)ingi.    ^a 
onduduz   eigi   færi   menn   af  sott  enn  ^a  voru  til  J)ings 
komnir.  ok  var  f)at  t)ing  fiolment. 

b  .A    Andadiz  enn  helgi  Jonn  Hola  byskup.  Eirekr  byskup  af 
Grænlandi  for  at  leita  Vinlandz.  Sætt  Haflida  ok  forgils. 

a  f.    Andadiz  Eysteinn  konungr.   Vigdr  Kelill  byskup  til  Hola 
af  Ozsuri  erchibyskupi  i  Lundi. 

g  .f    Grimu{)raung.    Særdr  Jordr  Mskelssun    ok   Teitr.    Vard 
Gudmundr  laugmadr. 

fe  r.    Andadiz  Kalixtus  papa.  Vigdr  Honorius  papa  enn  Arnalldr 
byskup  til  Grænlandz.  Deila  Ketils  ok  f)ordar. 

d  i.    Lotharius  rikti  .xij.  ar  i  Franz.  V6dla{)ings  maal. 

c  .h    Andadiz  Heinrekr  keisari.  J)rir  byskupar  a  Jslandi.  Stein- 
grimr  i  isum. 

b  o.    Fanz  heilagr  domr  Mathie  postula.  Suarfdæla  skærur. 

ag   n  Drepinn  Karl  i  Flaandr  af  riddurum  sinum  i  kirkiu.   Vig 
|)oris  prestz  Simunarsonar. 

f  ,e  Anaclestus  striddi  til  pauadoms  ok  sat  .viij.  velr  i  pafa 
sæti.  Auerkar  vid  |)orstein  Hauskulldzson.  Vig  Saulfa  ok 
Serks  Gudthormssunar. 
[1130]  e  k.  Cristz  ar  .mcxxx.  Vigdr  Jnnocenlius  papa.  Pining  ens 
heilaga  Knutz  herluga  i  Danmork.  Andadiz  Sigurdr  kon- 
ungr Jorsalafari.  Magnus  son  hans  ok  Haralldr  gilli  toku 
riki  i  Noregi.  Andadiz  Haflidi  Maarssun. 
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d  .k    Bardagi   med  Nichulasi  Dana  konungi  ok  Eireki  eymuna 

a  Jalangrsheidi. 
ch  a.    Bardagi  i  Folvik  a  Skany  ok  aa  Fyrileif.  Ecliphsis  solis. 
a  f.     Andadiz  j^orlakr  byskup  Runolfssun  ok  Særnundr  prestr 

enn    frodi.    Fæddr  t)orIakr    enn    helgi.    Sett    klaustr    aa 

|)ingeyrum.  Blindadr  Magnus  konungr. 
g  .f    Fall  Nichulas  Dana  konungs    Magnus  sonar  hans  ok  .vi. 

byskupa.    Eirekr    tok    rikl    i    Danmork.    fa    eyddi  hann 

Roiskelldu.    Vigdr  Magnus   Einarssun    til    Skalaholltz   af 

Ozsuri  erchibyskupi.  ^otta  er  Mugavetr. 
f  s.     Liflaat  Reinalldz  byskups  af  Stafangri.  Andadiz  Heinrekr 

konungr.    Stefnir    systurson    hans    lok    riki   i   Englandi. 

Eirekr   eyrnuni  let  drepa  Haralld   brodur   sinn   ok    sonu 

hans  .ij.  Vndr  i  Konungahellu.  Vig  |)oris  Steinmodssunar. 

Vard  Rafn  logmadr. 
ed  b.  Andadiz  Loduer  digri  Franka  konungr.    Rognualldr  jarl 

vann  Orkneyiar.    Sigurdr   slembir    son    Magnus    berfætz 

drap  Haralld  gilla  i  Biorgyn.    Jngi  kryplingr  ok  Sigurdr 

inunnr  synir  Haralldz  gilla  toku  riki  i  Noregi. 
c  .6     Andadiz   Ozsur  erchibyskup  i   Danmork.    Drap  Haralldz 

kesiu.  Hernadr  Eireks  konungs  eymuna  i  Noreg.  J)a  var 

brend  Halluardz  kirkia  ok  allr  bærinn  i  Oslu.    Orrosta  i 

Portyriu  ok  i  Mynni  ok  Krokaskogi. 
6  o.    Konraadr  keisari  rikti  .xv.  aar.  Drap  Beinleins  Kolbeins- 

sunar.  Vig  Eireks  konungs  eymuna. 
a  .0     Fall  Magnus  blinda.  Daudi  Sigurdar  slembis.  Eirekr  lamb 

tok  riki  i  Danmork     Vpphaf  rikis  Loduers  Franka  kon- 
ungs. 
[1140]       GF  S.  Cristz  ar  .mcxl.  Vpphaf  gomlu  alldar.  Andadiz  Hugi  munkr 

ok  heilagr  Victoris  i  Paris.    Vig  ^orarins  Eydisarsunar. 

Vard  Finnr  logmadr.  Huarf  skip  Snæbiarnar. 
c  k,    Eysteinn   konungr  kom   af  Jrlandi   ok  tok  riki  i  Noregi 

med  brædrum  sinum.  Huarf  skip  Hallsteins  herkiu. 
[880]  d  k.  Eyiolfr   |)ordisarsun   kom    til    Jrlandz.    Ræntr   J)orualldr 

audgi. 
c  p.    Eirekr  lamb  ok  Olafr  son  Haralldz  kesiu  baurduz  {)rys- 

uar  a  einum  degi. 
ba  f,  Celestinus  papa  .v.  maan.  Lucius  papa  .vj.  man.  Andadiz 

Vigfuss  Jonssun. 
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g  .f  Fall  Olafs  Haralldzsonar  kesiu.  Andadiz  Ketill  byskup. 
Huarf  skip  Liotzsuna. 

f  1.  Eugenius  papa  .vij.  aar.  Vtanferd  Biarnar  byskupsefnis. 
Vig  |)orgrims  assa.  Vard  Gunnarr  logmadr. 

c  .1  Andadiz  Eirekr  konungr  lamb.  Sueinn  suidandi  son 
Eireks  eymuna  ok  Knutr  Magnussen  voru  teknir  til  kon- 
unga  i  Danmork.  Vigdr  Biorn  byskup  til  Hola  af  Askeli 
erchibyskupi. 

de  .b  Bæiarbruni  i  Hitardal.  far  letz  Magnus  byskup  Einarssun 
ok  .Ixx.  .ij.  menn  med  honum.  Andadiz  Vilmundr  aboti 
at  f  ingeyrum  ok  Ari  prestr  |)orgilsson  enn  frodi. 

h  0.  Andadiz  hinn  helgi  Malachias  erchibyskup  a  Jrlandi. 
Leidzsla  Duggals  a  Jrlandi.  Vig  Markus  Mardarsunar  a 
alf)ingi.  Hallr  prestr  Teitzsun  kosinn  til  byskups.  Andadiz 
Jiorsteinn  ranglatr. 
[1150]  a  .g  Cristz  ar  .md.  Vigdr  Jon  knutr  til  Grænlandz.  Andadiz 
Hallr  prestr  Teitzsun.  |)ordr  prestr.  Jngimundr  Jllhugason. 
Jon  f)oruardarson.  Orrosta  vid  Slanga{)orp.  Knutr  flydi. 

g  t  Andadiz  Reidarr  erchibyskup.  Kosinn  Klængr  til  byskups. 
Jorsalaferd  Rognualldz  jarls  ok  Erlings  skacka.  Eysteinn 
konungr  heriadi  til  Englandz.  Andadiz  |)orgils  Oddasun. 
Elldr  i  Trolladyngium  Huskrid.  Manndaudr.  Andadiz 
Snorri  Biarnarsun.  Særdr  Valldamar  i  Roiskelldu. 

fe  k.  Andadiz  Konradr  keisari.  Hann  var  eigi  koronadr  Vigdr 
Klængr  til  byskups  i  Skalhollt  af  Askeli  erchibyskupi  i 
Lundi.  Nichulas  kardinal!  kom  i  Noreg.  |)a  var  settr 
erchistoll  i  Noregi  ok  var  Jonn  byskup  af  Slafangri 
fystr  erchibyskup  i  Nidarosi.  fa  var  ok  settr  byskups- 
stoll  i  Hamarkaupangi  ok  var  Arnalldr  byskup  {)ar  fystr 
yfir  af  Grænlandi.  Tekinn  af  vopnaburdr  i  kaupstaudum 
i  Noregi.  Sottarvetr.  Vig  Knutz  konungs  Magnussonar. 
Eirekr  enn  helgi  rikti  .x.  ar  i  Suidiod. 

d  .k  Andadiz  Eugenius  papa.  Vigdr  Anastasius  papa  ok  var 
.j.  ar  ok  .iij.  man.  .xxv.  daga.  Andadiz  heilagr  Bernardus 
aboti  i  Claravalle  a  Jrlandi.  Fridrekr  keisari  rikti  .xxx. 
ok  .vij.  ar.  Vfridr  i  Englandi  med  Stefni  konungi  ok 
Heinriki  hertuga  af  Nonnandi.  ok  vard  {)at  at  sætt  med 
feim  at  Heinrekr  skylldi  vera  næstr  konungdomi  eflir 
hann  i  Englandi.  Brottferd  Jons  Sigmundarsonar. 
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c  p.  Andadiz  Anaslasius  papa.  Sifan  var  Nichulas  Albanensis 
kosinn  er  var  kardinal!  til  pafa  ok  het  si|)an  Adrianus. 
Sætt  Loduis  Franka  konungs  ok  Heinreks  hertuga  af 
Nordmandi.  Ok  lillu  sif)ar  andadiz  Stefnir  Engla  konungr. 
Eftir  hann  var  Heinrekr  konungr  i  England!  enn  heilagr 
Thomas  erchidiakn  af  Kantia  var  gior  kancellarius  Hein- 
reks Engla  konungs  at  lilskipan  Theoballdi  erchibyskups 
af  Kantia.  Andadiz  Rodgeirr  Sikileyiar  konungr.  Fall 
Erlendz  jarls  Haralldzsunar  af  Orkneyium.  Valldimar 
Knutzson  feck  konungsnafn  i  Danmork.  Vtkuoma  Nichulas 
abota.  Lagdr  vopnaburdr  a  alj)ingi  a  Jslandi.  Andadiz 
|)orlakr  enn  audgi.  Fæddr  Sæmundr  Jonsson.  Valgerdr 
ein  a  Breidabolstad. 

h  g.  Fall  Sigurdar  konungs  rnunnz.  Drap  Knutz  Dana  konungs 
Magnussonar.  Klaustr  at  Juera. 

ag  .f  Syndiz  krossmark  a  tungli.  Fall  Sueins  Dana  konungs 
Knutzsonar.  Fridrekr  keisar!  sat  .vij.  vetr  vm  Melansborg 
ok  braut  håna  at  lyktum.  Nausta  brenna,  Seleyia  sumar. 

f  i  ^a  voru  seen  .iij.  lungl  ok  var  crossmark  aa  {)ui  er  i 
mid  var.  Andadiz  Jon  erchibyskup.  Vilhialmr  byskup  i 
Oslo.  Matheus  byskup  i  Færeyium.  Fall  Eysleins  konungs. 
Hofz  Håkon  konungr  Sigurdarsun.  Vigdr  Absalon  byskup 
til  Roiskelldu.  Myrkr  el  mikla.  Adrianus  papa  .iiij.  ar. 
Valldemar  rikt!  i  Danmork  .xx.  ok  .vj.  ar.  Elldz  vppkoma 
i  Heklufelli. 

e  ,1  Alexander  papa  .xx.  ok  iij.  ar.  Vpphaf  rikis  Hakdnar 
herdibreids.  Heinrekr  vng!  feck  Margretar  dotlur  Loduers 
Franka  konungs  til  fridar  milli  konunga.  Fridrekr  keisari 
sott!  Romaborg.  Fall  Rognualldz  jarls  ens  helga  i  Orkn- 
eyium. Orrosta  i  Konungahellu.  Andadiz  Nichulas  aboti 
ok  Eyiolfr  presir  Sæmundarsun.  Brandr  presir  ok  Ketill 
Gudmundarsun.  Druknudu  Biarni  |)oruardr  Gudmundr  ok 
Aurn. 

d  x  Synduz  .iij.  solir  i  vestri.  si{)an  hurfu  .ij.  en  su  syndiz 
til  solarsetrs  er  i  mid  var.  Andadiz  Adrianus  papa. 
Vigdr  Eysteinn  erchibyskup.  Si{)an  vard  sundr|)ycki 
med  Romuerium  vm  pafa  kosning  ok  skiptuz  kardinales 
i  .ij.  stad!  ok  kioru  .ij.  byskupa.  var  annar  Rollanl  can- 
ceilarius  ok  var  kalladr  Alexander  pafi  enn  annarr  hel 
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Octouianus  ok  fuiltingdi  honum  Fridrekr  keisari  ok  {)eir 
byskupar  er  honum  veittu  styrk  til  |)ess  ok  var  hann  af 
{)ui  kalladr  Victorr.  Enn  Alexandro  pafa  veittu  styrk 
Louis  Franka  konungr  ok  Heinrekr  Engla  konungr  ok 
helldu  hann  fyrir  herra  ok  hofJ)ingia.  valdi  ok  heilog  kirkia 
Alexandrum  ser  til  faudur  ok  forstiora  enn  Octouianus 
var  rækr  ok  rekinn  af  pafasæti  ok  bannsettr  at  lyktum. 
Orrosta  i  Gautelfi.  Bæiarbrenna  i  Oslu. 
[1160]  cb  g.  Cristz  ar  .mclx.  Gudraudr  tok  konungdom  i  Sudreyium. 
Magnus  Heinriksson  rikti  i  Sui{)iod  vm  eitt  ar.  Orrosta 
i  Saurbæ.  Brenna  i  Huammi. 

a  .y  Fall  Gregorij  Dagssunar  ok  Jnga  konungs  kryplings. 
Vpphaf  rikis  Magnus  konungs  Erlingssunar,  Andadiz 
Asgrimr  aboti  ok  |)orualldr  audgi. 

g  t.  Rimalldus  erchibyskup  af  Koini  flutti  likami  Austruegs 
konunga  af  Meilansborg  i  Kolni.  Andadiz  Biorn  byskup. 
Fall  Hakonar  konungs  herdibreids.  Hofz  Sigurdr  Markus 
fostri.  Vigdr  Roi  byskup  til  Færeyia.  Fall  Si(,^urdar  jarls. 
Logrettubardagi.  Rettavig.  Karl  Saurkuissun  rikti  .viij.  ar 
i  Sui{)iodu. 

f  d.  Vigsla  Thomas  erchibyskups.  Vigdr  Brandr  byskup  til 
Hola  af  Eysteini  erchibyskupi.  [881]  Stephanus  legatus 
kom  i  Noreg.  Fall  Sigurdar  jarls  a  Rg.  Drap  Sigurdar 
Markusfostra.  Fæddr  Knutr  Dana  konungr.  Logrettubar- 
dagi. {)ar  feck  Halldorr  Snorrasun  bana. 

ed  x  Vtlegd  Thomas  erchibyskups.  Magnus  Erlingssun  koron- 
adr.  Vtquama  Brandz  byskups.  Karlshrid  Gregorius  messo. 
Landzskialfti  i  Grimsnesi  xix.  menn  letuz.  Andadiz  Jon 
Sigmundarson.  Vtkuoma  Jon  Loptzsunar.  Ragnhilldar 
maal.  Dyrsaar  orrosta.  Kyniavetr. 

c  p.  Blod  vors  herra  Jesu  Cristi  kom  til  Nidaros.  Fæddr 
Philippus  Franka  konungr  son  Louis  konungs. 

h  .p     Erlingr  skacki    tok  jarldom  af  Valldimar  Dana  konungi. 

'^,  Hofz    Olafr   Gudbrandzsun.    Senir   menn    i   lopti.    Vigdr 

Reinn    aboti    i    Hitardal.   Andadiz    Kolbeinn    Arnorssun. 
|)orgrimr  j)ausnir. 

a  v,  Bardagi  a  Rydiokli.  Burizlafr  hertekinn.  Fall  Arna  |»iost- 
olfssunar  a  isi.  Vig  Freysteins  prestz.  Kirkiu  bruni 
vndir  Laufaasi. 
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gf  I  Bardagi  a  Stongum.  Fell  Sigurdr  ognholtr.  Bardagi  vid 
Dof.  {)adan  flydi  Olafr  til  Danmerkr.  Andadiz  Vilhiaimr 
enn  gamli  i  Orkneyiurn.  Suerrir  i  Orkneyium.  Heinrekr 
Engla  konungr  let  korona  Heinrek  vnga  son  sinn.  Sett 
klaustr  i  Veri.  Tungu  bardagi  med  frænduin  Hoskulldi 
presti  |)ordarsyni  ok  |)orhalli  Asgrimssyni.  Solueig  Jons- 
dottir  gift. 

e  .1  Andadiz  Olafr  Gudbrandzson.  Vigdr  Karl  aboti.  Vig  Karls 
Hedinssunar  ok  Boduars  prestz.  Vig  (H)oskulldz  Hera- 
sunar.  Andadiz  |)orgeirr  Hallasun.  Andadiz  Jorhallr 
Asgrimssun. 
[1170]  d  q.  Crislz  ar  .mcixx.  Vpptekinn  heilagr  domr  Sunnifu  i  Biorgin. 
Skirdr  Jarizmar  ok  Vindr.  Fæddr  Valldimar  gamli.  And- 
adiz Snorri  prestr  logmadr  Hunbogasun.  Bardagi  i 
Saurbæ.  Knulr  Eiriksson  rikti  .xxx.  ara  i  Sui{)iod  Andadiz 
Olafr  Gudbrandzsun. 

c  h.  Pining  hins  heilaga  Thorne  archiepiscopi.  Vpptekning 
hins  heilaga  Knutz  hertuga  i  Danmork.  Koronadr  Knutr 
Dana  konungr  Valldimarssun.  Andadiz  Reinn  aboti. 
Druknun  Paals  prestz  |)ordarsunar.  Vtkuoma  Jons  Loptz- 
sunar.  Vig  i  Floa.  Heidarvig.  Skridna  mannskadi. 

ha  .g  Brann  Biorgyn.  Brenna  i  Saurbæ.  Klaustr  i  Flatey  var 
sett.  Bardagi  a  Sælingsdalsheidi. 

g  t,  Andadiz  Christiphorus  hertugi  Valldimarssun.  Biarnhedinn 
prestr.  Biarni  prestr.  Ketill  prestr.  Finnr  prestr  Kollzsun 
vaa  Orm  prest  Suerrissun.  Styrkar  lok  16gs6gu. 

f  d.  Kosinn  enn  heilagi  Thorlakr  til  byskups.  Hofuz  Birki- 
beinar  med  Eysteini  konungi.    Suerrir  for  or  Færeyium. 

e  d  Vig  Helga  prestz  Skaptasunar.  Andadiz  |)ora  konungs- 
dottir.  Vtquoma  Reidars  sendimannz.  Fliolueria  deila, 
Andadiz  (H)oskulldr  prestr  |)ordarsufi.  Snorri  Kalfsson. 

de  p.  J  log  leidd  (helgi)  Thomas  erchibyskups  af  Alexandro 
pafa.  Andadiz  Klængr  byskup.  Fall  Nichulas  Sigurdar- 
sonar.  Suerrir  magnus  kom  i  Noreg.  Andadiz  Hedinn 
prestr  Skeggiason.  ^orir  prestr.  Ogmundr  prestr. 

h  .p  Sætt  Alexandri  pafa  ok  Fridreks  keisara  ok  hafdi  {)eirra 
strid  {)a  stadit  .xvj.  vetr.  Passio  sancte  Margarete.  Fall 
Eysteins  berkibeins  aa  Re.  Suerrir  hofz  ok  hafdi  .iij. 
orrostor.  Askell  erchibyskup  af  Lundi  for  i  klaustr. 
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a  v.  Thorlakr  enn  helgi  vigdr  til  byskups  af  Eysteini  erchi- 
byskupi.  Alexander  pafi  åtti  {)ing  i  Roma  ok  korn  til 
mikill  fioldi  byskupar  ok  abotar  vida  af  londum.  Suerrir 
åtti  .vij.  orrostor.  Andadiz  Kristin  konungsdotlir.  Absalon 
erchibyskup  tok  pallium  ok  erchibyskups  tign  i  Danmork. 
Hofuz  Deilldartungu  maal.  Andadiz  Asgrimr  audgi. 
Laugretta  i  Haukadal. 

g  m.  Alexander  pafi  åtti  {)ing  i  Latran.  Koronadr  Philippus 
Franka  konungr  allra  heilagra  messodag  i  Reinsborg  med 
radi  Louis  konungs  fedr  sins.  Fall  Erlings  jarls  skacka. 
Andadiz  Ormr  prestr  Kodransson.  Fæddr  Snorri  Sturlu- 
son. 
[1180]  fe  .1  Cristz  ar  .mclxxx.  Andadiz  Manule  Grickia  konungr.  Louis 
Franka  konungr.  Bardagi  a  Jluvollum.  Fell  fiall  i  S6gni. 
Brann  bær  a  Gilsbacka.  Andadiz  Oddr  prestr  ok  Arnorr 
Kolbeinsson.  Jon  papa  .xv.  daga.  Sottarvetr.  Lucius  papa 
.iij.  ar. 

d  q.  Bardagi  fyrir  Nordnesi.  |>a  åtti  Suerrir  .iij.  orrostur. 
grasleysis  sumar.  Vigdr  Kari  aboti.  Kirkiu  bruni  at 
Helgafelli.  Andadiz  Biorn  aboti.  Slyrkar  Oddasun  laug- 
madr.  Biarni  prestr  Biarnasun. 

c  h.  Andadiz  Valldimar  Dana  konungr.  Eysteinn  erchibyskup 
kom  til  Noregs  af  Englandi.  Landskialfti  ok  do  .xj.  menn. 

h  .h  Strid  i  Englandi  med  sonum  Heinreks  Engla  konungs. 
Slag  i  Biorgyn.  Andadiz  Amundi  byskup  af  Stafangri. 
Huamsturli  |)ordarson.  Huarf  skip  Eylifs  kudu  orFIiotzar- 
osi.  Knutr  rikti  i  Danmork  .xx.  ar  Valldimarsson. 

agm.  Fall  Magnus  konungs  Erlingssonar.  Andadiz  Heinrekr 
vngi  Englandz  konungr.  Jartein  i  Oslo.  Myrkr  vm  Sudr- 
16nd.  Andadiz  Tumi  Kolbeinsson.  Klaustr  fært  or  Flatey 
til  Helgafellz.  Brann  bær  a  Modruvolium  ok  a  Backa  i 
Midfirdi.  Suerrir  red  Noregi  sidan  Magnus  konungr  feell 
.xviij.  ar.  Haralldr  skrenkr  var  tekinn  til  hof{)ingia  af 
Skanungum  ok  flydi  fyrir  Daunum. 

f  .m  Andadiz  Lucius  papa.  Fall  Finnz  sonar  Erlings  jarls. 
Hofuz  Kuflungar.  Andadiz  Pall  prestr  Solfuason.  Arni 
enn  elldri  Ogmundarson.  Vig  Einars  f  orgilssunar.  Tyndiz 
skip  Einars  kaata  ok  .xviij.  Tyndiz  Grænlandsfar.  Braut 
kirkiu  at  Suinafeili.  Skrida  Hop  i  Geildal. 
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e  .d  Vrbanus  papa  .i.  ar.  Andadiz  Godefridus  hertuge  Brig- 
tanie  son  Heinriks  Engla  konungs  i  Paris.  Sett  Klaustr 
i  Kirkiubæ.  Andadiz  Runolfr  munkr  son  Kelils  byskups. 
f)orgeirr  son  Brandz  byskups.  |)oruardr  Asgrimsson. 
Hrid  Mathias  messo  ok  do  .xij.  menn.  Vig  Haff)ors.  |)a 
voru  ok  sviknir  Teitr  presir  Hauksson  ok  f  oruadr  audgi. 
Druknan  Grims  Gunnlaugssonar.  Fellivetr.  .iij.  byskupar 
a  Jslandi. 

d  i.  Andadiz  Vrbanus  papa.  Gregorius  papa  .ij.  man.  Clemens 
papa  .iij.  ar.  Drepinn  Jon  kuflungr.  Saladin  konungr  vann 
Jorsalaland  ok  alla  Australfu  heims.  Hofz  strid  med 
Philippo  Franka  konungi  [882]  ok  Heinriki  Englandz  kon- 
ungi  vm  riki  {)at  er  Louiss  konungr  hafdi  feingit  Mar- 
gretu  dottur  sinni  i  heimanfylgiu  er  Heinrekr  vngi  son 
Heinreks  gamla  konungs  hafdi  att.  Sætt  Philippus  kon- 
ungs ok  Heinreks  konungs  ok  toku  badir  cross  til  Jor- 
salaferdar  ok  med  feim  byskupar  ok  margir  adrir  hofj)- 
ingiar.  Fæddr  Louiss  son  Philippi  Franka  konungs. 
Andadiz  Jonn  knutr  Grænlendinga  byskup.  Kari  aboti. 
f  orkell  Granason.  Bauduar  |)ordarson.  Nautdeydis  vetr. 
Kom  ecki  skip  af  Noregi  til  Jslandz. 

ch  .h  Fridrekr  crossadiz  til  Jorsalaferdar.  Brugdit  sætt  med 
Philippo  Franka  konungi  ok  Heinreki  Engla  konungi. 
Gydingar  drepnir  i  Englandi.  Valldemar  hertugi  gerdiz 
riddari  annan  dag  jola.  Andadiz  Eysleinn  erchibyskup 
Vilhialmr  byskup.  Druknan  Ogmundar  abota.  Vigsla  Jons 
Grænlendinga  byskups.  Andadiz  Ari  f)orgilsson.  Eirekr 
byskup  i  Stafangri  kosinn  til  erchibyskups  ok  for  til 
pafa.  Magnus  Giszorarson  for  luiuegis  til  Ripa  af  Jslandi. 
Vatnavetr. 

a  V).  Andadiz  Heinrekr  Engla  konungr.  Rikgardr  son  hans 
tok  riki  ok  gerdi  sælt  vid  Philippum  konung.  Hof 
Jorsalaferd  mat-gra  hoffingia.  |)a  for  Fridrekr  keisari  af 
sinu  riki  med  vtaligu  fiolmenni.  Tyndiz  Slangarfolinn. 
Asmundr  kastanrazi  kom  af  Grænlandi  or  Crosseyium 
ok  j)eir  .xiij.  såman  a  skipi  I)ui  er  seymt  var  tresaumi 
einum  nær.  fat  var  ok  bundil  seymi.  Hann  kom  a  Breida- 
fiord  a  Jslandi.  Hann  hafdi  ok  verit  i  Finnzbudum. 
Vigd  Halldora  til  abbadisar. 
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[1190]  9  e.  Cristz  ar  .mclxxxx.  Andadiz  Fridrekr  keisari.  Heinrekr 
son  hans  rikli  .xiiij.  ar.  Philippus  Franka  konungr  ok 
Rikgardr  Engla  konungr  hofu  Jorsalaferd.  |)a  for  Asmundr 
kastanrazi  vtan  ok  huarf  skipil. 

f  .e  Andadiz  Clemens  papa.  CelesHinus  papa  var  vigdr  a 
paschadag.  Hann  coronadi  Heinrek  keisara  annan  dag 
pascha.  Philippus  Franka  konungr  ok  Rikgardr  Engla 
konungr  vnnu  Akrsborg  .iij.  Jdus  Julij.  |)a  hofdu  cristnir 
menn  setid  vm  håna  nær  .ij.  aar.  Draap  |)orleifs  breid- 
skeggs. 

ed  q.  Rikgardr  Engla  konungr  for  heim  fra  Jorsolum  ok.  sij)an 
vard  hann  fanginn  af  Sabuldo  herluga  af  Austria  ok 
færdr  Heinriki  keisara  ok  var  hann  {)ar  halldinn  meirr 
enn  .xij.  manadi  ok  leysti  sik  fadan  .cc.  fushunda  marka 
silfr(s)  ok  for  si{)an  heim  i  riki  sitt.  Valldimar  erchi- 
byskup  af  Brimum  flydi  af  Danmork.  Vpptekin  helgi 
Rognualldz  jarls  kala.  Sottarvetr.  Kom  sua  mikit  ofuidri 
Goreonis  niesso  al  braut  nidr  skoga.  Manndaudr  mikill 
af  sott  a  Jslandi,  Andadiz  Grimr  Giszorarson  ok  Jon 
prestr  Ketilsson. 

c  h,  Myrkr  .x.  kal.  Maij.  Andadiz  hinn  heilagi  Thorlakr  byskup. 
Saladin  konungr  i  Damasco.  Hrunagunnarr  prestr.  Mron 
Baardarson  suarta.  Solueig  Jonsdottir.  Valldimar  byskup 
herlekinn. 

h  .a  Andadiz  Paall  byskup  i  Biorgyn.  Bardagi  i  Floruvogum. 
Suerrir  konungr  koronadr.  Kosinn  Pall  til  byskups. 
Sualbardz  fundr.  Andadiz  Kleppiarn  Klængsson  ok  Jor- 
uardr  Ormsson.  Vig  i  Laufaasi.  Brendr  bær  i  Biorgyn. 
Jnnocentius  papa  .xviij.  aar  .vij.  man.  Bardagi  a  Strindsio. 
Fysli  leidangr  i  Hollsetalandi. 

a  n  Andadiz  Knutr  Eireksson.  Vigdr  Pall  til  Skalholltz  af 
Absaloni  erchibyskupi  ok  Eireki  erchibyskupi.  Fall  Rik- 
gardar  Engla  konungs. 

gf  .m  Andadiz  Einar  aboti.  Vig  Markus  a  Raudasandi.  Raudsmal. 
Hofz  vfridr  i  Vestfiordnm.  Ogmundr  vard  fyrir  saarum. 
Manntapa  vetr.  Andadiz  Ari  Bia(r)narson.  Jora  byskups 
dottir.  Vig  |)orfinnz  prestz.  Hofuz  Baglar. 

e  r.  Andadiz  Heinrekr.  Otto  af  Saxonia  ok  Pilippus  brodir 
hans  striddu  vm   keisaradom.    Andadiz  Gudmundr  aboti. 


Annålar.  521 

Onundar  brenna.  Andadiz  Jonn  Loplzson.  Hermundr 
Kodranssun.  Aurnoifr  Jonsson.  Klofabardr  Jonsson. 
Vaulld  mikil  ok  isl6g-. 

d  i.  Vpptekning  hins  heilaga  Thorlaks  byskups.  Fall  Haralldz 
jarls  vnga.  Baglar  brendu  Biorgyn.  Vig  i  Laufaasi  .xv. 
kal.  Septembris.  Andadiz  Sigmundr  presir  Ormsson. 
Kalfr  Snorrason. 

c  .i  Fall  Rikgardar  Engla  konungs.  Jonn  brodir  hans  tok 
rikl  i  Englandi.  Logtekin  Thorlaksmessa.  Andadiz  Sophia 
Dana  drottning.  Pelr  byskup  frelstr.  Bardagi  a  Strindsio 
med  Suerri  konungi  ok  Boglungum.  Flod  hitt  mikla. 
Vig  Falka  Dalkssunar.  Skiption  Jona  tueggia. 
[1200]  ha  v.  Cristz  ar  .mcc.  Vpptekning  hins  heilaga  Jons  byskups. 
Baglar  felldu  Philippum  jarl.  Suerrir  konungr  bardiz  .vij. 
sinnum  vid  bændr  i  Oslu  a  einum  degi.  Andadiz  forleifr 
beiskalldi.  Fanzst  Jngimundr  presir  J)orgeirssun  ofuinn  i 
obygd  a  Grænlandi.  Vnnin  j^eltmerska  af  Donum.  Sorkuir 
Karlsson  rikli  .xij.  ar  i  Sui{)iod.  Sigurdar  maal  ok  Sæ- 
mundar. 

ge  e.  Andadiz  Absalon  erchibyskup.  Brandr  byskup  Sæmundar- 
son.  Haflidi  aboti  or  Hitardal.  kosinn  Gudmundr  Arasun 
til  byskups.  Huarf  skip  Halluardar  ok  voru  a  .xxx.  manna. 
fa  onduduz  .xij.  prestar  i  Nordlendinga  fiordungi.  Hallr 
logmadr.  Vnnin  Holzsela  af  Donum. 

f  .e  Hofuz  Tallarar.  Andadiz  Vilhialmr  aboti  hinn  helgi  ok 
Suerrir  konungr.  Knutr  Dana  konungr.  Tok  Valldimar 
brodir  hans  rikl  i  Danmork  enn  Håkon  Suerrisson  i 
Noregi.  Drap  Jnga  konungs.  Jon  Grænlendinga  byskup 
kom  annan  lima  til  Jslandz.  Vtanferd  Magnus  Gizorar- 
sunar.  Frostvelr.  Andadiz  Birgir  jarl. 

e  r.  Vigdr  Gudmundr  byskup  til  Hola  af  Eireki  erchibyskupi 
ok  vlkuoma  hans.  Ja  funduz  .iij.  byskupar  i  Auslfiordum. 
Pall  byskup.  Gudmundr  byskup.  Jon  Grænlendinga  bysk- 
up. Andadiz  |)orkell  aboti  ok  Arnorr  prior  Bysnasumar. 
Beriavin  fyst  gert  a  Jslandi.  Vlkoma  Magnus  Gizorar- 
sonar  fra  Roma.  Andadiz  Philippus  af  Suafa  a  Puli.  Tok 
keisaradom  Otto  son  Heinreks  herluga  fyrir  nordan  fiall. 

de  .q  Andadiz  Håkon  konungr  Suerrisson.  Guthormr  konungr. 
Jngi  Bardarson    tok   konungdom   i    Noregi    enn   Håkon 
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[1204]  galin  brodir  hans  jarldom.    Erlingr   steinueggr    hofz    til 

konungdoms  en  Philippus  Simunarson  til  jarldoms.  And- 
adiz  |)oruardr  "^orgeirsson  ok  Niall  byskup  i  Stafangri 
ok  Ormr  Ripa  byskup.  Olafr  til  kosinn.  Andadiz  Gud- 
mundr  munkr.  Fæddr  Håkon  Hakonarson. 

b  .a  Vigdr  |>orir  erchibyskup  til  Nidaros  med  radi  Eiriks 
erchibyskups.  Valldimar  Dana  konungr  feck  Margretar 
dottur  konungs  af  Barheimi.  håna  kolludu  Danir  Dagmey. 
Baglar  drapu  Einar  prest  konungsmaag.  Vig  Mars  prestz. 
Maal  Asbiarnar  pungs.  Andadiz  Bersi  prestr. 

a  n.  Andadiz  Haralldr  jarl  i  Orkneyium  Maddadarson.  And- 
adiz Gizsur  Hallzson.  Jorir  erchibyskup  kom  i  land. 
Vigdr  [883]  Eyiolfr  aboti  i  Saurbæ.  Slag  el  mikla  er 
Baglar  veittu  Birkibeinum  i  j^rondheimi.  J)orgrimr  af 
Lianesi  drap  Jon  vsta.  fyrir  fat  var  J»orgrimr  drep- 
inn.  Håkon  jarl  galinn  veitti  Boglum  slag  i  Biorgyn.  Hå- 
kon sun  Hakonar  konungs  Suerrissunar  kom  til  Jnga 
konungs  i  jfrandheim.  Elldz  vppkuoma  i  Heklufelli  hin 
{)ridia. 

g  .n  Andadiz  Niall  byskup.  Erlingr  steinveggr.  Hofz  Philippus 
Vikueria  konungr.  Eirekr  jungherra  drap  Ebba  S6nason. 
Birkibeinar  gafu  vpp  borgina  i  Biorgyn  fyrir  Boglum. 
J)a  kom  Håkon  konungsson  a  valid  Bagla.  s\^an  gaf 
Pilippus  hann  i  valid  |)oris  erchibyskups.  for  hann  fa 
til  Hakonar  jarls.  Andadiz  ]f  oruardr  munkr  Jorgeirsson. 
Vigdr  |)orarinn  aboti  til  |)ingeyra. 

fe  r.  Drepinn  Philippus  af  Suaua.  fa  feck  Otto  einn  keisara- 
dom.  Sætt  med  Birkibeinum  ok  Boglum.  Bardagi  i  Lenum 
med  Suia  konungum  Sorkui  ok  Eireki.  England  i  banni. 
Bardagi  i  Vidinesi.  far  fell  Kolbeinn  Tumason  ok  .xiiij. 
menn.  Vig  Snorra  Grimssunar.  Andadiz  Haukr  Teitzson. 
Eirekr  konungr  rikti  i  Suifiod  .ix.  ar. 

d  i.  Andadiz  Jonn  erchibyskup.  Koronadr  Otto  keisari.  Valldi- 
mar tekinn  i  brott  af  Brimum.  Fæddr  Valldimar  vngi 
son  Valldimars  gamla  Dana  konungs.  Philippus  feck 
Cristinar  Suerris  dottur  konungs.  Andadiz  Margret  drott- 
ning  er  Suerrir  liafdi  att.  Bardagi  at  Holum.  Gudmundr 
byskup  i  Reykiahollti.  Farsummar  hart.  fa  tyndiz  Horf- 
argarprinn  ok  ^ioltargrepprinn   enn   .ij.  skip  onnr  rak 
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til  Grænlandz  skip  Jons  rikia  ok  Ketils  stama.  Herfaur 
buin  til  Sudreyia  af  Noregi. 
[1210]  c  .i  Cristz  ar  mccx.  Jon  Englandz  konungr  vann  Jrland. 
Andadiz  Halldora  abbadis.  Gudmundr  munkr  Amundason. 
Brann  klaustr  i  Nidarholmi.  Eirekr  feck  Rikizsu  systur 
Valldimars  Dana  konungs.  Vigdr  Koli  byskup  til  Færeyia. 
J)a  hafdi  {)ar  .xl.  vetra  byskupslaust  verit  sifan  er  Reinar 
byskup  var.  Hernadr  i  Sudreyium.  Rænt  Eyin  helga. 
Skiption  Steinbiarnar.  Andadiz  Klængr  diakn.  Gudmundr 
byskup  i  Sleingrimsfirdi.  Styrmir  logrnadr.  Herfaur  Dana 
i  Pryzaland  ok  Samland.  Mistron  herlugi  gaf  skatta  af 
Pulinalandi  Dana  konungr. 

b  o.  Fall  Sorquis  konungs  a  Gestilrein.  Bodat  hoffingium  af 
Jslandi  fyrir  sunnan  land  a  erchibyskups  fund.  Gudmundr 
byskup  kom  heim  til  stols  sins.  Godi  vetr.  Vætu  sumar. 
Vtanferd  Jons  Sigmundarsunar  ok  Snorra  Teilzsunar. 
Landskialfti  fyrir  sunnan  land.  .xviij.  menn  letuz.  Elldr 
kom  vpp  or  sio.  Sorli  fann  Elldeyiar.  Andadiz  Pall 
byskup.  Petr  steypir  ok  Reidar  sendimadr  foru  til 
Jorsala. 

ag  e.  Andadiz  Suéinn  byskup  af  Færeyium.  Eyiolfr  aboti. 
Gudmundr  enn  dyri.  Jonn  Sigmundarson.  Saurli  Teilz- 
sun  ok  Margret  Dana  drottning.  Fridrekr  striddi  til 
keisaradoms  vid  Otto  keisara.  Vig  Hallz  Kleppiarnssunar. 
Helgi  byskup  kom  til  Grænlandz.  Teitr  Bersason  kosinn 
til  byskups.  Vtanferd  Arnors  Tumasonar  ok  Bergs  preslz. 
Ketill  stami  kom  af  Græniandi.  Andadiz  Karl  aboti  ok 
Ormr  aboti. 

f  ,e  Andadiz  Eirekr  erchibyskup.  Sælt  Jons  Engla  konungs 
ok  Stefnis  erchibyskups.  Philippus  Franka  konungr  heriadi 
i  Flaandr.  Andadiz  Kristin  Suerrisdottir  ok  Petr  steypir. 
Eyiolfr  Jorgeirsson.  Vig  Rafns  Sueinbiarnarsunar.  Tyndiz 
skip  Olafs.  Magnus  redz  i  Skalhollt  til  forraada.  Jngi 
konungr  bardiz  vid  JnnJ)rændi  a  Rauma{)ingi.  Vtanferd 
Teitz  byskupsefnis  ok  |>orualldz  Gizorarsunar. 

e  k.  Vig  Geirardar  patriarcha  (i)  Jerusalem.  Andadiz  |>orir 
erchibyskup.  Olafr  Eyiabyskup.  Håkon  jarl  galinn.  Dauid 
jarl  (i)  Orkneyium  Haralldzson.  Valldimar  feck  Beringario 
konungsdottur    af  Portigal.    Andadiz    Teitr  byskupsefni. 
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Ketill  byskupsson.  Reidar.  Jonn  af  Austraatt.  Vig  Paals 
drottseta.  Jnn{)rændir  sæltuz  vid  Jnga  konung  a  Vogs- 
bruar  fingi.  Vtkuoma  |)orualldz  Gizsorarsonar  ok  Arnors 
Tumasonar.  Vtanferd  Gudmundar  byskups. 

d  .k  Kennimanna  fundr  fiolmennr  i  Latran  i  Romaborg.  far 
var  Jnnocentius  papa  patriarcha  af  Jorsolum  ok  annar 
af  Miklagardi.  erchibyskupar  .ij.  ens  atta  tigar.  lydbysk- 
upar  .ij.  ok  .xx.  ens  .v.  hundrads  ok  tradz  vndir  einn 
ok  hafdi  bana.  abotar  med  priorum  a  niunda  hundradi 
ok  otal  annarra  meistara  ok  klerka  er  vm  allann  heim 
hofdu  sott  til  Romaborgar  at  bodi  Jnnocentij  pafa.  Var 
a  |)ui  ^ingi  lau(g)tekin  tala  meistara  Gallterij  af  holld- 
gan  ok  hingatburd  vors  herra  Jesu  Cristi.  Andadiz 
Vilhialmr  enn  helgi  Skota  konungr.  Petr  byskup  i  Sio- 
landi.  Andres  erchidiakn  i  Hialltlandi.  Otto  keisari  ætladi 
at  vinna  Danmork.  Valldimar  vngi  var  tekin(n)  til  kon- 
ungs  i  Danmork.  Vigdr  Gudthormr  erchibyskup.  Kosinn 
Magnus  Giszorarson  til  byskups.  Sæmundr  ok  forualldr 
logdu  lag  a  varning  Austmanna.  Snorri  logmadr. 

cb  .a  Andadiz  Jnnocentius  papa.  Honorius  papa  .xij.  ar.  And- 
adiz Eirekr  Suia  konungr.  Jon  Sorquisson  rikti  .vj.  ar  i 
Suit)iod.  Heinrekr  rikti  .1.  ok  .iiij.  i  Englandi.  Guthormr 
kom  i  land.  Vigsla  Magnus  byskups  Gizsorarsonar  ok 
Sorquis  byskups  af  Færeyium.  Fæddr  Eirekr  son  Valldi- 
mars  Dana  konungs  ok  gaf  Valldimar  honum  fa  hertuga- 
dom  enn  Nichulasi  syni  sinum  greifadom.  Hloduiss  Franka 
konungr  for  med  her  i  England.  Andadiz  Marteinn  byskup. 
|)orfinnr  aboti.  Jon  Engla  konungr.  Pall  Sæmundarson 
druknadi.  Vig  Rafns  Amundasonar.  Bardagi  a  Mel. 

a  f.  Andadiz  Jngi  konungr  ok  Philippus  Vikueria  konungr. 
Vpphaf  rikis  Hakonar  konungs  Hakonarsunar  ok  Skula 
jarls.  Hofz  Jorsalaferd  en  mikla.  Andadiz  Sigurdr  kon- 
ungs frændi  ok  Nichulas.  Folkungar  drapu  Rognualld. 
Vigdr  Hauardr  byskup  ok  Ketill  aboti.  Andadiz  Gudrun 
prior.  Nichulas.  |)orarinn.  Færd  frændsemi  ok  omegd  i 
logum.  Fiar  vpptaka  a  Eyrum  af  Sæmundi  Jonssyni  .ccc. 
hundrada. 

g  .f  Andadiz  Otto  keisari.  hann  red  {)a  Saxlandi  enn  fyrr 
red   hann  Jtalialandi.   Valldimar  son  Valldimars  konungs 
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koronadr  i  Slesvik.  Vig  Orms  Jonssonar  i  Veslmanna- 
eyium  ok  .ij.  Austmenn  vegnir.  Vopna  vpptektir  a  Eyrum. 
Jarnburdr  Jngu  modur  Hakonar  konungs.  [884]  Vtquoma 
Gudmundar  byskups  ok  brotttaka  fra  stoli  sinum  ok 
var  hann  i  Msi  vm  vetrinn.  Vtanferd  Snorra  Sturlusonar. 
Andadiz  Arni  Ogmundarson.  Eyiolfr  presir.  Bardagi  i 
Gunnarsbæ  med  Bena  ok  herra  Andresi  ok  Arnbirni. 
Gudlaugr  munkr. 

f  s.  Gudmundr  byskup  tekinn  or  valldi  Arnors  ok  var  hann 
i  Flatey  vm  vetrinn.  Valldimar  Dana  konungr  heriadi  til 
Eistlandz.  Magnus  byskup  for  til  Hola  vm  vorit.  Druknan 
Klængs  Kleppiarnssunar.  Andadiz  Gizsor  forsteinsson  ok 
Jon  prestr  Halldorsson  ok  Grimr  prestr  Jonsson.  Vig 
.  Biarnar  Mrnasonar.  Bæiarbruni  i  J)rondheimi.  kom  ecki 
skip  af  Noregi  til  Jslandz.  Vard  Teitr  logmadr  ^(or- 
uandz)s(un).  Bardagi  a  Helgaslodum.  Snorri  Sturluson  kom 
vt.  Buin  herferd  til  Jslandz. 
[1220]  ed  1.  Cristz  ar  .mccxx.  Heilagr  domr  Thomas  i  Englandi  tekinn 
or  iordu.  Fridrekr  keisari  koronadr  af  Honorio  pafa. 
Gudmundr  byskup  for  i  bu  Biarnar  |)orualldzsunar  ok 
.  Kolskeggs  i  Dal.  si{)an  for  hann  i  Odda.  Andadiz  Ber- 
engaria  Dana  drottning  ok  Ketill  aboti,  fordr  prestr. 
Arnorr  Tumason.  |)ordr  Boduarsson.  Heilt  Skuli  jarl  aa 
at  bua  herferd  til  Jslandz.  Håkon  konungr  hafdi  gerl 
Snorra  Sturluson  lendan  mann  aadr  hann  for  til  Jslandz. 

c  .6  Andadiz  heilagr  Dominions  reglufadir  Predicarabrædra 
ok  Jilar  byskup.  Vigdr  Halluardr  byskup  ok  Hallr  aboti. 
Bardagi  a  Breidabolstad  .viij.  menn  fellu.  Vtanferd  Loptz 
byskupssonar  ok  Haralldz  Sæmundarsunar.  Andadiz  Gudny 
Boduarsdottir.  Var  Gudmundr  byskup  i  Vestfiordum.  Vig 
Liosvetninga.  Hofz  Sigurdr  Erlingsson.  hann  let  drepa 
Guthorm  enn  Skuli  jarl  let  drepa  .c.  manna  af  Sigurdi. 
Andadiz  Gregorius. 

b  0.  Seen  cometa.  Brenna  Adams  byskups  a  Katanesi.  Skota 
konungr  let  handhoggua  ok  fothoggua  .Ixxx.  manna  er 
at  brennunni  hofdu  verit  ok  do  margir  af  {)ui.  Andadiz 
Biarni  byskup  i  Orkneyium  ok  Jonn  Skota  (!)  konungr  Sor- 
quisson.  Eirekr  Eireksson  rikti  eftir  hann  .xx.  ok  .vij. 
ar.    Sol  vard  raud  at  sia.   Drap  Turna  Sighuatzsunar  at 


526  Annålar. 

[1222]  Holum    .iij.    menn  féllu.    Bardagi  i  Grimsey  ok  druknan 

.XX.  manna  ok  .vij.  Gudmundr  byskup  hertekinn  ok  for 
utan.  Stefnt  vtan  hoff ingium  af  Jslandi  a  fund  Guthorms 
erchibyskups.  Sigurdr  Bagla  konungr  drap  .Ixxx.  manna 
i  Oslo  Haluardz  messodag.  Andres  skialldarband  ok  Juarr 
af  Vtvikum  heriudu  til  Biarmalandz.  Drap  Bena  er  var 
formadr  Slittunga.  Andadiz  Sigmundr  Jonsson  ok  Jonn 
Ornolfsson.  Baurkr  Grimsson  foroddr  Vigfusson  ok 
Sæmundr.  EUdz  vppkuoma  en  fiorda  i  Heklufelli.  Vard 
Snorri  logmadr. 

a  .0  Olafr  Sudreyia  konungr  let  blinda  Gudraud  brodur(son) 
sinn.  Landaskipti  i  Noregi  med  Hakoni  konungi  ok 
Skula  jarli.  Valldimar  Dana  konungr  ok  Valldimar  son 
hans  voru  herteknir  af  Heinreki  falsgreifa.  Gudmundr 
byskup  var  i  Biorgyn.  Vtanferd  Jons  prestz  Arnfors- 
sunar  ok  Arnors  prestz  Biarnarsunar  med  brefum  Magnus 
byskups.  Vlkuoma  Loptz  byskupssonar  ok  Haralldz.  Tyndiz 
skip  Audbiarnar.  eigi  var  hann  aa.  nær  halfr  fimti  tugr 
manna.  Vigdr  Jofrey  byskup  til  Orkneyia.  Andadiz  Magnus 
prestr  Paalsson.  Teitr  diakn  Oddzsun  ok  Kolskeggr  audgi 
ok  Saurli.  Helga  foruardzdottir.  Hallfridr  |)orgilsdottir. 
Bæiarbruni  i  Oslu. 

gf  e.  Andadiz  Guthormr  erchihyskup.Halluardr  byskup  i  Biorgyn. 
Heinrekr  byskup  i  Stafangri.  Philippus  Franka  konungr 
en  Loduiss  lifdi  ok  rikti  Jij.  aar  eftir  hann.  Andadiz 
Jonn  aboti.  j^orsteinn  aboti.  Meistari  Biarni.  Jonn  Arn- 
forsson  ok  Stein{)orr  prestr.  Halldora  ok  "^urid  dælr 
Giszorar  Hallzsonar.  Sigurdr  ribbungr  konungr  komz  or 
valldi  Skula  ok  vann  Heidmork.  Dagfinnr  syslumadr  brendi 
Ribbunga  nockura.  Gudmundr  byskup  var  i  Jrandheimi. 
Vtkuoma  Arnors  prestz  med  brefum  Korsbrædra.  Håkon 
konungr  kuongadiz.  Bodorda  breytni  Magnus  byskups  i 
messo.  Vigdr  Petr  erchibyskup. 

e  k.  Andadiz  Nichulas  Baglabyskup  i  Oslu.  Håkon  konungr 
brendi  Vermaland  ok  gerdi  brudlaup  til  Margretar  dottur 
Skula  jarls.  Dana  konungar  voru  vtleystir  .viij.  lestum 
silfrs.  Sat  Gudmundr  i  Jrandheimi.  Andadiz  Eysteinn 
rædismadr  ok  Brandr  prestr. 

d  M    Vigdr   Simun    byskup   til  Sudreyia    ok    Arni  byskup  til 
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[1226]  Biorgyniar    ok    Askell    byskup    til    Stafangrs    ok    Ormr 

byskup  til  Osloar.  Andadiz  Petr  erchibyskup  ok  Sigurdr 
Ribbunga  konungr.  Andadiz  sanctus  Franciscus  ok  Louiss. 
Herra  Knutr  tok  vid  flocki  Ribbunga.  Vtkuoma  Gudmundar 
byskups  ok  Ritabiarnar  med  brefum  Petrs  erchibyskups. 
Embætti  tekit  af  Magnusi  byskupi  ok  bonum  vtan  stefnt 
af  Petri  erchibyskupi  ok  |)orualIdi  Gizorarsyni  Sighuati 
ok  Sturlu  syni  hans.  Druknan  Haralldz  Jonssunar  jarls  af 
Orkneyium.  Elldr  i  sio  fyrir  Reykianesi.  Myrkr  vm  midian 
dag.  Andadiz  Snorri  diakn  Magnusson.  Vigdr  Hallkell 
aboti.  Drap  Gudolfs  a  Blackastodum.  Rotusumar  et  mikla. 
Manntapi  a  Breidafirdi.  Gudmundr  byskup  for  heim  til 
Hola.  Sett  klauslr  i  Videy. 

c  ,b  Andadiz  Honorius  papa.  Vigdr  Gregorius  papa  ok  Jorir 
erchibyskup.  Sandvetr.  Magnus  byskup  for  ecki  i  brottu. 
Gudmundr  byskup  var  med  fordi  Sturlusyni  i  Huammi. 
Sætt  Hakonar  konungs  ok  jungherra  Knutz.  Jrænskir 
menn  sigldu  or  |)rondheimi  nær  Jacobsmesso  .xviij. 
komuz  i  Vestmannaeyiar  Ceciliu  messo  ok  letu  skipil  .vj. 
menn  5nduduz  i  hafi.  Heimsokn  Sturlu  Sighuatzsonar  til 
fordar  Sturlusonar  i  Huam.  Skiption  Jons  Petrssonar. 
Manndaudr  mikill. 

ba  f.  |)orir  erchibyskup  kom  i  land.  Fridrekr  keisari  i  banni 
ok  fridadi  Jorsålaland.  Brenna  forualldz  Snorrasunar. 
V^tkuoma  j^orsleins  fyks  med  brefum  erchibyskups  til 
nargra  hoffingia  a  Jslandi.  Vtanstefnl  Magnusi  byskupi 
0:  Sighuati  ok  Sturlu  syni  hans.  Skuli  jarl  for  til  Dan- 
intrkr.  |)a  tyndiz  Gregorius  Jonssun.  Heimsokn  til  Sauda- 
felk.  Jing  it  fiolmenna.  Sekt  Rafnssona  ok  J)orualldz. 
Vtaiferd  Magnus  byskups.  Andadiz  Eyiolfr  |)orsteinsson. 
Halli  prestr  Gunnsteinsson.  Dalkr  prestr  Bessason. 

g  f.  Helgi  Eysteins  erchibyskups.  Vppreist  Jorsalaborgar. 
Vppteiinn  heilagr  domr  Thorlaks  byskups.  [885]  Vtanferd 
Gizurai  |)orualldzsunar  ok  Jons  murla  Snorrasonar.  Vig 
Jons  pestz  kroks.  Bardagi  a  AlOngrum  med  Eiriki 
Suia  korimgi  ok  Folkungum.  Orrosta  i  Sudreyium.  Fall 
Rognuallos  konungs.  Heimsokn  |)orualldzsona  til  Sauda- 
fellz.  Anddiz  Eyiolfr  forsteinsson.  Sektir  |)orualldz  sona. 
Gudmundr  byskup  heima  at  Holum.    Vigdr   Ami    aboti. 
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Andadiz  Ketill  aboli.  Hridir  vm  alj[)ingi.  f  ingit  fiolnienna. 
Vppreist  Jerusalem. 
[1230]  f  s.  Crislz  ar  .mccxxx.  Andadiz  forir  erchibyskup.  Helgi 
byskup  af  Grænlandi  ok  Grickia  konungr.  Håkon  kon- 
ungr  gaf  Ospaki  sudreyska  konungsnafn  ok  Hakonarnafn. 
]^a  for  hann  herferd  til  Sudreyia  ok  andadiz  et  sama 
haust.  Magnus  byskup  for  af  Biorgyn  til  ]^rondheims 
Kosinn  Sigurdr  til  erchibyskups.  Håkon  konungr  ok 
Skuli  jarl  bodudu  hofpingium  af  Jslandi  en  korsbrædr 
af  Nidarosi  Gudmundi  byskupi.  fo  var  hann  heima  at 
Holum.  Eirikr  Suia  konungr  flydi  til  Danmerkr  l^rir 
Folkungum.  Andres  skialldarband  forst  a  dromurtii  i 
Griklandzhafi.  Sætt  Sturlu  ok  f)ordar.  / 

e  c.  Andadiz  heilagr  Antonius.  ok  sancta  Helisabeth  hc^  var 
dottir  konungs  af  Vngaria.  håna  åtti  hertuginn  af/lhyr- 
ingialandi.  Andadiz  Valldimar  Dana  konungr.  Eirmr  enn 
helgi  brodir  hans  tok  konungsnafn  ok  var  kironadr. 
Sat  Gudmundr  byskup  i  ftxarfirdi.  Vig  Jons  murt^Snorra- 
sunar.  Draap  Jon(s)  jarls  i  Orkneyium.  Andadiztialluardr 
byskup  i  Hamri.  Vtkoma  Gizorar  |)orualldzso/ar.  And- 
adiz Jngimundr  Jonsson.  Hettusott.  Vigdr  S^urdr  tafsi 
til  erchibyskups. 

de  .h  Vig  Snorra  ok  ^ordar  |>orualldzsona.  Vtku6ma  Magnus 
byskups  med  brefum  erchibyskups.  Saurgaw"  kirkiugardr 
at  Holum  ok  saunglaust.  Gudmundr  byskui  settr  af  em- 
bætti.  Braut  v.  skip  fyrir  sunnan  land /ok  tynduz  .iij. 
menn  ens  setta  tigar  ok  mikit  fee.  Tyndje  gædinga  skip 
i  Orkneyium.  Vigdr  Paall  byskup  til /Hamarkaupangs 
ok  Arnorr  aboti  i  Ver.  Slyrmir  tok  15ffOgn. 

b  0.  Sælt  Gudmundar  byskups  ok  Sighuat/  ok  Sturlu  sonar 
hans.  Hakallahaust.  Sætt  Hakonar  Ipnungs  ok  Skula 
jarls.  Gert  vm  vig  Vatzfirdinga.  Saft  Magnus  byskups 
ok  Snorra  Sturlusonar.  Hafisar  allt  s/mar.  Vrækia  kom  i 
Vatzfiord.  Andadiz  porlakr  prestr.  ^turla  for  vtan.  Vig 
Vigfusar  ok  Valgardz.  Gudmundr  lyskup  sat  i  Hofda. 

a  .0  Andadiz  Olafr  erchibyskup  or  Supiod.  Vig  Oddz  Mia- 
sonar  ok  J)eirra  .v.  ok  Kalfs  olyGuthorms  sonar  hans. 
Sætt  Sighuatz  Sturlusonar  ok  lolbeins  vnga.  Raan  aa 
Leirubacka.   |)a  hofuz    ok  raac/bædi   nordr   ok    vestr. 
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[1234]  Missætti  hof{)ingia  .x.  seir.  Flodit  mikla.  Skipabrot.  Brendr 

stadr  i  Lundi.  Krossinn  helgi  kom  til  Nidaros.  Vigdr 
Nicbulas  byskup  til  Grænlandz.  En  helga  Helisabeth  var 
tckin  i  cathalogum.  Atfaur  vid  Sighuat  Slurlu^on.  Fundr 
i  Flalalungu.  Vig  |)orarins.  Fiorraad  vid  Snorra. 

g  t.  Andadiz  Digrhelgi  ok  Sigurdr  Ormsson.  Flosi  presir 
Biarnason  ok  forualldr  Gizorarson.  Vrækiu  vtan  stefnt. 
Kolbeinn  for  vlan.  Sturla  Sighualzsun  kom  vt  fra  Roma 
med  lausn  Sighuatz  f6dur  sins.  Raan  ok  stuldir  i  Vest- 
firdinga  fiordungi  ok  Sunnlendinga  fiordungi.  Gudmundr 
byskup  sat  heima  at  Holum. 

fe  k.  Andadiz  Valldimar  erchibyskup  af  Brimum.  Nordanferd 
Sighuatz  or  Eyiafirdi  til  Borgarfiardar  .x.  hundrat  manna 
foru  med  bonum  i  Reykiahollt  i  efzstu  viku  .vij.  menn 
drepnir  fyrir  Vrækiu  i  Klofavik.  var  prestr  i  einn.  flegnir 
al  fotum  ok  kasadir  sem  {)iofar.  Orækia  meiddr  ok  heill 
gerr.  Hann  for  vtan  ok  byskupsefni  Biorn  fra  Holum  ok 
Magnus  prestr.  Andadiz  Arni  prestr  at  Lundi.  Teitr  log- 
madr. 

d  .k  Andadiz  Gudmundr  byskup.  Magnus  byskup  Gizorarson. 
fordr  Sturluson.  Eklipsis  lune.  Sturla  for  al  |)orleifi. 
Bardagi  i  Bæ  letuz  f)ar  .xxx.  manna.'  Fiarraan  vid  |)orleif. 
Vtanferd  Snorra.  forleifs.  t)ordar  kakala.  forarins  Jons- 
sunar.  Olafs  f  ordarsonar.  Logtekin  Thorlaksmessa.  Håkon 
konungr  crossadr.  Hertugi  Abel  feck  Mathilldar. 

c  p.  Tekin  vpp  likami  Vilhialms  abola  i  Eplahollti.  Håkon 
konungr  gaf  Skula  hertuganafn.  Andadiz  Kyfribiorn 
prestr.  Leggr  priur.  Gizur  Jorualldzsun  var  handtekinn 
af  Sturlu  vid  Apavatn.  Byskupslausl  a  Jslandi.  Eyll  al|)ingi 
ok  {)otti  fat  odæmi.  Elldr  vpp  fyrir  Reykianesi.  Gizor 
ok  Kolbeinn  foru  at  Sturlu  med  .mcc.  Sturla  sal  i  Gils- 
firdi  med  .dccc.  Bardagi  a  Orlygslodum.  far  fell  Sighuatr 
ok  synir  hans  ,iijj.  enn  allz  .lx.  af  Sturlu.  enn  af  Gizori 
ok  Kolbeini  .v.  menn.  Fæddr  Magnus  konungr  Hakonar- 
son.  Vigdir  byskupar  Siguardr  til  Skalholllz  enn  Botholfr 
til  Hola.  Brandr  Jonsson  tok  vmbod  i  sydra  byskups- 
dæmi.  Vtkuoma  Hilldibiarnar  munks  med  brefum. 

b  g.  Nicbulas  byskup  for  til  Grænlandz.  Siguardr  til  Skal- 
.  holltz.  Bololfr  til  Hola.  Vtkuoma  Snorra.  Vrekiu.  f  orleifs 
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ok  Magnus  prestz  Gudmundarsonar.  Eirikr  Dana  konungr 
feck  Juttu.  Andlat  j^orarins  ok  Socka.  Margir  drauinar 
ok  fyrirburdir.  Skuli  hertugi  let  gefa  ser  konungs- 
•  nafn.  Håkon  konungr  gaf  Knuti  jarlsnafn.  Hofz  ofridr  i 
Noregi. 
[1240]  ag  f.  Cristz  ar  .mccxl  Bardagi  a  Laaku  med  Skula  hertuga 
ok  Knuli  jarli.  Seen  cometa.  Håkon  konungr  let  gefa 
konungsnafn  Hakoni  syni  sinum.  Bardagi  i  Oslu  med 
Hakoni  konungi  ok  Skula  hertuga.  Kirkiu  bruni  a  Elgi- 
setri.  Fall  Skula  hertuga  ok  Petrs  sonar  hans.  Sol  raud. 
Druknan  Magnus  prestz  Gudmundarsonar.  Elldr  fyrir 
Reykianesi.  Bolnasott  en  fysta.  Landzskialftar  miklir 
fyrir  sunnan  land.  Andadiz  Nichulas  byskup  a  Grænlandi. 
|»a  kom  vt  farkonu  sott.  lAndadiz  Einarr  ^orualldzsun. 
Arnbiorn  Jonsson  ok  JoVleikr  K(elils)s(on). 

f  L  Andadiz  Gregorius  papa.  {)a  var  pafalaust  .ij.  velr. 
Andadiz  Valldimar  rammi  Dana  konungr.  Eirekr  son 
hans  rikti  i  Danmork  .ix.  aar.  Mannfall  a  Audunarstodum 
i  Vididal.  Andadiz  Ormr  Suinfellingr.  Vig  Jlluga  Jor- 
ualldzsonar  ok  Snorra  Slurlusonar.  Veginn  Klængr  Biarna- 
son  at  radi  Vrækiu  annan  dag  jola.  Jamtar(!)  borduz  vid 
Vngaria,  Eugenius  papa  .iij.  man.  Jnnocentius  papa 
.xiij.  ar. 
[886]  e  .1  Bardagi  i  SkalhoUti  med  Vrækiu  ok  Gizori.  Bruar  fundr. 
Vtanferd  Gizorar  |)orualldzsonar  ok  Vrækiu.  j^ordr 
kakali  kom  vt,  Kolbeinn  for  at  honum  ok  laa  vti  a 
Tuidægru  ok  leluz  {)ar  .iij.  menn.  Flettingar  j  Altartungu. 
Erchibyskup  bardiz  vid  lid  keisara  ok  vard  fanginn. 
Raan  i  Hitardal. 

d  c.  Jnnocentius  papa  bardiz  vid  Fridrek  keisara.  Keisari 
kom  a  flotta  ok  let  |)riar  ()ushundir  manna.  Birtiz  helgi 
Vilhialms  diakns  i  Biorgyn.  Andadiz  Gillibert  byskup  a 
Skotlandi.  Bergsueinn  byskup  i  Færeyium.  Vtanferd 
Botholfs  byskups  ok  Mrna  oreidu.  Vig  ^orarins  ok 
Jons  Oddasunar.  Farbann  or  Noregi.  Vig  Mardar  sterka 
ok  Helga  læknis,  Flockr  vppi  fyrir  nordan  land  ok  i 
Borgarfirdi. 

cb  o.  Andadiz  Ormr  byskup  i  Oslu.  Biorn  aboti.  Askell  aboti. 
Skuli  prestr.  Reykhola  faur  ok  veginn  Tumi  Sighuatzson. 
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Sektir   |)ordar   kakala    ok   {)eirra    .xv.    aa    ai{)ingi.    Vig 
•  Hialmssona.    Vig  Simonar  Knutz.   Vig  Jordar  B(iarnar)- 

s(onar).  Vig  Blasiussona.  Floa  fundr.  fellu  .xix.  menn  af 
Kolbeini  enn(!) 

a  .g  Andadiz  Styrmir  priur.  Orækia  Snorrason.  Kolbeinn  vngi. 
Paall  vagarskaalm.  Symon  kyr.  Stormgli  erchibyskups 
vid  Nordlendinga.  Elldr  i  Solheima  iokli.  Vtkuoma  Gizorar 
f)orualIdzsonar.  Vard  Gregorius  papa.  hann  let  såman 
setia  doctrinales. 

g  t.  Andadiz  Botholfr  byskup  af  Holum.  Jofreyr  byskup  af 
Orkneyium.  Herra  Gregorius  Andresson  konungs  magr. 
Haugsnes  bardagi.  Fell  Brandr  son  Kolbeins  kalldalios. 
Vlanferd  Gizorar  |)orualldzsonar  ok  |)ordar  kakala.  Vigdr 
Olafr  byskup  til  Grænlandz.  Petr  byskup  til  Færeyia. 
Skirdr  Kain  Tatarakonungr.  Soltarvetr. 

f  1.  Vilhialmr  kardinali  kom  i  Noreg.  Håkon  konungr  koron- 
adr.  Vigsla  Heinreks  byskups  ok  vtkuoma  hans  ok 
"^ordar  kakala.  Gizor  ^orualldzson  for  til  Roms.  Olafr 
byskup  for  til  Grænlandz.  Vigdr  Brandr  aboli  i  Veri  ok 
Arnor  aboti  i  Videy.  Andadiz  Runolfr  prestr  ok  Oddr 
diakn.  Sott  mikil  ok  manndaudr.  Andadiz  ^orkell  byskup. 

ed  .k  Andadiz  Vilhialmr  cardinali.  Bæiarbruni  i  Biorgyn.  Brann 
Tunsberg.  Skipsbrot  fyrir  Krysuvik  .viij.  menn  letuz. 
Vigdr  Håkon  byskup  i  Oslu  ok  Herui  byskup  til  Orkn- 
eyia.  Herra  Birgir  tok  jarldom  i  Suidiod.  Drap  herra 
Holmgeirs.  Druknun  Haralldz  Sudreyia  konungs.  Jon  tok 
J)ar  konungdom.  Olafr  ^ordarson  logmadr.  Andadiz  VIfr 
jarl  fasi.  Landskialfti  i  Gautelfi. 

c  p,  Andadiz  Soldan  af  Babilon  ok  Alexander  Skota  konungr. 
Simon  byskup  af  Færeyium  ok  Arnorr  aboti  i  Veri. 
Lambkarr  aboti.  Land  hliop  i  Gautelfi.  Sætt  Hakonar 
konungs  ok  Eireks  Suia  konungs.  Heinrekr  byskup  for 
vtan.  Andadiz  Snælaug  i  Bæ.  Louiss  konungr  vann 
Damiant.  Andadiz  Fridrekr  keisari.  Drap  Eireks  hins 
helga  Dana  konungs.  Abel  tok  riki.  Valldemar  Birgisson 
tok  riki  i  Sui[)iod. 

k  g.    Fanginn  Lofiss  Franka  konungr  ok  leystr  vt  med  Damiat. 

Kosinn  Sturla  |)ordarson  til  logmannz.  Vtanferd  Siguardar 

[1250]  byskups  ok  |>ordar  kakala.  Cristz  ar  .mccl.  Drap  Soldans 
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[1250]  vnga.  Fall  Rodbertz  brodur  konungs  af  Franz.  And(adiz) 

Ormr  Biarnarson.  Oddr  for  at  Sæmundi  ok  flydi  J)o 
vndan. 

a  .g  Andadiz  Pall  byskup  i  Hamri. '  Konraadr  Fridreksson 
keisari  rikti  .iij.  ar.  Drepnir  .iij.  jungherrar  i  Sui{)iod. 
Druknun  Sæmundar  sona  Philippus  ok  Haralldz.  Brann 
klaustr  i  Tautro. 

gf  1.  Andadiz  Sigurdr  erchibyskup.  Arni  aboli  at  Jueraa. 
Draap  Abels  Dana  konungs.  Crisliforus  brodir  hans  lok 
rikl.  Vig  Sæmundar  ok  Gudmundar  Ormssuna.  Vtkuoma 
Heinreks  byskups  ok  Gizorar  ^orualldzsonar.  Jorgils 
skarda  Bauduarssonar.  Finnbiarnar  Hegasonar.  kosinn 
S6rli  til  erchibyskups.  Alfarar  at  Gizori  J)oruaHdzsyni. 
Stafholllzferd.  Olafr  laugmadr.  Gizor  tok  valid  yfir 
Skagafirdi. 

e  .1  Vigdr  Sorli  til  erchibyskups  ok  Petr  byskup  til  Hamars. 
Brenna  a  Flugumyri.  })ar  letuz  .iij.  Gizorarsynir  ok  j^ora 
kona  hans  ok  halfr  {)ridi  tugr  manna  allz.  Skiption  Eyst- 
eins  huita.  Sætt  Hakonar  konungs  ok  Cristiforus  Dana 
konungs.  Sidumulafaur.  Andadiz  Vbbi  erchibyskup  i 
Suij)iod  ok  Jorarinn  aboti  at  ^ingeyrum.  Lauglekit  at 
guds  laug  skylldu  rada  ef  a  greindi  ok  landzl5g.  Fæddr 
Haflidi  Steinsson.  Teitr  Einarson  15gmadr. 

d  x  Andadiz  heilaga  Clara.  hon  var  .xl.  ok  .ij.  ar  i  berfættu 
brædra  reglu.  Andadiz  Jnnocentius  papa.  Siluester  pafi. 
Sorli  erchibyskup.  Askell  byskup  af  Slafangri  ok  Konradr 
konungr  Fridreksson.  Manfridus  brodir  hans  rikti  .xij. 
ar.  Heinrekr  byskup  handlekinn  af  Oddi  |)orarinssyni 
ok  laus  laatinn.  Grimseyiarferd.  |)ar  fell  Hrani  Kodrans- 
son  ok  {)eir  .iijj.  Vigdr  Eyiolfr  aboti.  Vtkuoma  Siguardar 
byskups.  Vtanferd  Gizorar  |)orualldzsonar.  Bæiarbruni  i 
Oslu.  Sucku  nidr  bæir  a  Raudsuelli  i  Orkadal.  Miklir 
flockar  foru  nordr  vm  land  at  Oddi  j^orarinssyni.  Vig 
Kolbeins  Duggussonar  ok  {)eirra  .vij.  Vig  Rana  ok  {)eirra 
.v.  Andadiz  Solueig  Sæmundar  dottir.  Gizor  sekti  Eyiolf. 

c  h.  Alexander  papa  .vj.  aar.  Bardagi  i  Gelldingahollti.  {)ar 
fell  Oddr  j)orarinsson  ok  .viij.  menn.  Bardagi  i  Eyiafirdi. 
far  fell  Eyiolfr  ofsi  "^orsteinsson  ok  .viij.  menn.  far 
fell  ok  Finnbiorn  ok  .viij.  menn  af  feirra  lidi.   Andadiz 
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[1255]  Gizor   diakn    byskupsson   ok  Guthormr  ^ordarson.    Vt- 

kuoma  Juars  Englasonar.  Eclipsis  lune. 

ba  ,g  Andadiz  Ami  byskup  i  Biorgyn.  Gibbon  jarl  af  Orkn- 
eyium.  fordr  kakali.  Håkon  konungr  let  brenna  Halland. 
Vtanferd  Heinreks  byskups.  Vigdr  Runolfr  Olafsson  aboti 
i  Videy.  |)orgils  tok  valid  yfir  Skagafirdi.  f  riu  skipbrot 
a  Eyrum. 

g  t.  Andadiz  Håkon  konungr  vngi.  Jumfru  Cristin  gift  vi  i 
Spaniam.  Håkon  konungr  gamli  let  gefa  Magnusi  syni 
sinum  konungsnafn  ok  gerdi  {)al  Einar  erchibyskup.  Sætt 
Hakonar  konungs  ok  Cristiforus  Dana  konungs  i  annat 
sinn.  Flockar  i  Dolum  ok  sæltir  {)eirra  |)orgils  skarda 
ok  Rafns  Oddz(sonar)  ok  Sturlu  f  ordarsonar.  Andadiz 
f  orleifr  i  Gordum. 

f  d.  Vig  J)orgils  skarda  ok  Teitz  logmannz.  Andadiz  Gisli 
Markusson  a  Raudasandi.  Beiarbruni  i  Tunsbergi.  Håkon 
konungr  gaf  Gizori  jarlsnafn  ok  sendi  hann  til  Jslandz. 
Eclipsis  lune  .ij.  idus  Nouembris.  Mannfall  i  Midfirdi.  fat 
tok  til  Mariumesso  sidari  enn  letti  eftir  paschaviku  ok 
do  or  solt  .cccc.  manna  i  {)essum  kirkiusoknum.  al  Stad. 
at  Nupi  a  Backa.  a  Mel  i  Huamm  Holum  ok  Tiorn.  [887] 
Kirkiubruni  i  Laufaasi.  Vigdr  Olafr  aboti  til  Helgafellz. 
^  Skiption  Sindra.  Drepin  skipshofn  Eyiolfs  audga  a 
Finnmork.  konur  .ij.  komu  til  Noregs  af  .xvj.  vetrum 
sidarr.  Sighualr  ok  Sturla  foru  at  f  oruardi  nordr  til 
Eyiafiardar  en  Joruardr  stock  vndan  nordr  til  Reykiadals. 
|)a  foru  menn  i  millum  ok  funduzst  {)eir  ok  var  ger  sætt 
ok  helltz  eigi  af  j^oruardar  hendi.  Vigfuss  rænli  a  Tanna- 
brecku. 

e  .d  Andadiz  Krisliforus  Dana  konungr.  Eirekr  son  hans  tok 
riki.  Sua  segir  herra  Folki  erchidiakn  al  Vppsolum  er 
sidan  var  |)ar  erchibyskup  Sturlu  f  ordarsyni  al  Predik- 
arar  hefdi  sagt  honum  sua  at  a  {)essu  ari  sa  feir  i 
Bryggiu  i  Flandr  fann  mann  er  kominn  var  langt  vtan 
or  londum  ok  sagdi  sua  at  hann  hafdi  fional  Karla- 
magnusi  konungi  fordum  daga  ok  sagdi  fa  dottur  sina 
eiga  stadinn  i  Bryggio  er  hann  for  af  Franz,  hann  visadi 
far  til  fiar  i  myrunum  ok  fanz  fat  ok  fal  kual  herra 
Folki   ser   hellz    sagt    al   hann  hefdi  andaz  litlu  sidar  i 
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Kolni.    Suiknir  guds  riddarar  i  Samlandi.    Skrida    liop    i 
Budardal  ok  letuz  .vij.  menn.  Gizorr  jarl  rænti  a  Rangar- 
vollum.  Andadiz  Teitr  prestr  J>orualldzsun.  Olafr  J>ordar- 
son  huitaskaalld.    Ketill    prestr    logmadr.    Sniofall    mikit 
fyrir  Laurentius  messo  ok  hallæri. 
[1260]       de  p.  Cristz  ar  .mcclx.  Andadiz  Heinrekr  byskup.  Petr  byskup 
i  Hamri.   Drepinn  byskup  i  Jotlandi.   Drepinn  Tatara  her 
i  Jorsalalandi.  Andadiz  herra  Jarmar.  Fundr  {)eirra  Giz- 
orar  jarls  al  J)ingskaalum  ok  Rangæinga.  var  fyrir  {)eim 
Biorn    Sæmundarson    ok   Loftr    Haalfdanarson    ok   soru 
Rangæingar  trunadareida  konung  Hakoni  ok  Gizori  jarli. 
Landskialfti  hinn  mikli  nordr  i  Flatey.  Juar  Arnliotarson 
heimti  skatt  af  hendi  Noregs  konungs    ok    villdu   menn 
eigi  giallda.  Druknun  Jons  Lodinssonar. 
b  .p    Andadiz    Alexander    papa.    "pa    var    pafalaust    nockura 
stund.  sij)an  var  Vrbanus  papa  .iij.  ar.  Orosta  a  Loheidi. 
Magnus  konungr  koronadr   ok   feck   Jngibiargar   dotlur 
Eireks   ens  helga  Dana  konungs.    Andadiz  Loptr  kanoki 
byskupsson.     Hafiss    vmhuerfis    Jsland.     Vtkuoma    Hall- 
uardar  gullskos  i  Huitaa  med  brefum  Hakonar  konungs 
ok   skipadr   Rafni   Borgarfiordr.    J  Loheidar  orrostu  var 
Dana  konungr  tekinn  ok  modir  hans.  Andadiz  Knutr  jarl. 
Herlugi  Birgir  feck  Mathilldar  drottningar. 
a  v.    Suarit  Hakoni  ok  Magnusi  Noregs  konungum    land    ok 
J)egnar   ok    æfinligr   skattr   a  Jslandi    vm  Nordlendings 
fiordung  ok  vm  Sunnlendinga  fiordurrg  fyrir  (vtan)  j^iorsaa 
ok   vm    Vestfirdinga  fiordung.    Vtanferd    Brandz    abota, 
Olafr  Grænlendinga  byskup  kom  til  Jslandz  i  Herdisarvik. 
Elldr  i  Solheima  jokli.  Myrkr  sua  mikit  al  fal  sol.  Vtan- 
ferd Sighuatz  Boduarssonar  ok  Sturlu  Rafnssonar. 
g  m.    Vigdr  Brandr    byskup   til    Hola  enn  Gillibert  byskup  til 
Hamars.    Vtkuoma  Brandz    byskups.    Jattudu  Oddaveriar 
skatti   fyrir   austan.  J)iorsaa   vm    Sunnlendinga  fiordung. 
ok   {)ann   vetr  vm  allheilagra  messo  skeid  s&r  foruardr 
Jjorarinsson  Brandi  byskupi    faudurbrodur  sinum  at  fara 
a    konungs   fund   at  sumri   ok  sua  gerdi  hann.    Håkon 
konungr  for  herferd  til  Skotlandz  med  sua  miklu  lidi  at 
menn   vitu    eigi  jafnmikinn    her    farit  hafa    or   Noregi. 
Honum    fylgdi    |)orgils  byskup   af  Stafangri  ok  Gillibert 
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[12G3]  byskup  af  Hamri.  Eklipsis  solis  nonas  Augusli.   Andadiz 

Håkon  konungr  i  Orkneyium.  Vtanferd  Sturlu  |)ordar- 
sonar.  |)orleifr  logmadr.  Andadiz  Einar  erchibyskup. 
Magnus  konungr  godi  tok  riki.  Lafalin  konungr  afBret- 
landi  sigradi  Engilsmenn.  Adalbrikt  hertugi  af  Brunsvik 
lekinn  i  Thyringia  ok  inni  setlr. 

fe  .1  Var  flutt  lik  Hakonar  konungs  af  Orkneyium  til  Noregs. 
Andadiz  Vrbanus  papa.  fa  var  pafalaust  halfan  fimta 
man.  J)a  var  seen  cometa  i  Paris.  A  {)essum  timum  var 
strid  millum  Heinreks  Engla  konungs  ok  iarlla  hans  ok 
j  {)ui  stridi  var  Heinrekr  konungr  sigradr  af  Simoni 
jarli  ok  odrum  landzhof^ingium.  |)a  var  sira  Eduardr 
son  Hei(n)riks  konungs  fanginn  ok  Rikgardr  konungr  af 
Alimannia  fodurbrodir  hans.  hann  hafdi  verit  kosinn  til 
keisara  af  nockurum  |)yduerskum  hof{)ingium.  Kom  Eirekr 
Dana  konungr  son  Kristophori  konungs  vtan  af  Brand- 
ersborg  af  hertekning  gefinn  vt  af  margreifanum.  And- 
adiz Brandr  byskup.  Boduar  i  Bæ.  A  fessu  sumri  suardi 
Ormr  Ormssun  Noregs  konungum  skatt  ok  Sidumenn  aa 
al[)ingi.  ]^a  hofdu  allir  formenn  a  Jslandi  sam{)ykt  vm 
skatt  vid  Noregs  konunga.  Vtanferd  |)oruardz  f  orarins- 
sonar.  Vig  |)ordar  Andressonar.  Vigdr  Runolfr  Sigmundar- 
son  aboti  i  Veri.  Vtanferd  Olafs  Grænlendinga  byskups. 
Komu  til  Magnus  konungs  berfættu  brædr  af  Skotlandi. 

d  q.  Vigdr  Clemens  papa  .iij.  ar.  Bansettir  jarlar  ok  barunar 
i  Englandi.  Sira  Eduardr  komz  or  valldi  ovina  sinna  ok 
bardiz  vid  Simon  jarl  er  åtti  faudursystur  hans  ok  adra 
jarla  J)a  er  honum  fylgdu.  ok  {)ar  var  Heinrekr  konungr 
naudigr  i  bardaga  moti  Eduardi  syni  sinum.  |>ar  fell 
Simon  ok  .ij.  synir  hans  ok  .xviij.  {)ushundir  manna. 
Andadiz  meistari  Johannes  af  Sacrabosco  i  Paris.  Feck 
Clemens  papa  erchibyskups  kosning  til  Nidaros  kirkio 
.iiij.  klaustramonnum  abota  af  Lysa.  abota  af  Holmi. 
Predicara  priori  i  Nidarosi.  Custodi  dominus  af  Berfættu 
brædra  lifi.  ok  kusu  feir  Håkon  byskup  af  Oslu.  Andadiz 
Halfdan  Sæmundarson.  Vtquama  f  oruardar  |)orarinssonar. 
Sætt  Magnus  konungs  ok  Alexandri  Skota  konungs  med 
{)ui  moti  at  Skota  konungr  skylldi  raada  gfenliga  fyrir 
Skotlandi  ok  Sudreyium  en  Noregs  konungr  taka  af  Skota- 
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[12B5]  koniingi  .ix.  hundrad   marka   enskra  slerlinga  a   hueriu 

aari  æfmliga.  Andadiz  Birgir  hertugi  i  Suiariki.  Tyndiz 
Græniandzfar  ok  {)ar  med  .xl.  manna.  For  vlan  Jorundr 
presir  ^orsteinsson. 

c  h.  Vigdr  Karl  brodir  Louiss  Franka  konungs  til  konungs 
yfir  Sikiley  hinn  .xiij.  dag  jola.  Hann  sigradi  Manfredum 
prinz  i  Februario  manadi.  med  princinum  fellu  .iij.  {)us- 
hundir  ok  .dcc.  enn  af  Karli  konungi  .1.  manna.  Si^an 
vann  Karl  konungr  Pul  a  .xx.  dogum.  Magnus  konungr 
setti  allra  heilagra  spilal  i  Vogsbolni  i  Biorgyn  ok  let 
vigia  kirkiu  spitalans  er  Håkon  konungr  fadir  hans  let 
reisa  {)ar  af  steini  en  {)essi  fullgera.  Magnus  konungr 
let  {)ar  ok  gera  Katrinar  kirkiu  skamt  ifra  ok  jok  hann 
ok  siukra  manna  spitala.  Andadiz  Magnus  konungr  i 
M6n  Olafsson.  Sighuatr  Boduarssun.  ^a  braut  Græniandz- 
far a  Hitarnesi,  .xij.  menn  letuz  ^ar.  Sigurdr  logmadr. 
Brann  hallin  i  Biorgyn. 

b  .h  Kom  sira  Johannes  de  curia  korsbrodir  af  Nidarosi  til 
Hakonar  byskups  med  pallio  .xij.  dag  [888]  iola.  kom 
Magnus  konungr  at  •  palmsunnudegi  i  Nidaros.  Enn  a 
scirdag  logdu  {)eir  Petr  byskup  af  Biorgyn  ok  Jorgils 
byskup  af  Slafangri  pallium  yflr  Håkon  byskup.  Jvar  var 
vid  Magnus  konungr  ok  Jngibiorg  drottning  ok  Olafr 
Grænlendinga  byskup  ok  Gauti  Færeyia  byskup.  fetta 
gerdu  byskuparnir  eflir  bodi  Clemens  papa.  A  huita- 
sunnudag  i  Paris  var  dubbadr  til  riddara  Philippus  son 
Lofiss  Franka  konungs  ok  .dccc.  annarra  riddara  med 
honum.  Vigdr  Andres  byskup  i  Oslo  ok  Jorundr  byskup 
til  Hola.  Andadiz  Håkon  erchibyskup  ok  Laurentius 
erchibyskup  af  Sui})iod.  Margret  drottning  Skuladottin 
Jonn  logmadr.  enn  heilog  Maria  Magdalena  birtiz  ok  var 
logd  i  skrin  i  Franz,  var  |)ar  vid  Lofuis  konungr  ok 
margir  adrir  agætir  hoffingiar.  Andadiz  jungherra  Olafr. 
Sætt  Jatuardar  ok  jarla  ok  baruna  i  Englandi.  Karl  kon- 
ungr af  Pule  var  crossadr  til  Jorsala  ok  Lofuiss  Franka 
konungr  brodir  hans  ok  margir  hof{)ingiar.  Hofz  Konradr 
son  Konrads  af  Alimania  mot  Karli  konungi.  Laugtekin 
Gula{)ingsbok  su  er  Magnus  konungr  gerdi. 

ag  t.   Fundr  Magnus   konungs   ok  Valldimars  Suia  konungs   i 
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Liodhusum.    Jonn   vigdr  erchibyskup    ok   kom    heim   til 
Nidaros  lillu  fyrir  jol  ok  song  fyst  messo  at  kirkio  jola- 
dag.    Andadiz   Clemens  papa.   SiJ)an   var   pafalaust    nær 
.v.  ar.  Andadiz  Dufgall  Sudreyia  konungr.  Fæddr  Eirekr 
son  Magnus  konungs.  Andadiz  Siguardr  byskup  ok  Gizor 
jarl  .ij.   Jdus  Januarij.  Sigradr  Konradr  af  Karli  konungi 
vt    vid    Arans    ok    Heinrekr    hertugi    af   Lothoringa    i 
J)yuersku.  Konradr  flydi  i  Beneuent    ok    var    {)ar    hals- 
hogginn.     enn    Heinrekr    brodir    Alphonsi    konungs    af 
Kaste!    var    meiddr.      Andadiz    Andres    Gudmundarson. 
Vlanferd  |)oruardar  ^orarinssonar    ok  Orms   Ormssonar. 
Ryskiss  solt  a  Jslandi.    |)orleifr  logmadr.    Vtanferd   sira 
Arna  |)orlakssonar.   Andadiz  Gauli  byskup  af  Færeyium. 
f  d.     Andadiz  Heinrekr   byskup   i    Orkneyium.    Fæddr    Gizorr 
Galli  ok  hafdi  nafn  Gizorar  jarls  |)orualldzsonar.  Magnus 
konungr  ok  Jonn  erchibyskup   voru  a  Froslafingi.    f)a 
feck   Magnus  konungr   samfyckt   allra  Frostafingsmanna 
at   skipa    sua   Frostat)ingsbok    vm    alla    {)a    luti   sem   til 
veralldar  heyra   ok  konungdomsins    sem    honum  syndiz 
bezst  berå.  J)a  var  {)at  logtekit  at  Frostufing  skal  iafnan 
vera  vm  Botholfs  voku.    Vigdr  Arni  byskup  J)orlaksson 
til  SkalhoUtz   ok  Erlendr   byskup   til  Færeyia.    Vtkuoma 
Arna  byskups.  Vtanferd  Rafns  Odd^sunar.  Jonn  logmadr. 
^essir  konungar  tynduz  af  eitri  {)ui  er  i  brunna  var  kastad. 
Sulltan  af  Thuniz.    Theoballdus  af  Nauare.   Jacob  for  til 
jorsala. 
[1270]        e  d.    Crislz  ar  .mcclxx,  Vigdr  Petr  byskup  til  Orkneyia.  Fæddr 
Håkon    son    Magnus   konungs.     Brann    klauslr    Berfættu 
brædra  i   Biorgyn.    Andadiz   Petr  byskup   i   Biorgyn   ok 
Gaulr  Jonsson  a  Meli.    Kosinn   ok  vigdr  Ascatin  byskup 
i  Biorgyn.    Louiss  Franka  konungr   for  af  landi  ok  sira 
Eduardr  af  Englandi  ok  margir  adrir  hof{)ingiar.    Louiss 
konungr  vann  Kartaginem.    J  {)essum  vfridi  fell  Jonakrs 
son  hans.  ok  {)a  lezt  mart  folk  af  herlidi  cristinna  manna 
af  j)vi    at  eitri  var   kastad   i   brunna  fyrir  {)a.    pa    lezt 
Louiss  konungr  i  Affrika.  Jacob  kom  af  Jorsolum.  Druknun 
Orms  Ormssonar.    Vtkuoma  Rafns  Oddzsonar.    Koronadr 
Philippus  konungr  af  Franz.    Striddu   {)eir  Bele  konungr 
af  Vngaria  ok  konungr  af  Belhleem  vm  riki  {)at  er  Austraa 
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[1270]  heitir.    {)at   liggr  a   medal  feirra.   konungr  af  Bethleem 

sigradizst.  Drapu  synir  Symonar  Hoinrik  son  Rikgardar 
konungs  af  Akuintania  i  kirkiu.  Komu  noræn  log  a 
Jsland. 

d  q.  Hafdi  Magnus  konungr  fiolment  i  Biorgyn  vid  Jon  erchi- 
byskup.  Magnus  konungr  sendi  til  Jslandz  |)oruard  |)or- 
arinsson  ok  Slurlu  J)ordarson  logmann  ok  Eindrida 
bongul  med  logbok  ok  var  {)aa  iattad  konungi  {)egngilldi 
a  Jslandi.  |)a  var  loglekinn  |)ingskaparbalkr  i  bokinni 
ok  .ij.  kapitular  i  Erfda{)ætti  vm  festarkonu  born  ok 
arfleiding.  ]^a  for  Olafr  byskup  annat  sinn  lil  Græniandz. 
J)a  gerdu  Ke(re)Iear  ok  Kueinir  mikit  hervirki  a  Haloga- 
landi.  Koronadr  Philippus  Franka  konungr  in  Assumptio 
beate  Marie  uirginis.  |)a  striddu  {)eir  Bela  konungr  af 
Vngaria  ok  konungr  af  Bæheimuni  vm  riki  er  liggr  i 
Austrhalfu  milli  landa  feirra.  Drapu  synir  Symonar  Mufort 
Heinrek  son  Rikgardar  konungs  af  Alimania  i  kirkiu.  Setti 
Magnus  konungr  a  jolum  profast  ok  chorsbrædr  at 
Postulakirkiu  i  Biorgyn.  ^orleifr  logmadr  id  J)ridia 
sinn. 

cb  .p  Vigdr  Gregorius  papa.  Stefnt  eptir  .ij.  ar  almenniligt  {)ing. 
Andadiz  Heinrekr  Engla  konungr.  |)a  var  logtekin  logbok 
su  er  Magnus  konungr  hafdi  sent  til  Jslandz  oU  nema 
erfdabaalkr.  vtan  t)a  .ij.  kapitula  or  aadr  voru  logteknir. 
Beiarbruni  i  Stafangri.  Vtanferd  Arna  byskups  ok  Rafns 
Oddzsunar  ok  fjoruardar  j^orarinssonar.  Sturla  legifer. 

a  D.  Sen  cometa  i  Noregi.  Fundr  Magnus  konungs  ok  Valldi- 
mars  Suia  konungs  i  Sarpsborg  vm  midfostuskeid  ok 
heilt  Magnus  konungr  {)eim  allan  kost.  Magnus  konungr 
gaf  konungsnafn  Eireki  syni  sinum  enn  hertuganafn 
Hakoni  syni  sinum.  Andadiz  Magnus  jarl  i  Orkneyium 
Gibbonsson.  Vilhialmr  prestr.  |)orsteinn  Halldorsson. 
Ketill  Loptzson.  Vtquama  Arna  byskups  ok  Rafns  Oddz- 
sonar.  Jjoruardar  J)orarinssonar.  Vtanferd  Jorundar  bysk- 
ups. |)etta  haust  var  iattad  aa  Jslandi  at  Marteins  messo 
erfdabelki  i  logbok  {)eirri  er  Magnus  konungr  hafdi 
sent  til  Jslandz  med  fulllingi  Rafns  Oddzsonar  ok  Sturlu 
logmannz    Eirekr  Dana  konungr  sigradi  {)yduerska  menn. 

g  m,    Gregorius  papa  hafdi  almenniligt  J)ing  i  Leons.  far  var 
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[1274]  Jonn  erchibyskup  af  Nidarosi  ok  Andres  byskup  af  Oslo 

ok  Askatin  byskup  af  Biorguin  ok  komu  a  sama  aari 
aftr  med  ()eini  bodskap  Gregorij  pafa  ok  stadfaslligri 
skipan  at  klerkar  skylldu  til  Jorsalaferdar  leggia  af  ollum 
renturn  sinum  sex  aar  ok  gefnar  miklar  aflausnir  {)eim 
er  krossadiz  til  Jorsalaferdar.  "pa  sneruz  ok  Grikir  aftr 
til  truar  almenniligrar  med  guds  miskun  ok  raadi  Gre- 
gorij  pafa.  Philippus  Franka  konungr  sendi  Magnusi 
konungi  i  Noregi  part  af  {)ornkrunu  vårs  herra  Jesu 
Cristi.  Coronadr  Eduardr  Engla  konungr.  Andadiz  Jacob 
erchibyskup  i  Danmork.  Vtquoma  Jorundar  byskups. 
Vtanferd  Gudmundar. 

f  .e  Let  Magnus  konungr  setia  kirkiu  grunduoll  i  grasgardi 
sinum  i  Biorgyn.  Valldimar  Suia  konungr  [289]  vard  for- 
flotti  fyrir  brædrum  sinum  hertuga  Magnusi  ok  jungherra 
Eireki  til  Noregs,  ok  sua  sem  hann  kom  aftr  i  Suiariki 
van»  hann  fanginn  ok  gaf  vpp  krununa  brædrum  sinum 
hertuga  Magnusi  ok  jungherra  Eireki  ok  komz  eftir  {)at 
med  flotta  i  Konungahellu.  A  Laurentius  messodag  kom 
{)at  hagl  i  frondheimi  at  enir  stærstu  haglsteinaf  stodu 
.XV.  aura.  Komu  transcripla  paualigra  brefa  til  Jslandz 
vm  frelse  Jorsalalandz  med  brefum  Jons  erchibyskups. 
Andadiz  Gudmundr  Boduarsson. 

ed  q.  Andadiz  Gregorius  papa  iiij.  idus  Januarij.  ok  kallar 
al})yda  hann  helgann.  Jn  festo  Agnetis  var  kosinn  Jnno- 
centius  ok  vigdr  lillu  sidarr  fystr  af  Predicarahusi  ok 
lifdi  eigi  allt  til  Jonsvoku.  J)a  var  tekinn  til  pafa  Octob- 
onus  cardinalis  agætr  ok  kalladr  Adrianus  quartus.  hann 
song  enga  messo  {)uiat  hann  vard  eigi  vigdr  til  prestz. 
enn  hann  andadiz  fyrir  vigsludaga  millum  Mariumesna. 
Eptir  {)at  var  tekinn  til  pafa  meistari  Petrus  hyspanius 
cardinalis  a  drottinsdag  fyrir  crossmesso  ok  kalladr  Joh- 
annes. Vfridr  mikill  Dana  ok  Suia.  Valldimar  Suia  kon- 
ungr kom  til  Biorgyniar  a  fund  Magnus  konungs.  Vm 
sumarit  var  fundr  [)eirra  Magnus  Noregs  konungs  ok 
Magnus  Suia  konungs  Birgissonar  er  Suiar  hofdu  ()a 
tekit  til  konungs.  sa  fundr  var  i  Gautelfi  vid  Horsaberg 
ok  var  talat  vm  sættir  |)eirra  brædra  Valldimars  ok  Magnus 
ok  sættuz  ecki  at  {)ui  sinni.  Magnus  Noregs  konungr  gaf 
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Magnusi  syni  Magnus  jarls  af  Orkneyium  (jarlsnafn)  j 
Tunsbergi.  Andadiz  J)orgils  byskiip  i  Stafangri.  Druknun 
J)ordar  Rafnssonar  .iii.  kal.  Junij.  ok  xj.  menn.  Braut 
knorr  hinn  mikla  vid  Vestrnannaeyiar.  Eclipsis  solis. 

c  h.  Andadiz  Johannes  papa  Nichulas  papa  var  vigdr  nær 
Katrinar  messo.  hann  het  adr  Johannes  Gagitanus  Rom- 
uerskr  kardinal.  Vigdr  Arni  byskup  ti!  Stafangrs.  And- 
adiz Ascatin  byskup.  Sætt  Magnus  konungs  ok  Jons 
erchibyskups.  Tatarar  drapu  Solldan  af  Babilon  ok  med 
honum  .xxx.  fushunda  manna.  Valldimar  Sula  konungr  ok 
Eirekr  Dana  konungr  foru  i  Vestra  Gautland  ok  heriudu 
i  Suiariki.  Magnus  Noregs  konungr  gaf  lendum  monnum 
baruna  nafn  ok  herra.  en  skutilsueinum  riddara  nafn  ok 
herra.  Sættuz  Jiler  vid  Magnus  konung.  Vtanferd  Rafns 
Oddzsonar  ok  |)oruardar  |)orarinssonar  ok  Sturlu  log- 
mannz.  Veginn  Eilifr  i  Nausldal. 

b  .h  Vigdr  Narfui  byskup  ok  |)orfinnr  %yskup.  Leidangr 
Magnus  konungs  til  Elfar.  Tekinn  Valldimar  Suia  konungr 
aftr  i  riki  sitt.  Drepinn  Jngimar  i  Gaullandi.  Heituduz 
Suiar  at  heria  i  Noreg  af  eggian  Dana.  Vtkuoma  Sturlu 
logmannz. 

a  n.  Kirialar  toku  |)orbiorn  skein  syslumann  Magnus  konungs 
ok  drapu  a  fialli  fyrir  honum  .xxx.  .v.  menn.  Vtquoma 
J)oruardar  J)orarinssonar  ok  herra  Rafns  Oddzsonar.  J)a 
hafdi  Magnus  konungr  gert  hann  merkismann  sinn. 
Jorundr  byskup  ok  Arni  byskup  leystu  Odd  |)orarinsson 
ok  færdu  bein  hans  i  Skalhollt  til  legstadar.  Vtanferd 
Jorundar  byskups  ok  Arna  byskups.  Andadiz  Vermundr 
aboti.  Haflidi  prestr  Olafsson.  Kom  vt  Eindridi  boggull 
ok  Lodinn  af  Backa  med  logsogn. 
[1280]  gf  tn  Cristz  ar  .mcclxxx.  Andadiz  Nichulas  papa  ok  Magnus 
konungr  Hakonarson.  Eirekr  son  hans  koronadr  af  Joni 
erchibyskupi  ok  .vij.  byskupum  odrum.  Andadiz  Olafr 
Græniendinga  byskup.  Vtkuoma  Jorundar  byskups  ok 
Arna  byskups  ok  Jons  logmannz  med  nyia  bok.  Vigdr 
Biarni  aboti   til  |)ingeyra. 

e  .d  Vigdr  Martinus  papa  Suarit  Eireki  Noregs  konungi  ok 
Hakoni  hertuga  land  ok  |)egnar  a  Jslandi.  Eirekr  Noregs 
konungr  feck  Margretar  doltur  Alexandri  Skota  konungs. 
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[\U\]  Vtanferd  herra  |)oruardar  |)()rarin.ssonar.  Rafn  vard  aplr- 

reki.  Herra  Arni  byskup  for  vm  Vostfiordu  ok  gerdi 
vigslur  i  Hollti  a  huitadogutii. 
d  i.  Bgiarbruni  i  f)rondIiei[ni.  Vtanferd  herra  Rafns.  Jonn 
erchibyskup  for  or  landi.  ok  Andres  byskup  af  Oslo. 
ok  I)orfinnr  byskup  af  Hamri.  Andadiz  Jonn  erchibyskup 
i  Skaurum  i  Veslra  Gautlandi.  |)ingit  fiolnienna  i  Nidarosi. 

c  .i  Likami  Jons  erchibyskups  fluttr  heim  til  Nidaros  ok 
{)ar  jardadr  ok  hyggia  menn  hann  helgann.  Andadiz 
Margret  drotlning  dottir  Alexandri  Skota  konungs.  Vt- 
quoma  herra  Rafns  Oddzsonar.  Andadiz  herra  Erlingr 
Mlfsson  ok  |)ordr  prestr  Slurluson.  |)orarinn  prestr 
Eigilsson.  Vtquama  herra  Erlendar  logmannz.  hofu  feir 
Rafn  Oddzson  f)a  tilkall  til  erfdastada  a  Jslandi.  J)a  for 
mikil  sott  yfir  Jsland.  Margreta  drottning  hafdi  gefit 
kirkiunni  at  Holum  motlul  sinn  ok  let  Jorundr  byskup 
gera  or  kapu  er  kollud  er  droltningarnaulr. 

ba  v.  Andadiz  Martinus  papa.  Karl  konungr  a  Pull.  Pelr  bysk- 
up i  Orkneyium.  Magnus  jarl  i  Orkneyium  ok  herra 
Sturla  l?)gmadr.  Teknar  nockurar  kirkna  eignir  aa  Jslandi 
vndir  leikmanna  valid  eftir  skipan  herra  Rafns  Oddz- 
sonar. Sott  mikil  fiardaudi  ok  do  mart  folk  i  sulti  ok 
margir  bgir  eydduz. 

g  e.  Vigdr  Honorius  Septimus  papa.  Fall  Philippus  Franka 
.  konungs.  Andadiz  |)orfinnr  byskup  af  Hamri.  Andres 
byskup  af  Oslo  kom  i  land  med  pafabrefum.  Andadiz 
herra  Asgrimr  Jorsleinsson  ok  Biorn  Sæmundarson. 
Druknadi  |)orualldr  Steinmodsson  med  nockurum  monnum. 
Andadiz  |)urid  prior.  Fanz  land  vestr  vndan  Jslandi.  Sott 
mikil  vm  Vestfiordu. 

f  .e  Andadiz  Alexander  Skota  konungr.  Draap  Eireks  Cristi- 
phorus  sonar  Dana  konungs.  Andres  byskup  af  Oslo 
vigdi  Jorund  byskup  til  Hamars  enn  Dolgfinn  byskup  til 
Orkneyia.  Komu  sendibodar  Tatara  konungs  til  Eireks 
Noregs  konungs.  Drepinn  ok  myrdr  Eirekr  Dana  kon- 
ungr. Gerfir  jarlar  i  Noregi  Alfr  ok  Audunn.  Seel  spiot 
a  fundi  einum  standanda  i  lofli  i  Borgarfirdi.  Gudmundr 
Hallzson  kom  vt  med  vtanstefningha  brefum.  Andadiz 
Adalbrandr  presir. 


542 


Annalar, 


e  r.  Andadiz  Honorius  papa  Andres  byskup  af  Oslo.  Jngibiorg 
drottning  Eireksdottir.  Drap  Hallkels  Ogmundarsunar. 
Bæiarbruni  i  Tiinsbergi.  Vtanferd  Jorundar  byskups  ok 
herra  ^oruardar  porarinssonar.  Alfr  vtlægr  ger  ok  allir 
|)eir  er  bonum  fylgdu  ok  sidan  drepnir  .cc.  ok  .xx. 
menn.  Alfr  komz  i  klaustr  i  Suiariki.  Heingdr  Aslakr 
skeinkir  ok  feir  .viij.  Bansetlir  i  Danmork  allir  feir  er 
drapu  edr  redu  Eirik  konung.  A  Tiburtius  messodag 
sigldu  Eirekr  konungr  ok  Håkon  hertugi  af  Biorgyn. 

de  h.  Vigdr  Nichulas  papa.  Vtquoma  Jorundar  byskups  ok 
herra  j^oruardar  ok  herra  Olafs  stallara.  [890]  Vtanferd 
Arna  byskups  ok  herra  Rafns.  Jorundr  byskup  af  Hamri 
tok  pallium  ok  erchibyskups  tign  i  Nidarosi.  Vigdr  |)ordr 
byskup  til  Grænlandz. 

b  .a  Herferd  Eireks  Noregs  konungs  til  Danmerkr.  |)ordr 
byskup  for  til  Grænlandz.  Andadiz  Rafn  Oddzson.  Eirekr 
konungr  sendi  Rolf  til  Jslandz  at  leita  Nyialandz.  Jorundr 
Holabyskup  for  vm  syslu  Arna  byskups  at  heimta  aftr 
stadi  at  radi  Jorundar  erchibyskups. 
[1290]  a  n.  Cristz  ar  .mcclxxxx.  Eirekr  Noregs  konungr  bar  koronu 
fiorda  dag  pascha.  Hann  brendi  ok  Langaland  a  fui  ari 
ok  Suinaborg  a  Fioni  ok  Falstr.  Vtanferd  Jorundar 
byskups.  Andadiz  jumfru  Margret  dottir  Eireks  Noregs 
konungs.  Andadiz  Magnus  Suia  konungr  Birgisson.  Felli- 
vetr  mikill.  Vard  |)orlakr  Narfason  logmadr.  Meiddr  ok 
drepinn  Mlfr  Erlingsson.  For  Rolfr  vm  Jsland  ok  krafdi 
menn  til  Nyialandzferdar.  Byskupafing  i  Nidarosi. 

g  n.  Heidnir  menn  brutu  Akrsborg.  Bolnasott  a  Jslandi  .i. 
Vtkuoma  Arna  byskups.  Gefnar  kirkiu  eignir  prestum 
flestar  i  Skalholllz  byskupsdæmi.  Sniovetr  mikill.  Sætt 
Eireks  konungs  ok  byskupanna  i  Biorgyn.  Missætti 
Jorundar  erchibyskups  ok  korsbrædra  i  Nidarosi. 

fe  r.  Andadiz  Nichulas  papa.  ^a  var  pafalaust  .iij.  aar.  Skrin- 
lagdr  Thorlakr  byskup.  Vtkuoma  Jorundar  byskups  ok 
herra  J)ordar  Hallzsonar  ok  herra  Petrs  af  Moi  med 
bodskap  Eireks  konungs  vm  kirkna  maal.  Vnnin  aftr 
Akrsborg  ok  barizst  .xl.  ok  .iiij.  daga.  Patriarchi  færdi 
krossinn  helga  i  Krit.  Vtkuoma  Cristiphori  a  Falkanum. 
Crossuduz  menn  a  Jslandi  til  Jorsalaferdar.  Sott  mikil. 
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d  i.  Andadiz  EyioIFr  aboti  at  ^ueraa.  Eirekr  Noregs  konungr 
Feck  Jsibel  dottur  sira  I{od!»erlz  sonar  Rodberlz  jarls  af 
Brunsvik {!).  Vigd  Agatha  abbadis  i  Kirkiubæ.  Leikmenn 
loku  nockurar  kirknaeignir  a  Jslandi  nned  skipan  |)or- 
uardar  |)orarinssonar.  Bætt  Akrsborg  af  .iiij.  konungum. 
Kom  vt  herra  Petr  af  Heidi  ok  skipadr  allr  Nordlendinga 
fiordungr.  Herra  Lodinn  af  Backa  gerr  vtlægr  til  Jslandz. 
Vtanferd  herra  |»ordar  ok  j^orlaks  logmannz. 

c  .1  Vpphaf  strids  med  Philippo  Franka  konungi  ok  Eduardi 
Engla  konungi.  Skrida  liop  i  Fagradal.  })ar  letuz  .xi. 
menn.  Sprack  jord  i  sundr  i  landskialfla  a  Rangarvollum 
ok  hus  fellu  ofan  ok  Rangaa  fell  or  farveg  sinum.  For- 
bodadir  stadamenn  margir.  Herra  Petr  for  vtan.  Komu 
vt  Jonn  ok  J)orlaakr  logmenn  ok  herradir  baadir  ok 
herra  |)ordr.  herra  Erlendr  ok  herra  Snorri.  Vtanferd 
herra  |)oruardar.  Visleilr  af  Ry  brendi  Hising. 

b  0.  Vigdr  Adrianus  heremita  til  pafa  saneti  spiritus  dag  ok 
kalladr  Celeslinus  ok  var  pafi  eigi  allt  til  Jonsvoku.  vid 
hans  vigslu  voru  staddir  .x.  lik{)rair  menn  ok  fengu  allir 
heilsu  med  guds  miskunn  ok  morg  stormerki  vrdu  J>ar. 
Hann  resigneradi  pauadom  aptr  gangandi  i  einsetu.  |)a 
var  kosinn  ok  vigdr  Benedictus  einn  af  cardinalibus  ok 
kalladr  Bonifacius.  Eirekr  Dana  konungr  ok  hertugi 
Cristiphorus  brodir  hans  toku  erchibyskup  af  Lundi  ok 
kostudu  i  myrkuastofu.  Danmork  i  banni.  Jorundr  bysk- 
up  setti  klaustr  at  Stad  i  Reynisnesi  ok  a  Modruvollum 
i  Horgardal.  Fæddr  Eigill  er  sidan  var  byskup.  Vard 
Haukr  Erlendzson  logmadr.  Vtkuoma  Baardar  Hogna- 
sunar  med  bodskap  Eireks  konungs.  Brunnu  hallir  erchi- 
byskups  i  Nidarosi  iola  nott.  Andadiz  Landarolfr  ok 
J)oruardr  J)orarinsson.  Braut  kiol  a  Borgarfirdi.  far  letuz 
.xiiij.  menn. 

ag  e.  Hertugi  Eirekr  af  Langalandi  feck  Agnesar  modursystur 
Eireks  Noregs  kouungs.  Sætt  Eireks  Noregs  konungs  ok 
Eireks  Dana  konungs  ok  hertuga  Valldimars.  Fanginn  sira 
Karl  brodir  konungs  af  Franz.  AndadizLiotr  aboti  at^ueraa. 
Vtanferd  herra  Erlendz.  herra  |)orlaks.  Slurlu  Jonssunar. 
|)ordr  Narfasun  vard  logmadr.  Eduardr  Engla  konungr 
striddi    a    Skotland.    Vtanferd    Arna   byskups.    Hualretlr 
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[1296]  mikill.  Herra  ^orgils  droltseti  feck  dotlur  Suia  konungs. 

Skipadr  Nordlendinga  fiordungr  Gudinundi  skalldstikli. 
S6ru  .xij.  bændr  kirknaeignir  a  stodu(ni)  i  Skalholltz 
byskupsdæmi.    Vrdu  .ix.  stauckuivig  a  Jslandi. 

f  .6  Andadiz  Arni  byskup  .xv.  kal.  Maij.  Jonn  erchibyskup 
af  Lundi  for  or  myrkuaslofu.  kardinali  kom  i  Danmork 
ok  leysti  konunginn  ok  brodur  hans  ok  landit  allt  af 
pafabanni.  Herlid  kom  Ul  Eduardar  konungs  aa  England 
til  lidveizslu  fra  konungi  af  Hispania.  Franka  konungr 
tok  riki  allt  t)at  sem  Eduardr  Engla  konungr  åtti  fyrir 
sunnan  sio.  Engla  konungr  brendi  Beruvik  ok  mikil  af 
Skotlandi.  Sætt  Jorundar  erchibyskups  ok  korsbrædra  af 
Nidarosi.  Arni  prestr  Helgason  hafdi  vmbod  vm  allt 
Skalholltz  byskupsdæmi.  Fanginn  sira  jarl  [d.  e.  Carl)  brodir 
konungs  af  Franz  af  enskum  monnum.  Eduardr  konungr 
fangadi  jarl  afRos  ok  jarl  af  Munter  ok  jarl  af  Gerlostes. 
Vard  Teitr  prior  a  Modruvollum.  Vtanstefnt  bændum  {)eini 
er  soru  kirkiueignir. 

e  r.  Vigdr  ^orir  aboti  til  |)ueraar.  Katrin  abbadis  til  Reynis- 
ncs.  Kom  af  helgum  domi  Magnus  jarls  til  Skalholtz. 
Hofz  strid  med  Bonifacio  pafa  ok  cardinalibus.  Sætt 
Noregs  konungs  ok  Dana  konungs.  Vtkuoma  {)orlaks  log- 
mannz.  Andadiz  Eirekr  aboti  af  Michialsklaustri.  Seen 
cometa. 

d  .k  Andadiz  Eirekr  Noregs  konungr  Magnusson  .vj.  Jdus 
Julij.  Håkon  hertugi  brodur  hans  tok  fa  konungdom  i 
Noregi.  ok  var  koronadr  a  allra  heilagra  messodag. 
Håkon  hertugi  son  Magnus  konungs  er  nu  vard  konungr 
feck  Eufemiam  greifadottur.  Andadiz  Petr  byskup  af 
Skaurum  ok  Tiorui  prestr  Runolfr  aboti  i  Videy  ok 
Biarni  aboti  af  j^ingeyrum  |)ui  vottadi  Laurentius  er 
vard  byskup  at  .ij.  menn  hefdi  hann  f)a  seet  at  honum 
syndiz  heilags  mannz  yfirbragd  hafa  Arna  byskup  j^orlaks- 
son  ok  Biarna  abota.  i  framferd  Biarna  abota  sa  menn 
lios  skina  til  stadarins  a  {)ingeyrum  enn  klockur  sialfar 
hringduz.  Vtanferd  Arna  prestz  Helgasonar.  Runolfr  aboti 
af  Veri  hafdi  vmbod  vm  allt  Skalholltz  byskupsdæmi. 
Vtkuoma  hérra  Sturlu  med  brefum  {)eim  sem  vtan  stefndu 
tylft  bænda  ok  tylft  handgenginna  manna.    Braut  Hollta- 
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biarna  buzu  vid  Færeyiar  ok  tyndiiz  .1.  manna.  Vlanferd 
Snorra  Jngimundarsonar.  Vlkuoma  herra  Erlendz.  herra 
Eyiolfs  Asgrimssonar.  Herra  Jonn  logmadr  sagdr  af 
nafnbot.  Bardiz  Taltara  konungr  i  Armenia  ok  i  Campus 
Damasci  ok  i  Egiplalandi  ok  hafdi  iafnan  sigr  ok  drap 
Solldan  i  siduzslu  ok  fridadi  Jorsalaland. 
[1300]  cb  .a  Cristz  ar  .mccc.  Andadiz  Jonn  Skota  konungr.  Vigdr 
Hoskulldr  aboti  til  |)ingeyra.  EUdz  vppkuoma  hinn  .v.  i 
Heklufelli  med  sua  miklum  faadæmum  at  fiallit  rifnadi 
sua  at  siaz  mun  [891]  mega  medan  Jsland  er  bygt.  J 
J)eim  elldi  leku  laus  biorg  stor  sem  kol  a  afli  sua  at  af 
{)eirra  samkuomu  vrdu  brestir  sua  slorir  at  heyrdi  nordr 
vm  land  ok  vida  annars  stadar.  |)adan  flo  vikr  sua  mikil 
a  bæinn  i  Næfrhollt  at  brann  {)ak  af  husum.  Vindr  var  af 
landzsudri  sa  er  bar  nordr  vm  land  sand  med  sua  miklu 
myrkri  at  engi  madr  vissi  huart  var  naatt  edr  dagr  vti 
ne  inni  medan  sandinum  dreif  a  iordina  ok  huldi  sua 
alla  iord  med  sandi  a  medal  Vatzskardz  ok  Oxarheidar. 
Annan  dag  eftir  fauk  sandrinn  sua  at  menn  faatu  trautt 
leid  sina  i  summum  stodum.  J)essa  .ij.  daga  {)ordu  menn 
eigi  a  sio  at  roa  fyrir  myrkri.  J)etta  gerdiz  fyrir  mid- 
sumar  ok  vard  alldri  myrkra  vm  nott  vm  skamdegi.  A 
{)essum  tima  kom  vpp  elldr  i  Sikiley  ok  brendi  vpp  .ij. 
byskupsdæmi.  Settu  natt  jola  vard  landskia(l)fti  sua 
mikill  fyrir  sunnan  land  at  ofan  fell  bær  i  Skardi  eystra. 
|)ar  i  kirkiunni  var  mikill  maalmpottr  festr  vid  brunaasinn. 
honum  bardi  sua  vid  ræfr  kirkiunnar  af  skialflanum  at 
braut  pottinn.  Kistur  .ij.  stodu  i  anddyrinu.  {)eim  bardi 
sua  såman  af  landskialftanum  at  {)ær  brotnudu  i  smaan 
mola.  fa  vard  hallæri  mikit  ok  ficarfellir.  Vlkuoma  herra 
Oddz  |)oruardarsunar.  Vlanferd  herra  |)orlaks  herra  Sturlu 
ok  Jons  Einarssunar.  Andadiz  herra  Baardr  Serksson. 
|)a  kom  or  f yduersku  kona  su  er  vera  kuez  dollir 
Eireks  konungs  ok  Margretar  dottur  Alexandri  Skota- 
konungs  ok  kuez  selld  hafa  verit  af  Jngibiorgu  Erlings- 
dottur.  Fest  dotlir  Eireks  konungs  Joni  jarli  Magnussyni 
or  Orkneyium.  Skiption  vid  Færeyiar.  lelz  halfr  fiordi 
tugr   mannz.    Voru   logmenn   Jordr  ok  |)orsteinn.    Skip 
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kom  i  Dyrafiord  Gullskorrinn.  f)ar  kom  vt  Philippus 
Loptzson  Suartr  |)orleifsson  ok  Thomass  Snartarson. 
[1301]  a  n.  Andadiz  lierra  Snorri  Jngimundarson  ok  herra  Oddr 
^oruardarson.  Eclipsis  lune.  Seen  cometa  vm  allt  Jsland. 
"^a  var  brend  ()essi  sama  kona  er  vera  qnaz  dottir 
Eireks  konungs  ok  halshoggin  bondi  hennar.  Vtkuoma 
herra  Alfs  or  Kroki  med  bodskap  Hakonar  konungs  ok 
herra  Sueins  langs  ok  skipadr  Skagafiordr  ok  herra 
Kolbeins.  |)a  komu  vt  .ij.  norænir  logmenn  herra  Lodinn 
af  Backa  ok  Baardr  Haugnason.  Fædd  jumfru  Jngibiorg 
dotlir  Hakonar  konungs.  Andadiz  Baardr  kauziler.  Hern- 
adr  Lokuland  i  Sudreyium  hann  drap  Jon  fostbrodur  sinn 
ok  konu  hans  ok  sonu  .ij.  ok  .xi.  skorar  af  karlmonnum, 
ok  .vij,  skorar  af  bornum  ok  brendi  margar  bygdir. 
Eru  .cccc.  i  skor.  Eduardr  Engla  konungr  striddi  a 
Skotland.  Einn  rikr  hoffingi  striddi  a  sialfa  Romam. 
si{)an  gerdi  hann  sælt  vid  Bonifacium  pafa  sua  at  hann 
feck  systur  dottur  pafans.  enn  herra  pafi  vann  J)at  til 
fridar  heilagri  krislni  at  hann  sialfr  veitti  brudkaup  {)eirra 
ok  lofadi  at  eta  kiot  a  palmsunnudag  enn  fyrirbaud  at 
nockurr  madr  skylldi  slikt  gera  eptir  hans  dæmum. 
Vtkuoma  herra  Jons  er  verit  hafdi  logmadr.  Missætti 
med  Jorundi  byskupi  ok  korsbrædrum  i  Nidarosi.  Herra 
pafi  stefndi  erchibyskupi  a  sinn  fund  enn  hann  for  eigi 
leingra  enn  i  Paris.  Manndaudr  enn  mikli  (i)  Fliotum  ok 
i  Skagafirdi.  Cometa  var  sen  af  kaupmonnum  i  hafi  vm 
Michialsmesso  skeid.  Syndiz  hon  {)eim  meiri  ok  dockari 
enn  adrar  stiornor  ok  var  kleppr  nidr  ok  for  huern 
aftan  5fugt  fra  landnordri  til  nordrs.  Fyrir  sunnan  land 
var  sen  cometa  halfann  maanad  nær  vetrnottum. 
g  .n  Eclipsis  lune  .xix.  kal.  Februarij.  Suarit  Hakoni  konungi 
land  ok  {)egnar  a  Jslandi.  ok  iattat  logbok  i  hans  valid 
til  vmbotar  med  raadi  allra  bezstu  manna.  Andadiz 
Valldimar  Birgisson  Suia  konungr  Olafr  aboti  at  Helga- 
felli  ok  herra  Visleif  af  Ry.  herra  Vidkunnr  af  Biarkey. 
Vtanferd  herra  Alfs  or  Kroki  ok  herra  Sueins  langs, 
herra  Lodins  af  Backa.  herra  Erlendz  ok  Baardar  Hogna- 
sunar.  Andadiz  herra  Eyiolfr  Msgrimsson  ok  Gudmundr 
Sigurdarson    ok    Snorri    Markusson    logmenn.    Heingdr 
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Audunn  heslakorn.  Aflrreka  Fleyit  mikla  til  Noregs. 
Jorundr  Hola  byskup  let  hefia  song  at  nyiu  kirkiu  at 
Modruvoilum  er  hann  hafdi  gcra  lalid.  Cometa  var  sen 
i  Biorgyn  moti  langafoslu.  enn  i  Rorna  fyrir  pascha. 
Hernadr  Karela  nordan  aa  Noreg.  Håkon  konungr  sendi 
mot  feim  Augmund  jungadanz  med  miklu  lidi.  Vard 
|)ordr  Narfason  logmadr. 
[1303]  f  s.  Andadiz  herra  |)orlakr.  Arni  byskup  i  Stafangri  ok  Jonn 
prestr  Ormsson.  Vtknoma  herra  Erlendz.  herra  |)ordar 
Hallzsonar.  herra  Baardar  logmannz.  herra  Sueins  langs. 
Andadiz  Bonifacius  papa  ok  Eyuindr  byskup  ok  Markus 
byskup  af  Maun.  Narfi  byskup.  herra  Sturla.  Arni  byskup 
j^orlaksson  vigdr  til  Skalholllz.  Vtanstefnt  Jorundi  bysk- 
'  upi.  Runolfi  abota  af  Veri  ok  herra  ^ordi.  herra  Sighuati. 
morgum  odrum  handgengnum  monnum  ok  bændum. 
Brotin  kirkia  i  Hollti  vndir  EyiafioUum.  Vigdr  Benedictus 
papa  ok  kalladr  enn  Bonifacius.  Andadiz  Jonn.Helgason. 
Jonn  prestr  Ormsson.  Krakr  Thomasson.  Loptr  Gislason. 

ed  i.  Tekinn  Bonifacius  pafi  af  monnum  cardinalanna  ok  settr 
i  iarn  vltekinn  sidan  af  sinum  monnum  ok  andadiz  litlu 
sidarr.  Teknar  af  Predicorum  ok  Berfættum  brædrum 
allar  generales  remissiones.  Franka  konungr  ok  alll  riki 
hans  i  banni  af  pauanum.  Tekinn  jarl  afFlaandr  af  Franka 
konungi  ok  inn  kastadr.  Tekit  vpp  heradsj)ing  a  Jslandi 
vm  Veslfirdinga  fiordung  ok  Nordlendinga  fiordung  tuo  i 
huorum  fiordungi.  Alfingi  ecki  vppi  haft  af  {)eim  luta 
landz.  Vtanferd  herra  Alfs  or  Kroki.  Edvardr  Engla  kon- 
ungr vann  England.  Håkon  konungr  tok  Romaskatt  af 
Jslandi.  Greifi  Jacob  gaf  halft  Halland  Hakoni  konungi 
enn  konungrinn  åtti  aadr  halft.  Skipation  ok  manna,  rak 
vndan  Hornstrondum  i  miklum  stormi  næsta  dag  eftir 
Petrsmessu.  Haukr  Snorri  ok  Gudmundr  logmenn  hofdu 
verit  allir  senn  a  {)ingi  ok  sagdi  sin  laug  huerr  vm 
skattgialld. 

c  .«  Vigdr  Clemens  papa.  Strid  med  Suia  konungi  ok  brædrum 
hans  Magnusi  ok  jungherra  Eireki.  Håkon  Noregs  kon- 
ungr for  til  lidueizlu  vid  Magnus  maag  sinn  med  .xl. 
f)ushundrad  manna,  enn  adr  hann  kom  voru  t)eir  saattir. 
Fundr  Noregs  konungs  ok  Suia  konungs  a  Gullbergsheidi 
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ok    f)ar    sættuz    {)eir.    Danir   draapu   Halluard    baat   fyrir 

Noregs  konungi  ok  .lx.  manna.  Sælt  Noregs  konungs  ok 

Dana  konungs.  Vtkuonm  herra  Erlendz  ok  herra  Sighuatz. 

Andadiz    Ormr    presir    Dagsson.    Gizorr  Hafrbiarnarson. 

Tekin  aflr  varnadarbref  a  Jslandi.    Franka    koniingr    let 

drepa  Lokulant.  Eklipsis  luae.  Kaupinenn  f)eir  er  vt  letu 

or  Gaulavik   vrdu    aflrreka  ok  quoduz  sel  hafa  margygi 

ok   hafstrarnb  ok  morg  skripi  onnur.    {)eir    letu    vt    litlu 

fyrir  vetrnælr.    Vigdr  Andres  dreingr  til  Videyiar.  Gud- 

mundr  til  Helgafellz.    Gefnir   stadir  prestum   i  Skalholltz 

byskupsdæmi.    |)a   kom   vt   herra   AIfr   or  Kroki  ok  var 

skipadr  Nordlendinga  fiordungr  ok  Austfirdinga  fiordungr. 

[892]  hann  for  med  sua  fmngum  bodskap  at  hann  beiddi 

at  huerr  leikmadr  a  landinu  skylldi  gefa  konungi  alin  af 

hueriu  hundradi  {)ui  sem  menn  ætti.    Margar  hafdi  hann 

adrar    faaheyrdar    beizslur.    |)a    gerdu   Nordlendingar   at 

honum  faur  a  Hegranes{)ingi  ok  Oddeyrarfingi.  ^a  vard 

hann    sua    ræddr    at  hann   vissi  varla  huar  hann  skylldi 

hafa  sik.  saladiz  hann  litlu  sidar  i  Dynhaga  i  Horgardal. 

Var  sifan  borit  at  morgum  islendzskum  monnum  i  Noregi 

at  {)eir   hefdi  drepit  hann,    enn  fat  var  {)o  eigi  satt  {)ui 

hann   andadiz   or   sott.    Clemens   erchibyskup  kosinn   til 

paua. 

[1306]        b  0.     Eduardr  Engla   konungr  let   drepa  Vilhialm   Valisok    ok 

brytia   i   stycki    ok    senda    i   alla   hofudstadi  i  Englandi. 

Frost  sua  mikit  i  })yduersku    landi   ok  Franz  sem  verda 

i  Noregi.  sua  at  menn  geingu  af  Raudstock  til  Danmerkr 

yfir  Eyrasund  a  isi.   Andadiz  herra  Jonn  Raudsson.  Moti 

mællt  a   al[)ingi   bodskap   feim  sem  herra  Mlfr  hafdi  vt 

flutt.  Vtanferd  herra  Baardar  Hognasonar  logmannz.  Vt- 

kuoma    herra    Hauks   Erlendzsonar   logmannz    ok    herra 

Sueins  langs.    Hafiss   fyrir   nordan  land   nær  allt  sumar 

fimtaan    alna    {)yckr.    Jss    yfir  Eyrasund.    Skirdir    sendi- 

bodar   Taltara  konungs   i  Roma.    Skip   {)at   er   vt  let   at 

Gaasum  tyndiz  nordr  fyrir  Melracka  slettu  ok  komz  engi 

madr    af.    Andadiz    Biarni   presir    Helgason    ok    Snorri 

Sturluson.    Ætladi    Clemens    pafi    vt    yfir    hafit    at   skira 

Tatlara  konung.  Braut  skip  a  Eyrum,  Kom  vt  Jonn  uiurti. 

Andadiz  Runolfr  aboti  i  Veri    ok    herra  Jonn  logmadr. 
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Kyniasolt  for  vm  allt  land.  Gizsor  galli  vo  {)ann  mann 
er  Hauskulldr  het. 
[1307]  a  f.  Komu  ut  sendibodar  erchibyskups  brodir  Biorn  ok  sira 
Lafranz  at  visilera  huarttueggia  byskupsdæmi  Skalholltz 
ok  Hola  ok  samdi  feiin  vel  (vid)  Arna  byskiip  enn  greinir 
vrdu  i  medal  Jorundar  byskups  ok  Lafranz.  Andadiz 
Ediiardr  konungr  i  Englandi.  herra  Eduardr  vngi  son 
hans  vard  konungr  eftir  hann  ok  feck  dottur  Philipp! 
Franka  konungs.  Fæddr  sira  Einarr  Haflidason.  Vtkuoma 
herra  Baardar  med  konungsbrefum  ok  reltarbotum 
Vigdr  Lodmundr  aboti  til  |)yckuabæiar  i  Veri.  Fæddr 
|)orleifr  Suartzson. 
gf  .e  Andadiz  Gudmundr  aboti  at  Helgafelli.  {)a  var  kosinn  til 
abota  brodir  ^ordr  af  Videy  ok  var  vigdr  næsta  drottins- 
dag  eftir  Michialsmesso.  a  {)essum  degi  var  ok  vigd 
kirkia  at  Helgafelli.  Vtanferd  sendibodanna  brodur  Biarnar 
ok  sira  Lafranz  ok  herra  Baardar  Hognasonar  ok  herra 
Hauks  Erlendzsonar  ok  Gizorar  galla.  Herra  Ami  byskup 
ok  herra  Haukr  settu  lærdra  manna  spital  i  Gaulueriabæ 
i  Floa.  Vtan  stefnt  Jorundi  byskupi  at  Holum  af  erchi- 
byskupi  ok  sira  Lafranz.  Dana  konungr  heriadi  i  Suifiod. 
Landzskialfti  fyrir  sunnan  land  ok  fellu  nidr  .xviij.  bgir 
enn  .vi.  menn  do.  Risu  Lidungar  moti  Suium.  Suiar 
drapu  af  J)eim  a  t)ridia  ligi.  Lafranz  hafdi  tekit  saung  af 
klaustrinu  at  Munka{)uera  a  paschum.  Heybruni  mikill  i 
Skalhollti.  Arni  byskup  gerdi  vigslur  vmjhauslid  i  Hvammi. 
Andadiz  |)ordr  Narfason. 
e  k.  Brann  kirkia  i  Skallhollti  fyrir  Paalsmesso  af  loptelldi  ok 
husbunadr  stadarins  nær  allr.  bækr  ok  kantarakapur. 
kalekum  vard  borgit  flestuni  ok  h6klum.  episcopalia 
brunnu.  Skrini  ens  heilaga  Thorlaks  vard  borgit  med 
helgnm  domi  hans.  {)otli  })al  flestum  vndr  a  huersu  lililli 
stundu  kirkian  l>rann.  |)a  var  farit  vm  alli  Jsland  at 
bidia  til  kirkiugerdar.  gengu  menn  J)ar  allvel  vndir.  Vig 
herra  Kolbeins  Biarnasonar  er  Karlamagnus  Magnusson 
Andressonar  v6  fyrir  {)a  sok  at  hann  hefdi  laatid  kucda 
flim  vm  hann.  enn  herra  Kolbeinn  duldi  ok  baud  vndan- 
færslu.  Vtanferd  Arna  byskups.  Strid  med  Hakoni  Noregs 
konungi  ok  Eireki  hertuga  magsefni  hans.  |>a  vard  Gizur 
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li  hirdmadr  Hakonar  konung-s.  Drepsott  en  mikla 
fyrir  nordan  land.  Andadiz  Hauskulldr  aboti  at  |)ing- 
eyrum.  Andadiz  Jorundr  erchibyskup  enn  kiorinn  Eylifr 
korli  til  erchibyskups.  Vig  Fliotabiarnar.  Var  innkastad 
sira  Lafranz  ok  fluttr  i  fiotrurn  aptr  til  Jslandz  ok  leiddi 
fat  til  af  missætti  f)eirra  Jorundar  byskups  ok  einkanliga 
af  J)ui  er  hann  heilt  med  Jorundi  erchibyskupi  {)a  er 
voru  deilur  t)eirra  korsbrædra.  Drepinn  Augmundr  jungi- 
danz.  Ofridr  i  Noregi  af  Suium.  Andadiz  Gamli  prestr  at 
Hauskulldz  stodurn.  niargir  prestar  ok  leikmenn.  Hualrettr 
mikill.  For  J>or(ir  byskup  af  Grænlandi. 
[131QJ  d  .k  Cristz  ar  .mcccx.  Vtkuarna  Arna  byskups  med  kirkiuvid 
ok  margar  gessimar  adrar  er  Håkon  konungr  ok  drott- 
ningin  ok  adrir  enir  bezstu  menn  i  Noregi  hofdu  gefit  til 
stadarins  i  Skalhollti  sua  at  {)at  er  allra  manna  maal  at 
engi  byskup  hefdi  meiri  sæmdarferd  farit  til  Noregs  enn 
hann  sidan  Jsland  vard  cristid.  Vtkuoma  herra  Bardar 
Haugnasunar  ok  JonsErlendssunar.  Vig  Orms  steypis  ok 
{)eirra  Karlamagnus  ok  J)orsteins  Finnbogasunar.  Andlat 
sira  Grims  vnga.  kom  til  Jslandz  bref  Clementis  pafa  i 
hueriu  fat  stod  at  menn  skylldu  leggia  peninga  sina  til 
frelsis  Jorsalalandi  ok  gefnar  miklar  afgiflir  feim  aullum 
er  til  villdi  leggia  fuiat  Solldan  af  Babilon  hafdi  heriat 
i  Kiprum  ok  Armeniam.  Vtkuoma  herra  Sueins  langs. 
Bolnasott  suo  mikil  at  menn  funudu  i  sundr.  Vigdr 
Gi^dmundr  aboti  til  fingeyra.  Håkon  konungr  hafdi 
leidangr  vti  eftir  jol  ok  for  moti  Eireki  hertuga  f)ui 
hann  brendi  Vikina.  far  fell  J)orir  finghofdi.  Håkon 
konungr  sendi  Gizor  galla  a  Finnmork  eftir  skatti  er 
ecki  hafdi  feingiz  vm  morg  aar.  med  honum  for  Valtirr 
Prettapaals  brodir. 
c  .6  Landzskialfti  eftir  jol.  Auskufall  vida  vm  land  næstu 
naatt  fyrir  Paalsmessu  sa  menn  lios  mikit  a  himni  nær 
alla  naatt  vm  nordrætt  milli  vestrs  ok  landsudrs  ok  tok 
meirr  vpp  enn  a  midiann  himin.  |)etta  lios  var  sua  mikit 
at  menn  sa  i  husum  inni  sem  fa  er  miok  er  Host  af 
degi.  Kennimanna  fundr  i  Franz  i  Vihennia.  Andadiz 
Thomas    Krakson,     Vpphaf    kirkiusmidar   ennar    miklu   i 
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Skalhollti.  Gizor  gMVi  kom  aflr  af  Finnmork  med  skalt 
Hakonar  konungs. 
[1312]  ba  f.  Komii  sendibodar  herra  pafa  til  Noregs.  Andadiz  Eu- 
femia  drollning.  herra  Cristiphorus.  herra  J)ordr.  herra 
Loptr.  |)errileysu  sumar.  Kom  vt  herra  Juar  holmr. 
Gizor  galli.  Vard  vti  mart  manna. 
p93]  g  /  Andadiz  Jorundr  byskup  at  Holum  Brigdarmesso.  efldi 
hann  klaustr  at  Stad  ok  l^odruvollum  ok  let  vpp  gera 
kirkiu  heima  at  Holum  ok  pryda  med  klockum  ok  skruda. 
For  vtan  med  erendum  Hola  kirkiu  sira  ]^orsteinn  ok 
Sniolfr  prestr.  Var  vigdr  Audun  J)orbergsson  byskup  til 
Hola.  var  hann  adr  kanunkr  i  Nidarosi.  Feck  Gizor  gaMi 
^uridar  Ogmundardottur  |)ordarsonar  or  Bæ.  Var  Gizor 
særdr  vm  sumarit  a  Gaaseyri.  var  at  J)ui  herra  Vlfr  af 
Dunga  ok  .ij.  skipshafnir.  la  hann  .xij.  manadi  i  saarum 
ok  vard  alheill.  Hallæri  mikit  a  Jslandi.  |)etta  sumar  kom 
Marteinn  Finna  konungr  til  Hakonar  konungs.* 

f  s.  Vtkuoma  Audunar  byskups  ok  herra  Ketils  ok  {)a  komu 
vt  bref  vm  pafatiundir.  Andadiz  Clemens  pafi.  Andadiz 
Arni  byskup  af  Biorgyn.  Andadiz  J)ordr  Grænlendinga 
byskup.  Andadiz  herra  Biarni  Erlingsson  ok  Philippus 
.  Franka  konungr.  Suikinn  keisarinn  a  paschadaginn  med 
{)eim  hætti  at  j)a  er  hann  hafdi  tekit  corpus  domini  ()a 
var  borit  eilr  i  kalekinn  er  hann  drack  af  ok  far  af 
feck  hann  bana.  For  Arni  byskup  til  Grænlandz.  Audun 
byskup  let  taka  vpp  bein  Gudmundar  byskups  .vi.  kal. 
Nouembris.  Vard  Johannes  papa  .xx.  ok  ,ij.  Andadiz 
Jngialldr  byskup  af  Hamri.  Vigdr  Einar  Haflidason  krunu- 
vigslu. 

e  c.  Kirkiubruni  a  Stad  a  Reykianesi.  Laugtekit  nymæla 
bref  a  alj)ingi  J)at  sem  herra  Kelill  hafdi  vi.  {)urkusumar. 
Missætti  vard  millum  Audunar  byskups  ok  sira  Kodrans. 
Suspenderadi  byskup  hann  af  officio  et  beneficio  enn 
Kodran  appellauit  til  erchibyskups.  var  ok  Sniolfr  i  sliku. 
vann  hann  {)at  til  sættar  at  hann  {)a  Greniadarstad.  Let 
Audun  byskup  sueria  ser  eida  nær  alla  presta.  Giordiz 
ok  missætti  millum  Gudmundar  abota  ok  brædra  af  I)ing- 
eyrum  af  annarri  halfu  enn  Audunar  byskups  af  annarri 
vm  tiunda  mal.  Var  sira  Lafranz  at  |)ingeyrum  ok  heilt 
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alit  med  brædrum.  Vigdr  sira  Eigill  Eyiolfsson  til  prestz. 
Vtanferd  Gizorar  galla.  Komu  sendiinenn  af  Armenia  til 
Hakonar  konungs.  Herra  Ketil!  kom  vt  i  Dyrafirdi. 
Jarteinagiord  fyrir  aheit  ok  arnadarord  jumfru  Marie. 
Fæddr  Arni  |)ordarson. 
[131B]  de  .h  Herra  Eirekr  Sueinbiarnarson  kom  vt  i  Huitaa.  Fæddr 
Eirekr  dotturson  Eireks  konungs.  Fæddr  Magnus  minni- 
skiolldr  dolturson  Hakonar  konungs.  Drepnir  margir 
menn  a  Halogalandi  af  Ruzsum.  Vlkuoma  herra  Gudmundar 
or  Hlid.  Hofdu  gerst  fiorir  ok  .xx.  riddarar  a  einum  degi 
i  Noregi.  Brann  kirkia  ok  klaustr  a  Modruvollum  i 
Horgardal  .ij.  naattum  eftir  krossmesso  vm  haustid.  ger 
timbrstofa  al  Holum.  Vtkuoma  herra  Grims.  Brann  klaustr 
i  Nidarholmi.  Af  settr  J)orir  abotadæmi  at  Munkafueraa. 
Var  sira  Eigill  at  Holum  scolameistari  enn  Einar  klerkr 
Haflidason  lærdiz  hia  honum.  Giordiz  Lafranz  professus 
monachus  ad  |)ingeyrum  jn  capite  jeiunij,  ok  hans  son 
Mrni.  Appeleradi  Gudmundr  aboti  adr  vm  vetrinn  til 
erchibyskups.  var  fa  enn  mesti  agi  i  meda(l)  {)ingeyra- 
manna  ok  herra  byskups.  Sigldi  Gudmundr  aboti  vm 
sumarit  ok  var  i  Noregi  tua  vetr.  Læstu  brædr  klaustr 
fyrir  byskupi  ok  sua  kor  sua  at  hann  naadi  ecki  vid 
brædr  at  tala.  Var  brodir  Biorn  prior.  Feck  byskup  at 
kalla  mat  af  sladnum  ok  hans  menn. 

b  0.  Vtanferd  |)oris  abota  Andadiz  Ketill  byskup  af  Stafangri 
ok  |)orir  byskupsson.  Hafdi  Håkon  konungr  vti  leidangr 
ok  for  til  Suiarikis.  far  fellu  hertugarnir  badir  Eirekr 
ok  Valldemar.  enn  vm  haustid  er  konungr  for  brott  fraus 
inni  eitt  skip  hans  er  styrdi  herra  Giardar.  Suiar 
logdu  at  feim  enn  feir  vorduz  vel.  J)a  var  Gizor  galli 
skotinn  i  gegnum  aflvoduann  a  vinstra  armlegg  med 
spioti.  fa  var  f  eim  heilid  gridum  ok  fangadir  sidan  allir 
ok  hoggnir  nema  Giardar  ok  Gizor.  feim  var  inn  kastad 
i  Ymbrodogum  vm  haustid  ok  i  iarn  settir.  Litlu  sidar 
var  herra  Giardar  hogginn  enn  Gizor  sat  eptir  til  pascha. 
Fall  Nichulas  ok  Gregorius  sona  Jacobs  greifa. 

a  .0  Vtan  stefnt  baadum  byskupum  a  Jslandi.  ok  herra  Ketli 
ok  logmonnurn  baadum  .vj.  handgeingnum  monnum  ok 
.vj.  bændum.  Tok  logsogn  herra  Grimr  |)orsteinsson  ok 
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Erlendr  Hauksson.    Braut   staupul  ok    mikit    af   kirkiu    i 
Skalholiti    a    J)orIaksmessoclag   fyrir   jol.    Vlleystr  Gizor 
galli  af  turnirimn  i  Suiariki   laugardag    fyrir    pascha    ok 
kom  aftr  i  Noreg  a  fund  Hakonar  konungs. 
g   t.     Andadiz  Håkon  konungr  Magnusson  atta  idus  Maij.  Birgir 
brosa    konungr  i   Sui{)iod  suellti  inni  .ij.   brædr  sina   til 
bana  Eirek  hertiiga    ok  Valldemar   maaga   Hakonar    kon- 
iings.  Eirekr  langa  hertugi  atli  Jngibiorgu  dottur  Hakonar 
konungs  er  sidan  var  kollud  hertuginna.    })eirra  son  var 
jungherra   Magnus.    Andadiz  Haflidi  prestr   Steinsson   af 
Breidabolslad.  hann  hafdi  verit  hirdprestr  Eireks  konungs. 
|>a(t)    bar    fa    til   er   hann   var   med  honum   at   Margret 
doltir  Eireks  konungs   at   J)ui  er   hon  vottadi  sialf  sidan 
adr  hon  var  brend  i  Nordnesi.    at  {)a   er   ek   var  sagdi 
hon   {)etta  sama   port   ofan   flult  ok  mik  skylldi  flytia  til 
Skotlandz  var  |)a  hia  Postulakirkiu  einn  islend(z)kr  prestr 
er  Haflidi   het  hia   faudur   minum   Eireki  konungi  ok  J)a 
er    klerka    ()raut   saunginn    hof   sira    Haflidi    vpp    Veni 
creator  ok  fann  ymna  sungu  feir  vt  sua  sem  ek  var  a 
skip  borin.  fella  sama  sannadi  sira  Haflidi  fa  er  honum 
var  sagt  at  su  sama  Margret  var  brend  i  Noregi.  Vtan- 
ferd  Arna  byskups.    Vlanferd  herra  Kelils.    Snorra   log- 
mannz.  Veginn  Jonn  i  Bolungarvik. 
fe  k.    Crislz  ar  .mcccxx.    Andadiz  Arni    byskup  Helgason   alta 
kal.  Februarij.  Kiorinn  til  byskups  i  Skalhollt  Ormr  f)or- 
steinsson.  Tekinn  til  konungs  Magnus  Eireksson  dottur- 
son    Hakonar    konungs    yfir  Noreg  Suiariki  ok  Gotland. 
Vtkuoma    herra    Kelils  ok  Snorra  logmannz.    Var    suarit 
Magnusi    konungi    land.    Kirkiu  braut  i  Steinum.  Jsav6r. 
Braut  skipit  Skankann  fyrir  Auslfiordum.  var  far  a  forir 
aboti    ok    sira   Sniolfr.    komuz   allir  menn   lifs    aa    land. 
For  Audun  bjskup   vtan.  Vppi  jforskafiardar  fing.  And- 
adiz Jonn  murti  Eigilsson  ok  Haff  orr  Jonsson.  Vtkuoma 
Gudmundar    abola    at    |)ingeyrum.     Braut    Grandabuzsu 
fyrir  Melracka  slettu.   druknudu  far  af  .ijj.  menn.    And- 
adiz Ormr  electus  ^orsteinsson. 
[894]  d  .k  Andadiz  Ormr  Steinsson.  Vigdr  til  Skaalholllz  Skutugrimr. 
Kom  huitabiorn  mikill  af  isum  nordr  a  Slr6ndum  ok  drap 
.viij.    menn    i    Heliarvik  ok    reif   alla    i    sundr    enn    aat 
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summa,  hann  var  drepinn  Vilalis  messo.  Andadiz  Grimr 
byskup.  Oaaran  mikit  aa  Jslandi  ok  do  menn  vida  af 
sulti.  Kiorinn  Jonn  Halldorsson. 
[1322]  c  .6  Andadiz  Håkon  byskup  af  Stafangri  ok  Helgi  byskup. 
Vigdr  Jonn  Halldorsson  til  byskups  i  Skaalhollt  enn  Sa- 
lomon  til  Osloar.  Eirekr  til  Stafangrs.  Andadiz  Audun 
byskup.  Vtanferd  ^oris  abota  ok  sira  Snævlfs  a  Laxa- 
bolla.  Vlkuoma  sira  Eigils  med  kosni(n)gsbref  brodur 
Lafranz. 

6  g.  Kom  vt  Jonn  byskup  Freygerdarson.  Vtanferd  Lafranz 
electi.  Andadiz  j^orir  aboti.  Vetr  allhardr  ok  sua  vaar. 
batnadi  at  Jons  messo  Holabyskups.  Braut  Krafsinn  er 
Lafranz  var  aa  vid  Hålogaland,  sat  hann  hia  erchibyskupi. 

ag  .f  Vigdr  Laurenlius  Kalfsson  til  byskups  at  Holum,  kom  vi 
{)at  sumar.  Tekin  af  |)ordi  abota  stett  fra  Helgafelli  enn 
vigdr  j^orsteinn  f  orualldzson  til  abota.  Andadiz  herra 
Sæbiorn  ok  Juar  nef.  Fæddr  Håkon  Gizorarson. 

f  s.  Tekinn  abota  stett  af  Andresi  i  Videy  enn  vigdr  Helgi 
Sigurdarson  til  abota.  Kiorinn  Bergr  aboti  til  Munka- 
{)uerar.  Logtekit  festum  corporis  Christi  a  al{)ingi.  Gerdu 
feir  Laurentius  byskup  ok  Gudmundr  aboti  pactum  vm 
tiundamaal  sua  at  Huammr  i  Vatzdal  skylldi  guenliga 
liggia  vndir  |)ingeyra  klaustr. 

e  c.  Kom  ecki  skip  til  Jslandz  enn  .vij.  sigldu  i  brott.  At 
paschum  tok  Markarfliot  vpp  sua  |)at  tok  eigi  i  kne  vm 
stund  dags.  {)a  tok  kirkiu  or  stad  a  Breidabolstad  i 
Fliotzhlid  ok  sakadi  ecki.  Vinfaatt  i  Skalholltz  byskups- 
dæmi  sua  at  lagdr  var  messosaungr  i  summum  staudum. 
Laugtekin  Magnusmessa  enn  lofat  at  vinna  .v.  daga  vm 
jol  ok  gefit  leyfi  miduikudaga  fyrir  jolafostu  ok  langa- 
fostu.  Knutr  possi  fas(t)nadi  fru  hertuginnu.  Vtkuoma 
brodur  Jngimundar  Skutusonar  med  bodskap  Eylifs 
erchibyskups.  Voru  feir  herra  Jonn  Halldorsson  ok 
*  |)orlakr    aboti    skipadir    domendr   at    dæma   milli  feirra 

Laurentij  byskups  ok  brædra  a  Modruvollum.  ridu  feir 
nordr  ok  voru  Olafsmesso  fyrri  a  Modruvollum  ok  gerdu 
pactum  milli  Hola  kirkiu  ok  Modruvallar  klostrs.  voru  feir 
ath  Holum  Olafsvoku  sidarri.    Var  fat  pactum  at  brædr 
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a  Modruvolluni  ok  klaustrid  skylldi  vndir  valldi  Hola- 
byskups. 
[1327]  d  .c  Do  suartfygli  sua  mart  vm  Vestfiordu  at  eydd  voru 
fuglberg  vm  sumarit.  Reistuz  brædr  a  Modruvollum 
vpp  (Ul)  vhlydni  ok  villdu  riufa  fyrri  giord  Jons  bysk- 
ups  ok  j^orlaks  abota.  Reid  Jon  byskup  ok  J)orlakr  aboti 
enn  vm  sumarit  nordr  ok  letu  stefna  Laurentium  byskup 
til  Modruvalla.  kom  hann  f)a  eigi  fyrst  fui  hann  sagdi 
{)a  ent  hafa  sitt  valid  fyrra  pacto  gerfu.  Foru  feir  sua 
hart  at  Lafranze  byskupi  at  buit  var  vid  at  {)eir  mundi 
suspendera  hann.  enn  Laurentius  byskup  gerdi  pro  bono 
pacis  at  {)at  pactum  var  {)a  giort  at  brædr  a  Modru- 
vollum skylldu  stiorna  gozi  a  Modruvollum.  Sendi  Laur- 
entius byskup  sira  Eigil  Eyiolfsson  til  Noregs  med 
brefum  a  erchibyskups  fund.  for  hann  vtan  a  Gaaseyri. 
Jonn  byskup  sendi  sira  Arngrim  sinna  vegna,  vard  su 
lykt  a  maalum  {)eirra  at  med  vitrleik  sinum  vann  sira 
Eigill  aull  Maudruvalla  maal.  kom  |)ar  til  gifta  hans  ok 
klerkdomr  Laurenti  byskups. 

ch  0.  Brann  Cristz  kirkia  i  J)randheimi.  Vpp  hafit  klauslr  a 
Modruvollum.  Andadiz  ^orsteinn  aboti  at  Helgafelli. 
kiorinri  til  abota  |)orkell  Einarsson.  Vard  eclipsis  sole  (!) 
vida  vm  Jsland.  Vtkuoma  sira  Eigils  a  Eyrum  ok  færdi 
Laurentio  byskupi  J)au  bref  er  fat  votludu  at  vndir 
Holabyskups  valldi  skylldi  vera  klaustrid  a  Modruvollum. 
Eylifr  erchibyskup  sendi  Laurentio  byskupi  mitram  fa 
sem  bezst  er  at  Holum. 

a  .0  Snorri  logmadr  let  skera  vebftnd  a  alfingi  i  sundr.  Saaz 
margygr  af  landi  sudr  fyrir  Nesium.  Strid  medal  Knutz 
possa  ok  herra  Juars  rofa.  Fothoggin  Asbiorn  teddiass. 
Kom  vt  liknesci  Gudmundar  byskups  ok  heim  til  Hola. 
Laurentius  byskup  let  smida  .ij.  texta  ok  kalek.  Vigdr 
til  preslz  |)orsteinn  Hallzson.  gert  Laurentius  skrin  at 
Holum.  Vtkuoma  sira  Arngrims  med  organum. 
[1330]  g  t.  Cristz  aar  .mcccxxx.  Andadiz  Laurentius  byskup.  Hann 
dreymdi  aadr  litlu  at  hann  fottiz  hallda  a  heilags  mannz 
beini.  Hann  gaf  sira  Egli  vigslugull  sitt  er  i  voru 
helgir  domar  Jons  byskups.  |)a  kom  huitadaga  hrid  vm 
allt  land  i  fardogum.  fa  vard  hinn  mesti  fiaarfellir.  Vlan- 
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ferd  sira  Eigils.  Vigdr  Einarr  Haflidason  til  preslz. 
grasleysu  sumar.  Komu  bref  pafa  til  Jons  byskups  hann 
bad  ser  peninga  moti  Romverium.  Tekin  logsogn  af 
Snorra  Narfasyni.  Andadiz  Audfinnr  byskup  af  Biorgyn. 
sira  Finnr  af  Postiilakirkiu  ok  Knutr  possi.  Herra  Grimr 
tok  16gsogn  i  Stafhollti.  Vtkonia  herra  Hauks  Kiorinn 
Håkon  til  byskups.  Manntapi  i  Grimsey.  Gisli  Philippusson 
veitti  brudlaupit  et  fiolmenna  i  Haga  Katrinar  systur 
sinnar.  {)ar  var  Jonn  byskup  Halldorsson.  herra  Ketill. 
herra  Eirekr.  Snorri  logmadr. 
[1331]  f  I  Manntapi  or  Vestrnannaeyium  fimligir  karla  ok  .iij.  konur 
.iij.  bom  secundo  nonas  Marcij.  Morduig  Torraads 
^ormodarsonar.  Vig  Jorualldz  Hauskulldzsonar.  Hallæri 
inikit  vm  allt  land.  Herra  Eirekr  vard  aftrreka  i  Cross- 
buzunni.  Sira  Benedikt  særdr  ok  la  i  reckiu  leingi  vetrar. 
Kom  skip  i  Dyrafiord  ok  annal  i  Skutilsfiord.  Vigdr  herra 
Eigill  byskup  til  Hola  in  festo  sancte  trinitatis  af  herra 
Hakoni  byskupi  i  Biorgvin  {)ui  Eylifr  erchibyskup  var 
ei  til  færr  sakir  krankleika,  ok  vtkuoma  hans.  Jorsteinn 
JUhugason  {)aa  Greniadarstad. 
\  ed  k.   Andadiz  Snorri  Narfason  .vij.  Jdus  Martij.  Vtanferd  herra 

Ketils  ok  herra  Eireks.  Andadiz  Éilifr  erchibyskup  .iiij. 
nonas  nouembris.  Saaz  elldr  i  austri  nær  vm  allt  Jsland 
.jj.  naattum  fyrir  Barbaramesso.  B§iarbruni  i  Biorgyn. 
Rænlir  kaupmenn  i  Sudreyium  ok  tekit  af  {)eirn  skip  {)at 
er  Gullsudin  het.  enn  Glodin  kom  til  Noregs  ok  voru 
{)eir  {)o  ræntir  er  far  voru  aa.  Druknan  Sturlu  Snorra- 
sonar.  A  fessu  ari  drap  |)  rleifr  |)orbiorn  prest  Michials- 
mcssodag  fa  er  hann  var  skryddr  ok  stod  fyrir  alltari. 
sij)an  lagdi  fessi  |)orleifr  sialfan  sik  med  knifi  til  bana 
i  kirkiunni.  Einar  presir  Haflidason  fa  Hoskulldzstadi. 
c  p.  Andadiz  sira  Benedikt  Solmundarson  .x.  kal.  Nouembris. 
Meistari  Pæill  archielectus  for  or  landi  a  pafagard.  Herra 
Erlendr  ok  Hafforissynir  ok  VIfr  Saxason  helidu  Tuns- 
bergshus  fyrir  Magnusi  konungi  ok  geingu  sifan  a  kon- 
ungsvalld.  enn  konungrinn  gaf  feim  bædi  lif  ok  eignir 
sinar.  enn  Vlfr  kom  ecki  a  konungs  fund  ok  rymdi  or 
landi.  Kom  vt  herra  Eirekr  med  crosstifum  er  Johannes 
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pafi  hafdl  diclat  ok  kom  f)at  eitl  skip  til  Jslandz  .ij.  aar- 
um  fyrr  var  bgiarbruni  i  Biorgyn. 
[1334]  b  g.  Vtanferd  Jons  byskups.  Andadiz  sira  Biarni  Olaafsson. 
herra  Haukr  Erlendiirson.  Vlkuoma  sira  Vigfusar  med 
brefiim  af  pafagardi  er  nuntius  pafa  hafdi  til  Noregs,  ok 
voru  byskupar  baadir  Jonn  ok  Eigill  stefndir  til  Noregs 
vm  reikning  pafatiundar  For  Jonn  byskup  vlan  enn 
sira  Olafr  tilælladr  Holakirkiu  vegna  ok  vard  hann 
slrandarglopr.  Andadiz  ^orsteinn  presir  Jllhugason.  var 
Olafi  presti  gefinn  Greniadarstadr. 

a  .g  Krafenn  vt  fiordungr  kirkiuliunda  eftir  brefi  herra  Jons 
byskups.  Vtkuoma  herra  Jons  byskups.  Magnus  konungr 
feck  Blancie  drotlningar.  Vtanferd  herra  Eigils  byskups. 
Særdr  sira  Asgrimr  prestr  i  Vatzfirdi  i  kirkiugardi  af 
f  orarni  Eirekssyni  pentur.  Sira  Sniolfr  var  med  Hakoni 
byskupi  i  Biorgyn.  hafdi  hann  vmbod  nuntij  pafa  at 
taka  reikning  af  byskupunum  a  Jslandi  ok  for  til  Jslandz 
vm  sumarit. 

gf  1.  Herra  Magnus  konungr  krunadr  i  Suiariki  aan  erchi- 
byskups  raadi  ok  annarra  validzmanna  i  Noregi.  Heyrdiz 
slynr  mikill  i  skala  i  Kirkiubæ  sua  sem  til  sluks  mannz 
af  allri  al{)ydu  miok  optliga  leingi  sumars.  enn  ecki  fanz 
til  nylundu  {)0  leitad  væri.  A  t)ui  sumri  kom  vatzhrid 
mikil  sua  at  ross  naut  ok  saudfe  do  af  a  Rangarvollum 
ok  vm  Skalholltz  sueit  sua  at  hundrudum  skipti  af  ser- 
huerium  a  tueimr  dægrum.  {)ann  vetr  eftir  jol  kom 
sniohrid  sua  mikil  at  marga  bæi  i  sueitum  lagdi  vndir. 
sua  fellu  ok  hus  nidr  fyrir  sunnan  land  ok  margir.fengu 
storskada.  Fru  Blannz  hon  var  dottir  herluga  af  Flaandr 
ok  brodurdottir  konungs  af  Franz.  Arni  aboti  af  Lysu 
var  halshogginn  vid  England  ok  oil  hans  skipshofn. 
Eigill  byskup  sat  i  ^randheimi  annan  vetr  fui  honum 
gaf  eigi  i  brDtt  vm  sumarit. 

e  /.  Komu  .v.  menn  af  Noregi  er  ætludu  til  Skotlandz  austr 
vid  Slafafell  aa  .xx.  alna  longu  skipi.  voru  {)eir  komnir 
miok  at  J)rotum  ok  foru  samsumars  til  Noregs.  Vtkuoma 
Eigils  byskups  a  Eyrum.  Hliop  griolskrida  aa  bæ  nordr 
i  Myrkaardal.  letuz  .vij.  menn.  Komu  .iij.  skip  miok 
snemma  a  Eyrar.  leet  eitt  jnn  i  hofn  {)egar.  enn  .ij.  rak 
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[1337]  vpp  a  Skeidi  fyrir  vestan  Olfausaa.  komuz  menn  til  landz. 

spiltiz  fiarhlutr  enn  tyndizst  mikill.  Manntapi  or  Flatey  a 
Breidafirdi.  letuz  .xj.  menn  .v.  nonas  octobris. 

d  c.  Vtanferd  herra  Jons  Halldorssonar  byskups  ok  herra 
Ketils.  Tyndizst  |)rændaskip  nordr  i  Vogum  med  allri  a- 
haufn  vtan  menn  er  komuz  med  baali  aa  haf  vt  ok  vrdu 
{)eir  fundnir  af  kaupmonnum  ok  fluttir  hingat  til  landz. 
Vnninn  risi  nordr  a  Morkum  .xv.  alna  haarr  af  vik- 
uerskum  manni  er  Halldorr  het  ok  odrum  .iij.  hans 
kumpanum  ok  hetu  allir  sudrgongu  til  lifs  ser  ok  aa 
hinn  heilaga  Olaf  konung.  Gudmundr  aboti  at  {)ingeyrum 
lagdi  abota  stett. 

c  h.  Andadiz  herra  Jonn  byskup  af  Skalhollti  in  purificatione 
beate  virginis.  kiorinn  Jonn  Eindridason  aboti  af  Seliu. 
Hliop  skrida  a  bæ  i  Kios  er  a  Tindzstodum  het  in  festo 
Agathe.  letuz  .ix.  menn.  Kom  landzskialfti  sua  mikiil 
fyrir  sunnan  land  .x.  kal.  Junij.  at  monnum  ok  fenadi 
kastadi  til  Jardar  sua  at  onyttizst.  Hus  fellu  mest  vm 
Skeid  ok  Floa  ok  Holltamanna  repp  ok  vidaz  hitt  nedra 
milli  f)iorsaar  ok  Eystri  Rangaar.  enn  fioldi  bæia  fellu 
allir  til  Jardar  edr  tok  hus  or  stad.  letuz  nockur  born 
ok  gamalmenni.  Jordin  rifnadi  vida  til  vndirdiupa  vpp 
sprettandi  heitt  vatn  ok  kallt.  Hraupudu  fioll  enn  hamrar 
sprungu  vida  i  sundr.  Vlhuerfdizst  Hollt  i  Holltamanna 
repp  ok  færdi  or  stad.  Eclipsis  solis  in  translatione 
Thorne  archiepiscopi.  Saazst  stiarna  a  himni  vm  haadegis- 
skeid.  {)ann  sama  aptan  syndiz  oilum  monnum  i  Steinum 
vndir  EyiafioUum  alblodugt  allt  vti  t)at  er  fyrir  augu  bar 
til  {)ess  er  menn  logduz  til  suefns.  J)essi  syn  likt  bar 
ok  fyrir  Suein  Jjordarson  ok  Magnus  Steinmodsson  {)ann 
sama  aftan  a  Kolbeinsstodum  i  Borgarfirdi.  Vigdr  herra 
Jonn  secundus  byskup  til  Skalholllz  in  festo  Jacobi  ok 
let  i  haf  hinn  næsta  dag  eftir  ok  kom  vt  i  Hualfirdi  in 
vigilia  Bartholomei  enn  heim  i  Skalhollt  nesta  dag  eftir 
festum  decollalionis  baptiste.  Andadiz  Arni  Olafsson  af 
Leirubacka  ok  Eyiolfr  Brandzson  gammr.  hann  andadiz 
i  hafi  nær  Hialltlandi  ok  var  fiiuttr  hingat  til  landz  ok 
grafinn  i  Skalhollti.  Sundrf)ycki  medal  Magnus  konungs 
ok  valldzmanna  i  Noregi.    Lagin  {)ingstefna   austr  i  Vik 
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a  Baghhusi  fra  Mariumesso  sidarri  ok  til  Michialsmesso. 
Kom  vpp  huerr  i  Heinglafiolliim  .x.  fadma  huern  veg  ok 
var  {)ar  aadr  slett  jord  Andadiz  Gudmundr  aboti.  hann 
saaladiz  at  Mimkafueraa  ok  var  fluttr  nordan  til  |)ingeyra. 
hyggia  margir  hann  vera  helgann  mann.  vrdu  ok  margir 
merkiligir  fyrirburdir  i  hans  likferd. 
[1340]  ba  .g  Cristz  aar  .mcccxl.  Skipadr  Biorn  aboti  til  J)ingeyra. 
Andadiz  Kolbeinn  f)orfinnzson  raazmadr  at  Holum  enn 
sira  Einar  Haflidason  tok  radin.  Vetr  sua  godr  fyrir 
sunnan  land  at  menn  mundu  trautt  f)uilikann.  funduz 
egg  vndan  fuglum  i  Floa  nær  midri  Goi  a  auskudag  ok 
optliga  si{)an  aa  Einmaanadi.  Saaz  .ij.  tungl  a  himni  af 
morgum  monnum  i  Gaulueriabæ  a  Gregoriusmesso  aftan. 
annat  eftir  {)ui  sem  von  var  i  landzsudri.  enn  annat  i 
landnordri. 
g  t.  Andadiz  herra  Jonn  byskup  Eindridason  a  Gudmundardag. 
Veginn  Slyrkaar  i  Nesi  vppstigningardag  af  Sigurdi 
Gyridarsyni.  Elldz  vppkuoma  i  Heklufelli  .vj.  drottins- 
daginn  næsta  eftir  med  sua  miklum  faadæmum  ok  ausku- 
falli  at  ey(d)duz  margar  sueitir  {)ar  i  naandir  ok  myrkr  sua 
mikit  enn  fyrsta  dag  vti  sem  {)a  er  suartazst  er  i  husum 
a  haavetri  vm  nætr.  [896]  dunur  vm  allt  land  sem  hia 
væri.  auskufall  vm  Borgarfiord  ok  Skaga  sua  ad  fenadr 
fell  af  ok  hueruetna  par  i  milli.  Menn  foru  til  fiallzins 
J)ar  sem  vppvarpit  var  ok  heyrdiz  j)eim  sem  biargi 
storu  væri  kastat  innan  vm  fiallit.  feim  synduzst  fuglar 
fliuga  i  elldinum  bædi  smair  ok  storir  med  ymsum  laatum. 
hugdu  menn  vera  saalir.  Huitasallt  sua  mikit  laa  {)ar  vm- 
huerfis  opnuna  at  klyfia  maatli  hesta  af  ok  brennusteinn. 
.vj.  skip  i  Hualfirdi  aadr  vt  letu  .iiij.  Andadiz  herra  Egill 
byskup  Eyiolfsson  at  Holum.  Byskupslausl  landit.  Vl- 
kuoma  Aslaks  korsbrodur  af  Nidarosi  sendr  af  Pali 
erchibyskupi  at  visitera  allt  Jsland.  f)a  kom  vt  Botolfr 
Andresson  skipadr  af  konunginum  hirdstiori  vm  allt 
Jsland.  Andadiz  Benedictus  papa  secundus.  Vetr  godr. 
Vtanferd  brodur  Jons  Sigurdarsonar. 
f  I  Andadiz  herra  Eirekr  Sueinbiarnarson  ok  herra  Ketill 
Thorlaksson.  J)orkell  dunk.  Sira  Jon  Kollsueinsson  ok 
Rafn  Jonsson  af  Glaumbæ  druknadi  hann  i  |»iorsaa.  Braut 
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[1342]  skip  a  Langanesi.  lifdu  menn.  Annat  braut  fyrir  Gautavik. 

fluttir  af  .ij.  menn  ok  baalzfarmr.  enn  skipit  rak  vm- 
huerfis  Jsland.  Aflimadr  Arnor  |)ordarson  hægra  hendi 
ok  Vinstra  fæti  austr  vid  Selialandz  foss  af  radum  for- 
steins Nichiilassonar  gunnhylllings  enn  tilskipan  Jons 
Hallzsonar.  Eklipsis  lune.  Vig  |)orsteins  gunnhylltings. 
Brudhlaup  Botholfs  ok  Steinunnar  Rafnsdottur  i  Glaumbæ 
gert  med  miklum  melnadi.  til  bodit  monnum  vm  allt/ 
Jsland.  Vtanferd  sira  Aslaaks.  Vigdr  Klemens  pafi.  / 

e  .d  Vigdr  Ormr  byskup  Aslaaksson  til  Hola.  Jonn  bysku^ 
Sigurdarson  til  Skaalholllz.  |)orsteinn  byskup  til  Biorgyni^. 
Guthormr  byskup  til  Stafangrs.  Jonn  byskup  skalli  til 
Grænlandz  ok  lifdi  Mrni  byskup  a  Grænlandi  at  ovitanda 
Paali  erehibyskupi.  Vtkuoma  Orms  byskups.  Braut  s;kipit 
vid  |)iorsaar  sand.  druknadu  af  .xviij.  menn.  Vtkuoma 
Jons  byskups  austr  i  Reydarfirdi.  Braut  skip  er  aa  (var) 
Snorri  fotr.  druknadi  hann  ok  .v.  menn  adrir.  Braut 
Lysubuzsuna  i  pollinum  a  Eyrum.  Lesti  Postulasudina. 
ok  vard  aftrreka  a  Seleyri.  J  Grindavik  sponbraut 
Augualldznesbuzsuna.  do  af  .ij.  menn.  Braut  Katrinar- 
sudina  vid  Nyia  hraun.  Brend  systir  ein  i  Kirkiubæ  er 
Kristin  het  er  gefiz  hafdi  pukanum  med  brefi.  hon  hafdi 
ok  misfarit  med  guds  likama  ok  kaslad  aftr  vm  naada- 
hustre.  laagiz  med  morgum  leikmonnum.  Jonn  byskup 
fangadi  Arngrim  Eystein  ok  Magnus  brædr  i  |)yckuabæ 
fyrir  J)at  er  {)eir  hofdu  bart  a  |>orlaki  abota  sinum. 
feir  vrdu  ok  opinberir  at  saurlifi  sumir  at  barneign. 
Var  Arngrimr  settr  i  taaiarn  enn  Eysteinn  i  halsiarn. 
Hola  byskup  fangadi  .iij.  brædr  a  Modruvollum  ok  iarnadi 
fyrir  {)ær  sakir  hann  gaf  feim.  Andadiz  Finnr  Augmund- 
arson.  Sira  Jonn  Kodransson.  Snorri  dalr.  Fru  Vilborg  ok 
|>ordis  Marteinsdottir. 
de  p.  Sira  Einar  Haflidason  feck  Breidabolstad.  Vigdr  Eirekr 
aboti  til  {)ingeyra.  Giorduz  byskupar  hardir  vid  lærda 
ok  leika  a  Jslandi.  Bratir  feck  Oddnyiar  ok  {)otti  {)at 
tidendi  at  herra  Ormr  lagdi  mikla  peninga  vt  af  Hola- 
stad  med  honum  fatækum  ok  veitli  brudkaup  hans  heima 
at  Holum  med  miklum  kosli.  Veginn  Prettapall  i  Dolum 
vestr.    Sidan   vm   vorit  vogu   synir  Paals  i  Langavatzdal 
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J)a  sem  peir  kendu  atvist  vrn  \\g  foclur  sins  hel 
Halldorr  huorrtueggi.  Jonn  byskup  vigdi  haalfkirkiu  i 
Aluidru. 
[1345]  6  g.  Vcginn  Helgi  Halldorsson  ad  Melum  .v.  skip  komu  af 
hafi  i  Hualfiord  enn  et  setta  braut  i  Kuiguvogum.  Vtan- 
ferd  Orms  byskups.  sira  Einars  Haflidasonar.  sira  Run- 
olfs.  Sucku  nidr  margir  bæir  i  Orkadal  af  valnavoxtuni. 

a  .g  Andadiz  Paall  erchibyskup  i  Nidarosi  enn  kiorinn  i  stad- 
inn  Mrni  vaadi.  Strid  med  Fracka  konungi  ok  Engla 
konungi.  kom  Fracka  konungr  a  flotta  ok  fellu  af  bon- 
um .iij.  konungar  ok  .ij.  hofdingar  ok  .xl.  J)eirra  manna 
er  eingi  var  minni  at  nafnbot  enn  jarl  edr  byskup.  Vl- 
kuoma  Orms  byskups  ok  Einars  Haflidasonar  ok  braut 
skipit  Rosinbergina  vid  Melracka  slettu  i  spon  ok  tyndiz 
fiaarlulr  miok  aUr  enn  menn  hellduzsl.  Drozsetabuz- 
san  i  Hualfirdi.  kom  vt  Hollli  bondi  |)orgrimsson  medr 
hirdstiorn  yfir  ollu  landinu.  Druknun  Boduars  Baardar- 
sonar  med  sinum  monnum. 

g  m.  Vlanferd  Jons  byskups  ok  Orms  byskups  i  Hualfirdi  a 
einu  skipi  ok  byskupslaust  a  landinu.  .xiij.  skip  komu 
af  Noregi  til  Jslandz  ok  braut  .ij.  leluz  .xxx.  manna  af 
odru  enn  .vij.  skip  voru  fyrir.  {)a  kom  skip  af  Grænlandi 
J)at  er  sott  hafdi  til  Marklandz  ok  attian  menn  aa.  {)a 
var  eitt  skip  ok  .xx.  a  Jslandi  vm  vetrinn.  Byskupar  a 
Jslandi  gerduzsl  sua  hardir  vid  landzfolkit  sua  at  landz- 
folkit  {)oltizst  varla  mega  vndir  bua.  Hofdu  Nordlendingar 
samtok  moti  Ormi  byskupi  leikmenn  at  {)eir  villdu 
hafa  fornann  vana.  Baadir  byskupar  foru  vtan  a  einu 
skipi  i  Hualfirdi.  Jtem  bolnasott  mikil  vm  allt  land  ok 
andadiz  fioldi  folk(s).  Mrni  vadi  vigdr  til  erchibyskups  i 
Nidaarosi  a  pafagardi  ok  kom  aplr  i  Noreg  med  pallium. 
Vtanferd  Snorra  Ketilssonar  ok  andadiz  a  Sudrvegum. 
Andadiz  Jngifnundr  Eyuindarson.    Valgerdr  J)ordardollir. 

fe  .1  f  riu  skip  lelu  vt  aa  Gaasum.  eitt  sigldi  vpp  a  Gaaseyri. 
annat  kom  til  Noregs.  |)ridia  lyndizst.  Vlkoma  Jons 
byskups  Sigurdarsonar  med  brefum  Orms  byskups  ok 
Eirekr  prestr  ^orsteinsson  ok  settu  J)ing  at  Holum,  kom 
far  såman  bændafioldi  af  Nordlendinga  fiordungi  ok 
villdu  med  engu  moti  vndir  Jon  byskup  leggia  ok  ecki 
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sættaz  vid  Orm  byskup.  Jon  byskup  reid  sudr  Kiol  ok 
tok  sott  fegar  hann  kom  heim  ok  laa  framan  til  Magnus- 
messo  ok  andadiz  sidan.  Frostavetr  sua  mikill  a  Jslandi 
at  fraus  sioinn  vmbergis  landit  sua  at  rida  matti  vm- 
bergis  landit  af  hueriu  andnesi  vm  alla  fiordu.  fell  snior 
mikill.  Grasleysu  sumar.  Andadiz  Hollti  hirdstiori  ok 
hormudu  J)at  fair  ok  Rannue(i)g  Gestzdottir. 

[1349]  d  c.  J  {)enna  tima  kom  drepsott  sua  mikil  vm  alla  Nordr- 
halfuna  at  alldri  kom  slik  fyrri  [897]  si{)an  londin  bygduz. 
Fyrst  kom  soltin  vpp  i  Babilone  a  Serkland!  vt  i  Affrica. 

/  sidan    for   hon    higat    i   Jorsalaborg    ok    eyddi    naaliga 

borgina.  j)adan  for  hon  nordr  yfir  Jorsalahaf  ok  vm  alla 
Romaniam  ok  sua  nordr  eftir  londum  ok  vm  pafagard 
ok  eyddi  allt  naliga.  Vigdi  pafinn  aana  Rodanum.  voru 
{)ar  vt  aa  kastadir  daudir  menn.  gaf  pafi  {)at  af  guds 
halfu  at  {)at  skylldi  |)eirra  kirkiugardr  J)ui  ei  maatti  iarda 
folkit  fyrir  mannfæd  ok  sott.  Si{)an  for  hon  vm  Franka- 
riki  ok  vm  Saxland  ok  sua  til  Englandz  ok  eyddi  naaliga 
allt  England  ok  {)at  til  marks  at  ei  lifdi  meirr  eftir  i 
borginni  Lundunum  enn  .xiiij.  menn.  J  {)ann  tid  sigldi 
kuggr  einn  af  Englandi  ok  var  a  mart  folk  ok  lagdi  inn 
vid  Biorgyniarvog  ok  var  litt  ruddr.  Sidan  andadiz 
folkit  allt  af  skipinu.  enn  {)egar  vpp  kom  gozit  i  byinn 
a(f)  skipinu  {)a  do  |)egar  beiarfolkit.  })a  for  sottin  vm 
allan  Noreg  ok  eyddi  sua  at  eigi  lifdi  eftir  einn  {)ridi- 
ungr  folksins  i  landinu.  Englandz  kvggr  sauck  nidr  med 
nær  ollu  gozinu  ok  daudum  monnum  ok  vard  eigi  ruddr. 
Fleiri  skip  ok  buzsur  sucku  nidr  ok  rak  vids  vegar.  En 
sama  sott  for  vm  Hialltland  Orkneyiar  Sudreyiar  ok 
Færeyiar.  fat  var  kyn  sottarinnar  at  menn  lifdu  eigi 
meirr  enn  eitt  dægr  edr  .ij.  med  hordum  stinga,  eftir 
{)at  selti  at  blodspyiu  ok  for  J)ar  aundin  med.  Af  {)essi 
sott  saaladiz  Mrni  erchibyskup  ok  allir  korsbrædr  i 
Nidarosi  vtan  einn  lifdi  eftir  er  Lodinn  het  ok  hann 
gerdi  electionem  kiosandi  Olaf  abota  af  Holmi  til  erchi- 
byskups.  |)a  andadiz  |)orsteinn  byskup  af  Biorgyn  ok 
Gudtormr  byskup  af  Stafangri  ok  Halluardr  byskup  af 
Hamri.  |)essi  sott  kom  eigi  til  Jslandz.  Letli  med  feim 
hætti  af  drepsottinni  at  Clemens  pafi  het  at  syngia  skylldi 


Annålar.  563 

messu  t)a  er  hann  hafdi  componal  fim  sinnum  ok  standa 
a  kn{i)aain  med  liosi.  Nockuru  sidar  andadiz  Clemens 
pafi.  Vigdr  Gyrdr  Juarsson  til  byskups  i  Skalhollli. 
herra  Gilsbrikl  til  Biorgyniar  af  Salomone  i  Oslo.  enn 
|)eir  voru  aslantcs  Ormr  ok  herra  Jon  skalli  J)ui  at  feir 
einir  byskupar  lifdii  i  Noregi. 
[1350]  c  h.  Cristz  aar  .mcccl.  Vigdr  Johannes  papa.  Kom  Magnus 
konungr  ok  drottning  Bl^nz  til  Biorgyniar  gaf  hann 
Eireki  syni  sinum  Suiariki  enn  Hakoni  Noreg  ok  setti 
fa  i  konungasæti  ok  skipadi  feim  hird  enn  sialfum  ser 
ætladi  hann  til  rikis  Hålogaland  Jsland  Færeyiar  ok 
Hialltland.  Elldz  vppkuoma  i  Hnappafellzjokli  ok  myrkr 
sua  mikit  al  eigi  sa  vegu  vm  middegi  ok  aleyddiz  alll 
Litlaherat.  Gerdiz  Ormr  Eysteinsson  drozseti  i  Noregi 
skipadr  af  herra  Hakoni  vnga.  Kom  ecki  kaupskip  til 
Jslandz.  Andadiz  Stephann  aboti.  Fæddr  Jonn  Hakonar- 
son.  Vigdr  Arngrimr  aboti  at  |>ingeyrum.  Var  Olafr 
Biarnarson  hirdstiori. 

h  .h  Vtkuoma  herra  Gyrdz  byskups.  Andadiz  herra  Grimr. 
Olafr  erchibyskup  kom  vtan  af  curia.  Andadiz  Jorlakr 
aboti  ok  |)orsteinn  aboti.  Hogginn  a  alfingi  med  domi 
Guthormr  Asgrimsson.  Magnus  konungr  for  i  Ruzaland 
ok  striddi  vid  Ruzsa  ok  hafdi  ætlat  at  leida  fa  til  al- 
menniligrar  truar.  gaatu  Noregsmenn  vnnit  nockurar 
borgir  enn  ecki  vanz  at  meira.  Herra  Biarni  var  far 
med  konunginum.  Vtkuoma  Orms  byskups  ok  hafdi 
konungsbref  at  vtan  voru  stefndir  margir  mikils  haattar 
bændr  feir  sem  samtak  hofdu  haft  i  mot  honum. 

ag  t.  Vigdr  Eyiolfr  aboti  i  j^yckabæ.  Kom  aflr  Augustinus 
regla  i  Videy  ok  vigdr  f  angat  Biorn  aboti  enn  Msgrimr 
aboti  til  Helgafellz.  Syndizst  blodugt  Olafs  liknesci 
|)orsteini  presti  at  Hofdabrecku.  Foru  bændr  af  Nord- 
lendinga  fiordungi  aa  konungs  fund.  Var  fordr  Eigilssun 
logmadr. 

f  d.  Andadiz  Gudmundr  Snorrason.  Oddr  Suarlhofdason. 
Engla  konungr  striddi  vid  Franka  konung  ok  leet  Fraka 
konungr  fiorar  fushundir.  Hallæri  mikit  a  sio  ok  landi. 
Vtkuoma  bænda  or  Nordlendinga  fiordungi  med  konungs- 
brefuDi    at    konungr   villdi    byskupa  lata  engar  nyiungar 
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fremla  i   inoti   {)egnuni   sinurri  ok  baud  Ormi  byskupi  al 
leysa  ()a.  Veginn  Gudmundr  Gunnarsson. 
[1354]        e  .d    Vtanferd  Orms  byskups  i  Hualfirdi.  Vtkuoma  Juars  holms 
Vigfussonar  ok  hafdi  leigl   landit  allt  vm  .iij.  aar  ok  var 
skipadr  hirdsliori. 

d  q.  Vtanferd  Gyrdz  byskups.  Allhardr  vetr  vpp  fra  atta  degi. 
balnadi  eigi  fyrr  enn  hinn  Dyradag  ok  vard  enn  mesti 
fiaarfellir.  Andadiz  sira  Paall  ^orsteinsson.  Loplr  |)ordar- 
sun.  Ragneidr  Audunardoltir. 

ch  .p  Andadiz  Ormr  byskup  Mslaksson. 

a  v.  Vlkuoma  Gyrdz  byskups.  Jonn  byskup  skalli  for  a  pafa- 
gard  at  inpelrera  byskupstolinn  a  Jslandi.  Prestar  i 
Hola  byskupsdæmi  af  sogdu  hlydni  vid  Arngrim  abota 
{)ui  hann  var  borinn  hinum  liotuzstum  malum.  Var 
Arngrimr  ok  af  settr  officiolatu  ok  abotadæmi  ok 
>  sagdiz   iattaz  hafa  vndir  predicara  iifnat.    Tok  |)orsteinn 

Hallzson  officiolatum.  Drepinn  Sigurdr  diakni  Asgrims- 
son  i  Skalhollti  hina  {)rettandu  nott  i,  iolum  af  klerkanna 
vidreign  ok  vard  alldri  vist  si{)an  huerr  gert  hafdi. 
Fangadi  Benedikt  Kolbeinsson  j)ann  mann  er  Biorn  het. 
huerr  er  kendiz  at  hann  hefdi  legit  med  .ij.  kuum.  var 
hann  kuiksetlr  enn  kunuin  saukt  fyrir  siofar  hamra, 
hafdi  engi  {)elta  fyrr  kennz  sua  menn  myndi.  Jonn  murti 
Nichulaasson  vo  mann  er  het  Jonn  Styrmisson  ok  for 
alldri  vtan  ok  lifdi  meirr  en  ()rialigi  vetra  si{)an  ok  vard 
soltdaudr.  Andadiz  Rafn  Sueinbiarnarson.  f)orkell  Mark- 
usson.  Bæiarbruni  at  Stad  a  Olldurygg. 

g  m.  Vtkuoma  sira  Eyiolfs  Brandzsonar  korsbrodur  af  Nidarosi 
ok  Eysteins  Asgrimssunar.  voru  {)eir  skipadir  af  Olafi 
erchibyskupi  visitatores  a  Jslandi.  Sogdu  {)eir  at  Jonn 
byskup  skalli  væri  aftr  kominn  af  pafagardi  ok  Olafr 
erchibyskup  gaf  honum  ok  skipadi  med  speciali  mandato 
dompni  paua  byskupstolinn  at  Holum  ok  hann  var 
confirmatus  ok  {)ui  lyst  a  kor  i  Cristzkirkiu.  |)at  sama 
sumar  komu  vt  Arni  f)ordarson  ok  Andres  Gislason 
med  hirdsliorn  [898]  yfir  Auslfirdinga  fiordung  ok  Sunn- 
lendinga  fiordung.  enn  |)orsteinn  Eyiolfsson  fra  Vrdum 
vm  Nordlendinga  fiordung  ok  Veslfirdinga  fiordung. 
{)essir  .iiij.  leigdu  allir  landit  med  skauttum  ok  skylldum 
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vm  .iij.  aar  af  konunginum.  Foru  visitatores  kirkiunnar 
vegna  enn  {)essir  fyrrnefndir  vm  allt  Jsland  aflandi  ok 
heimtandi  peninga  af  lærdum  ok  loikum  sem  feir  kunnu 
at  faa.  åtti  vndir  {)essu  at  standa  landzfolkit  ok  })ynkt 
med  j)essum  afdrætti.  skipudu  J)eir  Arngrim  aftr  i  ahota 
stelt  at  ^ingeyrum  gefandi  6ngan  gaum  at  heiti  hans 
edr  annarri  vfrægd  er  aa  honum  var.  Sigurdr  Gudmund- 
arson  logmadr.  Hoggin  Tumi  Starkadarson  eftir  dome. 
f  .m  Vtkuoma  Jons  byskups  skalla.  Braut  skipit  Benedicts- 
baatinn  j  spon  er  hann  var  aa.  lifdu  menn  allir.  reid 
hann  heim  til  Hola.  lagdi  |)orsteinn  Hallzson  i  hond 
honum  officiolatus  jnnsigli  aan  lærdra  manna  radi.  var 
engis  skilrikis  kraft  af  honum.  gaafu  allir  menn  sik 
lærdir  ok  leikir  vndir  hans  hlydni. 
ed  q.  Cristz  ar  .mccclx.  Ormr  Eysteinsson  drozseti  var  af- 
sleginn  vndir  konunganna  bodi.i  Eirekr  konungr  Magn- 
usson  eitradr  i  Suiariki  ok  J)ar  af  andadiz  hann.  drotl- 
ningin  andadiz  af  barnburd.  Gyrdr  byskup  ok  Andres  i 
Mork  ok  margir  menn  adrir  letu  vt  ok  er  {)eir  komu 
skamt  fra  landi  austr  vndan  Vestmannaeyium  sock  nidr 
skipit  med  ollu  gozi  enn  menn  allir  lupu  i  baat.  tok 
baatrinn  .xl.  manna  med  iarteign  en(s)  heilaga  |)orlaks 
sa  er  eigi  var  uanr  at  berå  meirr  enn  halfan  {)ridia  tug 
manna,  kistu  heila  rak  vpp  aa  Eyrum  er  i  var  brent  silfr 
Skalholltz  kirkiu  ok  pontificalia  byskupsins.  Vtkuoma 
Orms  langa  i  Hualfirdi.  åtti  hann  Olafssudina.  var  {)at 
allra  skipa  stærst.  Gerdu  Nordlendingar  i  moti  Joni 
skrafeifu  hirdstiora  samblaastr  ok  villdu  eigi  yfirreid 
hans  hafa  ok  mættu  honum  at  |)ueraa  i  Vestrhopi  nærri 
.CCC.  manna,  slack  hann  fa  sudr  vm  land  ok  feck  enga 
yfirreid  vm  Nordlendinga  fiordung  Elldzvppkuoma  i 
Trolladyngium  ok  eydduz  margir  iiæir  i  Mydal  af  osku- 
falli.  en  vikrina  rak  allt  vestr  a  Myrar  enn  sa  elldinn  af 
Sniofellznesi.  Mannfall  vid  Myvaln  halfr  niundi  tugr  mannz 
i  frimr  kirkiusoknum.  Markuss  barkadr  for  heim  at 
.  Ormi  at  Krossi.  kona  hans  ok  synir  .ij.  ok  veitandi 
honum  averka  enn  sum  halldandi  fyrir  ok  far  fyrir  var 
Markuss  kona  hans(ok)sonr  dæmd  daudamennaLambeyiar- 
')  bordi  Cd. 
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{)ingi  af  .xij.  monnum  ok  si{)aii  let  Mrni  |)ordarson  er 
|)a  hafdi  konungs  valid  hoggua  {)au  eftir  dominum. 
[1361]  c  h.  Baurduzst  aa  al{)ingi  menn  Mrna  |)ordarsonar  ok  Jons 
Guthormssonar.  særdr  Suarlr  |)orleifsson  miok  ok  klofa- 
Gizor  ok  nockut  Philippus  |)orleifsson.  voru  feir  allir 
Mrna  menn.  Vtkuoma  Smids  Andressunar  *med  hirdstiorn 
vm  allt  Jsland  ok  leigt  vm  .iij.  vetr.  hafdi  vt  morg  kon- 
ungsbref.  |)at  sumar  foru  vtan  Gyrdr  byskup  ok  Helgi 
aboti  ok  .v.  sæmiligir  prestar  med  Ormi  langa  ok  nærri 
.Ixxxx.  manna,  hyggia  menn  at  {)etta  skip  hafi  farizst 
med  allri  ahofn.  ^etta  sama  haust  reisti  |)orsteinn 
Hallzson  sik  i  inoti  Joni  byskapi  ok  let  alla  presta  milli 
Oxnadalsheidar  ok  Reykiardals  handleggia  ser  hlydni 
ok  komu  til  Hoia  Katrinarmesso  ok  af  sogdu  Joni  bysk- 
upi  hlydni  allir  nefndir  prestar  ok  leikmenn  or  Eyia- 
firdi.  koUudu  hann  Grænlendinga  byskup  enn  toku  for- 
stein ser  til  yfirmannz.  Funduz  {)eir  Smidr  ok  Mrni 
|)ordarson  ok  bundu  sina  vinattu  med  fastmælum.  Vard 
Jonn  Gudthormsson  logmadr  skraveifa. 
b  .h  Fundr  aa  Holum  Tiburtius  messo.  komu  nordan  Eyfird- 
ingar  allir  lærdir  sem  leikir.  j)ar  kom  Smidr  ok  officialis 
af  Skaalhollti.  vard  engi  sætt.  Foru  Eyfirdingar  vtan  aa 
feriu.  ^orsteinn  Hallzson  Stephann.  Gudmundr  laagr 
prestar.  |)orsteinn  Eyiolfsson.  Olafr  Petrsson  leikmenn 
toku  Hålogaland,  greip  Hreidarr  darri  bædi  skip  ok  gozs. 
færdi  leikmenn  til  konungs  i  halldi  enn  sira  |)orsteinn 
andadiz  ok  allir  hans  kumpanar.  Brann  kirkia  i  Haukadal 
ok  allr  skrudrinn  med.  Smidr  Andresson  fangadi  Mrna 
^ordarson  ok  gaf  honum  at  sauk  Barkadarmaal.  baud 
Mrni  aull  feirra  maal  fram  til  konungs  ok  {)o  Smidr 
villdi  hann  i  fanghelsi  hafa.  huat  er  Smidr  villdi  med 
engu  moti  hans  {)au  bod  hafa  ok  let  hoggua  hann  i 
Lambey  friadag  næsta  fyrir  Johannis  messo  baptiste.  var  lik 
Arna  færl  innan  maanadar  til  Skalholltz  ok  grafinn  far  i 
kirkiugardi.  Eftir  alfingi  reid  Smidr  nordr  vm  land  ok 
med  honum  margir  Sunnlendingar  ok  eigi  ort  haifr  fiordi 
tugr  manna.  Eyfirdingar  hofdu  niosnarmenn  ok  kom 
såman  mikill  lydr  a  Gnind  i  Eyiafirdi  a  Seliomanna  voku. 
voru  feir  Smidr  far  fyrir.  Eyfirdingar  toku  a  feim  hus. 
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vard  {)ar  bardagi  ok  let  Smidr  {)ar  sitt  lif  Jonn  Guth- 
ormsson  Jarpr  Hannis  Jonn  langr  Biarni  Magnusson 
Gudmundr  Andresson  ok  |)orualldr  Helgason.  enn  åf 
Eyfirdingum  fellu  Andres  Ormsson  Steinn  Bryniolfsson 
Magnus  Biorn  |)ordarson  Gudmundr  Halldorsson.  Einn 
er  eigi  nefndr.  Fellu  allz  .xiiij.  Vard  samkuoman  nærri 
midiuin  morni  enn  lokit  var  ollum  vigum  eftir  dagniaal. 
Var  far  grid  gefin  Ormi  Snorrasyni  |)orgeiri  Eigilssyni 
ok  ollum  odrum  {^eirra  kumpanum.  hafdi  Ormr  med  ser 
flest  aull  tygi  {)au  er  {)eir  hofdu  att.  Margir  menn  fengu 
()ar   lemstr    ok    limalaat.    |>etta  kuat  Sniolfr  vm  fundinn. 


Miok  egc^t)unD  aux 
i  iardar  faux 
suiku  lyda  lif 
enn  lestu  hlif. 
dreif  hrotta  hregg 
vm  heila  veg-g 
gaf  ei  huilldar  hlid 
hardfeingiat  lid. 

Sonr  Kolbeins  sitt 
suerd  reyndi  fritt 
vard  J>orsteins  vigr 
vel  long  ok  digr 
med  huerri  hann 
hugarprydi  vann. 

Fra  ek  staala  storm 
miok  sturla  Orm 
{)ar  er  kysti  kyrr 
kirkiunnar  dyrr. 
kuad  hann  {)urfa  J)ess 
at  {)yiia  vers 
{)o  er  bænin  bezst 
honum  byrgi  mest. 

Jonn  skreiddiz  skiott 
skraveifa  hliott 


kamars  eygat  vt 
vid  ærna  sut. 
su  en  liota  leid 
leitz  virdum  greid 
{)eim  er  fylgdi  J)ann 
()reklausa  mann. 

Smidr  vardiz  vel 
feck  virdum  hel 
hans  brandrinn  breidr 
{)a  er  bardizst  reidr. 
honum  fylgir  fast 
i  fleina  kast 
sueit  huergi  hrædd 
hringserkium  klædd. 

Kilpr'   herdi  haugg 
hialm  gridr  taugg 
[299]  vel  hubrs  ok  hrein 
rett  holld  sem  bein. 
med  J)unga  J)raut 
()egn  falla  laut 
hiors  neytti  hagr 
her  fal  li  bragr. 


Jtem  vtanferd  Jons  byskups.    sat  hann  i  |)randheimi  vm 
vetrinn   ok  feck  engan  letta  af  Olafi  erchibyskupi  i  sin- 
um  malum.  Hofuz  Kisamaal.  Vo  Nichulas  Mia. 
[13B3]        a  n.     Vigdr  |)orarinn   byskup    til   Skaalholllz    ok    kom    vt   ok 
»)  r.  kylfu 
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heim  til  stols  sins  ok  sua  Jonn  byskup.  helldu  Eyfird- 
ingar  samri  vhlydni  vid  byskup  sem  aadr.  Kom  Nikulas 
Broddason  vt  mod  15gsogn  ok  profadiz  eftir  vm  sumarit 
a  alfingi  landradamadr.  Var  Ormr  Snorrason  logmadr. 
Vig  Snorra  J)orleikssonar. 
[1364]  gf  d.  Suikin  med  eitr  kong  Eirekr  Magnusson  ok  Blanzia  hans 
fru  i  einu  storu  hofi.  Vigdr  Gunnsteinn  aboti  til  |)ing- 
eyra.  Vig  Jons  Benedictzsonar  a  Mariu  messo  sidarri. 
Kuiksetlir  Selbelgiusynir. 

e  .d  Vlkuoma  herra  Arna  suælu  byskups  ok  vard  hann  sæhafi 
fraFæreyium.  j)a  voru  .iij.  byskupar  aaJslandi  {)ann  vetr. 
Vo  Jonn  klafi  Arnbiorn.  Veginn  Jonn  hordr  af  Atla. 
Veginn  Erlendr  af  Arna 

d  q,  Suikit  Suiariki  vndan  Magnusi  konungi  ok  hann  sialfr 
handtekinn  i  stridi  ok  innkastadr.  Toku  Suiar  Albrikt 
til  konungs  yfir  Suiariki.  Håkon  konungr  feck  Margretar 
dotlur  Valldimars  Dana  konungs.  Vtkuoma  Juars  gallla  i 
Kolbeinsaarosi.  godr  vetr.  Andadiz  .b.  Eysteinn. 

c  .i  Kom  vt  Andres  Gislason  med  hirdstiornn.  gengu  tylftar- 
eidar  a  al{)ingi  fyrir  Grundarmaal. 

ha  v.  Forgeck  skip  er  aa  var  Narfi  forleifsson.  Jonn  grarofa 
vo  einn  bonda  vm  kuelldit  fyrir  Mariu  messo. 

g  m.  Vtkuoma  Juars  holms  hafdi  hann  vmbod  yfir  pafatiundum. 
Andadiz  Gudny  abbadis  fra  Stad  enn  vigd  Oddbiorg. 
Andadiz  J)orarinn  byskup.  Veginn  Eyiolfr  Butason.  Setid 
fyrir  sira  Paali  J)orsteinssyni  i  Kækiskordum  ok  særdir 
menn  fyrir  honum  af  Joni  kyrlli.  Var  Snorri  officialis. 
[1370]  /'  .e  Landflæmdir  {)yduerskir  or  Biorgyn  fyrir  Hakoni  konungi. 
Vigdr  herra  Oddgeirr  byskup  til  Skaalholltz.  Andlat 
abotans  i  Videy  enn  vigdr  Jonn  Gudmundarson  til  abota. 
Vtkuoma  Oth(g)eirs  byskups.  Cristz  ar.  mccclxx.  Haugginn 
Jonn  klafi  eftir  domi.  Veginn  Valgardr.  Andlat  Gizsorar 
galla. 

e  r.  Vtanferd  Jons  byskups.  for  hann  til  Roms  ok  feck 
styrktarbref  af  Vrbano  pafa  med  hans  bulla  til  byskups- 
stolsins  at  Holum.  Andadiz  Haflidi  aboti.  Vigdr  Arni  aboti 
til  |)uerar.  Hallæri  mikit.  V6r  hart.  varla  saudgraus  at 
Jons  messo  baptisle.  Einar  officialis.  Sunnifusudin  a 
Gaaseyri.    Kom  vt  J)orgautr  Jonsson  med  hirdsliorn  vm 
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allt  land.  ^orsteinn  Eyiolfsson  logmadr.  Druknadi  Klofa- 
Gizorr.  Andadiz  Helgi  Dadason.  Tekinn  af  Hroi  a  {)ingi 
fyrir  mordvig. 
[1372]  de  h.  Vtkuoma  Jons  byskups  med  brefum  pafans.  Gengu  til 
sællar  allir  Eyfirdingar  leikir  ok  lærdir.  Hallæri  mikit. 
Velrhardr.  Druknun  Paals  ^orleifssonar.  Tekinn  afKlofa- 
Oddr  Tyrir  morg  illuirki. 

b  .h  Andadiz  Olafr  erchibyskup  ok  herra  Gilsbrikt.  Mann- 
dandr  allmikill  vm  allann  Noreg.  Vigd(r)  Benedict  byskup 
til  Biorgyniar.  Biarni  Kolbeinsson  v5  a  Dyradag  {)ann 
mann  er  |)orkell  (het).  Andadiz  Klofa-j^orbiorn. 

a  n.  Herra  {jrondr  kiorinn  til  erchibyskups.  Kom  Sunnifusudin 
i  Siglufiord.  Fangadi  j^orgaulr  {)ann  mann  vt  af  j^ingeyra 
kirkiu  er  Einarr  dyntr  het.  profadizst  hann  sidan  mord- 
ingi  ok  var  kuiksettr. 

g  .n  Vtanferd  Olhgeirs  byskups  af  Skalhollti.  Fell  sælt  a  med 
Hakoni  konungi  ok  |>yduerskum.  Kom  Magnus  konungr 
aftr  i  land  ok  skipadr  Andres  Sueinsson  hirdstiori  a 
Jslandi.  Andadiz  Boduar  prestr  bård.  Vetr  sua  hardr  ok 
v5r  at  eingi  mundi  slikt.  Grasvoxtr  engi.  Hafisar  framan 
til  Barlolomeus  messo.  Vtanferd  Jons  byskups  a  Mariu- 
bollanum  er  hann  hafdi  reisa  laatid.  Kalladi  konungrinn 
ser  skipit.  Jlem  letz  Magnus  konungr  i  sio  med  sinum 
monnum.  kom  hans  lik  eins  a  land  ok  kalla  menn  hann 
helgann.  Geck  fyrir  Sunnifusudin.  var  J)ar  aa  Andres 
Gislason.  Seen  cometa  vndir  Eyiafiollum.  Ecki  skip  ja 
Jslandi.  Veginn  Paall  hoppr.  Vo  Snorri  nautztaa  einn 
bonda  er  ^orsteinn  het.  Hualavetr. 

fe  d,  Vetr  sua  hardr  (a)  Jslandi  at  engi  mundi  {)uilikann.  fellu 
fatækir  menn  vm  allt  land  sua  at  morgum  hundrodum 
sætti.  Vtkuoma  Jons  byskups  i  Vestmannaeyium.  V6 
Boduar  Jonsson  Kolbein  Benedictzson  drotlinsdaginn  at 
fiorum  vikum.  komu  .vj.  skip  til  Jslandz  enn  .ix.  hofdu 
tilætlat  Sigurdr  logmadr. 

d  i.  Vetr  sua  hardr  at  fenadr  var  at  |)rolum  kominn  at  Langa- 
foslu.  helu  menn  {)a  fyrir  nordan  land  a  Gudmund  byskup 
til  aarnadarordz  med  sam{)ycki  Jons  byskups  al  gefa 
alin  af  hueriu  hundradi  ok  fara  med  a  pauagard  at 
tekin  yrdi  vpp  helgi  hans.    Skipadiz  vid  {)at  heit  hardla 
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vel.  vard  engi  fellir.  for  brott  medr  gozinii  Sigurdr 
prestr  Loptzson  ok  f)orsteinn  prestr  Bryniolfsson.  Vt- 
kuoma  Andres  Sueinssonar  med  hirdstiorn  vm  allt  Jsland. 
ok  |)orsteinn  Eyiolfsson  med  logs5gn  vm  halft  land  i 
Straumsfirdi  fyrir  vetrnælr.  Sira  |)orsteinn  Jonsson  vard 
raadsmadr  at  Holum.  Andadiz  sira  Snorri  officialis  af 
Skalhollti.  Geck  fyrir  skipit  er  a  -var  Skuli  |)ordarson. 
Jonn  Teilzson.  Klofa-Biorn  logmadr. 

[1378]  c  i  Andadiz  Eyioifr  aboti  i  Veri.  Vigdr  Runolfr  aboli  Magnus- 
son.  Suarit  land  a  alj)ingi  Hakoni  konungi  af  {)rcnnum 
tylftum.  Vig  Nichulas  prestz  J)orsteinssonar  i  Hollti  i 
Onundarfirdi  a  Petrs  messo.  Vig  Halldors  Kolbeinssonar 
i  |)ingey  i  Borgarfirdi  a  almenniligu  j)ingi  logmannanna 
|)orsteins  ok  Sigurdar.  Andadiz  Sigurdr  prestr  Loptzson 
ok  prior  Erlendr  a  Modruvollum.  Vo  Eirekr  Hall  Sol- 
mundarson. 
b  .a  Andadiz  Jonn  aboti  af  Videy.  Vigdr  Paall  aboti.  Vtanferd 
herra  Olhgeirs  byskups  ok  Andres  hirdstiora  ok  Gud- 
mundar  Sigurdarsunar.  Bolnasott  mikil  i  Noregi.  And- 
adiz sira  Petr  af  Gilsbacka.  Vig  Jons  Brandzsonar.  And- 
adiz Asgrimr  aboti  at  Helgafelli.  Vigdr  J)angat  Gudmundr 
Arason  til  abota  af  Joni  byskupi  af  Holum.  Andadiz 
Benedict  Kolbeinsson.  Andadiz  |)orleifr  Suartzson.  Hogg- 
inn  Jorsteinn. 

[1380]  ag  e.  Komu  .vj.  skip  til  Jslandz  ok  i  bolnasott  .v.  ok  for  vm 
allt  land  ok  vard  mikill  manndaudr.  Andaduz  .xij.  prestar 
fyrir  sunnan  land  ok  nockurir  fyrir  nordan  land.  lagdi 
fegar  hridir^  aa  at  .v.  vikum  ok  stora  sniofa  sua  at  fenti 
fe.  Forgeck  skip  er  Olafr  |)orsteinsson  var  i.  Vetr 
hardr  ok  fellir  litill.  Andadiz  kong  Håkon  ok  ætla  menn 
godann  mann.  enn  tekinn  til  konungs  Olafr  vngi  son 
hans  ok  Margrelar  dottur  Valldimars  kongs  af  Danmork 
yfir  Noregh  ok  nu  er  Cristz  ar  .mccclxxx.  Andadiz 
Gudmundr  Sigurdarson.  Vo  |)orIeifr  nef  |)orlaak  huarm. 
f  .e  [900]  Vig  Guthorms  Ormssunar  a  sunnudaginn  i  fardogum  i 
Snoksdal.  vo  hann  |)orsteinn  Jonsson.  Grasvoxtr  litill. 
Regn  sua  mikit  vm  haustid  at  skridr  hlupu  vida  {)ar 
sem  alldri  hofdu  [fyrr]  hlaupit.  Spilltuzst  andvirki  manna. 

')   heidir  Cd 
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Andadiz    herra  |)rondr    erchibyskup   ok   herra   Olhgeirr 
byskup  af  Skaalhollli.  Suarid  land  Olafi  konungi  Hakonar- 
syni    i  Noregi.    Andadiz    Bothoifr    byskup    af  Slafangri 
enn  vigdr  fangat  herra  Hallgeirr  Asrnundarson  til  bysk- 
ups  af  |>randicrchibyskupi.  enn  nockuru  sidar  kom  herra 
Olafr    byskup    af   pafagardi   er  {)ar  hafdi  vigdr  verit  lil 
Stafangrs.    Vard  herra  Hallgeirr  at  ryma.    Skipadr  droz- 
seli  i  Noregi  herra  Augmundr  Finnsson.  For  solt  niikil  yfir 
allt  Jsland.  Andadiz  Thorleifr  presir  Bergforsson.  Eirekr 
rikl  Magnusson.  Håkon  Gizorarson.  Bryniolfr  rikl  Biarn- 
arson.    Var  sira  Halldor  Loptzson    raadsniadr  at  Holum. 
Vlkuoma  Rafns  Bololfssonar.    hafdi   Olafr  konungr  veilt 
honum  logsogn  vm  haalft  land  æ  medan  Rafn  lifdi.  Leez 
Grimr  presir  i  Huilaa. 
[1382]        e  r.     Kom  lil  Jslandz  Andres  Sueinsson   hirdsliore  skipadr  af 
kong  Olafi.    Jlem  bref  Vrbanni  pafa   kom   til  Noregs  ok 
vpp  lesil  at  huerri  kirkiu  ok  Roberlus    er    kalladiz    pafi 
bodadr  bannsellr.  Kosinn  sira  Håkon  Juarsson  lil  erchi- 
byskups  af  ollum  korsbrædrum  ok  ælladi  i  brott  til  pafa 
ok    komz   eigi    lengra   enn  i  j^yduerskuland.    J)ar    frelli 
hann    at    vigdr    var    til    erchibyskups- a   pafagardi   einn 
danskr  leikmadr  er  Nichulas  hel.  Forgeck  skip  sladarins 
i  Skalhollli    komz    af   folkit    a    baali   til  Grænlandz  med 
miklum   iarleinum.    Kenndizst  Jonn   kiagi  {)riu   mord  ok 
var    kuikseltr    si{)an.   Vard   endiligr  vegr  a  Kisamaalum 
ok  vann  Syslu-Oddr.  Eflduz  flockar  ok  fridleysi. 
d  h.     Suarit  Jsland   kong   Olafi  Hakonarsyni    i    logrettu.    Kom 
skip  af  Grænlandi  lil  Noregs  er  j^ar  hafdi  verit  .ij.  vetr 
ok  i  nockurir  menn  J)eir  er  kuomuz  af  Thorlakssudinni 
ok   sogdu    andlaat  Alfs   byskups   af  Grænlandi   ok  hafdi 
hann  pa  andazst  fyrir  sex  vetrum.    Jlem    vighdr    herra 
Michael  byskup  a  pafagardi  til  Skalholllz.  var  hann  aadr 
penitentiarius    i    Rom    danskr    at   ælt.    Jlem   lelz  Einarr 
bondi  Eireksson  af  skipi.  Helgi  ok  Kraakr  Paalssynir   ok 
margir  adrir  rosknir  menn.  {)a  vrdu  ok  hormulig  li{)endi 
i  Orkneyium   at  drepinn  var  Vilhialmr  byskup.   Andadiz 
sira  Marleinn  ^iodolfsson. 
ch  .a  Fyrirgeck  skip  Hakonar  Jonssonar  ok  letuzst  nær  .Ixxxx. 
manna.  Kong  Olafr  for  til  Danmerkr.  Tekinn  af  Nichulas 
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Broddason  eftir  domi.  Hofuzst  Msgeirsaar  maal.  Vigfuss 
Flosason  i  banni  ok  skripladi  a  pafagard  fyrir  nog  brot. 
Var  Paall  prestr  officialis.  Fyrirburdir  storir  fyrir  sunnan 
land. 
[1385]  a  n.  Vtkuoma  herra  Michiels  byskups.  var  hann  fluttr  a  land 
austr  fyrir  Mydal.  ok  x.  menn  med  bonum  enn  skip  ()at 
åtti  hustru  Margareta.  rak  f)at  vndan  ok  letz  af  huert 
mannzbarn  ok  fanz  rekinn  vid  Hialltland  edr  Færeyiar. 
|)a  rak  ok  vndan  .iiij.  Jslandzfaur  til  Grænlandz  ok 
voru  {)ar  .ij.  vetr  med  heilu  ok  .holldnu.  Gudmundr 
Ormsson  ok  Eirekr  Gudmundarson  ridu  heim  at  |>ordi 
Jonssyni  a  iolum  ok  fongudu  hann.  var  hann  sidan 
hogginn  eftir  domnefnu  Orms  Snorrasonar.  ok  aa  sama 
ari  hogginn  Jonn  Snorrason.  (>rongdr  med  manna  gangi 
Gudmundr  ok  Ormr  a  J)ingi.   Seen  cometa. 

g  M  Andadiz  Nichulas  erchibyskup.  hafdi  hann  ecki  officium 
byskupligt  gert  ok  engar  vigslur  gert  ok  eigi  born  fermt. 
Jtem  andadiz  herra  Ogmundr  Finnzson  drozseti  i  Noregi. 
Kiorinn  herra  Vinalldi  til  erchibyskups.  Raan  ok  stuldir 
vm  Vestfirdinga  fiordung  ok  Sunnlendinga  fiordungh  af 
monnum  Gudmundar  Ormssonar.  Vtanferd  Eireks  Gud- 
mundarsonar.  Do  mart  folk  af  hual  i  Skagafirdi. 

f  $,  Fiogur  skip  komu  inn  i  Hualfiord  er  verit  hofdu  .ij.  vetr 
a  Grænlandi.  far  var  aa  Biorn  Einarsson.  Vtkuoma  Eir- 
eks Gudmundarsonar  med  hirdstiorn  ok  Narfua  Sueins- 
sonar  med  15gsogn  yfir  haalft  land.  Skipadir  baadir  af 
Ogmundi  drozsela  ok  |)otti  [)at  nylunda.  Vtanferd  Andres 
Sueinssonar  enn  |)orsteinn  Eyiolfsson  tok  af  honum 
hirdstiorn.  Fun[dr]  kaupmanna  i  Hualfirdi  vid  Sumarlida. 
efldiz  hann  sidan  med  flockum  ok  framferdum.  Strid 
mikit  med  drottning  Margretu  ok  Albrikt.  vard  hann 
fanginn  ok  synir  hans  .ij.  Fell  mart  manna,  nær  {)ushund 
allz. 

ed  i.  Vig  Eireks  Gudmundarsonar.  var  hann  bædi  hirdsliori 
ok  hirdmadr.  Fangadr  Hallsteinn  Palsson  ok  vard  lauss. 
Sysludeilur  miklar  a  Jslandi.  Embættislausir  margir  prestar 
i  Skalholltz  byskupsdæmi  ok  margar  nylundur  giorfar  af 
Michele  byskupi.  Vo  Skaliason  saklausann  mann  at  rettum. 
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Vo  Gudmundr  |)orsteinsson  Gudlaug  Gudmundarson  a 
Nichulas  messudag  i  kirkiugardinum  at  Saudafelli.  Huarf 
Gudmundr  Ormsson  i  Færeyium  uni  naatt  med  vndarlig- 
um  hælti.  tok  Greipr  syslumadr  J)ar  slika  peninga  sem 
Gudmundr  hafdi  aalt  ok  kalladi  kongs  gozs  eftir  or- 
skurdi  sakir  fungra  sakagifta.  Kom  skip  i  Dyrafiord. 
Hofuz  Hualsaannaal.  Vtkuoma  |)orkels  prestz  sæls  ok 
Hallz  Magnussonar  at  heiqfit(a)  subsidium  palij  erchi- 
byskups  vegna.  Hofuz  f)a  maal  {)eirra  sira  Einars  Haflida- 
sonar.  Vetr  godr.  Grasvoxtr  mikill. 
c.  i  Vtanferd  Biarnar  Einarssonar  ok  Michiels  byskups.  sira 
Halldors  Loptzsonar.  Var  hogginn  Gudmundr  J)orsleins- 
son  med  domi.  Skarr  i  Dyrafirdi.  Særdr  Gudmundr  af 
Bryniolfi  ok  sua  Bryniolf(r)  af  Gudmundi  en  Vigi  sparri 
hio  allt  nef  af  Einari  Olafssyni  var  Einarr  særdr  fleirum 
saarum.  Let  vt  skip  i  Dyrafirdi.  Flull  bein  |)ordarJons- 
sonar  til  Stafholltz  i  kirkiugard  eftir  skipan  officialis  ok 
sam{)ycki  allra  lærdra  manna  ok  hyggia  menn  hann 
helgann  mann.  Andadiz  sira  Ari  i  Reykiahollti.  For 
krefdusolt.  Andadiz  mart  manna,  komu  .xi.  skip  til  Js- 
landz  enn  .iij.  voru  fyrir  sua  ecki  foru  brott.  Tok  Mar- 
grela  drottning  rikisstiorn  i  Noregi  ok  Danmorku. 
Fanginn  Hallsteinn  Paalsson  ok  kuiksettr.  kendiz  hann 
.iiij.  mord.  Ytanferd  |)ordar  Sigmundarsonar.  Særdr  Er- 
lendr.  Letz  Juarr  krokr  af  dryckiuskap.  Meira  vin  kom 
til  Jslandz  enn  menn  myndi  fyrr. 
[1390]  b  o.  Cristz  ar  .mccclxxxx.  Vtkuoma  Vigfussar  Juarssonar  med 
hirdstiorn  yfir  allt  land.  Veginn  Markus  |)orsteinsson  i 
Skogum  af  {)eim  manni  er  åtti  dottur  hans  er  Sæmundr 
het.  V5  Magnus  Sturluson  j)ann  mann  er  Guthormr  hel. 
Velr  hardr.  Sumar  regrisamt  sua  al  [901]  onyttuzst  and- 
virki  manna.  Var  byskupslaust  ok  engi  officialis  i  Skal- 
holltz  byskupsdæmi  ok  allr  kristinn  domr  {)ar  litt  stand- 
andi.  onduduzst  prestar  margir  enn  fioldi  i  burtu  reknir 
af  l[and]inu.  enn  hinir  {)0  flestir  sem  eftir  voru  embætl- 
islausir.  Andadiz  Gudmundr  aboti  at  He[lga]felli.  mann- 
lapar  miklir  a  Sniofellznesi  ok  sua  vidara.  V6r  sua  harl 
at   kuldum  ok  sniofum  at  varla  voru  saudgraus  at  Petrs 
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[1390]  messo  vm  sumarit.  Elldzvppkuoma  i  Heklufelli    hin    .vij. 

med  sua  miklum  fadæmum  af  gny  ok  dunum  at  heyrdi 
vm  allt  landit.  Eydduz  Skard  ok  Tialldastadir  af  bruna. 
Var  sua  mikit  vikrakast  at  slo  hest  til  bana.  Auskufall 
sua  mikit  at  margr  fenadr  do  af.  Færdi  sik  raasin  elldz- 
vppkomunnar  or  sialfu  fiallinu  ok  i  skogana  lillu  fyrir 
ofan  Skard  ok  kom  far  vpp  med  sua  miklum  bysnum 
at  {)ar  vrdu  eftir  .ij.  fioU  ok  gia  i  milli.  kom  vpp  elldr- 
inn  aft  fyrra  aari  enn  sloknadi  a  fessu.  Vrdu  {)ar  i 
naandir  huerar  ok  heit  votn.  Voru  .vij.  skip  fau  aa  Js- 
land(i)  at  her  hofdu  verit  aadr.  Regn  sua  mikit  vm  haustid 
at  or  hoft  geck  eftir  Marteins  messo.  Vatnavextir  sua 
miklir  at  engi  mundi  slika.  sua  at  {)ar  fyrir  drapz  saudfe 
vida  i  Skagafirdi  ok  i  Desey  i  Nordraardal.  Hlupu  skridur 
nær  vm  allt  land  sua  at  vnytluz  bædi  skogår  eingiar 
t6dur  ok  vt^lhagar.  Tok  bæ  allann  aa  Hiallalandi  i  Vatzdal 
ok  sex  menn.  komz  f)ar  eingi  lifs  vndan  sa  er  i  bænuni 
var.  Tok  ok  bæ  i  Budarnesi  ok  onduduzst  .xij.  menn 
enn  einn  lifdi  i  husbrotunum  ok  hafdi  heitid  a  J)ord 
Jonsson.  Tok  skrida  allann  manna  bæinn  i  Longuhlid  ok 
sua  kirkiuna.  letuzst  {)ar  ,xvj.  menn  enn  vndan  komuzst 
konur  .ij.  ok  karlmadr  er  foru  i  fios.  enn  lifs  funduzst 
pilltar  .ij.  i  skridunni  eptir  vm  morgininn.  {)ar  voru  inni 
Rafn  Botholfsson  laugmadr  ok  Jngibiorg  Jorsteinsdottir 
kona  hans  ok  born  {)eirra  .ij.  J)orsteinn  kusi  ok  adrir 
heimamenn.  fanz  hustruin  })egar  vm  morgininn.  liggr 
hon  i  kirkiu  a  Modruvollum.  var  gert  testamentum  hennar 
haalfr  fimti  tugr  hundrada  med  feim  .xv.  hundrodum  er 
fadir  hennar  lagdi  til.  fanz  nær  ecki  af  gozsi  ok  leitadi 
meirr  enn  .c.  manna,  tok  far  ok  naut  ok  nockud  af 
heyitim.  Wrdu  fessi  tidendi  fimtadags  kuelldit  eptir 
dagsetr  fyrir  Clemens  messo.  Stodu  fe^sir  bæir  i  Horg- 
ardal.  Var  fa  logmannzlaust  vm  Nordlendinga  fiordung 
ok  Vestfirfinga  fiordung.  Topuduzst  .iij.  skip  aa  Skaga 
ok  et  fiorda  fyrir  Oslandzhlid  ok  .iiij.  menn  a  hueriu.^ 


a  f,    Andadiz^     papa  tekinn  til  pafa^     vigdr  aa  pafagardi  til 

1)  Aabent  Rutn  i  Codex  for  2  Linier.         ^)  Aabent  Rum  i  Codex. 
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[1391]  byskups  Petrus  danskr  presir   lil  Hola  ok  lifdi  pa  Jonn 

byskup  skalli.  Kom  vt  |)orsteinn  Snorrason^  ok  vigdr 
til  abota  i  Danmork  af  Michele  byskupi  lil  Helgafellz  ok 
skipadr  officialis  vm  allt  Skalholllz  byskupsdæmi.  Kom 
vt  sira  Halldorr  Loplzson  ok  hafdi  |)ogil  af*  herra  Michieli 
profastzdæmi  milli  Botzaar  ok  Geirolfs^  fanz  likami 
Rafns  Bolholfssonar  logmannz  ok  færdr  til  Hola  ok  graf- 
inn  hia  Smid  Andressyni  frænda  sinum.  Skipadr  af 
hirdsliora  aa  al{)ingi  med  sam{)ycki  almughans  |)orsleinn 
Eyiolfsson  Jdgmadr  yfir  Nordlendinga  ok  Vestfirdinga  ok 
sagdi  engan  orskurd  i  logretlu.  Andadiz  Jonn  byskup  at 
Holum  Laurenlius  messo  dag.  Landskialfli  sua  mikill  fyrir 
sunnan  land  vm  Grimsnes  Floa  ok  Aulfos  sua  at  fiortaan 
bæi  skok  nidr  at  nockuru  leili.  enn  Mideingi  Burfell  ok 
Laugardælar  braut  at  ollu  nema  kirkian  stod  i  Laugar- 
dælum  ok  do  vndir  nockurir  falækir  menn.  Rifnadi  vida 
iordin  ok  komu  vpp  voln.  tok  {)essi  landskialfli  allt  til 
Holttavorduheidar.  Saa  ein  kuinna  i  Suarlardal  droltins- 
dags  morgininn  i  fostu  inngang  tua(u)  tung]  full  bædi  i 
vestri.  Vetr  godr  sumar  gott.  Haust  sua  gott  framan  til 
Magnus  messo  at  naaliga  fraus  huorki  ne  sniofadi  enn 
ofanfaull  mikil  fyrir  sunnan  land  sua  at  onyttuzst  hey 
manna.  Heilt  sira  Einar  officiolatus  slarfi  vm  allt  Hola 
byskupsdæmi  enn  sira  |)ordr  Hola  raadum.  Vann  Mrni 
Einarsson  maal  {)eirra  sira  Einars  f5dur  sins  ok  f)orkels 
sæls  fyrir  erchibyskupi.  Fangadr  Sæmundr  Stephansson 
vt  af  ]^yckuabæiar  klaustri  ok  tekinn  af  eflir  domi.  Komu 
vt  Biorn  Einarsson.  |)ordr  Sigmundarson  ok  j^ordr  Mrna- 
son  med  sira  Halldori  ok  hofdu  allir  gengit  lil  Roms. 
Soll  mikil  i  Noregi.  Vtanferd  sira  Paals  sira  Gudmundar 
Orms.  J)orsteinssona.  Jons  Gudmundarsonar.  Andadiz 
sira  Paall  litlu  sidar  enn  hann  kom  fram.  hafdi  Håkon 
Jonsson  kyrrsett  allt  hans  gozs  enn  sialfr  vm  sagdr. 
Hellduz  oil  drotlningar  volld  aa  Jslandi.  Kalladi  hirdsliori 
til  Skoga  enn  Sumarlidi  heilt  fodursins  vegna.  V5  Hallr 
Eireksson  |)oruard  Jonsson  ok  voru  peir  manni  firnari 
enn  brædrungar.  Feck  |)ordr  kollr  [902]  Valgerdar  Jons- 
dotlur.  Topuduzst  {)riu  skip  med  monnum  i  Vestfiordum 

*)   Tilfoiet  senere  men  med  samme  Haand.         ')   Aabent  Rum  for  |  Linte. 
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enn  onnur  friu  sunnan  landz.  Kom  vi  Vigfus  Flosason 
ok  hafdi  ecki  farit  til  Roms  sem  hann  var  skylldugr  J)ui 
hann  hafdi  tekit  lausn  allra  sinna  maala  af  Heinreki 
Grænlandz  byskupi.  Vrdu  auerkar  med  Sumarlida  f  or- 
steinssyni  ok  Runolfui  Palssyni  ok  pilltum  {)eirra.  tok 
meir  S(umarlida)  ok  hans  monnum.  Tekinn  til  konungs 
sa  madr  er  Eirekr  heitir  barn  at  alldri.  gaf  honum  kon- 
ungsnafn  Håkon  Jonsson  ok  andadiz  litlu  sidar.  var  {)essi 
madr  sagdr  systurson  drottningar  Margretar  en  faderni 
hans  veri  i  |)yduerskulandi.  fanzst  ollum  Noregs  monnum 
litid  vm  })a  breytni  ok  einkanliga  i  skattlondunum.  Sigldi 
Jonn  Gudmundzson  ^ 


[1392]  gf  .e  Kom  vt  herra  Petr  Nichulasson  ok  brotnadi  skipit  fyrir 
Krysuvik  ok  tapadiz  mestr  luti  goz  enn  hellduzst  menn 
allir.  "^ar  kom  vt  Ami  Einarsson  ok  hafdi  gengit  sudr. 
Reid  byskup  heim  til  Hola  {)egar  vm  haustid  ok  med 
honum  Jonn  presir  Magnusson.  brodir  einn  danskr  er 
Enis  hel.  herra  Sueinn  presir.  Malheus  skylldr  byskupi. 
Sueinn  diakn  Petr^  gammi  steikari^  smasueinn.  allir 
danskir.  |)orsteinn  klerkr  norgnn  mann  Jonn  sleltr  ok 
Ormr  hialltlenzskr  mann.  Heilt  sira  Einar  Haflidason 
officiolatus  starfui  ok  allri  sinni  makt  ok  var  i  meslum 
kærleikum  vid  byskup.  Heilt  sira  |)ordr  Hola  raadum. 
var  helldr  faalt  med  byskupi  ok  sira  Steinmodi  j^or- 
steinssyni  {)ess  at  hann  heilt  ollum  sinum  heidri  ok 
storfum.  leet  byskup  alla  presta  hallda  sinum  vaulldum. 
Heilt  herra  |)orsteinn  aboti  ollum  sinum  volldum  ok 
{)otti  {)a  byskupsdæmit  helldr  vel  standanda.  Heilt  sira 
(J)ordr)  raadum  i  Skaalhollti.  Heilt  Vigfus  Juarsson  hird- 
stiorn  enn  |)orsleinn  Eyiolfsson  16gsogn  ok  sua  Narfui. 
Kom  |)iodbiorn  vt  med  bref  drottning  Margretar  huert 
er  hon  beiddi  med  skylldu  at  huerr  madr  gæfi  henni 
haalfmork  forngillda  ok  lagin  vid  landraad.  var  {>ui 
fyst  fungliga  suarad  nær  af  ollum  monnum.  Hofuzst 
maalaferli   milli   Paals  j^oruardzsunar   ok    Runolfs  Paals- 

*)  Aabent  Rum  for  3^  Linie  i  Codex.  ')   Skrevet  over  Linien, 
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[1392]  sunar  vm  peninga  er    fallnir  voru    eftir   sira  Paal  |)ur- 

sleinsson.  Gifti  Biorn  Einarsson  Krislinu  dollur  sina  Joni 
Gulhormssyni  ok  heilt  brudkaupil  vm  haustid  vm  velr- 
naltaskeid  i  Valzfirdi.  Hafdi  hirdsliori  j)ar  fyst  vppi 
b5narbref  drottningar.  iattudu  J)a  ^egar  margir  enir 
belri  menn.  Sal  sira  Halldor  Loptzson  aa  Heynesi  {)uial 
hann  hafdi  leigt  iordina  fyrr  af  Micheli  byskupi.  heilt 
hann  ok  volldum  sinum  sudr  {)ar.  hafdi  hann  ok  pro- 
fastzdæmi  vm  Eyiafiord  ok  halldit  ^m  alla  stund  si|)an 
herra  Jonn  byskup  veitli  honum  J)at  ok  sua  mefart  hann 
var  vtan.  Reid  Gisli  Andresson  heim  i  Krosshollt  al 
heimta  peinga  sina  at  Vigfusi  Flosasyni.  skildu  l)eir  sua 
at  Gisli  handlagdi  Vigfus  kvittan  ok  |)Otti  flestum  J)at 
haalfkugan  verit  hafa  sakir  orda  ok  ofrikis  })ui  at  Vigfus 
var  mannfleiri.  Vrdu  vpplaup  ok  astaudur  milli  })eirra 
fedga  Vigfusar  ok  Narfa  a  Kolbeinsstodum.  var  Halidorr 
kægill  særdr  er  hann  hliop  i  milli  {)eirra.  Sott  mikil  i 
Noregi  ok  manndaudi,  Andadiz  Jonn  Gudmundzson  Ormr 
f  orsteinsson  Jonn  muli.  Grimr  paui.  forkell  prestr  Sæls- 
sun.  Asbiorn  prestr.  Arni  angelus.  Sigmundr  prestr.^ 
Jorgils  prestr.  Biorn.  Gudmundr  prestr.  Einarr  prestr. 
Augmundr  prestr.  J)ordr  prestr.  Rafn.  Suartr  presir. 
Grimr  prestr.  voru  {)essir  allir  or  Skalholllz  byskups- 
dæmi.  j)orgils  Magnus  prestar.  Hallr  Magnusson  kiarni. 
Helgi  son  hans.  J)orkell  hæll.  Olafr  Skeggiason.  Slurli 
Boduarsson.  Suartr  |)orleifsson  ok  son  hans  Paall.  Narfi 
j)ordarson.  Hiallti  Benedictson  |)orarinn  Kodransson. 
Jonn  Klofabiarnarson.  |)orleifr  Gudmundzson.  J)orleifr 
Marleinsson  ok  |)orleifr  nef.  Sigurdr  Groson.  Hiallti 
Gudmundz(son).  ^orkell  rulr.  Oddr  Karason.  Hallr  Eyi- 
olfsson.  Oddr  Jorsteinsson  gullsmidr.  Asmundr  Jor- 
sleinsson.  Olafr  profastr  Jonsson.  Gudmundr  Loplzson. 
Bragi  Hallzson.  Einar  dampr.  Paall  grænlendingr.  Halla 
Snorradotlir.  Helga  Loplzdollir.  Margrel  Jonsdottir.  Helga 
Philippusdottir.  |)ora  Sueinsdotlir  ok  margir  adrir  badi 
islendzskir  ok  norænir.  Andadiz  Arngrimr  |>ordarson  i 
langafostu.  Veitli  herra  |>orsleinn  sira  Vermundi  Selaar- 
dal.  Oddi  ^orsteinssyni  Stafafell.  ^ 

1)  Aetbent  Rutn  for  4  Linier. 
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[1393]  e  r.  Skipadi  Petr  byskup  vm  vorit  sira  Joni  Magnussyni 
officiolatus  starf  fuiat  sira  Einar  villdi  {)a  af  leggia. 
Lagdi  J)ordr  af  Hola  raad  })ui  at  hann  villdi  eigi  leingr 
hafa  af  {)ij  at  fælkadizst  helldr  med  {)eim  byskupi.  Tok 
fa  radin  sira  Jon  Magnussen.  Sættuzst  f)eir  sira  Stein- 
modr  ok  Gunnar  Petrsson.  Hellduzst  oil  onnur  enu  stærri 
volld  bædi  lærdra  ok  leikmanna  a  Jslandi.  Vo^  i  Eyia- 
firdi^  vo2  Olaf  knapa  enn  Eyiolfr  hafdi  adr  vegit 
brodur  hans  ok  lukt  eigi  allar  bætr.  Andadiz  sira  Einar 
Haflidason  decimo  kalendas  octobris.  var  hann  vetri  ein- 
urn  faatt  i  niutighi  aara  gamall  enn  halldit  Breidabolstad 
einu  aari  fatt  i  fimligi.  enn  verit  officialis^  enn  Hola 
raad 2  Var  hann  ollum  monnum  harmdaudi.  Hann  feck 
ok  alla  j)ionustu  t)a  cristnum  monnum  til  heyrir.  var 
hann  færdr  til  Hola  med  sæmiligri  likfylgiu.  var  Mrni 
son  hans  formadr  {)eirrar  ferdar  ok  kostadi  likmenn  bædi 
[903]  at  mat  ok  mungati.  var  hann  iardadr  i  kirkiu  at 
Holum  i  Hialtadal.  stod  far  yfir  greftri  hans  herra  Petr 
byskup  ok  mikit  fiolmenni.  Var  veiltr  Breidabolstadr  sira 
Joni  Magnussyni.  saung  byskup  sina  fyrstu  messo  a 
Michaelsmesso.  vard  far  fa  mikit  fiolmenni  ok  veitli 
byskupinn  hardla  sæmiliga.  Resigneradi  Hallr  aboti  Stett- 
inn ok  beiddiz  .af(t)ur  i  fingeyraklaustr  var  fa  aabota- 
laust  at  fuera.  For  vtan  Sumarlidi  forsteinsson  i  Aust- 
fiordum  a  sneckiunni.  Komu  fiogur  skip  til  Jslandz  eitl  i 
Talknafiord.  annat  i  Hualfiord.  tua(u)  a  Eyrarbacka  ok 
braut  annat.  vard  biargat  monnum  ok  mestum  luta  goz. 
Sagdi  Narfui  logmadr  Paali  f oruardarsyni  goz  fatj  alll 
sem  feir  Runolfr  deilldu  vm  ok  heilt  Runolfr  sem  adr. 
Vard  samkuoma  vndir  Gnupi  i  Dyrafirdi  milli  Biarnar 
Einarssunar  ok  J>ordar  Sigmundarsonar  ok  sueinum  f  eirra. 
voru  far  i  hel  slegnir  tueir  menn  af  Birni  Hromundr 
Jmason  ok  Oddr  Jonsson  enn  flestir  allir  menn  hans 
lamdir  ok  sua  hann  sialfr.  lysti  Gudmundr  Jonsson  a  sik 
vigi  Hromundar.  enn  Halldor  Kristiforusson  fothauggi 
Hromundar.  Stackagrimr  lysti  handarhauggi  Hromundar 
ok  vigi  Oddz  enn  Brandr  Sigurdarson  at  hann  hefdi 
slegit  Jon  blaber.   Jon  |)oralfsson    hefdi    slegit  forstein 

')   Aahent  Rum  for  Navnet.         ^)   Aahent  Rutn. 
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[1393]  purku   en  Arni  Was(on)  hefdi  lagit  til  Liotz  Jonssonar 

griss.  Gengu  fessir  .viij.  vt  fimtadags  nalt  fyrir  Ceciliu 
messo  Kraki  formadr  a  Cristiforussudinni  Brandr  Sig- 
urdarson  Grimr  Ketilsson  Halldor  Cristiforusson  Gud- 
mundr  Jonsson  Jngialldr  Arnorsson.  Arni  Was(on)  ok 
Jonn  |)oralfsson.  |)a  sogdu  sumir  menn  at  Olafr  Mar- 
gretarson  hefdi  vt  gengit.  hafdi  Hromundr  .vij.  saar  enn 
Oddr  eitl  aa  fætinum  vinstra  vm  knelidinn.  en.Liotr  mikit 
saar  aa  bakinu  fyrir  ofan  miodm.  Aunundr  lilid  saar 
fyrir  ofan  kne  enn  Gizsorr  "^ordarson  litla  ben  i  andlili 
en  Blaber  aakuoinu  i  andliti.  Jnni  i  stofunni  feck  Kraki 
saar  i  hofud  af  ^orsleini  purku  med  sleddu.  enn  Mrni 
Was(on)  skemdizst  aa  knifi  er  Biorn  aatli.  Var  |)ordr 
bondi  inni  medan  samkuoman  vard  vli  ok  kom  eigi  fyrr 
vt  enn  Biorn  var  i  kirkiu  kominn  ok  hans  menn.  baud 
|)ordr  fa  Birni  vt  enn  Biorn  villdi  ecki  til.  Var  Biorn 
ok  hans  menn  i  kirkiunni  vm  nattina  ok  nockud  fram 
aa  fostudaginn.  Tok  Sigurdr  bondi  Kollzson  miUi  {)eirra 
maanadardag  ok  for  Biorn  fa  inn  til  Myra  med  sina 
menn.  ok  eftir  fat  heim  i  Vatzfiord.  Hromundr  do  fa 
fegar  vm  nattina  enn  Oddr  lifdi  fram  aa  jol  ok  lysti  fij 
adr  at  hann  dæi  af  sott  ok  fotti  monnum  su  lysing 
ecki  afl  hafa.  Reid  Gisli  Suartzson  vestr  til  motz  vid 
|>ord  maag  sinn  ok  sat  far  miok  fram  til  fostu.  enn 
Biorn  sat  heima  i  Valzfirdi  ok  fiolgadi  ecki  sinn  flock. 
reid  hann  nordr  vm  land  vm  vetrinn  fyrir  f6stu  ok  sif  an 
sudr  vm  land  ok  kom  sua  vndir  sik  flestum  ollum  enum 
bezstum  monnum  aa  landinu.  Druknudu  fiortan  menn  i 
Vtskaalaosi  var  Eyiolfr  Eyuindzson  formadrinn.  Hofuzst 
Lundarmaal.  Grasvoxtr  mikill.  vrdu  litt  todur  enn  vel 
vthey.  Vetr  godr  framan.  til  iola.  Spurdizst  or  Noregi 
mikil  tifendi  at  ^yduerskir  hofdu  komit  inn  i  Biorguin 
vm  vorit  i  paschauiku  med^  skipa  ok  kolludu  kong 
Albrikt  allann  Noreg.  enn  hann  var  i  fanghelsi  i  Dan- 
rnork  med  drottninginni  ok  Eirekr  son  hans.  foru  feir 
med  hernadi  enn  ok  geingu  vpp  a  fimtadaginn  eftir 
enn  bgiarmenn  rucku  vid  ok  borduzst.  fell  margt  manna 
af  huorumtueggium    ok   fo  fleira  af  |)yduerskum  fengu 

')    Aabent  Rum. 
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[1393]  bæiarmenn  vsigr.    hofdu  |)yduerskir  niu  hundral  skytta, 

het  sa  Enis  er  fyrir  {)eim  var  {)yduerskr  herra  skylldr 
Albrikt.  Annarr  hel  Mækinborg  enn  herra  naainn  Al- 
brigt  ok  fell  hann  i  bardaganum  ok  var  iardadr  inn  at 
brædra  ok  gerdi  Enis  hans  vtferd  hardla  sæmiliga  enn 
let  taka  allt  annat  sitt  folk  f)at  er  fallit  hafdi  ok  roa  med 
vt  aa  voginn  ok  sockua  far  nidr.  Jonn  darri  var  fyrir 
bæiarmonnum  {)uiat  hann  var  fehirdir  ok  dugdi  hardla 
karlman(n)liga  ok  vard  fangadr  af  ]^yduerskum.  jfessir 
fellu  af  landzmonnum  Heinrikr  Aslaksson.  hann  bar 
merki  ^eirra  ok  bardizst  agæta  vel.  var  hann  skotinn  i 
andlitid  ok  vt  vin  hnackann  er  hann  lypti  fra  blikinu 
sakir  hita  ok  var  {)a  miok  vti  bardaginn.  Jfuar  treyia^ 


ok  fioldi  mannz  annat  nær^  het  sa  Eirekr  er  skaut 
Mækinborg  nordrfaramadr.  gerdu  enir  J)yduersk(u)  t)ar 
et  mesta  heruirki  bædi  i  raanum  ok  manndrapum.  sua 
rauskudu  {)eir  kirkna  rett  ok  kuenna.  ræntu  {)eir  sua 
ramliga  at  fat  sem  {)eir  kuomuzst  eigi  med  soktu 
|)eir  i  siofar  diup.  hofdu  broltu  skip  ok  ackeri  sem  |)eir 
kuomuzst  med  vtan  Langbein  ackerit  er  Olafr  konungr 
hefir  aatt  J)at  gaatu  {)eir  huergi  or  stad  fært.  Let  herra 
Enis  sueria  landit  Albrigt  ef  hann  væri  rettr  konungr. 
Suoru  j)essir  menn^ 


fengu  margir  menn  orkyml  ok  stor  saar  fo  eigi  felli 
ok  hofdu  dugat  hardla  vel.  sem  |>ordr  biarki  Eirekr 
spadfotr  * 


[904]  ^Andadiz  sira  Haflidi  Magnussen.  Kuomu  vtaBrota- 
skipinu  aa  Eyrarbacka  tueir  menn  danskir.  het  annar 
Jussi  enn  annarr  nefndiz  Ormr  ok  foru  heim  til  Hola 
ok  saatu  hia  byskupi.  Halldinn  skoli  at  Holum.  Var 
Boduar  diakni  skolameistari.    gerdi  Hola  byskup  vigslur 

M    Aabent  Rum  for  3|  Linie.         ')    Aabent  Rum.         ^)    Aabent   Rum  for   i\ 
Linie.         *)  Aabent  Rum  for  4|  Linie.         *)  Aabent  Rum  for  |  Linie. 
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af  Skalholltz  byskupsdæmi.  Veitti  herra  |)orsteinn  aboli 
Olafi  prest  Kolbeinssyni  Stad  aa  Olldurygg  ok  heilt 
f)o  Reykih(ollt)  einu  ^  aari  fyrr  enn  Gunnari  Gilssyni 
Reykiahollt  Paali  Grimssyni  Gilsbacha  Vigfusi  Suein- 
biarnarsyni  Mela.  Steinmodi  ^orsteinssyni  Garda.  Joni 
|)ordarsyni  skrepp  Kaalfafell.  Joni  ref  Miklahollt.  Oddi 
prest  raadsmanni  Breidabolstad  ok  heilt  fo  Vallanes  sua 
at  hann  tok  aauoxtu  af  enn  Sigurdr  prestr  Sigurdarson 
hafdi.  Hafdi  hirdstiori  vppi  a  {)ingi  drotlningarbftn  ok 
ialtudu  allir  enir  bezstu  menn  at  gefa  atta  alnar  hafnar- 
vodar  fyrir  Vigfus  skylld  ok  skilldu  fra  at  {)at  skylldi 
skattr  heita  ne  optar  krefia  vtan  Eyfir{)ingar  {)eir  villdu 
eigi  gefa    Druknadi  Olafr  toni  i  Sleinolfsdalsaa.^ 


[1394J  d  .k  Kom  vi  Vilkin  byskup^  son  i  Hualfirdi  vigdr  af  Vin- 
allda  erchibyskupi  ok  kom  heim  i  Skalholll  Bartolomeus 
messo.  kom  vt  med  honum  Jonn  presir  {)ordarson  ok 
hafdi  vtan  verit  sex  aar  ok  halldit  Crosskirkiu  ok  Gud- 
mundr  prestr  Jorsteinsson.  Hauskulldr  prestr  Jonsson  ok 
veittr  Breidabolstadr  af  byskupi.  J)ar  kom  ok  vi  a  Hein- 
reksskipinu  sem  byskupinn  var  i  ^orbiorg  Ormsdottir 
enn  formadrinn  var  Ketill  ribbr.  far  kom  ok  Postula- 
sudin  var  Andres  kaffall  fyrir  fui.  settuzst  {)eir  aftr  a 
smiorskipinu.  sigldu  feir  ecki  i  Talknafirdi.  Let  vt  Lysu- 
buzsan  aa  Eyrarbacka  f^studaginn  fyrir  Mariumesso 
sidarri.  foru  far  i  sueinar  Returs  byskups  Sueinn  prestr 
Malheus  ok  ^orsteinn  klerkr.* 


Let  vt  i  Hafnarfirdi^  Reid  Biorn  Einarsson  vesir  yfir 
Glaamu  miduikudaginn  eftir  f  orlaksmesso  ok  med  hon- 
um Vigfus  Jfuarsson  hirdstiori  |)orsleinn  Eyiolfsson 
16gmadr.  sira  Halldor  Loptzson.  sira  fordr  Jordarson. 
Jonn  Hakonarson.  Sigurdr  huitkollr.  Sæmundr  |)orsteins- 
son.  Einarr  Dalksson  Jonn  Sighualzson  Benedikt  Gizor- 

')  eller  en.         ')  Aabenl  Rutn  for  i6  Linier.        ')  Aahenl  Rum.        *)  Aabent 
Rutn  for  1^  Linte.         *)  Aabent  Rum  for  Navnet. 
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[1394]  arson   Steingrimr   Sigurdarson.   f)ordr  Slurluson.    Eirekr 

|)orleifsson  ok  nær  niu  ligum  rnannz  ok  flestir  allir 
lyiadir  panzserum  iarnhatlum  ok  vopnhanzskum.  Stefndi 
hirdstiori  f)ordi  Sigmundarsyni  ok  ollurn  hans  pillturn 
vm  vijgamaal  Hromundar  ok  Oddz  fyrir  sik  ok  lag- 
menn til  Mosualla  fimtudag  ok  f6studag  næsla.  Kom 
J)ordr  i  stefnuna  ok  med  honum  Sigurdr  bondi  Kollzson 
Gisli  Suarlzson.  |)ordr  kollr  Sigurdarson.  Oddr  leppr 
^ordarson  Sigurdr  skalli  ok  nær  fimm  tigum  manna  vel 
tuttugu  tygiadir.  tok  |)ordr  kollr  dag  af  hirdsliora  ok 
Birni  fyrir  f)ord  ok  hans  menn.  solli  |)orsleinn  purka 
ok  Jme  med  styrk  Biarnar  |)ord  Sigmundarson  Brand 
Sigurdarson.  Halldor  Kristiphorusson  Jngialld  Arnorsson 
Jon  j^oralfsson  ok  Arna  Was(on)  ok  alla  til  vllegdar 
eftir  domi  ok  urskurdi  sua  landzvist  {)eirra  væri  vndir 
konungs  miskunn,  enn  Grimr  ok  Gudmundr  voru  rettir 
vegendr.  Sættuzst  {)eir  sij)an  Biorn  ok  |)ordr  med  at- 
.  gangi  ennå  besztu  manna,  skylldi  Biorn  einn  gera  {)eirra 
aa  milli  sem  hann  villdi  ok  honum  yrdi  mestr  heidr  i 
|)ordi  forsmanarlaust  i  alla  stadi  nema  hann  villdi  helldr 
nefna  menn  til  sem  Biorn  gerdi.  Nefndi  Vigfus  hirdsliora. 
16gmann.  Sira  Halldor.  sira  |)ord.  Jon  Hakonarson.  Sig- 
urd Kollzson.  Gisla  Suartzson.  |)ord  koll.  Sigurd  huitkoll. 
Einar  Dalksson.  Sæmund  |)orsteinsson.  Jon  Sighuatzson. 
Odd  lopp.  ok  |)ord  Sturluson.  gerdu  feir  at  ^ordr  skylldi 
bioda  Birni  ok  Solueigu  husfru  hans  ok  ollum  {)eirra 
sueinum  sæmihga  veizslu  ok  gefa  Birni  til  fimtigi  hund- 
rada  i  gripum  ok  sæmiligum  |)ingum.  Veitli  Biorn  hardla 
sæmiliga  sinum  monnum  fyrri  dagana  ok  leysti  alla  ena 
bezstu  menn  vt  med  sæmiligum  giofum.  Gifti  J)ordr 
Sigmundarson  Olofu  dottur  sina  Ara  Gudmundarsyni. 
Var  sættzst  aa  Lundarmaal.  Veitti  Oddr  Sigurdarson  Gud- 
mund! Gizsorarsyni  auerka  milli  iola  ok  faustu.  Andadiz 
hann  far  [905]  af  vm  voril  eftir  pascha.  Gaf  sira  Einar 
|)oruardzson  vpp  Grimstungnastad  enn  hann  var  veittr 
f  orsteini  prest  |)orfinnzsyni  af  herra  Petri  byskupi.  Veitti 
byskup  ok  Joni  j^orualldzsyni  Hola  i  Vestrhopi  enn 
Birni  Aslakssyni  Hof  a  Skagastrond.  åtti  hann  eignarlul 
i  Spaakonufelli  enn   heilt  kirkiunnar  luta  af  byskupi  enn 
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[1394]  |)orsteini   Skeggiasyni  [Stad]  ^   i   Rutafirdi   enn  |)orsleini 

teskli  Laufaas.  Tok  sira  Steinmodr  |)orsteinsson  Hola 
raad  ok  profaslzdæmi  vm  Skagafiord.  Heilt  hann  ok 
Greniadarslad  ok  profaslzdæmi  vm  |)ingeyiar{)ing.  Lystr 
Vigfus  Flosason  bannsellr  af  herra  {)orsteini  abola  ok 
officialis  fyrir  sin  fyrri  maalaferli  ok  folti  hann  enn 
ecki  gerazst  spakr.  Vrdu  averkar  i  Hualfirdi  fyrir  Mariu- 
messo  sidarri.  Vann  Jonn  kollr  aa  Teili  Kolbeinssyni  ok 
sua  Teitr  aa  Joni.  Vann  Paall  Gudmundarson  a  Ketil 
Einar(s)syni  en  prikadi  Einar  kaupsuein  ok  blakadi 
Ketil  ribb  formann.  Sagdi  herra  Vilkin  sina  fyrstu  messe 
a  Crossmessodag2 


^vigdi  byskup  Hall*  til  abola  at  |)ueraa.  Gerdizst 
mikil  audn  i  stadargozsinu  aat  Holum.  Let  byskupinn 
efna  til  hafskipsgerdar  skip  er  hann  tok  af  torsteini 
Iftgmanni  fyrir  .lx.  hundrada.  let  byskupinn  ok  ganga 
Holaferiu  a  Sniofellznes.  Var  hon  forn  ok  lestizst 
fyrir  Beruvik  ok  {)ar  uppsett  etc.  .ij.  ackerum.  Druknudu  .v. 
menn  a  Sniofellznesi.  Vo  Ormr  danski  sueinn  byskupsins 
Gizsur  Jonsson  bosa  saklausann  droltinsdaginn  næsla  fyrir 
Mariumesso  sidarri  fyrir  framan  byskupsslofuna  i  klaustr- 
inu  aa  Modruvollum  var  Gizsor  ok  sueinn  byskups. 
nefndi  hann  sik  fa  Nichulas  Ormsson  er  lysli  viginu  ok 
sagdiz  med  j)ui  skirdr  hafa  verit  enn  medr  Ormsnafni 
fermdr.  Var  Petr  byskup  fa  nordr  far  i  visitalione.  Nu 
attu  menn  fetla  haust  at  vinna  eida  at  fe  sinu  ok  mink- 
udu  fleiri  sina  peninga.  Hallæri  mikit  til  koslar  ok 
skreidar  nær  vm  allt  land.  V5r  kallt.  grasuoxlr  lilill.  felHr 
nockur.  ^ 

^)    Hul  paa  Memhr.  ')    Aabent  Rum   for   2  Linier,    den   tredie  udraderet. 

')  udraderet  ^  Linie.        ^)  Aahent  Rum.         *)  i|  Spalte  tilbage  ubeskreven. 
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—  papa.  Ul.  493. 
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Agåi  ]^rymsson.  1.  23. 

Agnarr  Bragason,  konungr.  1.  25. 

—  Ragnarsson.  II.  118. 

—  fryrasson.   1.  23. 

Agnes,  kona  Eiriks  af  Langalandi.  IIJ.  543. 
Agni  Dagsson  skjaltarboudi.  1.  26.  II.  533. 
Åki,  årma5r.  III.  412. 

—  å  Borgundarholmi.  III.  436. 

—  hirdmaår  Eiriks  Sviakonungs.  II.  70. 

—  Pålnatokason.  I.  158.  163   167.  172. 

—  Tokason.  1.  153-156. 

—  Vagnsson.  II.  138. 
Albanus,  broåir  Sunnifu.  1.  246. 
Albertus,  Adalbert,    erkibyskup  i  Brimum. 

1.   115.  151.  s.  Aåalbertus. 
Albrikt,  Sviakonungr.    I.    28.  29.   111.   572. 

579.  580. 
Aldis  Konålsdottir.  1.  265. 
Aldoni  =  Sirto.  111.  503. 
Aleinn,    (Alinn)    brodir    Duggåls    konungs. 

111.  224.  227. 

—  jarl  Rollantsson.  III.  100-102. 
Alexandr  Aurelius  Severus.  III.  483. 

—  keisari  i  Miklagardi.  1.  247. 

—  konungr  i  Holmgaråi.  III.  181.  182. 
187. 

—  Skotakonungr  Alexandrsson.  111.  178. 
210.  535.  540.  541. 

—  Skotakonungr  Vilhjålmsson.  11.  529. 
111.  164.  177.  178.  531. 

—  (I),  papa.  111.  481. 

—  (II),  papa.  111.  509. 

'  —     (III),  papa.  111.  515-518. 

—  (IV),  papa.  III.  532.  534. 
Alfarinn  or  Alfheimum.  II.  6 
Alfgeirr,  konungr  Alfsson.  1.  26. 
Ålf hildr  Hringsdottir.  I.  41. 

—  moSir  Magnus  hins    goSa.    11.    236. 
111.  327. 

—  modir  Ragnars  loSbrokar.  1.  26. 
Alfifa,  drottning.  1.  205.  U.  139.  369.  370. 

376.  393.  394.  409.    111.  261-264. 

272.  276.  277.  312.  464. 
Alfinnr,  jarl.  11.  369. 
Alfny  Eymundardottir.  1.  24. 
Alfr  Agnarsson.  I.  25. 


Ålfr  Alfgeirsson  s.  Gandålfr. 

—  askmaår.  I.  60.  61. 

—  byskup  af  Grænlandi.  111.  571. 

—  Dalagudbrandsson.  II.   188—190. 

—  i  Dolura.  II.  92. 

—  hinn  gamli.  1.  12.   13.  24.  26. 

—  greifi.  111.  204.  206. 

—  Hundingsson.  I.  350. 

—  jarl  Erliugsson.  III.  541.  542. 

—  or  Kroki,  herra.  III.  546—548. 

—  af  Leifastodum.    Ul.  114.  122.  126. 
129.   136.  138.  139.  152. 

—  Raumsson.  1.  23. 

—  standreykr.  III.  77. 

—  Styrsson.  III.  62.  80.  87. 

—  å  J)ornsbergi,  magr  Skiila  jarls.  Ul. 
107.  122.  139.  140. 

Alfrigg,  dvergr.  1.  275. 

Ålgauti,  brodir  Veseta  unga.  111.  114.  122. 

139    154. 
Algeirr,  prestr.  II.  604. 
Ali  Hallvaråsson.  11.  684.  688. 

—  islendingr.  111.  567. 

—  konungr.  1.  12. 
Alibrandr,  erkibyskup  s.  Adalbrandr. 
Ålmsteinn,  {)ræll.  111.  352—354. 
Alraveig.  I.  13. 

Alphonsus,  konungr.  111.  537. 
Alrekr,  konungr  Agnason.  I.  26.  11.  533. 
-^     konungr  hinn  frækni.  1.  25. 

—  konungr  å  Vors.  1.  25. 

—  (Edrikr)  strjona.  1.  204.  205.  11.  22. 
23.  30. 

Alvini.  1.   150.   151. 
Ålof  Alfarinsdottir.  11.  6. 

—  årbot.  1.  41.  45.  576. 

—  Åsbjr,rnardottir.  I.  19—21.  69.  250. 

—  Brunolfsdottir.  I.  255. 

—  Bodvarsdottir.    1.  65.  428.  II.  59. 

—  modir  Hrana  Hroasonar.  II.   7. 

—  Ragnarsdottir  loSbrokar.  I.  309. 

—  Stefnisdottir.  I.  156.   157.  165. 

—  Vemundardottir.  I.  27. 

—  ^ordardottir.  111.  582. 

—  ^orsteinsdottir  rauds.    1.    122.    265. 
Ambrosius,  erkibyskup.  1.  119.  Ul    487. 
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Årar  Dagsson.  I.  13.  25. 
Amundi,  åkafr.  111.  46. 

—  Årnason.  11.  187. 

—  burst.  11.  681. 

—  byskup  af  Stafangri.  111.  518. 

—  å  FolaveUi.  111.  62.  93.  113. 

—  Haraldsson.  111.  184.  191.  196.  203. 
204. 

—  å  Hlaupandanesi.  1.  559. 

—  Hnefason.  11.  505. 

—  profastr  af  Grenlandi,  Ul.  53. 

—  remba  logmaSr,  111.  53.  55.  57.  80. 
124.  154.  157. 

Ån,  skyti  af  Jaratalandi.  1.  452. 

Anaclestils,  påfi.  111.  512. 

Anacletus,  papa.  111.  481. 

Ånakol,  fostri  Erlends  jarls.   11.  490—492. 

494.  496.  501. 
Anastasius,  keisari.  111.  489. 

—  (I),  papa.  Ul.  487. 

—  (Il),  papa.  111.  490. 

—  (Ill),  papa.  111.  501. 

—  (IV),  papa.  Ul.  514.  5l5. 
Anatholius,  patriarcha.  Ul.  489. 
Andres,  (Andreas)  apostolus.  Ul.  485. 

—  bjugi.  U.  627. 

—  brasadr.  U.  623. 

—  brodir  Hånefs  unga.  111.  103.  105. 

—  byskup  i  Oslo.    Ul.   536.   539.    541. 
542. 

—  drengr  åboti.  Ul.  548.  554. 

—  Eiriksson.  U.  616. 

—  erkidjåkn  i  Hjaltlandi.  Ul.  524. 

—  Gislason    or   Mork,    hirdstjori.     Ul. 
564.  565.  568.  569. 

—  Gudmundarson.  Ul.  537. 

—  gums.  Ul.  219. 

—  (Andreas)  Guthormsson.  U.  386. 

—  Håvardarson.  Ul.  219. 

—  hviti.   111.  95. 

—  Jonsson.  111.  59. 
~     kaffall.  Ul.  581. 

—  keft.  111.  148. 

—  krista.  II.  627. 

—  konungr  i  Surdolum.  Ul.  187. 

—  kuza.  Ul.  228. 


Andres  Nikulåsson.  Ul.  203.  204.  221.  223. 
225.  226. 

—  Ormsson.  III.  567. 

—  af  Pissisey.  III.  219. 

—  plyttr.  Ul.  216.  219.  223.  225.  226. 
229.  231. 

—  pottr.  Ul.  221.  222.  225. 

—  af  Sandmælingum.  111.  50.  130. 

—  Simonarson.  Ul.  24.  26—28.  163. 
525. 

—  skjaldarband.  Ul.  13.  29.  30.  34. 
36.  44.  45.  49.  50.  lOO.  101.  526. 
528. 

—  Skjaldvararson.  11.  623. 

—  skeia.  Ul.  133. 

—  styrima()r.  U.  580. 

—  i  Sudriki.  11.  466. 

—  Sveinsson.  U.  491.  514. 

—  Sveinsson  hir&stjori.    Ul.  569—572. 

—  j^orsteinsson.  111.  62. 
Andressynir.  Ul.  215. 
Angantyr.  1.  12.  16.  25. 
Angeyja.  1.  15. 
Angrboda.  1.  15. 

Ani  Arngrimsson.  1.  13. 

—  hinn  gamli.  1.  26.  U.  533.  s.  Onn. 
Ansgarius,  byskup.  1.  95.  Ul.  497.  l99. 
Antherus.  Ul.  482. 

Anti,  prestr.  U.  661.  662. 
Antonius  Caricula  Marcus  Bassus,   keisari. 
Ul.   482. 

—  hinn  heilagi.  Ul.  528. 

—  Marcus,  keisari.  Ul.  481.  482. 

—  (pius),  keisari.  Ul.  481. 
Apollinaris.  Ul.  480. 

Aquila.  Ul.  481. 
Archadius,  keisari.  Ul.  487. 
Archilaus  son  Herodis.  Ul.  478. 
Argisel,  hertogi.  1.  94. 
Ari  Bjarnarson.  Ul.  520. 

—  binn  froSi.  1.  64.  85.  194.  511.  |i. 
174.  314.  374.  Ul.  509.  514. 

—  Guåmundarson.  Ul.  582. 
,     —     Mårsson.  I.  424.  U.  92. 

—  sira.  Ul.  573. 

—  |)orgilsson.  U.  166.  Ul.  519. 
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Arinbjorn,  hersir  or  Fjordum.  1.  84.  85. 

—  jarl.  1.  23. 

AriuB,  prestr.  Ul.  485.  489. 

Arlogia  (AUogia),  drottning,  1.  77.  88.  116. 

—  119. 
Armodr,  konungr.  1.  354. 

—  skåld.  11.  475.  478.  479. 
Amaldr,  byskup.  111.  445.  446.  454.  512. 

—  Arnmoldus,  keisari.  1.  96.  107.  = 
Arnulf  us. 

—  patriarcha.  111.  511. 
Åmasynir.  II.  287.  311. 

Arnbjom  Årnason.  11.  293.  295.  297.  303. 
318. 

—  austmadr.  Ul.  446—448. 

—  Jonsson.  Ul.  24.  26.  27.  33—35. 
39.  40.  44.  45.  48.  50.  51.  53.  55. 
57.  64.  65.  71.  72.  81.  88.  90.  91. 
93.  94.  99.  106.  111.  113—116. 
121.  135.  136.  140.  144.  145.  525. 
530. 

—  islendingr.  Ul.  568. 

—  posi.  lU.  138.  139.  191. 

—  svæla.  Ul.  219. 
Arnfinnr  Årnason.  11.  356. 

—  brodir  Anakols.  11.  494. 

—  "jarl  i  Saxlandi.  1.  97. 

—  jarl  I>orfinnsson.  1.  53.  86.  224. 
225.  228. 

—  sygnski.  1.  452. 

—  ^jolfsson.  Ul.  123.  124.  152.  163. 
Arnfridr,  Slettubjarnardottir.  1.  436. 
Amgrimr,  åboti  i  j^ingeyrum.  Ul.  563.  564. 

565. 

—  Dagsson.  1.  14.  25. 

—  sira.  Ul.  555. 

—  j^oråarson.  Ul.  577. 

—  i  J)ykkvabæ.  Ul.  560. 
Arngunn  Arnorsdottir.  1.  517. 
Åmi,  åboti.  Ul.  527. 

—  åboti  Jonsson.  Ul.  568. 

—  åboti  af  Lysu.  Ul.  557. 

—  åboti  i  ^verå..  Ul.  532. 

—  angulus.  Ul.  577. 

—  Årnason.  U.  187.  265—267.  293. 
296.  31.5.  359.  371. 


Ami  Arnmodsson.    1,   8.  10.  188.   U.  187. 
356. 

—  blakkr.    Ul.    122.     125.    130.    131. 
135.  157. 

—  byskup  i  Bjorgyn   (binn   eldri).    Ul. 
134.  168.  187.  526.  533. 

—  byskup  i  Bjorgyn   Sigurdarson.    Ul. 
551. 

—  byskup  i  Grænlandi.   Ul.    551.  560. 

—  byskup     Helgason.    Ul.    544.    547. 
549.  550.  653. 

-—     byskup  i  Stafangri.  Ul.  540.  547. 

—  byskup  ^orlåksson.    Ul.    537.    538. 
540—544. 

~     byskupsfrændi.  U.  694.  697. 

—  efja.  U.  593. 

—  Einarsson.  Ul.  575.  576.  578. 

—  Gudmundarson.  U.  618. 

—  herjardalr.  Ul.  97. 

—  å  H61i.  Ul.  90. 

—  Hrafnsson.  U.  492. 

—  islendingr.  Ul.  568. 

—  konungsmagr  af  StoSreimi.  U.  673. 
632. 

—  langi.  Ul.  158. 

—  ledrungr.  Ul.  130. 

—  madr  Haralds  hardråda.  Ul.  360. 
I       —    matjarl.  Ul.  161. 

—  Olafsson  af  Leirubakka.  Ul.  558. 

—  oreida.  Ul.  530. 

—  prestr  at  Lundi.  Ul.  529. 

—  rufa.  Ul.  113.  150—152.  156. 

—  skadaredr.  U.  657. 

—  slyngr.  Hl.  219. 

—  spytuleggr.  U.  477. 

—  sturla.  Ul.  22. 

—  svæla  byskup  i  Færeyjum.  III.  568. 

—  systurson  Påls  vågarskålms.  111.  61. 

—  å  Upplondum.  111.  352. 

—  vadi  erkibyskup.  Ul.  561.  662. 

—  Vason.  Ul.  579.  582. 

—  ]^j6st61fsson.  111.  516. 

—  J)6rdarson  hirdstjori.  Ul.  562.  564. 
566. 

—  Ogmundarson  binn  eldri.  Ul.  518. 

—  Ogmundarson  hinn  yngri.  Ul.  525. 
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Arnkell,  jarlTorfeinarsson.  I,  51.  224.  228. 

—  å  KnarrarstoSum.  II.  451. 
Arnlaugr  i  Arnlaugsfirdi.  I.  430. 
Arnljotr   gellini.     1.    9.    10.   452.   11.    273. 

274.  347.  348    354. 

—  bondi.  II.  354. 

—  kaupmaSr.  11.  398.  399. 
Arnmodr  af  Onundarfirdi,  I.  188. 
AmmæcJlingar.  ill.  344. 
Arnoddr,  kertasveinn.  1.  1G4. 
Arnorr,  aboti.  Ul.  528.  531. 

—  jarlaskåld.  il.  182.  236.  404-415. 
421.  111.  262.  271.  272.  275.  281. 
283—285.  321.  322.  363.  390.  191. 
393.  395—397. 

—  kerlingarnef  Bjarnarson.  1.  435— 
439.  111.  401. 

—  Kolbeinsson.  111.  518. 

—  mcerski.  1.  452. 

—  orski.  I.  452. 

—  prestr  Bjarnarson.  111.  526. 

—  prior.  Ul.  521. 

~     or  Skogttm.  111.  505. 

—  Tumason.  Ul.  523—525. 

—  ^ordarson.  Ul.  560. 
Arniilfus,  erkibyskup.  1.  94. 

—  keisari.  Ul.  500.  501.  s.  Amaldr. 
Arnviår,  blindi.  U.  171  —  173. 

—  konungr  å  Sunnmæri.  1.  572.  573. 

—  tréserkjabani.  I.  23. 
Arn{)brr  af  Hvåli.  II.  604. 
Aron  Bårdarson  svarta.  III.  520. 
Arthurus,  Englakonungr.  III.  490. 
Artus,  hinn  riki  Englakonungr.  Ul.  491. 
Åsa,  blokk.  III.  51. 

—  Hakonardottir  Hladajarls.  I.  41.  428. 
575. 

—  Haraldsdottir  hin  storrada.  1.  25.  39. 

—  kona  Eiriks  konungssonar.  U.634.635. 
Asbjorn,  fadir  Jårnskeggja  af  Yrjum.  I.  250. 

—  HreiSarsson.  I.  457. 

—  Jonsson  or  I>jorn.  II.  582.  584.  608. 
613.  615.  616.  618. 

—  Ketilsson  fiflska.  1.  267.  424. 

—  kopr.  Ul.  32.  151. 

—  Krumsson.  I.  250. 


Asbjorn  i  Medalbiii.  111.  128. 

—  at  Medalhiisum.  I.  55—57. 

—  or  Mostr.  1.  452.  494. 

—  Olafsson  af  Beitstodum,  I.  250. 

—  i  Petlandsfiråi.  U.  439.  451. 

—  prestr.  Ul.  577. 

—  priidi  Virfilsson.  I.  524—530. 

—  pungr.  lU.  522. 

--     Selsbani.    ti.    226-234.    238.    239. 
350.  Ul.  606. 

—  Sléttubjarnarson.  1.  266. 

—  teddiåss.  III.  555. 

—  J»orbergsson.  1.  318. 
Asbrandr,  jarl  Haralds  bårfagra.  I.  573. 
Asgautr,  åboti  af  Holmi.  Ul.  53. 

—  årmadr.  U.  49.  50.  Ul.  506. 

—  byskup.  1.  516. 

—  féhirdir.  II.  661. 

—  jarl  Haralds  hårfagra.  1.  573. 

—  Varbelgr.  III.  127. 

Asgeirr  Audunarson  Asgeirssonar.  1.  309. 

—  Birkiboinn.  II.  654. 

—  hamarskalli.  11.  582.  625. 

—  Kjartansson.  1.  266. 

—  rau6feldr.  I.  208.  214. 

—  ædikollr  Audunarson  skokuls.  I.  266. 
309.  416. 

Asgrinir,  åboti.  111.  5l6. 

—  åboti  i  Helgafelli.  Ul.  563.  570. 
--     audgi.  III.  518. 

—  Ellidagrimsson.  1.  442. 

—  å  Orininum  langa.  I.  452. 

—  prestr  i  Vatnsfirdi.  Ul.  557. 

—  Ulfsson.  III.  432—434. 

—  Vestlidason.  I.  517. 

—  jj^orsteinsson.  Ul.  d41. 
Ashildr  Eysteinsdottir.  1.  22. 

—  Hringsdottir.  1.  576. 
Asi,  hersir.  1.  265. 

Askatin,  åboti  i  Hofudey,  si  dan  byskup  i 
Bjorgyn.  Ul.  53.  184.  208.  219.537. 
539.  540. 

Åskell,  åboti.  111.  530.     . 

—  erkibyskup.  111.  514.  517. 

—  or  Fjordum.   Ul.  226. 

—  (Åstkell)  i  Gardariki.  II.  127. 
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Askell,  hirdmaSr.  II.  678. 

—  kapalin,  byskup  i  Stafangri.   111.  53. 
168.  187.  189.  527.  532. 

—  kuzsa.  II.  624. 

—  logmadr  Magnusson.  III.  24.  27.  64. 
83.  84.  87. 

—  Osvifsson.  I.  287, 

—  Olmoåarson  Hordakårasonar.  1.  287, 
Aslåkr  Bjarnarson  jårnsidu.  1.  439. 

—  Bifrukåri.  1.  249.  525. 

—  bondi.  111.  317.  318. 

—  Dagsson.  111.  219. 

—  dyndill.  111.  161. 

—  Erlendsson  or  Hernum,  11.  455.  459. 
473.  476,  478.  481.  484. 

—  Erlingsson.  I.  537.  561.  11,  254, 

—  af  Finneyju,    II,    41,   46.   326.  358. 
111.  245. 

—  fitjaskalli  Åskelsson.  1.  287.  II.  198. 
310-312. 

—  frændi  Kols  Kalasonar.  11.  445. 

—  glis.  Ul.  188.  191.  2W. 

—  Hauksson.  111.  28. 

—  (Åstlåkr)  holmskalli  1.  183. 190.  191. 

—  Kolbeinsson.  11.  472. 

—  korsbroclirafNidarosi.  111,  559.  560. 

—  skenkir.  Ul.  542. 

—  smjorstakkr.   Ul.  113. 

—  i  Torgum.  Ul.  401-408. 

—  ungi.  II.  638. 

Aslaug  Sigurdardottir  fafnisbana.  1.  25.  39. 
U.  93.  533, 

—  Sigurdardottir  orms    i  auga,    1,    25 
—27.  39.  U.  533. 

Åsleif  1  Gareksey.  U.  439.  451. 

Åsleifr,  bondi.  ll.>635. 

Åsmundr  Bjarnarson.  Ul.  370—372. 

—  Grankelsson.  U.  184.  237—239.269, 
270.  304.  373. 

—  kastanrazi.   Ul.  519,  520, 

—  |>orsteinsson.  Ul.  577. 

Åsolfr  å  Austrått  jarlsfrændi  (konungs- 
frændi).  Ul.  18.  34.  42.  53.  98.  99. 
107.  116.  119.  121.  122,  125.  131. 
132.    135,    157.  159.  161.  162. 

—  Birkibeinn,  Ul,  129. 


Asolfr  hinn  kristni.  1.  267.  268. 

—  Otryggsson.  Ul.  91. 

—  i  Skotlandi.  U.  509. 

—  Skiilason.  Ul.  399. 

—  strykr.  Ul.  119. 

i        —     Olmodsson.  1.  13. 
:   Åsta  Gudbrandsdottir.  1.  68.217,309.370. 
I  516.    II.    4.   5.  8—14.   33—36.  67. 

1  68.  118.  251.  524.  Ul,  288,  400, 

!   Åstdis  Olafsdottir.  1.  302. 

Asti,  merkismadr.  Ul.  47. 

Astrådr  Sveinsson.  Ul.  439.  440. 

Åstridr  å  Bakka.  III.  10. 

—  Biirizlåfsdottir.  1.  92,  175.  177. 
178.  181.  182.  202.  471.  475.  476. 
494.  495.  501.  502. 

—  Eiriksdottir,  modir  Olafs  Tryggv. 
I.  65—67.  71—79.  207.  240.  267. 
273.  274.  U.  59.  Ul.  6. 

—  Njålsdottir.  1.  41. 

—  Olafsdottir  Sviakonungs.  U.  109. 
114—116.  134.  168.  171.  315.  324. 
327.  Ul.  241.  242.  506. 

—  steik.  U.  631. 

—  Sveinsdottir  Danakonungs.    Ul.  273. 

—  Tryggvadottir  konungs.  1.  66.  293. 
294.  502.  503.  537.  II.  193. 

—  Vigfiisdottir  1.  65. 

—  Vigfusdottir  hersis.  1.  267.  332. 
Åsvardr_,  harmr.  111.  l58. 

Athanasius,  byskup  i  Alexandria.  Ul,  486. 

Atla.  1.  15. 

Atli,  bondi.  Ul.  270. 

—  BuSlason.  1.  25. 

—  hinn  dcelski.  U.  169. 

—  jarl  af  Gaulum.   1.  562.  570.  571. 
~     islendingr.  Ul.  568. 

—  hinn  rammi  Eilifsson.  1,  268. 

—  skålrai.  11.  627. 

—  Skidason.  1.  268. 

—  Ulfsson.  11.  92. 
Atra.  1.  27.  U.  533. 
AttiU  Bu(<lason.  1.  25. 
Audbjorg  Mårsdéttir.  1.  410, 
Audbjorn  Freybjarnarson.  I.  23. 

—  gestahofdingi.  11.  583. 
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Auåbjorn,  konungr  or  Fjordum.  1.  573. 

—  skipstjornarmaår.  111.  526. 
Audfinnr,  byskup  i  Bjorgyn.  111.  550. 
Audgisl  i  Gautlandi.  1.  341—344. 

—  Hallfredarson.  1.  345.  448.  535. 
AuSgrimr,  agåanes.  111.  61. 

Auåliildr,    dottir  ^orleifar  Maddansd6ttur. 
11.  437. 

—  {>orlj6tsd6ttir.  11.  436. 
Auåi  Hålfdanarson.  1.  25. 
Auåleifr,  Dalakonungr.  1.  23. 
Audna  Kjarvalsdottir.  1.  226. 

Audr,    hin  djupaudga  Ketilsdottir  flatnefs. 

I.  122.  221.  264-266. 

—  Håkonardottir  jarls.  1.  88. 

—  ivarsdottir  vidfaåma.   1.  14.  26.  27. 

—  |)6rdard6ttir.  1.  213. 
Audulfr,  auSgi.  1.  96. 

Audun  Asgeirsson  AuSunarsonar.  1.  309, 

—  Asgeirsson  ædikolls.  I.  309. 

—  austansjor.  111.  48. 

—  1  Borg.   111.  3. 
--     byleistr.  11.  679. 

—  byskup  |)orberg88on.    III.   551.  553. 
554. 

—  jarl  hestakorn.  111.  541.  547. 

—  illskælda.  I.  568. 

—  hinn  raudi.   11.  484  485. 

—  skokull  Bjarnarson.  1.  309.  416. 
--     vestfirzki.  Ul.  410—415. 

—  j^ingamaår.  1.  203.  204. 
Augustinus,  byskup  i  Englandi.  111.  492. 

—  byskup    hinn    helgi.    111.    486.    488. 
494.  563. 

Augustus,  keisari,  I.  404. 

Aura-Påll.  II.  660—662. 

Aurboåa.  I.  14. 

Aurelius,  (Aurelianus),  keisari.  III.  484. 

Åvaldi  Ingjaldsson.  1.  299—305. 

Baglar.    II.    647  —  681.  689—698.    111.  5- 

II.  13.  16.  19.  21.  23—28.  32.  33. 
36.  43.  45.  56.  57.  83.  84.  233. 
520-522.   526. 

Baldr.   1.  14. 

Baldvini,  åboti.  II.  471. 


Baldvini,  Jorsala  konuugr.  111.  511. 

—  mildi  greifi.  III.  463. 

!   Bålki,  ungi  Pålsson.  111.   101.   102. 

Balti,  bondi.   111.  227. 
j    Bårår  Beglingr.  II.  658. 
I        —     bratti.  111.  107.  122.  129.  154.  158. 
I        —     brimsteinn.    111.  23.  31.  35.  47.  65. 
I        —     brocJir  Isaks  i  Bæ.    111.   118.  119. 

—  hinn    digri   å    Upplonduni.   I.  380 — 
'383. 

—  hinn  fagri.   111.  457. 

—  flekkr.   111.  61. 

—  Groson.  III.  157.  198. 

—  af  Guåreksstoåura.  III.  138.  157. 

—  Guthormsson.     11.     582.    593.    595. 
600.  606.  623.  642.  111.  4.  399. 

—  hali.  III.  35. 

—  Helgasou.  111.  458—460. 

—  Herjulfsson.  1.  430. 

—  i  Hestby.  III.  133.  186.  191.  219. 

—  hirdmadr    Haralds     hardråda.     111, 
415.  416. 

—  Hognason.    111.   543.  546.  547.  549. 
550. 

—  Jokulsson.  11.  317. 

—  kanziler.  Ul.  546. 

—  klerkr,  111.  62. 

—  préfastr.  111.  53.  83. 

—  såla  ^orbergsson.  II.  623. 

—  Serksson.  III.  545. 

—  skjoldr.  11.  593. 

—  af  Studlu.  1.  452. 

—  svarti.  111.  520. 

—  vargr.  III.   122.  138.  139.  154.  160. 

—  å  Volunesi.  11.  503.  504. 
Barnabas.  111.  479.  489. 
Barna-Pétr.  111.  43. 

Barri.   1.  13. 

Bartholomeus,  postuli.  111.  496. 

Basilius,  Girkjakonungr.  111.  499.  500. 

—  hinn  helgi.  1.  119. 

—  hinn  raikli.  111,  486. 
Bcaf,  (eda  Biarr).  1.  27. 

Beda,  prestr.  1.  247.  111.  475.  494. 
Beduig.  1.  27.  11.  533. 
Begam,  Pippins  dottir    1.  94. 
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Beinir  Sigmundarson.  1.  125—131.  143.  147. 
Beinteinn  Kolbeinsson.  111.  513. 
Beiti,  sækonungr.   I.  22.  221. 
Bekill  i  Orkneyjum.  111.  104. 
Bela,  Beli,  konungr.  111.  537.  538. 
Bendik,  dotturson  Påls  jarls.  11.  422, 
Bendikt,  byskup  i  Bjorgyn.  Ul.  569. 

—  Gizurarson.  Ul.  581. 

—  hofud.  11.  615. 

—  Kolbeinsson.  Ul.  564.  570. 

—  litli.  11.  642. 

—  i  Orkneyjum.  U.  494. 

—  sira.  Ul.  556. 

—  Sveinsson    Danakonungs.     Ul.     439. 
440. 

—  s^slumadr  i  Ttinsbergi.  U.  681. 

—  Solmundarson.  Ul.  556. 
Benedictus,  åboti.  Ul.  490.  493. 

—  cardinalis.    Ul.    543.    (=   Bonifacius 
VIII  papa). 

—  (Il),  papa.  Ul.  494. 

—  (III),  papa.  Ul.  498. 

—  (IV),  papa.  Ul.  501. 

—  CV),  papa.    Ul.  504. 

—  (VI),  papa.  Ul.  504. 

—  (VII),  papa.  111.  504. 

—  (VIII),  papa.  Ul.  506. 

—  (IX),  papa.   Ul.  507. 

—  (X),  papa.  Ul.  509.       , 

—  (XI),  papa.  Ul.  547. 

—  (XII),  papa.  Ul.  559. 
Bengeirr  langi.    U.   652.  669. 

Beni,  (Benedikt),    skinnknifr.    Ul.    25—27. 

32.  39.  45.  48.  525..  526. 
Berdlukåri.  1.  573.  Ul.  435. 
Berfiger  af  Kastel.  Ul.  202. 
Bergdis  {)rymsd6ttir.  1.  23. 
Bergfinnr  |)rymsson.  1.  23. 
Berghildr,  (Borghildr).  1.  350. 
Bergr.  11.  276. 

—  åboti.  Ul.  554. 

—  Jatvararson.  U.  423. 

—  meistari.  Ul.   123.  161. 
~     prestr.  ill.  523. 

Bergsveinn,  byskup.  Ul.  530. 

—  langi.  II.  666. 


511. 


I.  504.  507. 

II.  193.    Ul. 


BergJ)6rr,  bestill.    1.  452.  525.  526. 
— -     (BergSorr),  lokkr.  Ul.  46. 

—  at  Lundum.  1.  234. 

—  (Berg56rr),  logsogumadr.   Ul. 

—  tanni.  111.  135. 
Berlingr,  dvergr.  1.  275. 
Bergljot  Håkonardottir  jarls. 

508.    510.    511.    549. 
347.  428.  429.  431. 

—  kona  Håvards  Gunnarssonar.  U.  422. 
439. 

—  |)6risd6ttir  {)egjanda.  1.  41.  45.  54. 
Beringaria,  drottning.  Ul.  523.  525. 
Bernardus,  åboti  hinn  helgi.  111.  511.  514. 

—  bertogi  af  Brunsvik.  Ul.  509. 
Bersi  Helgason.  1.  23. 

—  (Bessi)   i  Isafirdi.    U.    92.    93.    97. 
102.  105.  150—152.  154.  l55.  159. 

—  prestr.  Ul.  522. 

—  Skåldtorfuson.  II.  45.  371.  Ul.  243. 
244. 

—  hinn  sterki.  1.  452. 
Bjaåmonia  Myrkjartansdottir.  U.  429. 
Bjålfi,  skinnstakkr.  U.  654.  655.  675. 
Bjarngrimr  Arnljotsson.  11.  395.  396.  398. 
Bjarnhedinn,  prestr.  Ul.  517. 

Bjarni,  åboti  i  j)ingeyrum.   Ul.  540.  544. 

—  brodir  Erlends  unga.  U.  499. 

—  Erlingsson,  herra.  Ul.  551.  563. 

—  Grinikelsson.    U.  475. 

~     Grænlendingr.     U.    205.    207—209. 
212—216.  219—221.  224.  225. 

—  gullbrårskåld.    11.    311.    318.    357. 
374. 

—  Herjulfsson.  I.  430—432.  538.  539. 

—  hestr.  Ul.  152. 

—  islen dingr.  1.  310. 

—  islendingr.  Ul,  5l5. 

—  Kålfsson.  U.  595. 

—  Kolbeinsson.  Ul.  569. 

—  Magnusson.  Ul.  567. 

—  Mardarson.  U.  671.  679.  Ul.  53. 

—  meistari.  111.  29.  53.  526. 

—  Moysesson.  Ul.  157.  163.  181.  184. 

—  prestr  Berg{)6rsson.  1.  517.  111.517, 

—  prestr  Bjarnason.  111.  518, 
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Bjarni,  prestr  Helgason.  Jll.  548. 

—  prestr  Olafsson.  Ill:  557. 

—  sendimaår.  Jll.  203. 

—  skåld  Kolbeinsson,  byskup  i  Orkn- 
eyjum.  II.  472.  5l2.  514.  515. 
519.  645.  111.  29.  52.  525. 

—  Skufsson.  11.   106.  107. 

—  i  Sviney.  1.  126.  128.  129.  145. 
149.  552. 

Biarr,  (eda  Beaf).  1.  27.  11.  533. 
Bifrukåri,  s.  Aslåkr. 
Birgir,,  gom.  11.  573. 

—  jarl  brosa.  11.  539—541.  639.  656. 
701.  111.  24.  101.  521. 

—  jarl  Magnusson.  111.  163.  174.  176. 
179—183.  185—188,  195.203.204. 
206—209.  215—217.  531.  534.536. 

—  Sviakonungr  brosa.  111.  553. 
Birinus,  byskup.  111.  493. 

Birkibeinar.    11.  540.  546.  547.  549—552.' 

555.     558-568.     573—589.     592. 

595-604.    607—616.    6l9.    623— 

625.  627.  630.  633.  637.  639—642. 

647-680.     682-697.     111.    4—17. 

20.  23.  24.  27—29.  32.  33.  37.  39. 

41—48.    51.    52.    55.    60.    73—77. 

79.    80.    83-89.    91—97.  99.  109. 

114.  119.  130.  133.  137—141.  143. 

146.  147.  149.  150.  152—162.  517. 

522. 
Birna,  Straumseyjarbirna.  11.  395.  396. 
Bita-Kåri.  11.  669. 
Bjorn,  åboti.  111.  530. 

—  åboti  å  Holmi.  Ul.  113—115.  121. 
122.   130.   137.   143.  165. 

—  åboti  i  Yidey.  111.  563. 

—  åboti  i  ^ingeyrura.  Ul.  559. 

—  årmadr  å  Heidmork.    U.    292.   301. 

—  Åmason.  Ul.  525. 

—  Åslåksson.   III.  401.  404.  406.  410. 

—  austræni  Ketilsson.  1.  263—265.  287. 

—  blåsiåa.  1.  577-581. 

—  bondi  å  Upplondum.  1-  380.  381. 

—  bretski.  I.  156.  l57.  164.  165.  173. 
175.  181.  187.  188.  195.  200— 
202.  206. 

Flateyjarb('.k.    Ul. 


Bjom,  brodir.  111.  549. 

—  broåir  Karls  vesæla.  111.  253.  256. 
257. 

—  bukkr.  U.  569    623. 

—  buna.  1.  263.  264.  285.  428. 

—  b3rrdusinj6r  Hroaldsson.  i.  439. 

—  byskup  Gilsson.  1.  549.  111.  514. 
516. 

—  byskupsefni.   111.  529. 

—  Einarsson.  Ul.  572.  573.  575.  577 
—579.  581.  582. 

—  eitrkveisa.  1.  73.  74. 

—  Erlingsson.  U.  629. 

—  furuleggr.  11.  697. 

—  1  Gautlandi.  1.  343.  344. 

—  gestr.  Ul.  105. 

—  at  Haugi  Sviakonungr.  1.  577. 

—  Hitdælakappi.  Ul.  244. 

—  af  Hofi.  Ul.  158. 

—  Hroarsson  s.  Slettubjorn. 

—  Hrolfsson  frå  Åm.  1.  266. 

—  Hundasteinarsson  jarls.  1.  309. 

—  jårnsiåa.  1.  98.  357.  439. 

—  Islendingr.  Ul.  577. 

-     islendingr.   11.  127—129. 

—  Islendingr.  111.  564. 

—  kaupmadr  Haraldsson  hårfagra.  I. 
41.  44.  47.  575.  576.  583.  U.  3. 

—  mikli  af  Vestfold.  1.  452. 

—  moclurbrodir  HåkonarHåkonarsonar. 
Ul.  59. 

—  i  Orkneyjum.  U.  500. 

—  prestr  Åslåksson.  Ul.  582. 

—  prior.  Ul.  552. 

—  Raumsson.  1.  23. 

—  reydarsida.  1.  250. 

—  sendimadr.  1.  256. 

—  stallari.  I.  8.  10.  11.  48.  52.  53.  56 
-61.  63.  81-84.  111.  288—290. 
296.  315.  319—321.  356.  357.  Ul. 
506. 

—  i  Straumsey.  U.  397.  398. 
I        —     af  Stucilu.  1.  452.  494. 

—  Sviakonungr  Eiriksson  Eyraundar- 
sonar.  1.  247.  111.  499.  501. 

—  syslumaår  Eiriks  Sviakouungs.  1. 140- 
39 
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Bjorn  Sæmundarson.  111.  534.  541. 

—  |)6rdarson.  111.  567. 

—  ]^6rbarson  frå  Hofda.  1.  439. 

—  J)orlinnsson  karlsefnis.  1.  549. 

—  |)orvaldsson  Gizurarsonar.     111.    37. 
38.  525. 

Bjornolfr  Hronmndarson.  1.  248. 

Blakkr,  skåld.  11.  627.  628.  636. 

Blanoia,  Blanz,  drottning.  111.  557.  563.  568. 

Blasiussynir.  111.  531. 

Bljånn,  broåir  Jons  vængs.  11.  505. 

—  (Blånn)  J)orsteinssoii.    11.    439.  451. 
453. 

B165-Egill  Raguarsson.  111,  435—441. 

Blot-Sveinn.  11.  425. 

Blund-Ketill.  111.  503. 

Boetius,  hofdingi  romverskr.  111.  490. 

BoUasynir.  111.  128.   129. 

BoUi  J»orleifsson  (f  orleiksson).  1.  266.  308 

—310.    312.    315.    316.    319.    325. 

339.  454.  455.  111.  505. 
Bonifacius,  erkibyskup.  111.  495. 

—  (I),  papa.  111.  487.  488. 
~     (II),  papa.  111.  490. 

~     (III),  papa.  111.  492. 

—  (IV),  papa.  111.  492. 

—  (V),  papa.  111.  492. 

—  (VI),  papa.  Ul.  504. 

—  (VIII),  papa.  Ul.  543.  544.  546.  547. 
Bonus,  papa.  111.  493. 

Borgarr  å  KnarrarstoSum.  11.  439.  462. 

—  sendimadr.  Ul.  182. 

—  Ogmundarson.  111.  209. 
Bors,  (Burr).  1.  27. 

Botolfr  Aufursson.  11.  652.  Ul.  33. 
--     begla.  U.  499. 

—  byskup  i  Holum.  Ul.  529—531. 

—  byskup  i  Stafangri.  Ul.  571. 

—  or  FjorSum.  U.  569. 

—  Mråstjori  Andresson.   Ul.  559.  560 

—  limr.   Ul.  44. 

—  af  Olvishaugi.   1.  57. 
Bragi  Hålfdanarson.  1.  25. 

~     HallssoD.  Ul.  577. 
Bragningar.  1.  21.  25, 
Brami.  1.  13. 


Braudr,  åbéti  i  Veri.  Ul.  531.  534. 

—  AvaldasoH.  1.  498. 

—  byskup  i  Holum,  Jonsson.  Ul.  216. 
217.  529.  534.  535. 

—  byskup  Sæmundarson.  1.  549.  Ul. 
516.  519.  521. 

—  Kolbeinsson.  Ul.  165.  531. 

—  prestr.  U.  264. 

—  prestr  Ulfheåinsson.  111.  5l5.  526. 

—  Raumsson  s.  Gudbrandr. 

—  Sigmundarson.  1.  550.  U.  402. 

—  Sigurdarson.  Ul.  578.  579.  582. 

—  j^orcfarson.  Ul.  449.  450, 

—  hinn  orvi  Vermundarson.  1.  310.  11. 
140.  141. 

Brattr,  Islendingr.  Ul.  560. 
Braut-Onundr.  1.  26.  U.  3.  533. 
BråviSr  ArnviSarson.  1.  23. 
Brennu-Flosi.  1.  426.  441. 
^restir  Sigmundarson.    1.    125 — 131,    136. 

137.  143.  147. 
~     i  ^ykkvabæ.  1.  516.  517. 
Brjån,  Irakonungr.  1.  558. 
Brictius,  byskup  Turonisborgar.  Ul.  488. 
Brictricus.  Ul.  496. 
Brigitt  Haraldsdottir  gilla.   U.  539. 
Brimilskærr.  1.  110.  114. 
Brodd-Helgi  ^orgilsson.  1,  444.  Ul.  504. 
Broddr.  1.  13.  14. 
Brunolfr  J)orgeirsson.  1.  255. 
Briisi,  jarl  Siguråarson.    1.    658 — 560.    II. 

177  —  182.  187.  404.  408.  410.  415. 

422.  424.  440.  Ul.  506. 

—  jotunn.  1.  526.  527.  529—531. 

—  å  Moeri.  U.  312-314. 
Brynhildr    Budladottir.    1.    25.    353.    355. 

356. 
Brynjarr,  jardbiii,  1.  254.  255. 

—  J)orsteinsson.  1.  263. 
Brynjiilfr,  blanda.  U.  576. 

—  i  Gaulardali.  1.  233.  234. 

—  Haldorsson.  U.  422. 

—  heimamadr.  U.  442—445.  456. 

—  Jonsson  ståls.  Ul.  111.  132.  168. 
170.  187.  210.  212.  219.  221.  229. 
230. 
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Brynjulfr,  Islendingr.  III.  573. 
~     Kålfsson.  II.  536.  576. 

—  Knutsson.  111.  22.  52. 

—  lendr  ma6r  i  |)randheimi.    1.  257. 

—  or  Mjolu.  11.  671.  679. 

—  å  Orminura  langa.  1.  452. 

—  riki  Bjarnarson.  111.  571. 

—  Kognvaldsson.  II.  627. 

—  Siguråarson  å  Vestnesi.  11.  422.  439. 
457.  462. 

—  lilfaldi.  II.  52—54.  422. 
Budli  Hålfdanarson.  1.  25. 

—  Læfason.  I.  25. 
Budlungar.  1.  21.  26. 
Biii.  1.  578. 

—  hinn  digri.  1.  167.  170—173.  181. 
183.  185.  187—190.  192—196.  200. 
203. 

—  konungr.  I.  13. 
Bunu-Pétr.  II.  505. 

Biiris  Heinreksson.  II.  651.  s.  Burizlafr. 
Biirizlafr.  111.  516.  =  Biiris  Heinreksson. 

—  konungr  or  GorcJum.  1.  436.  II.  119 
—125.  127—130. 

—  Vindakonungr.  1.  91.  92.  108.  111. 
114.  165.  174.  175.  177—179.372. 
447.  471.  475.  519. 

Burr,  faåir  Odins.  1.  14.  26. 
Burri,  faåir  Burs.  1.  26.  27. 
Busti,  fræll.  1.  76. 
Butraldi.  II.  102  —  104. 
Boåvarr  Bårdarson.  111.  561. 

—  bjarki.  11.  136.  137. 

—  i  Bæ.  111.  535. 

—  djåkni.  III.  580. 

—  EJdjåmsson.  III.  401.  407. 

—  Håmundarson.  11.  206.  213.  214. 
216.  217.  221.  222.  224. 

—  hviti  fjorleifsson.  1.  249. 

—  Jonsson.  III.  569. 

—  prestr.  111.  517. 

—  prestr  bar6.  111.  569. 

—  Vikingakårason.    1.   65.  428.   II.  59. 

—  ^6r(<arson.  I.  418.  III.  519. 

—  |>orsteins8on.  1.  21. 
Boglungar,  (s.  Baglar).  Ul.  4.  133.  521. 


Bolverkr,  skåld.    III.    289.    290.   292.  310. 

335. 
Borkr  or  Fjordum.  I.  452. 

—  Grinisson.  111.  526. 

CaUxtus  (I),  papa.  111.  482.  483. 

—  (Il),  papa.  III.  512. 
Carinus,  keisari.  111.  484. 
Carus,  keisari.  111.  484. 

Cecilia  Erlendsdottir  jarls.  II.  422. 

—  fridla  Brestis.  1.  126.  128. 

—  Håkonardottir    Håkonarsonar.     111. 
66.  163.  170.  174.  175.  177. 

—  hin  helga.  Ul.  496. 

—  kona  Gudrodar  konungs  Bjarnarson. 
II.  3. 

—  Sigurdardottir  munns.  II.  539.  593. 
623.  III.  4. 

—  Sverrisdottir.   II.  623. 
Celestinus  (I),  papa.   ill.  488. 

—  (II),  papa.  III.  513. 

—  (Ill),  papa.  II.  645. 

—  (IV),  papa.  111.  520. 

—  (V),  papa.  111.  543. 

—  villumaår.  111.  487. 
Celius,  (ecJa  Cretus).  I.  27. 
Cerius,  erkibyskupsefni.  111.  203. 
Cheoleulf,  Cheleulf,  konungr.  III.  492.  493. 
Chlodoyevus,  konungr.  111.  489. 

Choel,  systir  Marteins  byskups.  III.  488. 

Ciprus.  I.  27. 

Ciriacus  Timotheus.  III.  485. 

Clara,  hin  heilaga.  111.  532. 

Claudius  (I),  keisari.  III.  479. 

—  (II),  keisari.  111.  484. 
Clemens  (I),  påfi.  III.  480.  481. 

—  (II),  påfi.   111.  508. 

—  (III),  påfi.  111.  519.  520. 

—  (IV),  påfi.  Ul.  535-537. 

—  (V),  påfi.  Ul.  547.  548.  550.  551. 

—  (VI),  påfi.  Ul.  560.  562.  563. 
Cletus,  papa.  III.  480. 

Columbi.  I.  264. 

Commodus  Verus   Antonius   Aurelius,    kei- 
sari.  III.  482. 
Constancia.  Ul.  480. 
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Constans,  keisari.  111.  485. 

Constantinus,  keisari  hinn  mikli.   111.    485. 

—  keisari,  son  Constantini.  111.  493. 

—  keisari,  son  Heraclii.    III.  492.  493. 

—  keisari,  son  Leonis.  111.  495. 

—  papa.  111.  494. 

Constantius,  (cUorus),  keisari.  111.  485. 

—  son  Constantini  keisari.  111.  485. 

—  son  Hirene  keisari.  111.  495. 
Cornelius  Gaius,  skåld.  111.  478. 

—  hundradshofdingi.  1.  119. 

—  papa.  111.  483. 
Cretus,  (eåa  Celius).  1.  27. 
Cuthbertus,  sanctus,  111.  494. 

Dagfinnr,  bondi.  11.  697.  111.  3.  12.  17— 
20.  22.  24.  29—31.  34.  35.  37— 
40.  47.  53.  56.  58.  60.  64.  66.  83. 
107.  526.       ^ 

—  i  Fridarey.  11.  439.  454.  457. 
Dagr  Dellingsson.  1.  24. 

—  Dyggvason.  1.  26.  II.  533. 

—  EUifsson.  II.  427. 

—  af  Gautlandi.  11.  315. 

—  af  Grovu.  111.  113. 

—  Hålfdanarson  konungr.   1.  13.  25. 

—  Haraldsson  hårfagra.  1.  41.  576. 

—  Hringsson  Dagssonar.  11.  118.  327. 
328.  338.  339.  344.  352.  356—360. 
365.  366. 

—  Hringsson  Haraldssonar.  I.  10.  11. 
118.  327. 

—  Olason.  1.  25. 

—  Kau5ulfsson.  11.  292.  294.  297.  298. 
301.  302. 

—  af  SuSrheimum.   111.  219. 
Dagstyggr,  Risakonungr.  1.  436. 
Dåinn,  dvergr.  I.  12. 
Dalaguåbrandr,  bofdingi.    1.    188.    195.    11. 

188—192. 

—  konungr.  1.  66. 
DalakoUr,  s.  KoUr  Vedrgrimsson. 
Dålkr,  prestr  Bersason.  111.  527. 

Dalla  j^orvaldsdottir.   1.  309.  II.  141.  142. 
Damasius  (1),  papa.  111.  486. 

—  (II),  papa.  111.  508. 


Damianus,  pinslarvåttr.  111.  484. 

Dan,  binn  mikillåti.  I.  27. 

Darius.  1.  27. 

David,  Gysinga  konungr.  1.  17.  III.  476. 

—  Haraldsson.  11.  5 15.  519.  523. 

—  Skotakonungr.     II.    437.    447.    471. 
490. 

Decius  Cesar  Romabofdingi.  111.  484. 

—  keisari.  Ul.  483. 
Deocletianus,  keisari.  111.  484. 
Deusdedit,  papa.  Ul.  492. 
Digr-Helgi.  Ul.  529. 
Digr-Ketill.  1.  444.  445. 
Dinamis,  byskup.  Ul.  481. 
Dionisius,  åboti.  Ul.  490, 

—  byskup.  Ul.  480. 

—  papa.  Ul.  484. 
Dixin.  1.  92.  375.  502. 

Dofri,  jotunn.  1.  564—566.  571.  ' 

Dolgfinnr,  byskup.  Ul.  541. 
Domaldi  Visbursson.  1.  26.  U.  533. 
Domarr  Domaldason.  I.  26.  II.  533. 
Dominicus,  binn  heilagi.  Ul.  525. 
Domitianus,  keisari.  Ul.  480. 
Drifa,  Snæs  dottir.  1.  21. 
DufgåU,    konungr    Sumarlidason.    II.    508. 

Ul.  100. 
^     (Duggåll),  skrogr  konungr.  Ul,  100. 

102.  175.  187,  218.  221.  224.  227. 

537. 
Dufnjåll   Håvardsson.    U.    422.    431.    439. 

468.  470. 
Duf{)akr  i  DufJ)aksbolti.  1.  522.  523.  526. 
Dungaår,   konungr  i   Sudreyjum.    III.    100. 

102. 

—  Skotakonungr  Melkolfsson.    II.    422. 
Dunstanus,   byskup   binn  beilagi.    Ul.    463. 

504. 
Dvalinn,  dvergr.  1.  275. 
Dyggvi   Domarsson.     1.    26.    U.    533.    s. 

Tryggvi. 
Dyri  af  Gimsum.  U.  680. 
Doglingar.  1.  25. 

Ebbi  Sonason.  III.  522. 
Edgeirr  s.  Jatgeirr. 
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Edla,  fridla  Olafs  Sviakpnungs.  II.  109. 
Edmundr  s.  Jåtmundr. 
Eåråår,  Englakonungr.  111.  503. 
EdvarSr,  Englakonungr  s.  Jåtvar()r. 
Edvigr  s.  Jåtvigr. 
Edvin,  Englakonungr.  111.  492. 
Egdir  Skylason.  1.  25. 
Egill  Åskellsson.  11.  427. 

—  Auåunarson.  1.  309. 

—  Eyjolfsson,    byskup    i    Holum.    111. 
543.  552.  554—557.  559. 

—  fostrfadir  Astri  dar  Olafsdottur.    11. 
l09. 

—  Hallsson  a  Sidu.    1.  418.  11.  142— 
148.  251.  261.  315.  344. 

—  élafsson  pa.  I.  266. 

—  Ragnarsson  s.  Blodegill. 

—  Skallagrirasson.  1.  266.  308. 

—  tunnadolgr.  1.  26.  11.  533. 

—  ullserkr.  1.  582. 
Eilifr  Årason.  II.  609. 

—  dvergr.  111.   72. 

—  eplastong.  11.  573. 

—  gautski.  11.  52.  53.  111.  506. 

—  Helgason  bjolu.  1.  285. 

—  jarl  Eognvaldssou.   11.  117.  408.  111. 
289.  290. 

—  islendingr.  1.  506.  511. 

—  kapalin.  111.  18. 

—  keikr.  111.  53. 

—  kembr.  111.  33. 

—  Ketilsson  hins  einhenda.  I.  428. 

—  korti,  erkibyskup.  111.550.554.556. 

—  kuda.  111.  518. 

—  kyrr.    111.  140. 

—  kennir.  111,  37. 

-     i  Naustdali.  111.  219.  226.  228.  540. 
--     rauåi.   II.  648. 

—  sira.  111.  33.   34. 

—  af  Velli.  111.  107. 

—  ^orgilsson.  1.  203—205. 

—  orn  Atlason.  1.  268. 
Eindridi,  (s.  Erechei).  1.  27. 

—  bekill.  111.  24.  33.  35.  53. 

—  Bessason.  111.  146. 

—  bonguU.  III.  538.  540. 


Eindridi  i  Dromunesi.  111.  130. 

—  (Indridi)  Einarsson  J)arabar8kclfi8. 
1.  508.  549.  11.  193—197.  306.  111. 
319—321.  350.  429.  508. 

—  Hreidarsson.  1.  457. 

—  ilbreidr.  i.  250.  452.  456-  464.  488. 
492. 

—  Jonsson.  11.  576. 

—  isaksson.  11.  423. 

^     Kålfsson.  II.  576.  577. 

—  Ijaxa.  II.  666. 

—  penni.  11.  669.  111.  101. 

—  rakki.  11.  658. 

—  slandri.  11.  573. 

—  torti.  11.  593.  616. 

—  ungi.  1.  5.  11.  378.  473.  476.  478. 
480—483.  488.  489. 

—  J>orlj6tsson.  11.  436. 
Einarr,  åboti.  111.  520. 

—  Bjarnason.  11.  669. 

—  Dålksson.  111.  581.  582. 

—  dampr.  111.  577. 

—  dyntr.  111.  569. 

—  i  Einarsfirdi.  1.  430. 

—  Eiriksson.  111.  571. 

—  erkibyskup  smjorbakr.  111.  142.  176. 
177.188—190.196.198—200.203. 
207.  208.  213.  215.  217.  533.  535. 

—  Eyjiilfsson.  1.  21.  11.  240.  241. 

—  iluga.  111.  381—383.  385.  422—425. 
428. 

—  Færeyingr.  II.  536. 

—  Gilsson.  1.  8. 

—  i  Grimstungum.  1.  302. 

—  i  Gullberuvik.  II.  474. 

—  Guthorrasson.  II.  386.  387. 
Hafgrimsson.   II.  404. 

—  hardkjoftr.  1.  225.  226. 

—  hordski.  1.  452. 

—  jarl  rangraunnr.  1.  558—560.  11.  55. 
91.  176—178.  180.  184.  404.  413. 
111.  506. 

—  islendingr.  11.  315. 

—  kåti.  111.  518. 

—  kliningr.  1.  225. 

—  konungsmågr.  11.  697.  111.  3.  522. 
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Einarr,  laukr.  11.  576. 

—  litli.  1.  188. 

—  litli  lendr  maår.  11.  569. 

—  luDgbarår.  111.  219. 

—  lygra.  11.  650. 

—  Magniisson.   1.  418. 

—  Olafsson.  111.  573. 

—  prestr.  111.  577. 

—  prestr  Mråmadr.  Ul.  128. 

—  Rognvaldsson  s.  Torf-Einarr. 

—  sira  Hafliaason.  111.  549.  551.  552. 
556.  559— 561.  568.  573.  575.576. 
578. 

—  skalaglam.  1.  86.  188.  189.  195.  203. 
~     skeifr.  11.  495.  496. 

—  skipstjornarmadr.  11.  597. 

—  skitinbeini.  11.  658. 

—  Skulason.  1.  1.  11.  226.  378.  385. 

—  Sokkason.    111.  445.  446.  448—453. 

—  Sudreyingr.  1.  125—127.  551—554. 
556. 

—  ^ambarskelfir.  1.  69.  250.  452.  486. 
494.  495.  501.  504—511.  520.  532. 
549.  560.  11.  39—41.  43.  45.  47. 
193.  194.  196.  197.  236.  305.  306. 
315.  321.  325.  326.  370.  371.  375. 
376.  393.  409.  Ul.  256.  260-263. 
265.  266.  273.  278.  279.  307.  317. 
319—321.  328—330.  332-334.  344 
—350.  428—430.  508. 

—  j^orgilsson.  Ul.  518. 

—  ^orisson  J»råndarsonar.  1.  451.498, 
499. 

—  ^orvaldsson.  Ul.  215.  530. 

—  ^orvardsson  sira.  111.  582. 

—  Vorsakråkr.  U.  422. 
Eirikr,  åboti.  Ul.  544. 

—  åboti  i  ^ingeyrum.  Ul.  560. 

—  Albriktsson  Sviakonungs.  Ul.  579. 

—  Åmason.  U.  546.  547.  597. 

—  bågi  prestr.  Ul.  61. 

—  bakki.   Ul.  97. 

—  bjodaskalli  Vikingakårason.  1.  65. 
66.  71—73.  78.  79.  207  216.  240. 
267.  428.  11.  59. 

—  i  Bjorgyn.  Ul.  580. 


Eirikr,  byskup.  Ul.  511. 

—  byskup  i  Grænlandi.  Ul.  454.  512. 

—  byskup  i  Stafangri.  Ul.  554. 

—  Danakonungr  Eiriksson.  Ul.  543. 

—  Danakonungr  eymuni.  U.  424.  447. 
Ul.  513.  514. 

—  Danakonungr  hinn  goåi^  eygoåi.  Ul. 
!  510.  511. 

—  Danakonungr  hinn  helgi  Valdamars- 
son.  111.  163.  172.  181.  184.  208. 
215.  216.  524.  528.  530.  531.  534. 

—  Danakonungr  Kristoforison.  Ul,  206. 
533.  535.  538.  540.  542. 

—  Danakonungr  lamb,  hinn  spaki.  U. 
424.  Ul.  377.  513.  514. 

—  dregUl.  Ul.  51. 

—  egnarbakki.  Ul.  87. 

—  erkibyskup.  11,  585.  628.  629.  632. 
633.  638.  643.  645—647.  Ul.  10. 
519—523. 

—  fafJir  Duggåls  konungs.  Ul.  219. 

—  farri.  Ul.  37. 

—  i  Fridarey.   11.  457.  458. 

—  Gudbrandsson  kiilu.  11.  616. 

—  Guåmundarson.  Ul.  572. 
j       ~     gullvægr.  Ul.  126. 

I        —     af  Hå.  U.  657.  677. 

!        —      hertogi  af  Langalandi.  Ul,  543. 

—  hertogi  Magnusson.  I.  28.  Ul.  547. 
549.  550.  552.  553. 

—  hvi  ti.  m.  128. 

j        —    jarl  Håkonarson.  1.  18.  28.  65.  137 
I  —139.    141.    184—186.    188—191. 

I  195.  200—203.  206.  212.  239.240. 

I  247.  472—478.  481.  485.  486.  488 

I  —496.    500.    503.    518—520.    531. 

j  532.  534.  537.  538.  549.557—561. 

583.  11.  22.  29.  39.  40.  51.  67,  252. 
i  522.  Ul.  245.  505.  506. 

—  islendingr.  U.  466. 

—  islendingr.  Ul.  570. 

—  jungherra  Birgisson.  Ul.  539. 

—  kifa.  Ul.  219. 

—  konungr  Alfsson.  1.  25. 

—  konungr  å  Hordalandi  Vatnarsson. 
1.  25.  39.  569.  573. 
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Eirikr,   konungr   af  Jotlandi.    1.    40.    575. 
576. 

—  konuugr  hinn  malspaki.  I.  25. 

—  konungr  å  Vcirs.  1.  25. 

—  konungsson  danskr.  I.  29.  33. 

—  konungsson  (Sigurdarson  munns).  II. 
586.  587.  591  —  594.  602.  603.  GOG. 
614.  615.  634-636.  III.  49. 

—  lati.  111.  62. 

—  Noregskonungr  bloåox  Haraldsson 
harfagra.  I.  28.  41—45.  47—53. 
59.  86.  224.  227.  228.  240.  432. 
433.  576.583.   11.178.521.  IlJ.  502. 

—  Noregskonungr,  Dana  ok  Svia  (Po- 
meranus).  111.  o76. 

--  Noregskonungr  Magniisson.  1.28.  111. 
537.  538.  540-546.  552.  553. 

—  i  Orkneyjum.  11.  494. 

—  prestr  J)orsteinsson.  111.  561. 

—  rauåi.  1.  429—432.  448.  538.  540 
—542. 

—  riki  Magniisson.  111.  571. 

—  sitiza.  Ul.  47. 

—  skota  Gautsson.  Ul.  219. 

—  slagbellu-,  slagbrellr.  II.  437.  438. 
497.  498.  506.  512.  515.  613.  111. 
103. 

—  snagi  11.  680. 

—  spaåfotr.  Ul.  580. 

—  stilkr.  Ul..  111.   114.  115.  139.  147. 

—  strjona  s.  Alrekr, 

—  stræta.  11.  437. 

—  Sveinbjarnarson,  herra.  111.  552,  556. 
559. 

—  Sviakonungr  Eiriksson.  111.163.174. 
176.  179.  180.  525.  527.  528.  531. 

—  Sviakonungr  Eymundarson  (Onun- 
darson).  I.  247.  436.  577—579.  581. 
582.  U.  83.  499. 

—  Sviakonungr  Jåtvardarson.  11.  623. 
Ul.  64.  83.  514. 

—  Sviakonungr  Knutsson.  Ul.  180.^522 
—524. 

—  Sviakonungr  Magniisson  Eirikssonar. 
Ul.  563.  565.  568. 

—  Sviakonuhgr  hinn  sigrsæli.  I.  18.  40. 


68.    75—77.  88.   139.   140.  357.    U. 
4.    62.    70—73.    75.    84.    11.5.    Ul. 
273.    501. 
Eirikr,  toppr.  Ul.  158. 

—  Valdamarsson  hertoga.  Ul.  552. 

—  veiåimadr.  \U.  411. 

—  viåforli.  1.  29—36. 

—  {)orleifsson.  Ul.  582. 

—  ^rændski.  U.  669. 

Eirikssynir.    1.    67.    58.  60—62.  228.  240. 

U.  3. 
Eistla.  1.  15. 
Ekkill  Myndilsson.  1.  22. 
Eldjårn  Årnorsson.  Ul.  401. 

—  kambhottr.  I.  125—127.  552. 
Eleutlierius,  papa.  Ul.  482. 

Elfrådr,  Englakonungr.  1.  247.  Ul.  499. 

—  Nordimbra  konungr.  Ul.  493. 
Elin  Eiriksdottir.  U.  512. 

Elis,  prestr.  Ul.  190.  194. 
Elisabeth,  (s.  Ellisif),  drottning.    lU.    290. 
306. 

—  sancta.  Ul.  528.  529. 
Ella,  konungr.  1.  98. 

Ellisif,  drottning.  U.  423.  Ul.  290. 

Elphinus,  aboti.  Ul.  510. 

Elpricius.  Ul.  478. 

Elquine.  Ul.  494. 

Emma,  drottning.  I.  204.  205.  506.  11.22 

30.  278.  Ul.  272.  286.  399.  463. 
Engilborg    Eiriksdottir    Danakonungs.    111. 

208-211.  213.  214.  216.  217. 
Engull  Sumarliåason.  U.  508. 
Engus  af  Satiri.  111.  221.  222.  224. 
Enis,  brodir.  Ul.  576. 

—  frændi    Albrikts    Sviakonungs.     Ul. 
580. 

Enoch.  1.  27.  II.  534. 
Enos.  1.  27.  U.  534. 
Eraclius  s.  Heraclius. 
Erasmus,  pinslarvåttr.  Ul.  484. 
Erechei  (e.  Eindriåi).  1.  27.  U.  533. 
Erichonius.  1.  27.  U.  534. 
Erlendr  af  Bjarkey.  Ul.  229. 

—  byskup  i  Færeyjum.  Ul.  537. 

—  Eiriksson  blodoxar.  1.  63.  64.  70.  81. 
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Erlendr  Erlingsson  Upplendingakonungs.   1. 
276.  277. 

—  or  Geråi.  11.  326.  358.  Ul.  245. 

—  Guåbrandsson.  11.  628. 

—  Håkonarson  jarls.  1.  234-237. 

—  Hauksson.  111.  553. 

—  or  Hernum.  II.  455. 

—  herra  (r.  Erlingr  Vidkunnarson).  111. 
556. 

—  å  Hiisabæ.  111.  4.  6. 

—  jarl  Haraldsson.    11.    438.  460.  489 

-505.  Ul.  515. 

—  jarl  Torfeinarsson.  1.  51.  224.   228. 

—  jarl  ^orfinnsson.  11.  421-423.  426. 
427.  429.  111.  389. 

—  islendingr.  111.  568, 

—  islendingr.  III.  573. 

—  jungi  e.  ungi.  II.  494.  495.  498.  499. 

—  logmadr.  111.  541.  543.  545—548. 

—  i  Orkneyjum.  II.  501. 

—  prestr.  II.  679. 

—  prior  å  MoåruvoUum.  III.  570. 

—  rauåi.  III.  219.  221.  225.  229. 

—  skosveinn.  Ul.  219. 

—  Væringr.  III.  291.  292. 

—  |)orbergsson.  Ul.  25. 

Erlingr  Ålfsson.    Ul.    211.  2l2.  219.  225. 
229—231.  541. 

—  Eiriksson  blo66xar.  1.  49. 

—  erkidjåkn.  II.  422. 

—  Erlendsson  jarls.  U.  422—424.  427. 
429. 

—  Håkonarson  jarls.  I.  191. 

—  hersir  af  Horåalandi.  1.  250. 

—  jarl  skakki  Kyrpingaormsson.  1.  245. 
U.  444.  473.  475.  478.  480.  481. 
483—485.  487.  489.  496.  515.  527. 
536—545.  548.  550.  555—557.  559. 
563—566.  568-572.  589.  594.  621. 
622.  633.  638.  662.  lU.  514.  516. 
518. 

—  Jonsson.  II.  373. 

—  ivarsson.  Ul.  220.  221. 

—  å  Katanesi.  U.  439. 

—  Ijodhorn.  Ul.  67.  73.  86.  90.  122. 
124.   154.   158.  160. 


Erlingr,  ringr.  Ul.  37. 

—  romstafr.    III.    37.    61.    74.   80.  87. 
91.  95.  96. 

I  -  Skjalgsson.  1.  66.  184.  287.  288. 
291.  293.  294.  469.  477.  500.  502 
503.  536—538.  561.  U.  41.  45.  46.* 
51.    52.    188.    193—199.  226.  228. 

I  229.   231.  233.  234.  254.  260.  263 

I  —265.    290.    305.    308—312.   321. 

I  326.  Ul.  244.  245.  401.  506. 

!       —     af  Skugga.  1.  188. 

—  steinveggr.    I.  28.  Ul.  6.  7.  23.  26. 
37.  54.  56.  81.  83.  84.  522. 

—  af  Tannskårunesi.  II.  449. 

I        —     Upplendingakonungr.  I.  276.  278. 

—  Vidkunnarson.  Ul.  556. 
i        —     af  |)j6ttu.  II.   671. 

I   ErmingerSr  Geirbjarnardottir.  II.  478.  479. 

I  481. 

:   Ernest,  greifi.  Ul.  208. 

i   Eskvinie,  konungr.   Ul.  494. 

Etiivardr  s.  Jåtvardr. 
!   Euander,  konungr.   Ul.    508. 
I   Euaristus,  papa.  111.  481. 
i   Eudoxia  hin  eldri,  drottning.  Ul.  487.488. 

—  bin  yngri,  drottning.    111.  492. 
Eufemia,  drottning.  Ul.  544.  551. 
Eugenius  (I),  papa.  Ul.  493. 

—  (II),  papa.  III.  497. 

i       —     (III),  papa.  Ul.  514. 

;       —     (IV),  papa.  Ul.  530. 

I   Eusebius,  papa.  Ul.  485. 

I   Eustachia,  dottir  Paulæ.  Ul.  487. 

'    Euticen,  Euticius,  villumadr.  Ul.  489. 

I   Eyfari,  Su6reyingr.  iU.  221. 

i   Eyfura.  1.  14.  25. 

;    Eyjarskeggjar,  (Gullbeinar).  U.  519.  638— 

'  642.  645.  Ul.  56. 

I   Eyjolfr,  åboti.  Ul.  522.  523.  532.  543. 

I       —      åboti  i  Veri.  Ul.  570. 

}        —     åboti  i  J)ykkYabæ.  Ul.  563. 

—  Aflason.    II.    573.    580.    585.     586. 
593.  595.  657.  659.  675.  681. 

I        —     Asgrimsson.  Ul.  545.  546. 

—  auågi.  Ul.  533. 
-     Butason.   Ul.  568.     ' 
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Eyjolfr  Egilsson  Åu5unarsonar.  1.  309. 

—  Eyvindarson.  111.  579, 

—  gammr  Brandsson.  111.  ,558. 

—  hinn  halti  Gudmundarson.  1.  309. 

—  hriiga  Ingjaldsson.  1.  267.  332. 

—  Hundingsson.  1.  350. 

—  islendingr.  111.  578. 

—  korsbroåir  Brandsson.  111.  5G4. 

—  ofsi  j^orsteinsson.  III.  189.  190. 
527.  532. 

—  i  Olafsdal.  II.  161.  166-168. 

—  prestr  Jonsson.  111.  525. 

—  prestr  Sæmundarson.  Ill,  515. 

—  saurr.  1.  429. 

—  or  Sviney.  1.  429. 

—  f)ordisarson.  111.  513. 

—  ^orgeirsson.  III.  523. 
Eylimi.  1    14.  25. 
Eymundr  Åkas  on.  11.  14. 

—  fostbroSir  Olafs  h.  helga.  II.  67. 

—  Hringsson.  II.  118—134. 

—  konungr.  1.  13.  24. 

—  af  Skorum.  11.  168—173. 

—  Sviakonungr  Eiriksson,   s.  Onundr. 

—  Sviakonungr  Olafsson,   s.  Onundr. 
Eynefr  Heiniarsson.  1.  26. 

Eyrgjafa.  1.  15. 
Eysteinn  Ålfsson.  1.  24. 

—  Åsgrimsson    111.  564.  568. 

—  å  Aurum.  111.   l27. 

—  erkibyskup.  II.  376.  536.  559.  563. 
569.  570.  573.  586,  600,  603.  604. 
612.  628.  633.  637.  111.  55.  344. 
399.  515.  518.  519.  .527. 

—  glurara.  1.  221.  572. 

—  Hålfdanarson  hvitbeins.  1.  26.  II.  3. 
533. 

—  Hroason,  logmadr.  111.  33.  53.  55. 
57.  65.  72.  96. 

—  hviti.  III.  532. 

—  illrådi,  konungr.  1.  24.  11.  2C2. 

—  korpr.  II.  640. 

—  konungr  Aåilsson.   1.  26.  II.  533. 

—  konungr  å  HelSmork.  1.  22.  561. 
562.  568.  569. 

—  konungr  Hognason.  11.  6. 
Plateyjarb<5k.    III. 


Eysteinn  meyla.    I.    28.    II.  489.  538.  539. 
570.  572.  589.  III.  517. 

—  Noregskonungr  Haraldsson  gilla.  I. 
2.  28.  II.  378.  386.  472.  489.  490. 
492.  493.  526.  535.  636.  111.  513  — 
515. 

—  Noregskonungr  Magniisson.  1.  28.  II. 
430.  435.  525.  620.  III.  511.  5l2. 

—  orri  Varbelgr.  III.  158.  161. 

—  6rri  I)orbergsson.  II.  264.  423.  III. 
357—359.  392.  396.  397. 

—  ringr.  111.  46. 

—  ræåisma5r.  II.  669.  111.  53. 

—  ræclismaår.  111.  .526. 

—  Rognvaldsson.  II.  651.  654. 

—  sundrammr.  Ill,  152. 

—  siiri.  III.  123. 

—  i  ^ykkvabæ.  III.  560. 
Eystochius,  byskup.  III.  488. 

Eyvindr,  austmaSr  Bjarnarson.  1.265 — 267. 

—  Birkibeinn.  III.  568. 

—  byskup.  III.  547. 

—  dyri.  II.  591. 

—  kelda.  1.  373.  374.  377. 

—  kinnrifa.  I.  298.  385.  393. 
~     larabi.  111.  435. 

—  Melbrigdason.  11.  448.  451-453. 

—  prestsmågr.  II.  677.  111.  3.  12. 

—  Samsson.  111.  7. 

—  skåldaspillir.  1.  41.59—61.64.393. 
II.   183.  111.  435. 

—  skrapr.  II.  592. 

—  skreyja.  I.  60.  61. 

—  snåkr.  1.  452.  525.  526. 

—  sorkvir.  1.  302.  409. 

—  urarhorn.  11.  54.  55.  91.  176.   180. 

—  olbogi.  II.  427. 

Fabianus,  papa.  111.  483.  492. 

Fafnir.  II.  201. 

Falgeirr  Håraundarson.   II.  206.  2i2- 216. 

219.  225. 
Falki  Dålksson.  111.  521. 
Farbauti.  1.  275, 
Felix.  III.  480 

—  (I),  papa.  III.  484. 
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Felix  (II),  papa.  111.  489. 

—  (Ill),  papa.  111.  490. 

Ferans,  Ferant,  Perant,  sira,  111.  194.  195. 

197.  201. 
Festus,  hofcJingi  i  Gyclingalandi.  111.  479. 
Fifl-Egill.  11.  208-211.  219.   220. 
Figamius,  by  skup.  111.  481. 
Finnalfr,  s.   Alfr  Raurasson. 
Finnbjorn  Helgason.  III.  532. 
Finnbogi  or  AustfjorSum.  1.  546.  547. 

—  Helgason.  111.   181. 
Finngeirr  J)6r6arson.  11.  612. 
Finnleikr,  Skotajarl.  1.  226.  227. 

Finnr  Årnason.  1.  8.  11.  144.  145.  187. 
202.  203.  265—269.  293.  295.297. 
315.  330.  333.  334.  338.  339.  346. 
352.  357—360.  371.  412.  421.  440. 
111.  351.  360.  362.  364.  365. 

—  Berg{)6rsson.  111.  33. 

—  (e6a  Burri).  1.  27.  11.  533. 

—  Erlingsson  jarls.  111.  518. 

—  Eyvindarson  af  Herlandi.  1.  486. 

—  forrædi.  II.  662.  668. 

—  færeyski.  11.  669. 

—  (Finni)  Gautsson.  Ul.  168.  219. 

—  Håreksson.  11.  315. 

—  Kålfsson.  111.  33. 

—  knottr,  snotr.  111.  113.  135. 

—  hinn  litli.   11.  86-88. 

—  logsogumaår.  111.  513. 

—  prestr  Kolsson.    Ul.  517. 

—  sira.  111.  556. 

—  hinn  skjålgi.  1.  41.  59,  393. 

—  Skoptason,  11.  427. 

—  Sveinsson.  1.  387—392. 

—  sygnski.  1.  452. 

—  Ogmundarson.  Ul.  560. 
Fjolnir  Freysson.  1.  26.  U.  533. 

—  Tokason.  1.  153-155.  162.  164. 
Flesmu-Bjorn.  1.  509.  510.  Ul.  429.  430. 
Fljota-Bjorn.  Ul.  550.. 

Floki  Vilgeråarson.  1.  248. 
Florianus,  keisari.  Ul.  484. 
Flosi,  prestr  Bjarnason.  Ul.  529. 

—  J)orbjarnarson.  Ul.  435. 
Focas,  keisari.  Ul.  492. 


Folki,  erkibyskup.  Ul.  533. 

—  jarl.  Ul.  187. 

Folkungar.  Ul.   176.  524.  527.  528. 

Formosus,  papa.  Ul.  501. 

Forni.  1.  433.  434. 

Fornjotr.  1.  21.  219. 

Fradmarr  Dagsson.  1.  13. 

Frakork  Maddansdottir.  11.  436—438.  447 

—449.    460.    462.    464,    465.    467. 

468.  492. 
Franciscus  sanctus.  111.  525. 
Freki  Dagsson.  1.  13. 
Freybjorn  Freygar5sson.  1.  23. 
Freydis  Eiriksdottir  bins  raucia.    I,    431. 

546-548. 
Freygardr  Garclsson.  1,  22,  23, 
Freyja.  1.  12.  275.  276. 
Freyr    Njardarson.    1,    14-    26,    249.    275. 

307.  337—339.  400—404.  409,  Ul. 

246. 

—  06ins  son.  1.  26. 
Freysteinn^  gamli.  1.  23. 

—  prestr.  Ul.  516. 

—  {)ræll.  1.  250.  252—256. 
Freyviår,  daufi.  U.  171—173. 
Frjålafr,  (efia  Bors).  I.  27.  U.  533. 
Friant.  1.  12. 

Frida  Kolbeinsdottir.  II.  472.  514. 
Fricifrocii,  Danakonungr.  1.  26,  27,  276. 
FriSgerclr  HofSa-Jjoråardottir,  1.  270. 
Friåleifr,  Danakonungr,  faSir  Friåfroda.  I. 
26.  27. 

—  Danakonungr,  Friåfrodason.  1.  26. 

—  Danakonungr,  Frocfason  h.  friåsama. 
1.  27. 

Friårekr    (Barbarossa),    keisari.     Ul.    514. 
5l5.  517.  519.  520. 
I        —     byskup.  1.  ^69  —  273.  286.  430.  435. 
I  436.  Ul.  504. 

—  Frisa  hofdingi.  Ul.  496. 

—  keisari,  Heinreksson.  Ul.  100.  117. 
118.  163.  184.  523.  525.  527.530. 
531. 

—  raerkisraaår.  Ul,  393. 

—  slafsi.  Ul.  5.  35.  48.  53.  63.  67. 
73.  78.  90.  96.  118. 
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Fri6rekr  af  Spania.  Ul.  202. 
FrotJi.  1.   12.  13. 

—  Auåason,  konungr.  1.  25. 

—  Eysteinsson.  1.  568.  569. 

—  hinnfridsamijDanakonuDgr.  1.27.404. 

—  hinn  frækni,  Danakonungr.  1.  27. 

—  Haraldsson  hårfagra.  1.  41.  42.  575. 
576. 

—  Håvaråsson,  Danakonungr.  1.26.27. 

—  konungr  i  Jotlandi.  1.  96. 
Frosti  Kårason.   1.  219. 

Fugl  Ljotélfsson.  11.  491.  492. 
Fonn,  Snæs  dottir.  1.  21. 

Gaius  Caligula.  111.  479. 

Galba,  keisari.   111.  480. 

Galdra-He5inn.  1.  424. 

Galerius,  keisari.  111.  485. 

Gallienus,  keisari.  111.  483.         * 

Gallus  Verus  Hostilius,  keisari.  111.  483. 

Galterius,  meistari.   111.  524. 

Galti  Hallfreåarson.  1.  299—301. 

—  Ottarsson.  1.  302.  451.  497—499. 
Gamli  Eiriksson  bloåoxar.  1.  49.  53.  58— 

60.  111.  503. 

—  i  Eiriksfjarclarbotni.    11.    216—219. 

—  prestr.  111.  550. 

Gandålfr  kon.  Ålfgeirsson.  I.  26.  353.  354. 

562.  563.  568.  569.  11.  6. 
Garcla-Ketill.  11.  .127. 
Garåarr  Svavarsson.  1.  248. 
Gar5r,  agåi.  1,  22. 
Gåsi  undir  Fjallinu.  111.  37. 
Gauka-I>6rir.  I.  9.  11.  328.  329.  337.  342- 

348.  355. 
Gauti.  I.  502. 

—  bondi.  11.  492. 

—  byskup  i  Færeyjum.  111.  536.  537. 

—  gottsmjor.  111.  37.  '  . 

—  prestr.  ill.  75. 

—  Tofason.  11.  169. 
Gautr.  1.  502—506. 

—  Algeirsson.  11.  604. 

—  Jonsson  af  Meli.  111.  22.  35.  39.  40. 
52.  83.  111.  120.  132.  135.  154. 
163.  168.  186.  187.  213.  220.  537. 
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Gautr,  raudi.    1.    552.    11.    243.   247.  249. 
250.   394-403. 

—  Sleituson.  11.   108.  161—164. 

—  Varbelgr.  111.  126. 
Gefjon.  11.  334. 

Geira  Burizlåfsdottir.  1.  91—94.  116.  175. 

502. 
GeirarSr,  patriarchi.  111.  523. 
Geirbjorn,  jarl.  11.  478. 
Geirfinnt,  jarl.  11.  21.  22. 
Geiri.  1.  528. 
Geirmundr,  jarl.  1.  23. 
Geirr  i  Verraalandi.  111.  70. 
Geirrodr  Haraldsson  hårfagra.  1.  41. 

—  jotunn.  111.  417. 
Geitir.   1.  528. 

—  i  Krossavik.    1.    252.  253.  255.  111. 
504. 

—  sækonungr,  1.  22. 
Gelasius  (II),  papa.  111.  511.  5l2. 
Gellir,  logsogumaSr.  111.  508.  509. 

—  J>orgilsson.  1.  517. 

—  |>orkelsson.  11.  251.  260.  261.  270. 
287.   111.    509. 

GerSr.l.  14. 

Gestr    (=  Helgu-Steinarr).    11.    204—206. 
223.  224. 

—  (=  Oclinn).  11.  134.  135. 

—  Oddleifsson.  1.  425.  426.  445. 
Geymir  (Gymir),  jotunn.  1.   14. 
Gjafvaldr,  gauti.  111.  5. 

Gjalp.  1.  15. 

GjarSarr,  herra.  111.  552. 

—  Styrsson.  111.  62.  140. 
Gibbon,  jarl.  111.  533. 

Gilla  Karlsdottir.  111.  501. 
GUla  Oåran.  11.  507.  508. 
Gilli,   logmaår.    11.    241.    242.  246.  248- 

250. 
Gillibert,  byskup  i  Hamri.    111.    207.    208. 

217.  223.  230.  534. 

—  byskup  i  Skotlandi.  111.  530. 
Gillikristr  s.  Haraldr  konungr  gilli. 

—  Suåreyingr.  111.  61. 

Gilsbrikt,  byskup  i  Bjorgyn.  111.  563.  569. 
Gisli  Andresson.  Ul.  577. 
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Gisli  Markiisson.  Ul.  533. 

—  Philippusson.  111.  556. 

—  Svartsson.  111.  579.  582. 
Gisl,  Gils  i  Sandvik.  11.  500. 

—  å  Strond.  111.  71. 
Gjuki,  konungr.   1.  14.  26.  356. 
Gjiikiingar.  1.  353.  355.  357. 
Gizurarsynir.  111.  532. 

Gizurr,  bosi  Jonsson.  111.  583. 

—  byskup  isleifsson.  1.  309.  11.  l42. 
111.  379.  510.  511. 

—  djåkn  byskupsson.  1.  533. 

—  galli.  Ul.  537.  549-553.  568. 

—  Guåbrandsson,  lendr  madr.   11.  11. 

—  gullbrårfostri,  gullbrårskåld.  11.  226. 
315.  340.  341.  344.  353.  355. 

—  Hafrbjaruarson.  Ul.  548. 

—  Hallsson.  1.  418.  517.  Ul.  464.  522. 
526. 

—  bviti.  1.  65.  425—429.  441—445 
447.  448.  U.  59.  140.  Ul.  508. 

—  jarl  ^orvaldsson.  Ul.  110.  120.  163 
—  165.  172.  173.  181.  182.  185. 
189.  190.  200.  205.  206.  215  527 
—534.  537. 

—  svarti.  U.  60. 

—  {jordarson.  Ul.  579. 

—  ]^orsteinsson.  Ul.  525. 
Glammi,  sækonungr.   1.  22. 
Gl-dmr.  1.  528. 

—  i  Arnardal»  U.  152. 

—  Geirason.  I.  5l.  54.  85.  86.  308. 
Ul.  379. 

Glæclir.  1.  498. 

Godefridus,  hertogi  Brigtaniæ.    Ul.  5 19. 

—  konungr.  111.  500. 
Goderdus,  Jorsala  konungr.  Ul.  5 10. 
GoSolfr.  1.  27.  U.  583. 
Goclormr,  go5.  Ul.  246. 

Goi.  1.  22. 

Gordianus,  keisari.  Ul.  483. 

Gormr,  barnlausi.  1.  96 — 98. 

—  heimski  eda  riki.  1.  98. 

—  hersir  i  Svi{)j6d.  1.  436. 

—  konungr  binn  gamli.  1.  17.  39.  40.  82. 
98.  99—107.  247.  U.  253.  277.522. 


Gorr.  I.  22. 

Grarar  Hålfdanarson.  I.  24. 

Grani,  skald.  Ul.  336. 

Grankell  (Granketill)  i  Hålogalandi.  U.  184. 

269.  304.  350. 
Gratianus,  keisari.  Ul.  486. 
Gregorius  Andresson.    Ul.    111.    113.    157. 

163.  174.  531. 

—  Dagsson.  U.  489.  Ul.  516. 

—  hinn  belgi.  Ul.  491. 

—  Jakobsson  greifa.  Ul.  552. 

—  Jonsson.  U.  651.  652.  Ul.  12.  15. 
20—22.  24.  35.  39.  41.  43.  48.  49. 
53.  79.  98.  99.  527. 

—  kikr.  U.  671.  Ul.  53.  525. 

—  påfi  hinn  mikli.  Ul.  492, 

—  (Ill),  pati.  Ul.  495, 

—  (lY),  påfi.  Ul.  497. 

—  (V);  påfi.  Ul.  505, 

—  (VI),  påfi.  Ul.  508. 

—  (VII),  påfi.    Ul.  509.  510. 

—  (VIII),  påfi.   Ul.  519. 

—  (IX),  påfi.  Ul.  98.  163.  527.  530. 
531. 

—  (X),  påfi.  Ul.  538.  539. 

—  sendimadr.  Ul.  491. 
Greipr.  1.  15. 

—  syslumadr.   Ul.  573. 
Grerr.  1.  275. 

Grettir  hinn  sterki  Åsmundarson.    U.    104. 

159. 
Grima  i  Eiriksfjar(*arbotni.  U.  216—219. 

—  i  Ogri  U.  148-153. 
Grimarr.  Ul.  36. 

—  svangi.  Ul.  78. 

Grimhildr,  kona  J)orsteins  svarta.    1.  543. 
Grirakell  å  Glettunesi.  U.  439.  475. 

—  hiråbyskup  Olafs  hins  helga.  1.  5 16. 
U.  48.  373.  375.  Ul.  246. 

—  å  Vors.  1.  255, 
Grirar,  ardskafi,  1,  13. 

—  Gizurarson.  111.  520, 

—  af  Glasisvollum.  1.  347.  360—362, 

—  gråi.  1,  96.  Ul.  256—258. 

—  hinn  g66i.  U.  345. 

—  af  Grettisvik.  U.  681. 
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Grimr  Gunnlaugssou.  111.  5 19. 

—  hinn  haleyski  J)6risson.  1.  2G8. 

—  her  sir  Kolbjarnarson.  1,  266. 

—  hirSmacir  Olafs  Tryggvasonar.  I.  386. 

—  hviti.   111.  72. 

—  islendingr.  111.  225. 

—  kaniban.  1.  122. 

—  keikan.  111.  125.  131.  132.  162. 

—  Ketilsson.  111.  579.  582. 

—  logmaår  J)orsteinsson,  herra.  111.  552. 
556.  563. 

—  niagni.  111.  129. 

—  a  Orminum  langa.  1.  452. 

—  paui.  111.  577. 

—  prestr.  111.  577. 

—  prestr  i  Hvi  tå.  111.  571. 

—  prestr  Jonsson.  111.  525. 

—  å  Sandi.  111.  l52.  157. 

—  or  Skogum  logsogumaSr.  111.  505. 

—  svangi.  111.  37. 

—  or  Sviney.  11.  451, 

—  ungi,  sira.  111.  550. 

—  i  Vik.  11.  206.  223—225. 

—  ^orgilsson.  11.  366—368.  375. 
Grjotgarår,   frændi  Haralds  harårada.    111. 

350. 

—  Gardsson.  1.  22.  23. 

—  Hakonarson  jarls.  I.  63.  64,  70,  573. 

—  jarl  Herlaugsson,  1,  23, 

—  konungr  af  Mceri.  1.  25. 

—  raumski.  1.  452. 

—  Salgardsson,  1.  23. 

—  Olvisson.  II.  187,302.303.318.350. 
Gris  Sæmingsson,  I.   304—306.  449—451. 

497-500. 
Groa  Dalakollsdottir.  1.  266. 

—  Herfinnsdottir.  1.  436. 

—  ^ordardottir  illuga.  I.  418. 

—  "^orsteinsdottir  raucls.  I,  265. 
Grundi,  féhirSir.  Ill,  24,  35.  91. 
Guåbrandr  or  Dolum  s.  Dalagudbrandr. 

—  Gudmundarson  jarl.  I,  23. 

—  hersir  å  Haclalandi.  I.  561,562,569 

—  hinn  hviti.  I.  185.  195.  196. 

—  killa.  I.  68.   217.  370.  II.  4.  10. 

—  Raumsson,  1,  23, 


Gudbrandr  Roågeirsson,  hersir.  1.  23. 
~     ungi.  11.  654.  655.  659. 

—  jjorbergsson.  II.  604. 

—  ^orsteinsson.  1.  302, 
Gudefridus,  konungr.  I,  94.  95. 
GuåfroSi,  konungr.  I,  96, 
Guåifreyr,  hofåingi,  11,  480,  482.  483. 
Gudini,  geigr.  111.  126. 

—  jarl,  11,  283,  III,  386,  390.467.468. 

—  Iingi  Baldvinason.  111.  470, 
Guftlaugr  Gudraundarson,  111,  573. 

—  munkr,  111.  525.  s.  Gunnlaugr. 

—  sraiår.  111.  435. 

—  stallari,  11,  559.  561.  564.  565.  574. 
576.  582.  583. 

—  vali,  11,  592. 
Gu6leifr  Arason.  I.  424.  425, 

—  Otryggsson,  111,  91, 
GuSleikr  af  Aski.  111,  89,  118.  135. 

—  ei^ungr.  111.  145. 

—  girzki.  11.  55,  111.  506. 

—  skreidungr.  111.  33. 

—  sneis.  Ill,  219, 
Gu&mundr,  åbéti.  III,  520, 

—  åboti  i  Helgafelli.  Ill,  548,  549. 

—  åboti  i  ^ingeyruni.   Ill,    550 — 554, 
558.  559. 

—  Andresson.  111.  567. 

—  Arason  åboti.  111.  570.  573. 

—  Arason  byskup.    111.    49.  62,  621  — 
529.  551.  555.  569. 

—  i  Åsbjarnamesi,  1.  266.  268. 

—  Boåvarsson.  111.  539. 

—  Dalakonungr.   1.  23, 

—  dyri.  Ill,  523, 

—  Gizurarson.  111.  582. 

—  af  Glasisvollum.  1.  347.  360—362. 

—  Gudraundarson.  1.  266. 

—  Gunnarsson.  111.  564. 

—  Halldorsson.  111.  567. 

—  Hallsson,  III,  541, 

—  herra  or  Hlid.  111.  552. 

—  Jonsson.  III.  219, 

—  Jonsson,  111,  578.  579,  582. 

—  islendingr.  111.  5l5. 

—  lagr,  prestr.  111.  566. 
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Gudmundr  Loptssoii.  ill.  577, 

—  logmadr.  Ul.  547. 

—  logsogumadr.  111.  512. 

—  munkr.  111.  522. 

—  munkr  Araundason.  111.  523. 

—  Oddsson.  Ul.  37. 

—  Ormsson.  111.  532. 

—  Ormsson.  Ul.  572.  573. 

—  prestr.  lU.  577. 

—  prestr  J)orsteinsson.  111.  581. 

—  hinn  riki  Eyjolfsson.  1.  309.  426. 
U.  90.  119.  166.  240.  241.  251. 
HI.  376. 

—  Sigurdarson.   Ul.  570. 

—  Sigurdarson.   Ul.  546. 

—  sira.  111.  575. 

—  skåldstikkill.  Ul.  544. 

—  Snorrason,  Ul.  563. 

—  ]^orsteinsson.  Ul.  573. 
Gudny,  abbadis.   Ul.  568. 

—  Boavarsdottir.  1.  418.  III.  525. 
Gudolfr  blakkr  af  BlakkastoSum    Ul.    33. 

36.  37.  46.  51.  91.  527. 
Gucfrekr  af  Skartastodum.  Ul.  120. 

—  svarti  Rognvaldsson.  Ul.- 103. 
Gudridr  Guthormsdottir.  111.  310. 

—  Snæiilfsdottir.  1.  125.  127. 

—  ^orbjarnardottir.  1.  542 — 545.  549.. 
Gudrun  Berg{)6rsd6ttir.  I.  234. 

—  Gjukadottir.  1.  14.  26.  353.  355.  356. 

—  Jårnskeggjadottir.  I.  325. 

—  kona  {>orbjarnar  Gotuskeggs.  I.  123. 

—  Ljotsdottir  nidings.  II.  436.  464. 

—  Osvifsdottir.  I.  266.  308—310.453. 
454.  Ul.  379. 

—  prior.  Ul.  524. 

—  j^orkelsdottir  å  Kerseyri.  I.  410. 

—  ^orkelsdottir  klypps.  1.  21. 

—  |>råndard6ttir  i  Gotu.  U.  395. 
Gudrodr  Bjarnarson  kaupmanns.  I.  44.  47. 

48.    50.    62.    63.    66-68.  85.  217. 
583.  II.  3.  Ul.  502.  504. 

—  brodir  Gorms  li.  gamla.  I.  17. 

—  Eiriksson  blodoxar.  I.  49.  66.  67. 
69.  70.  72.  86.  152.  43^  433.  Ul. 
505. 


Gudrodr,  hinn  gamli  konuugr.  1.  24. 

—  Hålfdanarson  hvitbeins.  I.  265. 

—  Haraldsson  hårfagra.  1.  41.  42.  44. 
223.  567.  569.  576.  Ul.  502. 

—  Jota  konungr.  Ul.  496. 

—  konungr  i  Gudbrandsdolum.  U.  37. 
65.   67. 

—  Raumsson,  konungr.  I.  24. 

—  (r.  Guthormr)  Sigurdarson  syr.  Ul. 
288. 

—  Sudreyja  konungr.  II.  517.  111.  164. 
516.   526. 

—  veidikonungr.  I.  25.  26.  39.  561. 
U.  3.  6. 

Gullbeinar  (Eyjaskeggjar).  U.  519.  639. 

Gullfjodr  s.  Svanhildr. 

Gullharaldr  Knutsson.    I.  70.  81—85.   107. 

152.  U.  522.  Ul.  604. 
Gullrond  Gjukadottir.  1.  26. 
Gulpir  å  FiflavoUum.  Ul.  432. 
Gundo.  Ul.  502. 
Gunnarr  Asuson.  Ul,  33.  45.  46. 

—  bålkr.  I.  13. 

—  banamadr.  Ul,  23. 

—  å  Bergi.  Ul.  66. 

—  Eilifsson,  II.  573.  574. 

—  frændi  Kols  Kalasonar.  U.  445. 

—  galinn.  II.  658. 

—  Gilssou.  Ul.  581. 

—  Gjiikason.  1.  14.  26.  353. 

—  grjonbakr.  U.  670.  671.  111.  53,  55. 
58,  188. 

—  helmingr.  1.  335—339. 

—  å  Hlidarenda.  I.  266. 

—  hirdmabr.  Ul.  126, 

—  konungsfrændi.  111.  107.  108.  117. 
132.  135.  137.  154.  163.  168.  170. 
173.  179.  186. 

—  logsogumadr.  Ul.  509.  514. 

—  Pétrsson,  Ul.  578. 

—  Rognvaldsson  s.  Raudr. 

—  såmr.  111.  77. 

—  Sigmundarson.  Ul.  435. 

—  Skeggjason.  Ul.  435. 

—  tindr.  Ul.  7. 

—  å  Vingri.  Ul.  93. 
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Gunnarr  |>orsteins8on.  III.  435. 
Gunnbjorn  J6nsbr66ir.    111.  33.  35.  4G.  53. 

65.  72.   73.  77.  81.  83.  84.  92.  93. 

99.  106.  146.  147. 

—  Ulfsson  kråku.  1.  429; 
GunnMldarsynir.  1.  57.  59.  62.65.67—70. 

72.    77.    78.    81.    83.    85.   86.  107. 
131.  299.  300.  II.  37.  62. 
Gunnhildr  Burizlåfsdottir.    1.  91.  175.  177 
—179.  372.  519. 

—  drottning  Haralds  Gormssonar.  1.  17. 
111.   503. 

—  Erlendsdottir  jarls.  11.  422.  429. 
430.  445. 

—  Hålfdanardottir  jarls.  I.  41.  393.  11. 
183. 

—  Haraldsdottir  jarls.  11.  515. 

—  Kniitsdottir  hins  rika.  1.  205.  U.  22. 
Ul.  507. 

—  Koårånsdottir.  1.  445. 

—  konungamodir.  1.  19—21.  43.  48. 
49.  51.  53.  61—64.  66.  71—77. 
84.  86.  88.  152.  153.  224.  228. 
240.  241.  301.  432.  483.  11.  522. 
111.  6. 

--  moSir  Sverris  konungs.  II.  535.537. 
650. 

—  SigurcJardottir  syr.  1.  516.  11.  34. 
251.  379.  Ul.  288. 

—  Sveinsdottir  jarls.  1.  561. 

—  systir  Adalra6s  Englakonungs.  111.463. 
Gunnhlod  Hroksdottir.  1.  24. 

—  Hromundardottir.  1.  24. 
Gunni  Loåinsson.  Ul.  35. 

—  Olafsson.  II.  439.  451.  491. 
Gunnlaugr  Hrolfsson.  I.  268. 

—  raunkr.  1.  436.  511.  512.  516.  517. 
s.  Guålaugr.' 

—  ormstunga  Hromundarson.  1.  535. 
Gunnolfr,  hviti.  Ul.  67. 

—  moåurbrodir  Hakonar  Håkonar- 
sonar.  111.  33.  34. 

—  skutilsveinn.  111.  72. 
Gunnsteinn,  aboti  i  J)ingeyrum.  Ul.  568. 

—  i  Langey.  II.  237.  255—260.  268. 
Gunn{)j6fr,  bondi.  II.  697. 


Guthormr.  I.  14. 

—  Åsgrimsson.  lU.  563. 

—  Åsolfsson  å  Reini.  Ul.  399. 

—  bakkakolfr.  III.  222.  227. 

—  i  Bjarkey.  111.  127—129. 

—  byskup  i  Stafangri.  Ul.  560.  562. 

—  Eiriksson  blodoxar.  1.  49.  58. 

—  erkibyskup.  11.  680.  Ul.  15.  29.  47. 
53.  58.  60.  524.  526. 

—  Erlendsson  (Erlingsson).  Ul.  67.  77. 
87.  96.  151. 

—  Gillason.  Ul.  219. 

—  Gjiikason.  I.  355. 

—  gråbakr.  U.  386. 

—  gråbardr.  III.  4. 

— '     Guf)brandsson  hersis.  1.  562. 

—  Gunnason.    Ul.    27.  31.  34.  35.  44. 
525. 

—  Gunnhildarson.  Ul.  388. 

—  Haraldsson  hårfagra.  1. 41 .  42.569.576. 

—  heggr.  Ul.  140. 

—  jarl  Sigurdarson.  1.  222. 

—  Ingason    Båråarsonar.    \\\.    10—12. 
14.  15.  54.  56.  58. 

—  Jonadalr.  III.  158. 

—  Jonsson.  Ul.  35.     ••    r 

—  islendingr.  \\\.  573. 

—  Kålfsson.  Ul.  528. 

—  Ketilsson  kålfs.  11.  379.  380. 

—  konungsfrændi.  Ul.  90. 

—  i  Mjolu.  U.  671. 

—  molr.  U.  473.  476.  478.  481. 

—  Noregskonungr  Sigurdarson.    Ul.   4. 
20.   521. 

—  Ormsson.  Ul.  570. 
Sigurdarson,  hertogi.  1.  39.  40.  567 
—569. 

—  Sigurdarson  syr.  II.  34.  68.  111.  288. 

—  sindri.  1.  45.  52.  53.  58. 

—  snerill.  II.  669. 

—  Steigar-]^6risson.  Ul.  310. 

—  Sudreyingr.  Ul.  221. 

-  af  Suarheimum.  Ul.  122.  126.   130. 
136. 

—  {)6r6arson.   Ul.  533. 
Guzalin,  prestr.  II.  671. 
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Gyda  Eiriksdottir.  1.  25.  39—41.  569. 

—  Gu5inad6ttir.  11.  283.  Ul.  386. 

—  kona  Loåins  i  Ærvik.    1.  288.  289. 

—  kona   Olafs  Tryggvasonar.     1.     150. 
151.  183.  206. 

—  Sveinsdottir  konungs.  1.  472.  519. 

—  ^orgilsdottir.  II.  283.  111.  386  399. 
Gylfl  GeitissoD.  1.  22. 

—  Hålfdanarson.  1.  24. 
Gyllingar-Karli.  111.  429.  431. 

Gyrdr,  byskup  Ivarsson.  111.  563 — 566. 

—  Dagsson,  I.  13. 

—  Danakonungr.  1.  96. 

—  GucJnason.  III.  400.  468.  469. 
Gyrgir  Grikkjaliofdingi.  III.  292-300.  302. 

303. 
Gyridr  Åslåksdottir.  11.  638. 

—  Dagsdottir.  II.  422. 
Gondul.  1.  278.  280. 
Gongu-Hrolfr  s.  Hrolfr  Rognvaldsson. 

Haddingi.  1.  13. 

Haddingr  Haddingsson.  1.  24. 

—  Raumsson.  1.  24. 
Hafgrinir  Arnljotsson.  11.  395.  396. 

—  i  Hafgrimsfirdi  å  Grænlandi.  1.  430. 

—  Sigmundarson.  II.  404. 

—  i  Sudrey.  1.  125-129.  147. 
Hafliai,  åboti.  111.  521. 

—  åboti.  111.  568. 

—  Magnusson.  III.  580. 

—  Mårsson.  III.  290.  5 1 2. 

—  prestr  Olafsson.  111.  540. 

—  prestr  Steinsson.  111.  532.  553. 

—  ^orkelsson.  II.  439.  459.  468.  470. 
Hafrafasti  s.  Afrafasti. 

Haf{)6rr  Jonsson.  III.  553. 

—  Islendingr.  III.  519. 
Haf{)6rssynir.  III.  556. 
Hagbardr.  I.  25. 

—  muntari.  II.  591. 

Haki,  berserkr  Hroåmarsson.  I.  24. 

—  Hromundarson.  1.  24. 

—  Hveånu  son.  1.  14.  277.  278. 

—  konungr  Gandålfsson.  1.  562.  568. 

—  sækonungr  i  Elfarskerjura.  I.  276. 


Haki,  troll.  I.  258. 
Håkon  Bårdarson.  III.  158. 

—  barn.  II.  422.  472.  505. 

—  byskup  i  Bjorgyn.  Ul.  556.  557. 

—  byskup  i  Oslo.  III.  177.  187.  195. 
209.  210.  212.  531.  535.  536. 

—  byskup  1  Stafangri.  111.  554. 

—  diifa.  III.  118.  119. 
~     eisill.  III.  216. 

—  erkibyskup  Ivarsson.  111.  571. 

—  gamli.  1.  73.  75.  76.  78.  88.  240. 

—  Gizurarson.  III.  554.  571. 

—  gris.  III.  91.  139.  140. 

—  Håkonarson  Ivarssonar.   111.  377. 

—  Haraldsson  Maddadarsonar.  11.  51 2. 
513. 

—  Håvardsson.  11.  511. 

—  jarl  Eiriksson.  1.  28.  519.  560.561. 

II.  29.  32.  33.  36.  39.  51.  236.  252. 
276.  277.  290.  291.  305.  311.  312. 
315-320.  324.  325.  348.  349.523. 

III.  245.  505.  506. 

—  jarl  galinn.    II.   519.  639.  673.    111. 

3.  4.  7—14.  16.  20.  24.  36.  54.  56. 
95.  129.  214.  521—523. 

—  jarl  GrjotgarSsson.  1.  23.  41.  45.  46. 
52.  570.  571.  573.  575. 

—  jarl  Ivarson.  II.  422—425.  III.  360 
—377.  509. 

—  jarl  Pålsson.  II.  422—427.  430— 
438.  517.  III.  511. 

—  jarl  Siguråarson.  1.  17.  18.  23.  28. 
41.  54.  64-66.  68.  69.72.81—88. 
107--110.  112—114.  125.  131.  136. 
137.  139.  141—144.  147  —  150.  152. 
153.  180.  182—203.  206.  207.  209 
—218.  229-244.  257.  296.  306. 
319.  324.  326.  3^2—334.  336.  346. 
364.  365.  369.  387.  388.  398.  399. 
406—408.  419.  432.  505.  507.510. 
518.    526.    529.    550.   557.  583.    II. 

4.  5.  7.  22.  37.  197.  252.  522.  III. 
245.  313.  345.  347.  424.503—505. 

—  Jonsson.  111.  575.  576. 

—  karl  Siguråarson.  11.  430.  439.  453. 
463.  498.  501. 
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Håkon,  kåviss.  111.  42.  47.  63.  64. 

—  klo.   11.  422.  437.  439.  402. 

—  liiår.  156. 

—  meistari,  111.  188. 

—  Noregskonungr  Adalsteinsfostri  hinn 
godi.  1.  28.  45—65.  83.  85.  122. 
224.  240.  299.  300.  314.  319.  322 
—324.  455.  576.  578.  583.  11.  37. 
48.  62.  184.  262.  52l.  111.  268. 
501—503. 

—  Noregskonungr  Håkonarson  hinn 
garali.  1.  28.  111.  1-233.  522.  524 
—  536. 

—  Noregskonungr  Magniisson  Eiriks- 
sonar.  1.  28.  111.  563.  568—570. 

—  Noregskonungr  Magniisson  håleggr. 
1.  28.  III.  537.  538.  540.  542.  544. 
546.  547.  549-553. 

—  Noregskonungr  Magniisson  J)6risto- 
stri.  1.  28.  111.  398.  401. 

—  Noregskonungr  Sigurd arson  heråi- 
breicJr.  1.  28.  II.  489.  527.  570.  572. 
589.  622.  111.  515.  51G. 

—  Noregskonungr  Sverrisson.  1.  28.  11. 
623.  651.  652.  677.  683.  685.  686. 
691.  700.  Ul.  3.  4.  6-8.  11.  12. 
16.  20.  21.  29.  58.  521.  522. 

—  norræni.  11.  424. 

—  Olafsson  kyrra.  111.    510. 

—  pik.  II.  422.  439.  457. 

—  raucJr.  111.  128. 

—  sendimaår  Gunnhildar  drottningar. 
I.   72—77.  88. 

—  af  Steini.  III.  226. 

—  syslumaår.  11,  .596. 

—  migi  Håkonarson  gamla.  I.  28.  111. 
106.  143.  148.  168  —  170.  177.178. 
180.  184.  187.  193—196.  198.199. 
530.  533. 

Håkr,  troll.  I.  258. 

Halfdan,  Danakonungr.  1.  277. 

—  Froåason  h.  frækna.  1.  27. 

—  gamli.  1.  12.  24.  2G.  221. 

—  håleggr  Haraldsson  liårfagra.  1.  41. 
42.  223.  224.  227.  567. 

—  Hræreksson  Danakonungr.  I.  27. 
Flateyjarbok.     III. 


Halfdan,  hvitbein  kon.    1.    26.  265.    11.   3. 
533. 

—  hviti  Haraldsson  hårfagra.  1.41.42. 

—  jarl.  1.  41.  II.  183. 

—  konungr  i  Jotlandi.  1.  95.  96.  111. 
498. 

—  konungr  i  Ylfing.  1.  347. 

—  hinn  mildi  ok  matarilli  konungr.  1. 
25.  26.  39.  II.  3.  533. 

—  SigurSarson  hrisa.  I.  28.  370.  II. 
12.  524.  633.  111.  288.  352—354. 

—  Sigurdarson  syr.  11.  34.  68.  69.  111. 
288. 

—  snjalli  konungr.  1.  26.  27. 

—  svarti  Haraldsson  hårfagra.  1.  41. 
42.  44.  45.  47.  48,  54.  575-577. 

—  svarti  konungr.  1.  25.  26.  39.  55. 
561-568.  583.  11.  3.  6.  520.  521. 
533. 

—  Sæmundarson.  Ul.  535. 
Hålfr  Hjålpreksson.  1.  349. 

—  Hjorleifsson.  1.  23.  347.  11.  136.  137. 
Hålfsrekkar.  1.  347. 

Halla  Snorradottir.   111.  577. 
HallatJr  Eognyaldsson  jarls.  I.  221.  222. 
Hallbjorn  hali.  1.  194.  214.  215. 
Halldora,  abbadis.  111.  519.  523. 

—  Gizurardottir.  111.  526. 
Halldorr.  11.  386. 

—  Briinason.  U.  260. 

—  Brynjolfsson  lilfaldå.   11.  422. 

—  GarpsdalsgocJi  Heåinsson.    1.  308. 

—  GuSmundarson  hins  rika.  II.  426. 
428. 

-     hirtJmaSr.  Hl.  158. 

—  i  Hjorleifsvik.  II.  671. 

—  lllugason  hins  rauda.  1.  268. 

—  Xolbeinsson.  111.  570. 

—  Kristoforusson.  III.  578.  579.  582. 

—  kægill.  111.  577. 

—  Loptsson  sira,  råcisraaår.  111.  571. 
573.  575.  577.  581.  582. 

—  hinn  okristni.  I.  473.  485.  490.  494. 
520. 

'  —     Olafsson  på.  1.  266. 

—  Rannveigarson.  U.  13.  14. 
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Halldorr  å  SkertJingssteSju.  J.  234.  318. 

—  Snorrason.  1.  506  -  508.  511.  Hl.  291. 
301.    302.  304.  401.  407.  409.  428 

-431.  516. 

—  vikverskr  raaér.  111.  558. 

—  vinr  Haralds  hardråda  III.  355 — 
357. 

—  jxjrarinsson.  111.  561. 

Hallfredr  Hallfredarson  vandrædaskålds.    I. 
345.  449.  535.  536. 

—  vandræSaskåld.  1.  91.  110.  114.  115. 
120.  299—308.  310.  315—319.  326 
-332.  339—345.  415.  448-451. 
479.  480.  482  —  484.  486.  487.  493 
—500.  520.  533-536. 

Hallfridr  Snorradéttir.  1.  549. 

—  J)orbjarnard6ttir.  1.  266. 

—  J)orgiIsd6ttir.  111.  526. 
Hallgeirr,  bj^skup  Åsmundarson.  111.  571. 
Hallgerår  snuinbrok  Hoskuldardottir.  1.  266. 
Halli  s.  Snegluhalli. 

Hallkell,  åboti.  ill.  527. 

—  af  Aiigri.  11.  681. 

—  af  Fjolum.  1.  452. 

—  Jonsson.  11.  603.  608.  638  —  640. 
642.  644. 

—  af  Loi.  11.  669. 

—  af  Ryginni.  111.  158.  161. 

—  Oginundarson.  111.  542. 
Hallr,  åboti.   111.  525. 

—  åboti  i  {)verå.  111.  578.  583. 

—  Eiriksson.    111.  575. 

—  Eyjolfsson.   111.  577. 

—  Guåmundarson.  1.  266.  111.  505. 

—  i  Haukadal.  111.  510. 

—  kjarni  Magmisson,  111.  577. 

—  Kleppjårnsson.    111.  523. 

—  logsogumacJr.  111.  521. 

—  Magnusson.  111.  573. 

—  Otryggsson.  111.  376. 

—  prestr  Gunnsteinsson.  111.  527. 

—  prestr  Teitsson.  1.  418.  111.  5l4. 

—  å  Sidu.  l.'2l.  249.  418—424.  443. 
444.  11.   142.  422. 

—  skåld  Snorrason.  11.  593. 

—  at  Solarfjollum.  111.  452.  453. 


Hallr  Solmundarson.  111.  570. 

—  ^orarinsson  breidraaga.  11.  468. 

—  ^oruson  Au5unard6ttir.  1.  309. 
Hallsteinn,  herkja.  III.  513. 

—  Hlifarson.  1.  452. 

—  Hroraundarson.  I.  410.  413,  414.  452. 

—  kerlingabani.  1.   188.   201.  202. 

—  Pålsson.  111.  572.  573. 

—  snikr.   II.   616. 
HallvarcJr  AustfircJingr.  II.   177. 

—  båtr.  111.  548. 

—  bratti.  11.  642.  690.  692.  698.  111. 
23.  27.  40.  45.  53.  60.  65.  72.80. 
83.  92.  111. 

—  bro  dir    Håvards  hiiskarls.  11.  443. 
444. 

—  biinjardr.  111.  226. 

—  byskup  i  Bjorgyn  s.  Håvardr. 

—  byskup  i  Hamri.  III.  76.  95.  525. 
528.  562. 

—  Dufuson.  11.  508, 

—  gullskor.  111.  214—216.  534. 

—  gæla.  11.  583. 

—  håls.  1.  332—334.  336.  337.  339. 

—  håreksblesi.  11.  307. 

—  hinn  helgi.  II.  118.  649.  111.  41. 
507.  526. 

—  hirdmadr  Danakonungs.  I.  97. 

—  kurt.  111.  37. 

—  leppr  Sunnifuson.  11.  594. 

—  marardraf.  11.  604. 

—  Orkneyingr.  11.^471. 

—  raudr.  III.   218.  219. 

—  af  Såstodum.  11.  550.  649.  651. 
658.  662.  665.  673.  676-678. 

—  skipstjoruarraadr.   111.  521. 

—  skygna.  II.   680. 

—  stod.  III.  150. 

—  svaddi.  111.  62. 

—  uppsjå.  1.   188. 
Hallveig  Ormsdottir.  111.  37. 
Hålmi  s.  |)dr61fr. 

Hama.  1.  528. 

Hamall  {)orm6darson.  1.  263. 

Håmundr  Grænlendingr.  11.  206. 

—  jarl  Hroraundarson.  I.  24. 
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Haraimdr  Sigrauudarson.  I.  349.  350.  352. 
Hancfr  Arnkelsson.  II.  45l. 

—  ungi.  111.  103—105. 
Hannis  Islendingr.  111.  567. 
Haraldr,  byskup  i  Grænlandi.  111,  454. 

—  byskup  1  Slosvik.  1.  17. 

—  Danakonungr  Gormsson.  1.  17,  18. 
53.  54.  70.  81—86.  94.  101.  104 
—  114.  123.  125.  131.  152  —  161, 
324.  346.  372.  447.  11,  4.  22.  37, 
62.  71.  72.  251.  252.  111.  245.269, 
501.  503.  504. 

—  Danakonungr  bein.  111    .'J09.  510. 

—  Englakonungr  Guflinason.  11.  283. 
423.  111.  370,  386.  387.  391.  393. 
394.  396.  399.  400.  425.  465.  467 
469.  509. 

—  gamli  Valdarsson.  1.  26.  27. 

—  grenski  Guårodarson.  1,  44.  67.  68. 
78.  85.  86.  217.  218.  274.  309. 
370.  11.  3—5.  7—10.  276.311.523. 
111.  288.  503.  504. 

—  grenski  Herbrandsson.  1.  25.  39. 

—  Guåbrandsson.  11.  554. 

—  gullskeggr.  1.  562. 

—  hilditonn.  1.  14.  26.27.416.  11.299. 
111.  120. 

—  jarl  Maddadarson.  11.  461.  464.473. 
477.  489—519.  529.  638.  639.  645. 
646.  111.  522. 

—  jarl  slettmåli.  11.  436-438.  460. 
490. 

—  jarl  ungi.  11.  512.  5l5.  516.  111, 
103.  521. 

—  jårnhauss.    1,  141 — 148, 

—  Ingason  konungs.  11.  608.  616.  618, 

—  Jonsson  Orkneyjajarls.    111,  61.  527. 

—  i  Katanesi  s.  Hroaldr. 

—  kesja  Eiriksson.  111.  513.  51'4. 

—  Knutsson  Gormssonar  s.  Gull -Har- 
aldr. 

—  konungr  Knutsson  rika.  1.  205.  506. 
11.  22.  111.  264.  272.  285.  286. 
507. 

—  af  Lauft^ii,  Låtyn.  111.  87.  93.  94. 
96.  97. 


Haraldr,  Manarkonungr  Olafsson.   111.  174. 
175.  177.  531. 

—  Naumdælajarl.  1.  23. 

—  Noregskonungr  gilli.  1.  28.  II.  378. 
440.  446.  447.  455.  472.  489.  526. 
533.  536.  588t  620.  623.  631.  111. 
63.  454.  512.  513. 

—  Noregskonungr  grafeldr.  1.  28.  49. 
54.  60.  62—70.  72.  83—85.  123. 
^25.  131.  152  187.  583,  11.3.251. 
521.  522.  111.  502—504, 

—  Noregskonungr  hinn  hårfagri.  1.  25 
—28.  39—50.  52,  55.  60.  63.  86. 
107.  122.  216.  218.  221—224.227. 
228.  237.  240,  241.  247.  248.  263. 
264.  294.  322.  323.  357.  370.  373. 
393.  418.  521.  562—583.  II.  3.  10. 
12.  30.  34—37.  62.  118.  174.  178. 
183.  262.  299.  327.  350.  427.  520. 
521.  523.  524.  527.  533.  111.  246. 
^8.  352.  433.  498.   499.  501.  502. 

—  Noregskonungr  Sigurd  ars  on  hinn 
bardratli.  1.  5.  8.  28.  502.  504. 
506.  507.  511.  11.  34.  68.  69.  182. 
318.  326.  327.  344.  357.  358.362. 
366.  408  409.  419—421.423.424. 
427.  524.  533.  588.  111.  249—441. 
468.  469.  507.  509. 

—  prestr  å  Rakkastoåum.  111.  26. 

—  å  Einansey.  111.  457.  459. 

—  SigurSarson  munns.  11.  589. 

—  af  Skotyn.  111.  62. 

—  skrenfcr.  111.  5 18. 

—  stangarfylja,  111.  33.  35.  47.48.53. 
65-67.  73.  77.  93. 

—  s.  Striit-Haraldr. 

—  sysluma5r  i  Oslo.  111.  66. 

—  Sæmundarson,  111.  181.  525.  526. 
532. 

—  veseti  Vesetason.  111.  53.  67.  73. 

—  I)orkelsson  hava.  11.  318.  369. 
Hardevigius,  erkibyskup.  111.  510. 
Hårekr,  frændi  |)6ris  hunds.  111.  S86. 

—  Haraldsson  hårfagra.  1.  41.  569. 

—  hirdraaår  Haralds  Gormssonar.  1. 
123.   124. 
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Hårekr  hvassi.  1.  452. 

—  Jotakonungr  hinn  eldri.  1.  95.  111. 
498. 

—  Jotakonungr  hinn  yngri.  I.  95.  Ul. 
498. 

—  a  Eeinu.  1.  261.  262. 

—  af  Setrum.  11.  441. 

—  vikingr.   11.  200.  201. 

—  or  |)j6ttu.  I.  8.  9.  298.  379.  383 
—385.  393.  11.  183.  187.  237.269. 
270,  285—287.  304.  305.  321.  325. 
350—352.  358.  361.  373  111.  245. 
422. 

Harr.  1.  564. 

—  hinn  harSgreipi.  11.  343. 
Harri  Halfdanarson.  1.  25. 
Haukr,  berserkr.  1.  269. 

—  fostbroåir  Haralds  Gormss,   1.  105. 

—  håbrok.  1.  46    47.  577  —  581. 

—  kaupmaSr  håleyskr.  1.  378.  379. 
383.  385.  % 

—  Ibgmadr  Erlendsson.  111.  543.  547. 
549.  556.  557. 

~     å  Orrainum  langa.  1.  452. 

—  Kaumsson.  1.  24. 

—  Teitsson.  111.   522. 

Håvardr  hinn  årsæli  ^orfinnsson.    1.    225. 
228. 

—  bondi.  II.  691. 

—  byskup  af  Bjorgyn.  111.  17.  29.  52. 
524.  526. 

—  dyndill.  Ul.   158. 

—  af  Flyårunesi.  1.  188.- 

—  Gunnason,  Gunnarsson.  11.  422.  424. 
433.  439.  468.  510.  5l5. 

—  hinn  handramrai.  1.  26.  27. 

—  hirémaår  Danakonungs.  1.  97. 

—  huskarl.  11.  441.  442. 

—  hoggvandi.  1.  183.   192.  196. 

—  jarlsson.  11.  579.  582.  606.  620. 
624.  632. 

—  kolr.  111.  158.  161. 

—  lax.  11.  573. 

—  af  Orkadal.  1.  452. 

—  i  Sandbui,  Sundbiii.  111.  53.  113. 
Håvarr  Kleppsson.    II.  92—94.  97.  160. 


HcSinn   Hjarrandason    konungs.     1.    278  — 
283. 

—  hirdmadr.  111.   127. 

—  af  Hloåum.  11.  573. 

—  prestr  Skeggjason    111.  517. 

—  fra  Svalbarf^i.  1.  271. 

—  J>orgrimsson.   11,  632. 
Heier.  1.  15. 

—  fostra  Haralds  harfagra.  1.  579  — 
581. 

Heidrekr,  konungr.  1.  26. 

—  lilfhamr.  1.  279. 
Heimarr  Næfilsson.  1.  26. 
Heinrekr  Aslaksson.  111.  580. 

-     brodir  Alphonsi  konungs.  111.  537. 

—  byskup  af  Grænlandi.  111.  576. 

—  byskup  af  Holum.  111.  168.  172. 
173.  180—182.  185.  189.  190.207. 
531-534. 

—  byskup  af  Orkneyjum.  111.  223.  230. 
537. 

—  byskup  af  Stafangri.  111.  29.  38.  52. 
526. 

—  Englakonungr  gamli.  111.  469.  514 
—519. 

—  Englakonungr  Jonsson.  Ul.  166.  178. 
524.  535.  538. 

—  Englakonungr  Vilhjålmsson.  III.  400. 
510.  513. 

—  Frakkakonungr.  111.  509. 

—  greifi.  111.  52.  526. 

—  Haraldsson  jarls.  11.  512.  519. 

—  hertogi  af  Brunsvik.  III.  3.  521. 

—  hertogi  af  Lothoringia.  111.  537. 

—  (I),  keisari.  1.  17.96.107.  Ul.  501* 
502. 

—  (II),  keisari.  111.  505.  506. 

—  (III),  keisari  Konrådsson.  1.  205. 
496.  11.  421.  111.  507.  508. 

—  (IV),  keisari.  111.  508. 

—  (Y),  keisari.  111.  510-512. 

—  (VI),  keisari  Friåreksson.  III.  117. 
520. 

—  Rikgarclarson.  111.  538. 

—  sendimadr.  111.  118. 

—  skot.  111.  218. 
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Hcinrekr  af  Spania.  111.   202. 

—  ungi  Heinreksson.    111.    5lO.    517 — 
519. 

Heiti,  sækonungr.  I.  22.  221. 

Heklungar.    11.    562.    563.    571.    573.  575. 

580.  581.  585.  586.  590.592-595. 

597—599.     601— G03.    609.    613— 

615. 
Hel.  11.   100. 
Helena  Burizlåfsdottir.  I.  436. 

—  Haraldsdottir.  II.  512. 

—  moåir  Constantini  keisara.  111.  485. 

—  Pétrsdottir  Strangasonar.  111.  17.6. 
Helga  Eyjolfsdottir  hrugu.  1.  332. 

—  Håreksdottir.  11.  441. 

—  Loptsdottir.  111.  577. 

—  Maddansdottir.  11.  436.  438. 

—  Philippusdottir.  111.  577. 

—  Ulfsdottir.  111.  458. 

—  hin  væna.  1.  535. 

—  {)6r5ard6ttir  skeggja.  1.  428. 

—  J)6risd6ttir    ]^orkelssonar.     1.    410. 
411. 

—  j^orvaråsdottir.  111.  526. 
Helgi,  åboti  Siguråarson.  111.  554. 

—  åboti  J)6r6arson.  111.  566. 

—  or  Austfjoråum,  1.  546.  547. 

—  bjola  Ketilsson.  1.  263—265.  285. 

—  Bograngsson.  111.  50. 

—  bringr.  11.  639. 

—  broSir.  ^orbjarnar    å    Lumalondum. 
Ul.  26.  27. 

—  byggvomb.  11.  560.  561. 

—  byskup  i  Grænlandi.    111,  454.  523. 
528. 

—  byskup  i  Oslo.  111.  554. 

—  Dadason.  Ul.  569. 

—  Danakonungr.  1.  96. 

—  fleskhiin.  Ul.  48. 

—  hinn  frækni  Asgeir s son.  1,  208.  215. 

—  fdåurbroåir  Sveins  Asleifarsonar.  11. 
501. 

—  i  GoSmari.  U.  655. 

—  Haddingjaskati.  1.  24. 

—  Halisson.  Ul.  577. 

—  Halldorsson.  Ul.  561. 


Helgi  Haraldsson.  Ul.  457—460. 

—  hir5ma6r  Olafs  Tryggvasonar.  1.  379. 
380.    383. 

—  Hundingsbani.  1.  349.  350. 

—  hvassi.  Ul.  10. 

—  hviti  Snorrason.  11.  155  —  157. 

—  Hængsson.  1.  521. 

—  Ivarsson  af  Lofalæk.  Ul.  219. 
I        —     å  Katanesi.  U.  508. 

—  lieknir.  Ul.  530. 

—  maår  Eiriks  Sviakonungs.     U.     72. 
75—80. 

—  magri  Eyvindarson  austraanns.  1.  265. 
267. 

—  Olafsson  konungr.  1.  25. 

—  Ottarsson.  1.  287. 

—  Pålsson.  Ul.  571. 

—  prestr  Skaptason.  Ul.  517. 

—  rauSi  prestr.  Ul.  194. 

—  å  Ey6åsi.  U.  593. 

—  selseista.  U.  161.   162.  164. 

—  å  Solbjorgum.  Ul.  37. 

—  TJpplendingakonungr  Olafsson.-l.  265. 

—  i  Vestrey.  U.  439.  458. 

—  |)orbrandsson.  1.  430. 

—  |)orfinnsson.  U.  568.  593.  595. 

—  |)6risson.  1.  359—362. 

—  |)6r61f8son.  1.  23. 
Helgu-Steinarr.  11.  223—225. 
Helias  J)rågjarn,  keisari.  lU.  482. 
Helisabeth  s.  Elisabeth. 
Helsingr  i  Helsingjalandi.  U.  262. 

—  konungr.  1.  562. 

Heluna^  dottir  Ella  konungs.  1.  98. 
Heniingr  Aslåksson.  Ul.  400 — 410. 

—  Hjarrandason.  II.  362.  363. 

—  Hundingsson.  1.  350. 

—  jarl.  11.  72. 

—  konungr  i  Jotlandi.  1.  95. 

—  konungr  i  Noregi.  1.  22. 

—  Strut-Haraldsson.  1.  179.  203.  205. 
U.  22 

Heraclius,  keisari.  111.  492. 

—  (Eraclius)  keisari,    son    Constantini. 
Ul.  493. 

Heraklonas,  keisari.  Ul.  493. 
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Herbjorg,    (Herborg)    Pålsdottir   jarls.     11. 

422.  439.  472. 
Herbjorn,  merkisraaår.   111.  47. 
Herborg,  (Herborga)  Haraldsdottir,  11.515. 

—  .  moåir  Bjarna  byskups.  11.  422. 

—  Pålsdottir  s.  Herbjorg. 
Herbrandr  Vigbrandsson.  1.  25. 
Herdis  Daåadottir.  1.  517. 

—  HreiSarsdottir.  1,  257.  263, 

—  |)6r6ard6ttir.  1.  268. 
Heremoth  (eSa  Hermoår).  I.  27. 
Herfinnr  ^orgilsson.  1    436. 
Hergrimr  Arnljotsson.  11.  395.  396. 
Heri  Sigmundarson.  1.  550.  11.  402.  403. 
Heriåus,  byskup.  1.  96. 

Herjulfr,  dyndill.  111.  51. 

—  å  Herjiilfsiiesi  Baråarson.  1.  430 — 
432. 

—  Hængsson.  I.  521. 
Herlaugr  Håkonarson  jarls.  1    573. 

—  Haraldsson  jarl.  1.  23. 

—  konungr.  1.  571. 
Herleifr  FridfrocTason.  1.  27. 
Herraoår.  I.  11.  27.  11.  533. 
Hermundr  å  Gilsbakka.  I.  445. 

—  Ko5rånsson.  111.  448.  451.454.521. 

—  kvaåa.  11.  634. 
Herodis  Agrippa.  111.  479. 

—  Asealonita.  111,  477.  478 

—  tetrarcba.  111.  478. 
Herro5r  Hundingsson.  1.  350. 

—  jarl  i  Gautlandi.  1.  526. 
Hervi,  byskup.  III.  531. 
Hervor  HeiSreksdottir.  1.  26, 

—  HjorvarcJsdottir.  1.  279. 
Hjalmr.  1.  528. 
Hjålrassynir.  111.  531. 
Hjålprekr,  konungr,  1,  349,  350, 
Hjalti  Benediktsson,  111.  577, 

—  Guåmundarson.  111.  577, 

—  hinn  l^ugpruSi,  11,  136. 

—  Skeggjason.  1.  426—429.  441—445. 
44/.  448.  II.  50,  56.  57-63.  81. 
82.  91. 

Kjarrandi.  11.  363. 

—  hvir^a,  11.  568,  639. 


Hjarrandi,  konungr.  1.  278. 

HiSi,  hof6ingi  Eibbalda.  11.   694.  Ul.   11. 

—  (Hydi)  Unåsson.    II.  535.  628,  653, 
656,  657,  698, 

Hilarius,  byskup.  Ul,  486, 

—  konungr.  111.  488. 
Hildiriclr  Hognadottir.  1.  521. 
Hildibjorn,  munkr,  111.  529. 
Hildibrandr  Hildisson.  1.  25, 
Hildigar&is,  drottning.  1,  94. 
Hildigunn.  I.  13. 

—  kona  Veseta.  1.  167, 
Hildir  Dagsson,  I.  25, 

—  Hålfdanarson.   1.  25. 

—  Vigbrandsson.  1.  25, 

Hildr,  (Svanhildr)  Eysteinsdottir,  1.  41, 

—  Eyvindardottir  sorkvis.  I.  302.  498. 

—  Grjotgaråsdottir.  I,  25, 

—  Guårodardottir.  1.  24. 

—  Hrolfsdottir  nefju,  11,  30, 

—  Hognadottir.  1.  279—282. 

—  mjofa.  1.  23. 

—  valkyrja.  11.  343,  ^ 
Hilmir  Hålfdanarson,  1,  25, 
Himaldi  Jonsson.  111,  344, 

Hirene  (Irene),  drottning.  Ill,  495.  496. 
Hjordis  Eylimadottir.  1.   14.  25,  349.  350, 
HjorSungr,  konungr.  Ill,  499, 
Hjorleifr  Hrodmarsson,  I,  248,  263, 

hinn  kvennsami.  I,  22,  23, 
Hjorr,  konungr  å  Hordalandi,  1.  22, 
Hjortr  Olafsson,  111,  401, 
Hjorvardr,  1.  14. 

—  Heidreksson.  1.  279. 

—  Hundingsson.  1.  350. 
Hlédis.  I.  12. 

Hlenni  i  Saurbæ.  1.  270.  445.  U.  105, 
Hlér,  Fornjots  son.  1.  21.  219, 
Hlif  Hrolfsdottir,  1.  266,  267. 

—  Torf-Einarsdottir.  I.  428. 
H16rri6i.  I.  27. 

Hlo5vir  Arnraoldi  son.  1.  107, 

—  (IX),  Frakkakonungr,  Ul.  513, 

—  jarl  ^orfinnsson.    1,    86.    225.    226. 
228. 

—  keisari,  son  HloSvis.  1.  95. 107.  247. 
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Hlodvir,  keisari,    son  Karlamagnus.    I.  94. 
95.  357.  JJI.   49G— 498. 

—  langi  or  Saltvik.  1.  452. 

—  i  Orkneyjum.  11.  457. 

—  (efia  Hyelpr,    e6a  Hundi)    Siguråar- 
son  jarls.  1.  229. 

Hnikarr.    1.  351.  352. 
Hofgarda-Refr.  11.  226.  340.  355. 
Holdboåi,  Hornboåi,  Hornbogi,  réttorcir.  11. 

434.  453.  454.  465—469. 
Holdi  hinn  frækni.  11.  117. 
HolnifricJr  Olafsdottir  Sviakonungs.  11.  109. 
Holmgeirr,  audgi.  1.  123. 

—  Knutsson.  111.  176.  531. 
Holmgongu-Hrafn.  1.  429. 
Holta-Bjarni.  111.  544. 

Holti,  hiråstjori  forgrimsson.  111.  561.  562. 
Honorius,  keisari.  111.  487.  488. 

—  (I),  påa.  111.  492.  493. 

—  (II),  påfi.  111.  512. 

—  (III),  påfi.  111.  98.  524.  525.  527. 

—  (IV),  pafi.  111.  541.  542. 
Hormista,  papa.  111.  490. 
Hornklofi  s.  J)orbjorn  hornklofi. 
Hrafn  Åmundason.  111.  524. 

—  i  Hrafnsfirdi.   1.  430. 

—  Hængsson,  logsogumacir.  1.  521.  111. 
502.  513. 

—  Jonsson  i  Glaumbæ.  111.  559. 

—  islendingr.  111.  577. 

—  logmaSr  Botolfsson.    111.    571.   574. 
575. 

—  Oddssou.    111.    215.    533.    534.  537. 
538.  540—542. 

—  i  Orkneyjum.  111.  104.  105. 

—  i  Skagafir6i.  1.  332. 

—  Sveinbjarnarson.  111.  523.  564. 
Hrafnhildr  Ketilsdottir  hængs.  1.  521. 
Hrafnssynir.  111.  527. 

Hrani  Korlransson.  111.  189.  532. 

—  mjonef.  11.  34. 

—  vibforli  Hroason.    1.  68.   11.  3.  5.  7 
—  14.  31.  32.  35. 

Hrappr  Bjarnarson  bunu.  I.  264.  428. 

Hrauåungr.    1.  14. 

Hrefna  Åsgeirsdottir.  1.  266.  309.  454. 


Hreiclarr,  darri.  111.  566. 

—  erkibyskup.  111.  514. 

—  faåir  Styrkårs.  1.  69.  250. 

—  sendimaår.  II.  646.  647.  667.  676, 
680.  689.  692-699.  111.  8.  517. 
523.  524. 

Hrimnir.  1.  15. 
Hringr  Anulo.  1.  95. 

—  Dagsson  af  Heiåmork.    11.    37.    38. 
^64.  67.  301.  327.  357.  362.  365. 

—  Dagsson  af  Hringariki.  1.  41.  576. 
11.  118. 

~     a*  Gautlandi.  11.  315. 

—  Haraldsson.  1.  17. 

—  Haraldsson  barfagra.  1.  41.  576.  11. 
118.  327. 

—  Oleifsson.  1.  25. 

—  Raurasson.  1.  24. 

Hroaldr,    broåir    Åsolfs    stryks.    111.    119. 
120. 

—  lirokr  (hryggr)  Åslåksson.  1.  439, 

—  Hromundarson.  1.  248. 

— ■     (Harald!^  i  Katanesi.   11.  467.  469. 

—  i  Moldafiråi.  1.  451. 

—  Ulfsson.  1.  268. 

Hroarr  Hålfdanarson  Danakon.  1.  27. 

—  (Hroi),  konungsfrændi.  111.  3.  17. 
20.  25.  118. 

—  TungugocJi.  1.  248. 
Hroåbjartr,  enskr  maår.  11.  465. 
Hrodgeirr  Hakason.  1.  24. 

—  jarl.  1,  23, 

—  Sikileyjar  konungr.  lllr  515. 
Hroåmarr  Hroaldsson,  1.  248. 

.     —     Hroågeirson.  1.  24. 
Hrodulfr  (Hr6561fr),  Normannakonungr.  111. 
499. 

—  konungr  i  Erakklandi.  111.  502. 
Hroi  Åskelsson.  Ill,  98,  99. 

—  å  Bjarkastodura.  II.  596. 

—  byskup  i  Færeyjum.  II.  535.  536. 
538.  616.  111.  516. 

—  islendingr.  II.  569. 

—  konungsfrændi  s.  Hroarr. 

—  lendr  macJr  å  Grænlandi.  I.  68.  11.  3. 

—  hinn  pru(<i  e,  au5gi.  11.  73 — 80. 
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Hroi,  skjålgi.  11.  52.  54.  Hl.  506. 
Hrokr,  hinn  hviti.  1.  24. 

—  Mnn  svarti.  1.  24.  11.  137. 
Hrolfr  frå  Am.  1.  266. 

—  1  Bergi.  1.  22.  220. 

—  hinn  garali.  1.  14. 

—  å  HaSalandi.  1.  24. 

—  Helgason  magra.  1.  267. 

—  hirdprestr.  11.  464. 

—  Hroaldsson.  1.  268. 

—  Ingjaldsson  Frodasonar.  1.  266. 

—  .  Ketilsson  kjolfara.  1.  268. 

—  ketlingr.  111.  105. 

—  kraki.  11.  134.   136.  137. 

—  s.  Landa-Hrolfr. 

—  nefja.  1.  221.  11.  30. 

—  Rognvaldsson  (Gonguhrolfr).  1.  22l — 
223.  308.  418.  U.  30.  111.500.503. 

—  skjotandi.  11.  343. 
Hrollaugr,  konungr.  I.  571.  572. 

—  Rognvaldsson  jarls.  1.  221—223.  418. 
Hromundr,  berserkr.  1.  24. 

—  Gripsson.  1.  24.  243: 

—  halti.  1.  409—414.  452. 

—  Imason.  111.  578.  579.  582. 
Hrossbjorn  Raumsson.  I.  23. 
HrossJ)j6fr.   1.  15. 
Hruna-Gunnarr,  prestr.  111.  520. 

Hriitr  af  Viggjum.  11.  41.  46.  344.  111.  245. 

—  af  ]^elamork.    IL  546. 
Hrærekr,  Frisa  hof5ingi.  1.  94. 

—  Haraldsson  hårfagra.  1.  41.  576. 

—  hnoggvanbaugi.   1.  27. 

—  konungr  blindi.    11.  37.  64—66.  85 
—  91.  118.  Ul.  606. 

—  slongvanbaugi.  1.  14.  26.  27. 
Hugbertus,  byskup.  1.  115. 

Hugi,  hinn  digri.  11.  428. 
--     munkr.  Ul.  513. 

—  hinn  pru5i.  11.  428. 

—  Tapiz  konungr.  111.  504.  505. 
Hunda-Steinarr,  jarl.  1.  309. 

Hundi,    (e6a  Hvelpr,    eda  HloSvir)  SigurS- 

arson  jarls.  1.  229. 
Hundingr,  konungr.  1.  22.   349—352. 
Huno,  byskup.  1.  96. 


Hiinraudr  Vefreåarson.    1.    497.   498.   514. 

515. 
Hvamm-Sturla.  111.  511.  518. 
Hvarflod  Melkolmsdottir.  II.  515. 
Hvedna  HjorvarSsdottir.  I.  14.  277. 
Hvelpr,   (e6a  Hundi,  eda  HloSvir)  Sigurd- 

arson  jarls.  I.  229. 
Hvitakristr.  1.  292.  11.  137.  337.  348.  372. 
Hvitingr.  11.  656. 
Hvitserkr,  hinn  hvati.  II.  137. 

—  Ragnarsson.  I.  98. 
Hyndla.  I.  11.  12. 

Hyrningr  i  Yikinni.  1.  273.  274.  432.  452. 

469.  476.  488.  492. 
Hysingr,  konungr.  I.  562. 
Hækil-Snorri  s.  Snorri  å  Hvitstoéum. 
Hængr  Ketilsson.  I.  52 1. 
Hodd  SvaSadottir.  1.  22. 
Hoddbroddr  a  HaSalandi.  1.  24. 
Ho5r,  konungr  å  Hacialandi.  1.  24. 
H6f6a-|)6r(Jr  Bjarnarson.   1.  270. 
Hofir,  byskup  i   Orkneyjura.  111.   177. 
Hogni  Eysteinsson.  1.  568.  569.  11.  6. 

—  Gjukason.  1.  14.  26.  353. 

—  Hålfdanarson.  1.  277—282. 

—  hinn  hviti  Otryggsson.  11.  92. 

—  Ingimundarson.  1.  410. 

—  Kårason.  1.  568.  569. 

—  Langbjarnarson.  111.  348.  349. 

—  i  Njaråey.  1.  23. 

—  hinn  raucii  Haddingsson.  1.  24. 
HorSa-Kari.  1.  45.  249.  287.  288. 
HorSa-Kniitr,    Danakonungr    fabir    Gorms 

gamla.  1.  82.  98. 

—  Danakonungr  Knutsson.  1.  205.  506. 

II.  22.    278.    279.    305.    374.   4l2. 

III.  263—265.  269.  271.  272.  285. 
286.  329.  387.  470.  506.  507. 

HorSr  Garåsson.  1.  22. 

Horfir.  I.  13.  14. 

Hoskuldr,  åboti  i  |)ingeyrum.  III.  545.  550. 

—  bondi.  II.  509. 

—  DalakoUsson.  1.  266.  308. 

—  Herason.  111.  517. 

—  Islendingr.  111.  549. 

—  Oddsson.  III.  219. 
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Hoskuldr,  prestr  Jonsson.  111,  581. 

—  prestr  {)6rdarson.  111.  517. 
Hosvir,  hinn  sterki.  11,  507.  508. 

Jakob  (Jacobus),    byskup   i   Jorsolum.    111. 
479.  480. 

—  erkibyskup  i  Lundi.  111.  190.  200. 
206.  539. 

—  grcifi.  111.  547.  552. 

—  islendingr.  111.  537. 

—  (Jacobus)  postuli,  broåir  Johannis. 
111.  479. 

—  (s.  Onundr)  Syiakonungr.  11.  109. 
Japhan.  1.  27. 

Japhet.  1.  27.  Il  534. 

Jar5{)ruår  Jonsdottir.  11.  373. 

Jarizleifr,   konungr.    11.    114 — 117.    120— 

134.  315.  321.  323.  324.  408.  409. 

111.  251—254.  256.  257.  260.  261. 

289.  290.  295.  306. 
Jarizmar.  111.  517. 
Jarngerdr  Ljotsdottir.  1.  4 18. 

—  moåir  ]^orvalds  viciforla  1.  269. 
Jarnsaxa.  1.  15.  .« 
Jarnskeggi  af  Yrjum.  1.  69.  188.  250.  315. 

319-  322.  325.  389. 
Jarnskjoldr.  I,  13. 

—  troll.  1.  258.  259.  282. 
Jarpr,  Islendingr.  111.  567. 

Jåtgeirr,  Englakonungr.  1.  500.  537.  11.  30. 
111.   503. 

—  skåld.  111.  51.  116.  122.  130.  137. 
163. 

Jatmar,  Jarmar  af  Eæ.  111.  200.  204.  206. 

534. 
Jåtraundr,    Englakonungr    Aåalrådsson.     1. 

205.  500.  506.  516.  537.    11.    2l— 

23.  30.  111.  265.  286. 

—  Englakonungr  hinn  helgi.  1.  106.  248. 
11.   18.  111.  498.  499.  502.  505.  507. 

—  Englakonungr  JåtvarSsson.  1.  51. 
Jdtvardr,  faclir  Eiriks  hins  helga.   11.  623. 

—  Englakonungr  hinn  heilagi.  1,  71. 
79.  247.  506.  516.  11.  21—23.  30. 
283.  111.  272.  285—287.  386,  387. 
399.  400.  461—472.  501.  507.  509. 

Flateyjarbdk.    III. 


Jåtvardr,  Englakonungr  Heinreksson.  111. 
535—537.  539.  543.  544.  546— 
549. 

—  Englakonungr  Jåtvaråarson.  111.  549. 
Jåtvigr  Aåalrådsson.  11.  30.  111.  503. 
Jåtvor  Erlingsdottir.  11.  423.  439.  462. 
Idunn,  kona  ^orålfs  syslumanns.  1.  134. 
Jeroniraus,  prestr.  111.  475.  476.  488. 
Ignius  (Hyginus),  papa,  111.  481. 

Ilarius  (Hilarius),  papa.  111.  489, 
lUugi  Arason.  II.  92.  105-107.  158—162. 
166. 

—  hinn  rauSi  Hrolfsson.  1.  268. 

—  skåld.  111.  290. 

~     taglarbani.  1.  482.  488. 

—  j^orvaldsson.  111.  530. 
Hus.  1.  27.  11,  533. 
Imaldr  Vatnarsson.  1  25. 
Imdr.  1.  15. 

Imi,  islepdingr.  111.  582. 

Inga   modir  Håkonar   konungs  gamla.    111. 

3.  16. '31,  33.  109.  525. 
Ingi    Magniisson    Erlingssonar,    Baglakon- 

ungr.    II.   647.   649.    658.  673.  694 

—697.   111,  109.  521. 

—  Noregskonungr  BårSarson.  1.  28.  11. 
519.  111.  4.  7.  8.  10^14.  16—18. 
20.  21.  30.  53—57.  112,  122.  162. 
399.  521—524. 

—  Noregskonungr  kryplingr  Haralds- 
son gilla.  1.  2.  28.  II.  378.  386. 
472.  473.  489.  526.  527.  535.  574. 
589.  617.  623.  631.  6.32.  Ul.  513. 
516. 

—  Sviakonungr  St&inkelsson.  II.  424-- 
426. 

Ingjaldr  Arnorsson.  111.  579.  582. 

—  byskup  af  Hamri.  111.  551.- 

—  Helgason  magra.  I.  267. 

—  illrådi.  1.  26.  II.  3.  533. 

—  konungr  Helgason.   I.  265. 

—  Starkaåarfostri.  1.  27.  266.  II.  92. 

—  i  Torgum.  III.  l27. 

—  af  Ylfi.  1.  299.  300. 
Ingibjorg  Bårbardottir  å  Reini.  111.  44. 

—  Bendiksdottir.  11.  422. 

42 
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Ingibjorg  Eiriksdottir  Danakonungs.  111. 534. 
536.  542.  s.  Engilborg. 

—  Eiriksdottir  slagbellis.  11.  512. 

—  Erlingsdottir.   111.  545. 

—  Eyvindardottir  lamba.  111.  435. 

—  Finnsdottir.  111.  241. 

—  Gudmundardottir  af  Glasisvollum.  1. 
360—362. 

—  (r.  Kagnliildr)  Hakonardottir  Hlaåa- 
jarls.  111.  313. 

—  Hakonardottir  Orkneyingajarls.  II. 
436.  517. 

—  Halldorsdottir.  Ul.  355. 

—  Haraldsdottir  harfagra.  1.  41.  393. 
11.  183. 

—  hertuginna  Hakonardottir  håleggs. 
1.  28.  Ul.  546.  553. 

—  jarlamoåir  Finnsdottir.  11.  412.417. 
421—423.  111.   267. 

—  kona  Andresar  skjaldarbands.  111. 101. 

—  kona  Birgis  jarls  Magniissonar.  111. 
163.  174. 

—  kona  Erlends  prests.  11.  679. 

—  kona  Ivars  elda.  11.  623. 

—  Ottarsdottir  jarls.  1.  155.  156. 

—  ragna,  tigna.  11.  422.  437.  439. 

—  Sigur6ard6ttir  syr.  111.  288. 

—  Sverrisdottir.  11.  623.  669. 

—  systir  Dagstyggs.  1.  436. 

—  Tryggvadottir  konungs.  1.  66.  207. 
415.  453.  469.  11.  55.  58—61.  81. 
117. 

—  ^orarinsdottir.  1.  343—345. 

—  j^orkelsdottir  leiru.  1.  181.  200. 
202. 

—  j^orsteinsdottir.  111.  574. 

—  |)råndard6ttir  jarls.  11.  70. 

—  i  J)rændaloguni.  111.  317. 
Ingigerår  Haraldsdottir  harcirada.   11.  423. 

—  Haraldsdottir  harfagra.  1.  41.  577. 

—  kona  Striitharalds.  1.  167. 

—  Loåinsdottir.  1.  207.  274. 

—  (IngiriSr)  Olafsdottir  å  Katanesi.  11. 
439.  469.  492. 

—  Olafsdottir  Sviakonungs.  11.  60— 
63.    81—84.    108—110.    113.    114. 


116.  117.  120.  132—134.  171.  315. 
321—324.  341.  409.    111.  251.  252. 
261.  290.  306.  506. 
Ingimar  i  Gautlandi.  111.  540. 

—  Sveinsson.  11.  446. 
Ingimundr  Ålfsson.  1.  24. 

—  Eyvindarson.  111.  561. 

—  hinn  gamli  J)orsteinsson.  1.  309.  409. 
410. 

—  Illugason.  Ul.  514. 

—  Jonsson.  Ul.  528. 

—  Kolbeinsson.  Ul.  148. 

—  prestr  j^orgeirsson.  Ul.  521. 

—  puss.  m.  116. 

—  Skiituson.  Ul.  554. 
Ingiridr  Kolsdottir.  U.  430.  445. 

—  Lociinsdottir.  1.  207.  274. 

—  (Ingigerår)     Olafsdottir.     U.      464. 
469. 

—  Pålsdottir  jarls.  U.  422. 

—  (Ingigerår)     Eognvaldsdottir     jarls. 
U.  497.  512.  Ul.  103. 

—  Eognvaldsdottir  Ingasonar.  U.  651. 
~     Skulad^ttir.  Ul  98.  106. 

—  i  Sudrfki.  U.  466. 

—  Sveinsdottir.  Ul.  439. 

—  Jjorkelsdottir.  U.  491.  502. 
Ingolfr  Arnarson.    1.    248.    263.    430.    Ul. 

499. 

—  norrænn  farma5r.  U.  151.  152. 

—  svidinn    i   Jokulsfjoråum.    U.    98— 
101. 

—  Jjorsteinsson.   1.  302.  303.  497. 
Ingunn.  U.  575. 

—  kona  Hængs  Ketilssonar.  1.  521. 
Innocentius  (I),  påfi.  Ul.  487. 

—  (II),  påfi.  Ul.  512. 

—  (III),  påfi.  Ul.  3.  520.  524. 

—  (IV),    påfi.     Ul.     163.    185.    530. 
532. 

—  (V),  påfi.  Ul.  539. 

Innsteinn    Ålfsson    gamla.     1.    12.    24,    U. 

137. 
J65r  (Jo5urr)  Klængsson.  11.  94—97. 
Jofreyr,    byskup    i    Orkneyjum.     Ul.    526. 
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Jofreyr,  profastr.  111.  32.  53.  60. 
Jogrimr.  111.  50. 

Johannes,  baptista.    11.  375.   111.  478.  487. 
489.  566. 
—     einsetuma(^r.  111.  487. 

—  Gagitanus.  111.  540.  (=  Nikulås  III, 
påfi). 

—  korsbrocfir.    111.  536.    (=  Jon  erki- 
byskup  rauSi). 

—  (I),  påfi.  111.  490. 

—  (II),  påfi.  111.  490. 

—  (III),  påfi.  111.  491. 

—  (IV),  påfi.  111.  493. 

—  (V),  påfi.  111.  494. 

—  (VI),  påfi.  111.  494. 

—  (VIII),  påfi.  111.  499.  500. 

—  (IX),  påfi.  111.  501. 

—  (X),  påfi.  111.  501.  502. 

—  (XI),  påfi.  111.  503. 

—  (XII),  påfi.  111.  503. 

—  (XIII),  påfi.  111.  504. 

—  (XIV),  påfi.  111.  504. 

—  (XV),  påfi.  111.  504. 

—  (XVI),  påfi.  111.  504. 

—  (XVII),  påfi.  111.  505. 

—  (XVIII),  påfi.  111.  505. 

—  (XIX),  påfi.   Ul.  506. 

—  (XX),  Jon,  påfi.  111.  518. 

—  (XXI),  påfi.  III.  539.  540.  (=  Petrus 
Hispanius). 

—  (XXII),  påfi.  111.  551.  556. 

—  postuli.  Ul.  463.  465.  479.  481. 

—  af  Sacrabosco.  Ul.  535. 
Jolnir.  I.  564. 

Jomali.  II.  257. 

Jomarr  i  Skotlandi.  11.  509.  511. 

Jon,  åboti.  Ul.  526. 

—  åboti  Gucimundarson.  Ul.  568.  570. 

—  ÅlfssoH  greifa.  Ul.  204. 

—  Arnason.  II.  373. 

—  af  Austrått.  Ul.  119.  524. 

—  ballbofud.  Ul.  226. 

—  Benediktsson.  Ul.  568. 

—  Birkibeinn.  Ul.  127. 

—  blåber.  Ul.  578.  579. 

—  i  Bolungarvik.  Ul.  553. 


Jon  Brandsson.  Ul.  570. 

—  brodir  Jakobs  crkibyskups.  Ul.  206. 

—  byskup  EindricJason.    Ul.    558.  559. 

—  byskup  Halldorsson  e.  Freyger5ar- 
son.  Ul.  554—558. 

—  byskup  hinn  helgi  Cgmundarson  å 
Holum.  I.  418.  U.  142.  143.  Ul. 
509.  511.  512.  521.  555. 

—  byskup  Sigurdarson  i  Skålholti.  III. 
559—562. 

—  byskup  skalli  i  Holum.  111.  560. 
563—570.  575.  577. 

—  byskup  af  Skotlandi.  U.  464.  517. 
529. 

—  byskup  i  ^råndheimi.  I.  516. 

—  darri.  Ul.  580. 

—  drottning.  Ul.  168.  191.  192.  220. 
221.  229.  230. 

—  drumbi.  II.  600. 

—  Einarsson.  Ul.  545. 

—  engill.  Ul.  187. 

—  Englakonungr.  U.  671.  694.  Ul.  3. 
521.  523.  524. 

—  erkibyskup  Birgisson.  1.  2.  Ul.  514. 
515. 

—  erkibyskup  i  Lundi.  III.  544. 

—  erkibyskup  raudi.  III.  537—541. 

—  Erlendsson.  111.  550. 

—  fostbrodir  Lokulands.  III.  546. 

—  fotr  Pétrsson.  U.  441—445.  448. 
455.  459.  473.  475.  476.  481.  484. 
488. 

—  Gautsson.  II.  582. 

—  grårofa.  II.  568. 

—  Guåmundarson.  Ul.  575—577. 

—  Gufirunarson.lU.  546. 

—  guUmunnr,  crisostomus.  Ul.  487. 

—  Gutbormsson  af  Hvammi.  III.  577. 

—  Håkonarson.  Ul.  581.  682. 

—  Håkonarson.  Ul.  563. 

—  Hallkelsson.  U.  519.  603.  604.  616. 

—  Hallsson.  III.  560. 

—  Helgason.  111.  547.  548. 

—  i  Hestby.  111.  228. 

—  hoglifi.  Ul.  219. 

—  horår.  Ul.  568. 
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Jon,  jarl  Haraldsson.  11.  515.  519.  529. 
111.  19.  52.  61.  89.  100.  101.  103. 
104.  528. 

—  jarl  Magniisson.  111.  545. 

—  Islendingr.  111.  521. 

—  kalli.  11.  576. 

—  kaupmadr.  11.  138. 

—  kjagi.  111.  571. 

—  kettlingr  af  Saltnesi.  II.  561. 

—  kettlingr  Birkibeinn.  111.  95.  96.  113. 

—  klafi.  111.  568. 

—  Klofa-Bjarnarson.  111.  577. 

—  Koårånsson.   III.  560. 

—  koUr.  11.  618. 

—  kolr.  111.  583. 

--  Kolsveinsson.  Ul.  559. 

—  kor.  111.  160. 

—  kuflungr.  11.  623.  627—632.  III.  519. 

—  kula.  II.  681. 

—  kiitiza.  11.  578.  593.  616.  623. 

—  kuz.  111.  47. 

—  kyrtill.  III.  568. 

—  kottr,  knutr,  byskup.  111.  454.  514. 
519. 

--  landhafr.  Ul.  76. 

—  Langalifarson.  111.  218.  220. 

—  langr.  111.  567. 

—  LoSinsson  syslumaSr.  III.  191.  192. 

—  Loåinsson  Islendingr.  III.  534. 

—  Loptsson.    II.    527.    528.    644.     111. 
516.  517.  521. 

—  logmaår    Einarsson.    111.    536.    537. 
540.  543.  545. 

—  raadr  Sverris  konungs.  II.  546. 

—  magri.  11.  657. 
~  mdli    111.  577. 

—  murti  Egilsson.  Ul.  548.  553. 

—  murti  Nikulasson.  Ul.  564. 

—  murti  Snorrason.   Ul.  527.  528. 

—  Oddason.  Ul.  530. 

—  påfi  s.  Johannes. 

—  paris.    Ul.   139. 

—  Pétrsson.  III.  527. 

-—  prestr  ArnJ)6rsson.  Ul.  526. 

—  prestr  krokr.  III.  527. 

~  prestr  Halldorsson.  Ul.  525. 


Jon,  prestr  Ketilsson.  Ul.  520. 

—  prestr  Magniisson.    Ul.  576.  578. 

—  prestr  Ormsson.  III.  547. 

—  prestr  i  Vermalandi.  III.  65. 

—  prestr  j^orSarson.  Ul.  581. 

—  profastsson.  111.  118.  119.  130.  140. 

—  af  Eauåabergi.  U.  565.  567.  569. 

—  rau6r.  111.  37. 

—  refr.  Ul.  581. 

—  riki.  Ul.  523. 

—  Sighvatsson.  Ul.  581.  582. 

—  Sigmundarson.  Ul.  5l4.  516.  523. 

—  silki.  Ul.   127—129. 

—  Skotakonungr.  Ul.  545. 

—  skråveifa  Guthorrasson  hiråstjori. 
Ul.  565—567. 

—  skreppr  ^oråarson.  Ul.  581. 

—  skutilsveinn,  11.  594. 

—  slettr.  Ul.  576. 

—  smeåra.  Ul.  128. 

—  smyrill,  byskup.  Ul.  454.  519.  521. 
522. 

—  Snorrason.  Ul.  38. 

—  Snorrason.  U.  572. 

—  stål.  U.  697.  Ul.  25.  31.  36.  38.  39. 
52.  55.  77.  78.  111. 

—  Sturluson.   III.  181.  182. 

—  Styrmisson.  Ill,   564. 

—  Su5reyjakonungr  Dungadarson.  III. 
100.  175.  177.  187.  220.  221.  223. 
227.  531. 

—  af  Suårheimum.   Ul.  142. 

—  svarti.  Ul.  127. 

—  Sviakonungr  Sorkvisson.  II.  701.  Ul. 
524.  525. 

—  sylgja.  Ul.   128. 

—  systrungr  Sverris  konungs.  II.   639. 

—  Teitsson.  Ul.  570. 

—  trin.  II.  663. 

—  tviskafinn.  Ul.  163. 

—  umagi.  Ul.  69. 

—  Ulfsson  stallara.  Ul.  344. 

—  usti.  Ul.  522. 

—  vængr  (hinn  eldri).  II.  439.  452. 
453.  459.  501.  505. 

—  vængr  (hinn  yngri).  U.  501.503.504. 
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Jon  J)6ruIfsson.  111.  578.  579.  582. 

—  Jjorvaldsson.  111.  582. 
: —     Jiorvarclisson.  111.  514. 

—  Ornulfsson.  111.  526. 
Jonakrs  af  Franz.  111.  537. 
Jora,  byskupsdottir.  111.  520. 
Jordan,  skinnpetta.  II.  661.  662. 
Jorciår  J)i(5randad6ttir.  1,  418. 

Jorunn  Ingimundardottir  hins  gamla  1.  309. 
^-     mannvitsbrekka  Ketilsdottir.  1.  267. 

—  modir  Halls  prests.  1.  418. 

—  skåldmær.  1.  45. 

—  J)orbergsd6ttir.    111.  344. 
Josepbus.  111.  475.  476.  480. 

Josteinn  Eiriksson.  I.  78.  207.  216—218. 
229.  230.  232.  233.  273.  317.  329 
—331.  452.  467. 

—  f>omb.  111.  19.  20. 
Jovinianus,  keisari.  III.  485. 
Irpa.  1.  192.  213, 

isakr  i  Bæ.  III.  66.  77.  118.  132.  135. 

—  magr  Erlends  jarls.  II.  422. 

—  |)orgilsson.  II.  604. 
Isa-Steingrimr.  II!,  449. 
Isibel,  dréttning.  111.  543. 

Isleifr,  byskup  Gizurarson.    I.  309.  II.  140 

—142.  III.  508.  510. 
Isodorus,  byskup,  III.  492, 
Isolfr  Olmodsson,  I.    13. 
isriclr  Guåbrandsdottir.  II.  118.  250.  251. 
Julianus,  guåniåingr.   II.  18.  111.  485. 
Julius  Cesar.  111.  476—478. 

—  Maximus,  keisari.   III.  483. 
Jupiter.  I,  27.  II.  534. 

Jussi  af  Danmork.  III.  580. 
Justinianus    hinn    mikli,    keisari.    III.    490. 
491. 

—  hinn  minni,  keisari.  Ul.  491. 

—  son  Constantini,  keisari.  111.  494. 
Justinus  hinn  eldri,  keisari.  111.  490. 
Jutta,  Danadrottning,  111,  530. 

Ivarr,  årraaSr.   II.  658. 

—  Arnljotarson.  Ul.  206—208. 

—  Arnljofarson.  111.  534. 

~     beinlausi.  1.  106.  111.  498.  499. 

—  i  Berudal.  Ul.  49. 


Ivarr,  boddi.  Ul,   19.  20.  53. 

—  Bollasou.  Ul.  129.  157. 

—  bondi.  Ul.   12. 

—  dafi.  II.  604. 

—  dyri.  Ul.  152.  155. 

—  Eglason.    Ul.    189.    190.    194.   196. 
201.  203.  533. 

—  elda.  U.  610.  616.  623. 

—  galli.  U.  515.  576.. 

—  galti.  111.  568. 

—  Gjafvaldsson.  11,  546.  547. 

—  grettir  Pålsson.  Ul.  97. 

—  gællingr  (gæslingr),  lendr  madr.    II. 
548. 

—  gæslingr  profastr.  Ul.  53.  60. 

—  hjålmhauss.  111.  158. 

—  hircImaSr  Kuiits  rika.  II.  284. 

—  holmr  (hinn  eldri).  III.  224.  227. 

—  holmr  Jonsson  Ul.  551. 

—  holmr  Vigfiisson  hirclstjori.  111.  564. 
568. 

—  horti.  II.  546—548.  565.  567.  569. 

—  hviti.  Ul.  360. 

—  Klemetsson.  U.  629. 

—  korni.  Ul.  126. 

—  krokr.  Ul.  573. 

—  Ijomi.    1.  250—253.  256.  257.  260. 
261.  282.  283.  452.  492. 

—  af  Lofalæk.  Ul.  219. 

—  logmaSr.  Ul.  124. 

—  nef.  U.  671.  Ul.  25.  38.  45.  49.52. 
82.  97.  111  —  113. 

—  nef  (hinn  yngri).  Ul.  554. 

—  Pétrssou.  Ul.  128.  157. 

—  rofa.  Ul.  219. 

—  roii.  Ul.  555. 

—  Rognvaldsson  jarls.  1.  221.  575. 

—  af  SåstoSum.  U.  548. 

—  Sigtryggsson.  11.   315. 

—  silki.    II.    546.  547.  582.  600.  606. 
623.  635. 

—  af   Skedjuhofi,   Skeidahofi.    Ul.    63. 
67.    76—78.  81.  92.  95.   113.   146. 

—  skjålgi,    byskup  i  Hamri.    U.    649. 
Ul.  5.  29.  525. 

—  smetta.  I.  452. 
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ivarr,  steik.  II.  616. 

—  af  Sundbui.  111.  122.  126. 

—  Sveinsson.  11.  569, 

—  treyja.  111.  580. 

—  ungi.  111.  221. 

—  Upplendingajarl.  1.  221. 

—  utvik   (i  Vik).    111.    27.  32.  37.  45. 
49.  50.  61.  79.  526. 

—  viSfaSnii,  konungr.  1.  14.  26.  27.  96. 

—  J)orsteinsson.  111.  174. 
Jofurr  Dagsson.   1.  25. 

—  Hålfdanarson.  1.  25. 

—  Hordsson.  1.  22. 
Jokull  BårSarson.  11.  317. 

—  Ingimundarson.  1.  303. 

—  Kårason.  1.  21. 
Jormunfroåi  Yngvason.   1.  26. 
Jormunrekr.    1.  14. 

Jorundr  Atlason.  1.  429. 

—  broSir  Sleitu-Helga.  1.  410.  414. 

—  byskup  i  Holum.    111.    536.    538— 
543.  546.  547.  549—551. 

—  erkibyskup.  111. 541. 542.544.546.550. 

—  g65i  Hrafnsson.  I.  521.  524. 

—  Ketilsson.    1.  267.  268. 

—  Yngvason.  1.  26.  11.  533. 
Josurmarr.  1.  13. 

Josurr  Hordsson.  1.  22. 
Jotunbjorn  s.  Bjorn  Eaumsson. 

Kadlin  Gongu-Hrolfsdottir.  1.  308. 

Kain,  konungr.  111.   531. 

Kålfr  Årnason.    1.    8-10.    11.    187.  265— 

267.  288.  289.  293.  295.  301.  302. 

311.  312.  317—321.  329.  330.350 

—  353.    356-360.    371.    373.    409. 

v412.  414—416.  420.  421.  440.  523. 

111.   245.  259—261.  263.265—267. 

270.  271. 

—  Arnfinnsson.  11.  356. 

—  Åsgeirsson    æåikoUs.    1.    309.    339. 
340.  453. 

—  bondi.  111.  403—405. 

—  i  Garpsdal.  11.  161. 162. 164. 166.167. 

—  Mrdmadr  Olafs  Tryggvasonar.  1.  327 
—329.  331. 


Kålfr  Islendingr.  111.  528. 

—  sendimaår.  11.  536.  576. 

—  skurfa.  1.  222.  223. 

—  Snorrason.  Ul.  521. 
Kali,  bondi.  11.  351. 

—  Kolsson  s.  Ebgnvaldr  Orkneyingajarl. 

—  skosveinn.  1.  507.  508.  511. 

—  Sæbjarnarson.  11.  427—429. 
Kanga  bin  unga.  111.  66. 

Kari.  1.  13. 

—  åboti.  111.  518.  519. 

—  Eindriåason.  111.  219. 

—  einhendi.  111.  138. 

—  Fornjotsson.  1.  21.  219. 

—  at  Grytingi.  1.  56.  67.  318. 
Karkr,  {)ræll.  I.  197.  234—238.  II.  522. 
Karl,  åboti.  Ul.  523. 

—  aboti  Jonsson.  11.  533.  Ul.  517. 

—  i  Elåndr.   Ul.  512. 

—  fodurfaåir  Karlamagnds.  1.  94. 

—  Heåinsson.  Ul.  517. 

—  Hundason.  U.  404—407. 

—  jarl  daufi.  Ul.  174. 

—  keisari,  son  HloSvis.  1.  95.  96.  107. 
Ul.  500.  501. 

—  kjotlær.  U.  575.  591. 

—  konungr   i  Piil.  }ll  536.  537.  541. 

—  kveisa  Jonsson.  Ul.  187. 

—  Mnn  mærski.  U.  245—249. 

—  hinn  rauåi  J)orsteinsson.  1.  208. 

—  sira,  af  Franz.  Ul.  543.  544. 

—  svangi.  Ul.  23.  27.  152. 

—  Sorkvisson  Sviakonungs.  U.  669.  670. 
Ul.  516. 

—  vesæli.  Ul.  253—261. 

—  Ulfsson  jarls.  Ul.  183.  187. 
Karlamagnus,  keisari.    I.    17.    94.   95.   97. 

107.  U.  237.  Ul.  495.  496.  533. 

—  Magnusson.  Ul.  549,  550. 

—  son  Hloåvis  konungs.  1.  107.  III. 
500. 

Karli,  bondi.  111.  241. 

—  s.  Gyllingar-Karli. 

—  hinn  håleyski  i  Langey.  U.  237 — 
239.  255—259.  268.  269.  111.  244. 
506. 
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Karlsefni  s.  |)orfinnr  karlsefni. 
KarlshofuS  Algeirsson.  11.  604. 

—  bondi.  111.  226, 

—  Eiriksson.    1.    78.    207.    216—218. 
229.  230.  273.  317. 

Karolus,  brociir  Karlamagnus.    111.  495. 

—  konungr  hinn  skollotti.  111.  498.  499. 

—  konungr,  son  Lodovici  stama.  111.  500. 

—  hinn  yngri,  keisari.  111.  500. 
Karr,  verkstjori.  11.  221.  222. 

Katla,  kona  Gliims  i  Arnardal.  11.  152.  153. 
Katrin,  abbadis.  111.  544. 

—  Philippusdottir.  111.  556. 

—  (Katerina),  sancta.  111.  484. 
Kaynan.  1.  27.  II.  534. 

Kenigil,  Englakonungr.   111.  493. 
Keolerik,  konungr.  111.  492. 
Ketilbjorn  Ketilsson    1.  428. 
Ketill.  1.  13. 

—  åboti.  111.  524.  525.  528. 

—  å  Åkranesi.  1.  267. 

—  byskup  å  Holum.  III.  512.  514.  519. 

—  byskup  i  Stafangri.  111.  552. 

—  byskupsson.  III.  524. 

—  Einarsson.  III.  583. 

—  hinn  einhendi.  1,  428. 

—  flatnefr  Bjarnarson.  1.  263  —  265.  267. 
285.  287.  308. 

—  fiflski  Jorunnarson.  I.  267. 

—  fluga.  II.  616. 

—  Gudmundarson.  111.  5l5. 

—  hinn  håvi  or  J)råndheimi,  I.  452. 

—  hængr  or  Hrafnistu.  1.  521.  11.  197. 

—  HorSakåri  s.  Horciakari. 

—  jamti.  II.  262. 

—  kalfr  af  Hringunesi.    1.  516.  11.  41. 
46.  66.  251.  379.  111.  360. 

—  Kålfsson.  111.  449—451.  453. 

—  i  Ketilsfiråi.  I.  430. 

—  kjolfari.  1.  268. 

—  krokr.  111.  398. 

—  Lafranzson.  11.  616. 

—  Loptsson.  111.  538. 

—  Naumdælajarl.  1.  521. 

—  i  Orkneyjum.  11.  494. 

—  prestr.  111.  517. 


Ketill,  prestr  logmadr.  III.  534. 

—  raumr.  1.  23. 

—  ribbr.  III.  581.  583. 

—  rygski.  I.  452. 

—  stami.  111.  523. 

—  staurr.  111.  72. 

—  ^orlåksson  herra.  III.  551  -553. 556. 
558.  559. 

—  ^rymr.  I.  23. 

Kjarr  FroSason,  konungr.  1.  25. 

Kjartan  Olafsson.    1.    266.  308-316.  319. 

325.  339.   340.  415.  427.  428.  453 

—455.  11.  92.  111.  505. 
Kjarvakr,  son  Machamals.  111.  217. 
Kjarval,  Irakonungr.  1.  226.  247.  267.  439. 
Kilianus,  byskup.  111.  494. 
Kimbi.  II.  363. 
Kinadr  EldricJarson.   II.  669. 
Kinetulp,  konungr.  111.  495. 
Kinevalk,  konungr.  111.  493. 
Kinevine,  konungr.  III.  494. 
Kirialax,  keisari.    II.    378.    380.    646.    111. 

470.  471.  510.  511. 
Kisprigr,  skosveinn.  1.  61. 
Kjotvi,  konungr  hinn  audgi.  1.  573.  574. 
Klakharaldr,  jarl  (konungr).    I.    39.    99  — 

104.  111.  497. 
Klaufi  boggvi  Haf{)6rsson.  I.  208. 
Klement  af  Grafdal.  II.  609. 
Klemetr,    fadir    (Veseta    litla).     111.     122. 

136. 
—     å  Holmi.    111.   67.  73.  87.  96.  111. 

133.  157.  159. 
~     langi.  111.  77.  219. 
Kleppjårn  Klængsson.  111.  520. 
Klerkon.  1.  78.  80.  81. 
Klerkr.  I.   78. 

Klofa-Bårdr  Jonsson.  111.  521. 
Klofa-Bjorn,  logmaår.  111.  570. 
Klofa-Gizurr.  111.  566.  569. 
Klofa-Oddr.  III.  569. 
Klofa-j^orbjorn.  111.  569. 
Klypr.  I.   13. 
Klyppr  {)6r5arson    (s.   j^orkell  Klyppr).   1. 

69.  70.  250.  287. 
Klængr  Bjarnason.  III.  530, 
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Klængr  Briisason.  11.  41. 

—  byskup.  111.  514.  517. 

—  djåkn.  111.  523. 

—  Kleppjarnsson.  111.  525. 
Knarrar-Leifr.  111.  214. 

Kniitr  hinn  auågi.  11.  495.  496. 

—  Danakonungr  hinn  helgi  Sveinsson. 
111.  436—440.  509.  510. 

—  Danakonungr  Magniisson.  111.  514. 
515. 

—  Danakonungr  Olafsson.  1.  96. 

—  Danakonungr  hinn  riki  Sveinsson.  1. 
28.  203—205.  506.  560.  561.  11. 
22—24.  29—31.  33.  36.  139.  140. 
143.  145.  174.  175.  182.  199.  200. 
236.  251—255.  260.  267.  269.  276 
—290.  302.  303—307.  315.  316. 
318—321.  325-327.  330.  332.  336. 
345.  348—350.  357.  358.  369—374. 
523.  111.  238.  245.  256.  259.  260. 
262—265.  272.  273.  286.  387.  464. 
505—507. 

—  Danakonungr  Valdamarsson.  11.  701. 
111.  516-518.  521. 

—  fundni  e.  I)ræla-Knutr.  1.  97."  98. 

—  Gorrasson  Danaåst.  1.  70.  101.  102. 
104—106. 

—  hertogi  hinn  helgi.  111.  512.  517. 

—  jarl  Birgisson  brosu.  111.  101. 

—  jarl  Hakonarson  galins.  111.  10.  12. 
24.  27.  54.  56.  64.  84.  86  —  100. 
105  —  107.  129.  135-141.  146  — 
148.  150.  156.  166.  168—170.  186. 
187.  199.  210-212.  214.527.530. 
534. 

—  Magniisson  broka.  111.  101.  181  — 
183. 

—  possi.  111.  554 — 556. 

.    —     Sviakonungr  Eiriksson.  11.  541.  623. 

634.  646.  111.  180.  5l7.  520. 
Kn^tlingar,  Knutlingar.    II.    370.  409.    111. 

261.  264.  307. 
Knottr  Ormsson.  1.  23. 
Kocfrån  Eilifsson  arnar.  1.  268.  269. 

—  Gu6mundarson.  III.  376. 

—  sira.  111.  551. 


Kolbakr,  {>ræll.  11.  148—152. 
Kolbeinn.  11.  385. 

—  Årnason  s.  Kolbjom. 

—  Åslåksson.  111.  221. 

—  Benediktsson.  111.  569. 

—  Bjarnason,  herra.  111.  546.  549. 

—  brofJir  Hånefs  unga.   111.  103 — 105. 

—  Duggusson.  111.  532. 

—  Flosason,  logsogumadr.  111.  509. 

—  å  Fyri.  111.  66. 

—  Gislason.  11.  576. 

—  gron.  111.  185.  189. 

—  hriiga.  11.  422.  472.  505.  514.  5l5. 
111.  104. 

—  karl  Kolbeinsson.  11.  472. 

—  ketturyggr.  III.  42.  79.  91. 

—  kaldaljos.  111.  531. 

—  riddari.  111.  223.  224. 

—  sterki.  11.  190.  191. 

—  strynefr.  11.  651. 

—  Tumason.  111.  522. 

—  ungi  Arnorsson.  III.  110.  120.  164. 
165.   516.   528—531. 

—  upplendski.  111.  429.  430. 

—  J)6råarson  Fteysgoda.    1.  426.  428. 
441. 

—  J)orfinnsson.  111.  559. 

—  I>orlj6tsson.  111.  448—454. 
Kolbjorn  Årnason.    11.  187.  293.  295.  297. 

359. 

—  brobir  Ålfs  af  j^omsbergi.  111.  140. 

—  raudi.  111.  53. 

—  sneypir.  1.  257. 

—  stallari.  1.  452.  492—495.501.509. 
510. 

Kolbriin  s.  j^orbjorg  Gliimsdottir. 
Kolfinna  Åvaldadottir.  1.  302—306.  449— 

451.  497-499. 
Koli,  byskup  i  Færeyjum.  111.  523. 
Kolli,  hinn  pruSi.  III.  428. 
Kollr  af  Hallandi.  11.  473. 

—  Vedrgrimsson  (Dala-Kollr).  1. 265. 266. 
Kolr  isaksson  i  Folskn.  II.  591.  592. 

—  Isaksson  i  Orkneyjum.  II.  423. 

—  Kalason.  II.  427.  429.  430.  440.  443 
—445.  447.  450.  455.  456.  463. 
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Kolr  Sidu-Hallsson.  I.  418. 
ivolskeggr,  au5gi.  III.  526. 

—  i  Dal.  Ul.  525. 
Koltorba  Skeggjadottir.  1.  442. 
JKolumba,  hinn  helgi.  111.   178. 
Xonåll  Steinmoåarson.  1.  265. 
Konofogr,  Irakonungr.  11.  91.  176. 
Konon,  papa.  111.  494. 

Konråår  FricJreksson  keisara.  111.   184.532. 

—  hofåingi.  111.  501. 

—  (II),  keisari.  111.  506. 

—  (III),  keisari.  111.  5l3.  514. 

—  Konrååsson.  III.  536.  537. 

—  Konrååsson,  keisari.  1.  107  111.  501. 
Xostbrous.  111.  492. 

Kraki,  skipstjornarmadr.  111.  579. 
Krakr,  austmacir.  111.  453. 

—  Palsson.  111.  571. 

—  Thomasson.  111.  547. 
Kridvalda.  III.  494. 

Kristin  Bjarnardottir.  III.  577. 

—  Håkoiiardottir  gamla.  111.  109.  170. 
181.  195.  196.  201.  204.  533. 

—  Nikulåsdottir.  111.  8.  9.  11.  24.  64. 
83.  87.  95. 

—  Sigur5ard6ttir  Jorsalafara.  11.  489. 
527.  638.  111.  518. 

—  Sverrisdottir.  111.  3.  8.  11.  522. 
523. 

—  systir  i  Kirkjubæ.  111.  560. 
Kristoforus,    Danakonungr    Eiriksson.     111. 

543. 

—  Danakonungr  Valdamarsson.  111.185. 
187.  188.  190.  200.  201.  206.  532. 
533.  535. 

—  bertogi  Valdamarsson.  111.  517. 

—  prestr.  111.  501. 

—  Vilbjålmsson.  111.  542.  55l. 
Kristroår,  broåir  Haralds  gilla.  11,  446. 
Krumr,  hinn  gamli  å  Hafranesi.  1.  250. 

—  Vemundarson.   1.  250.  252.  253. 
Xuflungar.    11.    623.    624.   626—632.    634. 

635.  111.  518. 
Kugi  i  Vestrey.    11.    439.    448.    45l.    454. 

457.  458. 
Kveld-Ulfr.  11.  197. 

Flateyj årbok.    III. 


Kyfri-Bjorn,  prestr.  111.  529. 
Kyrpinga-Ormr.  II.  444,  445.  473.  568. 

Lafalin,  komingr.  111.  535. 

Lafranz,  byskup  i  Skorum.  111.   183. 

—  Xålfsson,  byskup.  111.  544.  549— 
552.  554.  555. 

Lambi,  prior  af  Helgisetri.  111.  141. 
!    Lambkårr,  aboti.  III.  531. 
I    Laraecb.  I.  27.  II.  534. 

Lamidon.  I.  27.  II.  533. 

Landa-Hrolfr.   111.  542.  543. 

Landi,  papa.  111.  501. 

Langlif  Haraldsdottir.  11,  5l5. 

Laufey.  1.  275. 

Laurentius,  erkibyskup.  III.  536. 

—  erkidjakn.  III.  484. 

—  Kålfsson  byskup  s.  Lafranz. 
Leggr,  prior.  III.  529. 
Leifdagr,  byskup  i  Eipura.  1.  17. 

Leifr  Eiriksson  hins  rauda.     1.    429 — 431. 
448.     538—541,     544.     546—548. 

II.  90. 

—  Hr  od  mars  son  s.  Hjorieifr. 

—  I)6risson.  11.  397.  398. 

—  Ozurarson,  1.  146.  148.  149.  550— 
557.  11.  241.  242.  246—250.  397 
—403, 

Leifssynir,  111.  129. 
Lematus,  erkibyskup.  111.  5 10. 
Leo  Adrianus,  keisari.  Ul.  495, 

—  keisari,  hinn  eldri.  111.  489. 

—  (III  Isauricus)^  keisari.  111.  495. 

—  (V  Armenicus),  keisari.  1.  94. 

—  (VI  pMlosophus),   keisari.     1.     247. 

III.  500. 

—  (I),  papa.  111.  488.  489. 
'-  (II),  papa.  III.  494. 

—  (lU),  papa.  111.  496. 

—  (IV),  papa.  Ul.  498. 

—  (V),  papa.  111.  501. 

—  (VI),  papa.  111.  502. 

—  (VII),  papa.  111.  503. 

—  (VIII),  papa.  111.  504. 

—  (IX),  papa.  Ill,  508. 
Leontius  (Leo),  keisari.  III.  494. 

43 
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Libidagr,  byskup.  I.  96. 

Lifolfr  (Hlifolfr),  hinn  alli.  II.  517. 

—  skalli.  II.  5 15.  516. 

—  steikari  Håkonar  jarls.  11.  434. 

—  i  I>6rsdal.  II.  508. 
Linus,  påfi.  III.  480. 

Ljotolfr  godi  i  SvarfaSardal.  I.  208. 

—  i  Orkneyjura.   11.  494. 

—  vinr  Sveins  Asleifarsonar.  11.  460. 
491. 

Ljotr,  åboti  i  ]^verå.  111.  543. 

—  faåir  JTarngerclar.  1.  418. 

—  griss  Jonsson.  111.  579. 

—  Haraldsson.  11.  618.  648. 

—  jarl  ^orfinnsson.  1.  86.  225.  226. 
228. 

—  å  Langanesi.  11.  206.  220—222. 
224.    225. 

—  nidingr.  11.  436.  437. 
Ljotssynir.  111.  514. 
Ljoxnusveinar.  111.  127. 
Ljiiébrandr,  konungr.  111.  494. 
Loclbrokarsynir.  1,  50.  106.  357. 
Loainn  af  Bakka.  111.  540.  543.  546. 

—  i  Brattahlid.  11.  206-208.  225. 
Erlingsson.  1.  537.  11.  193. 

—  Gunnason.  111.  27.  40.  44.  45.  53. 
59.  67.  72.  83.  88.  92.  99.  106. 
111.  139.  140.  168. 

—  Hallsteinsson.  11,  594. 

—  Hrutsson,  11.  344. 

—  korsbrodir.  111.  206.  207. 

—  korsbroåir  i  Nidarosi.  111.  562. 

—  leppr.  111.  196.  204.  216. 

—  af  Manvikura.  11.  616. 

—  Pålsson.  11.  642.  690.  111.  23.  27. 
34.  44.  53. 

—  staurr.  111.  194.  209. 

—  binn  vikverski.  1.  207.  273.  274. 

—  i  Ærvik.  1.  288.  289. 
Lodmundr,  åboti.  111.  549. 

—  bondi.  1.  347. 

Lodovicus,  keisari  hinn  mildi  s.  HloSvir. 

—  keisari,  son  Årnulphi.  111.  501. 

—  keisari,  son  Lotbarii.   111.  498.  499. 

—  (Il),  konungr  i  Frakklandi.  111.500. 


Lodovicus  (III),  konungr  i  Frakklandi.  111. 
500. 

—  (IV),  konungr  i  Frakklandi.  111.  502. 
503. 

—  (V),  konungr  i  Frakklandi.  111.  504. 

—  konungr   yfir  Germania.    111.    498 — 
500. 

Loåvis  (VI),  Hlodvir,  digri,  Frakkakonungr. 
Ul.  511.  513. 

—  (VII),  Frakkakonungr.  111.  5l5.5l6. 
518.  519. 

—  (VIII),  Frakkakonungr.  111.  519.526. 

—  (IX),  Frakkakonungr.  111.  531.  536. 
537. 

Lofåar.  1.  25. 

Lof5i  Hålfdanarson.  1.  25. 

Lofåungar.  1.  25. 

Lofvis  af  Kastel.  111.  202. 

Logi  Fornjotsson.  1.  21.  219. 

Loki.  1.  15.  275.  276. 

Lokuland.  111.  546.  548. 

■Loptr,  byskupsson.  111.  525.  526.  534. 

—  Gislason.  111.  547. 

—  Hålfdanarson.  111.  534.  551. 

—  (Loki).  I.  15. 

—  prestr.  11.  528. 

—  i  Skar6i.  111.  38. 

—  Skeggjason.  111.  435. 

—  ^orSarson.  111.  564. 
Loricha.  1.  27.  11.  533. 

Lotbarius,  keisari.  1.  95.  Ul.  497—499. 

Lucas,  evangelista.  111.  485. 

Lucellus  (Lucius),  konungr.  111.  481.  482. 

Lucianus,  meistari.  111.  479. 

Lucius,  Englakonungr  s.  Lucellus. 

—  (I),  papa.  Ul.  483.  484. 

—  (II),  papa.  Ul.  513.   • 

—  (Ill),  papa.  111.  518. 

—  Severus.   lU.  481.  482. 
Liisa-Oddi.  U.  213—215. 

Lyngvi  Hundingsson.  1.  350.  352.  353. 

Lytir,  god.  1.  579—581. 

Læfi  Vifilsson.  1.  25. 

Logmadr  Gudroåarson.  II.  428. 

Macedonius,  villumaSr.  Ul.  486. 
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418.  III.  519. 

111.  110. 
183. 


453. 

422.  451.  475.  478. 


Macrinus  Opilius,  keisari.  111.  483. 
MaddaSr  jarl  s.  Moddan. 

—  Irakonungr.  II.  379.  380. 

—  å  Katanesi  s.  Maddan. 
Maddau,  Maddadr  å  Katanesi.  II.  436. 

--     J)orlj6tsson.  II.  436. 
Magbj66r,  jarl  af  Skotlandi.  1.  226. 
Magi,  (e5a  Magni).  I.  27. 
Magni.  1.  27.  11.  533. 
Magnus,  blaSstakkr.  111.  97. 

—  broki  Knutsson.   III.  101.  180.  181. 

—  byskup  Einarsson.  1.  418.  516.  111. 
513.  514. 

—  byskup  Gizurarson.  1 
521.  523—529. 

—  byskup  i  Skålabolti. 

—  byskup  i  Sviariki.  111 

—  Eiriksson.  II.  635. 

—  i  EyjafirSi.  III.  567. 

—  Eyvindarson.  II 

—  Håvaråsson.  11. 

510.  511. 

—  Heinreksson.  11.  651.  111.  516. 

—  jarl  Gillibertsson.   III.  219. 

—  jarl  hinn  helgi.  II.  422.  423.  427. 
428.  430—437.  439.  446.  453.  455. 
459.  463.  516.    111.    178.  229.  231. 

511.  544. 

—  jarl  Gibbonsson.  111.  538.  540. 

—  jarl  Magniisson.  111.  540. 

—  konungr  i  Mon.  III.  221.  224.  227. 
536. 

—  mangi.   II.  512.  5l5.  613.  616. 
^  —     minniskjoldr.  III.  24.   174. 

—  (r.  Valdamarr)  Magniisson  Sviakon- 
ungs.  III.  547. 

-—     Nikulåsson  Danakonungs.   111.  5l3. 

—  Noregskonungr  berbeinn  (berfcettr) 
Olafsson.  1.  28.  11.  383.  426-430. 
440.  524.  525.  528.  533.  574.  588. 
111.  164.  227.  510.  511.  513. 

—  Noregskonungr  blindi  Siguråarson. 
1.28.  11.446.447.526.  111.512.  513. 

' —  Noregskonungr  Eiriksson  (minni- 
skjoldr 111.  552).  I.  28.  III.  552.  553. 
556—558.  563.  569. 


Magnus,  Noregskonungr  Erlingsson.  1.  28. 
245.  II.  489.  515.  527.  536-545. 
548.  550.  554.  556-558.  561— 
623.  628.  633-635.  638.  639.  647 
649.  662.  686.  701.  111.  24—26. 
54.  81.  84.  165.  167.  516.  518. 

—  Noregskonungr  goSi  Olafsson.  1.  3. 
4.  28.  502.  504.  505.  508.  11.  236. 

I  315.  316.  324.  372— 374.  378.379. 

393.  403.  409.  410.  412—416.  418 
—420.  423.  523.  524.  588.  636. 
III.    249—400.  415.  429.  506.  507. 

—  Noregskonungr  Haraldsson  hardråda. 
11.  382.  423.  111.  344.  364—366. 
376^  388.  398.  401.  510. 

—  Noregskonungr  lagabætir  Håkonar- 
son.  1.  28.  111.  119.  135.  168.  175. 
183.  184.  186.  187.  190.  198..199. 
201.  203.  204.  207—221.  230.  231. 
529.  533—540. 

—  prestr.  Ul.  577. 

—  prestr  Gudmundarson.  Ul.  529.530. 

—  prestr  Pålsson.  Ul.  526. 

—  prestr  ^orhallsson.  11.  533. 
~     å  Eauåasandi.  Ul.  520. 

—  SteinmoSsson.  111.  558. 

—  Sturluson.  Ul.  573. 

—  Sviakonungr  Birgisson.  Ul.  539.  542. 

—  f  orljotsson.  U.  436. 

—  ^orsteinsson.  I.  418. 

—  i  J)ykkYabæ.  Ul.  560. 

—  hinn  orvi.  II.  438. 
Malachias,  erkibyskup.  Ul.  514. 
Malaleel.  1.  27.  U.  534. 
Mammea.  III.  483. 

Manfridus,  Manfredus,  konungr.  HI.  532.536. 

Mani  Olafsson.  U.  517. 

Manichei.  lU.  487. 

Manuli,  Grikkjakonungr.  Ul.  5l8. 

Mårr  Atlason.  II.  92. 

—  austraadr.  U.  165. 

—  Hamalsson.  1.  263. 

—  Hiinroåarson.  Ul.  290.  291. 

—  å  Mårstodura  Jorundarson.  1.  303 
-306.  410.  497. 

—  prestr.  Ul.  522. 
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Marcellinus,  papa.  111.  484. 

—  pinslarvåttr.  111.  484. 
Marcellus,  papa.  111.  484.  485. 
Margaår  af  Satiri.  111.  221.  224.  227. 
Margreta  Alexandrsdottir  Skotakonungs.  111. 

541.  545. 

—  (Dagmær),  kona  Valdamars  Valda- 
marssonar.  111.  522.  523. 

—  Eiriksdottir  Magniissonar.  111.  542. 
553. 

—  Eiriksdottir  Sviakonungs.  II.  623. 
632.  660.  111.  8.  522. 

—  Hakonardottir  Orkneyjajarls.  11.  436. 
438.  447.  459—461.  490.  491.494. 
495. 

—  Haraldsdottir.  11.  512. 

—  Hlodvisdottir  Frakkakonungs.  111. 
515.  519. 

—  hustru.  111.  572. 

—  Jonsdottir.  111.  577. 

—  sancta.  111.  517. 

—  Skuladottir  hertoga.  111.  36.  77.  Il6. 
186.  201.  203.  211.  526.  536. 

—  Margret,  Valdamarsdottir,  1.  29.  111, 
568.  570.  572.  573.  576. 

—  I)randard6ttir.  III.   324-326. 
Maria  Haraldsdottir  harårååa.  11.  423.  111. 

389.  392.  398.  400. 

—  Magdalena.  111.  536. 

—  moSir  Krists.  I.  284.  404.  496.  U 
324.  389.  544.  550.  553.  605.  111. 
31.  56.  171.  356.  463.  476.  478. 
479.  490.  538.  552. 

—  systurdottir  Zoe  drottningar.  111, 
302—305. 

Marinus,  (Martinus  11),  papa.  111.  500. 

—  (Martinus  111),  papa.  III.  503. 
Markiis  Antonius  Aurelius  Verus,    111.  483. 

—  barkaår.  111.  565. 

—  byskup  af  Mon.  111.  547. 

—  gur^spjallamaår.  Hl.  480. 

—  Mar^arson.  111.  514. 

—  Skeggjason,  logsoguraadr.  1.  119.  120. 
285.  456.  464—468.  476.  479.  481 
—  485,  488,  491.  111.  510, 

Markus  J)orsteinsson.  111.  573, 


Martein,  byskup  i  Bjorgyn.  11.  644.  III.  10. 
524. 
erkibyskup  s.  Martinus. 

—  Finnakonungr.  111.  551. 

—  i  Kinnsarvik  (=M.  konungsfrændi?). 
111.  53. 

—  konungsfrændi.  111.  35. 

—  |)j6561fsson.   111.  571. 
Marthomirus,  konungr.    III.  487. 
Martina,  drottning.  III.  493. 
Martinianus.  111.  480, 

—  keisari.  111,  488. 
Martinus  (I),  papa,  III.  493. 

—  (IV),  papa.  III.  540.  541. 

—  Turonisborgar   erkibyskup.     1.    283. 
III.  486—489. 

Matheus,  Mathias,  apostolus.  111.  489.512. 

—  byskup  1  Færeyjura.  III.  5l5. 

—  frændi  Pétrs  Holabyskups,  111.  576. 
581. 

—  sendiraaår,  111.   163.  179. 
Mathildr  Baldvinadottir.  111.  463,  464. 

~     kona  Abels  Danakonungs.  111,529.534. 

—  Thjocireksdottir,  III,  502 
Mathusalem,  liinn  gamli.  I.  27.  II.  534. 
Maumet.  II,  485. 

Mauritius,  keisari.  III.  491. 

—  pinslarvåttr.  III.  484. 
Maxentius,  keisari.  III.  484. 
MaximianuSj  keisari.  111.  484. 
Maximus,  ninn  helgi.  111.  497. 

—  keisari.  111.  484. 
Mefill  Meitisson.  I,  22. 
Meitir,  sækonungr.  1.  22. 
Melbrigåi,  Skotajarl.  I.  221.  222. 
Melkolfr,  jarl  af  Mærhæfi.  II.  5 15. 

—  Skotakonungr    DaviSsson.     11.    490. 
491.  507. 

—  Skotakonungr  langhals.  II.  422.  428. 
437.  447. 

—  Skotakonungr,    moSiirfaåir  J)orfinns 
jarls.  1.  229.  558.  11.  404.421.447. 

Melkorka  Myrkjartansdottir.   I.  266. 
Menelaus  e.  Manula,  konungr  i  MiklagarSi. 

II.  488. 
Menglod  Cfotansdottir    I.  529—531. 
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Merkurius,  hinn  helgi.  11.  18. 
Michael,  byskup  i  Skalholti.  111.  571—573. 
575.  577. 

—  hofuåengill.  1.  422. 

—  katalaktus,  konungr.    111.    290.  294. 
304. 

—  (Michiall),  sendimaSr  frå  GarcJariki. 
111.   181. 

—  (1),  stolkonungr.  1.  94. 
Mi()fjar(5ar-Skeggi.    1.    208.  209.  411.  412. 
Mimerianus  (Numerianus),  keisari.  111.  484. 
Missel,  riddari.  111.  210.  213. 

Mistron,  hertogi.  Ul.  523.  '' 

Mjoll  Snæsdottir.  1.  21. 

Moddan,  Maddaår,  jarl.  11.  404—407.  447. 

459—461.  464.  465.  490. 
Modestus,  pinslarvåttr.  Ul.  484. 
Moåi.  1.  27.  11.  533. 
Moyses.  1.  502.  Ul.  475.  488. 
Moold,  digra.  1.  96. 
Munånn,  byskupsson.    Ul.    114.    115.    134. 

136.  137.  146.   168  —  170. 

—  Gautsson.  U.  582.  608.  609.  614. 
Mundilfari.  1.  24. 

Munnon,    (eåa   Mennon),    konungr  i  Troju. 

1.  27. 
Murgaår,  MurgarSr,  Margadr  Grirassou.  11. 

439.  451.  469  —  472.  500.  501. 
Myndill  Meitisson.  1.  22. 
Myrkjartan,  Irakonungr.  I.  266  308.  U.  429. 
Mækinborg,    frændi    Albrikts    Sviakonungs. 

Ul.  580. 
Mækolfr.  1.  524. 
MorSr,  sterki.  Ul.  530. 
Morukåri,  jarl  Gu6inason.  U.  283.  423.  Ul. 

390.  468. 
Mottull,  konungr.  Ul.  244.  245, 

Nabbi,  dvergr.  1,  12. 

Naddoddr,  vikingr.  1.  248. 

Nal.  1.  275.  =  Laufey. 

Nanna  Nokkvadottir.    1.  13. 

Narfi,  byskup  i  Bjorgyn.  Ul.  540.  547. 

—  Islendingr.  1.  427. 

—  å  Kolbeinsstodum.  Ul.  577. 

~     logmadr  Sveinsson.  Ul.  572.  576.  578. 


Narfi  af  Såstodum.  U.  582.  586.  665. 

—  af  Staå.  1.  57. 

—  |>6rclarson.  Ul.  577. 
~     ^orleifsson.  111.  568. 

NereicJr,  jarl  hinn  gamli.  II.  34. 
Nero,  keisari.  Ul.  479.  480.  483. 
Nerva,  keisari.  Ul.  481. 
Njåll,  byskup  i  Stafangri.  U.  633.  644.  Ul. 
522. 

—  Finnsson.  1.  41. 

—  J)orgeirsson.   Ul.  505. 
Niceforius,  Niciphorus,  keisari.  Ul.  496. 
NiSbjorg  Bjolansdottir.  1.  308. 

Nidungr  Gjallandason,  (j^orleifr  jarlaskåld). 

1.  211.  212. 
Niflungar.  1.  21.  26. 
Nikulås,  åboti.  Ul.  515. 

—  archiepiscopus..  Ul.  493. 

—  Bjarnarson  bokks.  11.  623. 

—  (Nicholaus),  broåir.  111.  208. 

—  Broddason.  Ul.  568,  571. 

—  byskup  Årnason.  U.  573.  574.  577. 
588.  632.  633.  644.  646—651.  653. 
654.  665.  667.  668.  672.  673.  676. 
700.  Ul.  4.  6.  10.  24.  29.  32.  33. 
41.  51.  53.  59.  65.  71.  80.  83.  526. 

—  byskup  i  Grænlandi.  Ul.  454.  529. 
530, 

—  (Nicholaus),  byskup  hinn  helgi.  Ul. 
485.  510. 

—  Danakonungr.  Ul.  511.  513. 

—  drottseti.  Ul.  14. 

—  erkibyskup  i  NiSarosi.  Ul.  571.572. 

—  erkidjåkn.  111.  52. 

—  Eyjolfsson.  Ul.  524. 

—  Hreiclarsbroåir.  Ul.  77. 

—  Jakobsson  greifa.  Ul.  552. 

—  islendingr.  Ul.  567. 

—  karSinali  Albanensis,  U.  386,  Ul. 
514.  515, 

—  kufungr.  U.  579.  582.  609.  111.524. 

—  monduU.  U.  576. 

—  af  Njor.  Ul.  113. 

—  Ormsson.  Ul.  583.  (=  Ormr  danski). 

—  Pålsson.  Ul.  65.  67.  73.  79.  81.  97. 
107.  ni.  118.  132.  133. 
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Nikulås  (Nicholaus)  (1),  papa.  111.  498. 

—  (II),  papa.  111.  466.  509. 

—  (III),  papa.  111.  540. 

—  (IV),  papa.  111.  542. 

—  Pétrsson  or  Gizka.    111.  187.  220. 

—  prestr  ^orsteinsson.  111.  570. 

—  SigurcJarson.  111.  517. 

—  sultan.  11.  620.  629.  630. 

—  tartr.  111.  80.  221. 

—  Valdamarsson  Danakonungs.  111.  524. 

—  afVestnesi.  11.  647—649.659-661. 

—  ]^orbergsson.  111.  401.  402.  407.  409. 
Njordr.  i  26.  249.  275.  11.  533. 

Noi.  1.  27.  11.  534.  111.  376. 

Nor6brigt  =  Haraldr  konungr  Sigurdarson. 

Ul.  290—304. 
Nornagestr.  1.  346—359. 
Norr.  1.  22, 
Næfari.  11.  626, 
Næfill  Halfdanarson.  1.  25.  26. 

Oblaudr  Hjorleifsson.  11.  92. 
Octobonus,  cardinalis.  111.  539. 
Octovianus  Cesar  Augustus.  111.  477.  478. 

—  (=  Victor  papa).  Ul.  516. 
Oddbjorg,  abbadis.  Ul.  568. 

Oddgeirr,  byskup  i  Skålholti.  Ul.  568— 571. 
Oddi,    litli  Glumsson.    U.    475.    479.    482. 
486. 
-     prestr.  111.  581. 
Oddny,  kona  Bratts  Islendings.  Ul.  560. 
Oddr  Ålason.  Ul.  528. 

—  djakn.  Ul.  531. 

—  Eiriksson  lata.  111.  62.  68.  113.  158. 

—  Gellisson.  111.  279. 

—  jaråbui.  1.  254.  255. 

—  Jonsson.  Ul.  578.  579.  582. 

—  islendingr.  Ul.  532. 

—  Kårason.  Ul.  577. 

—  kikinaskåld.  Ul.  334. 

—  leppr  f  oråarson.  111.  582. 

—  munkr.  1.  516.  517. 

—  Ofeigsson.  Ul.  381—386.  401.  406. 
409.  410. 

—  prestr  Gizurarson.  Ul.  518. 
--     SigurSarson.   Ul.  582. 


Oddr  af  Sjoltum.  Ul.  214. 

—  Svarthofdason.  Ul.  563. 

—  {jorarinsson.  Ul.  189.  532.  540. 

—  ^orsteinsson.  Ul.  577. 

—  J)orsteinsson,  gullsraiSr.  III.  577. 

—  J)orvaråarson.  Ul.  545.  546. 
Oddvor.  1.  528. 

Odinn.  1.  16.  26.  27.  88.  223.  275.  280. 
282.  283.  307.  314.  352.  356.  376. 
377.  385.  388.  389.  434.  564.  567. 

11.  71.  72.  113.   135.  233.   Ul.  120. 
246. 

Odo,  konungr.  Ul.  500. 
Ofeigr,  merkismadr.   II.  434. 

—  Skidason.  Ul.  381. 

Olafr,  aboti  Hjorleifsson.  Ul.  533.  546. 

—  Arnfinnsson.  U.  356.  357.  Ul.  245. 

—  byskup  i  Grænlandi.    Ul.    172.  454. 
531.  534—536.  538.  540. 

-     bitlingr,  konungr.  U.  436.  508. 

—  byskup  i  Ripum.  111.  522. 

—  byskup  i  Stafangri.  111.  571. 
~     dålgr.  Ul.  128. 

—  Danakonungr  hinn  litillati.  I.  27. 

—  Danakonungr  Sveinsson.  Ul.  510. 

—  drengr.  I.  452. 

—  enski.  1.  96. 

erkibyskup    i   NiSarosi.    Ul.    562— 
564.  567.  569. 

—  erkibyskup  i  SviJ)j6c>.  Ul.  528. 

—  Eyjabyskup.  Ul.  523. 

—  feilan  |)orsteinsson.  1.  265.  266. 

—  friUuson.  Ul.   129. 

—  Geirstaåaålfr.    1.    562.    U.   3.  6-9. 

12.  135. 

—  Guåbrandsson.  Ul.  516.  517. 

—  Gunnvaldssou.  U.  616. 

—  Håkonarson  konungs  gamla.  Ul.  98. 

—  handgenginn  madr.  Ul.  98. 

-•     Haraldsson  hårfagra.    1.  41.  42.  44. 
47.  48.  240.  393.  576.  576.  Ul.  502. 

—  Haraldsson  kesju.  Ul.  513.  614. 

—  Håreksson.  11.  445. 

—  å  Haukagili.  1.  269.  302.  306.  306. 
497. 

—  hiråstjori  Bjarnarson.  Ul.  563. 
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Olafr  Hringsson.  1.  25. 

—  Hrolfsson  i  Gareksey.  11.  439.  448. 
449.  451.  452.  464.  465. 

—  tiuskarl  Sverris.  11.  655.  656. 

—  hvitaskåld.  111.  22.  69.  107.  112. 
117.  119.  124.  140.  141.  147.  151. 
153.   154.  170.  534. 

—  hviti,  konungr.    1.  221.  265.  11.  92, 

—  jarlsmågr.  11.  5l9.  638—640.  642. 

—  Inguson.  111.  59.  65.  92. 

—  kåbeinn.  111.  133. 

—  kidlingsmiili.  ill.   157. 

—  knapi.  111.  578. 

—  konungr  Guåroåarson.  1.  265. 

—  konungr  i  Mon,  Mnn  svarti  Gudroå- 
arson.  111.  100—103.  174.  526. 

—  kyaran.  1.  150.  218. 

—  landvamarmaår  Jatmundar  konungs. 
1.  51. 

—  langhals  Bjarnarson.  1.  250. 

—  langi.  11.  604. 

—  Magnussen  konungs  lagabætis.  Ul. 
216.  536. 

—  Margretarson.  111.  579. 

—  mokr.  111.  33.  35.  48.  53.  62.  63. 

—  Noregskonungr  Hakonarson  ok  Mar- 
gretu.  1.  28.  29.  Ul.  570.  571. 

—  Noregskonungr  hinn  helgi  Haralds- 
son. I.  1—11.  28.  44.  68.  217.  309. 
.«J70.  371.  503.  504.  516.  563.  571. 
583.  11.  1—530.  537.  647,  553. 
563.  577.  581,  605,  633.  636.  637. 
643.  684,  HI,  7.  8.  10.  15.  18.  22. 
31.  55-57.  79.  123.  124.  128. 
142.  149.  161.  168.  178.  203.  232. 
235—248.  251-254.  256.  257.  259 
-264.  266—270.  2^2.  274—276. 
278.  279.  281.  288.  289.  294.  295. 
304.  305.  310.  326.  332-534.344. 
351.  356.  360.  378.  389.  400.  402. 
410.  431.  432.  504— 507.  509.  558. 
563. 

—  Noregskonungr  kyrri  Haraldsson.  1. 
28.  11.  382.  423.  424.  524.  525. 
533.  Ul.  344.  389.  390.  392.  398. 
399.  401.  439.  509.  510. 


Olafr,   Noregskonungr  Magnussen  berbeins. 
1.    28.  II.  430.  435.  525.  Ul.  511. 

—  Noregskonungr  Tryggvason.  1.  18. 
28.  37—583.  11.  7.  9  —  11.  35—37. 
40.  51.  56—59.  62.  67.  178.  184. 
285.  322.  522.  Ul.  5.  6.  268.  312. 
379.  429.  431.  504.  505.  580. 

—  pai  Hoskuldarson.  1. 266.308.309.454. 

—  Pétrsson.  Ul.  566. 

—  prestr  Kolbeinsson.  Ul.  581. 

—  profastr  Jonsson,  Ul.  577. 

—  profastr  i  Konungahellu.  Ul.  53. 
176.  177. 

—  sira  Sveinbjarnarson.  Ul.  557. 

—  Skeggjason.  Ul,  577. 

—  skipstjornarmadr.  Ul.  523. 

—  smjorbakr.  U.  681. 

—  stallari.  Ul.  542. 

—  sundrammr.  Ul.  94. 

—  Sveinsson  Asleifarsonar.  U.  491.  505. 
514. 

—  Sviakonungr  Bjarnarson.  1.  96.  U.  70. 

—  Sviakonungr  Eiriksson.  1.  18.  68. 
247.  345.  372.  415.  473.  476—478. 
481—484.  512.  518.  519.  U.  16. 
36.  47.  49.  50.  53.  56.  67.  81— 
84.  108.  109.  116.  117.  120.  134. 
168.  172—174.  182.  192.  193.  262, 
296.  Ul.  241.  251.  273.  501.  506. 

—  toni.  Ul.  581. 

—  trételgja.   1.  26.  U.  3.  533. 

—  af  Vigdeild.  Ul,  122.  126.  130.  150. 
152.  154. 

—  volubrjotr.  1.  208.  215. 

—  |)6rclarson,  IbgsogumaSr.  Ul.  529. 
531.  532. 

~     J>orsteinsson.  Ul.  670. 

—  ^oruson.  Ul.  133. 
Oleifr  Dagsson.  1.  25. 
Oli  Dagsson.  1.  25. 

—  (Olafr  Tryggvason).  1.  111—113. 
121.  150.  216—218. 

—  vargr.  Ul.  63. 
6lof  s.  Ålof. 

Omi  Arngrimsson.  1.  13. 
Origines,  prestr.  Ul.  483.  487. 
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Ormhilda,  påti.  III.  489. 
Orrar,  åboti  i  Islaudi.  HI.  523. 

—  tiboti  i  Tunsbergi.  111.  53. 
/  —     Bjarnarson.  111.  532. 

—  byskup  Åslaksson.  111.  560—564. 

—  byskup  i  Oslo.  111.  150.  165.  527. 
530. 

—  byskup  i  Eipum.  111.  522. 

—  byskup  ^orsteinsson.  Ul.  553. 

—  danski.  111.  580.  583.  (=  Nikulås 
Ormsson). 

—  drottseti  Eysteinsson.  111.  563.  565. 

—  Eyolfsson  kapalin  |>orlåks  byskups. 
1.  309. 

—  Hjaltlendingr.  111.  576. 

—  jarl.  111.  313.  3l4. 

—  Jonsson.  111.  525. 

—  Jonsson  af  Odda.  III.  36.  37. 

—  KoSrånsson.  1.  269.  445. 

—  konungsbr65ir.  II.  549.  550.  556. 
561—563.  670.  573.  579.  582.  584. 
591.  594.  608.  609.  6l2.  613.  615 
—  618. 

—  at  KroBsi.  111.  565. 

—  langi.  Ul.  565.  566.         ^ 

—  lyrgja.  1.  234.  318. 

—  af  Loxu.  1.  57.  318. 

—  madr  Erlends  jarls.  11.  500. 

—  Ormsson  111.  535.  537. 

—  Pétrsson  (Jon  kuflungr).  11.  631. 

—  prestr  Dagsson.  Ul.  o48. 

—  prestr  Koåransson.  Ul.  518. 

—  prestr  Sverrisson.  Ul.  517. 

—  skeljamoli.  1.  23. 

—  skogarnef.  1.  452. 

—  Sokkason.  Ul.  445. 

—  Snorrason.  Ul.  567.  568. 

—  Steinsson.  Ul.  553. 
-      steypir.  Ul.  550. 

—  Storolfsson.  1.  521—532. 

—  Sveinsson  s.  Kyrpinga-Ormr. 

—  Svinfellingr.  Ul.  530. 

—  toskubak.  J.  445. 

—  ^orljotsson.  1.  516.  U.  436. 

—  J)orsteinsson.  111.  575.  577. 
Orrasteinn  {>orgrimsson.  1.  554. 


I   Orny  Geitisdottir.  1.  250—253.  2o6.  259. 

I    Osk  |)orsteinsd6ttir  rauds.  1.  265. 

j    Ospakr  Osvifsson.  1.  287.  454. 

I        —     hinn  sudreyski.   \\\.  100—102.  528. 

;    Osvaldr,  konungr.  111.  493. 

—  Ulfsson.  1.  4^29. 
Osvenus,  konungr.  111.  493. 

Osvifr,  hinn  spaki  Helgason.  I.  287.  308. 

—  (=  J)orm66r  Kolbrunarskåld).  11. 
220. 

Otraarus,  hinn  helgi.  111.  399.  400. 
Otryggr,  bondi.  Ul.  91. 

—  Oblaudsson.  U.  92. 

Otta,  hertogi.    Ul.    275—280.  282.  283.  s. 

Adaliilfr. 
Ottarr  Bjarnarson.  1.  287. 

—  gåsi.  II.  596.  597. 

—  heimski.  1.  11 — 16. 

—  hirdmaår  Olafs  Tryggvasonar.  1.  327. 
328. 

—  jarl  af  Gautlandi.  1.  154-156. 

—  jarl  i  ^orsey.  11.  438.  460.  490. 
492. 

—  knerra.  il.  593.  595.  627. 

—  meistari.  Ul.   188. 

—  Snækolsson.  Ul.  61.  101.  102. 

—  svarti.  1.  2.  U.  15.  17.  19—21.  31. 
32.  60.  63.  67.  115.  181.  192.226. 
281.  Ul.  241-244. 

—  vandilskraka.  I.  26.  II.  533. 

—  J>orvaldsson  skiljanda.  1.  299—303. 
305.  306. 

Otto  (Otho),  hertogi  af  Saxlandi.    Ul.  501. 

—  keisari  Heinreksson  af  Brunsvik.  Ul. 
3.  520-524. 

—  keisari  hinn  mikli.  I.  71.  96.  107. 
Ul.  502.  503. 

—  keisari  hinn  rauåi.  I.  17.  107.  346. 
Ul.  504. 

—  keisari  hinn  \x\h\.  1.  18.  94.  107 — 
115.  119.  122.  272.  496.  Ul.  504. 
505. 

0{)yrmir  af  J)elamork.  1.  452. 

Palens,  jarl.  111.  202. 

Pall,  åboti  i  Viåey.  Ul.  570. 


Personsnavne 


633 


Pall  Andresson.  11.  577. 

—  Balkason.  111.   101.  103. 

—  belti.   11.  683. 

—  byskup  i  Bjorgyn,  11.  619.  640.  644. 
111.  520. 

—  byskup  i  Griklandi;  1.  117.   119. 

—  byskup  1  Hamri.  111.  109.  117.  168. 
184    528.  532. 

—  byskup  Jonsson.  11.  644.  645.  111. 
520.  52 i.  523. 

—  drottseti.  111.  524. 

—  Eiriksson.  11.  604. 

—  erkibyskup.  111.  556.  559 — 561. 

—  fliSa.   111.  21.  22.  52. 

—  fotr.  111.  126—129. 

—  gås.  111.  101.  140.  191.  209.  2!  6. 

—  Grimsson.  111.  581. 
Grænlendingr.  III.  577. 

—  Gucimundarson.  111.  583. 

—  i  Hettu  (Herdslu).  II.   62o. 

—  hoppr.  111.  569. 

—  jarl  uraålgi  Håkonarson,  11.  436— 
439.  445.  447—451.  453—463.  508. 
111.  511. 

—  jarl  {>orfinnsson.  11.  421-423.  426. 
427.  429.  439.  111.  389. 

~     linseyma.  111.  206.  208, 

—  Magnusson.  111.  2 1 4, 

—  Nikulåsson  kufungs.   IJ.  580. 

—  postuli.  111.  479.  480. 

—  prestr.  111.  572. 

—  prestr  Solvason.  111.  518. 

—  prestr  {)6r5arsoii.  III.  517. 

—  smattauga.  II.  582.  616.  642. 
~-     surr.  111.  223,  225. 

—  Svartsson.  III.  577. 

—  Sæmundarson.  111.  2s.  524. 

—  vågaskålni.  Ul.  35.  38.  39.  4!.  42. 
53.  61.  79.  97.  105.  107.  Ill  — 
113.  531. 

—  varskinii.  11.   628. 

—  ^orleifsson.  111.  569. 

—  |)orsteinsson  sira.  Ul.  564.  568.  575. 
577. 

—  ^orvar5sson.  III.  576.  578. 
Pallas,  son  Euandri.  111.  508. 

FlateyjaibJk.     III. 


Pålnatoki.    1.    156—168.    171  —  175.    179. 

181. 
Pålnir  Tokason.  1.  153  —  156. 
Pantaleon,  pinslarvåttr.  111.  484. 
Paskalis  (1),  påfi.  1.  95.  111.  496. 

—  (Il),  påa.  111.  510.  511. 
Patrekr,  byskup  hinn  helgi.  1.  264.  Ul.  488. 
Paula.  111.  487. 

Paulinus,  byskup.  111.  492. 
Paulus  (1),  papa.  111.  495. 
Pelagius  (I),  papa.    Ul.  491. 

—  villuTuaår.  Ul.  487. 
Perpetua.  Ul.  480. 
Perus,  riddari.  Ul,  226. 
Pétr  i  Bjorgyn.  U.  631. 

—  byskup  i  Bjorgyn.  Ul.  2 17.  231.  536. 
537. 

—  byskup  i  Færeyjura.  111.  531. 

—  byskup  1  Hamri  111.  185.  187.  196. 
203—206.  532.  534. 

—  byskup  i  Holum  Nikulåsson,  111. 
575.  576.  578.  581—583. 

—  byskup  i  Orkneyjum.  111.  537.  54l. 
-^     byskup  i  Sjolandi.  111.  52 1 .  524. 

—  byskup  i  Skorura.  111.  544. 

—  gammi.  Ul.  576. 

—  af  Gilsbakka.  111.  570. 

--  i  Gizka  Pålsson  fliåu.  111.  39.  52. 
79.  111.  122.  125,  130-133.  135. 
147.  168.  186.  187, 

—  af  Heiåi.  Ill,  543. 

—  Hroason  byskups.  U.  616. 

—  af  Hiisasto6um,  erkibyskup.  Ul.  53. 
60.  78.  79.  85.  86.  98.  122.  626. 
527. 

—  illska.  II.   646. 

—  Lukasbro^ir.  11.  681. 

—  af  Moi.  Ul.  542, 

—  miisa.  III.    l48. 

—  postuli.  II,  649.  111.  459.  463.  466, 
479.  480, 

—  rangi.  II.  623, 

—  Eognuson,  II.  661, 

—  Serksson,  II,  44 1. 

—  Skulason,  Ul,  101.  116.  123.  124, 
145.   157-160.  530, 
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Pétr,  steypir.    II.    536.  673.  677.  693.    ill. 
3.   .023. 

—  Strangason.  111.  176. 

—  styggr.  11.  639. 

—  svarti.  11.  699. 

—  systurson  Ivars  Bollasonar.  111.  157. 
Petrus,  byskup  i  Holum.  111.  575.  (s.  Pétr). 

—  commestor.  III.  477. 

—  Hispanius  cardinalis.  111.  539. 

—  pinslarvattr.  III.  484. 

—  postuli.  1.  530.  II.  224.  (s.  Pétr). 
Pharamund,  konungr.  111.  487. 
Pharao.  11.  621. 

Pharet.  1.  27.  II.  534. 
Philippus,  apostolus    ill.  479. 

—  BaglakonuDgr.  1.  28.  111.  6.  8.  9. 
11.  19.  21.  23.  24.  49.  163.  522. 
524. 

—  Birgissou  jarls,  II.  639.  656.  669. 
677—680.  698.   III.  176.  521. 

—  erkibyskupsefni.  111.  203. 

—  (1),  Frakkakonungr.  Ul.  509. 

—  (II  Augustus),  Frakkakonungr.  111. 
516.  518—520.  523.  526. 

—  (Ill),  Frakkakonungr.  111.  536—539. 
541. 

—  (IV),  Frakkakonungr.  II.  543.  549. 
551. 

—  i  Herfilu  Årnason.  11.  573.  576. 

—  hertogi.  III.  3. 

~     keisari.  III.  3.  520—522. 

—  keisari  i  Miklagaråi.  III.  494. 

—  keisari  RomTerja.  III.  483. 

—  Knutsson  konungs.  Ul.  180.  182.  183. 

—  Lafranzson.  III.  176,   178.  182.183. 

—  Loptsson.  111.  546. 

—  Sviakonungr.  III.  511. 

—  Sæmundarson.  111.  181.  532. 

—  af  Veginni.  11.  676.  681. 

—  J)orleifsson.  III.  566. 
Pilatus.  III.  478.  479. 
Pippin  Argiselsson.  I.  94. 

—  faåir  Karlamagniis.  1.  94.  III.  495. 

—  son  HlocJvis  keisara.  I.  95. 
Pius  (I),  papk.  Ul.  481. 
Placidus,  riddarahofSingi.  1.  119. 


Poncianus,  papa.  111.  483. 

Poppo,  byskup.  I.   18.  113. 

Pretta-Påll.   Ul.  550.  560. 

Priamus,  hofuSkonungr  i  Troju.    1,  27.  11. 

533. 
Probus,  keisari.  Ul.  484. 
Processus.  Ul.  480. 

RååbarSr,  konungr.  1.   14.  26. 
Rafn  Holmgardsfari.  1.  130.  131. 

—  logmaSr.  II.  517.  529. 
Eagna  i  Rinarsey.  II.  439.  454.  468. 
Ragnarr  Agnarsson.  II.  118—120.123.125 

—132.   134. 

—  loclbrok.  1.  26.  27.  39.  82.  96.  309. 
439.  Ul.  496.  498.  499. 

—  å  Ragnarsstoåum.  III.  435.  436. 

—  rykkill.  i.  41.  676.  II.  118. 
Ragnarssynir  Loclbrokar.  I.  98.  III.  497. 
Ragnei&r  AuSanardottir.  Ul.  564. 

—  Jonsdottir.  Ul.  119. 

Ragnfrodr  Eiriksson  bloåoxar.    1.    86—88. 

152. 
RagnMldr  Arnadottir.  II.  187. 

—  Eiriksdottir   blodoxar.     1.    49.    53. 
224.  225.   228. 

—  Eiriksdottir,  moclir  Eiriks  blocloxar. 
1.  40.  42.  575.  576. 

—  Eiriksdottir  slagbellis.  11.  512.  515. 
Ul.    103. 

—  Erlingsdottir  skakka.    11.  600.  638. 

—  Erlingsdottir   Skjålgssonar.    1.    537. 
U.  263-265.  Ul.  401. 

—  Haraldsdottir  gullskeggs.  1.562.563. 
'-  Hrolfsdottir  nefju.  1.  221. 

—  Ingimundardottir.  II.  491. 

—  kona  Rauåiilfs  i  Eystridolum.  II.  292. 

—  kona   Skula  hertoga.    Ill,    44.    136. 
140.  170. 

~     i  Konungahellu.  II.  608. 

—  Magniisdottir    gocia.     II.    423.     III. 
332.  366—368.  370—372.  375. 

—  Olafsdottir  bitlings.  II.  508. 

—  Pålsdottir  jarls.  11.  422.  439. 

—  SigurSardottir   hjartar.    I.    2.5 — 27. 
39.  562.  II.  533. 
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Kagnhildr  fjoralfsdottir.  1.  132. 134—136. 

—  I)orsteinsd6ttir.  II.  507. 
KagDriår  Skiiladottir  hertoga.  III.  136.  170. 
Kakn  Eynefsson.  I,  26. 

Kan.  II.  98. 

Randver  Eååbardsson.  1.   14.  26.  27. 

—  vikingr.  I.  138.   139. 
Eannveig  Gestsdottir.  111.  562. 

—  Siguråardottir.  11.  373. 
Rau6r,  hinn  raranii.  I.  393 — 395.  397. 

—  Rognvaldsson    (Gunnarr).     1.    289 — 
293.   296—299. 

—  syslumadr.  III.  425. 
Raudiilfr  i  Eystridolum.  II.  292—301. 
Rau5ulfssynir.  II.  292.  294. 

Raumi.  1.  24,  (s.  Raumr). 
Raumr  Norsson.  1.  23,  24. 

—  Jotunbjarnarson.  1.  23. 
Ravarta  Kjarvalsdottir.  1.  267. 
Reas.  I.  79.  80. 

Refr  fra  Baråi.  I.  437. 

—  maår  Magnus  goSa.  Ill,  330.  331. 
Reginbrandi-,  byskup.  1.  17. 

Reginn  Hreic^marsson.  I.  349 — 353. 
Reidulfr  Baråabroåir.  111.  34. 

—  guUkroppr.  III.  72. 
Reifnir.  1.  13. 

Reinaldr,  byskup  af  Stafangri.  111.  513. 

Reinarr,  byskup  i  Færeyjum.  111.  523. 

Reinn,  åboti.  III.  516.  517. 

Rekon.  1.   79. 

Rekoni.  1.   79. 

Rembertus,  Rimbertus,    erkibyskup.    I.    95. 

96.  111.  498. 
Remigius,  erkibyskup.  III.  489. 
Remus.  II.  224.  225. 
Renfridum,  konungr.  I.  95. 
Ribbaldar.  II.  694.  695. 

Ribbungar.    111.  36—52.  59.  62—68.  70-- 

97.  526.  527. 

RikgarSr  å  Brekkum.  11.  439.  459. 

—  byskup  i  SuSreyjum.  III.  185. 

—  Englakonungr  Heinreksson.   II.  671. 
111.  519—521. 

—  hertogi  i  Borgundia,  111.  502. 

—  Rikar6i,  jarl.  1. 204.  II.  30,  111.  272.503. 


Rikgarår,  konungr  af  Alimannia  (Akyintania). 
111.  536.  538. 

—  prestr  i  Alvidru.  II.  442, 

—  prestr  enskr,  II.  386,  388. 

—  svartaraeistari.  11.  645,  646. 

—  J)orleifarson.    (=    R.    å  Brekkum  ?) 

II.  468. 

Rikiza  Birgisdottir  jarls.  111.  177.  180.  183. 
186,  201,  204. 

—  Valdamarsdottir    Danakonungs,    111. 
523. 

Rimaldus,  erkibyskup.  111.  516. 

Ringr,  Roågeirr^  Rolfr,  Romundr  o.  s.  fr., 

s.  Hringr,  Hroågeirr,  Hrolfr,  Hrom- 

undr  0.  s.  fr. 
Rita-Bjorn.  111.  527. 
Robertus  =  Gongu-Hrolfr.  111.  501. 

—  pafi.  III.  571. 

Rodbert^  brodir  konungs  af  Franz.  111.  532. 

—  erkibyskup.  111.  399. 

-  jarl  af  Brunsvik  (r.  Briis).  111.  543. 

—  jarl    langaspjot.     II.    30.     111.    272. 
399. 

-  jarl  Rikgaråsson.  II.  29.  111.  463. 

—  konungr,  son  Huga.  III.  505. 

—  sira  Rodbertsson.  III.  543. 
RoUant,  cancellarius.  (=  Alexandr  111,  papa). 

III.  515. 

—  jarl.  III.  100. 
Romanus  Diogenes.  111.  509. 
Romulus.  II.  224.  225.  111.  476.  477. 
Ruåri,  skipstjornarmaår.  111.  222.  227. 
Ruåujarlar.  1.  221.  II.  30.  Ul.  272. 
Rugålfr.  1.  22.  23. 

Runolfr,  åboti  Magnussen  i  Yeri.  111.  570. 

—  åboti  Olafsson.  111.  533.  544. 

—  åboti  Sigraundarson  i  Yeri.  Ul.  535. 
544.  547.  548. 

—  godi.  1.  426—428.  442.  447. 

—  munkr  Xetilsson.  III.  519. 

—  Pålsson.  Ul.  576.  578. 

—  prestr.  Ul.  531. 

—  sira.  Ul.  561. 

—  1)orlåksson.  1.  549, 
Ræsir  Hålfdanarson.  I,  24, 
Rognvaldr  Eiriksson  bloåoxar,  I.  49, 
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Eognvaldr  Eiriksson  slagbellis,  11.512.  515. 

—  Gudroåarson  Suåreyjakonungr.  11. 
516.  517.  527. 

—  Håkonarson.  1.  75. 

—  Hallkelsson.  111.  24—26.  43.  44.  524. 

—  heiSum  hærri.  11.  6. 

—  jarl  Brusason.  I.  8.  560.  II.  160.  178. 
181.  303.  31.5.  347.  358.  362.  408 
—418.  421.  445.  111.  261.262.270. 
271.  288. 

—  jarl  i  Gautlandi  Ulfsson.  1.  66.  414. 
415.  469.  11.  55.  58.  81.  82.  109. 
110.  112.  114—117.  130.  131.133. 
134.   168. 

—  jarl  hinn  helgi.  (=  Kali  Kolsson). 
11.  430.  440  512.  514—516.  519. 
616.  111.  103.  513—515.  520. 

—  Jénsson  Hallkelssoiiar.  11.  603.  616. 

—  konungr  å  Rogalandi.  1.   23. 

—  Loåinsson.  1.  288—299. 

—  Mærajarl.  1.  221—224.  227.  247. 
418.428.572.  573.  575.  11.  30.  111. 
500. 

•  —     Nikulasson.  111.  218—220. 

—  orka.  111.  221.  226.  229.  230. 

—  réttilbeini.  1.  41.  43.  44.  373.  567. 

—  Sumarliåason.  11.  508. 

Sabuldus,  hertogi.  111.  520. 
Saladin,  konungr.  111.  519.  520. 
Salgarår  Grj6tgar6sson.  1.  23. 

—  serkr.  1.  577—581. 
Salgerår  Steinolfsdottir.  1.  267. 
Salomon,  byskup  i  Oslo.  111.  554.  563. 

—  konungr.  111.  475. 
Såmr.  1.  528. 

Samuel,  spåmaår.  11.  542. 

Sandulfr  Hauksson.  111.  37. 

Saturnus.  1.  27.  11.  534. 

Saul,  konungr.  11.   621.  111.  476. 

Saumæsa,  modir  Sveins  tjuguskeggs.  I.  157. 

158. 
Saurr,  konungr.  11.  262. 
Saxi,  blaSspjot.  111.  81.  92.  93.  113. 

—  af  Haugi,  logmaSr.  111.  53.  58. 
Scolastica,  bin  helga.  111.  493. 


Sebastianus,  pinslarvåttr.  111.  484. 

Sedechias,  konungr.  111.  476. 

Selbelgjusynir.  111.  568. 

Sel-forir.  II.  198.  227-231.  234.  111.506. 

Seneca,  meistari.  111.  479. 

Sergius  (I),  papa.  111.  494. 

—  (Il),  papa.  111.  498. 

—  (III),  papa.  111.  501. 

—  (IV),  papa.   111.  505. 
Serkr  Guthormsson.  111.  512. 

—  af  Rjoåura.  II.  561. 

—  or  Sogni.  II.  427. 

Serli  Bu5lason.  1.  25.  (s.  Sorli). 
Seseph.  1.  27.  11.  533. 
Seth.  1.  27.  II.  534. 
Severinus,  papa.  111.  491.  492. 

—  J)ragjarn,  keisari.  111.  482. 
Severus  Sulphicius.  111.  487. 
Sexgurga,  drottning.  111.  494. 
Sigarr  af  Bråband.  Hl.  31. 

—  Grjotgardsson.  I.  23. 

—  Hålfdanarson.  1,  25. 

—  Sigmundarson,  1.  25. 
Sigfastr  i  Gautlandi.    1.  266. 

Sigfrodi,  Sigfredr,  konungr.  1.  95.  96.  111. 

498.  499. 
Siggeirr,  Danakonungr.  I.  96. 

—  Sigarsson.  I.  25. 

Sigbvatr  Boåvarsson.    111.    215.    216.    219. 
534.  536. 

—  Hålfdanarson,  herra.  111.  547.  548. 

—  hinn  rauSi.  111.  435. 

—  skåld.  1.  2.  537.  11.  16-18.  20.21. 
28.  30.  33.  39.  43.  44.  46.  48.  57. 
58.  68.  87.  88.  111—116  188.226. 
236.  237.  253.  254.  276.  277.  279. 
280.  287.  288.  291.  304.  309  -311. 
316.  340.  342.  346.  354—356.366. 
371.  372.  374.  376.  378.  379.  393. 
394.  111.  240—244.  267—269.  281. 
360. 

—  sokki.   11.  431.  433. 

—  Sturluson.  111.  49.  110.  527—529. 
533. 

-  Surtsson,  logsogumaSr.  1.  267.  111. 
509. 
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Sigibert,  koiiuiigr.  III.  495. 
Sigraundr  Andresson,  11.  466. 

—  Brestisson.    1.    126.   128-  150.   189. 
193.   194.202.362-369.549—557. 

II.  250.  397 --399.  402.  404. 
--     fadir  Brestis  ok  Beinis.  1.  125. 

—  Jonsson.  111.  526. 

—  Leifsson.    11.    250.    400.    401.   403. 
404. 

—  prestr.  111.  577. 

—  prestr  Ormsson.  111.  521. 

—  Sigarsson.  1.  25. 

—  Sighvatsson.  111.  435. 

~     VolsuDgsson.  1. 11.  349.  360.  11.  533. 

—  onguU.  11.  481.  482.  487. 
Sign^  Sigarsdottir.  1.  23.  25. 

—  Volsungsdottir.    1.  25. 
Sigrbjorg  J)orgnysd6ttir.  11.   77. 
Sigrfljoå  i  Jokulsfjordura.  11.  98—101. 
Sigridr  Båråardottir  å  Reini.  111.  44.  119. 

— •    i  Brattahlid.  U.  206.  207. 

—  i  Einarsfiråi.  11.  206.220.221.225. 

—  Erlingsdottir  Skjålgssonar.    11.    193 
-197. 

frændkona   Sveins  Asleifarsonar.    11. 
500. 

—  Kniitsdottir  Sviakonungs.  III.  101. 

—  kona  Kålfs  Årnasonar.  II.  317.  318. 

—  kona  Rognvalds  Lodinssonar.  1.  289. 
292-294.  299. 

—  moåir  Håkonar  barns.  II.  422. 

—  Skjålgsdottir.  11.  226.  227.  238. 

—  hin  storraåa.    1.  18,  68.  88.  369  — 
373.  415.  471-473.  519.  11.  3-5. 

III.  273. 

—  Sveinsdottir  jarls.  11.  254. 
Sigrodr  Haraldsson  harfagra.    (s.  Sigurår). 

1.  42.  45.  48. 
Sigtryggr,    (Tryggvi)   Haraldsson    harfagra. 
1.  41. 

—  konungr  å  Raumariki.  1.  561. 

—  konungr  silkiskegg.  1.  558. 

—  i  Nåriki.  11.'  315. 

—  sækonungr.  1.  13.  24. 
SigurSr,  åboti  (af  Munkalifi?).  111.  52. 

—  åboti  af  Tautru.  111.  53.  60. 


Sigurår  Åkason.  II.   138—140. 

—  Arnkelsson.  II.  451. 

—  bildr.  1.  452. 

—  bondi  Kolsson.  III.  579.  582. 

—  borgarklettr.  II.  6^9.  662.  669. 

—  brennir  (=  Heåinn  {)orgrimsson).  11. 
631.  632. 

—  broåir.  111.  193.  197. 

—  broåir  Gunnars  helraings.  1.  337. 
^39. 

—  brodir  Hroa  hins  priiSa,  II.  79. 

—  byskup  Knuts  hins  rika.  II.  23.  24. 
348.  349.  373. 

—  byskup  Olafs  hins  helga.  II.  189. 
202.  233.  290.  327.  340.  369.  III. 
246. 

—  byskup  Olafs  Tryggvasonar.  s.  Sig- 
urdr  riki. 

—  byskupsson  (Pétrsson  erkibyskups). 
111.    122.   130—132.   135.   169.  170. 

—  djåkn  Åsgrimsson.  III.  564. 

—  dotafinnr.    11.  627. 

—  Eiriksson  Vikinga-Kårasonar.  I.  65. 
78-81.  207.  241. 

—  erkibyskup  EindriSason.  111.  101. 
103.  106.  107.  113.  114.  116.  121. 
127.  130.  136.  137.  141.  142.  161. 
162.  165.  168.  169.  181.  184.  528. 
532. 

—  Erlingsson  Skjålgssonar.  1.  537.  II. 
264. 

—  fåfnisbani  Sigmundarson.  I.  14.  25. 
:J9.  349—357.  416.  11.  93.  299.  533. 
111.   244.  417. 

—  fattinn,  partinn.   111.  126.  127.  129. 

—  fertill.  Ul.  127. 

—  Finnsson  skjålga.  1.  41. 

—  fostbroåir  Pålnis  Tokasonar.  I.  155. 

—  fostbroåir  J)råndar  å  Upplonduni. 
111.  315. 

—  frændi  Ivars  galla.  11.  576. 

—  Groson.  III.  577. 

—  GyriSarson.  111.  559. 

—  å  Hamri.  II.  206.  220.  221.  225. 

—  Haraldsson  harfagra  ok  Asu.  (r. 
Sigrodr).  I.  41.  575. 
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SigurSr,  hirdmaår  Haralds  Gormssonar.    1. 
123.  124. 

—  hirf>madr  Haralds  harSracJa,  111. 
417.  422—424. 

—  hircJmaår  Olafs  Tryggvasonar.  1. 
379—383. 

—  hit.  11.  87. 

—  hit  Varbelgr.  111.  126.  158.  163. 

—  hjortr  konungr.  1.  25—27.  39    562. 

II.  533. 

—  Hranason.  11.  427. 

—  hringr.  1.  26.  27.  353. 

—  hrisi.  1.  28.  41.  370.  567.  11.  12. 
524.  533.  111.  288.  352. 

—  hundr.  11.  373. 

—  hvitkolk.  111.  581.  582, 

—  jarl  af  Glaucestr.  111.  470.  471. 

—  jarl  Hakonarson.  1.  23.  45.  46.  49. 
52.  54—58.  62—65.  85.  239.  319. 
323.  324.  507.  571.  111.  503. 

—  jarlsmågr.  11.  430.  439. 

—  jarlsson  (Erlingsson  skakka).  11.  638 
-640.  643.  647—649.  651.  656. 
657.  660.  662.  664.  676.  690—692. 
694—696. 

—  islendingr.  1.  386. 

—  islendingr.  111.  521.  ' 

—  ivarsson  rofu.  111.  219. 

—  kåpa.  1.  167.  170.  171.  181.  183. 
187.  188.  194.  203. 

—  kaupmaår  håleyskr.  1.  378.  379. 
383-385. 

—  kerra.  111.  120. 

—  klaufi.  11.  491. 

—  konungsfrændi.    111.  3.  23.  30.  524. 

—  konungsfrændi  (Magnus  g66a).  Ul. 
324—326. 

—  konungsson  (Hakonarson  Håkonar- 
sonar).  111.  66.  116.  117.  l5l.  168 
—170.  186.  187.   189. 

—  låvardr  Sverrisson.  11.  592.  623. 
639.  647.  648.  683.  685.  686.  690. 

III.  4. 

—  logmacir.  Ul.  536. 

—  logmadr  Gudmundarson.  111.  565. 
569. 


Sigurår  Magniisson    Erlingssonar.    11.    5 19. 
638.  639.  642. 

—  Markusfostri.  Ul.  516. 

—  af  Moclastoåum.  U.  651.  654. 

—  murtr.  11.  5l5.  516. 

—  Njålsson.  Ul.  446—448. 

—  Nikulåsson.  II.  546.  566.  567.  569. 

—  Noregskonungr  Jorsalafari  Magnus- 
sen. 1.  7.  28.  U.  385.427.429.430. 
435.  440.  445.  446.  488.  489.  525. 
526.  536.  617.  620.  Ul.  196.  202. 
445.  446.  510—512. 

—  Noregskonungr  munnr  Haraldsson 
gilla.  1.  2.  28.  11.  378.  386.  489. 
526.  533.  535.  537.  540.  572.  586. 
587.  589.  621.  650.  701.  Ul.  513. 
515. 

—  ognhottr.  Ul.  517. 

—  Orkneyingajarl  Eysteinsson.  1.  221. 
222.  227.  247.  265.  575.  U.  519. 

—  Orkneyingajarl  Hlo6visson.  1.  -224. 
226-229.  558.  U.  178.  Ul.  457. 
458. 

—  i  Orkneyjum.  U.  431.  433. 

—  ormr  i  auga  konungr.  1.  25 — 27.  39. 
82.  98.  U.  92.  533. 

■—     Ormsson.  Ul.  529. 

—  prestr  Loptsson.  Ul.  570. 

—  prestr  Siguråarson.  Ul.  581. 

—  Kauåulfsson.  U.  292.  294.  296.  297. 
301. 

—  af  Eeyri.  U.  489.  Ul.  51^. 

—  ribbungr  Erlingsson  steinveggs.  Ul. 
23.  37.  39.  42.  43.  45-48.  50— 
52.  54.  58-62.  71.  74.  75.  79— 
82.    85—87.    91.    525—527. 

—  riki,  hiråbyskup  Olafs  Tryggvasonar. 
1.  244.  245.  328.  375.  376.  386. 
394.  468.  469.  481.  497.511—517. 
U.  10. 

—  af  Saltnesi.  U.  545.  561. 

—  saltsåd.  Ul.   126. 

—  Siguråarson  munns.  U.  589. 

—  Siguråarson  syr.  II.  34. 

—  silkiauga.  Ul.  189. 

—  skalli.  Ul.  582. 
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SigurSr,  skjålgi.  III.   11.  41.   lo3. 

—  slefa  konungr.  1,  19.  20.  49.  69. 
250.  287. 

—  slembidjakn,  slembir.  I.  28.  11.  437. 
111.  454.  513. 

—  smidr.    111.  101.  103. 

—  sneis  af  Ogdum.  11.  429.  440- 

—  steiklingr.  1.   188. 

—  Sudreyingr,  111.  223. 

—  syr.  I.  28.  370.  516.  11.  11—14. 
33—38.  41.  42.  46.  67—69.  118. 
252.  524.  533.  111.  288.  318.  400. 
506. 

—  syslumadr.  11.  596. 

—  sætill  (=  Sigvarcir  sæfill?).  111.  101. 
103. 

—  talgi.  11.  685. 

—  Tolason.  111.  126.   129. 

—  ullstrengr.  II.  344. 

—  af  Unnarheimi.  111.  22.  53. 

—  å  Vestnesi.  II.  422.  437.  439.  448. 
449.  451.  457.  460—463. 

—  Jjorisson.  11.  226.  227. 

—  j^orisson  hunds.  II.  373. 

—  ^orlåksson  éi  Fære}'jum.  1.  550.  552. 
553.  556.  11.  243-245.  248—250. 
394—403. 

—  Ozurarson.  11.  560. 

Sigvaldi,  jarl  Strutliaraldsson.  1.  167.  168. 
171.  173—182.  185.  187  —  190.  192 
—195.  202.  203.  340.  372.  471. 
473-475.  477.  478.  482.  489.494. 
495.  500.  501. 

—  karl.  II.  654. 

—  Skjalgsson.  111.   105. 

Sigvarår,    byskup    af    Skålliolti.     ill.    181. 
182*    189.  190.  215.  529.  531.  532. 
4        537. 

—  sæfill.  111.  33. 
Siklingar.  1.  25. 

Silkisif  Hakadottir.  111.  400. 
Silvester  (I),  papa.  III.  484.  485. 

—  (II),  papa.  111.' 505. 

—  (III),  papa.  111.  532. 
Simachus.  111.  482. 

—  hofcJingi  romverskr.  111.  490. 


Simachus,  papa.  111.  490. 

Simeon.  111.  489. 

Simon,  byskup  af  Sudreyjum.  111.  89.  526. 
I  —  frændi  Ozurar  styrimanns.  111.  450 
I  —453. 

!       —    jarl  Mufort.  111.  535.  538. 
I        —     Knutr.  111.  530. 
i       —     kyr.    111.    33.    50.   53.   60.   64.   65. 
I  72.    81.    83.    84.    88.    91.    92.    99. 

i  ^  106.   111.   129.  147.  531. 

I        —     logmaSr  å  l>ufu.  11.  681. 
j       —     predikari.  111.  193.  196.  204.  222. 
j       —     i  Skriksvik.  11.  555.  556. 
I       —     skripla.  II.  624. 
I        —     staurr.  111.  194. 
i        —     stuttr.  111.  221. 
j       —     i  Vervikum.  111.  65. 
I        —     Olrukarason.  11.  623.  635. 
I    Simonarsynir.  111.  538. 
i   Sincius,  papa.  III.  487. 
]    Sindri,  skipstjornarmaSr.  111.  533. 

—  Sæbjarnarson.  II.  586. 

—  vikingr.  1.  276. 

Sinfjotli  Sigmundarson.  1.  349.  350. 
Sirinus,  papa.  111.  487. 
Sirto  (=  Aldoni).  111.  503. 
Sisinnius,  papa.  111.  494. 
Sixtus  (I),  papa.  III.  481. 

—  (II),  papa.  III.  484. 

—  (III),  papa.  111.  488. 
Skaåi.  1.  14. 

Skagi,  skitraår.  111.  102. 

Skåld-Hrafn  Onundarson.  1.  535. 

SkåM-Kefr.  I.  425. 

Skallason.  III.  572. 

Skapti  I)6roddsson.  II.  49.50.90.241.263. 

III.  505. 
Skeggi  Asgautsson.  1.  442. 

—  a  Eggjura.  11.  658. 

—  Gunnarsson.  111.  435. 

—  Hafgrimsson.  11.  404. 

—  s.  Jårnskeggi. 

—  s.  Midfjaråar-Skeggi. 

—  |)6rarinsson.  1.  270. 

—  J)orgcirsson.  1.  428. 

—  ^orsteinsson.  111.  4.35. 
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Skekkill.  1.  13, 

—  Lofdason.  I.  25. 

—  Myndilsson.  1.  22. 
Skelfir  Hålfdanarson.  I.  25. 
Skeljamoli  s,  Orrar. 
Skelkingr,  troll.  1.  262.  263. 
Skervaldr  or  Gaulardal.  111.  18. 

—  skrukka.  111.  5 
Skjalddis,  troll.  1.  258.  259. 
Skjaldgerår,  troll.  1.  262.  263. 
Skjaldin,  (eda  Skjoldr).  I.  27.  11.  533. 
Skjaldraeyjar-Einarr.  s.  Einarr  skålaglam. 
Skjaldvor  Andresdottir.  11.  623. 

—  troll.  1.  258—260. 
Skjalfarbondi.  s.  Agni. 

Skjålgr  Erlingsson.  1.  537.  II.   193.  195    - 
197.  231.  233.  254.  111.  361. 

—  faåir  Erlings  Skjalgssonar.   11.  198. 
Skidi,  hinn  gamli  Bår5arson.  1.  208. 
Skilfingar.  1.  12.  13.  25. 

Skjoldr  Hermodsson.  1.  27. 

—  konungr  a  Vors.  1.  25. 

—  Oclinsson.  1.  26.  27.  Ul.  246. 
Skjoldungar.  1.  l2.  13.  21.  25. 
Skopti,  Skofti  or  Gizka.  11.  427. 

—  i  Straurasey.  11.  398.  399. 

—  |)ræll.  1.  191.  197. 
Skriiåu-Eirikr.  11.  573. 
Skrælingjar.  1.  545.  546. 

Skufr,  Grænlendingr.  11.  203-225. 

—  i  Hundadal.  II.   106.  107. 

Skiili,  hertogi  Bardarson.  111.  12.  14.  15. 
18.  19.  21.  23—25.  27—29.  32. 
35-38.  40.  41.  43.  44.  46  -58. 
61.  63.  75.  77—80.  85.  89.  91.  97 
—  99.  101.  105—107.  109.  111- 
145.  148.  149.  15.^.  154.  156  — 
163.  399.  524-5o0. 
.  —     prestr.  111.  530. 

—  skald.  111.  264. 

—  Tostason  jarls.  111.  398.  399. 

—  {)6rf$arsoD.  111.  570. 

—  I)orfinnsson.  1.  86.  225.  226. 

—  |)orsteinsson  Egilssonar.  1.  482.  495. 
Skumr  Kjartansson.  1.  266. 

—  sauSamadr.  11.  106,  107, 


Skiirhildr  Skekkilsdottir.   1.  13. 
Skutu-Grirar,  byskup.  Hl.  55?*>.  554. 
Skyli  Hålfdanarson.  1.  25. 

—  Lofdason.  1.  25. 
Skoglar-Tosti.  1.  68.  78.  11.  3. 
Sleitu-Helgi.  1.  410—414. 
Slettu-Bjorn  Hroarsson.  1.  266.  436. 
Slefa  s.  Sigurdr. 

Slitandi,  Birkibeinn.   Ul.  45. 
Slittungar.  111.  25-28.  32.  33.  39.  526. 
Slævidr  Arnviåarson.  1.  23. 
Slokkvi,  jarl  af  Rogalandi.  I.  573. 
SmiSr  Andresson,  hirSstjpri.  Ul.  566.  567. 
575, 

—  kippa    Ul.  37. 
Sueglu-Halli.  Ul.  415-428. 

Snjolfr,  Snæulfr,  prestr.  Ul.  551.553.  554. 
557. 

—  skald.  III.  567. 
Snorri  Bjarnarsou.  Ul.  514. 

—  dalr.  Ul.  560. 

—  djåkn  Magniisson.  Ul.  527. 

—  fotr.  Ul,  560. 

—  gocJi  f)orgrirasson.  1.  309.  443.  U. 
241.  251.  111.  502.  503.  507.  511. 

—  Grimsson.  Ul.  522. 

—  a  Hvitstodum  (=  Hækilsnorri).  11. 
155.  156. 

—  Ingimundarson,  herra.  lU.  543.  545 
—547. 

—  Kalfsson.  Ul,  517. 

—  Ketilsson,  Ul.  561. 

—  logniadr  Narfason.  Ul.  553.  555. 
556. 

~     logsogumadr  Hunbogason.  111.  5 i 7. 

—  MarkiissoD.  Ul.  546. 

—  nautstå.  111.  569. 

—  Sturluson.  1.  481.  483.  492—494. 
U.  429.  Ul.  36—38.  46.  110.  119. 
120.  163,  172.  518.  524-526.  52s 
—530, 

Sturluson,  (hinn  yngri).  ill.  548. 

—  Teitsson.  111.  523. 

—  ^oråarson  fra  Hofda.  1.  544. 

—  J)orfiiinsson  karlsefnis.    1.  545.  549, 

—  J)orleifsson  sira.  Ul.  570. 
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Snorri  |)orleiksson.   111.  568. 

-~     ])orvaldssoii.  111.  528. 

Snæbjorn  Sindrason.  11.  548. 

—  skipstjornarraadr.  111,  5 13. 
Siiæfridr  (.Snj6fri6r),  unnska.    I.    41.    223. 

567.   582. 
Snækollr  Gunnason.  III.  103.   104. 

—  Varbelgr.  111.  133. 
Snælaug  i  Boo.  111.  531. 

Snær  Jokuls    (eåa  Frosta)  son.    1.    21.  24. 

219. 
Snæulfr  i  Sandey.  1.  126.  127. 
Sokki  Helgason.  111.  530. 

—  vikingr.  1.  255.  299—301. 

—  j^orisson.  111.  445.  451—453. 
Sokni,  konungr.  1.  220. 

Sol,  dottir  Mundilfara.  1.  24. 

Soldan,  konungr  af  Serklandi.  111.  2i.6.  531. 

—  ungi.  Ul.  531.  540.  545.  550. 
Solveig,    hiisfru   Bjarnar   Einarssonar.     111. 

582. 

—  Jonsdottir.  111.  517.  520. 

—  Sæmundardottir.  Ul.  532. 
Soni,  sikr.  111.  130.  153.  458.  161. 
Sophia,-  Danadrottning.  111.  521. 

—  Eirfksdottir  Danakonungs.  111.  216. 
Soter,  papa.  111.  482. 

Soti,  jarl  af  Kogalandi.  1.  573. 

—  vikingr.  1.  301. 

—  vikingr  i  Sotaskerjum.    11.    15.    16. 
Ul.  505. 

Stakka-Grimr.  Ul.  578. 

Standhala-ætt.  111.  86. 

Starkaar.    1.  27.  353.  354.  416.  417. 

Starri.   1.  528. 

Stefnir.  1.  528. 

—  Englakonungr.  Ul.  513  — 5l5. 

—  erkibyskup.  Ul.  523. 

—  jarl.  1.  156.  157.  161.  163.  • 

—  raeistari.  Ul.  27. 

—  I>orgilsson.    1.  285-287.  362.  363. 
455.  500. 

Steigar-^oriv.   U.  118.  427.  455.    lU.  308. 
310.  348.  349.  389.  398.  401.  510. 
Steinarr,  hevka.  III.  219. 
Steinbjorn,  skipstjornarmacJr.  Ul.  523. 
Flateyjarbdk.    III. 


Steindorr  Olafsson.  1.  266. 
Steintinnr  af  SastocJum.  II.  582.  584. 
'    Steingrimr  i  Austrey.  1.  552.  553. 

—  bondi  å  HeicJraork.  1.  134.  135. 

—  i  Grænlandi.  Ul.  452.  453. 

—  islendingr?  Ul.  5l2. 

—  i  Sigluvik.  1.  332. 

i       —     Sigraundarson.  1.  550.  II.  403.  404. 
'        —     Siguråarson.  Ul.  582. 
I       —    stry  Ur.  Ul.  22. 
I        —     j^orarinsson.  I.  194. 
I   Steinkell,  Sviakonungr.    1.  41.  II.  424.  III. 
i  372.  373.  375.  376. 

j   Steinm65r  ^orsteinsson.  Ul.  576.  578.  581. 
683. 

—  Olvisson.  1.  265. 
Steinn  Brynjolfsson.  III.  567. 

—  Herdisarson.  111.  361.  363.  390.  398. 

—  Skaptason.  U.  251.  261-267. 

—  porgestsson,  logsogumadr.    III.  507. 
Steinolfr    i   Garpsdal.    II.    161.    162.    164. 

166.  167. 
Steinraudr,  prestr.  Ul.  87. 
Stein  unn  Hrafnsdottir.  Ul.  560. 

—  niooir  Skåld-Refs.  1.  425. 
Steinvor,  hin  digra.  U.  436. 

—  kona  |)orvarc1ar  galla.  111.  237.  239. 

—  mågkona   ^orvardar  {)6rarinssonar. 
Ul.  205    2l5. 

SteinJ)6rr  i  Grænlandi.  III.  447. 

—  prestr.  Ul.  526. 
Stephan,  aboti.  Ul.  563. 

~     hinn  helgi.  111.  410.  479.  487.  488. 

—  klerkr.  II.  390. 

—  legatus.  Ul.  516.. 

—  (1),  papa.  Ul.  483.  484. 

—  (II),  papa.  Ul.  495.  496. 

—  (Ill),  papa.  111.  495. 

—  (IV),  papa.  Ul.  496. 

—  (V),  papa.  Ul.  500. 

—  (VI),  papa.  Ul.  501. 

—  (VII),  papa.  111.  502. 

—  (VIII),  papa.  Ul.  503. 

—  (IX),  papa.  Ul.  466.  509. 

—  prestr.  Ul.  566. 

—  råågjafi.  U.  507.  509. 
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Stephan  Thomasmågr.  111.  162. 
Storolfr  Hængsson.  I.  521—526. 
Striit-Haraldr,  jarl.  1.  167—171.  173.  179. 

183.  473. 
Stiifr,  skåld  J)6rdarson.    1.    309.    111.    303. 

306.  337.  339.  379  —  381.  395. 
Sturla  Bo5varsson.  111.  577. 

—  Hrafnsson.  111.  216.  534. 

—  Jousson.  111.  543—545.  647. 

—  Sighyatsson.  111.  109.  110.  116.  527 
—529. 

—  Snorrason.  111.  556. 

—  |)6rdarson.  111.  6.  22.  41.  43.  62. 
69.  71.  78.  87.  92.  108.  125.  140. 
145.  147.  151—153.  155.  161.170. 
171.  173.  178.  183.  187.190—193. 
196.  197.  199  —  201.  203.  213^ 
216.'  218.  220.  224.  226.  231.  531. 
533.  535.  538.  540.  541. 

Sturlungar.  111.  120. 

Sturlusynir.  1.  418. 

Styrbjorn  Sviakappi  Olafsson.  1.  68.  88.  11. 

62.  63.  70  —  73. 
Styrkårr     EindriSason     Hreiciarssonar     — 

Styrkårr  Hreiåarsson. 

—  Hreiåarsson.  1.  69.  188.  250.  256  — 
258-  260—263.  318...457.  476. 

—  i  Nesi.  111.  559. 

—  Oddason,  logsoguniaår.  111.517.518. 

—  stallari.  111.  388.  397. 

Styrmir,  hinn  froSi.    11.  67.  68.  118.  533. 
111.  237.   531. 

—  logmaSr.  111.  523.  528. 
Styrr,  prestr.  111.  48. 

—  J)orgrirasson.  s.  Viga-Styrr. 
Sumarliåi,  hauldr.  11.  505.  608, 

—  Herjiilfsson.  1.  521. 

—  Hrolfsson.  111.  104.  105. 

—  hofdingi  i  Suåreyjum.  111.  102. 

—  jarl  Sigur5arson.  1.  558. 

—  islendingr.  Ul.   672. 

—  Kolbeinsson.  11.  472. 

—  Ospaksson.  11.  422. 

—  fjorsteinsson.  Ul.  575.  576.  578. 
Sunnifa    Håkonardottir    Ivårssonar.    Ul. 

377, 


Sunnifa,  hin  helga.    1.    242—246.  295.     11 

527.  581.  668.  Ul.  31.  517. 
Sunplicius  (Simplicius),  papa.  lU.  489. 
Surtr  Asbjarnarson.    II.   424. 

—  J)orsteinsson  i  Kirkjubæ.  1.  267. 
Svaåi,  jotunn.  1.  22.  220. 

—  å  Sva5ast5cium.  1.  435—439. 

—  Svcidi,  sækonungr.  1.  22. 
Svafa.  1.  13. 

Svanhildr  Dagsdottir  guUfjoSr.  1.  23. 

—  (Hildr)   Eysteinsdottir.  I.  41.   575. 
Svanr,  hinn  rauåi.  I.  12.  24. 
Svarthofåi.  1.  15. 

Svartr,  prestr.  Ul.  577. 

—  ^orleifsson.  Ul.  546.  566.  577. 
Svasi,  jotunn.  1.  667.  682. 

Svegdir  Fjolnisson,  1.  26.  11.  633. 

Sveigir  Hakason.  1.  276. 

Sveinn  Asleifarson  (Olafsson).  U.  439.  451 — 

454.  459-472.  477.489.491—508. 

512.  514. 

—  Blåkårason.  U.  602. 

—  brjostreip.  11.  448.  449.  452  —  454. 
462. 

—  bryggjufotr.  Ul.  261. 

—  Biiason.  1.  200.  203.  482. 

—  byskup  af  Færeyjura.  Ul.  523. 

—  Danakonungr  tjuguskegg.  1.  17.  18. 
157-165.  169.  170.  176.  178— 
183.  201.  203.  204.  209.  213.  346. 
372.  449.  471—478.  481  -483.496. 
600.  509.  519.  537.  560.  11.  18.  22. 
62.   73.  74.  80.  251.  252.  281.    Ul. 

■  245.  273.  503.  505. 

—  Danakonungr  Ulfsson.  1.  17.  18.  U. 
279.  418.  420.  Ul.  273.  274.  283, 
284.  306  —  308.  311.313.326—328, 
330—332.  334.  336—343.  347.  348. 
351.  359—372.  376.  377.  387.  411. 
412.  414.  415.  436.  439.  468.  470- 
507.  509. 

—  djåkn.  Ul.  676. 

—  frændi  Hræreks  blinda.  U.  85.  86. 

—  girzki.    Ul.    314.  315. 

—  Hroaldsson  i  Katanesi.  11.  467.470. 
475.  478.  611. 
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Sveinn,  jarl  Guåinason.  II.  283.  111.  370. 

—  jarl  Håkonarson.  1.  28.  136—138. 
185.  186.  188—191.  196.  239.  240. 
247.  500.  537.  549.  557.  560.  561. 
583.  11.  7-9.  22.  29.  33.  36.  39— 
48.  51.  65.  115.  193.  252.254.314. 
349.  374.  523.  111.  351.  505. 

—  konungr  svidandi.  111.  514.  515. 

—  langr,  lierra.  111.  546.  547.  550. 

—  munki.  11.  693.  694. 

—  Noregskonungr  Alfituson.  1.  28.  205. 
503.  504.  11.  325.  369—371.  374— 
376.  393.  394.  410.  523.  111.  253. 
256—259.  261.  263.  264.  276.  312. 
337.  379.  464.  507. 

—  Otto  s.  Sveinn  tjiiguskegg. 

—  prestr.  111.  576.  581. 

—  prior  af  Helgisetri.  111.  53. 

—  Saumæsuson  s.  Sveinn  tjiiguskegg. 

—  SigurSarson.  111.  50. 

—  Sveinsson  Ulfssonar.  111.  439.  440. 

—  Sveinsson  i  |)råndlieimi.  1.  387—392. 

—  sveitaskitr.  II.  685. 

—  f  oråarson.  111.  558. 

~     i  j^randheimi.  1.  387.  389—391. 
Sveinungr  svarti.  111.  101.  102. 
Sverrir,  jungherra  Håkonarson.  111.  204.  208. 

—  Noregskonungr  (Magnus).    1.  28.    11. 

519.  527.  531—701.  111.  3.  5.  10. 
11.  13—15.  20.  21.  30.  49.  52.55. 
56.  81.  90.  143.  148.  149.  154. 
230.  232.  517.  518.  520-522. 

Svertingr   Runolfsson    goda.    1.    426.    428. 

441. 
Svma-Pétr.  11.  606.  609.  613.  618.  685. 
Svina-Stefan.  11.  535. 
Syslu-Oddr.  111.  571. 
Sæbjorn,  herra.  III.  554. 

—  limr.  11.  692. 
]^orleifsson.  II,  427. 

Sæfari  Svansson.  I.  12.  24. 

Sæmingr,  syslumaår.  111.  6. 

Sæmundarsynir.  III.  182. 

Sæmundr,  hinn  froåi  Sigfusson.   I.  418.  II. 

520.  524.  528.  111.  446.  507-509. 
513. 


Sæmundr  Jonsson    i  Odda.    111.  28.  36.  62. 
515.  524. 

—  Islendingr.  111.  521. 

—  islendingr.  III.  526. 

—  islendingr.  111.  532. 

—  magr    Markus    {»orsteinssonar.     111. 
573. 

—  Ormsson.  111.  532. 

—  Stephansson.  Jll.  575. 

—  j^orsteinsson.  111.  581.  582. 
Sævarr,  stafnbui  Soria.  1.  277.  278. 
Solmundr  Eilifsson  arnar.  1.  268, 

—  Siguråarson.  II.  440—446.  448.  455. 
459. 

—  systrungr.  11.  659.  661. 
Solva-Klofi.  I.  42. 

Solvarr,  Gautakonungr.  I.  266. 
Solvi.  11.  657. 

—  Grjotgaråsson.  1.  23. 

—  klofi  Hundolfsson.  1.  572.  573.576. 

—  konungr.  I.  24. 

—  Magniisson.  111.  512. 

—  i  Solvadal.  I.  430. 

—  vikingr.  I.  23. 

Sorkvir,  byskup  af  Færeyjum.  111.  52.  524. 

—  karl  Sviakonungr   11,  646.  669.   111. 
3.  521—523. 

—  svignakjuka.  111.  101. 
Sorli.  111.  36. 

—  austmadr.  111.  626. 

—  Buålason.  1.  25. 

—  erkibyskup.  111.  184.  185.  187.  188. 
532. 

—  Kolsson.  111.  523. 

—  sterki  Erlingsson.  1.  275 — 283. 

—  Teitsson.  III.  523. 

Tacitus,  keisari.  111,  484. 
Taius  (Caius),  papa.  111.  484. 
Teitr  Asgeirsson.  1.  506. 

—  byskup  Bersason.  111.  523. 

—  djåkn  Oddsson,  111.  526. 

—  isleifsson.  11.  142.  111.  511. 

—  Ketilbjarnarson.  1.  425.  428. 

—  Kolbeinsson,  III.  583, 

—  logmaår  Einarsson,  111.  532.  533. 
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Teitr,  logmadr  ^orvaldsson.    111.  525.  529. 
534. 

—  prestr  Hauksson.  111.  519. 

—  prior  å  Mo5ruvollum.  111.  bl4. 
Thelesporus,  papa.  111.  481. 
Theobaldus,  erkibyskup.  111.  515. 

—  konungr.  111.  537. 
Theodora,  drottning.  111.  490. 
Theodoricus,  konungr.  111.  489.  490  s.  I>id- 

rekr. 
Theodorus,  papa.  111.  501. 

—  villumaSr.  111.  491. 
Theodosius,  keisari  Magnus,  Ul.  486 — 488. 

—  keisari,  son  Archadii.  Ul.  487.  488. 

—  (111),  keisari.  111.  494. 
Theophilus  i  Sikiley.  111.  490. 
ThjoSrekr,  Saxakonungr.  Ul.  502. 
Thomas,  didimus.  Ul.  487. 

—  erkibyskup.     1.    245.    Ul.    77.    468. 
515—517.  525.  558. 

—  Kråksson.  Ul.  550. 

—  Snartarson.  Ul.  546. 
Tiberius  Constantinus.  111.  491. 

—  keisari.  Ul.  478. 

—  son    Constanlini,    keisari.    111.    493. 
494. 

Tiburtius,  pinslarvåttr.    Ul.  484.  497.  542. 

Tiggi  Hålfdanarson.  I.  25. 

Timotbeus.  Ul.  480. 

Tindr.  I.  13. 

Titus,  keisari.  Ul.  480. 

Tjorfi  Mårsson.  I.  263. 

—  prestr.  Ul.  544. 
Tobbusynir.  Ul.  50. 

Tofa  Sigbvatsdottir  skalds.  11.  112. 

—  Strut  -  Haraldsdottir.    I.    167.    171. 
183.  203. 

Tofi  Valgautsson.  II.   142—148.  315. 
Toki,  bondi.  Ul.  317. 

—  fo5urfac)ir  Palnatoka.  1.  153.  154. 

—  Tokason.  11.  135—138. 
Torf-Einarr,  jarl  Eognvaldsson.    1.  51.  221 

—224.  227.  428. 
Torfi  Valbrandsson.  I.  482. 
TorråSr  Osvifsson.  I.  287. 

—  j^ormodarson.  Ul.  556. 


i    Torråår  (=  ^ormoår  Kolbnlnarskald).    U. 

213—215. 
Tortryggr  (=  {)orm66r  Kolbrunarskåld).  U. 

211.  212. 
Tosti  jarl  GuOinason.    U.   283.    Ul.    386— 

388.    391-394.     196.    398.    467— 

469. 
I        —     s.  Skoglar-Tosti. 
I        —     a  Ystum.  U.  593. 
>   Traianus,  keisari.  Ul.  481. 
I   Trinaan.  1.  27.  11.  533. 
:   Troaana,  Priamidottir.  I.  27.  II.  533. 
i    Troeg.  I.  27. 
I    Tror,  Priami  son.  1.  27. 

Tryggvi  Domarsson.  I.  26  (s.  Dyggvi). 
'        —     (Sigtryggr)  Haraldsson   hårfagra.    1. 

41.  575. 
!        —     Olafsson  Haraldssonar.     1.    47.    48. 
I  50.  53.  54.  57.  62.  63.  66.  67.  71. 

72.  74.  75.   78.  113.  207.  216.240. 
I  273.  274.  393.  Ul.  502.  504. 

—  Olafsson  Tryggvasonar.  I.  151.  503. 
504.  II.  374.  Ul.  379.  507. 

Trollhæna    bin   helga.    (Sta.   Triduana).    II. 

517. 
Tumi  å  islandi.  Ul.  49. 

—  Kolbeinsson.   Ul,  518. 
Sighvatsson.  Ul.  525.  530. 

—  Starkaåarson.  111.  565. 
Tungu-Oddr  Onundarson.  1.  23.  Ul.  503. 
Tuunadolgr  s.  Egill. 

Tiirnus.  Ul.  508. 

Tuta,  dvergr.  Ul.  418.  420. 

Tyrfingr.  1.  13. 

Tyrkr.  I.  538.  540. 

Ubbi,  erkibyskup.  Ul.   532. 
-     a  Gautlandi.  I.  343. 
Ufi,  macJr  Erlends  jarls.  11.  600. 
Ulfheåinn,  logsogumadr.  Ul.  511. 
Ulfheiår  (Ulfhildr)  Eyjolfsdottir  hins  halta. 

I.  309. 
Ulfhildr   ASalrådsdottir.    I.    204.    205.    II. 

22 

—  Hallsdottir,    (dottir  |)6ru  moshals). 
I.  309. 
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Ulfhiidr    Olafsdottir   helga.    li.    -ilo.    o27. 

111.  275—277.  509. 
Ulfkell,  snillmgr.    1.  204.  205.  561.  II.  20. 

22.  111.  238. 
Ulfljotr,  logmaår.  1.  249.  Hl.  502. 
Ulfr,  hinn  auOgi.  111.  352.  354.  355. 

—  af  Dunga.  111.  551. 

—  fly.  11.  579.  580.  582.  606.  624. 

—  gmandi.  1.  13. 

—  Grimsson  liins  håleyska.  1.  268. 

—  hersir.  111.  432.  438. 

—  hirdir.  1.  186.  187. 

—  jarl  fasi   111.  126.  174.  176.  531. 
. —    jarl  Rognvaldsson.  II.  117. 

—  jarl  Skoglar  -  Tostason.  1.  415.  11. 
115. 

—  jarl  I»orgilssoii.  1.  203.  11.  25.  29. 
278.  279.  281.  283.  Hl.  273.  274. 
386.  506. 

—  illi.  HI.  457  —  460. 

—  Jorundarson.  1.  426. 

—  kneiti  e.  kveiti.  H.  573.  574. 

—  kråka.   I.  429. 

—  af  Laufnesi.  H.  574.  579.  582.  603. 
606.  607.  613.  624.  628. 

—  Lodinsson  i  Æryik.  1.  288.  289. 

—  hinn  raudi  merkismadr.  1.  347.  452. 
456  -  458.  480.  492. 

—  Saxason.  HI.  556. 

~     hinn  skjålgi  Hognason.  11.  92. 

—  skygnir.  111.  77. 

—  stallari.  Hl.  287.  301.  304.  344. 
361.  362.  388. 

—  svarti.  II.  635. 

—  Sæfarason.  1.  12.  24. 

—  Uggason.  1.  424. 

—  s.  |)orkell  {)urrafrost.  1.   132. 

—  ]^råndarsou  jarls.  II.  70.  72. 

—  Oxna-J>6risson.  I.  429. 
Ulfrun.  1.  15. 

Unarr  (An)  Arnarson.  1,  249. 
Unås,  kambari.  H.  535.  536. 
Uni  Garå^Tsson.  1.  248. 

-     1  Sogni.  II.  443—445.  466—458. 
Unnr,  hiisfreyja.  11.  441.  442. 
Urbanus  (I),  papa.  III.  482.  497. 


Urbanus  (11),  papa.  111.  510. 

—  (III),  papa,  111.  519. 

—  (IV),  papa.  III.  534.  535. 

—  (V),  papa.  Hl.  568.  571. 
UrguJ)rj6tr.  I.  110.   114. 

Urækja  Snorrason.  111.  110.  116.  120.164. 

528—531. 
Utsteinn,  Ålfsson.  I.  24.  II.  137. 

Vagn  Åkason.  I.  167.  172—175.  181.  183 
—  188.  190.  191.  193—196.  200— 
202.  482.  HI.  439. 

Vakr  elfski  Raumason.  1.  452. 

Valdamarr,  Danakonungr  Knutsson.  II.  489. 
577.  579.  III.  514—516.  518. 

—  (Valdimarr)  Danakonungr  Kristofers- 
son.  1.  29.  HI.  568.  570. 

—  Danakonungr  ramrai  (111.  530)  Vald- 
amarsson.  H.  604.  608.  646.  701. 
HI.  3.  52.  91.  98.  157.  163.  172. 
174.  517.  519.  521—523.  525.526. 
528.  530. 

—  erkibyskup.  HI.  520.  522.  529. 

—  hertogi  af  Svi{)j6d.  III.  543.  552. 
553. 

—  konungr  i  Garf)ariki.  I.  77 — 79.  81. 
89—91.  116-119.  216.  364.  519. 
II.  119. 

—  konungr  Jarizleifsson.   11.  117.  376. 

—  Sviakonungr  Birgisson.  111.  180.  195. 
216.  531.  536.  538—640.  546. 

—  ungi  Valdamarsson.  HI.  522.  524. 
526. 

Valdavr,  hinn  mildi  Hroarsson.  I.  26.  27. 
Valens,  keisari.  III    485.  486. 

—  Surleus,  påfi.  111.  485. 
Valentinianus,  keisari.  III.  485.  486. 

—  (III),  keisari.  HI.  487. 
Valeutinus,  papa.  111.  497. 
Valerianus,  hinn  helgi.  Hl.  497. 

—  keisari.  Hl.  483. 
Valgarår,  Islendingr.  HI.  568. 

—  skåld.  HI.  308. 

—  Styrmisson.  IH.  528. 

Valgautr,  jarl  i  Gautlaudi.  II.  142.  145 — 
147. 
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Valgerdr  å  Breidabélstad.  111.  515. 

—  Jonsdottir.  111.  575. 

—  Markusdottir  logsoguruanns.  1.  418.' 

—  Ottarsdottir.  1.  302.  303.  533. 

—  J>6r5ard6ttir.  Ul.  561. 
Vali.  I.  14. 

Valtirr,  Pretta-Påls  brodir.  Ul.  550. 
ValJ)j6fr,  jarl  Gudinason.  U.  283.  423.  472. 
Ul.  390.  469.  509. 

—  Olafsson-    U.    439.    451—454.    459. 
464. 

Vandill,    landvarnarmacJr    Sviakonungs.     1. 

140.  141. 
Vandlandi  SvegSisson.  1.  26.  11.  533. 
Vandrå6r  Osvifsson.  1.  287. 
Varbelgir.  U.  635.  Ul.  114. 127  —  142.  146. 

147.  149-160.  163. 
Vartilafr  Valdamarsson.  11.  120.  130—133. 
Vatnarr  Vikarsson.  1.  25. 
Vé,  konungr.  1.  22. 
Veårgrimr  Asason  hersis.  1.  265. 
Vefreår,  hinn  gamli.  1.  514. 
Vegardr  Gardsson.  1.  22.  23. 

—  or  Veradal  (veradalr).    Ul.    15.    29. 
31.  34—36.   44.  127. 

Veglågr.  11.  157—160. 

Véi,  konungr.  1.  22. 

Veleifr,  hinn  gamli  J)orgeirsson.  1.  266. 

Vemundr  Åsbjarnarson.  1.  250. 

—  hinn  gamli.  1.  23. 

—  konungr  kamban.  1.  573. 
Vermundr,  åboti.  Ul.  540. 

—  Danakon.  hinn  vitri.  1.  27. 

—  hinn  mjovi  |)orgrimsson.  1.  310.  11. 
92.  93.  98-102. 

—  sira.  111.  577. 

—  yolubrjotr.  I.  69. 

Veseti  i  Borgundarholmi.  1.167—172.200. 
203.  524. 

—  af  Helli.  Ul.  129.  194. 

—  litli,  ungi.    Ul.    114.  122.  126.  129. 
138.  139.  154.  158. 

Vespasianus,  keisari.  Ul.  480. 
Vestarr  Hængsson.  I.  521. 
Vetrli6i  Åsbjarnarson.  1.  250. 

—  skald.  1.  424, 


Victor  (II),  påti.  Ul.  466.  508. 

—  (III),  pafi.  Ul.  510. 

—  (IV),  påfi.  111.  516. 
Victoris,  hinn  helgi.  Ul.  513. 

Vidkunnr  Erlingsson  i  Bjarkey,  (hinn  eldri). 
U.  600.  601. 

—  Erlingsson  i  Bjarkey,    (hinn  yngri). 
Ul.  546. 

—  Jonsson  i  Bjarkey.  U.  373.  427. 
Viåolfr.  1.  15. 

Vidrir.  1.  564. 

ViSrormr  Vegardsson.  1.  23. 

VifiU  Attilsson.  1.  25. 

—  sækonungr.  1.  24. 
Viga-Baråi  Guamundarson.  1.  266.  268. 
Viga-Gliinir  Eyjolfsson.    1.  65.  267.  332— 

336.  379.    Ul.  503. 
Viga-Styrr.  1.  429.  11.  92.  Ul.  505. 
Vigbrandr  Hildibrandsson.  1.  25. 
Vigdis  Olafsdottir   frå   Haukagili.    1.    269. 

497. 
~     ]^orsteinsd6ttir  rauds.  1.  265. 
Vigfiiss  Flosason.   Ul.  572.  576.  577.  583. 

—  Gunnsteinsson.  Ul.  2l5. 

—  Jonsson.  Ul.  513. 

—  islendingr.  Ul.  533. 

—  ivarsson,  hiråstjori.    Ul.    573.  576. 
581.  582. 

—  Kålfsson.  Ul.  528. 

—  Otryggsson  (=  ^ormodr  Kolbriinar- 
skåld).  U.  210. 

<       —     sira.  Ul.  557. 

—  Steinbjarnarson.  111.  581. 

'        —     Viga-Gliimsson.l.      189.  190.  332— 

335.  482. 
!        —     Vikinga-Karason.  1.  65.  267. 
i    VigharSr  af  Hålogalandi.  I.  578—581. 
I   Yigi,  sparri.  Ul.  573. 

Vigiiius,  papa.  111.  491. 

Vigleikr  Årnason.  U.  312. 

—  af  Digrinni.  U.  546. 

—  prestsson.  Ul.  182.  221.  224. 
Vikarr,  brociir  Arnljots  gellina.  1.  452.  492. 

—  konungr  Alreksson.  1.  25. 

—  Varbelgr.  U.  635. 
Yikinga-Kåri.  I.  65.  267.  428.  11.  59. 
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59. 


436. 
Ul. 


Vikingr,  vefja    II.  695. 
Vilbaldus,  greifi.  1.  Il5. 
Vilborg,  fru.  III.  560. 

—  Gizurardottir  hvita.    I.  426.  II. 
Vilhjålrar,  åboti  i  Ep.aholti.  III.  529. 

—  åboti  hinn  helgi.  III.  521. 

—  (I),    byskup  i  Orkneyjum.    II. 
453.  454.  464.  475.  478.    488. 
517.  519. 

—  (Il),  byskup  i  Orkneyjum.  II.  515. 

—  (III),  byskup  i  Orkneyjum.  Jll.  571. 

—  byskup  i  Oslo.   III.  5l5. 

—  cardinalis.  III.  168.  171—173.  531. 

—  djakn.  III.  530. 

—  Dungaåarson.  II.  422. 

—  Englakonungr  bastårer.  Ill,  272. 
399.  400.  463.  464.  468—470.507. 
509.  510. 

—  Englakonungr  rauåi.  Ul.  400.  510. 

—  jarl  Gongu-Hrolfsson.  III.  503. 

—  jarl  Eikgaråsson.  1.  204.  II.  29. 

—  kapalin.  III.  148. 

—  meistari.  III.  134. 

—  prestr.  III.  538. 

—  af  Saltnesi.   II.  561. 

—  sendimaår  Friåreks  keisara.  Ill 

—  Skotakonungr.     II.    5l5.    516 
164.  524. 

—  af  Torgum.    U.    616.    III.  144. 
155.  157. 

—  Valisok.  III.  548. 

—  bålingr  Vilhjålrasson.  II.-  422. 
■.           Vilkin,  byskup  i  Skålholti.   111.  581.  583. 

Vilmeicir.  1.  15. 
Vilmundr,  åboti.  III.  514. 

—  piltr.  111.  113.  114. 
Yinaldi,  erkibyskup.  III.  572.  581. 
Vincencius  Cosinas.   III. 

—  djåkn.  III.  366. 
Vinginer.  I.  27.  II.  533 
Vingi-J)6rr  (Ving-{>6rr). 
Virfill,   brobir  Veseta  f 

524.  525. 
Visburr  Vandlandason.  I.  26.  II.  533. 
Visivaldr,  Garåakonungr.  11.  5.  117. 
Visleifr  af  Ry.  III.  543.  546. 


118. 
111. 

152. 


484. 


I.  27.  II.  533. 
Borgundarholmi.  I. 


Vitalianus,  papa.  III.  493. 

Yitgeirr,  seitimadr.  I.  44. 

Vitus,  pinslarvåttr.    III.  484. 

Voden  (OSinn).  I.  27. 

Voluscianus,  keisari.  III.  483. 

Væringjar.    1.  205.   II.  488.    111.  290  —  295. 

305. 
Volsungar.  I.  21. 
Volsungr.  I.   14.  25.  II.  533. 

Ylfingar.  I.  12. 
Ymir.  1.  15. 
Ynglingar.  1.  13. 
Yngvarr,  hinn  håri.  I.  26. 

—  vidforli.  Ul,  507. 
Yngvi  Alreksson.  1.  26.  II.  533. 
Yngvifreyr.  II.  533. 

Yngvildr,    Ynghildr  fagrkinn  Asgeirsdottir. 
1.  208. 

—  modir  Ljots.  1.  418. 

—  Sidu-Hallsdottir.  1,  418. 

—  j^orgeirsdottir.  1.  549. 
Yrjar-Skeggi  s.  Jårnskeggi. 

I>angbrandr,  prestr.  1.  115.  l5l.  229.  285. 

363.  421—428.  Ul.  505. 
^engill  Hålfdanarson.  1.  24. 
|)jassi,  jotunn.  1.   14. 
I)iclrandi  Sidu-Hallsson.  I.  418—421. 
^i5rekr,  konungr.  III.  489.  s.  Theodoricus. 
I)j6åbjorn,  sendimadr  Margretar  drottningar. 

Ul    576. 
|)j6d61fr,  hinn  hvinverski.  I.  567.  573.  575. 

576.   II.  6. 

—  pik*.  11.  634. 

—  (J>6r61fr)  ryrapill.  II.  573.  575.606. 
607.  624.  625. 

—  skåld.  III.  284.  289.  294.  339.  341. 
351.  362.  363.  372.  375.  377.  378. 
393.  396.  415-422.  427.  428. 

t>j6starr,  svarti.  II.  573. 
^jostolfr  Ålason.  II.  446.  447. 
J)6ra  Audunardottir.  I.  309. 

—  Bårc«ard6ttir.  I.  380.  381.  383. 

—  drengjamodir.  I.  13.  25. 

-—     Eiriksdottir  konungs.  1.  436, 
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{)ora  Finnsdottir  skjålga.  1.  4l. 

—  friSla  Beinis.  I.   126.   128. 

—  (Ketils)  Horåakcira  dottir.  1.  249. 

—  kona  Gizurar  J)orvaldssonar.  111.  532. 

—  kona  Steingrims  bonda.  1.  134. 

—  Magniisdottir  berfætts.    11.  527.   111. 
517. 

—  raodir  Sigurdar  Jorsalaiara.  11.  385, 

—  mostrstong.  1.  45.  46.  576. 

—  Palsdottir  jarls.  11.  422. 

~     Sigmundardottir.    1.    l48.  l49.  550. 
555.  557.  11.  250.  398—401.  403. 

—  Sigurciardottir  orms  i  anga.   II.  92. 

—  Skagadottir.   1.  199.  234.  236.  237. 

—  Sumarliåadottir.   11.  422.  435.  439. 

—  Sveinsdottir.  III.  577. 

—  J)orbergsd6ttir  Årnasonar.    11.   423. 
,    111.  344.  364.  389.  401.  4l5.  427. 

—  |>orsteinsd6ttir  gålga.  11.  187. 
J)6raldi,  årmaår.  11.  185.  186. 

—  hviti.  111.  205. 

—  sendimaår.  111.  203. 

—  {)ryrar.  11.  609. 

—  Ogursson.  III.  35. 

J)6ralfr  Sigmundarson.  I.  550.  557.  II.  241 
-244.  111.  506. 

—  hinn   sterki   Skolmssou.    1.    60.    61. 
521.  524. 

—  syslumadr  å  Heidmork.  1.  134—136. 
J)6rarinn,  åboti.  111.  522. 

—  aboti  i  ^ingeyrum.  III.  532. 

—  breiåmagi.   II.  468. 

—  byskup  i  Skålholti,  III.  567. 

—  Eydisarson.  III.  513. 

—  fostri  SigurcJar  Åkasonar.  II.   139. 
— .     i  Gautlandi.   I.  343.  344.  449.  535. 

—  Grrænlendingr.  111.  453. 

—  Hjaltason.  III.  530.  ; 
~     Jonsson.  111.  529.  530.                         | 

—  Koårånsson.    III.  577.  | 

—  kyllinef.  II.  507.  | 
-     loftunga,    II.    199.    200.    253.    306.    ; 

369.    376. 

—  nex  ^oroarson  gellis.  I.  269. 

—  Nefjulisson.  I.  426.  II.  89—91.  119 
231.  232.  239—241.    111.  244.  401 


^orarinn  ofsi  t>orvaldsson.    11.  163—166. 

—  pentr  Eiriksson.  III,  557. 

—  prestr  Egilsson.  HI,  541. 

—  EagabroSir  logsogumadr.  111.  503. 

—  skåld.  I.  405, 

—  Steingrimsson,  111.  529, 

—  ]^6r5arson.  111.  524. 

—  ]^orvaldsson.  I,  506. 

{)6rarna,  systir  |)orbjarnar  skolms,   I.  521. 

f)orbera  i  Sandey,  11.  397. 

J>orbergr  Arnason,  1.  8.  537.  II,  187.  263 

—267,    293.    295.    297.    315.    330. 

359.  360.  371.    III,  .344.  357,  392. 

401.  4l5, 

—  byskupsefni.  111.  35. 

—  Skafoxson.  1.  433—435. 

—  af  Varnesi.  I.  57. 

—  J)6risson.  111.  l27. 

I>orbjorg,  hin  digra  Olafsdottir.  11.  92. 

—  knarrarbringa.  1.  429. 

~  kolbrun  Glurasdottir.  1.  9.  II.  152. 
154.  155. 

—  Orrasdottir.  111.  581, 
J)orbjorn  glora  å  Grænlandi,  I,  430. 

—  gromr.  111.  82. 

—  Gotuskeggr.  1.  123.  125. 

—  hinn  haukdælski  (=  {).  at  Vatni.^). 
1.  429. 

—  å  Hjaltlandi.   II.  431. 

—  hornklofi.  1.  42.  572.  574. 

—  klerkr  |)orsteinsson.  11.  436.  438. 
464.  465.  467-470.  472.492.494. 
497.  498.  506—511. 

—  a  Lumalondum.  Ul.  26.  27. 

—  prestr.  111.  556. 
~     rigr.  111.  48.  62. 

—  skein.  III.  540. 

—  skolmr.  I.  52l. 

—  slodi.  111.  87. 

—  sur.  III.  502. 

—  svarti.  II.  475.  486.  '' 
~-     at  Vatni  i  Haukadal.  I.  266, 

—  Vifilsson,  1.  429. 

—  {)orkelsson.  1.  427. 

—  I>yna  Hromundarson.  1.  4 10.  4 1 3. 
414. 
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{)orbrandr  i  Alftafir5i.  1.  429. 

—  Ingolfsson.  11.  98—101. 

—  svarti.  111.  6. 

^ordis  Einarsdottir.    11.    206.   2 14.  2l6— 
219.  221—223. 

—  Grimudottir.  11.  l48.  149.  151.153. 
154. 

~     Hallsdottir  å  Siåu.  11.  422. 

—  Marteinsdottir.  111.  560. 

—  i  Olafsdal.  II.  161. 

—  spåkona.  1.  269. 

—  I)6r61fsdottir.  1.  308. 
Ozurardottir.  1.  418. 

I>6rdr,  aboti  af  Yibey.  111.  549.  554. 

—  Andressou.  111.  535. 

—  Arnason.  111.  575. 

—  Åskelsson.  111.  5l2. 

—  austraadr.  111.  62. 

—  Barkarson.  11.  239. 

—  bjarki.  111.  580. 

—  Bjarnarson    byrdusmjors    s.    Hofda- 

—  Bjarnarson.  111.  530. 

—  Birkibeinn.  Ul.  128. 

—  broåir  J)orfinns  skalds.  11.  358.  Ul. 
244. 

—  byskup  i  Grænlandi.    Ul    454.  542. 
550.  551. 

—  Boåvarsson.  Ul.  525. 

—  digri.  U.  315. 

—  dokka  (auka).  II.  694.  695. 

—  drafli.  Ul.  34.  50. 

—  Egileifarson.  1.  67.  243. 

—  Eiriksson  prests.  III.  61. 

—  Finngeirsbroåir.  II.  G12. 

—  Folason,    merkismaår.     11.    87.    88. 
346.  355. 

-—     fostbrodir  Einars   Sokkasonar.     Ul. 
452.  453. 

—  Freysgodi.  1.  426. 

—  Friareksson  slafsa.  Ul.  118.  119. 

—  i  Gardariki.  U.  l27. 

—  gellir.  1.  270.  309.  429.  Ul.  503. 

—  Gliimsson  Geirasonar  (Ingunnarson). 
1.  308.  Ul.  379. 

—  Gu5raundarson  logmaSr.  111.  53. 
Flateyjaibok.     III. 


J)6r&r  Guthormsson  af  Steig.    I.    4l.    250. 
251. 

—  Hallsson.  Ul.  542.  547.  551. 

—  Hatnundarson.  U.  206.  2l4.  225. 

—  hesthofåi  Snorrason.  1.  544. 

—  Hrafnsson.  Ul.  540. 

—  å  Hoff-a  Bjarnarson.  1.  268. 

—  Horåa-Kårason.  1.  19.  69.  287. 

—  illugi.  1.  418. 

—  Alngileifarson  (e.  Jorunnarson).  1.  67. 

243. 

—  Jonsson.  Ul.  572 — 574. 

—  islendingr.  U.  315. 

—  istrumagi.  U.  189.  190. 

—  kakali.  Ul.  110.  119.  165.  172.  173. 
180—182.  185.  189—191.  629— 
531.   533. 

—  Kolbeinsson.  1.  242.  247.  488.  518. 
560.  561.  II.  239. 

—  kollr  Sigmundarson.  111.  573.  575. 
578.  579.  582. 

—  kottr  j)6råarson.  1.  309.  Ul.  379. 

—  lågi  {>orlåksson  i  Færeyjum.  1.  550. 
552.   U.  243.  248-250.  394—403. 

—  lokkr.  II.  669.  677. 

—  logmaSr  Egilsson,  Ul.  563. 

—  logmaår  Narfason.  Ul.  543.  545. 
547.  549. 

—  or  Njaråarlog.  1.  452. 

—  prestr.  III.  5l4. 

—  prestr.  Ul.  525. 

—  prestr  Sturluson.  Ul.  54l. 

—  prestr  ^ordarson.  Ul.  581. 

—  Sjåreksson.  1.  60.  61.  U.  281. 

—  SigTaldaskald.  U.  39. 

—  sira.  III.  575.  576. 

—  skeggi  Hrappssou.  1.  249.  428. 

—  i  Skogura.  1.  213. 

—  skoUi  lograaSr.  Ul.  53.  57. 

—  Skoptason.  II.  427. 

—  skotakoUr.  II.  116. 

—  Sturluson.  Ul.  110.  527.  529. 

—  Sturluson  (hinn  yngri).  Ul.  582. 

—  iJlfgestsson.  U.  681. 

—  vikingr.  U.  15.  16.  23. 

—  |)ingama5r.  1.  203.  204. 

46 
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|)6rdr  fJingbitr.  1.  346. 

—  j^orvaldsson.  III.  528. 

—  orvhond  af  Alvidru.  1.  189.  203. 
]^6relfr  Ålfsdottir.  11.  92.  96.  97. 
]^6rey,  moSir  Sæmundar  hins  froåa.  1.  418. 
I)orfinnr,  åboti.  III.  524. 

—  Bessason.  11.  492. 

—  blindi.  11.  681.  688. 

—  bondi.  111.  458. 

—  byskup  i  Hamri.  111.  540.  54 J. 

—  eisli.  1.  452. 

—  Grænlendingr,  111.  453. 

—  å  Gyrfi.  111.  142. 

'  —     Haraldsson.  11.  515.  518. 

—  jarl  hausakljufr.  1.  51.  53.  86.  224 
—226.  228. 

— -  jarl  Sigurdarson.  1.  229.  558 — 560. 
11.  176—182.  187.  404—422.  424. 
435.  519.  111.  267.  270.  271.  389. 
505.  506. 

—  illi.  Ul.  34.  50. 

—  karlsefni  j^orcJarson.  1.  544 — 549. 
~     kaupmaf^r.  Ul.  345—347. 

—  logmaår.  111.  373.  374. 

—  munnr.  11.  226.  340.  341.  355.  358. 
359.  111.  244. 

—  i  Orkneyjum.  11.  501. 

—  prestr.  111.  520. 

—  Sigvaldason.  Ul.  219. 
J)orgar5r  Garåsson.  1.  22.  23. 

—  1.  213.  214. 

j^orgautr  Jonsson  hirdstjori.  111.  568.  569. 

—  skardi.  11.  49.  50.  55.  111.  506. 
j^orgeirr,  årmaår.  11.  263.  264. 

—  Asgrimsson.  111.  434. 

—  Brandsson  byskups.  111.  519. 

—  byskupsmadr,  byskupsinagr  (=  ^or- 
bergr  byskupsefni).  111.  46.  48.  53. 
76.  90.  95. 

—  Egilsson.  111.  567 

—  Eilifsson.  1.  428. 

—  erkidjakn  af  Upplondum,  111.  53. 

—  flekkr.  11.  330.  331.  336. 

—  goåi  {)orkelsson  logsogumadr,  1. 
266.  443.  445.  446.  111.  504. 

—  Hallason.  111.  517. 


Jjorgeirr  Håvarsson.  II.  91 — 108.  148 — 
168.  199.  202—204.  210.  212.  223 
—225.  239.  111.    244. 

—  heilagr  madr  i  Vermalandi.    111.  71. 

—  or  Hitårdal.  1.  429. 

—  hofleysa.  11.   161.  166—168. 

—  af  Kveldrum.  11.  41.  46. 

—  af  Kvistodum.    I.  10.    11.  353.  355. 
Ul.  245. 

—  rigr.  Ul.  62. 

—  skotakollr.  11.  475. 

—  Snorrason.  1.  549. 

—  stakarhofdi.  1.  433.  434: 

—  Vestarsson.  1.  255. 

—  i  Yikinni.    1.    273.    274.    432.    452. 
469.  476.  492. 

I)orgerdr  Ålfsdottir.  11.  92. 

—  Egilsdottir  Siåu-Hallssonar.  1.  418. 
U.  142.  143. 

—  Egilsdottir  Skallagrimssonar.  1.  266. 
308. 

—  Hallfredardottir.  1.  299. 

—  Haraldsdottir  hårfagra.  1.  576. 

—  Hordabriidr.  1.  144.  191.  192.  213. 
407—409. 

—  Kjarvalsdottir  Irakonungs.  1.  439. 

—  kona  Herjiilfs  BarSarsonar,  1.  430. 

—  moåir  Hjalta  Skeggjasonar.  1.  428. 

—  modir  |>orm65ar  Bersasonar.  11.  92. 

—  Olafsdottir  på.  1.  266. 

—  Siåu-Hallsdottir.  I.  418. 

—  |)6risd6ttir  imu.  1.  439. 

—  j^orsteinsdottir.  1.  517. 

—  |)orsteinsd6ttir  rauds.  I.  265.  266. 

—  JjorvarcJsdottir.  1.  418. 
^orgestr.  1.  429. 

j)orgils  (J>orgisl)   ålma   å  Stiklastodum.    1. 
9.  10.  11.  345.  366—369.  375. 
~     (I)orgisl)    Arason.     II.    90.   92—95. 
97.  105—107.    158.  159.  164.  166. 
167. 

—  Bimuson.  III.  326.  328. 

—  bondi.  Ul.  310. 

—  byskup  af  Stafangri.    Ul.   217.   221. 
230.  231.  534.  536.  540. 

—  drottseti.  III.  544. 
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t)orgils  Eilifsson.  1.  285. 

—  gjallandi  a  Svinavatni.  I.  498. 

—  gloppa.  111.  226. 

—  Gormsson.  1.  436. 

—  Grenjaåarson.  1.  270. 

—  Haraldsson  hårfagra.  1.  41.  42.  575. 
576. 

—  Kodrånsson.    111.  448. 

—  maSr  Haralds  hardråda.  Ul.  378. 

—  Oddason.  111.  512.  514. 

—  prestr.  111.  577. 

—  skardi.     111.    181.    182.    185.    190. 
205.  532.  533. 

—  sprakaleggr.  11.  25.  HI.  386.  399. 

—  stydra,  slydra.  111.  114.  158. 

—  sysluraadr  å  Hålogaland!.  11.  600. 

—  syslumadr  i  J>råndlieimi.  II.  650. 

—  |)6r61fs8on.    I.  71.  72.  74.  78—80. 

—  |»ufuskitr  (=  Ingi  Baglakonxingr).  11. 
647.  111.  109. 

|>orgisl,  madr  Eiriks  Sviakonungs.    II.  72. 
76.   78—80. 

—  Mågsson  at  Lækjaméti.  II.  104.  108. 
J)orgnyr  |)orgnysson  logmadr.    11.    71.    72. 

77—80.  84. 

—  J)orgny8Son     logmadr   (hinn  yngri). 
11.  80—84.  111. 

Iiorgrimr,  assi.  111.  514. 

—  bondi.  11.  554. 

~     fadir  Snorra  go5a.  Jll.  602.  503. 

—  hrossaprestr.    11.  632. 

—  or  Hvini  j)j6dolfsson.  1.  452. 

—  illi.  1.  369.  554.  556.  557. 

—  af  Ljånesi.  111.  522. 

—  trolli  Einarsson.  II,  163—165.  206. 
209—213.  216.  225.  336. 

—  ^ausnir.  111.  516. 

f  orgunna  Vagnsdottir.  111.  439. 

—  Vesetadottir.  1.  167. 

—  ^orsteinsdottir.  1.  260.  252.  253. 
jj^orgunnusynir.  111.  439.  440. 
j^orhalla  Ævarsdottir.  1.  302. 
j^orhallr  Åsgrimsson.  11.  489.  Ul.  617. 

—  hinn  audgi.  U.  395.  396. 

—  islendingr.  1.  310. 

—  knappr  å  Knappetodum.  1.  439 — 441. 


j   ]^6rhallr,  spåraadr  a  Horgslandi.    I.  419— 
i  421. 

J)6rhildr  Jorundardottir.  1.  429. 

—  modir  ^orleifs  jarlaskålds.  1.  208. 

—  nåbiiakona  J>drhalls  å  Knappstodum. 
1.  440. 

—  j^orsteinsdottir  rauds.  1.265.  11.92. 
^orir.  1.  13.  541.  542. 

-     åboti.  Ul.  122. 

—  åboti  i  j^verå.  Ul.  544.  652—554. 

—  Amundason.  111.  33. 

—  austraadr.  11.  165. 

—  Beinisson.  1.  126.  128.  129.  131— 
133.  138—141.  143. 145—150.  364. 
367.  661—557.  U.  397. 

—  bondi  i  Jamtalandi.  11.  273. 

—  af  Borri  (Bortni).  Ul.  127. 

—  brddir  Magnus  goda.  Ul.  317.  318. 
330.  331. 

—  byskup  af  Hamri.  11.  644—646. 

—  byskupsson.  Ul.  652. 

—  darri.  11.  650. 

—  erkibyskup  GudmmidarsoD.  III.  8 — 
10.  54.  522.  623. 

—  erkibyskup  |)rændski.  Ul.  98.  JOO. 
101.  527.  528. 

—  Erlingsson  Skjalgssonsr.  1.  537.  11. 
193.  266. 

—  flik.  Ul.  61.     . 

—  Greppsson.  Ul.  198. 

—  GunnlaugsBon.  1.  268. 

—  haklangr.  1.  673.  674. 

—  havi  i  Krossavik.  1.  249. 

—  =  Helsingr  i  Helsingjalandi.  11.  262. 

—  hersir  Hroaldsson.  1.  4l. 

—  hersir  a  Raudabergi.  1.  359.  360. 
362. 

—  hjortr.  I.  188.  298.  393.  394. 

—  hundr.  1.  8—10.  11.  41.  46.  184. 
226.  229.  234.  238.  239.  255—269. 
267—269.  290.  305.  321.  326.  360 
—364.  366—362.  367.  368.  372. 
373.  623.  III.  244.  246.  383. 

—  ima.  1.  429. 

—  klakka.  1.  216—219.  229—233.  236. 
241. 
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^orir,  knappr.  II.  573.  574.  671.  Ul.  139. 

—  kråkr.  11.  650. 

—  langi.  II.  53.  88. 

—  logmadr  å  Upplondum.  111.  58. 

—  logmaSr  i  Jaratalandi.  11.  271.  272. 

—  madr  Eiriks   Sviakonungs.     Il,    72. 
•  79.  80. 

—  mjobeinn.  III.  144. 

—  prestr  Simonarson.  Ill,  512. 

—  prestr  j^orsteinsson.  III.  517. 

—  seir  s.  Sel-|)6rir. 

—  sendimadr.  Ul.  89. 

—  skegg,  1.  57. 
~     spala.  II.  568. 

~     af  Steig  s.  Steigar-J)6rir. 

—  i  SteingrirasfirSi.  II.  157.   158. 

—  Steinmoåsson.  111.  513. 

—  styrimaSr.  111.  410.  411. 

—  tott.  III.  189. 

—  tréskegg.  1.  222.  223. 

—  I>egjandi.  I.   41.  45.  221—223. 

—  ^inghofåi.  III.  550. 

—  J>orkelsson  å  Kerseyri.  I.  410 — 412. 

—  |)råndarson.  I.  451. 

—  Olvisson.  II.  187.  301—303.  315. 
318.  350. 

^orkatla,  bringa.  Ul.  432. 

—  Dalakollsdottir.  1.  266. 
|>orkell,  åboti.  Ul.  521. 

—  aboti  Einarsson.  III.  555. 

—  at  Apavatni.  II.  39.  III.  243. 

—  Åsgeirsson  æåikolls.  1.  416. 

—  auSgi  i  Alviåru.   I.   189.  203. 

—  byskup  af  Oslo.  Ul.   168.   176.  531. 

—  dunkr.  Ul.  559. 

—  dyråill  Eiriksson.  1.  78.  207.  273. 
405—408.  452.  466-468.  478.  479. 
Ul.  312.  313. 

—  Eyjolfsson.  II.  239.  241.  Ul.  504. 
506.  507. 

—  fletta.    II.  439.  448.  454.  459.  468. 

—  fostri  Åmundason.  1.  559.  II.  176. 
177.  180-182.  184.404-407.418. 

—  fostri  SuraarliSason.  II.  437. 

—  Geitisson  i  Krossavik.  1.  249 — 254. 

—  i  Gervidal.  II.  102.  103. 


t>orkell,  geysa.  Ul,  327.  331.  332.  334—337. 

—  Granason.  Ul.  519. 
hamarskåld.  III.  396. 

I       —     Håmundarson.  11.  206.  214.  224. 

!        —     håvi.     I.     167.  168.  179.   180.  187. 

I  188.    194.    203.    205.  489.    U.    22. 

I  23.  25.  29.  318.  111.  238. 

I        —     hæll.  III.  577. 

I        —     islendingr.   III.  569. 

i        —     å  Kerseyri.  1.  410. 

—  klyppr  Einarsson.  1.  21. 

—  klyppr  hersir.  1.  19—21  s.  Klyppr. 

—  krafla  |)orgrimsson.  I,  497 — 500. 

—  krokauga.  II.  475. 

—  kuggi  J)6rdarson  gellis.  1.  309. 

—  Leifsson.  II.  205—208.  217—219. 
224. 

-     leira.  1.  181.  188.  196—202. 

—  mani  logsogumaSr.  1.  263.  III.  504. 

—  Markusson.  Ul.  564. 

—  midlangr.  1.  185.  188.  193. 

—  nefja  Loåinsson.  1.  207.  452.  476. 
478.  493.  494. 

—  Njålsson.  Ul.   102.  103. 

—  Orkneyingr.  II.  471. 

—  prestr  Sælsson.  111.  577. 

—  prutr.  Ul.  577. 

—  Sigmundarson.  111.  503. 

—  silfri  |)orvaldsson.  1.  299. 

—  svarti.  111.  105. 

—  sveitungr  |)orbjarnar  klerks.  11.  507. 

—  sæll  prestr.  III.  573.  575.  (=  ^. 
Sælsson?). 

—  trefill  RaucJabjarnarson.  1    386. 

—  a  J)ingvelli.  I.  214. 

—  fjormoSsson.  Ul.  101. 

—  hinn  |)unni.  1.  416. 

—  {)urrafrost  (Ulfr).  I.  132—136.  148. 
I>orlåkr,  åboti.  III.  554.  555.  560.   563. 

—  hinn  auSgi.  III.  515. 

—  byskup  hinn  helgi  |)6rhallsson.  1.' 
309.  II.  644.  Ul.  513.  517.  518. 
520.  521.  527.  542.  549.  565. 

—  byskup  Riinolfsson.  1.516.517.549. 
Ul.  511.  513. 

—  drafli.  11.  681. 
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^orlakr,  hvarmr.  III.  570. 

—  logmaår    Narfason.    111.    542—54."). 
547. 

—  prestr.  111.  528. 

—  Ulfgestsson.  11.  635. 

—  ^orbjarnarson    Gotuskeggs.    I.     123. 
550. 

I)orlaug  Hrafnsdottir  Hængssonar.    1.   521. 

—  kona  Egils  Hallssonar.  11/  l42. 

—  J)orm65sd6ttir.  1.  23. 

^orlaugr  bosi   (=   forleifr  b,.^).    111.    179. 

190.  191.   196.  201.  203.  216.  225. 

226. 
j^orleif  Maddansdottir.  11.  436.  437. 
|)orleifr,  åboti  af  Holmi.  111.  219.  230. 

—  beiskaldi.  lil.  521. 

—  breiciskeggr.  11.  636.  111.  520. 

—  briidr.  111.  37. 

—  bosi.  111.  152.  (=  I>orlaugr  bosi?), 

—  fagri.  111.  338    340.  342.  343. 

—  Guåmundarson.  111.  577. 

—  i  Gordum.    111.   110,  119.  120.  172. 
529,  533. 

~    *Hr6mundarf6stri,    1.  410.  413.  414. 

—  hviti.   II,  308,  316. 

—  (|>orleikr)  Hoskuldarson.  1.  266. 

—  jarlaskåld.    I.    207-215.    239,     111. 
424. 

—  hinn  kristni   or  Krossavik,    1,    444, 
445. 

—  kveikr.  II.  308,  315,  353.  357. 

—  logmadr.  111.  535,  537,  538, 

—  Marteinsson,  III.  577, 

—  meistari.  Ill,  53. 

—  nef.  111,  570.  577. 

—  Osvifsson,  I.  454. 

—  prestr  BergJ)6rssoii.  111,  571, 

—  skiima,  1.  189.   190.  195.  203, 

—  spaki  Hordakarason  logmadr,  1.  249, 
287.   329. 

—  spaki  i  Meåaldal.  1,  65, 

—  spaki   å   Upplondum.    1,    329—331. 
534.   535. 

—  spaki,  vinr  Hålfdanar  svarta.  1.  563, 

—  styrja,  11,  658. 

—  Svartsson.  111.  549.  570, 


j^orleifr  ^ordarson,  111,  556, 
^orleikr  BoUason,  11.  239. 

—  Hoskuldarson  s,  ^orleifr, 
--      Ketilsson,  111.  530. 

~     spaki.  111.  60. 
I   I>orlj6tr,   faåir  J)j6d6Ifs   skalds.    Ul.    421, 
I  422. 

—  i  Kekavik.  11.  436,  438, 

.    ^orm65r  EindriSason,  111,  376.  377. 

—  Karkr  s.  Karkr. 

—  Kolbriinarskåld  Bersason.  1,  9.  10. 
23.  11.  91  —  108.  148—168.  199— 
226.  239.  315.  333.  335.  336.  339— 
343.  358-360.  362—366,  111,  244. 

—  Mårsson,  1.  263, 

—  prestr.  1.  441.  442. 

—  {)ingskorinn.   111,   101. 

—  j^orkelsson.  111.  101.   103, 

—  {>orsteinsson  (j^orkelsson  mana)  godi. 
1,  263. 

J)omy  Gudbrandsdottir,  11.  118, 
j^oroddr  go5i,  1,  443. 

—  Snorrason  goda.  II.  251.  260.  262. 
263.  270-272. 

—  Vigfusson.  111.  526. 
j^orolfr  hålmi  Knattarson.  I.  23. 

—  lågi  af  Meåalfellsstrond.  1.  308. 

—  lusarskegg.  I.  71.  72.  74.  78.  80. 

—  Mostrarskegg.  111.  361.  365.  366. 
501. 

—  a  Orminum  langa.  I,  452. 

—  Osvifsson,  1,  287, 

—  rympill  s.  j^joåélfr, 

—  Skallagrirasson,  I,  308. 

—  skjålgr  Ogmundarson.  I.  287 — 291. 
293.  298.  299. 

^orormr  i  ]^romu.  111.  433 — 435. 

^orr.    I.    11.  27.  267.  283.  291.  292.  296 

—  298.    314.    319—321.    323.    329. 

385.  387-392.  397.  488.  489.  492. 

567.    11.    72.    184.    190.    217.    218, 

111,  246,  417, 
^orri  Snæsson,  1.  21.  22.  219. 
^orsteinn,  åboti.  111,  526. 

—  åboti  Snorrason  i  Helgafelli.  Ul, 
575.  576,  .581.  583, 
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Ijorsteinn,  åboti  |>orvaldsson.  111.  554.  555. 
563. 

—  Asbjarnarson.  1.  267. 

—  Asmundarson.  Ul.  53. 
--     batr.  111.  226. 

—  bondi.  111.  569. 

—  byskup  i  Bjorgyn.  Ul.  560.  562. 

—  Bodvarsson.  1.  249. 

—  Egilsson.  1.  309.  455.  482.  495.  Jl. 
157. 

—  Eiriksson  hins  rauda.  1.  431.  542 
—544. 

—  Eyjolfsson  frå  UrSum  hirdstjori  ok 
logmadr.  111.  564.  666.  569.  570. 
572.  575.  576.  581.  583. 

—  félagi  Jogrims.  Ul.  50. 

—  Finnbogason.  Ul.  550. 

—  å  Flugunesi.  11.  439.  451. 

—  forvitni.  Ul.  431.  432. 

—  frændi  Audunar  vestfirzka.  Ul.  410. 
411. 

—  frændi  |>6ris  hunds.    Hl.  383—386. 

—  gålgi.  11.  187. 

—  Gillason.  111.  219. 
gunnhyltingr  Nikulåsson.  Ul.  660. 

—  Gyåuson.  Ul.  415. 

—  Halldorsson.  111.  538. 

—  Hallvardsson.  Ul.  512. 

—  hauldr  fjaransraunnr.  11.  436.  438. 
464.  467.  472. 

—  Håvardsson.  II.  422.  439.  451.459. 
511. 

—  heimnes.   Ul.  89.  150.  154.  166. 
~     hviti  af  Ofrustodum.  1.  452.  492. 

—  Hoskuldsson.  Ul.  512. 

—  Ingimundarson.  I.  302.  303. 

—  Ingolfsson.  1.  263. 

—  islcndingr.  111.  570. 

—  klerkr.  Ul.  576.  581. 

—  knarrarsmiSr.  1  10.  II.  351.  352. 
357.  Ul.  245. 

—  krokauga.  11.  439. 

—  kugadr.  II.  629.  630.  654.  655. 
669—671.  Ul.  138.   157. 

—  kusi.  Ul.  574. 

—  logmadr.  ill.  545. 


|)orsteinn,  prestr  Brynjolfsson,  Ul.  570. 

—  prestr  Hallsson.  Ul.  555.  564—566. 
-     prestr  i  Hofåabrekka.  Ul.  563. 

—  prestr  lUugason.  III.  556.  557. 

—  prestr  Jonsson.  111.  570. 

—  prestr  Skeggjason.  Ul.  583. 

—  prestr  ^orfinnsson.  Ul.  582. 

—  purka.  Ul.  578.  579.  582. 

—  Ragnhildarson.  U.  315. 

—  ranglåtr.  Ul.  514. 

—  raudr.  1. 122.  221.  265.  266.  U.  92. 

—  Kognuson  i  Rinarsey.    II.  439.  454. 
456.  457.  459.  468.  494. 

—  Sidu-flallsson.    1.  418.    U.  241.    Ul. 
318—321.  330. 

—  sira.  Ul.  561. 

—  skefla.  Ul.  5. 

—  skelkr  ]^orkelsson.  1.416—418.462. 
492. 

--     svarti.  1.  643.  644. 

—  teskill.  Ul.  683. 

—  tjaldstcedingr  Asgrimsson.    111.    432 
-436. 

—  uxafotr.  1.  249—263.  282,  4?>2.  491. 
494. 

—  Vetrlidason,  1.  250. 

—  i  Vittlum  (Viaum).  1.  73.   74. 

—  f)orgrimsson.  1.  654. 

—  I)6risson.  1.  359.  360. 

—  ^orkelsson  kugga.    1.  309.    U.  104. 
106.  III.  606. 

—  ^orskabitr.  Ul.  501. 
^ykkr.  Ul.  627. 

|»orstein8synir.  Ul.  675. 
forunn  Bjarnardottir.  1.  549.. 

—  Einarsdottir.  II.  206.  220.  224. 

—  hyrna  Ketilsdottir  iiatnefs.   1.    264. 
I  265.  267. 

i   ^orvaldr  Åsgeirsson  æåikolls.    I.    309.    U. 
141.  142. 

—  audgi.  Ul.  613.  616. 

—  Eiriksson  hins  rauda.    1.    431.  541. 
542. 

—  Gizurarson.  Ul.  523.  624.  527.629. 

—  Halldorsson  goda.  I.  308. 

—  Helgasen.  Ul.  667. 
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J>orvaldr  Hjaltason.  II.  73. 

—  Hbskuldsson.  HI.  556. 

—  Isleifsson.  II.  142. 

—  Osvaldsson.  I.  429. 

—  Ottarsson.  I.  535.  536. 

—  i  Sandey.  11.  397. 

—  Skeggjason.  1.  442. 

—  skiljandi.  1.  299. 

—  Snorrason.  III.  527. 

—  Steinm65sson.  111.  541. 

—  tasaldi  Steingrimsson.  1.  332.  378 
—  383. 

—  hinn  veili.  I.  424.  425. 

—  hinn  vidfdrli  Kodransson.  1.  269— 
273.  285.  286.  430.  435.  445. 

—  J>orgilsson  gjallanda.  1.  498. 
fjorvaldssynir.  111.  527. 
J)orvardr  Åsgrimsson.  Ul.  519. 

—  auågi.  III.  519. 

—  galli.  III.  237.  239. 

~     i  GorSum  å  Grænlandi.  1.  431.  547. 

—  HalLsson.  1.  418. 

—  Jonsson.  III.  575. 

—  Islendingr.   III.  515. 

—  kråkunef.  III.  357.  358. 

—  Ormsson.  111.  520. 

—  Spak-Bodyarsson.  I.  270.  273.  436. 
438.  445,   III.  504. 

—  J)6rarinsson.  III.  190.  205.  216.  533. 
534.  535:  537.  538.  540-543. 

—  ]^orgeirsson.  111.  522. 
j^orvidr,  stamnii.  11.  171.  172. 

—  ]^orgaråsson.  1.  23. 
fiorvor,  kona  Toka.  1.   153.  154. 
j^råndr,  erkibyskup.   Ul.  569.  571. 

—  i  Gotu.  1.  123—130.  143.  145— 
149.  366—368.  550—557.  11.  241. 
243.  244.  246—250.  394.  395.  400. 
401.  403. 

—  haka.  I.  57. 

—  hinn  hvi  ti.  II.  54.  271. 

—  jarl.  II.  70. 

—  lyrta.  II.  573. 

—  Norsson.  1.  22.  29. 

—  prestr.  111.  4.  6. 

—  hinn  rammi  af  J)elam6rk.  1.  452. 


;   ^råndr,  skjålgi  af  Hålogalandi.  I,  452.494. 

—  å   Stokkum.  111.  323—32.5. 

—  å  Upplondum,  111.  314—316. 
J)rasi,  hinn  gamli.  1.  213. 

;   ^ridi.  1.  564. 

1   frymr  Garcisson.  I.  22.  23. 

I   J)urid,  prior.  Ul.  541. 

'   ^uri5r  Asbjarnardottir.  1.  266. 

—  Asgeirsdéttir  ædikoUs.  1.  309. 

—  Eyvindardottir  austmanns.  1.  265. 

—  Gizurardottir.  111.  526. 

—  Gunnarsdottir.  III.  435. 

—  Olafsdottir  på.  I.  266. 

—  Sigfusdottir.  III.  435. 

—  spåkona  Snorradottir.  Ul.  511. 

—  Tryggvadottir  konungs.  1.  207. 

—  ^orkelsdottir.  I.  132.  136.  148— 
150.  550.  553.  555.  U.  397-399. 
402.  403. 

—  Ograundardottir.  III.  551. 

|)yri  Danmarkarbot.    1.   39.  99—102.   105. 
106. 

—  Haraldsdottir  Gormssonar.  I.  372. 
373.  375.  414.  447.  469.  470.  472. 
481.  496.  497.  U.  71. 

—  Klakharaldsdottir.  I.  39. 

Ælubjarni,  reidardynr.  Ul.  112. 
'   Æsa  s.  Saumæsa. 
Æsir.  1.  275.  283.  U.   184. 
Ævarr,  hinn  ganili.  1.  302. 

(Egir.   1.  219. 

06lingar.   1.  12—14.  21.  26. 
Ogmundr,  åboti.  Ul.  519. 

—  drengr  Kyrpinga-Ormsson.  U.  444. 
472.  488. 

—  drottseti  Finnsson.   Ul.  571.  572. 

—  dyttr  Hralnsson.  I.  332 — 339. 
■    —  (Folason?).  II.  346. 

—  Hallsteinsson.  U.  594. 

—  hviti  lendr  maår.  1.  183—185.  188. 

—  Hor^a-Kårason.  1.  20.  287. 

—  jungidanz.  Ul.  547.  550. 

—  krækidanz.   Ul.  122.  130.   133.  134. 
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136.  158.  186.  191.   192.  194.  209. 
211.  219.  221.  225.  226. 
Ogmundr,  merkismaår.  111.  43. 

—  i  Orkneyjum.  II.  501. 

—  prestr  Erlendsson.  111.  6 17. 

—  rostungr.  111.  130. 

—  å  Sandi.  1.  452.  494. 

—  Skoptason.  11.  427. 

—  af  Spangheimi.  111.  50. 

—  vågapungr.  II.  659. 

—  |)6rSarson.  111.  551. 

—  |)orvaldsson.  111.  520. 

—  Olraoåsson.  III.  73.  74. 
Ogvaldr,  konungr.  1.  23.  375. 

01m66r,  hinn  gamli  Hor6a-Kårason.  I.  287. 
Olru-Kåri.  II.  623. 
Olrun  Kjårsdottir.  I.  25. 
Olvir,  barnakarl.  I.  265. 

—  bondi  i  Gautlandi.  II.  114. 

—  å  Eggju.  11.  184-187.  301.  317. 
350. 

—  af  GuSranni.  11.  635. 

—  mt  eitt.  111.   101.   103—105. 

—  rosta.  11.  436.  438.  447-449.  451. 
462.  465. 

hinn  spaki.  1,  562. 
Ondottr,  kråka.  1.  266.  267. 

—  skakalokkr.  III.  112. 
Onn,  hinn  gamli.  I.  26,  (s.  Ani). 
Onundr  Brynjiilfsson.  111.  65. 

—  Eysteinsson.  I.  24. 

—  fa6ir  Skåld-Hrafns.  1.  535. 

—  hirair.   II.  167.  168. 

—  hlynr.  11.  651. 

—  Jakob  Sviakonungr.  11.  109.  172. 
173.  192.  254.  255.  260.  276.  279 
—  282.  284.  324.  326.  408.  111.  245. 
273.  506. 


Onundr,  jarl.  11.  262. 

—  islendingr.  111.  521. 

—  Islendingr.  III.  579. 

—  merkismadr.  111.  15. 

—  6fri(Jr.  11.  674. 

—  Sviakonungr  Eiriksson.  1.  577. 

—  Sviakonungr  Olafsson  (=  Eymundr). 
II.  109. 

—  svænskr  madr.  1.  341.  342.  344. 

—  |>orgilsson.  1.  270. 

Orlygr,  hinn  gamli  Hrappsson.  I.  264. 
Om  Bjornolfsson.  I.  248. 

—  hyrna.  1.  249. 

—  Islendingr.  111.  515. 
Ornolfr  af  Eolavelli.  111.  48. 

—  Jonsson.  111.  521. 
Ozurr  Åkason.  1.  372.  373. 

—  bilsi.  11.  548.  549.  551. 

I        —     erkibyskup.  III.  445.  446.  512.513. 

—  gnit.  111.  44. 

1        —     Hafgrimsson.    1.    127.    130.    143  — 

I  147.  149. 

I       —     hordski.   1.  525.  526. 

I        —     kælisvelgr  Hrollaugsson.  1.  418. 

I        ~     prestr.  11.  568.  634. 

I       —     styrimadr.  III.  448—451.  453. 

I        — -    toti.  1.  43. 

i        —     vagadrumb.  II.  591. 

I   Zacharias,  fadir  Johannis  baptistæ.  II.  375. 
I        —     papa.  III.  495. 

Zechim.  I.  27.  11.  534. 
I   Zeno,  keisari.  III.  489. 

Zepherinus,  papa.  111.  482. 

Zoe,    drottning    hin    rika.     111.    290—292. 
302—305. 

Zosiraus,  papa.  III.  487. 
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(Indeholdende  Fortegnelse  over  Tilnavne). 


Agdanes  AuSgrinir. 
agdi  Garår. 
åkafr  Åmundi. 
alli  Lifolfr. 
filma  j^orgils. 
arbot  Alof. 
ardskafi  Grimr. 
askmadr  Alfr. 
assi  {)orgrimr. 
Aura-Påll. 
austansjor  Audun, 
austræni  Bjorn. 

bågi  Eirikr, 

bakkakolfr  Guthorrar. 

bakki  Eirikr. 

bålkr  Gunnarr. 

ballhofud  Jon. 

bara  Bo6varr. 

barkaår  Markus. 

Barna-Péir. 

barnakarl  Olvir. 

båtr  Hallvardr,  ^orsteinn. 

begla  Botolfr. 

beiskaldi  j^orleifr. 

bekill  Eindridi. 

belti  Pall. 

bestill  Berg[)6rr. 

bjarki  Bodvarr,  J)6rår. 

bildr  Sigurdr. 

bilsi  Ozurr. 

bjodaskalli  Eirikr. 

bitlingr  Olafr. 

bjiigi  Andres. 

blåber  Jon. 

bladspjot  Saxi. 

bladstakkr  Magniis. 

blakkr  Årni,  Gudolfr. 

blanda  Brynjiilfr. 

blåsida  Bjorn. 

Flateviarh(ik.     III. 


Rlocf-Egill. 

Blot-Sveinn. 

Blund-Ketill. 

blokk  Asa. 

boddi  Ivarr. 

borgarklettr  Sigurår. 

bosi  Gizurr. 

brasaSr  Andres. 

bratti  Bårdr,  Hallvardr. 

Braut-Onundr. 

breidmagi  J)drarinn. 

brennir  Sigurdr, 

Brennu-Flosi. 

brirasteinn  Bårdr. 

bringa  ^orkatla. 

brjostreip  Sveinn. 

Brodd-Helgi. 

broki  Magnus. 

brosa  Birgir. 

bryggjufotr  Sveinn. 

bukkr  Bjorn. 

buna  Bjorn. 

biinjardr  Hallvardr. 

Bunu-Pélr. 

burst  Åmundi. 

byleistr  Audun. 

byrdusmjor  Bjorn. 

boggvi  Klauti. 

bongull  Eindridi. 

bosi  ^orlaugr,  J)orleifr. 

dafi  Ivarr. 

dålgr  Olafr. 

dalr  Snorri. 

darapr  Einarr. 

darri  Hreidarr,  Jon,  j)6rir. 

dokka  f)6rdr. 

dotafinnr  Sigurdr. 

drafli  J)6rdr,  J)6rlåkr. 

dregill  Eirikr. 

4^ 
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drumbi  Jod. 

dufa  Håkon. 

dunkr  {)orkell. 

dyndill  Aslåkr. 

dyntr  Einarr. 

dyrdill  J)orkell. 

dyri  Eyvindr,  Gudmuiidr. 

dyttr  Ogmundr. 

efja  Ami. 
egnarbakki  Eirikr. 
eiåungr  GuAleikr. 
eisill  Håkon. 
eisli  |)orfinnr. 
eitrkveisa  Bjorn. 
elda  Ivarr. 
eplastong  Eilifr. 

farri  Eirikr. 

fasi  Ulfr. 

fattinn  Sigurdr. 

fcilan  Olafr. 

fertill  SigurSr. 

fiflski  Ketill. 

fitjaskalli  Åslåkr. 

flekkr    Bårdr ,    ]^orgeirr. 

Elesmu- Bjorn. 

fletta  |)orkell. 

iiida  Pall. 

flik  {)6rir. 

Fljota-Bjorn. 

fluga  Einarr,  Ketill. 

fly  Ulfr. 

forræåi  Finnr. 

fotr   Jon,   Pall,    Snorri, 

furuleggr   Bjorn. 

Galdra-Heåinn. 

gålgi  j^orsteinn. 

galinn    Gunnar,    Håkon. 

galii   Gizurr,    tyarr,    ]^orvardr. 

galti  Ivarr. 

gammi  Pétr. 

gammr  Eyjolfr. 

gås  Pall. 

gåsi  Ottarr. 


Gauka-^orir. 

gauti  Gjafvaldr. 

geigr  Guåini. 

gellini  Arnljotr. 

gellir  J)6rår. 

geysa  |)orkell. 

gjallandi  j^orgils. 

ginandi  Ulfr. 

gloppa  ^orgils. 

glora  ^orbjorn. 

glumra  Eysteinn. 

gnit  Ozurr, 

gottsmjor  Gauti. 

gråbakr  Guthormr. 

gråbar()r  Guthormr. 

grårofa  Jon. 

grettir  Ivarr. 

griss  Håkon,  Ljotr. 

grjonbakr  Gunn  arr. 

gromr  J)orbj6rn. 

gron  Kolbeinn. 

gullbrårfostri  Gizurr. 

gullbrårskåld  Bjarni,  Gizurr. 

guUfjoår  Svanhildr. 

guUkroppr  ReiSulfr. 

gullskor  Hallvardr. 
j    gullvægr  Eirikr. 
I    gums  Andres. 
I    gunnbyltingr  ;^orsteinn. 
i    Gyllingar-Karli. 
I   gæla  Hallvarår.- 
;    gæslingr   (gællingr)    Ivarr    (2). 
;    gorn  Birgir. 

;   haka  J)råndr. 

■    haklangr  ^oxir. 

;   hali  Bår6r,    Hallbjorn. 

hålmi  {jorolfr. 
;   håls  Hallvarår. 
;    hamarskåld  ^orkell. 
'   haraarskalli  Asgeirr. 

hardkjoftr  Einarr. 

håreksblesi  Hallvarår. 
;    harmr  Asvardr. 

hauldr  Sumarlidi,  {)orsteinn. 
;    heggr  Guthormr. 


Tillæg  tii  PersousiiaviK'. 


659 


heidum  hærri  Rognvaldr. 
heimnes  J)orstemii. 
helmingr  Gunnar, 
herjardalr  Ami. 
herka  Steinarr. 
lierkja  Hallsteinn. 
hestakorn  Audun, 
hesthofoi  |>6rår. 
hestr  Bjarni. 
hjålrahauss  Ivarr. 
hit  Sigurdr  (2). 
hjortr  Sigurdr,  J)6rir. 
hlynr  Onundr. 
hnoggvanbaugi  Hrcerekr. 
hofleysa  J)orgeirr. 
holmr  Ivarr  (3). 
holmskalli  Aslåkr. 
hoppr  Pall. 
hornklofi  Jforbjoru. 
horti  Ivarr. 
hringr  Sigurdr. 
hrisi  Sigurdr. 
hrokr  Hroaldr. 
hrossaprestr  ^orgrimr. 
hriiga  Eyjolfr,  Kolbeinn. 
Hruna-Gunnarr. 
hundr  Sigurdr,  J)6rir. 
hvarmr  |)orlåkr. 
hvitkollr  Sigurdr. 
hyrna  forunn,  Orn. 
hæll  j^orkell. 
Hækill-Snorri, 
hængr  Xetill. 
hofud  Bendikt, 
hordr  Jon. 

jarati  Ketill. 
jamsida  Bjorn. 
ilbreidr  Eindridi. 
iUska  Pétr. 
illskælda  Audun, 
mt  eitt  Olvir. 
illugi  j^ordr. 
ima  |)6rir. 
istruraagi  {>6rdr. 
jungidanz  Ogmundr. 


kåbeinn  Olafr. 
[    kaffall  Andres. 

kakali  ^ordr, 
;   kaldaljos  Xolbeinn. 
1   kålfr  Ketill. 

kalli  Jon. 

kamban  Grimr,   Vemundr. 
j   kambhottr  Eldjarn. 
1  kåpa  Sigurdr._ 

i    karl  Håkon,    Kolbeinn,    Sigvaldi. 
I   karlsefni  j^orfiunr. 

kastanrazi  Asmundr. 

kåviss  Håkon. 

keft  Andres. 
j   keikan  Grimr. 
I   keikr  Eilifr. 
I   kelda  Eyvindr. 
!   kerabr  Eilifr. 

kennir  Eilifr. 

kerlingamef  Amorr, 

kerra  Sigurdr. 

kettlingr  Hrolfr,  Jon  (2). 

ketturyggr  Kolbeinn. 

kjagi  Jon. 

kjami  Hallr. 

kidlingsmuli  Olafr. 

kifa  Eirikr. 

jdkinaskåld  Oddr. 

kikr  Gregorius. 

kinnrifa  Eyvindr. 

kippa  Smidr. 

kjolfari  Ketill. 

kjotlær  Karl. 

klafi  Jon. 

klakka  J)6rir. 

klaufi  Sigurdr. 

kliningr  Einarr. 

klo  Håkon. 

klofi  Solvi. 

klyppr  ^orkell  (2). 

knapi  Olafr. 

knappr  j^orgrimr,  j)6rir. 

knarrarbringa  J)orbjorg. 

kneiti  Ulfr. 

knerra  Ottarr. 

knottr  Finnr. 

Al* 
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kollr  Jon,  ^érdr. 
kolr  Jon. 
kopr  Asbjorn. 
kor  Jon. 
korni  I  var  r. 
korpr  Eysteinn. 
korti  Eilifr. 
krafla  |>orkell. 
kråka  Ulfr,  Ondéttr. 
kraki  Hrolfr. 
kråkr  |>6rir. 
kråkunef  ^orvardr. 
krista  Andres, 
krokr  Ketill,  Ivarr. 
krækidanz  Ogmundr. 
kuSa  Eilifr. 
kuflungr  Jon. 
kufungr  Nikulås. 
kugaSr  J)orsteinn. 
kuggi   j^orkell. 
kula  Jon,  Guåbrandr. 
kurt  Hallvardr. 
kiisi  j^orsteinn. 
kiitiza  Jon. 
kuz  Jon. 

kuza  Andres,  Askell. 
kvaran  Olafr. 
kveikr  ^orleifr. 
kveisa  Karl. 
Kyfri-Bjorn. 
kyllinef  ]^6rarinn. 
kyr  Simon. 
Kyrpinga-Ormr. 
kyrtill  Jon. 
kægill  Haldorr. 
kælisvelgr  Ozurr. 
kottr  Jon,  |)6rår. 

lambi  Eyvindr. 

landhafr  Jon. 

laukr  Einarr. 

ledrungr  Arni. 

leira  j^orkell. 

leppr  Hallvardr,   Loåinn, 

Ijaxa  Eindriåi. 

limr  Botolfr,   Sæbjorn. 


Oddr. 


Ijoåhorn  Erlingr. 
Ijomi  Ivarr. 
lodbrok  Kagnarr. 
loftunga  J)6rarinn. 
lokkr  Berg{)6rr,  J)6rdr. 
Mdr  Håkon. 
lungbarSr  Einarr. 
lygra  Einarr. 
lyrgja  Ormr. 
lyrta  |>randr. 

magni  Grimr. 
mangi  Magnus. 
mani  |)orkell. 
mannvitsbrekka  Jorunn, 
marardraf  Hallvardr. 
matjarl  Arni. 
meyla  Eysteinn. 
miSlangr  ^orkell. 
minniskjoldr  Magnus, 
mjobeinn  {)6rir. 
mjonef  Hrani. 
mokr  Olafr. 
mostrstong  ]^6ra. 
raunki  Sveinn. 
munnr  Sigurdr,  j^orfinnr. 
muntari  Hagbardr. 
murti  Jon  (3). 
murtr  Sigurdr. 
musa  Pétr. 
molr  Guthormr. 
mbndull  Nikulås. 

nautstå  Snorri. 

nef  Ivarr  (2),  |)6rarinn,  f)orleifr. 

nefja  Hrolfr,  J)orkell. 

ofsi  Eyjolfr,  j^orarinn. 
ognhottr  Sigurdr. 
oreida  Ami. 
orka  Rognvaldr. 
ormstunga  Gunnlaugr. 
orri  Eysteinn  (2). 
orski  Arnorr. 

pai  Olafr. 
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paris  Jon. 
paui  Grimr. 
penni  Eindriåi. 
pentr  J)6rarinii. 
pik  Håkoiij  Jjoåoiir. 
piltr  Vilmundr. 
plyttr  Andres, 
posi   Åriibjorn. 
possi  Kniitr. 
pottr  Andres. 
Pretta-Påll. 
prutr  J)orkell. 
pungr  Asbjorn. 
purka  J>orsteinn. 
piiss  Ingimundr. 

ragna  Ingibjorg. 

rakki  Eindriåi. 

rangmunnr  Einarr. 

raudfeldr  Asgeirr. 

raumr  Ketill. 

re  fr  Jon. 

reiSardynr  Ælubjarni. 

remba  Amundi. 

réttilbeini  Eognvaldr. 

réttordr  Holdbodi. 

reydarsida  Bjorn. 

ribbr  KetiU. 

ribbungr  Sigur6r. 

rigr  ^orbjorn,  ^orgeirr. 

ringr  Erlingr^  Eysteinn. 

Eita-Bjorn, 

rofa  Ivarr. 

rofi  Ivarr. 

romstafr  Erlingr. 

rosta  Olvir. 

rufa  Ami. 

rykkill  Kagnarr. 

rympill  ^jodolfr,  |)6r61fr. 

såla  Bårår. 
saltsåS  Sigurdr. 
såmr  Gunnarr. 
saurr  Eyjolfr. 
serkr  Salgarår. 
sikr  S6ni. 


I    silfri  |)orkell. 

I   silki  Jon,  Ivarr. 

I   silkiauga  Sigurdr. 

!    sindri  Guthormr. 

j   sitiza  (r.  siriza)  Eirikr. 

skaåareår  Arni. 

skakalokkr  Ondottr. 

skålaglam  Einarr. 

skåldstikkill  Gu5niundr. 

skalli '  Lifolfr,  Sigurdr. 

skålmi  Atli. 

skardi  |>orgautr,  J)orgil8. 

skefla  J)orsteimi. 

skeggi  J>6r6r. 

skeifr  Einarr. 

skein  J)orbjom. 

skeia  Andres. 

skeljamoli  Ormr. 

skelkr  j>orsteinn. 

skjaldarband  Andres. 

skjalfarbondi  Agni. 

skiljandi  j^orvaldr. 

skinnknifr  Beni. 

skinnpetta  Jon. 

skinnstakkr  Bjålfi. 

skitinbeini  Einarr. 

skitradr  Skagi. 

skjoldr  Bårdr. 

skogarnef  Ormr. 

skolli  ^ordr. 

skolmr  J)orbjom. 

skota  Eirikr. 

skotakollr  J>6rdr,  j^orgeirr. 

skråpr  Eyvindr. 

skråveifa  Jon. 

skreidungr  GuSleikr. 

skreppr  Jon. 

skreyja  Eyvindr. 

skripla  Simon. 

Skriiåu-Eirikr. 

skrukka  Skervaldr. 

skrogr  Dufgåll. 

skuma  |>orleifr. 

skurfa  Kalfr. 

skygna  Hallvard  r. 

skygnir  IJlfr. 
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skokull  Åuduu. 

slafsi  FriSrekr. 

slagbellir  Eirikr. 

slandri  Eindriåi. 

slefa  Sigurdr. 

slembir  Sigurdr. 

slettr  Jon. 

sl66i  J)orbjorn. 

slyngr  Ami. 

slongvanbaugi  Hrærekr. 

småttauga  Pall. 

sine5ra  Jon. 

smetta  Ivarr. 

smjorbakr  Einarr,  Olafr. 

smjorstakkr  Aslakr. 

smyrill  Jon 

snagi  Eirikr. 

snåkr  Eyvindr. 

Sneglu-Halli. 

sneis  Guåleikr,  Sigurår. 

snerill  Gutbormr. 

sneypir  Kolbjorn. 

snikr  Hallsteinn. 

snillingr  Ulfkell. 

snuinbrok  Hallgerår. 

sokki  Sigbvatr.  , 

spadfotr  Eirikr. 

spala  I)6rir, 

sparri  Vigi. 

sprakaleggr  J)orgils. 

spytuleggr  Ami. 

stakarbofåi  J)orgeirr. 

stål  Jon. 

standreykr  Alfr. 

staurr    Ketill,    Lodiun,    Simon. 

steik  AstriSr,  Ivarr. 

steiklingr  Sigurdr. 

steinveggr  Erlingr. 

steypir  Ormr,  Pétr. 

stilkr  Eirikr. 

sto6  Hallvarår. 

strjona  Alrekr. 

Strut-Haraldr. 

strykr  Asolfr. 

stryllr  Steingrimr. 

strynefr  Kolbeinn. 


stræta  Eirikr. 
sturla  Arni. 
styåra  |)orgils. 
styrja  J)orleifr. 
sultan  Nikulås. 
sundrammr  Eysteinn. 
suri  Eysteinn. 
svaddi  Hallvarår. 
svangi  Grimarr,  Grimr. 
sveitaskitr  Sveinn, 
svi5inn  Ingolfr. 
svignakjuka  Sorkvir. 
svæla  Ambjorn,  Årni. 
sylgja  Jon. 
syr  Sigurdr. 
sæfiU  Sigurdr,  Sigvardr. 
sorkvir  Eyvindr. 

taglarbani  lllugi. 
talgi  Sigurdr. 
tanni  Berg|)6rr. 
tartr  Nikulås. 
tasaldi  J)orvaldr. 
teddiåss  Asbjorn. 
teskill  J)orsteinn. 
tjaldstædingr  J)orsteinn. 
tindr  Gunnarr. 
toni  Olafr. 
toppr  Eirikr. 
torfi  Eindridi. 
tott  ^orir. 
trefill  j^orkell. 
tréserkjabani  Amvidr. 
tréskegg  |)6rir. 
trételgja  Olafr. 
treyja  Ivarr. 
trin  Jon. 
trolli  ]^orgrimr. 
tunnadolgr  Egill. 
tviskafinn  Jon. 
toskubak  Orrar. 

ulfaldi  Brynjulfr. 
ullserkr  Egill. 
ullstrengr  Sigurdr. 
uppsjå  Hallvardr. 
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lirarhorn  Eyvindr. 
usti  Jon. 
utvik  Ivarr. 
uxafoti*  "^orsteinu. 

vad  i  Arni. 
vågadriirab  Ozurv. 
vågapungr  Ogmundr. 
vagaskålm  Pall. 
vali   Gudlaugr. 
vandilskraka  Ottarr. 
vargr  Bardr,  Oli. 
varskinn  Pall. 
vefja  Vikingr. 
veidikonungr  Gudrodr, 
veiåimadr  Eirikr. 
vængr  Jon  (2). 
volubrjotr  Olafr,    Verrcundr. 
Vorsakrakr  Eiiiarr. 


j  J)ausnir  {)orgrirar. 

I  {)egjandi  f)6rir. 

:  {)ingbitr  J)6rår. 

j  [)ingli6fåi  ^orir. 

j  |)ingskorinn  {)orm6dr. 

;  {)orskabitr  {)orsteiim. 

!  pTjmv  Ketill,  ^oraldi. 

'  |)dfuskitr  ^orgils. 

i  |)yna  f  orbjorn. 
|)orab  Josteicn. 
1 

i  æåikollr  Asgeirr. 

j 

j  odlingr  Vilhjalmr. 

olbogi  Eyvindr, 

i  ongull  Sigmundr. 

I  orvhond  |>6rdr. 


REGISTER  OYER  STEDS-  OG  FOLKENAYNE. 


Affrika.  111.  294.  488.  537.  562. 

Affrikani.  111.  502. 

Agarene.  111.  466. 

Agdanes.    1.    230.  306.  310.   11.  265—267. 

547.   548.   601.    626.  658.    111.    47. 

232.  416. 
Agdir.    1.    23.    39.   58.    86.  266.  375.  452. 

573.    11.    43.     193.   260.   305.  311. 

326.  427.  429.  430.  440.  441.  445. 

455.   573.   594.   604.  623.    111.    45. 

85.  133.  143.  196 
Agiosophia.  111.  490. 
Agnafit.  11.  16.  29. 
Agnafjofår.  111.  454. 
Agnlausa.  111.  77. 
Åin  helga.  II.  280.  284.  111.  506. 
Akr.  11.  679.  680.  111.  87.  89.  90.  176. 
Akranes.  I.  267.  268.  II.  92.  94. 
Akrsborg,  Akr.    11.  486.  487.  111.  25.  520. 

542.  543. 
Akrshagi.  11.  682—684.  687.  111.  43. 
Akvintania.  111.  538. 
Ål.  111.  6. 
Alaborg.  11.  420. 
Ålandshaf.  I.  219. 
Alangrar.  111.  527. 

Aldeigjuborg.  1.  519.  11.  117.  133.  134.409. 
Aldi.  11.  650. 
Aldinshagi.  11.  697. 
Aleyjarsund.  11.  601.  602.  111.  49. 
r|  Alexandria.  111.  485—487. 


Alfheimar.  1.  22.  23.  26..  11.  6. 

Alftafjorår  å  Grænlandi.   1.  430. 

—     å    islandi.    1.    21.    419.    421.    422. 
429. 

Alftar.  11.  557. 

Alftartunga.  111.  530. 

Alftverir.   111.  128. 

Alimannia.  111.  535.  536.  538. 

AUra  heilagra  kirkja  i  Bjorgyn.  11.  578. 

AlrekstaSavagr.  II.  665.  666. 

Alrekstaåir.    1.   45.  61.  360.  361.    11.  578. 
604.  665.  666.  111.  86. 
i   Alvidra  i  Dyrafirdi.  1.  189.  203.  111.  561. 
I       ^-     1  Horåafylki.  11.  442. 
!   Ånavik.  111.  454. 
I    Angr.  II.  627.  660.  681.  111.  116. 
!    Ansraark.  111.  71. 
I    Antiokia.  1.  5l5.  111.  479.  489. 
I    Apaldrssetr.  111.  46. 
i    Apavatn.  11.  39.  111.  243.  529. 
I    År  i  Gautlandi.  1.  266. 
I   Arabes.  Ul.  466. 
I    Arabia.  111.  495. 
I    Aragun.  111.  201.  202.  204. 
I    Åranes.  Ul.  193. 
!    Arans.  Ul.  537. 
i    Årdalr.  11.  697. 
!   Aråion.  11.  491. 

Åreyjar.  111.   88. 
I   Armenia.   Ul.  545.  550.  552. 

Arnardalr.  U.  152—154. 
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Arnarfjordr.  11.  151. 

Arnarhéll.  1.  267. 

Arnarstaksheiår.  I.  441. 

Arnarvatsheidr.  1.  497. 

Arnlaugsfjorår.  1.  430. 

Aross.  1.  17.  95.  111.  284. 

Årvikr.  111.  70. 

Asaskogr.  111.  72.  73. 

Asbjarnarnes.  1.  266. 

Åsfjordr.  II.  675. 

AsgarSr.  1.  275. 

Asgeirsa  i  Viftidal.  1.  309.  II.  141. 

Asia.  1.  275    111.  466. 

Asiaheimr.  1.  275. 

Asialand.  1.  275. 

Aske5'jarsuiid.  11.  692. 

Askr.  II.  446.  111.  89.  118. 

Asleifarvik.  111.  221. 

Åsleifsgarår.  11.  656. 

Åsraundarvagr.  1.  227.  11.  176.  111.  228. 

Ass  i  Hjaltadal.  1.  270.  273.  436.  111.  525. 

Åstar.  11.  593. 

Atjoklar.  11.  447.  459.  460.  464.  465. 

Atlaey.  1.  571. 

Åttandaland,  II.  69. 

AuSafurSa.  11.  28. 

Audolfsstadir.  1.  451. 

Audunarstadir.  111.  530. 

Aumar.  111.  85. 

Aur.  111.  146. 

Aurar.  111.  127. 

Aiirlandsfjordr.  II,  669. 

AurriSafjordr.  11.  45 1.  453. 

AustfirSingafj6r6ungr.  111.  548.  564. 

AustfirtJingar.  I.  418.  444.  447.  111.  215. 

Austfirdir.  1.  250.  421.  546.  111.  521.  553. 

578 
Austfjordr  i  Grænlandi.  111.  454. 
Austmenn.  11.  108.  248.  476.  477.   111.  38. 

225.  243.   342.  446—448.453.524. 

525. 
Austra.  111.  537. 

Austragdir.  II.  54.  440.  111.   194. 
Austrått.  1.  325.  111.  53.  119.  157.  524. 
Austrey  i  Færeyjum.  1.  122.123.127.145. 

366.  552.  11.  242.  246.  249.  400.  401. 
Flateyjarb-ik.     HI. 


Austreyingar.  11.  578. 

Austria.  111.  520. 

Austrkirjalar.  111.  181. 

Austrlond.  11.  83. 

Austrriki.  1.  577.  11.  70.  111.  254.  306. 

Austrvegr.    1.    24.  42.  44.  54.  66.  67.  69. 

70.    104.    119.    207.  272.  278.  514. 

519.    11.  4.  28    47.  54.  55.  63.  84. 
.    120.  634.    111.   253.  255.  288.  290. 

413.  439.  478.  5l6. 
Austrvindr.  111.  289. 

Babilon.  111.  531.  540.  550.  562. 
Babilonismenn.  111.  475. 
BagMs.  111.  559. 

Bakkar  i  Bjorgyn.  II.  640.  668.  111.  217. 
Bakki  i  I)råndheimi.  II.  595.  605.  674.  Ul. 
10.  47.  159.  160.   207. 

—  i  Midfirai.  111.  518.  533. 

■-     (Loclinn   af  Bakka).    111.    540.    543. 
546. 

Balagardssida.  11.  17. 

Bård.  1.  437. 

Bardafjorår.  111.  28. 
I   BarSastrond.  1.  425.  11.  166. 
I   Bårafjorftr.  111.  192. 
;   Bardsvik  i  Sviaveldi.  11.  281. 
j        —     (Bardvik)  i  Orkneyjum.  II.  504. 
i   BarSzalon.  111.  201. 
j   Barheimr.  III.  522.  s.  Bæheimar. 
!   BarreyjarfjorSr.  111.  219. 
I   Befja.  II.  657. 
!   Beitissjor.  I.  22.  221. 
I   Beitisstofi,  Beitstod.  1.  221.  250. 
I   Benevent.  III.  496.  537. 
I   Bensteinn.  II.  573. 
I   Berg.  II.  595.  669. 
i        —     i  GjoleiS.  111.  66. 
I   Berudalr.  Ul.  49. 
I   BerufjorSr.  1.  419.  II.  167. 
I   Beruvik.  II.  495.  497.  111.  544.  583. 
I   Bethleetn,    Bethlem.     III.    478.    487.    488. 
I  511. 

—  (r.  Bæheimar).  111.  537.  538. 
Beyja.  Ul.  91. 

BjarkastaSir.  U.  596. 

48 
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Bjarkey.  II.   184.  226.  238.  239.  259.  267. 

268.  373.  600.  111.  127.  229.  546. 
Bjarkeyjar,  r.  Bjarneyar.  11.  312. 
Bjarkeyingar.  II.   259. 
Bjarraaland.    1.  43.  579.  581.  II.   124.  255 

—259.    267.    269.    111.    49.  50.  61. 

526. 
Bjarmar.  11.  125.  257.  258.  111.  60.  232. 
Bjarnarhofn.  1.  264. 
Bjorey.  III    127. 
Birkistrond.  1.  58. 
Bjorgyn,  Bjorgvin,  Bergvin.  1.  245.  II.  429. 

441.  442.  447.  455.  473.  475.  476. 

526.  527.  550     552.  558.  559.  563. 

570.  573.  577.  579.  580.  585.  587. 

589—591.  593.597—601.604.606. 

608—611.613.617—619.621.624. 

627.  628.  630.  631.  637.  639.  640. 

644.   645.  649.  650.  656-658.  660. 

663.  668.  669.  677.  680.  689.  692. 

694.  697.  699.  III.  3.  7.  8.   11.  13. 

15.   17—19.  21.  23.  25.  28,  29.31. 

35—39.  44.  46.  48,  49.  52.  53.59. 

61.    63.    64.    66,    75.    77-79.  84. 

86.  89.  91.  97  —  101.  103.105.106. 

109—111.    116.    118—121.    131- 

135.  137.  143.  148.  151.  157.    162 

—166.    168.    170.    174.    175.    177. 

180.  182.   184.  185.   187—191.194. 

196.  201.  203—208.  210.  211.  215 

—220.    231—23.3.    513.    517.    518. 

520—522.  536-528.  530.531.533. 

536—539.  542.  547.  551.  556.557. 

560.  $62.  563.  568.  56»,  579. 
Bjorgynjarmenn.  II.  662.  668.  Ul  28. 
Bjorgynjarvågr.  111.  562. 
Blakkastaåir.  Ul.  33.  527. 
Blåland.  Ul.  216. 
Blanda.  1.  451. 
Blåserkr.  I.  429. 
Blindheimsmenn.  Ul.  100. 
Blyholraar.  U.  495. 
Blokumenn.   11.  126.  380. 
Blondudalr.  1.  409. 
Blonduoss.    1.  208.  302. 
Bokn.  U.  308—311.  374. 


Bolgaraland.  11.  488. 
Bolungarvik.  II.   152.  Ul.  553. 
Borar  (r.  Bæar).  II.  187. 
Bordeyri.  1.  410. 
Borg.  1.  495. 

—  (=  Sarpsborg).    II.    111.    115.  307. 

542.  639.    692.    Ul.    3.    144.    163. 
216. 

Borgarå.  Ul.  145. 

Borgarfjorår  å  Islandi.    1.    386.    425.    430. 

445.454.  U.  93.  95.   107.  155.  166. 

Ul.    110.    172.  529.  530.  .534.  541. 

543.  558.  559.    570. 

—  å  Hjaltlandi.  U.  431.  465. 
Borgarsysla.    Ul.    3.   4.    6.   51.    71.  113— 

115.  157. 
Borgarl)ing.  Ul.  24.  116.  332. 
Borgfirdingar.  Ul.  215. 
Borgund.     I.    142.    U.    312.  670.  681.    Ul. 

130.  132. 
Borgundarholmr.    1.    91.    161.    167—169, 

171.    172.  193.  200,  203.  524.    Ul. 

436—439. 
Borgundia.  1,  95.  Ul.  502. 
Borr  (Bortn).  Ul.  127. 
Bot.  Ill,  221.  222.  227. 
Botn.  III.  223. 
Botsii  (Botnså).  111.  575. 
Bråband.  Ul.  31. 
Brandabu.  Ul,  82. 
Brandersborg.  Ul.  535. 
Brannslækr.  I.  424. 
Brattagrof.  Ul.  73. 
Brattahliå  a  Grænlandi.    1.  430.  431.  448. 

538.  540.  541.  544.    U.    205.    206. 

217.  224.  445.  454. 
Breida,  Breiåan.  II.   188.   189. 
BreicJabolstaår.  Ul.  38.  515.  525.  553.  554. 

560.  578.  581. 
Breidafjordr  å  Islandi.    1.    203.   264.    265. 

309.  425.  429.  430.    U.  90.  9.5.  97. 

102.    Ul.  519.  527,  558. 

—  i  Skotlandi.  11,  406.  460.  472.  495. 
Ul.  220. 

Breidastofa.  111.  159. 
Breideyjarsund.  Ul.  220. 
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Breidinn.  iil.  233. 

Brekka  i  Svarfaåardal.  1.  208.  209. 

-     å  Straumsey.  Jl.  439.  459. 
Breiiienses.  III.  498. 
Brenneyjar.  I.  576. 
Bretar.  1.  164.  II.  428.  466. 
Bretland.    1.    42.    51.  120.   156.  157.  161. 

163.    165.    173.    175.    181.  202.    II. 

379.  428.  465.  466.  479.    111.    492. 

493.  536. 
Brigtania.  III.  519. 
Brimaborg.  I.  115.  151. 
Briraar.  1.  17.  96.  113.   115.  548.  111.504. 

507.  508.  520.  529. 
Bristeinn.  II.  635. 
Brixia.  111.  499. 
Brunney.  Ill    127. 

Brunsvik.  III.  3.  216.  509.  536.  643. 
Bryggja.  III.  533. 
Brynjarshaugr.  1.  255. 
Brottueyri.    II.    564.    588.    591.    698.  673. 

674. 
Buåardalr.  111.  534. 
Budarnes.  111.  574. 
Bufinnar.  111.  422. 
Burfell.  111.  575. 
Burghs.  111.  202. 
Bustaborg.  1.  602. 
Byleistr.  1.   15. 
Bynes.  1.  234. 

Byrda  i  Naumdælafylki.  1.  87.  393. 
Byrgisherad.  II.  421.  436.  606. 
Byskupstunga.  II.  489 
Bær  1  Borgarfirdi.  III.  110.  529.  531. 

i  Loni.  1.  249. 

—  (BoSvarr  i  Bæ).  111.  535. 

—  (isakr  i  Boe).  III.  66. 

—  (Ogmundr  i  Bæ).  III.  651. 
Bæfjordr.  II.  407.  * 
Bæbeimar.  111.  538.  s.  Barheimr, 
Bodvarsdalr.  111.  504. 

Campus  Damasci.  111.  545. 

Cananéa.  Ul.  475. 

Cantia    111.  492.  504.  615.  s.  Kantaraborg. 

Cesarea.  III.  486. 


Chelius.  111.  465. 
Claramons.  III.  510. 
Claravallis.  III.  514. 

Constantinopolis.    III.    485.    487.    s.  Mikli- 
gardr. 

Dagurdarnes.  II.  166. 
DalabygcJ.  II.  188. 
Dalir  s.  Gudbrandsdalir. 

—  å  islandi.  111.  560. 

—  å  Katanesi.    1.    226.    II.    436.    605. 
508. 

Dalr.  111.  174. 

—  a  islandi.  111.  526. 
Dalverjar.  II.  608. 
Damascus.  111.  520. 
Damiant.  III.  631. 

Damisey,   Daminsey.     11.     451.    453.    500. 

601. 
Danakleif.  Ill,   76.  233. 
Danariki.    1.  106.  160.   111.  193.  266.  287. 
Danaveldi.    1.    82.    83.    108.    111.   448.   11. 

278.  305.  634.    III.    181.  186.  186. 

193.  204.  271.  272.  274.  286.  326. 

332.  334. 
Danavirki.  I.  108.  110—112.  346.  111.503. 
Danir.    1.    17.    18.  28.  29.  39.  60.  62.  63. 

60.   61.    83.    96.  96.  106.  107.  110 

-113.    163.    164.    178.    189.    204. 

205.  347.  366.  404.473—476.477. 

478.  481—485.  488—490.  496.  500. 

509.  510.  519.  676.    II.  18.  20.  31. 

34.  37.  62.  64.  58.  62.  71.  72.  76. 

86.    108.    169.    171.    174.  182.  276 

-280.    286.    608.    643.    647.    701. 

111.  4.  99.  172.  181—183.  185.  187 

—194.     197.    199.    200.    203—206. 

208—210.  238.  246.   264.274.275. 

278.    285.  286.  306.  307.  332.  334 

-342.    348.    359.    362—866.  370. 

372.  377.  378.  387.  426.  464.  468. 

470.  497.  501.  507.  609.  610.513. 

516.  516.  518.  621—523.  526.526. 

528.  530—534.  538.  640.  641.  543. 

644.  648.  649.  668. 
Danmork.  I.  4.   17.  18.  28.  29.  40.  42.  53. 
48» 
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57—69.  69.  70.  81.  83.  84.  86.  88. 

94—96.   98.    100.  101.  104.  106— 

109.  111.  113-116.   119.  123.137. 

139.  152—154.  157.  159—161.  163. 

164.  172.  179.  194.202—205.209. 

213.  219.  224.  247.  250.  272.  277 

-279.    285.    324.    340.    343.   346. 

350.  353.  354.  372.  388.  389.  391. 

398.  404.  4l5.  445.  471.  473.  474. 

500.  519.  524.  526.  528.  529.  531. 

534.  560.  576.    II.    15.  18.  36.  52. 

54.    62.   71—73.    76.   79.    80.   108. 

136.    138    (Danmorkin).     139.    l40. 

143.  174.  199.  224.  251.  253.  254. 

260.  275—279.  282—284.  290.  303. 

304.  306.  307.  324—326.  369.  372. 

374.  381.  4l2.  419.  420.  424.  447. 

455.  488.  539.  577.  579.  604.  608. 

635.  638.  639.  643.  644.  646.  649. 

679.    111.    3.  7.  23.  52.  83.  97.  98. 

109.  112.  137.  157.  163.  172.  174. 

181.  184.  185.  188.  190.  191.  196. 

197.  199.   200.  203,  204.  206.  208 

-210.    214-217.    253.   255.   259. 

263.  264.  272—275.  283—285.306 

—308.    326.    329.  331.  332.  334— 

340.  343.  347.  348.  350.  351.359. 

360.  370.  372.  376.  387.411—413. 

424.  425.  436.  437.  439.  445.  454. 

464.  468.  470.  498.  499.  501.  503. 

506-508.  510.  511.  513-515.  517. 

518.  520.  521.  524.  527.  528.  530. 

539.  542—544.  548.  570.  571.573. 

575.  579. 
Darmat.  111.  25. 
Deildarhjalli.  I.  4 10. 
Deildartunga.  III.  518. 
Depill.  II.  598.  673. 
Desey.  111.  574. 
Digrin.  II.  546. 
Digriskytningr.  111.  98. 
Digrmuli.   11.  560.  576.  591. 
Dimun  hin  meiri.  I.  126.  128.  143. 11.  24l. 

111.  506. 
Dimun  hin  litla,    1.    128.  551.  557. 
Dinganes.  1.  88.  111.  504. 


Dofrafjall.    1.   131.   134.  569.  11.   Ul.   Il2. 

548.  111.  203.  240. 
Dofrar.  1.  22.  220.  11.   187. 
Dollsey.  11.  44l. 
Dollshellir.  II.  44l. 
Dragseid  (Dragsheidi).  I.  245.  296. 
Dragsvik.  111.  233. 
Drangar.  1.  429. 
Drepstokkr.  1.  430. 
Drifandi.  11.  105. 
Drifeyjar.  11.  602. 
Dromunes.  111.  130. 

Drofn  (Drafn).  II.  307.  III.  46.  50.   79. 
Dufeyri.   11.  465.  471. 
Duf|)aksholt.  1.  522. 
Dumbshaf.  1.  22. 
DuEga.  III.  551. 
Dungalsbær.   II.   405.   439.  451.  465.  469. 

470. 
Dyflin.     I.     42.     150.     217.     247.      265. 

11.    182.    379.    421.   512.   513.    Ul. 

318. 
Dyngja.  111.  176. 
Dynhagi.  III.  548. 
Dynjarnes.  111.  105. 
Dynrost.  II.  497.  III.  176. 
Dyrafjorclr.    I.    189.    203.    111.    546.    552. 

556.  573.  578. 
Dyraksborg.  11.  488. 
Dyrholmaoss.  I.  441. 

Dyrnes.  I.  516.  II.  405.  492.  111.  219.228. 
Dyrsa.  111,  516. 
Dof.  111.  517. 

Effesus.  Ul.  466.  488 

Efjusund.  II.  460. 

Egåafylki.  1.  3.  575.  111.  49. 

Eg&ir.    1.  573.  II.  281.  306.  311.  481.  111. 

200.  227.  398. 
Egdrerå,  Egdera,  Egåa.  I.  95. 
Egg  i  Sparbyggjafylki.  1.  57.  II.  184.  267. 

301.  317.  371.  Ul.  267 
—     i  Skeynafylki.  II.  658. 
Egilsey.  11.  432.  433.  453.  461.  464. 
Egiptaland.  1.  502.  Ul.  478.  545. 
Eid  (Eidar,  Eidaskogr).  11.  113.  111.  68. 
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Eid  (EidsvoUr).  111.  80.  Si^. 

—  i  Firdafylki.  I.  573. 

—  i  Grænlandi.  111.  451. 

—  å  Vingulraork.  I.  562. 
Eidaskogr.    II.    52.    113.    114.    262.    315. 

326.  543.  554.    111.  65.  68.  71.  90. 

94.  95.  174.  246. 
Eidbyggjar.  II.  604. 
Eidinaborg.  11.  471.  496. 
Eidre.  111.  192. 
Eidsberg.  111.  115. 
Eidsvågr.  III.  218. 

EidsvoUr.  111.  79— 82.  92.  95.   138.   l57. 
Eikabergskogr.  111.  65. 
Eikabergsstod.  Ul.  l47.  l48. 
Eikisherad.  11.  544. 
Eikundarsund.   II.  260.  3U5.  306.  308.  111. 

38.  85. 
Einarsfirdingar.  11.  2 18. 
Einarsfjordr.    1.    430.    II.    206.   209.   2i4. 

217.  219.  220.  224.  111.  452.  454. 
Einbui.  11.  314. 
Eiriksey.  I.  429.  430. 
Eiriksfjardarbotn.  W.  216.  2 17. 
Eiriksfjordr.   1.   429.  430.  541-544.  546. 

548.    11.    205.    206.  209.  2l3.  2l5. 

217.  221.  111.  411.  446.  448.  454. 
Eiriksstadir.  1.  429. 
Eiriksvagr.  1.  429. 
Eiskrueid.   I.  221. 
Eislir.  1.  78. 
Eistiand.  1.  42.   78.   79.  so.  207.  241.  364. 

576.  II.  83.  634.  Ul.  o25. 
Ekkjal.  II.  407. 

Ekkjalsbakki.  I.  222.  11.  460.  465. 
Ekreyjar.    11.  54.   169.  111.  186—188.   190. 

191.  193.  198.   199.  233. 
Ekreyjarsund.  111.  191. 
Eldeyjar.  111.  523. 
Eldeyjarsuud.  111.   175. 
Eldueid.  111.  127. 
Elfarbakki.  111.  24. 
Elfarkvislir.  1.  42.  Ill    27. 
Elfarsker.  1.  137.  276. 
Elfarsysla.  111.  35.  50.  179. 
Elfr  (8.  Gautelfr;.   1.   41.  370.  3  73.  II.  52. 


53.  55.  56.  85.  193.  260.  276.520. 
555.  562.  655.  111.  3.  35.  44.  83. 
95.  114.  177-180.  183.  185.  186. 
188.  191.  193.  195.  197.  203  204. 
I  207.  208.  215.  2l7.  264.  273.  274. 

I  338.  373.  377.  506.  540. 

I  Eltvinareng.  Ul.  78. 
:   Elgjames.  111.  80. 
I   Elgisetr.  111.  399.  530. 
Ellidaeid.  1.  22. 
ElUdarvik.  Ul.  220. 
Emaus.  111.  486. 

England.  1.  17-20.  46.  49-52.  55.  62. 
79.  98.  106.  120.  150.  l5l.  204— 
206.  210.  224.  228.244.246-248. 
250.  292  300.  309.  339.  340.  378. 
436.  453.  500-502.  506.  516.560. 
578.  II.  18.  20.  22.  23.  28-3^. 
.33.  36.  54.  76.  108.  118.  143.174. 

236.  251-254.  260.  267.  269.276. 
278.  287.  304.  307.  318.  319.  373. 
374.  411.  412.  420.  423.  428.  440. 
441.  446.  455.  478.  490.  512.  524. 
604.  671.  Ul.  3.  77.   166.   197.201. 

237.  238.  245.  253.  255.  260.  264. 
265.  272.  285-287.  370.  378.  386 
—389.  393.  394.  398—400.  425. 
432.  463—465.  467-472.  481.  492 
-494.    498.    499.    501.    502.  505. 

i  507.  509.  510.  513—515.  518.519. 

i  521—525.    535-537.    544.    547— 

i  549.  557.  562. 

j    Englandshaf.  1.  l42.  II.  269. 
!   Englar.  1.  l20.  221.  496.  500.  11.  20.  283. 
I  366.  412.  522.  671.    Ul.    178.  204. 

I  205.  238.  391.  393.  394    398.464. 

465    468.  482.  490-493.  495.498. 
499.  502.  505.  507.   509.  510.  515 
—521.    523.    524.    535.    538.  539. 
543.  544.  546.  547.  561.  563. 
Englismenu,  Engilsmenu.    I.    205.   247.    U. 
411.  412.  427.    Ul.   246.  386.  390. 
392.  395.  396.  535. 
Eplaholt.  Ul.  529. 
Erlendshaugr.  U.  595.  Ul.   159. 
Erneyjar.  111.   128. 
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Esjuberg.  I.  264. 

Esjuneseyjar.  111.   l46. 

Ey.  111.  233. 

Eyfirdingar.  1.  424.  111.  .566— .569.  581. 

Eygotaland.  1.  98. 

Eyja^oU.    i.    213.  267.  111.  446.  511.  547. 

558.  569. 

Eyjafjorår.    1.  267.  270.  334.  336.  445.  11. 

119.    166.    240.   111.  205.  529.  532 

533.  566.  677.  578. 
Eyjasandr.  1.  442. 
Eyjasysla.  lU.  48.  s.  Eysysla. 
Eyjavatn.  111.  33.  48.  93.  96. 
Eyin  helga.  11.  505.  ill.  89.  109.  157.  523. 
Eyin  litla.  Ul.  94. 
Eyland.  11.  55.  79. 
Eynafylki.  1.  570.  11.  39. 
%nir.  ]J.  186.  682. 
Eyrar  (  Noregi.  1.  312.  325.  431.  11.  239. 

559.  565.  567.  574.  588.  590—592. 
595.  598.  629.  651.  657.  658.  660. 
670—674.  679.  111.  18.  106.  117. 
124.  125.  233. 

—     å  islandi.    Ul.    28.    524.   525.  533. 

555.  557.  560.  565. 
Eyrarbakki.  111.  578.  580.  581. 
Eyrar{)iDg.  11.  548.  655.  Ul.  4.  10.  15.17. 

18.    54.    123.    131.    142.   159.   199. 

257.  317.  a34. 
Eyrastræti.  Ul.  150. 
Eyrasund,  Eyrarsund.  1.  52.  114.  137.  471. 

528.    U.    283-286.    307.    Ul.    185. 

199.  206.  209.  414.  439.  548. 
Eysteinsdalr.  11.  518. 
Eystrasalt.    1.    69.   105.   137.  219.  277.  U. 

544.  556. 
Eystridalir.    1.    22.  23.    U.  292.  560.  554. 

Ul.  5.  6.  49.  62.   74    90.   129.  158. 
Eystrielfr.   1.  23. 

Eysysla.  1.  69.  11.   17.  s.  Eyjasysla. 
Eyvik.   1.  424. 
E^vindardalr.  111.  605. 

Få3.  Ul.  43. 

Fagrabrekka.  1.  410.  412.  414. 

Fagridalr.  Ul.  543. 


Fala.  111.  93. 

Falstr.  Ul.  542. 

Falstrbyggjar.  Ul.  285. 

Farmannshaugr.  1.  44. 

Féeyjarberg.  1.  58. 

Féeyjarsund.  1.  58. 

Fegiusbrekka.  11.  566. 

Fenedi.  Ul.  l84. 

Fenhring.  1.  353.  U.  602.  Ul.  191. 

Fetlafjordr.  11.  21.  24. 

Fjadrundaland.  U.  69. 

Fjalafylki.  1.  185. 

Fjalir.  1.  23.452.671.573.  11.  572.  Ul.  99. 

Fifi.  11.  254.  407. 

Fiflavellir.  Ul.  432. 

Fimreiti.  II.   608.  610. 

Finnabu.  I.  246.  278.  11.  636. 

Finnar.  1.  43.  153.  231.  359.  386.  393. 
394.  U.  17.  18.  76.  325.  356.  372. 
111.  44.  182.  197.  381—385.  651. 

Finnbygdir.  Ul.  218. 

Finney.  II.  41.  46.  326.  358.  Hl.  246. 

Finnland.  1.  21.  219.  11.   17.  83. 

Finnmork,  Morkin.  1.  43.  219.  359.  11.  62. 
183.  255.  262.  520.  Ul.  181.  244. 
381.  533.  660.  651. 

Finnsbudir.  Ul.  519. 

Fjon.  1.  163.  155—160.  163.  167.  172. 
202.  Ul.  285.  642. 

Fjonbyggjar.  1.  163. 

Firdafylki.    1.    52    (Fjardafylki).     86.    87. 

673. 
Firdir.  I.  23.  41.  84.   185.  243.  296.  452. 
573.    11.    190.    235.    311.  569.  673. 
Ul.  226. 
Firdir  vestr  s.  Vestfirdir. 
Fitjar.  I.  45.  59.  60.  300.  II.  521.  Ul.  268. 
Flaåki.  I.  307.  II.  569.  Ul.  127. 
Flåndr.  111.  204.  463.  612.  623.  533.  647. 

667. 
Flatatunga.  III.  529. 
Flatey.  Ul.  517.  518.  525.  534.  568. 
Flettunes  s.  Glettunes. 
Fljod.  1.  188. 

Fljot.  1.  439.  441.  lU.  416.  646. 
Fljotsaross.  Ul.  518. 
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Fljotsdalr.  I.  421. 

FljotshlitJ.  I.  424.  III.  554. 

Fljotverjar.  I.  439.  III.  5l7. 

Floi.  11.  105.  111.  517.  531.  549.558.559. 

575. 
Floruvågar.    II.    519.    G40— 642.  MO.    111. 

56.   121.   144.   173.  520. 
Flugumyrr.  111.  189.  532. 
Flugunes.  II.  439. 
Flydrunes.  1.  188.  II.  45l. 
Flæmingjaland.  1.  115.  11.   18.  54. 
Flæmingjar.   11.  380. 
Folavollr.  111.  48    62. 
Foldhella  (Holdhella).  111.  131. 
Foldiii.    1.    67.    11.    33.    45.  52.  305.  307. 

580.    594.    635.  657.  692.    111.    24. 

26.  65.  72.  73.  75.   145.  186.   194. 

195.  198.  207. 
Foldungar.  11.  682.  III.  25.   44. 
Folk.  11,  697. 
Félkasborg,  Folkinsberg,  Folkisberg.  Ill  4. 

71.   72. 
Follo.    III.  43. 

Folskn.  II.  548.  559.  591.  670.  111.  126! 
Fornafjall.  11.  697. 
Fornes.  II.  508. 
Fors.  II.  526.  111.  46. 
Forskirkja.  II.  690. 
Folvik.  III.  513. 
Frakkar,  Frankar.    11.    380.  381.    III.  201. 

290.  489.  496.  499—501.503.505. 

509.  511.  513.  515.  516.518—520. 

523.  524.  526.  531.  536     539.541. 

543.  544.  547—549.  551.561.  563. 
Frakkland.    1.  94—96.  98.  108.  349—351. 

111.    290.  486.   490.  495—499.  502. 

503. 
Framnes.  III.  403. 
Frankar iki.  III.  562. 
Franz.    111.    201.  204.  493.  499.  600.  504. 

505.  512.  532.  536.  537.  543  544. 

548.  550.  557. 
Franzeisar.  111.  487.  488.  500. 
Freiåa,  Fræ5i.  1.  58. 
Frekeyjarsund.  11.  312.  III.  85.  217. 
Friåarev.  II.  439.  450.  454.  456-458.  497. 


Frisir.  1.  94.  95.  III.   185.  496.  497. 
Frisland.  1.  42.  108.  115.  352.  11.   18.  54. 

111.  497. 
Fr65å.  III.  505. 
Fr66aåss.  II.  693.  695. 
Froåung.  III.  47.  50. 
Frosta.  I.  314.  317.   II.  40. 
Frysja.  II.  683.  111.  33. 
Frysjubrii    11.  684,  III.   147. 
Fulda.  111.  511. 
FundueiS.  111.  93.  95. 
Furusund.  11.  586. 
Fyri.  111.  66. 

Fyrileif,  Fyrisleif.  II.  446.  655.  111.  513. 
Fyrisvellir.  II.  72.  73. 
Færeyjar.  1.  122.  123.   125.  126.  129.  130. 

136.  144.  146.  148.  149.  202.  248. 

265.  362.  364—369.  549.  550.  555. 

II.  49.  239.  241—250.  395.  397— 
399.  403.  404.  535—537.576.625. 

III.  52.  515—517.  523.  524.  530. 
531.  536.  537.  545.  562.  563.  568. 
572.  573. 

Færeyingar.    1.    122.    126.   143.   146.   550. 
557.  II.  242—244.  398. 

Gaddgedlar.  11.  411. 

Galicia,  Galiciuland.  11.  478.  482.  111.  470. 

Galilea.  111.  478. 

Galvei.  111.  100. 

Gandvik.    1.    219.  579.  580.    II.    258.    111. 

246. 
Gardanes.  III.  454. 

Garåar  a  Akranesi.    I.   267.  111.  119.  533. 
581. 
—     (=  Garåariki).  I.  91.119.241.436. 
II.  5.   115.  226.  318.  341.374.376. 
.390.  409.  52.3.  111.  262.   289.  321. 
I        —     i  Grænlandi.    1,    431.  546.    II.  209. 
I  215.  111.  446.,  448.  454. 

!    Gardariki.    I.    77     79.    81.    88—90.    116. 
\  117.  119.  206.  216.  241.  364.  5l9. 

11.  47.  55.  117.  119—121.  124.  126. 
133.   134.  314.  315.  320—322.  326. 
341.  348    371.  373.  408.    409.    III. 
I  181.  251.  260.  261.  289.  504.  506. 
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Gardarshélmi  (Island).  1.  248. 

Gåreksey.    II.    439.    448.    467.    468.    477. 

493.  494.  502.  507.  512—514. 
Qarfsdalr.  II.  167. 

Garpsdalr.  I.  308.  II.   161.  166.   167. 
Gåseyri.  I.  208.  III.  55l.  555.  561.  568. 
Gåsir.  I.  332.  III.  415.  416.  548.  561. 
Gaskonia.  111.  201. 
Gata.    I.    123.    125.    129.    148.    366-368. 

550—552.  555.    II.  241.  247-250, 

394.  400. 
Gaul.  I.  235.  237.  II.  565. 
Gaular.  1.  23.  562. 
Gatlarass.   II.  40.  50.  263.  546.  559.  561. 

577.   586.   596.   630.    III.    62.  131. 

345. 
Gaulardalr.  1.  55.  233.  234.  237.238.  317. 

399.  569.  570.  II.  39.  40.  50.  522. 

568.  592.  593.  595.   111.  6    48.  49. 

125.  131.  185.  239.  345. 
Gauldælafylki.  I.  570.  II.  39. 
Gauldoelir.  II.  546.  596.  597.  680. 
Gaulverjabær.  III.  549.  559. 
Gautakastali.  Ul.  233. 
Gautar.    I.    52.  53.  266.  576.    II.    52.  53. 

168.  169.  276.   111.  64.  83.  84.  87. 

88.    92.    180.    183.    191.  306.  373. 

374.  377. 
Gautasker.  I.  219. 
Gautaveldi.  I.  526. 

Gautavik.    1.  250.  251.  256.  III.  548.  560. 
Gautelfr.  1.  23.  246.  569.  11.  52.  169.555. 

111.  218.  246.  516.  531.  539.  s.  Elfr. 
Gautland.    1.    53.    69.    98.  114.  154—156. 

266.    341.    345.   415.    469.  526.    II. 

53.    58.   62.   63.  69.  84.  109  —  111. 

113.  116—118.  142.  146.  148.168. 

174.  255.  260.  261.  285.  287.  303. 

307.  315.  324.  425.  430.  539.  555. 

599.  601.  634. 'III.  12.  24.  54.  87. 

91.  109,  163.  174  —  176.    179.   19.=>. 

273.  284.  372.  373.  540 
Gefsisnes.  II.  439. 
Geirstaåir.  11.  6.  7, 
Geirsver.  II.  258. 
Geitaberg.  II.  462. 


i   Geitabru.  II.  652.  III.  150 

•   Geitaskard.  1.  304. 

I    Geitdalr.  111.  518. 

;    Geitkjorr.  III.  192 

I   Geitskarir.  111.  191. 

I   Geldingaholt.  111.  189.  532. 

I   Gelmin.  II.  593. 

i   Gems.  111.  502. 

!   Gerdi.  II.  326.  358. 

Gerlostes.  111.  544. 

Germani.  111.  499.  500. 

Germania.  111.  497.  501. 

Gerno.  111.  201. 

Gervidalr.  II.  102.  103. 

Gestabakki.  II.  693. 

Gestilrein.  111.  523. 

GjafjorSr.  III.  228. 

Gjallarbru.  111.  161. 

Gilja.  I.  268.  269. 

Gilling.  1.  395. 

Gilsbakki.  1.  445.  111.  518.  570.  581. 

Gilsfjordr.  11.  105.  167.  111.  529. 

Gimsar.  1.  188.  250.  256.  257.  260.  261. 
263.  318.  457.  476.  504.  506.  510. 
532.  II.  193.194.680.  III.  320  348. 

Gislupollar.  11.  21. 

GjoUuråss.  11.  652.  656.  683. 

Gizka.  11.  263.  427.  III.  79.  111.131.357. 
358. 

GladaJ)ros.  Ul.  70. 

Glåma.  111.  581. 

Glasisvellir.  1.  347.  360.  361. 

Glaucestr.  111.  470. 

Glaumbæjarland.  1.  549. 

Glaumbær.  111.  559.  560. 

Glaumsteinn,  Glymsteinn.  III.  191  —  193. 

Glettunes,  Flettunes.  II.  439.  475. 

Gnipaheidr.  1.  350. 

Gniipr.  111.  578. 

Godeyjar.  1.  393-395. 

Godmarr.  II.  655. 

Godnarfjordr.   111.  335. 

Gotar.  II.  17. 

Gothi.  111.  486.  488.  489. 

Gotland.  I.  21.  110.  518.  519.  II.  17.  69. 
111.  553. 
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Grafdalr.  11.  584.  609.  640.  689. 

GrenjadarstaSr.  111.  551.  556.  557.  583. 

Grenmarr,  Grænraarr.    11.  41.  111.  45.   146. 

Grenningar.  II.  314. 

Grenningasund.  III.  144.   145. 

Grettisvik.  11.  681. 

Grikkir,  Girkir.  1.  5.  29.  32—34    11.  380. 

381.  587.  646.    111.    292.  293.  302 

—304.    310.    466.    471.   499.  510. 

511.  518.  528.  539. 
Grikland,  Girkland.    1.    5.   117.    119     504. 

505.  507.  II.  306.  380.  III.  376. 
Griklandshaf.  III.  292.  528. 
Grimaskard.  I.  361. 
Grimsåross.  11.  166. 

Grimsbær  å  Englandi,  I.  50.  11.  440.  441. 
Grimsey.    II.  240.  460.    111.  49.  188.  526. 

532.  556. 
Grimsnes.  1.  424.  111.  516.  575. 
Grimstunga  i  Vatnsdal,  1.  302.  303. 
Grimstungnastaår.  111.  582. 
Grindavik.  111.  560. 
Grindholmasund.    II.  692.    111.  39.  40.  78. 

113.  114.  146. 
Grjot.  II.  595. 
Grjotar.  11.  596. 
Grova.  111.  113. 
Grund.  111.  110.  566. 
GrunnafjorSr.  11.  94. 
Grytingr.  1.  56.  57. 
Græcia.  1.  278. 
Græningr.  1.  346.  358. 
Grænland,  Grenland.    1.    68.  283.  576.    11. 

3.  G.  8.  67.  111.  44.  53. 
Grænlandsfylki.  II.  4. 
Grænraarr  s.  Grenraarr. 
Græningjasund.  II.  442.  650.  III.  172. 
Grænland.    1.    430-432.    448.    538—549. 

II.    90.    119.    164.   165.   203-205. 

207.  213.  216.  219.  221.  225   226. 

239.  250.  336.    III.  172.  214.  316. 

411.  412.  443—454.  504.512.514. 

518.  519.  521.  522.528-531.536. 

538    542.  550.  551.  560.  561.571. 

572.  576. 
Grænlandshaf.  II.  90. 
Flateyjarbok.     III. 


I    Grænlendingar.  11.  203.  209.  215.  224.  226. 
111.  214.  411.  443-454.  519.  521. 
534-536.  540.  551.  566. 
I    Groa.   111.  83. 

;   Guåbrandsdalir.   I.  23.  41.  188.  568.  569. 
579.    11.  37.  38.  41.*  65.  68.  187— 
;  189.  191.  192.  236.  251.  314.548. 

i  554.   555.    111.    6.    35.    77.  79.  89. 

:  ^  129.  134    136.  158.  308.  398. 

Gucley.  111.  221.  222.  227. 

GuSrann.  II.  635. 

Guåreksstaåir.  11.  654.  11.  138.  157. 

Gufåross.   1.   286.  287.  309. 

Gufufitjar.  II.  157. 

Gula{)ing.  111.  77.  426.  427.  536. 

Gula[)ingslog.  111.  48.  53.  56.  77.  85. 106. 
111.  143.  144. 

Guley.  III.  232. 

Gullbergseiå.  111.  187. 

GullbergsheiSr.  111.  547. 

GuUberuvik.  11.  474. 

GuUeyin.  III.  195.  233. 

Gullhamarr.  11.  559. 

Gunnarsberg.  111.  80. 

Gunnarsbcer.  II.  24.  26.  28.  525. 

Gunnbjarnarsker.  I.  429. 

Gunnvaldsborg.  II.  21.  22. 

Gydingaland.  III.  479. 

Gydingar.  1.  502.  111.  479.  502.  519. 

Gygisvik.  II.  689. 

Gyljandi.  111.  43.  147.  148. 

Gyrf.  Ul.  142. 

Gotuskeggjar.  1.  122.  265.  551. 

Hå.  11.  657. 

Hacfaland.    I.    24.    41.    43.  44.   561.  562. 
566.  569.   Ik  37.  38.  64.  68.  192. 
I  251.    548.    o49.    594.    111.   35.  46. 

i  47.    50.    65.    66.    72-74.  82.   83. 

89.  90. 
Haf)ar.  111.  46.  47. 
Haddingjadalr.  I.  24.  II.  695.  111.  '^4. 
Haey.  I.  281.  282.  II.  439.  459.  460.  602. 
Håfr.  I.  442. 
Hafgrimsfjordr.  I.  430. 
Hafnarfjoll.  II.  96. 
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Hafnarfjorår.  111.  581. 

Hafnarvagr.  11.  493. 

Hafranes.  1.  250. 

Hafrsfjorår,  Hafsfjordr.   1.  248.  573-575. 

Hafrsgil.  1.  454. 

Hagi.  111.  556. 

Hakadalr.  111.  72.  73.  82. 

Håkarlastrond.  111.  107. 

Hakarskot.  111.  102. 

Håkonarhella.  1.  61. 

Haleygir,  Haleygjar.  1.  298.  384.  452.  571. 

II.  183.  184.  228.  229.  351.  111.50. 
Haleyri.  1.  123.  340.  11.  647. 
Halfdanarhaugar.  1.  567. 

Halland.   1.  52.  54.  98.  160.  II.  447.  473. 

III.  27.  28.  37.  99.  100.  185.  187. 
J89.  191-194.  359.  363.370.371. 
374.  533.  547. 

Hallarnes.  II.  423. 

Hallvaraskirkja  i  Oslo.    11.  526.  éi 7.  681. 

685.  686.  111.  28.  32.  99.  150. 154. 

156.  196.  513. 
Hålogaland.  1.   42.  43.  87.  143.  188.  296. 

298.  299.  307.  327.  393.  414.426. 

430.  433.  435.  578.   II.   85.    183. 

184.  237.  255.  260.  267.  269.  287. 

304.  558.  600.  601.  650.  671.  672. 

679.   111.  15.  44.  50.  61.  111.  120. 

125.  127.  128.  162.  196.  398  422. 

424.  505.  506.  538.  552.  554.  563. 

566. 
Hals  1  Danmork.    1.  84.  113.  114.  II.  522. 

111.   504. 
Hamarey.  111.  128. 
Hamarker.  111.  92. 
Hamarminni.  II.  670. 
Hamarr  å  Grænlandi.  y.  206.  220.  221. 
~     kaupangr.    1*.    549.   554.  644.  649. 

111.  5.  29    39.  79.  89.  95. 109. 113. 

117.  137.  138.  168.  184.  185.196. 

205—207.  217.  514.  528.  532.534. 

535.  540.  542.  551.  562. 
—     i   Vermalandi.  11.  543. 
Hamborg,  Hamsborg.  I.  17.  111.  497—499. 
Hamrasund  i  Nordmærafylki.  1.  185. 
Hardangr.  1.  69.  84.  II.  579.  604. 


Haråengir.  II.  551.  665.  111.   198. 

HarSsjor.  11.  581.  111.  145. 

Hardsteinaberg.  111.  454. 

Harund.  1.  187. 

Harundarfjorår.  1.  187. 

Hjisteinn.  II.  647. 

Hattarhamarr.  11.  560.  581.  637.  111.  18. 

Haugaheiår.  1.  224. 

Hangar  \i6  Karmtsund.  1.  48.  582. 

Haugastrond.  11.  608.  610. 

Haugasund.  1.  582. 

—  i  Ranriki.  11.  54. 
HaugaJ)ing.  II.  446.  111.  24. 
Haugi.  III.  26. 

Haugr  i  Svif)j6å.  1.  577. 
~     i  Veradal.  II.  185. 

—  å  Upplondura.  111.  53. 
Haugsfljot  1  Englandi.  1.  50. 
Haugsnes.  111.  531. 

Haugsvik.  111.  25.  42.  43.  65.  66. 

Haukadalr.  I.  266.  429.  111.  510.  518.  566. 

Haukagil.  1.  269.  302.  305.  306.  497. 

Haukver.  11.  312. 

Håvardsteigar.  1.  225. 

Håvarsstadir.  11.  93.  96. 

Hefni.  11.  593. 

Heggin.  111.  4.  90.  92. 

Heggnir.  11.  682. 

Hegranes.  1.  271.  II.  689.  111.  18.  142.215. 

Hegranes])ing.  111.  548. 

Hei()abær.  1.  95.  96.  111.  281.  339.  340. 

Heiåarskogr.  I.  257.  259.  261.  262. 

Heiår.  111.  543. 

—  å  Raumariki  (=  Eiå).  11.  66. 
Heidmork.    1.    22.  41.  66.  131.  134.  220. 

452.   561.   562.  568  569.  575.    11. 

6.  37.   41.  64.   65.  68.   192.  251. 

I  292    301    314.  549.  554.  650.    111. 

5.  6.  35.  39.  58.   63.   67.  72-76. 

I  81.  89.    95.    113.    118.    119.   134. 

136-138.  145.  157.  233.  526. 
!   Hei5sævis{)ing.  II.  192. 
Heinglafjoll.  111.  559. 
Heinir.  11.  46.  111.  46.  47.  63.  75. 
Heklufell.    111.    511.   515.   522.   526.   546. 
559.  574. 
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Helgafell.    111.    518.    533.  546.   548.  549. 

554.  555.  563.  570.  573.  575, 
Helganes.  111.  283—285.  507. 
Helgastaåir.  III.  525. 
Helgasund.  11.  656.  657. 
Helgisetr.    11.  605.  674.   111.  53.  136    140. 

141.  160.  161.  163. 
Helia  (=  Jorsalaborg).  Hi.  481. 
Heljarvik.  111.  553. 
Helkunduheiår.  111.  215. 
Hellir.  111.  129.  194. 
Hellisey.  II.  502. 
Hellisfiråingar.  1.  256. 
Hellisfjordr.  III.  92. 

—  å  Islandi.  1.  256. 
HellisYikr.  II.  692. 
Helluland.  I.  539. 
Helsingjabotn.  1.  219. 

Helsingjaland.  1.  69.  II.  47.  262.  347.  557. 

111.  137.  163.  262. 
Helsingjaport.  111.  469. 
Helsingjar.  11.  262.  557. 
Herdalir.  II.  17. 
Herdisarvik.  111.  534. 
Herdluver.  111.  20.  218.  219. 
Herenazbru.  111,  183. 
Hereyjar  i  Hålogaland!.  111.  128. 

—  i  Skotlandi.  111.  223. 

—  i  Sunnmærafylki.  1.  186.  187.  11. 
245.  311.  563.  606.  660.  ill.  45. 
130. 

Herjulfsfjordr.  1.  430.  111.  454. 

Herjiilfsnes.  1.  430—432.  111.  454. 

Herland.  1.  486. 

Herna,  Hernar.  11.  243.  455. 

HerviSarsund.  111.  186. 

Hervinn.  III.  76. 

Hestbær/ Hestbyr.  111.  133.  186.  191.219. 

228. 
Hes.tlækr.  I.  425. 
Hetta.  II.  623. 
Heynes.  111.  577. 
Heyrta.  II.  562. 
Hjallaland.  III.  574. 
Hjalmundalr.  II.  465. 
fljalmundalså.  II.  465. 


Hjaltadalr.  I.  270.  HI.  578. 

Hjaliar.  II.  450.  456. 

Hjaltland.  I.  51.  221.  223.. 227.  418.  575. 

II.    49.    180.    182.    241.  414.  416 

423.  431.  43.5.  448.  449.  451.  455 

-457.    474-476.   491.   494—497. 

505.  506.  515.  519.  625.  638.  639. 

645.   III.   53.   144.   176.  207.  219. 

220.  227.  524.  558.  562.  563.  572. 
Hj altlen dingar.  II.  181. 
Hjaråarholt  i  Laxårdal.  I.  308.  310.  454. 
Hjardhyltingar.  I.  455. 
Hjarkinn.  II.  595. 
Hindarheidr.  I.  353. 
Hindey,  Hyn.  II.  675.  III.  44. 
Hirtubru.  11.  581. 
Hisiug.  II.  52.  54.  174.  111.  543. 
Hispania.  III.  544.  s.  Spania. 
Hitårdalr.  1.  429.  111.  514.  516.  521.  530. 
Hitarnes.  111.  536. 
Hitrar.  111.  416. 
Hjorleifsvik.  11.  671. 
Hjorungar.  1.  187- 
Hjorungavågr.  I.  186.  187.  203.  558.  560. 

II.  5.  111.  504. 
Hlaåbararar,  Hladhamarr.    I.  433.  II.  559. 

598.  673.  674. 
Hlaåir.    1.  45.  54.  56.  69.  136.  149.  185. 

210.  237—239.  244.  296.  308,  370. 

399.  531.  549.  557.  570.    11.    40. 

559.  573.  675. 
Hlaupandanes.  1.  559. 
Hleidr.  111.  362. 

Hlésey.  I.  219.  II.  169.  679.  111.  51. 
Hild  (Saurhlid).  I.  4. 

—  (Gudmundr  or  Hliå).  III.  552. 
Hlidarendi.  I.  266. 

Hliåir.  111.  72.  87. 

Hlunnar.   III.  47. 

Hlyrskogsheidr.    I.  4.    III.   278.  279.  313. 

372.  507. 
HnappafellsjokuU.  III.  563. 
Hof  i  Ålptafiråi.  I.  249.  419.  421. 

—  i  Breiåinn.  III.  233. 

—  i  Færeyjum.  1.  126.  143.  557. 

—  i  Gautlandi.  11.  113. 
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Hof  i  Gudbrandsdolum.  II.  188. 

—  å  Raumariki.  111.  154. 

—  vid  Ranga.  1.  521. 

—  å  Skagastrond.  III.  582. 

—  i  Sogni.  II.  697. 

—  (Bjorn  af  Hofi).  111.  158. 

—  i  Vatnsdal.  1.  302.  303.  497.  498. 
Hofsnes.  II.  492. 

Holar  å  Islandi.    II.    142.    157.    158.  161. 

167.    III.    49.    168.    172.   207.    217. 

511.512.514.521.522.525—529. 

531.  533.  534.  536.  541.  542.  547. 

549.    551.    552.    554-557.    559— 

561.  564—566.  570., 571.  575.576. 

578.  580.  582.  583. 
Holdhella.  11.  602. 
Holi.  111.  90. 
Holmadalr.  111.  71. 
Holmar.  1.  429. 
Holmgarår.    1.    24.    77.    80.  90.  116.   130. 

138.    140.    577.    579.    11.    55.    114. 

117.    120.  133.  390.  408.  409.    111. 

50.  181.  182.  187.  294.  306.  400. 
Holmr  i  Bjorgyn.   II.  577.    578.  581.  602. 

603.  624.  640.  III.  105. 

—  hinn  i6ri  å  Akranesi.  1.  268. 

—  (=  Niåarholmr).  II.  266.  267.  547. 
559.  573.  574.  588.  591.  593.  597 
—599.  657.  660.  672.  675.  111.  53. 
113.  135—137.  142.  165.  219.  535. 
562. 

—  i  Vikinni?  111.  67. 
Holmrygir.  I.  576. 

Holseta  (=  Holsetuland).  III.  521. 
Holsetuland.    1.    99.    100.    104.    108.  352. 

353.  111.  520. 
Holt.   111,  541.  547.  558.  570. 
Holtamannahreppr.  111.  558. 
Holtarbcer.  11.  675. 
Holtavatn.  111.  511. 
Holtavatnsoss.  1.  267.  III.  446. 
Holtav6rduhei6r.  111.  575. 
Hop.  111.  454. 
Horn.  II.  159. 

Hornborasund.  III.  44.  63.  96. 
Hornbora^ing.  111.  24. 


Hornesfjdrår.  II.  691. 
*Horni.  ^1.  676. 
Hornstrandir.  I.  429.  Ul.  547. 
Horsaberg.  111.  539. 
i   Hrafnabjorg.  11.  629.  634. 
Hrafnista.  I.  521. 
Hrafnseyri.  II.  423. 
HrafnsQorSr.  I.  429.  430. 
Hrafngnipa.  I.  429. 
Hrafnsholt.  III.  186. 
Hraunhofn.  II.  161—163.   165.   166. 
HreSuvatn.  1.  497. 
Hreppisnes.  II.  505. 
Hringabu.  111.  158. 
Hringar.  Ul.  351. 
Hringariki.  I.  24.  41.  370.  371.566—569. 

576.    II.    68.    118.    192.    251.    520. 

III.  73.  76.  82.  288. 
Hringmaraheiår.  11.  20. 
Hringsakr,  Hringisakr.  II.  64-66.  111.  81. 

166.  233. 
Hringsfjorår.  11.  21. 
Hringunes.    II.    41.    46.  66.  251.  379.    III. 

360. 
Hrisateigr.  III.  504. 
Hroarsbær  i  Eynafylki  s.  HAsabcer. 
Hrofå.  II.   157. 
Hroiskelda.    I.  18.  204.  277.    II.  283.   III. 

190.  513-515. 
Hrolfsey.    II.    439.    448.    449.    451.    459. 

460.  501.  504.  505. 
Hrossanes.  111.  24.  209. 
Hrossey.    I.    222.  225.  559.    II.   417.  424. 

432,  435.  439.  449.457—460.477. 

493.  497.  504.   506. 
Hrutafjaråarå,  1.  410* 
Hrutafjarclarhals.  I.  410. 
HriitafjorSr.  1.  410.  III.  583. 
Hufauesskogr.  11,  555. 
Humra,  111.  390. 
Hunavatn.   I,  497.  498. 
Hundadalr.  11.  106.  107. 
Hundatiin.  111.  390. 
Hundssund.  111.  77. 
Hund{)orp.  II.  188. 
Hunn.   111.  89. 
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Husabær  i  Borgarsyslu.  111.  4.  6. 

—     i  Eynafylki.  (Hroarsbcer).  I.  .07. 

—-     å  Heidmork.  111.  233. 
Hiisastadir.  111.  53. 
Hvaltjorår.  I.  264.  111.  558.  559.  561.564. 

565.  572.  578.  581.  583. 
Hvalir.  111.  84. 
Hvalr.  11.  604. 
Hvalseyjarfjorår.  111.  454.     ' 
Hvammr.    1.  265.  266.  269.    111.  516.  527. 

533.  549    554. 
Hvatnsey.  11,  606. 
Hvarf.  111.  228. 

Hvarfsnes.  11.  582.  586.  589.  630.  640. 

Hvarfsnesendi.  111.  99, 

Hvassafell.  11.  107. 

Hveruminni.  II.  478. 

Hvin.  1.  452.  111.  146. 

Hvinisfjordr.  1.  266. 

Hyitå.    1.  425.    II.  95.  155.    III.  214.  509. 

534.  552.  571. 
Hvitårvellir.  I.  454. 
Hvitingsey.  11.  51.  260.  111.  145. 
Hvitingseyjar.  111.  10. 
Hvitsandr.  111.  100. 
Hvitserkr.  Ul.  446. 
Hvitstaåir,  11.  165—157. 
HvoU.  1.  521. 

Hædalr.  11.  187. 

Hæring.  1.  395. 

Hodd,  Hod  i  Sunnmcerafylki.  I.  186. 

HofSabrekka.  1.  213.  111.  563. 

Hof5i.  1.  268.  439.  544.  Ul.  454.  528. 

Hofn  i  Borgarfirdi.  1.  425. 

—  i  Hindey.  llj.  44. 

—  å  Katanesi.  1.  226. 

—  i  Vestrey.  II.  458. 

Hofudey.    U.  623.  649.  651.  653.  680.  111. 

32.  37.  42.  46.  53.  98.  140. 147  —  149. 
Hord  i  Jotlandi.  1.  98. 
Hordaland.    1.    19.  22.  39.  41.  42.  44.  45. 

48.    52.    59.  69.  86—88.  142.  250. 

251.  260.  283.  287.  288.  295.  363. 

525.    528.  569.  575.    U.    193.  234. 

311.  326.  420.  444.  489.  573.  579. 

604.  668.   Ul.  411. 


Hordar.  I.  2     4.  24.  573.  576.  U.  30.  311. 

351.    356.   521.   572.  578.    111.    43. 

262.  281.  322.  372. 
Horgaeyri.  I.  442. 

Horgardalr.  1.  524.  111.  543.  548.  552.  574. 
Horgsland.  1.  419. 
Hoskuldsstaåir.  1.  266.  111.  550.  556. 

Jadarbyggvar.  11.  197.  260.  266. 

Jadarr.    1.    44.    288.    298.   429.    477.  573. 

574.    U.    193.  194.  228—230.  254. 

260.  265.  308.  309.  311.  321.  326. 

Ul.    38.    63.  77.  85.  146.  206.  244. 

401.  506. 
Jatnakr.  Ul.  74. 
Jalangrsheiår.  Ul.  513. 
Jamtaland.  1.  69.  452.  U.  47.  54.  262.  271. 

274.  328.  347.  348.  362.  408.  409. 

544.  HI.  13.  137. 
jamtar.    1.    110.    U.    262.   271.   272.   557. 

558. 
Jarlsdalr.  1.  234. 

Jarlsey.  Ul.  40.  44.  86.  90.  146:   147. 
Jarlshellir.  1.  235. 
Jarlsnes.  11.  466. 
Jamamoda.  Ul.  197. 
Jarnamodir.  1.  353. 
Jarnberaland.  U.  327.  544.  557. 
Jarnmeishofdi.  I.  425. 
Jerusalem.  Ul.  466.  482.  511.  623.  528. 
Ikornaholmar.  Ul.  48. 
ilarsund.  Ul.  102.  227. 
ilsvik.  Ul.  135. 
iiuvellir.    U.  574.  6*76.  586.  590.  598.    Ul. 

319.  518. 
iluvik.  U.  674. 
Imbolum.  11.  487.  488. 
Indialand.  1.  31.  32. 
Ingardalr.  1|.  659. 
lnnj)rændir,  Inn{)rændr.  1.  3.  57»  318.  324. 

570.  11.  47.  49.  184.   185.  339.355. 

370.    547.    Ul     13.     14.    122.    3,S8. 

523.  524. 
J6m.  1.   166. 
Jomsborg.  1.  18.   166.   168.    171.   172.  174. 

176—179.  474.  U.  71.  369.   507. 


678 


steds-  og  Folkenavne. 


Jémsvikingar.    1.  113.   166.   168.  172.  174. 
175.    177-— 189.     192.    194.    196— 
198.  201.  202.  206.  216.  218.  230. 
236.  324.  336.  474.  482.  II.  5.  37'. 
Jomuni.  111.   275. 
Jonsbryggja.  11.  578.  603. 
Jonskirkja  i  Bjorgyn.  11.  664.  665. 
Jonsveliir.   11.  578.  663.  111.  56. 
Jordan.  I.  34.  II.  321.  436.  479.  487<  586. 

111.  303.  478. 
Jérsalaborg.  111.  476.  479—481.  492.  510. 

527.  562. 
Jorsalahaf.  111.  201.  562. 
Jorsalaheimr.   11.  373.  430.  433.  438.  473. 

475.  477.  490.  111.  25.  203.  303. 
Jorsalaland.    11.    487.    111.    303.   486.   488. 

489.  519.  527.  534.  539.  545.  550. 
Jérsalir.    1.    501.   502.   515.    516.    11.    29. 

321.  363.  373.  436.  486.  525.  54l. 

586.  111.  23.  35.  50.  100.  205.465. 

510.  511.  514.  519.  520.  523.  524. 

536.  537.  539.  542. 
Jérvik,  J6rk.  1.  50.  11.  423.  111.  391.  468. 

472. 
Jétar.  1.  52.  95.  11.  71.  277.281.  111.187. 

496.  498. 
Jotland.    1.    17.    39.    52.    58.   83.  94 — 96. 

98.    110.    112.    219.    509.    575.    11. 

278.  280.  419.   679.    111.    172.  204. 

209.  273—275.  283.  284.  328.  334 

—336.  339.  342.  425.  435.   534. 
Jotlandshaf.  11.  420.  111.  359.  364. 
irar.    1.    42.  120.  226.  266.  308.  558.    11. 

29.    91.    108.    407.   410.   429.  430. 

111.  223.  227. 
Irland.  1.  42.  51.  53.   120.  150.  151.   165. 

217.  219.  226.  229.  242.  247.  265. 

267.  558.   11.  29.  91.  108.  176.  182. 

379.  406.  407.  411.  412.  420.  421. 

^2%  430.  467.  512.  513.  517.  52,5. 

558.  645.    111.    100.  172.  223.  227. 

459.  488.  505.  511.  513.  514.  522. 
Wjordr.    II.    92—94.    97.    98.   100—102. 

104.  152.  111.  454. 
Island.  I.  21.  28.  122.  203.  209.  213.214. 

222.  247.  248.  250.  251.  256.  257. 


259.  263—273.  286.  287.  301.  302. 

306—310.  313.325.332-336.340. 

362.  363.  379.  383.  386.  418.  419. 

421.  424—430.  435.  439.  441.  443. 

446—448.  453.  454.  499.  500.  506. 

511.  517.  521.  524-526.  529.532. 

533.    535.    536.  539.  544.    548.    11. 

39.    49—51.    56.    60.  89—92.  105. 

119.   141.   142.   148.   157.  159.  160. 

166.  203.   207.  223.  225.  239.  241. 

249.  251.  260.  261.  263.  270.  274. 

287.  353.  365.  370.  608.  625.  630. 

632.  644.    Ul.    28.  35.  37.  38.  49. 

62.    109.    110.    116.   119.  120.  163 
■  —165.    172.    173.    180—182.    185. 

:  189.   194.  205—208.  214.  216.217. 

j  241.  243.  247.  318.  338.  343—346. 

i  358.  379.  381.  386.  409.  410.  413. 

I  415.  416.  419—422.  428.  432.434. 

I  435.  446.  464.  499.  502  —  506.  610 

'  —512.    515.  519—521.  523.  525— 

529.    533—535.    537—551.    554  — 
I  557.  559—566.  568—575.  578. 

I   islandshaf.  11.  162. 

i    islendingar.    1.    152.    272.    286.  310-313. 
i  315—317.  333.  417.  426—429.453. 

i  506     526.    11.    157.  207.  239.  261. 

;  344.  528.    111.    36.    109.    206.   215. 

i  343.  345.  346.  357.  409.  415.  417. 

428.  431.  432. 
;   Italia,  Italialand.  111.  495.  499.  503.  524. 
'    Jtidar.  111.  476.  480.  488. 
\   Juda  riki.  111.  476. 
i   Judea.  111.  478. 
1   Jokulså  i  Loni.  1.  249.. 
i        —     i  Skagafirdi.  1.  410. 
I   Jokulsdalr.  1.  255. 
I    Jokulsfjor5r.  11.  98.  101. 
;   Jokulskelda.  11.  92. 
Jolund.  111.  41.  42. 
Jotunheiraar.  1.  22. 

Kalcedonia.  111.  489. 
Kålfadalr.  11.  508,  509. 
Kålfadalså.  11.  511. 
Kålfafell.  111.  581. 
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Kålfskinn  å  Islandi.  II.  90.   119. 

Kalmarnir.  11.  286. 

Kantarabyrgi,  -borg,  -berg.    1.  11  o.  11.  20. 

111.  399. 
Karelar.  111.  547.  s.  Kirjalar. 
Karlsår.  II.  25.  26. 
Karratsund,  Karmsund.    I.  48.  582.  11.  51. 

227.  229.  230.  609. 
K-arthago.  111.  537. 
Kastel.  111.   190.  202.  203.  537. 
Katalonia.  111.  201. 
Katanes.    1.    221.    224—226.    265.    558— 

560.    II.    182.  319.  404—406.  408. 

411—414.  416.  417.436—439.447. 

451.  460.  464.  467.  469.  470.  477. 

490.   491.  494.  498.  504.  508.  515 

—518.  529.  111.  104.  220.  525. 
Katnesingar.    11.    491.  516-518.  529.    111. 

220. 
Katrinarkirkja.  111.  233.  536. 
Kaupangrsfjall.  11.  697. 
Kaupraannaeyjar.  111.  102. 
Kaupraannahofn.  Ul.  52.  99    163.199.200. 

206. 
Keilistraumr.  111.  135. 
Kerelear.  111.  538.  s.  Kirjalar. 
Kerlingarsteinn.  111.  221. 
Kerma.  111.  93. 
Kerseyri.  1.  410. 
Ketilsfjordr.  1.  430.  111.  454. 
Kjalames.  1.  264.  265.  285.  541. 
Kjalnesingar.  1.  263. 
Kjarbarey.  111.  221.  227. 
Kjarbareyjarsund.  111.  178. 
KjåreksstacJir.  11.  492.  494. 
Kidjaberg.  111.  449. 
Kinn.  1.  243. 
Kinnlimasida.  II.  18. 
Kinnsarvik.  111.  53. 
Kjos.  111.  558. 
Kipr.  111.  488.  550. 
Kirjalaland.  11.  83. 
Kirjalar.  111.  182.  540. 
Kirkjubær  å  Islandi.  1,  267.  424.  III.  519. 

543.  557.  560. 
Kirkjuvågar  å  Hålogalandi.  111.  61. 


Kirkjuvågr.    II.    417—419.   455.  457.  462. 

491—493.  496.  501.  507.    111.  220. 

228.  229. 
Kjolr,  Kilir.    1.    22.  139.  219.    11.    47.  49. 

52.    262.    328.    329.  348.  408.  409. 

Ul.  71.  263. 

—  å  islandi.  III.  562. 
Kjolvegr.  Ul.  82. 
Klep^abti.  11.  564.  565.  595. 
Kleppstaåir.  II.  660. 

Klifland,  Kliflond.  11.  423.  III.  389. 
Klofavik.  III.  529. 
Kluraz.  III.  493. 
Knappstaåir.  1.  439—441. 
Knarrarskeicl.  11.  564.  Ul.  135. 
KnarrarstaSir.     II.     439.     451.    464.    498. 

499. 
Knjiikr.  I.  302. 
Knollr.  111.  70. 
Kodrafjordr  s.  Eodrarfjordr. 
Kolbeinsaross.  1.  449.  533.  Ul.  568. 
Kolbeinsstadir.  Ul.  558.  577. 
Koln.  1.  96.  150.  502.  Ul.  516.  534. 
Konungahella.    1.    341.  371.    II.    109.  173. 

260.  538.  539.  556.  562.  608.  643. 

690.    Ul.    24.   53.   64.  83.  95.  114. 

115.  163.  173.  176.  179.  180.  195. 

233.  273.  399.  513.  5l5.  539. 
Konungsholmr.  U.  546. 
Konungssund.  U.   16.  28.  29. 
Kopr.  II.  603. 
Kot.  II.  565. 
Kristkirkja  i  Bjorgyn.  U.  526.  578.  602.  603. 

619.    620.    640.  644.  701.    Ul.    21. 

31.    32.    107.    120.    144.    167.  169. 

212.  214.   231. 

—  i  NicJarosi.  II.  523.  524.  564. 
592.  595.  597.  628.  629.  654.  679. 
Ul.  16.  28.  159.  160.  162.  177. 
246.  334.  344.  555.  564. 

—  f  Oslo.  Ul.  157. 
Kristnes.  1.  267. 

Krit.  I.  27.  11.  486.  Ul.  542. 
Krokaskogr.  Ul.  513. 
Krokr.  III.  546—548. 
Kroksfjordr.  11.   167. 
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Kross.  11.  591.  111.  565. 

Krossanes.  1.  542. 

Krossavik  vib   Reydarigord.    I.    249—253. 

257.  444. 
Krosseyjar.  111.  519. 
Krossholar.  1.  265.  266. 
Krossholt.  111.  577. 
Krosskirkja  i  Bjorgyn.  11.  578.  668. 

—     i  Nidarosi.  II.  595.  679.  Ul.  13. 
Krossvikingar.  I.  249. 
Krumsholt.  1.  250. 
Krysuvik.  111    531.  576. 
Kuinreyjar.  111.  223.  227 
Kunnaktir.  II.  429.  430. 
Kurir.  1.  353. 
Kurland.  1.  69.  11.  83. 
Kveinir.  111.  538. 
Kviguvågar.  Ul.  561. 
Kvistaair.  II.  353.  355.  III.  245. 
Kvænir.  1.  21.  353. 
Kvænland.  I.  21. 
Kyrfjall.  111.  51. 
Kækiskord.  111.  568. 
KænugarfJr.  11.  120.  133. 
Korint.  1.  53.  375.  11.  193.  227.  230.233. 

Lafranzkirkja  i  Tiinsbergi.  II.  693.  111.  114. 

233. 
Laka.  111.  138—141.  143.  149.  157.  530. 
Lambaborg.   11.  469.  470.  472.  491.  494. 
Lambey.  111.  566. 
LambeyjarJ)ing.  Ul.  565. 
Lanasund.  11.  657. 
Landeyjar.  Ul.  446. 
Landsendi.  111.  59.  95. 
Langadalr.  1.  304.  449.  497. 
Langahlid.  111.  574. 
Langaland.  Ul.  542.  543. 
Langanes.  Ul.  449.  560. 
Langavatnsdalr.  111.  560. 
Langbardaland.  111.  290. 
Langey  å  Hålogalandi.  11.  237.  256.  259. 
Langimosi.  11.  682. 
Langloar.  II.  573. 
Lappir.  1.  219. 
Latinumenn.  111.  293. 


Laufåss.  Ul.  516.  520.  521.  533.  583. 

Laufeyjar.  Ul.  23.  60. 

Laufnes.  II.  574.  582. 

Lauftyn,  Låtyn.  Ul.  87.  93. 

Laugabol.    U.    102.    105.    148.    149.   153. 
159.  160. 

Laugamenn.  I.  309.  455. 

Laugar.  1.  308.  309.  454. 

Laugardalr.    1.  442.  447.  II.  102.  152.  111. 
215. 

Laugardcelar.  Ul.  575. 

Laxårdalr.  1.  266.  308.  449.  11.  106. 

Laxavågr.  11.  665.  III.  211. 

Leifastadir.   Ul.  114.  122. 

Leifni  (Lcini).  III.  128. 

Leifsbudir.  I.  541.  544. 

Leina.  Ul.  47. 

Leinar.  III.  195. 

Leira.  U.  28.  Ul.  79. 

Leirangr.  III.  112.  127. 

Leirgula.  III.  47.  49. 

Leirheimsskogr.  III.  72. 

Leirnes.  Ul.  128.  129.  138.  139. 

Leirubakki  Ul.  528.  558. 

Leiruvågr.    1.    249.  422.  526.  535. 

Leiruvellir.  Ul.  138. 

Lenar.  Ul.  522. 

Lengjuvik.  111.  259.  268. 

Leons.  Ul.  538. 

Leradalr.  11.  551. 

Lesjar.  II.  187.  188.  312.  314. 

Lesir.  II.  190. 

—     i  Vindlandi.  Ul.  289. 

Leyring.  III.  62. 

Ljånes.  Ul.  522. 

Libertania.  III.  496. 

Licia.  Ul.  466. 

Lidandisnes.    1.  86.  114.  294.  537.  U.  46. 
I  85.  90.  197.  573.  III.  78. 

j   Liåstadir.  11.  190. 
j   Lidungar.  Ul.  549. 

I   Limafjorår.    I.    84.    102.    104.    105.    110. 
!  113.     114      II.     143.     145.     277. 

I  278.  305.  306.  522.    III.  271.  341. 

i  504. 

I   Lindisholmar.  111.  186.  187. 
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Ljodhiisir  i  Sucireyjum.  11.  427.  467.  491. 
505.  111.  103.  178. '221. 

-  1  Svi[)j6å.  11.  539.  556.  562.  111. 
27.  91.  92.  176.  179  180.  195. 
217.  537. 

Ljosvetningar.  1.  443.  445.  111.  525. 
Ljoxna.  Ul.  126. 
Lisa  (r.  Silr).  11.  189. 
Listi.  11.  58.  115.  306.  609. 
Litlaherad.  111.  563. 
Litlihamarr.  111.  5. 
Lo.  11.  669. 
Loar.  11.  187     190. 
Lofalækr.  111.  219. 
Lofiiara.  111.  224. 
Lofot.  11.  166. 
Lofufjordr.  111.  359. 
Loheidr.  Ul.  534. 
Lokulofni.  Ul.  224. 
Lon.  1.  2^9. 
LonsheiSr.  1.  249. 
Lotharingia.  1.  95.  Ul.  498.  537. 
Liiasund.  Ul.  24. 
Lumalond.  Ul.  26, 
Lund,  Lundey.  11.  466.  467. 
Lundar  i  Gaulardal.  1.  234. 
Lundr  i  Skåney.    Ul.    190.  200.  206.  436. 
445.  512.  514.  517.  529.  543.  544. 

—  å  islandi.  Ul.  529. 

Lundiinir,  Lundiinaborg.    1.    46.   203.  205. 

561.    U.   18.  20.  22.  23.  319.  381. 

Ul.  237.   238.  245.  386.  466.  468. 

472.  505. 
Lungbaråi.  I.  98. 
LungbarcJir.  Ul.  494. 
Liisakaupangr.  11.  604.  607.  697. 
Lybik.  Ul.  184. 
Lybikumenn.  Ul.  172.  184. 
Lygra.  II.  243.  244. 
Lykr.  Ul.  38. 
Lyragardssiåa.  U.  692. 
Lyngversfloi.  Ul.  130. 
Lysa    Ul.  535.  557. 
Lystr.  U.  697. 
Lysufjordr.  1.  542.  Ul.  454. 
Loekjamot.  1.  269.  271.  11.  104. 
Flateyjaibjk.    III. 


Logr.  1.  23.  U.  188. 

Logrinn  i  SviJ)j6å.   1.  580.  11.  16.  62.  74. 

172.  324.  Ul.  505. 
Longunes.    II.    206.    214.    216-218.  220. 

221. 
Loxa,  Lexa.  1.  57.  318. 

Måeyjar.  U.  471. 

Magnuskirkja    i    Orkneyjum.    U.    511.    Ul. 

229.  231. 
Maiork.  Ul.  470. 
Malangr.  Ul.  232. 
Målrahaugar.  111.  206. 
Manarmenn,  Manverjar.  lU.  101 — 103. 
Mar.  U.  28. 
Mariuhofn.  U.  507. 
Mariukirkja  i  Bergi.  U.  542. 

—  i  Bjorgyn.    U.  602.  603.   630.  631. 
642.  668.  111.  105    175. 

—  i  HofuSey.  U.  649. 

—  i  NicJarosi.  II.  605.  Ul.  344. 

—  i  Tiinsbergi.  Ul.  24. 
Markamenn.  U.  682.  Ul.  64.  65.  87 
Markarfljot.  1.  521.  Ul.  554. 

Markir.    U.  69.   113.  635.  636.   111.  7.  25. 

27.  33.  50.  64.  65.  72.  92.  93.  95. 

97.  129.  138.  158. 
Markland.  1.  539.  Ul.  561. 
Marselia.  U.  483. 
Mårsey  i  Liraafirdi.  I.  113. 
Mårskelda.  11.  105. 
Mårsstadir.  1.  303.  304.  410. 
Masaryik.  II.  40. 
Måstraudir.  Ul.  91.  233. 
Måsufid.  Ul.  146. 
Matbeusnes.  111.  470. 
Meåalbu.  Ul.  128. 
Meåalbcer.  Ul.  68. 
Meclaldalr.  1.  65. 
Meåalfellsstrond.  I.  308. 
Medalholmr.  1.  234. 
Meaalhus,  Meåalhusir.    1.  55.  57.  318.   11. 

565.  Ul.  112.  135. 
Meåallandshofn.  Ul.  228.  229. 
Meginzuborg.  1.  95. 
Melagsey,  Melansey.  Ul.  227. 
60 
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Melansborg.  111.  515.  516. 
Melar  i  Hriitalircii.  1.  410.  412. 

—  i  Miåfirdi.  111.  561. 

—  111.  581. 

Melr.  11.  155.  111.  52.  386.  401.  524.533. 

537. 
Melrakkaslétta.    1.  535.    11.  161.    111.    548. 

553    561. 
Menjungafuråa.  11.  31. 
Mesopotamia.  111.  475.  495. 
Meyinza.  111.  497. 
Michialskirkja  i  Bjorgyn.  111.  2It. 
Michialsklaustr.  Ul.  544. 
MiSdalr.  11.  106. 
MiSeingi.  111.  575. 
Miåfiråir  i  Grænlandi.  111.  454. 
Mi5fj6rdr.    1.  208.  411.  412.  Ul.  37.  386. 

401.  518.  533. 
MiSgarår.  1.  12.  13.  Ul.  397. 
MicJjokull.  1.  429. 
Miklaholt.  Ul.  581. 
Miklibær.  I.  437.  438. 
Mikligardr.   1.  5.  29.  32.  34.  35.  94.  205. 

247.  273.  304.  498.  499.    U.    378. 

380.  409.  473.  487.  488.  496.  587. 

Ul.   290.   291.  294.  295.  297.  302 

—305.  418.  466.  470—472.  485- 

487.  490.  491.  496.  500.  524. 

—  i  Bjorgyn.  U.  602. 
Minork.  Ul.  470. 

Mjola.  U.  671.  679.  Ul.  383. 

Mjolgi.  ni.  157. 

Mjosund.    U.  106. 

Mirrensisborg.  Ul.  493. 

Mjors.   1.  23.  220.  U.  46.  548     550.  656. 

Ul.    48.  50.   77.  88—92.   95.  109. 

112.  119.  233.  373. 
Moberg.  I.  497. 
Modastaåir.  U.  651.  654. 
Moldafjordr.  1.  451. 
MoluDgr.  11.  544. 
Montacassin.  Ul.  493. 
Mor.  Ul.  542. 
Morastir.  Ul.  68. 
Mosa.  1.  96. 
Mosey.  U.  496. 


Moseyjarborg.  11.  494. 

Mosfell.  1.  535.  . 

Mostr.    1.    46.    229.  283.   363.  452.    470. 

494.  520. 
Mostrarsund.  Ul.  183.  191    192. 
Mosvellir.  Ul.  582. 
Mozconciuborg.  1.  94. 
Mugavellir.  U.  648. 
Mula-I)ing.  U.  84. 
Miili    (Dyrnesmuli).     U.     449.     492      Ul. 

220. 
Mundiafjall.  1.  357. 

Munkabryggja  i  Bjorgvin.  11.  577.  630. 
Munkabu.  Ul.  46. 

Munka{)verå.  Ul.  549.  552.  554.  558. 
Munklif.  Ul.  107. 
Munter.  Ul.  544. 
Mydalr.  1.  213.  lU.  565.  572. 
Myl.  Ul.  227. 

Mylarkålfr.  111.  227.  • 

Mylarsund.  Ul.  221. 
Mylverjar.  111.  227. 
Mynni.  Ul.  513. 
Myrar.  U.  155.  Ul.  565.  579. 
Myrkå.  1.  524. 
Myrkårdalr.  Ul.  557. 
Myrkhola  å  Katanesi.  1.  225. 
MyrkvifjorSr.  U.  471.  508. 
Myrkvidr.  1.  97.  U.  72. 
Myvatn.  1.  424.  Ul.  565. 
Mækinborg.  1.  28. 
Mærhæfi.    1.   221.  265.    U.  406.  465.  471. 

515. 
Mærin.   1.  322.  U.  185.  186. 
Mæri.  I.  44.  57.  64.  68—70.  87.  220.  22l! 

234.  315.  317.;319.  378.  525—527. 

573.  575.    U.    50.    187.    239.   245. 

263.  312.  317.  353.  527.  548.  561. 

563.    573.  589.  598.  600.  605.650. 

670.   671.  681.    Ul.    49.   111.   112. 

122.  127.  357.  411. 
Mærir.  1.  2.  55.  223.  572.  U.  28.  525.  572. 
Moåruvellir.    1.  426.    U.  90.  119.  240.  Ul. 

518.  543.  544.  547.  551.  552.  554. 

555.  560.  570.  574.  583. 
Mon  i  irlandshafi.    1.    120.    221.    11.    412. 
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429.    466.   467.   512.    111.    100- 

103.     174.    219.    221.    224.    536. 

547. 
Mork.  111.  565. 
Morkin  s.  Pinnmork. 
Mornadalr.  111.  78. 
Mortustokkar.    li.  653.  683.  687.  111.  150. 

154.  155. 

Nafardalr.  ill.  5. 

Nåriki.  11.  315. 

Naumdælafylki.  1.  398.  572.  11.  183. 

Naumdælir.  1.  521. 

Naumudalr.  1.  22.  87.  185.  221.  296.  398. 

571.  11.  183.  558.  560.  111.  166. 
Naustar.  11.  166. 

Naustdalr.  1.  573.  111.  219.  228.  540. 
Nautasund.  II.  655. 
Nåvara.  III.  537. 
Nerbon.  II.  478.  485.  111.  201. 
Nes  å  islandi.  111.  559. 

—  =  Katanes.  11.  414.  448.  493.  494. 
497—500. 

-■     i  Lom.  11.  187. 

—  i  Orkdælafylki.  II.  50. 

—  å  Raumariki.  111.  67. 

Nesjar.    11.   42.  43.  54.  523.    111.    45.    66. 

78.  351.  506.  555. 
Nesoddi.  111.  78.  147. 
Neustria.  III.  501. 
Njardarlog.  I.  452. 
Niceaborg.  111.  485. 
Niå.   1.    310.   325.   II.  40.  41.  276.  307. 

525.  546.  565.  569.  595.  598.   111. 

34.  159.  161.  246. 
Nidarholmr.  1.  238.  426.  II.  344.  111.  523. 

552.  s.  Holmr. 
Nidaross.  1.  307.  308.  310.  315.  325.  335. 
363.  368.  379.  383—385.391.400. 
414.  415.  426.  427.  430.  447.  452. 
456.  458.  464.  II.  39-41.  47.  48. 
50.  182-184.  236.  245.  255.  261. 
271.  305.  318  346.  369.  383.386. 
393.  409.  429.  559.  566.  586.  632. 
633.  644.  654.  659.    III.   4.  7.  13. 

35.  61.    79.   85.    103.    112—114. 


117.  127.  129.  133.  137.  159.  162. 
207.  217.  232  239.  263.  274.334. 
344.  357.  363.  399.  514.  516.  522. 
528.  529.  535-537.  539.  541— 
544.  546.  551.  559.  561.  562.  564. 
Nikolaskirkja  i  Bjorgyn.  11.  578.  603.  663. 
I  668.  III.  97. 

I         -     i  Nidarosi.  III.  15.  141.  161. 
I       —     i  Oslo.  111.  150.  233. 
i   Nj6r.  111.  113. 
'   Njésnbrekka.  II.  313. 
:   Nitja.    11.  192. 

!   Njorvasund.  11.  29.  482.  483.  III.  470. 
I  Niz.  111.  363.  -369.  371.  509. 
i   Noatiin.   II.  533. 

i   Norafjordr.  I.  22.  220.  11.  607.  610. 
i   Nordimbraland.    1.    50.    51.    106.  120.    II. 
31.  478.  111.  388.  394. 
Norcfimbrar.  I.  17.  111.  390.  493. 
Norålendingafjordungr.    1.    270.    445.     111. 
190.  215.  521.  534.  543.  544.647. 
548.  561.  563—565.  574. 
Nordlendingar.    1.  447.    II.   240.    111.  215. 

531.  561.  565.  575. 
Nordraandi.  I.  221.  II.  30.  111.  201.  399. 
400.  463.  464  500.  501.  507.514. 
515. 
Noråmenn.  I.  2.  6.  18.  28.  29.  42.  50.51. 
60.  61.  95.  110.  124.  232.  246. 
247.  389.  476.  480.  481.  483.  484. 
486.  490.  494.  504.  505.  510.511. 
520.  567.  II.  10.  19.  30.  62.  91. 
121-123.  125.  127.  129.130.132. 
133.  182.  262.  283.  285.  326.  328. 
370.  371.  381.  409.  423.  427.480. 
484.  485.  624.  647.  111.  64..69.  71. 
84.  87.  102.  103  118.  158.  164. 
172.  174.  176.  184.  187.  188.  190 
—  193.  195—197.  200.  202.  203. 
209.  210.  222.  223.  225.  226.  228. 
254.  264.  274.  279.  290.  291.308. 
332.  334  -337.  340—343.  359.  362 
-365.  372.  374.  387.  388.  390. 
392.  393.  395—397.  430.  440.  470. 
497.  500. 
Nordmceri.  1.  23.  43.  58.  63.  86.  142. 
50* 
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295.   525.    572.   11.  564.    111.  226. 
Nordnes.  IJ.  581.  582.  585.  586.663.665. 

Ul.  107.  518.  553. 
Nordra.  11.  155. 
Nordragåir.  1.  58.  11.  46. 
Nordrårdalr.  1.  303.  111.  574. 
NorSrlond.    1.    23.  35.  91.  123.  239.  260. 

277.  281.  286.  368.  388  456.472 

477.  488.  494.  496.  504.  567.  571. 

577.    11.    61.   135.   171     252.   253. 

Ul.    3.    163.    184.    237.    247.  281. 

310.  322.  343.  377.  424.  510. 
Noregr.  1.  8.  17-19    21.  22.  26.  28.  29. 

35.    39.    40.  42.  46.  47.  49.  51  — 

55.  58.  59.  62.  63.  68.  75-79. 
81.  83—88.  107-110.  113.  114. 
122.  123.  125.  130.  131.  141.  142. 
147-149.  152.  180.  181.  183.  192. 
200.  202.  203.  205--207.  210.216 
-218.  220  (Norvegr.)  221.  222. 
224.  227. .  229.  230.  232.  240- 
243.  246-249.  251.  256.  257.261. 
264.  266  268.  271.  273.  276.282. 
284.  286.  292.  293.  299.  300.  306. 
307.  310.  313.  314.  321.  322.  324. 
332.  335.  338.  341.  347.  353.  359. 
362.  366-373.  378.  379.386.387. 
389.  391.  395.  398.  418.  421.  430. 
432.  433.  435.  441.  445.  447.   452 

-456.  459.  467.  470.  472—474. 
476.  477.  485.  486.  489.  492.  494. 
496.  500-507.510.516-518.520. 
525.  526.  529.  531.  533  535.537. 
544.  546.  548.  549.  555.  557.  559 
—561.  563.  564  566.  569.  571. 
575-578.  581.  583.  U.  3.  4.  9. 
11.  12.  22.  23.  29—31.  33.  34. 
36—39.    41.   42.   47.    50    52.  55. 

56.  60-63.  67.  68.  81.  83.  84.  90 
-92.  108-110.  112.  114.  116- 
120.  137.  139.  140.  142.  147.148. 
152.  156.  160.  166.  168.  171.  173 

■177.  179.  182-184.  187.  193. 
196.  203.  212.  224—226.  235.  240 
-242.  244.  248.  251-255.  261. 
262,  270.  271.  276.  278.  282.  284. 


287.  288.  290.  295.  304—307.  310. 

314-316.  318-329.  331.335.348. 

357.  369-374.  378.  379.  382.386. 

393.  397.  399.  403.  410.  414.  416. 

418-420.  423.  424.  426.  427.  430. 

435.  440.  442.  446.  448.  450.455. 

459.  472.  473.  475.  476.  478.  488 

—491.   495.    496.   515.   519.  520. 

522.  524.  526.  535-539.  571.588 

-590.    599.    610.    611.   620.  622. 

631     633.  639.  644  -  647.  650.  651. 

655.  672.  701.   Ul.  3.  4.  6-8.  10. 

12-14.    16.    17.    21.   23.  49—58. 

62.    64—66.   70.    77.   81.   83.  84. 

90.    97.    99.    101.    103.   104.   106: 

115-118.  124.  145.  147.148.157. 

162.  164-167.  170.  172.  174.177. 

178.  180.  182-187.  190.  191.193. 

194.  196.  197.  199.  201-206.  208 

-212.   217-219.    221.  227—229. 

231-233.  237.  241.  245—247.252 

(Noregi.)    253—255  (Noregi.)    257. 

260—265.  267.  268.270-276.382. 

283.  287—289.  307-  309.  323.  326. 

329.  331.  332.  334.  335.  337.  338. 

342-344.  347.  348.  350.  356.  357. 

359.  366.  371.  372.  377.  379.381. 

387.    388.    398—401.    409.   411— 

416.  421.  425.  426.432—435.439. 

445.  448.  449.  454.  464.  468.  469. 

499.  502.  504-509.511—514.516 
r>19.   521.    523.    525.    526.  530. 

531.  533—535.  538-542.  544.  547. 

548.    550-553.    555-558.    561- 

563.  569-573.  575.  577.  579. 
Noregsmenn.  1.  201.  470.  U.  83.  110.111. 

271.    280.  284.   541.    Ul.    56—58. 

64.    83.    101.   166.  198   253.  254. 

(Noregismenn.)  255.  261.  332.  563. 

576. 
Noregsveldi.    1.   247.  575.    U.  335.    Ul.  7. 

196. 
Nunnusetr.    11.    577.    604.    651.  682.  685. 

686.  m.  152. 
Nupr    Ul.  533. 
Nyjahraun.  Ul.  560. 
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Nyjakirkja.  111.  69. 
Nyjaland.  111.  542. 
NyjamoSa.  11.  20. 
Nyrfi.   11.  312. 
Næfrholt.  111.  545. 

Oddaverjar.  11.  528.  111.  28.  534. 

Oddeyrar{)ing.  111.  548. 

Oddi.  111.  28.  36.  62.  446.  525. 

OcJinsey.  I.  277. 

Ofotansfjordr,  Ofotafjordr.  1.  529.  111.  232. 

Ofoti.  II.  600. 

Ofrustaåir.   1.  65.  71—73    216.  240.  428. 

452. 
Oglo.  1.  64. 
Olafsbygair.  11    328. 
Olafsdalr.  II.  161.  166.  167. 
Olafshellir.  11.  313. 
Olafskirkja  å  Bokkum  i  Bjorgyn.    II.   578. 

580.  603.  630    640.  664.  668.   111. 

232. 

—  i  Nidarési.  II.  672.  ill.  124. 

—  i  Oslo.  Ul.  155. 

—  i  Tiinsbergi.  III.  207    233. 
Ordost.  II.  54.  690- 

Orfjara,  Jorfjara.  11.  451-453.  499. 
Orkadalr.  I.  134.  148.  234    317.  452.549. 

569.  II.  39   40.  50.  263.  548.  596. 

658.  659.  670.  675.    Ul.  112.  130. 

135   217.  532.  561. 
Orkahaugr.  Il    493. 
Orkdælafylki.  I.  569.  II.  39. 
Orkn.  U.  675. 
Orknarbrii.  Ul.  112. 
Orknåross,  Orkåross.  II.  593.  596. 
Orkndælir.  II.  681. 
Orkneyjar.  I.  42.  50.  51.  53.  86.  87.  141. 

219.  221.  223.  224  227-  229.  247. 

265.    301.   418.    516.    533.   558— 

560.  575.    U.   49.  91.  160.  176— 

182.  184.  187.  239.  241.404—519. 

601.  625.  638.  639.  645.  646.    III. 

19.  29.  31.  52.   61.  89.   100.  101. 

103.  104.  144.  177.  178.  219.220. 

223.  227.  228.  230.  267.  270.  389. 

398.  457.  459.  460   479.  505.  506. 


510.  511.  513.  515.  517  522.523. 

525-528.  531.  533.  535  537.  538. 

540.  541.  545.  562.  571. 
Orkneyingar.  1    224.  226 -228.  11.  55.182. 

407.  418.  421.  426.  432.  455.476. 

477.  481.  514.  519.  530.  645.    Ul. 

105.  220. 
OslandsliHS.  1.  437.   Ul.  574. 
Oslo.    II.    446.   525.   527.  562.   591.  594. 

617.  633.  639.  644.  649.  651.656. 

679.  681.  690.  692.  698.  Ul.  3.  25. 

27.    28.    32.    39-41.  43,   53.   60. 

61.  65.   66.   71.  72.  78-80.  85— 

87.  89-93   95-98.  100.101.  110. 

113.  119.  129.  134.  136.  137.140. 

144—146.     151.    157-159.     165. 
i  168.    173.    174.    177.    178.    183— 

185.  187.  195.  196.  216.  233.399. 

513.  515.  516.  518.  521.  526.527. 

530.  532.  535.  536.  539.  541.542. 

554.  563. 
Osloarfjorår.  U.  307.  655.  Ul.  42.  147. 
Osloarheraå.  Ul.  46.  77. 
I   Osloarsysla.  Ul.  27.  37.  47.  60.  87.  88. 
Ostrarfjorar.  11.  235.  604. 
Otta.  U.  187. 
i    Ottarsstaclir.  1.  303.  451.  497.  536. 
I   OttastaSir.  111.  76. 
'    Ottusund.  I.  17. 

i  •      ■ 

1   Palteskja.  U.  120.  133. 
!   Pålskirkja  i  Lundunum.  111.  386.  468. 
Papey  hin  litla.  II.  417. 

—     hin  meiri.  U.  418.  454. 
Papia.  Ul.  494. 

Papuli.  II.  429.  430.  453.  498. 
Parfsborg,  Paris.   I.  96    278.  U.  475.    Ul. 

188.    500.    513.    &19.    535.    536. 

546. 
Patreksfjordr.  I.  264. 
Peita,  Peituland,  Peituborg.  U.  27.  28.  III. 

486. 
Petlandsfjorér.    1.   227.    U.  319.  405.  414. 

415.  439   447.  449.  451.  460.464. 

490.  491.  498.  515-517.  Ul.  220. 

228. 
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Pétrskirkja  i  BjSrgyn.  II.  602.  IIJ.  175. 

—  i  Lundiinum.  111.  464.  466. 

—  i  Niåarosi.  111.  16. 

—  i  Eomaborgi.  III.  494.  511. 
Petzinavellir,  Persinnavellir.   1.  5.  II.  380. 
Phison.  1.  33. 

Pissisey.    111.  219. 
Polamii.  1.   119. 
Portigal.  111.  523. 
Portyrja.  II.  692.  111.  513. 
Postulakirkja  i  Bjorgyn.  111.   168.  232.  538. 
553.  556. 

—  i  NiSarosi.  II.  679. 
Primsigd.  1.  187.  191. 
Pryzaland,  111.  52. 

Pul.    11.    488.    111.    3.  184.  290.  521.  536. 

541. 
Pulinaland.  111.  523. 

Kafnåss.  11.  659. 
Eafnsvågr.  II.   692. 
Eagnarssjor.  111.  436. 
Eagnarsstaåir.  111.  435. 
Eagnhildarholmar.  111.  233. 
Eakkastaåir.  111.  26. 
Eangå.  1.  427.  442.   521.  111.  543.  558. 
Eangåfjordr.  Ul.  454. 
Eangåross.  111.  434. 
EaDgårvellir.  III.  534.  543.  557. 
Eangæingar.  Ul.  534. 
Eånriki.  1.  50.  11.  52. 
Eauclaberg.  I.  359. 

Eaudabjorg  i  Noregi,    11.    547.    559.    577. 
658.  675.  Ul.  127. 

—  i  Skotlandi.  II.  414.  422.  440. 
Eaudafjall.  U.  669. 

Eaudahaf.   Ul.  475. 

Eaudasand.  Ul.  520.  533. 

Eauåasund.  Ul.  194. 

Eaudsey.  I.  296.  298. 

Eaudstokk.  Ul.  548. 

Eauåsvollr.  Ul.  532. 

Eaumå.  1.  23. 

Eanmar.  1.  2.  5.  II.  192.  684.  Ul.  25.201. 

351.  398. 
Eaumariki.  I.  41.  452.  561.  562.  566.567. 


569.   576.    U.    37.   41.  64—66.  68. 

192.  562.  681.    Ul.    25.  35.  45.  47. 

48.  62—66.  72.   76.  81.  82.  87.92. 

138.  141.   157.  351. 
Eauma{)ing.  III.  523. 
Eaumelfr.  1.  23.  U.  46.  53.  542. 
Eaumsdalr.    1.    23.    42.    65.    68.    86.    87. 
I  185.  221.    572.    U.    187.  245.  527. 

I  573.    650.  671.  697.    Ul.    49.    130. 

135. 
Eaumsdalsminni.  Ili.  135. 
Eaumsdoelir.  1.  55.  295.  572.  573. 
Eauneyjar.  111.  221.  227. 
Eé.  II.  539.  589.  Ul.  516.  517. 
Eefshaladjiip.  III.  199. 
EeicJgotaland.  1.  25.  98. 
Eein.  11.  623.  658.   Ul.  44.   116.  162.  399. 

416. 
Eeina.  1.  261. 
Eeinsborg.  Ul.  489.  518. 
Eeinsletta.  1.  45. 
Eekavik.  11.  436.  438. 
Eennabii.  U.  546.  658. 
Eennadalr.  11.  501.  Ul.  104. 
Eeyåarfjordr.  1.  249.  529.  Ul  560. 
Eeykjaholar.  U.  92.  93.  95.  97.  104.   105. 

155.  159-162.  Ul.  530. 
Eeykjaholt.    Ul.    110.    163.  214.  522.  529. 

573.  581. 
Eeykjanes.    1.    430.    U.    92.  97.    102.  106. 

159.  167.  111.  527.  529.  530.  551. 
Eeykjardalr.  1.  270.  Ul.  533.  566. 
Eeykir.  1.  208.  447. 
Eeynisnes.  1.  267.  Ul.  543.  544. 
Eeyr.  II.  489. 
Eimul.  1.  234.  236.  237. 
Ein.  1.  96.  350.  501. 
Einansey,  Einarsey.  U.  439.  450.  451.454. 

456.  457.  468.  490.  498.  504.  515. 

516.  Ul.  457. 
Efnanshæd  i  Orkneyjum.  I.  223. 
Einkilsvik  (Eykinsvik).  1.  566. 
Ejodr.  U.  561, 

Eipar.  1.  17.  95.  96.  HI.  435.  519.  522. 
Eéabjorg.  II.  675. 
Eodanus.  lU.  562. 
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EoSar.  11.  675. 

Kodrarfjordr,  Kodrafjorår  (r.  Toårarfjordr). 

11.  312.  317. 
Rogaland.    1.   23.  45.   48.  52.  86.  87.  185. 

295.  375.  469.  537.  573.  575.  582. 

11.    41.    193.    228.   311.    326.  521. 

573.  604.  111.  164. 
Roiskelda  s.  Hroiskelda. 
Rom,  Roma,  Romaborg.    1.    96.    205.  247. 

357.  500—502.  530.    531.   561.    11. 

224.  236.  343.  371.  372.  421.  433' 

436.  522.  537.  589.  612.  632.  637. 

643.    646.     111.     3.    98.    137.    166. 

170.  290.  330.  413.  414.  476.  477. 

479—485.  488.  489.  494.  496.  497. 

499.  500.  509.  511.  515.  518.  521. 

524.   529.  531.  546—548.568.571. 

575.  576. 
Romaborgarriki.  111.  117. 
Romania.  111.  562. 
Romariki.  1.  95.  357. 
Romverjar.  1.  94.  111.  477—479.  490.  496. 

499.  500.  515.  556. 
Romverjariki.  111.  481.  482. 
Ros.    1.   221.  265.    11.   405.  406.  519.    111. 

217.  544. 
Rothemadun.  111.  202. 
Rott.  111.  63. 
Rucii.  1.  119. 

Råda,  RiiSuborg.  11.  30.  31.  276. 
Rugey.  111.  40. 
Rugsund.  11.  650. 
Ruslir.  11.  606. 
Riizaland.  111.  563. 
Riizsar.  111.  552.  563. 
Rydass.  II.  593. 
RySjokull.  111.  516. 
Rygjafylki.  111.  49.  57.  106.  133.201.217. 

228. 
Rygjarbit.  11.  305.  634.  111.  49.  59. 
Rygin.  111.  158. 

Ryginaberg.  11.  682.  683.  685.  111.  150. 
Rygir.  1.  573.  11.  228.  351.  356.  572. 
Ræ,  Ry.  111.  200.  275.  543.  546. 
Rbgnvaldsey.  1.  224.  227.  11.  449.  Ul.  220. 

228.  458. 


Rognvaldsvågr.  111,  220.  228. 
Rond.    1.    71.  566.    11.  387.  548.  549.  694. 
111.  46.  50. 

Sacraboscum.  Ul.  535. 

Salangr.  11.  682. 

Salbjarnarsund.  Ul.   145.  157. 

Salbrini.  11.  663. 

Salfti.  1.  393.  394.  Ul.  128. 

Salteyjarsund.  11.  579.  647.  649. 

Saltnes.  U.  545. 

Saltsira.  Ul.  59. 

Saltvik.  1.  452. 

Samland.  Ul.  523.  534. 

Såmsey.  U.  76.  Ul.  333.  341.  342. 

Sand.  H.  546.  Ul.  152. 

SandafjorSr.  Ul.  66. 

Sandbrekka.  U.  564. 

Sandbru.  U.  602.  668.  Ul.  175.  233. 

Sandey  i  Færeyjum.  1.  126.  127.  11.  397. 

—  i    Orkneyjum.     11.    451.    459.    492. 
497.  503.  Ul.  457. 

Sandholar.  Ul.  435. 

Sandmælingar,  Sjomælingar.  Ul.  50.  130. 

Sandnes  i  Grænlandi.  Ul.  454. 

—  i  Hålogaland!.  Ul.  128. 
Sandver.  U.  256. 

Sandvik  i  Færeyjum.  1.  369.  554.  556. 

—  å  islandi.  1.  256. 

—  i  Orkneyjum.    1.  559.    U.  177.  405. 
406.    500. 

Sandvikingar.  1.  256. 

Santkoåra  (SandtoSra).  Ul.  145. 

Saraceni.  U.  485.  Ul.  465. 

Saråinarey.  11.  483. 

Sardnia.  Ul.  494. 

Sarpr.  U.  53.  692. 

Sarpsborg.    11.    116.    135.    255.    260.  287. 

Ul.  538. 
Sarti.  Ul.  202. 

SåstaSir.  11.  548,  550.  582.  649.  658. 
Satiri.    H.    407.  428.    517.    Ul.    102.  103. 

221.  222.  227. 
Satiriseid.  Ul.  221.  222. 
Satirismuli.  Ul.  102.  227. 
Saudafell.  11.  106.  Ul.  527.  573. 
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Saudeyjar.  1.  526.  527.  529. 
Sauåuugssund.  11.  32.  33.  523. 
Saurbæir.  111.  71. 
Saurbcer.    I.    270.  445.  454.    11.  105.  106. 

543.  562.  111.  516.  517.  522. 
SaurMiå.  11.  369.  376. 
Saxar.    11.  54.  86.  634.  111.  246,  274.  486. 

502. 
Saxland.    1.   25.  42.  94.  96.  98.  108.  113. 

115.  151.  269.  271.  357.  502.  548. 

II.  140.  421.  111.  109.  208.  253. 
275.  277.  282.  283.  290.  413.  499. 
501.  524.  562. 

Saxon.  111.  464. 

Saxonia.  111.  497.  520. 

Sefsurd  (r.  SkerfsurS).  11.  312.  313. 

Sekkr.  11.  489. 

Selabii.  11.  546. 

Selårdalr.  111.  577. 

Selbiiar.  11.  546. 

Seley.  II.  419.  111.  97. 

Seleyjar.  111.  9.  63.  515. 

Seleyri.  11.  156.  111.  560. 

Selja.    1.  243-246.  295.  11.  31.  394.  538. 

III.  165.  558. 
Seljalandsfoss.  111.  560. 
SeljupoUar.  11.  21.  22. 
Selvagr.  1.  421. 
Septen.  111.  470. 
Serkir.  111.  294.  377. 

Serkland.   1.  278—280.  282.   11.  483.  486. 

Ul.  216.  294.  378.  562. 
Setr.  11.  441. 
Sjåland.  11.  69. 
Sj altar.  111.  214. 
Sibilia.  Ul.  203. 
Sida.    1.  21.  249.  418-424.  443.  444.   U. 

142.  422. 
Siåumenn.  Ul.  535. 
Sidumiili.  111.  532. 
Siggjarvågr.  U.  662. 
Siglufjordr.  1.  430.  Ul.  454.    569. 
Siglunes.  1.  267.  440. 
Sigluvik.  1.  332. 

Sigtiin.  1.  512.  11.  16.  Ul.  262.  263. 
Sigvaldasteinar.  Ul.  147. 


Sikiley,    Sikley.    Ul.    118.    294.   296.    303. 

470.  490.  515.  536.  545. 
Silavagr.  Ul.  231. 
Sild.  Ul.  116. 
Silr  s.  Lisa. 

Sjoland,  Sælond.  1.  52—54.  154.  160.  167. 
169.  176.   179.  202.    U.    275.    276. 
283.  287.    Ul.    100.  190.  204.  338. 
524. 
Sjolendingar.  Ul,  194. 
Sire.  Ul.  166. 

Skagafjorår.    1.    332.   409.   410.  435.  445. 
449.  533.  548.    Ul.    120.  165.  189. 
190.     532.     533.     546.     572.    574. 
583. 
Skagastrond.  Ul.  582. 
Skagi.  Ul.  559.  574. 
Skåleyjar.  1.  203. 

Skålholt.  Skålaholt.  1.  425.  517.  11.  141. 
142.  157.  Ul.  110.  190.  508.  510. 
513.  514.  520;  523.  629.  530.  537. 
540.  542.  544.  547-551.  553.554. 
557.  558.  560.  563-571.  573.  575 
—577.  581. 
Skålpeid.  U.  451.  462.  491.  498.  507.  lU. 

229.  231. 
Skåney.    1.  51.  53.  98.  110.  114.    U.  276. 
279.  282.  283.  286.    Ul.    185.  l9l. 
283.     285.     287.     306.  _  334.    436. 
513. 
Skåneyri.  U.  420. 
Skånungar.    1.    4.    U.    281.    Ul.    201.  246. 

274.  518. 
Skarabolstadr.  U.  517. 
Skara.  1.  442.  Ul.  38.  435.  545.  574. 
Skaraaborg.  U.  423.  Hl  390. 
Skarir.  U.  58.  168.  Ul.  183.  541.  544. 
Skarsund.  U.  40. 
Skartastadir.  Ul.  120. 
Skarthællinn.  Ul.  98. 
Skaun.    1.    73.  570.    U.    658.  692.    Ul.  62. 

76.  90.  93.  233. 
Skedjuhof,  Skeiåahof.  Ul.  63.  67.  76. 
Skeggbjarnarstaåir;  U.  492. 
Skeggjahaugr.  I.  325. 
SkeggjastaSir.  1.  411. 
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Skeid.  111.  558. 

Skeljabrekka.  11.  94—96. 

Skeljasteinn.  111.  26.  40.  77.  233. 

Skeljasteinssund.  11.  693. 

Skeråandasund.  111.  146. 

Skeråingsteåja.  I.  234.  318. 

Skeynir.  11.   186.  682.  692. 

Skjaldarakr.  III.  309. 

Skjåldr.  III.  65. 

Skjålfandafljot.  1.  424. 

Skjålgsbudir.  111.  452. 

Skid.  III.  101.  228. 

Skiåamyrr.  1.   226.  227. 

Skidan.  111.  78. 

Skiåsund.  III.  221. 

Skillingahamarr.  II.  595. 

Skillingar.  11.  558.  569. 

Skillingarhella,  Skellingarhella.  II.  673.  111. 

159. 
Skinnastadir.  1.  424. 
Skipafjorår.  111.  224.  227. 
Skipakrokr.  1.  310.  II.  564.  591. 
Skogår.  III.  505.  573.  575. 

—     undir  EyjaQollum.  1.  213. 
Skogarstrond.  II.  155. 
Skot.  II. -312. 
Skotar.    1.    120.    222.    226.  229.  265.  558. 

II.  178—180.  404—407.  421.  422. 
428.  437.  447.  471.  490-493.496. 
515.  529.  III.  102.  103.  164.  177. 
178.  217.  218.  220—226.  228.524. 
525.  535.  540.  541.  545. 

Skotaveldi.  II.  408.  411. 
Skotborgarå.  III.  275.  281.  372. 
Skotland.  1.  18.  42.  51.  53.   120.165.221. 

223.    226.   265.    II.    160.    182.  253. 

254.  404—408.  411—414.420.421. 

427—430.  433.  437.  438.  440.  448. 

459.  461.  464.  465.  467.  471.  478. 

489—491.  493.  495.  498.  515.518. 

519.  645.    111.  100—102.  164.  17.7. 

178.    210.    213.    217—219.     222— 

225.  227.  488.  530.  534.  535.  543. 

544.  546.  553.  557. 
Skotlandsfjordr.    11.    411.    429.    465.    508. 

III.  457. 
Flateyjarbdk.    III. 


Skotyn.  111.  62. 

Skriåinsenni.  1.  414. 

Skriksvik.  II.  555. 

Skroppardalr.  111.  128. 

Skrud  (Skriidey).  1.  250. 

Skiifey.   1.  125.  128.  129.   143—145.    147. 

366.  367.  369.  552.  553.  555.  557. 

II.  399.  402.  404. 
Skufeyingar.  I.  126.  127. 
Skuggi  i  Sunnmærafylki.  1.  188. 
Skutilsfjorår.  111.  556. 
SlaDga{)orp.  III.  514. 
Slåttunes.  111.  146. 
Slé.  1.  111. 

Slésmynni.  1.  108.  109.  112.  111.  371. 
SlésYik.  1.  17.  18.  111.  525. 

—  i  EDglandi.  1.  203—205.  II.  22. 
Sletta.  11.  162.  166. 

Sléttanes.  II.  690. 

Sliåholmar.  Ijl.  92. 

Småland,  Smålond.  111.  275.  308. 

Srajorbjorg,  Srajorberg.  11.  629.  694. 

Snelda.  II.  682. 

Snjoland  (Island).  1.  248. 

Snoksdalr.  111.  570. 

Snorratuptir.  II.  155. 

Snæfell.  1.  429. 

SnæfellsjokuU.  1.  429. 

Snæfellsnes,  Snjofellsnes.  111.  565.  573.  583. 

Snos.  111.  403. 

Sogn.    1.    42.    52.   86-88.    185.  220.  299. 

300.  533.  537.   562.    570.   573.    U. 

32.    235.   427.  441.  443.  444.  515. 

527.  550.  551.  573.  604.  606.  611. 

618.  624.  640.  663.  669.    697.    111. 

66.  74.  106.    109.    134.    137.    166. 

208.  518. 
Sognsær,  Sognsjor.    1.    294.  300.    11.    197. 

606.  610.  697.  III.  49.  59.  131. 
Soknadalr  i  Gauldælafylki.  II.  546.  595. 

—  i  Sogni.    1.  220.    II.  606.  610.  611. 
695. 

Sokndælir.  II.  604.  613.  617.  618. 
Solarfjoll.  111.  452.  454. 
Solbjargir.  III.  129. 
Solbjorg.  III.  37. 

51 
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Soleyjar.  1.  24.  11.  6.  192.  111.  91. 

Solheimajokull.  111.  531.  534. 

Soli.    1.  184.  469.    II.  194.  195.  228.  310. 

111.  245. 
Solskel.  I.  573.  111.  112.  357. 
Solundarhaf.  111.  177.  219. 
Sonaberg.  11.  647. 
Sotanes.  1.  57.  67. 
Sotasker.  II.  15. 
Sotrangr.  111.  74. 
Spåkonufell.  111.  582. 
Span,  Spania,  Spånland,  Spanialand.  1.  278. 

350.    II.    482.    111.    190.  194—196. 

202—205.  533. 
Spangheimr.  111.  50. 
Sparabti.  II.  262. 
Sparbj^ggjafylki.  I.  570. 
Sparbyggjar.  11.  186. 
Spjor,  Spjorin.  11.  579.  111.  194. 
Sprotavellir.  II.  564.  565. 
Staåir.  II.  671. 
Stadr  i  Hriitafirdi.  111.  583. 

—  nes  i  Firaafylki.  1.  58.  68.  69.  87. 
186.  243-245.  290.  292.  295.369. 
469.  573.  11.  31.  192.  305.  306. 
311.  442.  563.  586.  591.  601.  606. 
624.  626.  639.  650.  660.  111.  47. 
116.  131  —  133.  147.  237.  239. 

—  å  Reykjanesi.  111.  533.  551. 

—  a  Reynisnesi.  III.  543.  551.  568. 

—  i  J>randlieimi.  1.  45. 

—  i  Veradal,  s.  Stafr. 

—  å  Oldahrygg.  111.  564.  581. 
Stafafell.  111.  557.  577. 
Stafamyrar.  11.  337. 
Stafanesvagr.  I.  571. 

Stafangr.    II.  585.  628.  632.  640.  644.  111. 

29.    52.    164.    168.    173.  187.  189. 

208.  210.  215.  217.  230.  271.  513. 

514.  518.  519.  522.  526.  527.  532. 

534.  536.  538.  540.  547.  552.  554. 

560.  562.  671. 
Stafholt.  111.  532.  556.  573. 
Stafnfurdubryggja.  II.  423.  111.  391.  469. 
Stafr  i  Gauldælafylki.  II.  565. 

—  (Stadr)  i  Yeradal.  1.  57.  11.  337.  368. 


Stafsbjorg.  111.  88. 

Stallrinn.  111.  42. 

Stangir.  111.  76.  517. 

Staurr.  II.  498. 

SteSja.  II.  608. 

Steig.  11.  41.  251.  554.  654.  Ul.  158.  233. 

308.  348. 
Steigarbjorg.  II.  600. 
Steinar.  111.  553.  558. 
Steinavagr   i    Eaumsdal.    1.    142.    II.    312. 

606.  111.  111. 
Steinbjorg.    II.    566—568.   574.    597.  699. 

627.  654.  681.  111.  62.  233. 
Steingrimsfjordr.  II.  157.  111.  52'3. 
Steinker.  II.  39.  40. 
Steinkirkja  i  Bjorgyn.  II.  578.  668. 
Steinn  å  Hringariki.    1.  566. 

—  i  Orkdælafylki.  II.  50.  577.  596. 

-  (Håkon  af  Steini).  III.  226. 
Steinolfsdalså.  Ul.  581. 
Steinsnes.  1.  225. 

Stiklastaåir.   1.  3.  5.  9.  11.  290.  330.  337. 

343—345.    347.    362-354.    367— 

369.  373.  375.  377.  378.  408.  418. 

523.    111.   245.  266.  288,  289.  378. 

507. 
Stimr.  II.  307. 
Stjoradalr.   1.  64.  11.  40.  49. 
Stjordcelafylki.  1.  570. 
Stodreimr.  II.  632. 
Stofni.  Ul.  24. 
Stokkanes.    11.    205.   207.   208.   213-216. 

219.  220. 
Stokkar.  Ul.  323.  324. 
Stokkholmr.  11.  29. 
Stokksund.  II.  16. 
Stord.  1.  59.  60. 
Storga.  Ul.  202. 
Storrar  (r.  Straumr).  111.  67. 
Storolfshvoll.  1.  521.  523.  526.  532. 
Strandir.    II.    98.   99.  101.  102.  104.  105. 

159.  160.  111.  553. 
Straumrinn.  III.  175. 
Straumsey  i  Færeyjum.    1.    126.   146.  148. 

149.   365.  557.    11.    246.  249.  395. 

397.  398.  403. 
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Straumsey  i  Orkneyjum.  11.  439.  451.  454. 

504.  505. 
StraumsfjorcJr.  11.  166.  111.  ,570. 
Straumsneskinn.  111.  50. 
Straumssund.  111.  193.  194, 
Strind.  1.  570.  11.  50. 
Strindafylki.  1.  570.  11.  39. 
Strindarfjorclr.  11.  604. 
Strindsjor.  11.  677.  111.  20.  520.  521. 
Strjonsey.  11.  451.  459.  492. 
Strond.  111.  70.  71. 
Studia.  1.  452.  494.  11.  444.  445. 
Sudrey    i    Færeyjura.     1.    125—127.    129. 

143.    146.    369.  554.  555.  557.    11. 

395.  397.  403. 
Sudreyjar.  1.  51.  120.  126.  219.  221.  226. 

264.  265.    267.    536.    11.    182.    411 

—414.    416.    417.    421.    427-429. 

434.  436.  440.  448.  453.  454.  459. 

465-469.  490.  498.  505.  506.508. 

512.  513.    516.    517.   601.    111.    89. 

100.  101.  103.  164.   174.  175.  177. 

185.   187,  217.  219.  220.  222.223. 

227.  516.  523.  526—528.  531,535. 

537.  546.  556.  562. 
Sudreyingar.    11.   410.   448.  466.  467.  469. 

Ul.    61.    102,    103.    176.  178.  221. 

227. 
SuSrheimar,  Ul.  122.  219. 
SuSriki.  11.  466. 
Sadrland  i  Skotlandi.   1.  265.  558,  11.  404 

—406.  436.  437.  465.471.497.518. 
Sudrlond.  111.  518, 
Sudrmannaland.  11.  69. 
SuSrmenn.   il.  624.  625.  684.  Ul.  66.  118. 

254.  426. 
Suåvirki.  U.  18.  19. 
Sula.  11.  330.  336.  361. 
Sulnasker,  111.  219. 
Sult.  U.  312.  317. 
Sundbii,  Sandbu.  III.  53.  113.  122. 
Sunndælir.  II.  556. 
Sunnhordaland.  1.  469.  U,  198. 
Sunnhoråar.  U,  551.  665. 
SunnlendiDgafjoråuDgr.   Ul.   215.  629.  534. 

664.  d72. 


Sunnlendingar.    1.   424.  444.   III.    38.  206. 

207.  215.  566. 
Sunnmæri.    I.    23.    65.    86.   87.    147.  186. 

364.  572.  573.  U.  245.  Ul.  59.  100. 

133.  135. 
Sunnraærir.  1.  295. 
Siirdalir.  Ul.  187. 
Surnadalr.  II.  263.  Ul.  125.  130. 
Surtsdalir.  1.  579. 
Suvellir  (r.  Silvellir).  II.  189. 
Svadastaéir.  1.  435. 
Svåfa.  111.   184.  521.  522. 
Svåfaborg.  Ul.  3. 
Svalbarci   i  Grænlandi.  Ul,  520. 

—     å  islandi.  1.  271. 
Svanhåls.  II.  655. 
Svans.  Ul.  47, 

Svarfadardalr.  I.  208.  Ul.  415.  421. 
Svarfdoelir.  Ul,  512, 
SvartabufJir,  U.  686.  Ul.  105. 
Svartahaf,  III.  305. 
Svartårdalr.  Ul.  575. 
Sveimar,  11.  656, 
Svelgr.  II.  460. 
Sverrisborg.  Ul.  233. 
Sviar.  1.    17.  18.  88.  139—141.  339.  403. 

473—477.  481.  484.485.488—490. 

512.  515.  518.  577.  578.  II.  15.  16. 

28.  34.  37.  45.  52.  54—60.  62.  63. 

69.    70.    81  —  84.  109—112.   114— 

117.  168.  171  —  174.  192.  262.271, 

278.  280—285.  324.  326.  327.330. 

338.  343.  346.  349.  544.  623.  646. 

701.    Ul.    64.  65.  67.  83.  163.  174 

—  176.  178—180.  183.  185.  186. 
195.  204.  241.  246.  274.  284.  372. 
499.  501.  506.  511.  522.  524.  528. 
631.  536.  538—540.  542.  544.  546. 
547.  549.  550.  552. 

Sviariki.    1.    28.    139.  338.  403.  512.  516. 
U.  81.  83.  255,  279.    Ul,    174,  180 

—  183,  185.  191.  204.  536.  539. 
540.  542.  552.  553.  557.  663.  566. 
568. 

Sviasker.  I.  219,  II.  55. 
Syiaveldi.  I.  40.  69.  76.  78. 139.  247.  619. 
61* 
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535.   II.    15.  59.  61.  69—71.  117. 

255.  315    324.  327.  338.  541.634. 

111.  19.  67.  83.  101,  163.  180. 183. 

195. 
Svidinstaåir.  11.  98.  99. 
Svinaborg.  111.  542. 
Svinadalr.  1.  454.  11.  105. 
Svmafell.  111.  518. 
Svinasund.    I.    41.    11.    52.  634.  681.  682. 

111.  49.  57. 
Sviney  i  Færeyjum.  1.  126.  128.  145. 

—  å  islandi.  1.  429. 

—  i  Petlandsfir5i.  11.  439.  451. 
Svif)j66.  1.  18.  68.  73.  75.  78.  85.  88.  98. 

139.  140.  206.  211.  217.  218.240. 
241.  247.  307.  337.  339.  341.  353. 
369.  372.  404.  415.  436.  448.473. 
512.  518.  519.  534.  535.  577.582. 

II.  3-5.  15.  16  28.  47.  49.  55. 
69.  71-74.  80.  81.  83.  115.  117. 
168.  173.  254.  315.  324.  326.  348. 
377.  382.  408.  409.  424.  425.  634. 
646.  111.  3.  6.  137.  174.  176.  178. 
180.  183.  187.  262.  273.  274.  284. 
289.  306.  328.  376.  413.  505— 
507.  514.  516.  517.  521.  522.  524. 
528.  531.  532.  536.  549.  553. 

Svoldr.    1.   474.  475.  500.  502.  506.  511. 

515.  520.  531.  533.  536.  537.549. 

557.  558.  560.  11.  29.  56.  285.  522. 
Sydridalir.  111.  50. 
Sygnafylki.  1.  23.  562.  571. 
Sygnir.    1.   3.  295.  571.    11.  13.  114.  351. 

520.  524.  526.  551.  572.  605.606. 

610.  615.  697.   111.  200.  273.  391. 
Syllingar.    1.  "120.  150.  183.  11.  467.  507. 

III.  504. 

Syrland,  Syria.   1.  32.  516.   111.  466.  493. 

502. 
Syrlækjaross.  1.  419. 
Syrstrond.  11.  610. 
Sæheimr  i  Horåafylki.    1.    45.   46.  62.    11. 

521. 

—  a  Upplondum.  11.  387. 

—  å  Vestfold.  1.  44. 
Sæimsfjorar.  11.  647.  648.  652.  655. 


Sælingsdalr.  1.  308.  309. 
SælicgsdalsheiSr.    111.  517. 
Sælond,  s.  Sjolajid. 
Sæviåarsund.  111.  305. 
Solvadalr.  1.  430. 
Solvi.  11.  658. 
Sondtilfsstaåir.  111.  116.  135. 

Tålknafjordr.  III.  578.  581. 

Tannabrekka.  111.  533. 

Tannskarunes.  11.  449. 

Tattarar.    111.    182.    187.    232.    521.    531. 

534.  540.  541.  545.  548. 
Tautra.  11.  676.  III.  53.  60.  160.  532. 
Temps.  1.  203.  II.  18.  19.  22.23.  III.  238. 
Tetras.  111.  500. 

Thomaskirkja  i-  Tunsbergi.  111.  26. 
Thyringia,.  i'hyringialand."*lll.  528.  535. 
Thyrus.  111.  483. 
Tjaldastaéir.  111.  574. 
Tile.  1.  247.  « 

Tindstaåir.  111.  558. 
TiDzdalr.  111.  432. 
Tjolgarheimr.  111.  127. 
Tiundaland.  I.  452.  492.  11.  69-71.  81. 
Tjorn.  111.  533. 
Torfnes.    1.  223.  11.  407.  489. 
Torgar.  11.  616.  111.  127.  144.  157.  401  — 

403.  405.  410. 
Tregdasund.  111.  44. 
Troja.  1.  27.  11.  533. 
Trums.  111.  232. 
Tryggvareyrr.  1.  67. 
Trofn.  11.  639. 
Trolladyngjur.  111.  514.  565. 
Tuleth.  111.  203. 
TuUium.  111.  500. 
Tunga.  1.  303.  11.  593.  111.  517. 
Tungur.  11.  309. 
Tiiniz.  111.  537. 
Tunsberg.  1.  44.  48.  67.  86. 130. 183.  373. 

II.  52.  86.  89.  174.  192.  198.  251. 

253.  303.  305.  307.  440.  446.538. 

562.  580.  595.  608.  609.  623.  624. 

628.  629.  635.  639.  656.  657.  681. 

684.  689.  690.  692.  698.  699.   111. 
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6.  23-26.  32.  35.  36.  39.  40.  42. 

45.   46.    48.    50.    51.   53.  59—61. 

64-66.    72—79.   83.  84.  89—91. 

98-100.   109.  111.  113.  114.  119 

—121.   140.  146.  147.  173.  176- 

180.     185—188.     191.     194—199. 

201.  203.  204.  207.  208.  210.216. 

233.  399.  531    533.  540.  542. 
Tiinsbergshus.  lli.  556. 
Tunsbergsraenn.  11.  635.  684-686. 
Tunta.  II.  634. 

Turonisborg.  I.  283.  Ul.  486—488. 
Tuskaland.  11.  27. 
Tvidægra.  111.  530. 

Tyrfi,  Tyri.  11.  549.  111.  46.  50.  74   82. 
Tyrkir.  1.  27.  II.  126.  111.  466. 
Tyrkland.  1.  26.  II.  126.  111.  497. 
Tyrvist.  11.  453. 
Tolubolmr.  11.  665.  111.  105. 

Udåinsakr.  1.  29.  31.  32.  34. 

Ulastir.  11.  429.  430. 

Ulfamoar.  1.  22. 

Ulfarssund  (Ulfasund).  11.  32. 

Ulfasund.    1.  186.  243.   11.  601.  602.  606. 

Ul.  268. 
Ulfreksfjordr.  11.  91.  176. 
Ulfsdalir.  1.  380. 
Ullarakr.  11.  81.  172. 
Ullinshof.  111.  157. 
TJnduksey.  11.  558. 
Ungaria.  Ul.  470.  528.  537.  538. 
Ungarii.  1.  119.  111.  530. 
Unnardys.  U.  609. 
Unnarheimr.  111.  22.  53. 
Uppdalr.    II.    39.    595.    604.    Ul.  73.  112. 

158.  159. 
Uppdalsskogr.  11.  658.  Ul,  112. 
XJpphorgr,  XJpphaugr  å  Yrjum.'  1.  315. 
Upplendingar.    1.    39.    42.   135.  218.  265. 

569.  U.  36.  37.  46.  192.  236.  315. 

344.    651.    683.    Ul.    72.    74.   351. 

509. 
Upplond.   1.    39.   41.  44.  48-50.  65.  66. 

72.   131.  134.  220.  246.  276.  329. 

371.  380.  383.  388.  510.  561.562. 


564.    567—569.    U.    3.  5.    10.   33. 

38.  63.  66.  67.  86.  118.  184.  187. 

192.  236.  250.  255.  291.  292.302. 

326.  338.  373.  374.  386.  548.550. 

556.  561.  591.  598.  599.  634.649. 

650.  654.  655.  658.  659.  694.  697. 

Ul.    5.   6.   21.    25.  35.  39.  42.  43. 

48.  49.  52.  53.  58.  63.  65.  67.  73. 

80.   81.    84.   85.   88-93.  95—97. 

112—115.  120.  126.  134.  135.  140. 

208.  240.  308.  314.  315.  352.  379. 

430   506. 
Uppsalabrekka.  11.  73. 
Uppsalir.    1.    40.    88.  357.  436.  577.  579. 

U.  3.   61-63.   69.  70.  72.  81.  82. 

109.  168-171.  296.  623.  Ul.  533. 
Uppsviar.  II.  172.  173. 
Upsi.  U.  6. 
Urdir.  III.  564. 

Urgurost  (r.  Vågarbst).  II.  189. 
Usa.  lU.  390.  391. 
Usvikey.  Ul.  96. 
Utskålaoss.  Ul.  579. 
Utsteinn.  1.  45.  U.  310.  311. 
.Ut{)rændr,  Utprændir.  1.  57.  Ul.  14. 

Vadill.    11.  151.   157.  160.  166.  199.    111. 

410. 
Vågaland.  II.  498.  500.  504. 
Vågar  i  Grænlandi  Ul.  454. 

—    å  Hålogaland!.  1.  300.  393.  U.  267. 

547.  111.  61.  97.  127.  558. 
Vågastefna.  U.  238. 
Vågi.  U.  187-190. 
Vågr  å  Islandi.  1.  430. 
Vågsbotn.  111.  233.  536. 
Vågsbrii.  Ul.  13.  122.  524. 
Vakkabjorg.  111.  233. 
Vålaberg.  11.  686. 
Valdi  (fyrir  Valdi).  II.  31. 
Valdisholmar.  III.  72.  91.  114.  144.  145. 
Yaldres.    1.    24.  25.  39.  220.    II.    37.  235. 

554.    604.    697.   Ul.    74.  77.  134. 

506. 
Valgaria.  11.  321. 
ValhoU.  1.  11. 
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Valland.    1.    25.  42.  95.  98.  104.  120.    11. 

29—31.    76.    79.    276.    381.    478. 

111.  388.  497. 
Vallanes.  111.  581. 
Valldalr.  11.  312.  317. 
Vallident.  111.  202. 
Yanakvisl.  1.  275. 
Vangr.  11.  235.  111.  159. 
Vapnfiråingar.  1.  444. 
Varandi.  11.  27.  28. 
Varna.  111.  40.  41.  95. 
Varnes.  I.  57. 

Varteigingar,  Varteigsmenn.  111.  3. 
Vaskonia.  111.  497. 
Vatn  i  Haukadal.  1.  266. 
Vatnahverfi.  1.  430. 
Vatnsbær.  II.  315. 
Vatnsdalr  å  Islandi.  1.  268.  269.  302.  303. 

397.   11.  317.  554.  574. 

—  i  Grænlandi.  111,  454. 
Vatnsendi  11.  66. 
Vatnsfirdingar.  111.  528. 

Vatnsfjorclr.  11.  92.  100.  102.  lU.  528.  557. 
577.  579. 

-  i  Skotlandi.  11.  411. 
Vatnshorn.  1.  429. 
Vatnsskard.  111.  545. 
Vébjarga]3ing.  111.  332.  334. 
Vébjorg.  111.  272.  274. 
Veårey.  11.  286. 

Véey.  111.  135. 

Veggjarsund.  11.  312. 

Veggir.  1.  67. 

Vegin.  11.  676.  681. 

Vegsjor.  1.  513. 

Veisan.  11.  603. 

Veitaland  (Vettaland).  11.  54. 

Vellankatla.  1.  442. 

Vendilskagi.  1.  524.  111.  339. 

Ver  å  Islandi.   1.  267.  517.   111.  517.  528. 

531.  535.  544.  547—549.  570. 
Veradalr.    1.    57.    570.    Jl.    49.   185    336. 

344.  348.  358.  361.  367.  409.  111. 

15.  31.  49. 
Verdcelafylki.  11.  330. 
Verdælar,  -  ir.  11.  186.  341.  361.  Ul.  47. 


Verma.  1.  23.^ 

Vermaland.    1.    22.  69.    11.   169.  315.  326. 

348.    539-541.    543.    544.   554- 

556.  599.  111.  60-63.  65-68.  70. 

71.  83.  90.  97.  151.  158.163.174. 

526. 
Vermar.    111.    60.   62.  64.  65.  67.  69—71. 

87.  174. 
Vernd.  1.  515. 
Vervikr.  111.  65. 
VestfirSingafjorclungr.     1.     269.   270.   286. 

Ul.    529.  534.  547.  564.  572.  574. 
Vestfirdingar.  1.  442.  445.  Ul.  215.  575. 
Vestfirdir  å  Islandi.    I.  203.  Ul.  110.  165, 

415.  520.  525.  541.  555.  575. 
Vestfjordr.  U.  451. 
Vestfold.  I.  41.  44  (Vestrfold.)  47.  50.62. 

86.    452.    562.  566-568.  576.   U, 

33.  544.  Ul.  73. 
—     (=  Vestfjorår).  11.  269. 
Vestfyldir.  U.  681.  684.  685.  690.  Ul.  65, 
Vestmannaeyjar.    1.  441.  Ul.  36.  525.  527. 

540.  556.  565.  569. 
Vestmarar.  11.  6. 
Vestrausteri.  Ul.  464.  465. 
Vestnes.  U.  422.  437.  439.  448.  451.  460. 

461.  647.  659. 
Vestragautland.  Ul.  195.  540.  541. 
Vestraheraå.  Ul.  24. 
Vestrey.  II.  439.  448.  451.  454.  457-  458. 

505. 
Vestreyingar.  U.  458. 
Vestrgautar.  U.  57.  83.  110.  168.  172. 
Vestrbop.  Ul.  565.  582. 
Vestribygd    i    Grænlandi.    Ul.    449—451. 

454. 
VestrifjorSr.  Ul.  101.  228. 
Vestrlond.  11.  30.  514.  517.  558.  Hl.  100. 
Vestrmannaland.  U.  69. 
Vettaheraa.  Ul.  45.  75. 
Vettaland  s.  Veitaland. 
Videy.   Ul.  527.  531.  533.  544.  548.  549. 

554.  563.  568.  570. 
Vidfirdingar.  1.  256. 
Vidfjorår  å  Islandi.  1.  256. 
Vidheimr.  Ul.  233, 
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Vididalr.  1.  269.  309.  11.  104. 141.  111.  530- 

Viåines.  111.  522. 

Vidivagr.  11.  498. 

Vmisborg.  1.  357. 

Vigdeild.  111.  122. 

Vigg.  1.  234.  11.  41.  46.  344. 

Vigr  (r.   Vingr).  111.  67.  93. 

Vihennia.  111.  550. 

Vik,  Vikin.  1.  48—50.  52-54.  57.  63.  66 

—68.   72.   84.  86.  114.  131.  137. 

139.  141.  181.  183.  184.  202.209. 

246.  273.  274.  283.  287.  341.  347 

359.  369—375.  378.  388.391.416. 

432.  433.  4G9.  476.   520.   532.    11. 

8.   9.  18.  30.  33.  41.  42.  46.  52- 

54.  56.  85.  86.  111.  134.174.192. 

193.  250.  251.  254.  260.  261.287. 

303.  307.  309.  369.  419.  447.  489. 

527.  539.  543.  549.  550.  555.562. 

571.    579—581.    589.    591.    593— 

595.  598.    601.    604.    608.    622— 

624.    626.    628.    629.   631.    634— 

636.  ^39.  643.  644.  647.  649.  656 

—658.  679.   681.    689-692.   694. 

111.    4.    8.    16.   19.    21.    23-25. 

27.   28.   35.  38-40.    45.   46.    48. 

50-53.  59.    62-64.    75.    76.   79. 

84-88.  90.  91.  98.  100.  105.106. 

109.  111.113-116.119-122.  129. 

134.  135.  141.  143-146.157.159. 

163-165.  174.  176.  177.  182.185. 

186.  188.  189.  191.194-197.199. 

203.  204.  207.  208.  215.  217.  233. 

256.  263.  265.  276.  308.  309-  311. 

323.  360.  368.  371.  381.  412.  505. 
(  550.  558. 

Vik  i  Eistlandi.  11.  634. 

—  i  Grænlandi.  11.  206.  222-224.  Ul- 
454. 

—  i  Katanesi.  11.  467,  469.  491. 

—  i  Sogni.  11.  697. 
Vikingalækr.  111.  435. 

Vikverjar.  1.  42.  44.  48.  50.  62.  66.  11. 
54.  442.  575.  580.  617.  618.  620. 
647.  Ul.  40.  45.  56.  65.  144.  147. 
148.  342.  522.  524. 


Vilhjålmsboer.  11.  21. 

Vimund.  1.  359. 

Vina.  11.  256. 

Vindland.    1.    18.  69.  91.  93.  94.  98.  108. 

110.  114—116.  120.  165.178.179. 
183.  241.  372.  447.471.473-475. 
481.  494.  500—502.  519.  11.  71. 
109.  138.  369.  383.  111.  172.  182. 
183.  200.  206.  ^75.  290.  436. 

Vindr.    I.    4.   18.  53.  476.  480.  484.  490. 

494.  495.  502.    519.   II.    386.   111. 

182.  274    275.   279.  280   (Vindir). 

281.  378.  436  (Yindar).  437.  517. 
Vingrsjor.  lU.  94. 
Vingulraork.  1.  41.  50.  86.  562.  566.  567. 

569.  II.  6. 
Vinland.  1.  540-542.  544.  546.  548.  549. 

111.  512. 
Virdunum.  111.  500. 
Visinsey.  111.  81.  84. 
Vittlar  (Vidar).  1.  73. 

Vænir.  I.  22.  23.  II.  52.  69.  111.  95.  373. 
Vollr  (Eilifr  af  VelU).  111.  107. 
Volunes.  11.  503. 

Vors.   1.   25.  65.  69.  249.  250.  255.  267. 
11.  59.  234.  551. -604.  669.  111.506. 
Vorsar.  11.  551.  578.  111.  132.  171. 

yia  å  Hålogalandi.  1.  299. 
Yifing.  1.  347. 

Yrjar.  1.  69.  250.  315.  570. 
Ystar.  11.  593. 

{)aus.  1.  44. 

^elamenn.  111.  433. 

I»elamork.    1.    24.   41.  452.    11.    390.  539. 

544.  695.  Ul.  74.  432. 
|>ernunes.  L  250. 
^ettmerska.  Ul.  521. 
J>ilir.  U.  682.  684.  Ul.  47.  540. 
J)ingavollr  i  Orkneyjum.  11.  501. 
|)ingey.  Ul.  570. 
{)ingeyramenn.  Ul.  552. 
|>ingeyrar.  1.  511.  Ul.  513.  514.  522.  532. 

540.  544.  545.  550-554.  558.  559. 

563.  565.  568.  569.  578. 
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j>ingeyjar{)ing.  111.  583. 

]^ingskålar.  111.  534. 

^ingvollr  a  Islandi.    1.   214.  111.  247.  344. 

415.  505. 
—     i  Noregi.  11.  681.  111.  125. 
I)j6å.  111.  339.  340. 
|)j65smyrar.  11.  565. 
I)j6rså.    1.    213.  521    525.   111.   207.  215. 

534.  558—560. 
I)j6rsårdalr.  I.  426.  427. 
^jotandi.  II.  312. 
fjotta.   1.   379.    384.    385.    393.  11.   183. 

269.  285.  287.  304.  321.  325.  350. 

352.  358.  361.  373.  671.    111.  245. 

422. 
|>jorn.  11.  582.  690. 
|)optyn.  111.  233. 
J)orgeirst6.  11.  159. 
|>orm6ashellir.  11.  213. 
{jornberg,  I)ornsberg.  111.  122.  139. 
;^6rså.    11.  406.  490.  494.  496—498.  508. 

509.  511.  516.  517.  111.  104. 
^orsbjorg.  1.  45.  11.  658.  670.  672. 
I>6rsdalr.  11.  508.  529, 
I>6rsey.  11.  438.  460. 
^orshofn  i  Straumsey.    1.    126.   130.  146. 

148.  557.  11.  246. 
^orskabakki.  111.  180. 
|>orskafjar5ar{)ing.  111.  553. 
^6rsnesJ)ing.  1.  429.  111.  215. 
^otn.   1.    41.  562.  569.    11.  37.  192.  236. 

251.  Ul.  46.  48.  76.  82. 
|)råndarnes.  11.  226.  238. 
^råndheimr.    1.    22.   29.  41-  42.  45.  48-- 

50.    52.    54.    55.   62-65.  68-70. 

81.   85—87.    114.   125     141.  150. 

185.  210.  220.  221.  229.  230.239. 

243.  246.  250.  257.  261.  273.298. 

310.  314.  319.  325.  330.  335.  345 

—347.    362—364.    378.    379.  384. 

385.  387.  389.  391.  396.  398.400. 

403.  426.  430.  449.  452.  457.  464. 

516.  529.  531.  532.  549.  557.  570 

—573.    583.    11.    39.   41.    46-48. 

50.  174.  182-184.  186.  187.  193. 

194.  236.  238.  239.  245.  259.  261. 


262.  265—267.  302.  304.  305.  311. 
312.  317.  318.  325.  329.  331.338. 
348.  369.  370.  373.  377.  386.388. 
409.  441.  559.  561-563.  571  — 
573.  586.  590.  593.  594.  598- 
601.  604.  624.  628.  639.  640.649. 
660.  654-658.  660.  661.669.670. 

672.  680.  111.  3—8.  11.  13.  19. 
22.  28-30.  34.  36.  37.  39.44.47. 
48.  59.  63.  77.  80.  82.  90.  98. 
100.  101.  105.  106.  109.  111.112. 
114.  116—123.  126.  127.136.140. 
157-159.  163.  165.  166.181.182. 
184.  188.  189.  191.  199.  201.203. 
207.  216.  217.  226.  263.  266.267. 
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